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PREFACE. 


This  Mannal  is  based  on  the  late  Mr.  Tam  Tat-hin's  Guide 
to  Commerce,  which  is  now-eutirely  out  of  print.  In  this  new 
edition,  I  have  spared  no  pains  to  effect  many  improvements 
and  amplifications,  with  a  view  ta-its-l^eing  not  only  a  practically 
useful  book  for  young  beginners,  but  also  a  handy  reference 
volume  for  all  traders. 

The  first  part-contams  the^Alphalbets,  Spelling  Exercised, 
Miscellaneous  Sentences,  Commercial  Terms,  Treaties,  Tariffs, 
&c.  The  second  part  contains  Names-  of  Articles,  Specimens  o 
Documents,  Papers,  Notes,  &o. 卜 as  well  as  many  useful  Commer. 
cial  Tables,  rorms,Jnternatioual  Flag8-and  a  Map  of  the  Worldf 

The  work  in  its  present  form  is  submitted  for  the  kind 
approval  of  the-  commercial  world  and  I  trust  it  may  be  no  less 
Berviceable  than  that  of  Mr.  Tarn's,, 

X  shall  feel  greatly  obliged  for  any  suggestions  or  correM 
tiana^hs^  may  be  sent  to.  me  m  yiew  of  a  future  edition* 
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ABCDEFGHIJKLMN 
O  P  qji  STUVWXYZ. 

Q        S  T  XJ  V"  W  X  Y  Z- 

A  BCDEFGHIJKLMNOPQRSTU 

V  W  X  Y  Z, 

ABC  DEFGHIJELMNOPQRSTUVWX  T  Z. 


各字典 定音法 

KEY. 

To  tJus  Proyiunciation. 


VOWELS. 
Regular  long  and  short  Founds. 
主 字長短 音定例 

•X，  5,  long,  as  in         Ale,  Fate,  Gray. 

X 字照原 音調兼 E 字. 
A,  21，  short,  as  in        Add,  Fat,  Have. 

A 字音 短且^ 
^，  e,  long,  as  in         Eve,  Mete. 
E 字 音長照 E 字讚 
5,  short,  as  in        find,  Met. 
. E 字照原 E 字 短音調 
1,  I,  long,  as  in  Jce,  Fine. 

i 字音 長當正 I 字讚 

I,  1,  short,  as  in  111,  Fin. 

― 1 字音 短當短 E 字讚 

0,  6,  long,  as  in         6ld，  Note. 

0 字音 長當正 0 字讚 

f  ，  6,  short  as  in  5^^»  Not. 

0 字 音當短 u 字讚 

【T，  {i，  long,  as  in  fjse.  Tube. 

e 字 音長且 快以正 u 字調 

(j,  u,  short,  as  in  fjs,  Tub, 

tj 字 音短如 A 字調 
y,  y,  long,  as  in  Fly,  Style. 

二      字 音長當 I 字 

Y,  V,  short,  as  in  Cyst  Abyss. 

" Y 字 音短.  ^ 


Occasional  Sounds, 


主字隨 時更變 之音. 

A,  a,  fts  in  Air,  Shdre. 

牙音 宜長, 且當長 E 字讚 

A,  a,  Italian^  as  in  Arm»  Far. 

音當 讚 (意 大利 圃音） 
A,  a,  as  in  Ask,  Grasf. 

A 音短 而壯， 且有半 開口音 
A,  a,  broad,  as  in  All,  Talk. 
' A 字 音甞長 0 字讚 

A,  a,  like,  short  o,  as  in  What  Wallow. 
4 字 音當短 0 字讚 

%  e,  like  a,  as  in  fire,  Th^re. 

喉音 且有牙 字音尾 

E,  e,  like  long  a,  as  in  Eight,  Obey. 
― ？字 音長當 讚 ' 

£,  5,  as  in   Ermine,  Prefer. 

E 如 A 字讚 且有 R 字音尾 

i，  I,  like  long  e，  as  in   Machine,  Police 

i 字音 當長音 E 字讚 

i，  1,  like  g，  as  in  frksome,  Virgin, 
i 字音當 U 字讀 

C3，  6,  like  short  n,  as  in   Other,  Son. 

6 字如短 U 字讚 
O,  o,  like  long  oo，  as  in    Prove,  Do. 

9 字如長 00 字讃 


O,  o,  like  short  oo  ub  in    Wolf,  Woman. 

。 字音短 當短音 00 讀或 u 字 調亦可 

O,  6,  like  broad  a,  as  in    Order,  Form. 
O 字 如寛音 A 字讀 

00»  ob,  as  iu    Moon,  Food. 
00 字音長 且開氣 

00>  ^，  as  in    Wool,  Foot,  Good. 
00 字音短 且縮氣 

T7,  n，  preceded  by  r，  as  in    Rude,  Rumor,  Rural. 

u 字頭有 R 字音當 0 字調 

XJ,  II,  like  short  oa,  as  in    Bull,  Put,  Push,  Pull, 
u 字 音當短 00 字讚 

U,  u,  as  in    LFrge,  Burn,  Furl. 
字音短 


Token,  Coufcia,  Mason. 

藝  ' 

e，  i， 。， 三 字下 有一蠭 與同上 之字; r 《同 音宜 靜且底 


(Italic)  mark  a  letter  as  silent,  Fallen 


己 上之 I 子. V 


「 " • 等一 iiS 


在其首 aj- 者乃 


将明 字音之 


熏長短 > ^同也 

而 字典上 有 

此號以 備學者 

1 目了然 
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Regular  dipWiongal  sounds. 
主 音字雙 字毋成 一音如 

Oi,  oi  or  Oy,  oy,  (unmarked)  as  in 
Oil,  Loin,  Moist,  Oyster,  Toy. 

Ou,  ou,  or  Ow,  ow,  (unmarked),  as  in 
Out,  Hound,  Owl,  Vowel. 


Consonants. 

僕字 長短音 定例. 

p,  p，  soft,  like  S  sharp,  as  in,  ^ede,  Accept. 

5^ 字音 柔宜似 s 字利 而速. 

G*  Cf  hard,  like  K,  as  in  €all,  Success. 

e， 字 音賈如 K 字調- 
Ch,  ch，  as  in  Child,  Much. 

Ch 讚住 字音. 
ph,  9h,  soft,  like  Sh  as  in  phaise,  Machine. 

字 音軟如 SH 或免 H 字調 亦可. 
£h,  ch,  hard,  like  k,  as  in  €horus,  Distieh. 

gh 字 音硬如 K 字讚 •  ' 
C  ,  g,  hard  as  in  get,  Tiger,  Begin. 

G 字 音堅如 J 字調 

6,  g,  soft  as  in  Gem,  Engine. 

6 字音軟 • 

S,  8，  sharp  as  in  Same,  Yes. 

士字 音宜快 

S,  §,  soft  or  vocal,  like  z,  as  in  Hi§y  Amu 53. 
^      S, 字音 軟或出 口音如 Z 字調 • 
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Th,  th,  sharp,  ae  in  Thing,  Breath. 

夫字 音宜速 

ajh,  th,  flat  or  vocal,  as  in  Thine  Smooth. 

Th 字音低 或出口 音咬賈 脚尖調 • 
g,  ng,  as  in  Sing,  Single. 
吾字音 平平. 

i,  as  in  lijger,  Li£k,  TJ£cle. 
N, 字有 ng 音. 
X,    like  gz,  as  in  Exist,  Example. 

？ 字音如 

Ph,  ph,  like  f,  as  in  Phanton,  Philosophy- 
Ph 字音 f  • 

Qu,  qu,  like  Kw,  as  in  Queen,  Inquiry. 

Qu 字音如 kw. 
Wh,  wh,  like  hw,  as  in  What,  When,  Awhile 
Wh 字音如 hw. 
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以主音 字調音 


r 


ap  ip  op 

ar  ir  or  ur 

as  is  OS  us 

at  et               it  o(.  lit 

ax  ex               ix  ox 


b  c  d  f  ^nk  l  m  u 


u 


o 


1  ^  ^^fo  ^^.^^b.^  ^w^^^toz^ 


e 

a 


ooooooooo 


b  c  d  ft  txfi.sijkk  nuprs^v^y 


b  cdf  ^nkl  S  u 


aaaaaaa^an 


n  1 
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Words  of  ttvo  Letters. 

雨 個字母 成爲一 字之字 

With  the  long  sound  of  the  vowels. 

其 主音字 有長音 

係； 傲； 無； Ptt 樣； 去； 到； 他， 佢； 我們， 我地- 

be        do       no         bo  go     to  he  we 

係 我； 我嘅； 被， 搭； 

lo         me        my  by  ye. 


Words  of  two  Letters. 

兩 個字母 成爲一 字之字 

With  the  short  sound  of  the  vowels. 

其 主音字 有短音 
他, 但； 係； 在； 之； 在上； 如； 或； 


y  U 

A  E 


y 

o 


m  £ 


h 


h  tv  6  y  u 

^  w  s  T  Q 


A  E  h  o  u 


d  ,2 


A  E  ^  o  u 


h  h  h  m  y 

z  o  G  E  F 


t  t 


.1  e  a'  e 

A  E  ^  o  u 


A  E  ^  o  u  N  T  V  p  ^  c  n 
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FIRST  BOOK. 


a 


m 


n 


an  ox,  my  ox, 

~ ^牛，  滅牛， 

Is  it  my  ox  ？        no  ox, 

柜 係我雙 牛麽？  «^， 


LESSON  I. 
第一課 


o 


8 


t 


X 


is  it  an  ox  ？  it  is,  is  it  ？ 

佢 係一隻 牛麽？ 佢係， 係 但麽? 

is  so,  is  it  BO  ？  no. 

係 Ptt 像，  係 Ptt 像？ 唔 係. 


b 


f 


LESSON  II. 

楚"^  Ml 

jf7 — Wv^ 
h  a 


P 


r 


n 


is  be  up  or  no  ？ 


is  it  b  or  h  ? 


go  up  ；  fy,  be  up 


佢在 上邊或 唔係呢 ？ 佢係 S 字或係 F 字呢？ 上去; 呀 ，上呀 

it  is  h,  is  it  ？  is  it  on  an  ox  ？  no,  it  is  b  or  p. 

個個係 H 字， 係咩？ 佢« 住隻 牛磨？  唔係， 個個係 

B 字或 P 字 


C 


k 


lo，  we  go  ； 

梯 ！^， 我 地去; 

80  we  do  ； 

我地 pH^ 傲； 

OX,  go  up, 

牛， 上去啦 


LESSON  III. 
第三課 


g 


d 


w 


z 


is  he  at  j,  or  at  z  ? 

但讚到 J 字定到 Z 字呢？ 

he  is  at  z，  I  am  at  j. 

但讚到 Z 字， 我讚到 J 字. 

is  it  c,  or  k,  or  d  ? 

呢個係 字， 或 字， 或" 字呢? 


[u] 


LESSON  IV. 
第四課 

I  am  to  go  to  my  ox  ；  is  It  bo  ？  As  he  is  to  go,  am  I  to  go  ？ 

我必要 去到我 P 旣牛 處; 係咁咩 ？ 

I  am.  Is  he  to  go  np  ？ 

我係.  IE 係上去 羊？ 

B,        L,        K,        V,        C,  Q, 


如 但去， 我都 i^fr 羊 

no,  do  as  we  go. 

唔係， 如 我等坩 傲. 

U,        R,       J,  Z. 


LESSON  V. 
第五髁 

So  I  am  to  go  up  on  my  ox.     Do  ye  to  as  as  we  do,     do  bo. 

Ptt 我 就椅上 我隻牛 處咯. 做我地 傲如我 地傲法 ，就 rtl 傲啦, 

Lo,      he  is  at  K;  I  am  at  Q.       Is  it  C,  Z,  Y，  J,  or  B  ? 

蹄嚀, 佢讚到 K 字； 我讚到 e 字. 係 （7，       J. 或 B 字呢? 


LESSON  VI. 

cat 猫      hat 高帽      ram 羊必      fat 肥  mat 蕙      rat  凰 

Can  it  be  Pat  or  Sam  ？      Sam  has  on  a  hat.  He  sat  on  a  mat. 

係 亞-八 或係亞 三呢?  ^戴項 高帽. IE 坐 在張糖 上面. 

Has  Pat  a  hat  ？  no.  Pat  is  on  a  fat  ram.  The  cat  has  a  rat. 


亞八有 件高帽 n 羊？ 無亞 八椅隻 肥羊必 呢隻貓 有雙老 凰. 


Cot 

Cut 

Fot 

Fut 

Hot 

Hut 

Mot 

Mut 

Rom 

Rum 

Rot 

Rut 

Pot 

Put 

Con 

Cun 

Hos 

HU8 

Som 

Sum 

Sot 

Sut 

Tho 

Thu 

Pho 

Pliu  Phj- 

•1  •!  秦 1  r  ^  H  -l  r 


s  T  p 


eg  T  p 
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LESSON  VII. 

第七課  ^ 
bed 床. hen  net 網. den 穴， 山 廣. leg 脚. pen 肇. 


Ned  has  a  pen. 

賴有枝 

A  hen  has  a  leg. 


Let  Sam  go  to  bed. 

任亞 三去膽 
A  man  In  a  den. 


It  is  a  bad  net. 

呢張 網唔好 • 

Can  I  get  a  pen  ？ 


—^m^m^m-    人 在個山 巖內. 我 可以得 枝筆唔 呢? 


%無 花菓. pig 猪- 
A  rat  in  a  pit. 

多:^ 厫在條 山坑內 


LESSON  VIII. 

第 A 課 

tin 錫. lip  口唇. pit 山坑. wig 假鬈. 
Ned'fl  bit  of  tin.  Has  a.  pig  a  lip  ？ 


暾， 隻猪 有條口 唇麽? 


A  rat  in  a  net. 


Mat  has  a  fig. 


免: tJl 在張網 內， 亞乜有個«1^£菓 


A  wig  on  a  pin. 


假鬆 在眼針 上. 


Bed 

Den 

Hen 

Leg 

Let 

Men 

Ned 

Net 

Pen 

Get 

Feg 

Lep 

Peg 

Pet 

Ten 


Bod 

Don 

Hon 

Log 

Lot 

Mod 

Nod 

Not 

Pon 

Got 

Fog 

Lop 

Pog 
Pot 
Ton 


Bud 

Dun 

Hun 

Lug 

Lut 

Mun 

Nucl 

Nut 

Pun 

Put 

Fug 

Lap 

Pug 

Put 

Tun. 


53 


M  N  N 


、l 


d  n  .m  g  t  .m  w  u  to  sp  •&  ^  -a  s 
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LESSON  IX. 

第九 i 

dog 
cot 


瓶. 

公子， 


bog 爛' JE^'  dog 狗.  pot 

top 黎終, 項.  cot 屋仔 •  fop 

Tom  has  his  top.  A  doll  is  a  fop. 

担有 但 嘅黎格     -^^ 仔係 個花花 <a ^子. 

A  cot  on  a  hill.  Sam  has  a  dog. 

一間屋 仔嚼個 山仔上 •  一 g 有 隻狗. 

A  pig  in  a  bog.  Is  it  a  pot  or  a  pan  ？ 

一隻猪 在口爛 迹塘處 • 個個 係银或 係錢呢 ？ 


子， 熊入仔 • 


cub 
cup 

Ned  has  cut  his  leg. 

廳割着 IE 隻 脚腿' 

Is  it  cub  OP  cup  ？ 


個 

3 係 cub 字求係 

個個係 

cup 字 呢. 

sun 

Wag 

Weg 

Wig 

Bag 

Beg 

Big 

Cab 

Ceb 

Cib 

Cap 

Cep 

Cip 

Bag 

Deg 

Dig 

Fap 

Fep 

Fip 

Far 

Fer 

Fir 

Can 

Gen 

Gin 

Pat 

Pet 

Pit 

Sam 

Sem 

Sim 

San 

Sen 

Sin 

Tap 

Tep 

Tip 

Tarn 

Tern 

Tim 

Dall 

Dell 

Dill 

Hall 

Hell 

Hill 

Ran 

Ren 

Rin 

LESSON  X. 

第十課 

fur 皮裘. 

g 皿 鍵， 始' 

Tom  had  a  gun. 

自己 有一枝 翁 

Is  it  sum  or  sun  ？ 

sum 字或係 

Wog 
Bog 
Cob 
Cop 
Dog 
Fop 
For 
Gon 
Pot 
Som 
Son 
Top 
Tom 
Doll 
Holl 
Ron 


Bum 

Bun 太驟 

Has  a  cat  fur  ？ 

隻貓 有皮裘 
A  dog  can  run. 

隻狗 能走. 

Wug 

Bug 

Cub 

Cup 

Dug 

Flip 

Fur 
Gun 
Put 
Sum 
Sun 
Tup 
Turn 
Dull 
Hull 
Run. 
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LESSON  XI. 
第十一 課 


A  dog  ran  at  a  cat  and  bit  it. 

隻狗 隼隻貓 及晈倒 ftfc- 

My  hat  is  on  a  pin  ；    is  it  not  ？ 

我 嗷高帽 係在眼 針上， 不是麽 

To  do  ill  is  a  sin. 

傲惡事 係一過 


Bid  him  go  and  get  my  pen, 

吩 Hf 《他 去取举 枝筆來 

Yes,  Sir,  it  is. 

係 u&  ，尊 駕， 正是， 


LESSON  XII. 
第 十二課 


I  can  get  a  wax  doll,  and  a  cap. 

我可 得涸! it^ 仔， 及 仵小幅 

If  I  sin,  I  am  bad. 

若 我有過 我是 不好- 


But  let  me  get  up,  and  go  to  bed, 

但 由得我 起身， 及 去睡、 

Let  me  not  sin,  as  bad  men  do. 

勿任 我無罪 >  如惡人 所傲. 


Bat  bet 

Ham  hem 

Kftt  net 

Yas  yes 

Sar  ser 

AJI  ell 

Wai  wex 

And  «nd 

Ang  eng 

Man  men 

Gat  get 

Dall  Ucll 


bot  but 

horn  hum 

not  nut 

yos  yus 

aor  6ur 

oil  ull 

wox  wux 

ond  und 

ong  ung 

mon  miin 

got  gut 

doll  dull 


wix 
ind 
Ing 
min 

git 
dill 


^  ^  t  8  r  I 

i  i  i  .JJ  1. 

b  h  n  y  «  u 
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Blad 

Bled 

Drag 

Dreg 

Fla« 

Fleg 

Dram 

DreDfi 

Trap 

Trep 

Span 

Spen 

Spat 

Spet 

Stap 

Step 

Slap 

Slep 

Rap 

Rep 

Lad 

Led 

Nap 

Nep 

Lap 

Lep 

Flag 

Fleg 

LESSON  XIII. 


nap 小睡 

rap 拍 

led 帶引 

lip  口唇 

pin 無鼻針 ， ^ 


第 十三課 


Snap 狗名 

trap  鼠魏 
bled 流血 

slip 走 膽 
spin 翁, , 


pit 山坑       spit 吐 口水 

lop  tK 頭       flog 打 

top 項， 塞箱 stop 停止， 裁 
rug 粗魅        drug 藥材 
rum 洒名      dram 鼓 


LESSON  XIV. 
第 十四課 

Snap  bit   a  rat  ；    its   leg   bled  ；     it  is  in  a  trap,     do  not  let 

^咬隻 老鼠； 他嘅脚 流血； 他 是在個 II 內， 莫俾他 

it   slip.       Tom   was   on  a    rug      he  had  a  drum.        I   can  spin 

走脫.  亞担係 在張粗 魅上； 他 有面鼓 


and  flog  my  top  ；     but    not    a  doll. 

及打 我嘅塞 絡, 但個 公仔我 就不得 

it  did  spit  and  run. 

他就 喰口水 及走. 


我能镜 

A      log     hit     a     cat  ； 

一傑木 頭打着 隻猫; 


Blod  Blad 

Drog  Drug 

Flog  Flug 

Drom  Drum 

Trop  Trup 

Spon  Spun 

Spot  Sput 

Stop  8tap 

Slop  Ship 

Rop  Rup 

Lod  Lad 

Nop  Nup 

Lop  Lup 

Flop  Flug 


BDFDTSS^^RLNLF 
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LESSON  XV. 
笫十五 課.' 

Stop,  it  is  a  bad   drug  ；  let    it    drop.  Bob  is 

等陣， 呢 的係不 好藥； 倒 了他.  ^係 
in  a  snug  bed  ；   he  is  in  a  nap  ；  it  is  a  bad  plan  to  be  in  bed  at  ten 

在張安 樂床處 ；他係 畫寢; 十 ili 在床 係不好 規矩. 

A  crop  of  flax  ；  is  it  in  a  bog  ？  no， 

—造 細簾； 他係 在個爛 塘 處麽, 不是， 

it  is  in  a  plot  at  my  hut. 

他 在我茅 舍惻邊 g 平地 處； 

Ned  hit  Tom  a  rap  ；  his  lip  bled.    It  is  a  sin  to  do  ill. 

亞爾柏 亞相一 吓； 他<»^!£ 口唇流 血. 傲惡 事係二 條罪. 


Drap  Drep 

Snag  Sneg 

Plan  Plen 

Crap  Crep 

Flax  Flex 

Plat  Plet 

Hate  Hete 

Cane  Gene 

Made  Mede 

Hate  Hete 

Mane  Mene 


Drop  Drup 

Snog  Snug 

Plon  Plan 

Crop  Crup 

Plox  Flux 

Plot  Pint 

Hote  Hute 

Cone  Cun(9 

Mode  Mude 

Hote  Hute 

Mone  Mune 


p 

•1 


•1 


n 

•1 


p 

•1 


X 

•I 


t 


e 

t 

i 

H 


e 

n 

•1 

c 


e 

d 

暑 1 

M 


•I 

H 


M 


I 

II 
III 

IV 

V 

VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

XIII 

xiy 

XV 

XVI 

XVII 

XVIIl 

XIX 

XX 

XXX 

XL 

L 

C 

D 

M，  or  CIO 
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FIGURES. 
藪目 字 


One  —  1 

Two  二  2 

Three  三  3 

Four  四  4 

Five  五  5 

Six  6 

Seven  七  7 

Eight  A  8 

Nine  九  9 

Ten  十  10 

Eleven  十 一  11 

Twelve  十二  12 

Thirteen  十三  13 

Fourteen  十四  14 

Fifteen  十五  15 

Sixteen  十"^  16 

Seventeen  十七  17 

.Eighteen  十. 八  18 

Nineteen  十九  19 

Twenty  二十  20 

Thirty  三十  30 

Forty  四十  40 

Fifty  五十  50 

One  hundred  ― 百  100 

Five  hundred 五" g  500 

One  thousand     "千  1,000 


赍蔵 卷. 建伍 陸梁棚 玖拾拾 


1-1: 山乂： i 山 11 夂十 卜 IL  JiL  21  lis 廿世^ ^Is 紹 ik 
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List  of  the  Radicals.    中國 字毋部 首. 

1  Stroke. 


簪音 

— 

vat、 

one  ；  unity. 

I 

k*wan 

a 

stroke  connecting  the  top  with 

the  bottom. 

a 

point  ；  a  period. 

J 

a 

line  running  obliquely  to  the  left. 

乙 

a 

character  in  the  time  cycle  of 

China. 

J 

a 

hooked  end. 

2  Strokes. 


1  纖 

two. 

丄 

above.  • 

人《 

一 

man. 

几 

(yan 

man. 

入 

yap. 

in,  into  ；  to  enter. 

A 

pato 

eight. 

n 

(Kwing 

border  waste-land. 

mikj 

to  cover  over. 

an  icicle. 

几 

a  stool. 

h6m 

able  to  contain. 

刀 

a  knife  ；  a  sword. 

力 

lik， 

strength. 

n 

^pau 

to  wrap  round. 

匕 

pi 

a  spoon  or  scoop  ；  a  weapon. 

匚 

a  chest. 

"hai 

able  to  contain  or  conceal. 

十 

shapj 

ten. 

官音 

1  yi 

2  kun 


6  chUeh 


12  pa 

13  chiung 

14  mi 

15  ping 

16  Chi 

17  k*an 

18  tao 

19  li 

20  pao 

21  pi 

22  fang 

23  hsi 

24  shih 


h 

c 


h 

e 


p  y 


3  4  5 


^  ^  n  n  u 

、！^  <e  <e  i 


7  8  9  o  1 


. [22] 


Yin 

P 

niilr 

to  Hivinp 

26 

chieh 

a  joint. 

27 

^han 

厂 

hon 

a  ledge  that  shelters. 

28 

86U  ； 動 u 

厶 

"mau 

private  ；  selfish. 

29 

又 

yair 

again. 

3  Strokes. 

n 

ban 

the  mouth. 

31 

n 

擊 

able  to  enclose. 

32 

t*u 

工 

earth. 

33 

shih 

+ 

BZ" 

a  scholar. 

34 

chih 

^^墨 m  m 

■          ■                     *  ， 

to  step  onwards. 

35 

t8*iii 

^shui 

to  step  slowly. 

36 

hsi 

/f 

17 

teik, 

evening. 

37 

ta 

great. 

38 

nii 

"nii 

a  female. 

39 

tzu 

tsz 

a  son. 

40 

mien 

(min 

roof  of  a  cave 

41 

ts'un 

寸 

ts'iin 

an  inch. 

42 

hsiao 

小 

siu 

，纖 ■  ■ ， 

little. 

43 

<wong 

bent  as  an  ailing  leg. 

44 

shih 

尸 

a  corpse. 

45 

ch*e 

chnto 

sprouting  ；  vegetation 

46 

shan 

山 

^shan 

a  hill. 

ch^iian  々 

《《川 

streams. 

Kung 

X 

(kUDg 

labour. 

49 

chi 

己 

self. 

50 

chin 

(kan 

a  napkin  ；  head -gear. 

51 

kan 

干 

(kon 

a  shield  ；  to  concern. 

52 

yao 

么 

(ill 

small. 

53 

yen 

广 

im 

roof  of  a  house. 
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54 

"van 

fionti  nil  fifi  m  ot  i  on 

55 

Irniii? 

71 

kiinfir 

the  hsnds  folded  rh  in  Rfi.liitfl.tinTi 

56 

vi 
J* 

十 

vik 

一 

a  dart. 

57 

tnni? 

archery. 

58 

3^ 互 "3* 

顯, — i 

kai 

pointed  like  a  pig's  head. 

59 

shan 

streaky,  like  hair. 

60 

对 

to  step  short, 

15 在右 

同邑字 

15 在左 同旱字 

4  Strokes. 


61 

hfiin 

iL、  V 

heart,  mind. 

KO 

KWO 

63 

uu 

尸 

64 

shou 

卞 《 

shaa 

the  hand. 

65 

chih 

卞 

chi 

a  prop  ：  to  issue  nxonev. 

66 

支 ife 

p'oko 

瞧  w 

to  rap. 

67 

文 

•man 

stripes  ；  ornament  ；  literature. 

68 

ton 

tau 

Chinese  bushel  ；  a  peck. 

69 

chin 

斤 

(kan 

Chinese  pound  ；  an  axe. 

70 

fang 

方 

(fong 

square. 

71 

wu 

无无 

not. 

72 

B 

yat, 

the  Bon  ；  the  day. 

73 

yfieh 

曰 

lit, 

to  speak. 

U 

ytteh 

iit》 

the  moon,  month. 

75 

ma 

木 

muk, 

wood  ；  tree. 

76 

ch'ien 

欠 

him 

to  owe  ；  to  be  wanting  in. 

77 

chih 

ifc 

chi 

to  stop  (neuter.) 

78 

tai 

歹^ 

tai 

bad. 

79 

8ha 

^shU 

a  quarter-staff. 

80 

wu  ； 

毋 

do  not  ！ 

81 

pi 

比 

pi 

to  compare  ；  lay  eiclc  by  side* 
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5  Strokes. 


• 拳 

(nn 

藝 

black. 

precious  stones  ' 

the  gourd. 

■nga 

tiles. 

(k(Sin 

sweet. 

^shang 

to  live  ；  to  produce. 

yung- 

to  use. 

《t*in 

fields  ；  arable  land. 

the  bale  or  piece  of  doth,  silk,  Stc 

nik) 

disease. 

putj 

back  to  back. 

white. 

skin  ；  back.  ' 

"ming 

covered  dishes. 

mnk, 

the  eye. 

82  mao 

83  ch'i 

84  shih 

85  shiii 

86  *huo 

87  ehao 

88  fn 

89  yao 

90  Ch*iang 

91  pien 

92  ya 

93  nia 

94  ch*u 


95  yttan 

96  yii 

97  kua 

98  wa 

99  kan 

100  sheng 

101  yung 

102  tien 

103  p*i 

104  ni 

105  po 

106  pal  ；  po 

107  p4 

108  min 

109  mu 


hair,  fur. 
vapour. 

fomily  from  past  time  till  now 

water. 

fire. 

claws: 

father  ；  senior. 

cross- wise. 

a  frame,  coach. 

a  slab  of  wood,  a  slice  or  piece, 
the  back  teeth, 
oxen  ；  kine, 
the  dog. 


(mo 
Bhi" 
hi) 
shai 
'fo 
chaa 
fu- 

^ts'eung 


Hi 

*1 玉瓜 K 廿生 用田疋 白 皮皿目 


1  -  p  £  <-  c 


氺 


^  ^  化>^ 

X 爪  


毛 气氏水 火爪义 片 牙牛犬 


110 

moQ 

矛 

^mau 

111 

shih 

身  - 

矢 

r>。 

112 

shih 

石 

shih 

1 丄氣、 

113 

ch'i  ：  shih 

Tir 

(k<i 

114 

工" Z 

ion 

lil  rib 

yau 

115 

'ho 

■ ， 

"WO 

116 

hsiieh 

穴 

117 

li 

立 

lap) 

隱 

6. 

118 

cha 

竹 

chuk^ 

119 

mi 

米 

"mai 

120 

mi  ；  8SU 

糸 

《8Z 

121 

foil 

缶 

(fau 

122    wang 网 CO  ITIJ 冗 1^3 

"mong 


123 

yang 

羊 

^yeung 

124 

yii 

"ii 

125 

lao 

老 

-16 

126 

erh 

而 

ti 

127 

lei 

耒 

-loi 

128 

erh 

耳 

一  i 

129 

率 

lutj 

130 

jou 

肉 

131 

chen 

臣 

^shan 

132 

tzu 

tsz' 

133 

chih 

chi^ 

IM 

chiu 

白 

"k*an 

135 

she 

〜 

1.%' 

eh'uan 

ch'un 

137 

choa 

舟 

a  long  lance. 

arrows. 

stone. 

spiritual  power  ；  omen, 
the  print  of  a  fox's  foot, 
any  kind  of  grain, 
a  cave. 
•    to  stand  up  or  still. 

Strokes. 

the  bamboo, 
rice  uncooked.  " 
raw  silk  as  spun  by  the  worm, 
earthenware, 
a  fishing  net. 
sheep, 
feathers, 
old  ；  senior, 
and  ；  but  yet  ；  still, 
the  plough, 
the  ear. 
a  pencil. 

flesh  ；  meat. 

servant  of  the  sovereign  ；  Btateman. 
self  ；  from. 

to  come  or  go  to  ；  very, 
a  stone  mortar, 
the  tongue  ；  taste, 
at  issue,  in  error, 
Khipjs  ；  boats. 
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138 

ken  p^, 

kan 

limitation  ；  character  in  the  time 

cycle  ；  fixed. 

139 

86  ；  shai  色 

，  暑， 

shik^ 

colour. 

140 

丄 i.            ditii  11  111 

tB*ao      jFTTT  »r 

、丄     L  、 

plants  ；  herbs. 

丄4丄 

hu  IE 

III 

t  n  A    T 1  <Tf tS     CI  t  Mart  I^CI 

142 

ch'ung  ；  虫 

wai 

reptiles  having  feet. 

143 

hsieh  ；  hsiieh 血 

blood. 

144 

•hang  ；  hsing 行 

(hang 

*  hang,  a  row  as  of  building  ；  hsing 

145  yi 


衣 


146   eha  ；  hsi,    而西     a  ； (sai 


147  chien 


見 


kin 


to  go,  to  do. 
clothes. 

to  cover,  to  west. 

7  Strokes. 

to  perceive,  with  the  oyo,  nose,  oar 
or  mind. 


148 

chiao 

角 

koko 

horns  ；  a  corner. 

149 

yen 

矚 喇 

w 

(in 

words. 

150 

ka 

kuk. 

a  valley. 

151 

ton 

豆 

tau" 

beans. 

152 

Bhih 

(ch'i 

tho  pig. 

153 

chai  ； 

豸 

Wi 

reptiles  without  foot. 

154 

pei 

pui 

the  tortoise  ；  the  shell  ；  hence  pro- 

cions. 

155 

ch*ih 

赤 

ch<iko 

flesh  colour. 

156 

tsou 

走 

tsau 

to  walk  or  run. 

157 

tan 

足 

tsukj 

the  foot  ；  enough. 

158 

shdn 

身 

^shan 

the  body. 

159 

ch'e  ；  chii 

車 

(ktt 

vehicles  ；  sedans. 

160 

hsin 

辛 

bitter. 

161 

ch*en 

m 

horary  period  from  7  to  9  a.m.  ；  a 

cycle  character. 
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162 
163 
164 
165 

166 


ch*o, 
yu 

ts'ai  ； 
li 


邑 15 


pien 采 
里 


o 

yap, 

"yau 
pin" 

-li 


moving  and  pausing, 
any  centre  of  population, 
horary  period,  5  to  7  p.m. ； 
to  part  and  distinguish, 
a  hamlet  ；  the  Chinese  mile. 

8.  Strokes. 


167 

chin 

金 

<kam 

the  metals  ；  gold. 

168 

cbang  ； 

ch*ang 長县 ^cli^eung 

to  grow  ；  length. 

169 

men 

門 

^mun 

a  gate,  a  door. 

170 

fu 

阜 15 

fau" 

a  mound  of  earth. 

171 

li  ； 

隶 

toi* 

to  reach  to,  to  arrive  at. 

172 

chili 

隹 

^chui 

short  tailed  birds. 

173 

雨 

"ii 

rain. 

174 

ch'ing 

青 

Bky  blue  ；  azure  color. 

175 

fei 

非 

negative  ；  wrong. 

9  Strokes. 


176 

mien 

面 

min" 

177 

ke  ；  ko 

革 

178 

wei 

韋 

179 

chia 

韭 

kaa 

180 

yin 

音 

(yam 

181 

yeh 

頁 

182 

feng 

183 

fei 

飛 

184 

shih 

食 

185 

shou 

首 

shau 

m 

bsiang 

香 

the  face  ；  the  outside. 

a  hide  stripped  of  hair  ；  to  strip 

the  hide,  to  flay, 
tanned  hide, 
leeks, 
sound. 

the  head  ；  page  of  a  book, 
wind. 

to  fly  as  birds, 
to  eat. 
the  head, 
fragrance. 
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10  strokes. 


'ma  : 

the  horse. 

k、vat)  j 

bones. 

high. 

w 

shaggy. 

tau 

to  fight  ；  to  quarrel. 

ch*eung 

a     sacrificial     bowl  ；     luxuri  ous 

vegetation  ；  contentment. 

lik》 

a  sacrificial  vase  on  crooked  feot. 

kwai 

spirits  of  the  head. 

11  Strokes. 

fish. 

"niii 

birds.  . 

-16 

natural  salts. 

luk. 

the  deer  species. 

makj 

一 

wheat. 

(mi 

hemp. 

12  Strokes. 

(wong 

，ellow  ；  clay  colour. 

shii 

millet. 

hakj 

black. 

chi 

embroidery. 

13  Strokes. 

"man 

frog  or  toad  kind. 

(ting 

a  two  eared  tripod  used  in  sacrifice* 

(kd 

the  drum,  Ac. 

bIiu 

the  rat  kind. 

1S7  ma 

JH8  ku 

189  kao 

IIK)  piao  ■ 

11)1  tou 

192  ch'ang 

193  ko  :  11 
104  kuei 

195  yii 

196  niao 

197  lu 
108  lu 

199  mai 

200  ma    一>  - 

201  *  huang. 

202  shu 

203  *  hei  ;  '  he 


205  meng  ；  min 

206  ting 

207  ku 

208  shu 


SI 骨 高髟鬥 鬲鬼  魚鳥齒 鹿麥麻  黃 黍黑黹 


黽 鼎鼓鼠 
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14  Strokes. 

209  pi  鼻  pi"     ；  the  nose. 

210  ch'i  齊  "ts^ai  |  arranged,  in  order, 

15  Strokes. 


212  lung 

213  kaei 


16  Strokes. 


:lung 
.kwai 


the  dragon  tribe. 

the  tortoise,  turtle,  &c. 


17  Strokes. 


214  yo 


俞 


yeukj 


flutes,  pipe,  &c. 


TONE   CLASS  FOR  CANTONESE  PRONOUNCIATION. 


粤音     切聲 法列下 

(口 

Upper  even  tone     上 平 

e. 

呼 

(ft! 

Lower  ,,      ，，  下平 

" 

扶 

(口 

Upper  rising  tone  上 土 

，， 

府 

；口 

Lower    ，，      ，，下 i 

婦 

-fu 

口) 

Upper  departing  tone 上 去 

富 

fii' 

Lower   ，，        ，，    下 去 

义 

fu- 

口) 

Upper  entering  tone 上 入 

竹 

chuk) 

口。 

Medial     ，,  "中入 

，， 

捉 

chuko 

Lower      "       ，，    下 入 

，， 

濁 

chukj 

一 

211  chill 


iront  teeth. 


h 


c 


c 
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SUMMARY  OF  CHINESE  SHOPS'  NAME  IN  HONGKONG. 


撮錄 招牌字 


A  ah 阿. 亞.       Chai 濟 ••  Chan 
Cheqng 昌， 祥， 緯， 彰； Chi 

Ching         ijtj|.t|;  Cho 
Choy  一 


， 材; 
，晋， 


Chun 

E. 宜. 

Fat 發； 

Foong 逢 ； 
Hang 亨 ； 

Ho 浩， 荷 

Hoong  、洪 ； 
Inn 

Kai 隹；        Kee 麒， 記；         Ki 其, 記， 
Kin 建， 乾， 堅；         King 京 ；  Kut 


； Che 池； 
Chim 沾 ； 
Chong 莊 ； 
Chue  ^(5,, 紹；      Chuen 全， 泉 ； 
俊， 振 ； Chiin 春 ； Chung 忠 ； Chut 七. 


Fau  *p.  ；         tV>o 喊， 手； 
Fow 早 ；        Fung 豐 ； 
Hing 典 ； Hip 银 ；  Him 
Hoi 開 ；      Hong 康, 行 ； 
Hung 恒， 亨； 


F。。k 鼷， 復 ； 

； Hill 軒 ； 
Hop 合； 


Lai 黡 ； 
Loi 來； 

Man 文， 
Nam 南. 
On 安、 
Pak 柏； 


Kwang 廣 ； Kwoon 

Leong 兩, 亮；      Li 利 
Loong 隆 ， ；  Low 
；       Me 美；       Mi 美 ； 


Kim 金， 廿； 
Kii 居， 矩； 


Ling 
Ltien 
Mun 文. 


Po 


Pun 荣. 


Sang 生 ；         8e 時；  Sew 
, 誠 ； Shun 顺， 信， 通；  Sing 
；  Sun 新 ；        Suey 遂 ； 

， 太 ；        Tien 天 ；  Ting 
Tuk 得， 德； Tun 


；        Si 時； 

，勝, 昇； 
Sze 洒. 

T 。陶， 桃 ； 
Tnng 同， 東- 


Wai 偉 ； 
Wue 濯 

Yan 

Yew 


Wing 榮， 东 ； 


Yee 
Yue 


源， 元； Yiifgt;       Yuet 粤， 悅； Ymig 容. 
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LIST  OF  ENGLISH  SYLLABLES  WITH  CHINESE  EQUIVALENT. 


A 亞 


•tt*  ^  aas  3^  ga  -^l 
央 予華首 列 

ac  Jg  ach 

ad  ^ 

ae 

伊 

ag  06        ah  lug 

ai 埃 

ak 

鈪 

am 庵       an 晏 

ang 昂 

ao 

傲 

牙        as 亞士 

at 壓 

au 

區 

auck 呢其 az 碗士 

az 亞私 

aw 

抝 

B 比 


Ca 加 


bac 壁        bach 把 
bah  P 巴        bai 藤 
bam 扁       ban 斑 
be 碑  beau 

bem 届  ben 便 
bhurt 巴地 bi 庇 

bid 敝  big 逼 

bit 必  bla 巴 拿 

bod 鉢  boe 波 

bor 波  bos 波士 

bourg 百  borough 都 

bre 鼻厘   bri 鼻乃 
brun  Gi 翁 bu 票 
bur 爸         bus 怖士 

byth  ai 符 


back 柏 其 
baT 拂 
bar 弓巴 
bee 逼 
ber  <e 

bT 儀 

路 

bo 保 

bok 僕 
both 幾 乎 

boy 條 

bro 鼻 老 

bub 朴 

巴士- 


[ :》2  ] 


D 打 


chel  |gpj^  chelK 痴 chem 漸      choii  ^ 
cher 差     cheuH 嘲士  chi 之         chi  (k) 旣    chias 車 士 
chik 只     chil 痴 cliim 尖      chin 煎       chip 接 
chish 之樹 chit 切     chloe 告诺 cho 遭        cho  (k) 高 
chor  ^     chri 芥 乃 chria 芥乃亞  chris 芥 乃 士 

chu 招     chu8 招士, 租士，       chus  (k) 加 士     ch: 欽 
chy(shi^   ehys 欽士  ci 私        cia 些 亞 cial 照路 
cie 絲       cim 深      cin 鮮  cip 閑         cir 沙 

cit  ^  cith  ^ 夫 dau 叫 柳 de 寄 厘 cles 寄厘士 
cleo 寄厘澳  di 忌、 厘       di 芥乃 d。 寄 老 

elu 寄 鳥 cly 寄 建 cnoe 妮  cue 你  co 哥  coe 史 
col 哥路 com 廿     con 析  cor 哥        cos 哥士 

cot 葛       coth 哥 符 cpui 球 牙   court  '葛     cow 求 
era 忌 黎 ere 忌 M  ^re 忌 厘     cri 忌 奶 crid 忌、 列 
cro 告 齒 croc 告 律 crom 告 林 crops 告 |HJ  士 
CU 橘， 古 cum 金     cur 加          cure 翁牙 簡 加士 
out 咳      cy 思， 蛇 cyax 思亞士  cyd 薛 

cym         cyp 攝        cyr 沙 


dach 達 歸 dad 達       dak 德 
dam 荼        dan 丹       dar 他 
deaux 刁 士  deen 田      del 的 路 
deo 吊  deod  7J 安 tier 對 

dr 隊  di 戴  dias 蒂 士 

diet 敵         die 夕         died 跌 


da 打， 大 dab 搭 
clal  I 路， 今路 
dau 返     de 的 
dem 站     den 截 
cles 的 士  deu 丢 
(lib 蝶      die 迪 
dif  64 乎 dil 的路 dim 店       ， din 镇         dio 弟 
dir 撻      dis 的士  diz 帶 %    dmit 豁蔑 dnie 夕, 菔彌 
(10 都       doc 錄       dock 驛 其 doe 刀， 梯 (loeg 都 益 
(lok 虔     （1。1 多 路都路         clom 迷        tlon 頓 
(lor 多      dosl 多 士  (lot 奪  doii  ^         dou 多 亞 

<lia 打 刺 'Iraeh 打辣尉  dn"" 的 称 dro  ^ 嵐 
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drei 的獯 drtw 的鳥 dro 杜 鹵 di'on 朵 暖 drou 斗 婁 

dru  fi^Jp  du  7J         dub 沓  dul  7] 路     dim 墩 

dy  ^， 帝 


ec 亦 
el 衣 J 

et 桌 


ed 睏         eg 逆 
em 厭         en 燕 
eth       符 eii 夭 


ei 


ev 


F 化， 乎 .fa 花       fah 髪        fan 番 
faus;§i  fox 發士  fe 非 
few 第 fT 魁  ff 快 

fla 付拉 flan 付^  fle 付厘 

fl 。付老 f 。枯， 科 f。k 福 
fou 準      fra 法刺 fran 法 

&u 法 鳥 fu 富         fuh 復 
快 


疾 

e】' 雅 

eux 歐 士 


far 化 
fer 法 

fil 非路 
fli 付乃 

foil 窗 
fre 法厘 
fill 枯 路 


fjta       gab 哈     gad 吉       gae 紀 

隹, 遮 gail 遮路 gal 哥路 
gar  gat 結        gau 溝 

gen 煎  ge。 左  ger 査， 遮 
ghe 知 ghi 齋        gi 債， 之 

gie  m  幾路， 遮路 

gis 之士  git 節         giu 兆 

gli 嘅乃 gl。P 旣老 gly 嘅 
g。d 葛 g。l 高路 
got 雜     gra  H 旣辣 

Sreg  P 旣 嫩 

grip 忌 
Rryp 忌、 

gui  jfB    gun 跟 

gi" 厥   gypt 糟 


goin 禁 
grac  P 旣 勒 
grel 忌 

gro  P 旣 老 
gup 夾 


gae 痴 
gam 金 

ge 支， 治 
geth 支 符 

gib 接 
gin  g 
gla  ：旣 刺 
go 哥 
gon 千 
gre  P 旣 厘 


grod  p 旣 律 
gue 橘 


gag 極 
gan 奸 

gecl 結 

gh 符， 副 

gid 結 
gio  |i 周 

gle  P 旣 厘 

gob 急 

gor 歌 

green 总 練 

grim 忌 廉 

sry  P 旣 嚼 

guel 搐 路 
gus 笳 士 


士士  士逮乃 

m^^m  發 非芬付 科法花 
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Ila 螺 


I 衣 


liab 恰 hac 黑 
hal 賀路 ham  p 咸 
ha? 暇士  hat 乞 
he 熙      heb 叶 
.hd 熙路 hem 謙 
hesh 熙 樹 

hil  f  j| 路 hin 牽 
hob 合    hod 渴 
hou 後    hn 集 
hun 恨     hur 瑕 
hyr 下 牙 


hag 赫 
ban 怪 
hath 瑕 符 
hec 克 
hen 軒 
hey 夏 

叫 锡 
holm 嵌 

hub 盍 

hush  Ig 

hys  卜 士 


hai 蟹       hail 晞 路 
hap 哈       har 瑕 牙 
haw 镜      hawk 鶴 其 
hed 歡      heiiD 謙 
heph 熙付 her 靴 5f 
hi 鞋         hie 係 
his 《希 士  ho 何 
hoph 何乎 hor 賀牙 
hud 瞎      hum 含 

系       hyk 取 (； \ 聲) 


ia 衣亞 ice 挟士  id 藥 
il 衣路 暗        in 燕 

iP 葉       ir  i 口雅      is 衣士 


iew 腰 

.vat 

ish 衣樹 


ig 都 
io 衣柯 


Ja 揸 


jaa 乍 
jah 积 
jar  ^ 

jep 招 
jhi 踟 


jab 闞 
jai 
jar  (y) 也 

jhon 


Ea 翻      kai 皆    kak 革 
kap 甲 kar 冢 
kem 檢 ken 見 
ket 結 key 雜 
khu 箍 ki 隹 
kill 崎路 kim 兼 
k。 哥     kof 哥乎 


jach 隻  jack  ^Ij 

jam 占  jan  ^ 

jas 査士  je 芝 
jeB 遮士    jeth 遮符 
jhu 锁  jhun 

jo 傲  jon 榑 

iour 佐牙 矛 

kal 迦路 kam 監 

kail 鴻  ke 募 

kep 劫  ker 嘉 

kha 卡  khan 巾 

kiau 求  kie 企 

kin 見  king 京 
kor 哥牙 kns 哥士 


jor 
iuB 
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La 拉 


Ma 馬 


kon 舊  kow 裘  kre 蕃嫩 
ku 籀     kul 箍路  kwan 


lab 立     lac 拉 
laide  啊 lain 鍵 
lang 洽  lao 襟 
Ian 
lead 
led 裂 
lem 林 
leu 留 

li 賴 
lim 

liu 遼 
lo 


laus 雾 士 
leang 梁 
leel 你 路 
len 漣 
lew 琉 
lia 利 牙 
lin 憐 

― lob 笠 
loRne 浪    lorn  ^ 
los 鹵士  loth 齒乎 
luc 筋       lug 勒 

1 腿 林       1 皿簡 
lyn 年    lys 蠭 士- 


lad 辣 
lam 薛 

lap 納 
law 羅 
leb 

leh 力 
leo 

lex 力仕 
liah 利 丫 

ling 玲 
lie 狸 
loc 

Ion  Jj^ 
lou 留 
luk 碌 
hit 漆 


kri 慕乃 

kwang 

lah 
Ian 


b 綦島 


lar 
lay 

lec 助 
lein 雜 
lep 
ley 埋 
lid 列 

im 栗 

lock 洛 
long 都 
loui 侶 
luit 劣 
lux 勒士 


lai 
land 
lat 刺 

le 里 

lech  H 力 樹 
lek 礫 
ler 拿 

US 

m 洌 

lloe 落 
lod 慄 
lor 


lu 

lul 鳥路 

ly  (short) 凰 


mae  jp^  mac 
magne 棉 mah 
mam 孟 man 萬 
math 好乎 mau 茂 
med 滅     mec 覚 
mem  men 
mes      士  met 蔑 
mi 眉， 買 mie 未 
貸路         min 憫 
mish 眉樹 mit 蔑 
mo 毋  mo 


mag 嘿 

mal  |g 路 
mat  ^ 

me 咏 


mach 勿柱 mack 
mai 埋      mak 竟 

猜 麻      删 馬士 

maus 茂士  max  U 麥士 

mech 覚厨 meel 美路 mel 魔路 
ment 勉的 meph  p| 乎 mer  /1 羊 
meuB 妙士  mew 吵       mex 覚 士 
miel 眉路   mien 面       mil 眉 路, 
ming  mion 眉^  mir 

miz 眉思 mna 那       nine 呢 
末       mol 毛路 画 門 


11  oe 


罅 

0 阿 


Pii 巴 


Qia 夸 


ni 


00 


nu 眾 

。1 澳路 
柯牙 


ot 


or 


ou 


monil 把     mon;4 嫁     moiit 滿      mor 摩 
卿 麽士 】n(wh 麽樹 moth 秣乎 i 画 
mucks 牧士  mud 蜜    rani 廟路    mun 文 
一         inyn 麵       myt 滅. 

扔  n。 撈 

耳  。k 鄂 

one 温         op 合 

遏  。th 澳符 

pac  2b.  棚 
p"t 八       path 怕 符 

Pe 碑         pel 皮 路 
pes 阜 士  pet  ]§|J 
Phar 花      phas 花 士 
phaz 化思 phe 非 
phen 發     phes 啡 士 
pbil  <i 择路 phir 翡 牙 


my 
ne 

oc 
on 桉 
OS 阿士 


paa 怕     pad 拔 
par 帕     pas 巴 士 
paul 保 路 
pen 僞    per  ^ 
plia 化     l)han 番 
phax 化仕 
phel 腓 路 
phia 快 亞 
phoe 科   phon 方 
phii 夫     phr 塊 
pigiia 壁 拿 

plan 皮 綱 
po 保       poi 配 
pon 般     pop 撲 
pou 蒲     pra 罷 刺 
pro 鼻齒 pru 鼻 鳥 
pub  pul 裸路 

py 拜' 彼 pyd 必 

quar 刮    que 儒 

ra  0]  rac 勒 
rah 那      rai 奶 


miir 媽 
mu 妙 
mund 文 

ny 奶. 

賺 庵 

ork 屋 
ox 岳士 

pan 板 
pau 包 

pem 

Ph 符 
phat 錢 

Phek 啡 其 

phi 快 
pho 货 


phra 符 刺       phras 符 刺 士 


pi 孤         pic 壁 
pin 辮       Pla 怕 刺 
plan 皮套 pie 卑 箧 
pol 布 路 polk 卜 其 
pope 朴皮 por 坡 Y 
pran 罷彌 pre 鼻 簏 
psa  pto 唾 

pun 奔      pus 巴士 

pyg 碧     pyr 敝 

queen 寛  qui 

racb  l^ll 厨 rad 辣 
ram 禁      rame 枯 


pie 嫉 
plain 皮 連 

ply 卑镧 

pom  ^ 

pos 铺 士 
Pri 鼻乃 

Pu 擦布 

put 鉢 

pytha 敝達 
quin 軍 
rag 勒 


ran 
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ren 


rat 辣       rath 辣 乎 rau  ray 

r'lz 刺私 re 哩  reb 獵       rec 歴 
ref 哩乎 ivk 歴 reg 礫 rem 憶 

reph 哩 符  ret 夠        reu 溜 

rham 藍 rhe 靈  rhi 儘 扔 rho 逸 

rhus 鹵士  ri 脚  ria 脚亞 

ric 機      rich  >ffe  riche  fljii}^  rien  ^|| 現 

rin 練     rio 脚澳     rip 職  ro 硇 

rock 樂   rod 律  roe 羅         rog 離 

蘭 林    ron  ^  ros 袖 *  士  rot 栗 

r。x  li 仕  roz 础 私 ru  丫。 老. 

rub 鈉     rug 勒  run 會        rung  ^ 

ruth  fi 乎  ry 乃, 禾 |J 


sa 沙      sac 塞  sag 
sal  sam  san  ^ 

醒收     sax 塞仕 sea  士加 
sch  (k) 史 
schoe       sch  11 

8cla  士基拉 
sel 蔽     sem 深 
sex  =^  士 
Bha 沙  shai 
Bhaph 殺 乎 
shed 舌   shem 閃 
Bhet 舌    sheth 舌符 shi 西 
Bhip         shish  iffii^3ho 
shub 濕 shur  sT  ^ 

sic 息      Sid 拽        Bie 思 
sil 西 路  81  m 

•ch 有時作 k 字音， 


scha 黨 
schum 菜 

Bcy 徙 
sen 鮮 

sey 源 
Bhal 照 路 
shaz 柴思 
shen 仙 


sah 砂 
sap 親 
scan  士 千 
sche 尸 
schuy  士鶴 
se 施 
set 薛 

8f 施付 
sham 深 

she 施 

sher  ^  5f 

shib 


shoan 宣 


81 


sig 錫 
sin 先 


sai  q 西 
sar  HQ 
see  士 尸 
schel 尸路 

sci 洗 
sei 師 
seth 施夬 

rfor  士 科 

shan 山 
shear 照 丫 
Bhesh  樹 

shim 寇 

Shu 燒 

sia 西 亞 
8ik 昔 

sing 星 


仕皮 .9 

刺 列曬麓 f 脷琳 笠萊 


、士 


U 

0 

r 


h  ；, 

r  r 
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air 沙  sit 薛 
smer  士  n 羊 


soc 


som 


8og 塞 


son 


spity  士必地 
stadt  士 怛 

stra  士達那 
Strom  士 

sue 雪 mil 蘇路 

But 失      SV  士符 

swe  士 喊 
syii 


BWl 


six 昔 仕 skap  士 扱     8la  士 拉 
smyr  士買丫  so 鬚 

soh 疎        sok 索  sol 蘇 

sor 申         SOS  jp  J:  sou 
spu  士漂 Bt  士的        sta  士 打 
ste  士 的    stock  士錄 stol  士刀路 
stre  士^ 理  stro  士道路 

8tut  士腺 su 燒  8ua 蘇 亞 

瞧 申         Bur 梳  8US  jlp^b 

sva  士 继 svia  士威亞 swa  士眭 
士幃 sy 晒, 蛇. syl 晒路， 蛇路 • 


ta 他打  taa 

tad 達    taint 澳  tah 答 

tarn 相    tan 單  tap 蝶 

tat 韃  tau 枓  tax 德仕 
tcher 奢 te 提      、 teg 

tel 的路 ttm 站  ten 田 


tab 搭 
tak 得 
tar 
tay 
tei 戴 
teo  7} 


ten 吊 tex 荻仕 th 夫， （出 舌音） tha 他 
thaim       thain  tham  ^       than  ^ 

thar 爹牙  the 地         thea 地 亞 

then  7]   thi 地        thiel 體路      tho  ftt 
thoth 都 乎  though  ^    thought  ^ 

thii 吊     thun  thus 打士  thy 爹 

ti  ^       tiah 的 牙 tib 貼  tie 太 

tih 太     tiro 添       tin 天  ting 亭 

tiph 的霏  tir 他         tite 鐡 

tium 珠 tiz 的私 to 陀  tois 胎 士 

torn 迷     ton 整       tor 安。 拖 〕 tou 吐 
tre 的哩 tren 的漣 tri 大 乃 tria 的 利 丫 


德 

talk 驛 

tas 打 士 
tehe 車 
teign  丁 
ter 特 
thad 達 
thap 塔 
ther 爹 亞 
thon 散 士 
thr& 打 乸 
隊 

tigra 太加 
tip 帖 

till 

t。l 陀路 
tra 的 嫩 
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trius 的利 $1  士    tr(> 的 槭 
try 的黎 tshe 的示 ts 的 两 
tuc 瀆      tui 腿        tul  7J 路 
tur 打      tu8 打士    ty 地 

U 夭  柙      uk 鴨        ul 夭路 

ur  、f       us  Y  士   nz  丫 思 

V        乎 va 曄       vah 話      vai 歪 
var 華      vash 華樹 ve 符 
ver 華化 vi 歪威 vie  j^^ 
胡葉切  vir 華 

V。 胡       vol 胡 路 von 垣 


tr。e 杜 律 
tus 打 士 
turn  ^ 


tru 渡 
tub 

tun 滩 


um 


un 


Wa 眭 


X 


^ 思 


val  路 
veh 飛 

vil 竭路 

滑 

vor 


vse 夫士  vu 胡遙 vul 胡夭路 


van 
veD  p 云 
vin 允 
via 化一拉 
v。u 胡區切 


wak 
wat 骨 
wer 睡 
win 


wal  ^^j^  warn 


we 偉 
wi 韓 
wir 哇 


路 


wood 活  wor 喷 


well 
wi 歪 
wla 話 拉 

霍 胡 


wan 婉 
wen  Ig" 
wi:e 歪 

wo 為 
wul 胡路 


war 娃 
删 滔士 


wil 路 
wol 胡 

wy 歪 


士       xa 沙      xad  士殺     xan 仕安 


xen 


仕燕 


xer 


士沙 


XU 


Ya 也      yah 也     yar 詠 
yen 燕 yer 爺 


ye 押  yeaux 衣堯士  yecl 治 
yo 衣 憂切. 


za 以       zac 私握 

衣新 zar 洒 
zel 思路 zek 昔 
ziah 源亞 zic 昔 


zael 思路 

^  I、 一 

ze 渐 
！ sen 鉄 

zil 思路 


zin 仙 
識 修. 


zi。n 抵安 z。 意蘇 


zah 少 ij 

zea 渐亞 

zer 沙 
zik 惜 
zon  ^ 


zal 沙路 


zei  ffi 


zi 


zim 深 
zor 瑰 


C  40  ] 


TONIC  EXERCISE  IN  CANTONESE  TONES. 


上  平 

《Sin  Sin  Sin  Sit). 
:Wai  SVai  Wai\ 
^Kei   Kei  Kei  . 
(Chii  'Chu  Chu\ 
^Saii  Sail  Sail  • 
cTimg  (Tung  Tung^  Tiik^ 
,Ying  Ying  Ying  Yik). 
(Pan  Cpan  Pan)  Pat). 
Chong  Chong  Chong  Cliok^ 
〔Kong  Kong  Kong  Kok, 
^Chiii  'Chiii  Chid). 
Kwii  ,Kwu  Kwu  . 
〔Yto  ^Yiin  Yiin》  Yiit). 
^Kai  Kai  Kai  . 
(Tang  (Tang  Tang》  Tak)， 
(Sz  *^Sz  Sz)r 

^Kam  Kam  Kam  Kaj)). 


下  平 

^Lin  "Lin  Lin"  Lit^. 

(Mai  - Mai  Mai". 

； Yi  -Yi  Yi-. 

:Ya  -Yii  Yu-. 

^Lau  "Laii  Lair. 

^Yuiig  -Yung  Yung"  Yuk 

•  • 

jLing  -Ling  Ling-  Lik). 


屑  駕益 畢着角 •  乙德急  列  欲力 

線畏 記著秀 凍應煩 帳释照 故怨介 晃四禁  鎳狭 .11^ 寓 陋用令 

蘚偉 紀主叟 董影禀 掌講沼 古婉解 等史錦  缠 米議語 柳勇領 

先威幾 諸修東 英賓張 剛朝孤 « 皆登 師金  連 迷宜如 留容靈 
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Man  "Man  Man'  Mat). 

<£  一 

^Yong  (YStig  Yong-  Y6k). 

一一  醫 

^Wong  "Wong  Wong"  Wok  . 
^Liii  "Liu  Liu  . 
Mo  'Mo  Mo  . 
^Yttn  ^Ytln  Yttn^  Yut^. 
^Hai  ^Hai  Hai^ 
Mang  *Mang  Mdng*  Mak, 

》  一 

(T"  -Ts'z  tW. 

《Yani  -Yam  Tam^  Yap  ： 

^Kau  Eau  Kin  . 

(Tsoi  (Tsoi  Tsoi  • 

(Sui  Sui  Sui  . 

(Kim  (Khn  Kim'  Kip,. 

^Teon  ^Tson  Tson^  Tsot^. 

(Fo  Fo\ 

^Kam  [Kim  Earn  Kap^. 

(Fin  *^Fan  F&a  Fit). 

(Ki  'Kd  Ka'. 

Kwun  ^Kwun  Kwun  Kwut^ 
(F6i  CFiii  Fui\ 
(Che  cche  Che). 

Kon  ^Kon  Kon  Kot). 

Kom  ^Kom  Kom  Kop^. 
(Miu  'Mau  Mau'. 
《T'oi  "T*oi  T*oi^  . 

一 

(Yim  -Ylm  Ylm"  Yip^. 
Lon  "Lto  Lon"  Lot,. 

V  誦 


勿藥錢  月墨入  劫卒 甲發  括  割給  業律 

問樣旺 $： 務履 |g 孟自任 教載歲 劍進货 塞泛 嫁貧講 簾幹新 貌代, &翁 

敏仲往 了毋軟 蟹猛似 « 殺宰 髓檢鳴 火滅反 很管筋 者龜敢 茅殆染 《^ 

文陽王 祭無元 鞋盟飼 ^^栽 難 兼津科 搣 議家官 » 雜千 廿卯臺 IB 像 
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^§ 

鶴我^ 


權爛辣 

牙雅 a 
門 滿聞末 
梅每昧 

*6社 射 
寒 旱輪渴 
含 頷據合 
彭 棒硬瀕 

吾 5£ 悟 


(IjUi  "Lui  Lui  . 
(Ngo  "Ngo  Ngo'. 
(Ldm  "Lam  Lam"  Lap,. 
(Ldn  •Ldn  Lan'  Ldt). 
《Ng4  "Nga  Ngd". 
(Miin  "Miin  Man  Miit). 

(Mtti  -Mtii  Miii-. 
^She  ^She  She". 
(Hon  "Hon  Hon'  Hot). 
(Him  "Horn  Horn"  Hop^. 
P*ang  -P'ang  Ngang"  Ngak^ 

,Ng  -Ng  Ng^ 


TONIC  EXERCISE  IN  THE  3  YAP  TONES. 


«^ 責宅 
銑劄颺 
職隻疽 
竹徙箱 

笠捆! it 
•fc 抹權 

魃 

必鼇别 

» &直達 
屈控滑 


Chak  Chiko  Chdk. 


Chap  Chapo  Chdp). 
Chik〕  CMko  Chik^. 


Chuk  Chuko  Chuk^ 


Lip】  Ldpo  Lip^ 


Mat  Mat^  Mat 


Pat  Pit^  Pat) 
Pit  Pit^  Pit,. 


Tat]  Pat^  Tit). 
Wat  Wat.  Wat, 
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WORDS  IN  1  CHINESE  CHARACTER. 


字 門 


ft- 

加. 

生 

係. 


Act,  柙 

.Add,  70 

.Alive,  5f 乃 乎' 

•Am  .....M^ 


深  Deep,." 

想  Desire, 

楣  Dig,.". 


音長) 

地晒 5f 

 敵 


死  Dead, …跌 (聊孙 

tr  Death,  •• 秩乎 

估  Deem,  店 


好 
淮 

挂' 


難《»耋詹《«*> 書攀攀 ♦     鲁着霧 攀暴攀 

>  .Good,  

 Grant ；，  稼 | 

 Grasp, ―., 稼乸 士皮 


起  Arose,  呀魯士 

敏  Artless,  躯兀 士 

替  Behalf,  ^^ig 乎 

 Beheld,  卑希路 

 Bad,  八 

坑  Bake,  北其 

4 &  Be   IS 


勝  Conquer,  跨 

來 '•  Come,....  今 

31  Could,  雜 

 Cover  ita^. 


傲  Do,  都 

^  Doing,  都營 

夢  Dream,  …. 地枯 

乾  帶蠭 

有  Exist,  縱思士 

極  Extreme,.  @  士地簾 

像  Fancy,  分射 

1®  Far  :S? 


WXW  —-  7  Vfkf^ 

賜  • …" Gift" …… 一幾 乎地 

俥  Give,. •••••  機乎 

土  An  St 


Blow, 
Blunt, 
Bold". 
Break, 
Brittle 
Carve,, 
nan- ... 


 Feel,.... 

跌  Fell, ―. 

飛  Fly, ―" 

fS  Fold, ... 

從  From,.. 

^  Fry, "― 

棟  Garble^, 

侮  Gave,— 

iS  --… -Get  
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大  Great,  忌、 卿 

難  Hard,  乞 

傷  Harm,  威 

 Happiness, 合卑 兀士 

 Haul,  賀路 

有  Have,  jg 乎 

 Hear,  希呀 

 Heavy,  希肥 

待  Held,  希路 

錄  Hew,  

 High,  

待  腿,  好路 

 Hop,  恰 

 HoDe.  会々 


 Listen,  你臣 

小  Little,  贿路 

蹄  Look,  茶 

愛  Love,  艇乎 

低  Low,  羅 

傲  Made,  M 地 

養  Maintenance, .  士 

傲 ……… Make,  •••• …― 蔑其 

辦  Manage,  萬啞除 

^  Many,  免利 

我  Me,  眉 

害  Mischief, ••••••• 媚 士痴乎 

濕  Moist,  晦士地 

么  Mnflt.  恤丄 


登  Mount,  茂吾地 

刈  Mow,  摸 

要  Need,  裂 

新  New,  鳥 

無  Not,  訥 

觀  Observe,  押沙乎 


錫  Kick,  極 

一   Kill,.—  崎路 

 歸，  契燕 

長  Length,  零平 

雜  Lick,  力 

Gil  Lie  9fS 


在 


過 


•Oh  ！  呵 

Old,  • "… 澳路 

•On,  安 

•Open,  澳便 

•Over,  澳化 


fna:^     lij  "WW"  ^y^imi/^ 


怎  How,  厚 

傷  Hurt,  乞地 

3fe  T  +ft 


.Impart,.. 
.Inactive, 
.Inlay,.... 
.JumD.... 


每過 3 


【生舉 § 
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沉  Sink,  

坐  Sit,  舌 

皮  Skin,  士堅 

斜  Slant,  士翻 

姻  Smoke,  "士目 

 Soak,  宿 

,  Sought,  

立  Stand,  士丹 

^  Step,  士叠 

力  Stringh,  士 地零乎 

tr  Strike,  士地力 

尾  Tail,  爹路 

此  The,  地 

厚  Thick,  飯其 

 Thin,  天 

>  Threw,  道條 

 To,  都 

11  Top,  答 

向  Toward,  都活 

拙  TJn-liandy, …晏 慳地 

候  Wait，...p 骨 (胡 咽切) 

 Waive,  威乎 

暖  Warm  ，…汪 (胡 往切) 

赢  Win,  

共  With,  1^ 乎 

你  You,.  


Produce, 
Pull, "…- 

Pure,  

Pat,  

Qualify,  • 
Quarrel,  • 
Receive,. 
Rejoice,  • 
Relief,  ••• 

Report,.. 
Rich, …" 

Rid,  

Rise,  

Roll, …… 

Round," 
Rub, ―. ] 

Run, …-, 
Sat,  

See,  

Sear,  

Set,  

Sew,  

Shore,.... 
Sight,.... 

Sightless 
Single,.... 


步 老吊士 
 鋪路 

 漂牙 

 鉢 

…跨 利快 
… 跨利路 
思乎 
離醉士 
雜酷乎 

钃砵地 

… 赠 


舌 


…一 辣牙 
…一 西咽 

B 糊 5i  士 

…星 告路 


列 


0 


輪殺 思牙 
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WORDS  IN  2  CHINESE  CHARACTERS. 


字 門 


减少 •  Abate  

在後. Aback,  

降低. Abase,  

帶去. Abduction,  

惜惡' Abhor,  

才能. Ability,  

能得. Able,  

在外， 在船' Aboard,  ... 
删毁. Abolishment,  ... 

大約， 週園' About, … 

在上. Above,  

Abridgment,  … 

不在. Abscence,   

逃 走. Abscond,   

戒. Abstain,   

Abstention,  

Abstract,   

Abundance,  

Accept,  

Accidental,  

Accompany,  

Accomplish,  

Accordance,  

Accuse,  

Ache,  

招認， 知悉. Acknowledge, 
賴 《過 •  Across,  


呀必 
呀北 
辦士 
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勘工. Activity,   

奠資. Actual,  

； |lg 識. Acquaintance,   

鼸合. Adapt,  

ifSM'  Adjoin,  

異奇 •  Admire,   

淮入. Admit,  

g 拜. Adore,  

裝飾. Adorn,  

進益 ■  Advance,   

利益. Advantage,  

報告， 商量' Advisement,  ... 

感動' Affecting,  *  

箱實. Affirm,  

受苦. Afflict,  

餘. Afford,  

H 樣 Affright,  

先行. Aforegoing,  

預先. Aforehand,  

恐權 *  Afraid,  

在前， Afront,  

在後 After,  

死後. Afterlife,  

H 復 Again,  

受究， 損害 *  Aggrievance, … 

EH-  Ago,  

痛楚. Agony,  

g 痛. Agonize,   


[ 
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] 


I  (mm)  ^ 

Ahead,...  • 
Aid,  ... . 
Alack  ！ … • 
Alarm,  ... . 
Alas  ! ,  ••• . 
Alike,    … . 

All,  

Alleviate, 

Allow,  ...  • 
Allure,  ••• . 

Alone,  …  . 
Along,  ... . 

Already,  * 

Also,  …  • 
Although,  ••• 


S3 

h 

t 

o 

t 

11 

A 


11  •  •  I-  G 

合 A  A  A  A  A  A 


i  加 
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Announce,      . . 

Annoy,  

Apart,   

Appear,   …  、• 

Appease,  

Append,  , 

Applaud,  

Apply,     …  •• 

Appoint,  

Approach,  

Apprehend,  ... 

Approve,  

Apt,  

Aptitude,  

Aptly,   

Arduous,  

Arise,   

Army,   

Arouse,  

Art,  

Artifice,  

Array,   

Arrest,   

As,  

Ascend,  

Ascertain,  

Ashamed,  

Aside,   

Astonish,  

ABunder  


[ 


e 


•1 


A 


t 


t 

n 

e 

A 


A 


•1  攀 I 

A  A 


t 

A 


t 

•1 

t 

A 


8 

u 

o 


A  A 


if  n， 

t  t 

A  A 


t 

p  1， 

A  A 


t 

e 

t 

t 

A 


， 

6 

^  ， 

i  b 

A  A 


e 

•1 

d 

A 


A 


d  re 

i  ？ 5 

A  A 


A  A 


， 

A  A 


d 

A  ^ 


a 

k 

B 


e 
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災害 

聚集。 新理 

3 埋。 m 
峰 

維。 地脚 • 


身. 
打 

9k' 
勢. 
淫 

團' 

t- 

5t> 面前 
5t 
寺. 

T 

i 


Baleful,  •• 
Band,  •• 

Bar,  

Barbarism, 

Barbarity, 

Base,  

Bashful,  ... 

Bathe,  … 

Battery,  ... 
Battle,  … 
Battle-array, 
Bawdy,  ••• 
Bawl,  ... 

Bear,  

Beautiful,  •'• 
Because, … 
Become,  ... 
Befall,  … 

Befit,  

Before,  ... 
Beforehand, 
Beforetime, 

Beg,  

Beget, ' ... 

Begone,  .'• 

Begin,  ... 

Behave,  … 

Behind,  ••• 

Belief,  ... 

Belong,  ... 


0 


合 


去 
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恩愛. Beloved, 
屈曲' Bend, … . 
善行. Beneficence,. 

利^.  Benefit,  ... 
仁德. Benevolence, 

|Hfl.  Benight.  • 
仁慈. Benignity, 
還 下. Bequeath, 


槍奪 • 

Bereave, 

mm 

Beset,  ... 

懇求 • 

Beseech, 

另外 

Besides, . 

園 攻. 

Besiege,... 

至 好. 

Best,  … 

賞 賜- 

Bestow,... 

輸賭， 

Bet,  … 

自投' 

Betake,... 

想起. 

Bethink, 

精不 

Betoken, 

資弄 

Betray,  •• 

歸 

Betroth,... 

更 好- 

Better, … 

提 防' 

Beware,... 

長大 

Big, 

打毬， 

Billiards, 

出 世- 

Birth, … 

讁責 • 

Blame,  ... 

韜媚 • 

Blandish, 

Mm- 

Bless,  •• 

閃光 

Blink,  •• 

m 澤 

Bliss,  … 

卑艇乎 


、' 


邊你 非善士 
邊雌 

邊你 g  士 
卑禮咽 

阜 禮列地 

卑掛乎 

阜利乎 


乎 


士 


樹 


1 
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活. Blithe,  

j^.  Blithesome, ... 

tt.  Blockade,  … 

f^.  Blockiak,  … 

g;.  Bloodshed, … 

gj.  Blood-thirsty, 

m  Blot, …… 

m 吹氣 Blow, 
If.    Boast, … … 

卜 . Bode,  

暴. Boisterous. … 

Bom,  

Borrow,  

Bother,  

^.  Bought,  

狭， Boundary,  ••• 

Branch,  

^oi<^  Brand, 
m.   treadth,  … 

j^.  Iraed,  

Bribe,  

明. Bright,  

Bring,  

It  Brisk,  

献   Browbeat,  … 

Bnmt,  

事 *  Busy,  

餘. BuBinesB,  … 


零 

步 厘士其 

步路必 

蟓蛇 

埤 仙兀士 

巴類 

Q 利 


3 

I 


n 

e  r> 

m  B 


封 


At 


生 


c 
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搭附. By,  

打挣. Calk,  

安靜. Calm,   

呼 Call,  

災禍 •  Calamity,  

Came,  

不能 *  Cannot,  

考察 *  Canvass,   

才能. Capability,  

可能 *  Capable,  

容翁。 才能， Capacity,... 

尿氣' Carbon,  

/1、 心 *  Care,   

紘不慎 Careless, … 

馬車' Carriage,   

担资  Carry,  

i 棄。 生薄 Cast, •••••• 

閣割. Castrate,   

捉 I  Caught,  

警誠. Caution,   

欲息. Cease,  

椎讓 •  Cede,  

讚美. Celebrate,  

中簡. Central,  

中央. Centre,  

激忽. Chafe,  

jtf^.  Chance,  

换. Change,  

g 典. Charity,  

^船. Charter,  

追趕. CI 蒙,  


[ 


] 


貞潔 

貞 節- 

欺属' 

快意' 

育 養- 

嚼碎 

生子 

少 年. 

兒 戲. 
寒洽 
揀擇 

斬 W 

通報。 

情形 
鹋 

文截 

聽 
攀上 
黨 朋- 

拍 掌- 
相撞 
班次 

次序 

淸滞 
淸明 


Chaste,  ... 
Chastity, 
Cheat,  ... 
Cheer,  ... 
Cherish, 
Che^,  ... 

Childbirth, 
Childhood, 
Childish, 
ChiJl,  ... 
Choice,  ... 
Chop,  ... 

知覃. Circular, 
Circumstance, 
Circumvent, 
Civil,  ... 
Claim,  ... 
Clamber, 
Clan,  … 
Clap,  … 
Clashing, 
Class,  … 
Classification 
Clean,  ... 
Clear,  ... 
Cleave, … 
Clemency, 
Clever,  ... 
Clinch,  ... 

裁短. Clip, 
Climate, 


士  儘今 今 

哉汁 沙沙沙 
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Climb,     … . 

Cloak,     ... . 

Close  

Clumsy,  ... . 

Co-action,... . 

Coarse,    ... . 

Cock,  ... . 
i^S.  Cockle,    ... . 

Coinage, …  . 

Coke,  

Cold,  • . 

Collect,  . 

Collude,  ... . 

Combine, …  . 

Comfort,  ...  •, 

Command,  . 

Commence,  . 

Commend,  . 

Comply,  ... . 

Comprehend, . 

Compromise, . 

Compulsatory, 

Compunction,.. 

Companion,  • 
公司. Company, 

Compare, ...  • 

Compart, ...  • 

Compass,  

Compassion, 

Compel,  

Compensation, 


竪 


>5 
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爭先 
快活 

問候- 
結黨' 
完 全. 
夾 雜- 
整亂, 1  卜 


檷雑 •/ 

包括 

信任， I 
赚 i 


Compete,     ...  • 

Complacent,  • 
Compliant,  ... . 

Compliment,  • 
Complot,  ... . 
Complete,  ... . 
Complex,    ... . 

Complicate,  . 

Compound,  • 
Compress,...  • 

Commission, . 

Commodiousness, 
Commiserate,  • 
Comma,  •••  • 
Commencement,  • . 
Commination, 


Commonition,., 


合宜 
可憐 

句. 

起首 

平常. Common, 

勸諫， \ 

瞽碱 '} 

堪交. Communicate, 

赠*  Commnnion, 
通用. Commnnity, . . . 
允淮' Concede,  ... 

咨虚《  Conceit,  

截敏， Conceited,  ... 
料想. Conceive,  … 
Conceal,  ... 


[ 
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[ 
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Conspire,  ... 

强通 • 

Constrain,  … 

Consult,  … 

Consume,  … 

包容. 

Contain,  … 

撫 摩- 

Contact,  … 

Contempt,  ... 

暗想, 

Contemplate, 

知足 

Content,  … 

m 

Contraband,... 

Contract,  ... 

* 反. 

，A* 

Contrary,  ... 

捐題- 

，n  uza 

Contribute,  ... 

管理' 

Control,  

愤 

Controvert, ... 

方便. 

Convenience, 

Convert,  ... 

撮運 • 

Convey,  ... 

凉 爽. 

Cool,  

Comer,  

勝 

Correspond,... 

效 壞. 

Corrupt,  ... 

改正 

Correction,  ... 

會議' 

Council,  ... 

勸 戒' 

Counsel,  ... 

假 ft. 

Coonterfeit,". 

B 棄' 

Coantennand, 

相反. 

Counterview. 

僦猪 

Counterwork, 

一 對. 

Couple,  

i 笠 s 吾吾 吾 吾 吾 吾 

哥哥哥 球球球 珠球球 


[ c 


合同 

食婪 • 

劍 造. 

罪，. 
橫過. 

殘忍 
梭 巡- 
揀擇 • 
#1 猜- 
偏僻' 
常 規- 

切斷， 
斬 斷' 
損傷' 
潮 濕- 
跳 舞- 
危險 • 

搖 
潮 濕' 
細小， 
麵' 


Courage, 
Covenant, 
Covert,  ... 
Covet,  ... 
Create, ... 
Crime,  ... 
Crossing, 
Cruel,  ... 
Cruise,  ... 
Cull.  ... 
Cunning. 
Currish,... 
Custom,... 

Cut,  ... 

Damage, 
Damp,  ... 
Dance,  ••• 
D?inger,... 
Dangle, ... 
Dank, . . . 

Dapper, 


Dear, 


Debase, 


Debit, … 
|.  Debt,  ... 
|\  Decapitate, 

凑' I  Decay, 

IJ.  Decease, 

Deceit,  ... 
^.  Decent,... 

^.  Decide,... 
^.  Declare,... 
^.  Decline, 

Decompose, 
|v  Decrease, 

^.  Deduce,... 
Ij.  Deduct,... 

&  1  Deed, 


^.  Deface,... 
Defect, … 
Defence, 
£.   Defer,  ... 

Deforce, 
|g.  Defraud, 
改. Defy,  ... 
乾. Degrade, 
班. Degree,... 
Delay, … 
快婆 Delight, 

^付 ， 

" , 【  Deliver, 

翻. 


窗育 

合决告 


霉 


[ ] 


Delude,  

Demand  •• 

Demean,  •• 

Demerit,  •• 
Demise,  •• 
Demonstrate, 

Denote,  

Denounce, . . , 

Deny,  

Depart,  

Depend,  •• 
Deploy,  

Deposit, .. 

Depress,  ... 
Deprive,      . . 

Depute,  

Derive,  

Descend,  •• 
Describe,  .. 

Descry,  

Desecrate, .. 
Desert,  


Deserve,  ...  • 
J 

Desist,  

Despire,  ... 

y  Despond,  ... , 
J 

Destime.  … 


碎， 
開， 
留 
破- 
留. 
定' 


Destitute, 

Destroy, 

Detach,... 

Detail, 


Detain,  

Detect,  

Detention,  ... 
Determinate, 
定. Determine, … 

Detest,  

現    Develop,  … 

Devote,  

下， Devour,  ••• 

Devout,  

傲. Did,  

力. Diligence,  ••• 

淡《  Dilute,  

除. Diminish,  … 
向. Direction, "- 

Dirt,  

f^.  Dirty,  

麻 損. Disadvantage, 
辣間. Disaffect, … 
:Jg^.  Disaffirm,  … 
Disallow,  … 
：^見. Disappear, … 
絶望. Disappoint, … 
Disapprove, … 
攙 Sir  Disarrange"., 
不信' Disbelief,  ... 


立 


吞 


已 


起货， 
糖 放. 

發 拽' 

摄亂 

分 19， 
娜 

停欲 

顳出 

登岸 • 

mm- 
放 工. 

失愛 
丢 面- 
凌 辱. 
不 欲. 


喪祖 
幽傅 

革返 
下馬 

傲亂 • 
認. 
杵逆 

浪 iL 


打發 
移開 


安挑 
奪去 
受實 


Discharge, 

Disclose,  ... 
Discommode, 

Disconnect, 

Discontinue,... 
Discover,  ... 
Disembark, ... 
Disenable,  ... 
Disengage,  ... 
Disfavour, . . . 
Disgrace,  ... 
Dishonour,  ... 
Disincline,  ... 
Dislike,  ... 
Dismay,  ... 

Dismal,  

Dismiss,  ... 
Dismount,  ... 
Disorganize, 
Disown,  ... 
Disobedience, 
Disorder,  … 

Dispatch, … 

Displace,  . . . 

Display,  .  •  • 

Dispose,  ... 

Dispossess,  ... 

Dispraise,  ... 


x、 安 

Disquiet,   

不理 

Disregard,  

藝 

Disrespect,  

消化, i 

Dissolve,   

齡 j 

籍 

Dissatisfy,  

搶奪 

Disseize,   

害損' 

Disserve,   

1  ， 

Dissimilar,  

Distance,     …  •• 

分 P9, 

Distinct,   

m  、！ 

Distinguish,  

w  顯纖— 

Distort,  

分孤 

Distribute, …  .. 

赚 

Distrust,   

擾 事. 

Disturb,..*  

Disunion,   

. Disunite 


不用 

Disusage, 

分閡' 

Divide, …  . 

仝上 

Ditto,  

行了 

Done,    ...  •• 

— Si 

Dose,   

Dot,      …  - 

Doubt,  

落山 

Downhill,  •• 

陶下 

Downward,  •• 

荣引 

Draw,    …  • 

mi 

Drill  

tt 逐 

Drive,  

] 

的 士足吉 
的士 足士碧 


[ 
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Drop,  ... 

[Due,  ... 

Dug,  ... 
Dung,  ... 
Dull, 

Duty,  ... 
Dwell,  ... 

( Dwindle, 

Eager,  ... 

Ease,  … 
Earn,  … 
Earnest,... 

Easy,  … 
Economical, 

I 

fEdge,  … 
Educe,  ... 

I  Efface, … 

Effect, … 
Effort,  ... 
Egress,  ... 
Eject,  ... 
Elapse,  ... 
Elect,  ... 


噎住 
嗜刁士 

噎花士 
噎拂 

噎 M 

趣 SJE  士 

衣積 
衣粗士 
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Emigrate, 

. Employ,  •• 
•  Employment, 

, Empty,  

Enable,  

Enact,  

Enchant,  •' 
Eacourage,  • 

End,  

Endeavour,  •• 

Endure,  •• -. 
Energy, 
Enforce,  •. 
Engrave, 

Engage,  • 

Enjoy, "- 
Enormons, 
Enough, 
Enrich,  •• 

Enseal,  ••• 
Enstamp, 
Entangle, 
Enter,  ••• 
Entertain, 

Entire, … 
Entitle,  ... 


燕結住 


燕太牙 
薪 太杜路 

燕地裂 
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Envy,  ... 
Equal,  ... 
Erect,  ... 
Escape,... 
Escort,  ... 
Espy, . . . 
Essay,  ... 
Essential, 
Establish, 

Estate,  ... 

I  Esteem,... 
) 

Eternal,... 
Evade,  ... 


Even, 


Event,  ... 
Everlasting,. 

Eventual, 

Everywhere, 
Evil,  ... 

Examine, 

Exceed, 

Excellency, 

Excellent, 

Except, ... 


\ Excess,  ... 
Exchange, 
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J  Exclude, 

i 練. Exercise, 
力. Exert, … 

I;  j  Exhibit, 

問軍. Exile, … 

'j.  Exorbitant, 

冀望， Expect,... 

Expend, 
使用. Expense, 


I  Expensive, 


Experience, 
Expert, ... 
Expose, 
Expound, 
Extend,... 
Extort, … 
Extra,  ... 


m 


SIS' 

醇. 

mm- 
斛明- 

額外 


'I  Extract,  

格外. Extraordinary, 
太奢. Extravagance, 

歡喜. Exult,  

困 fS.  Faint,  

至遠， Parmost,  ... 
更遠， Farther,  ... 


？  Fail, 


墟 i&，  Fair, 
信德. Faith, 


？ i  士^ 劣 

1?^ 沙晒士 
^沙地 

？ a  士银必 

！ t 晒路 

»^士 柯必丹 

趣士璧 
隨士^ 
趣 士邊士 

碰士 邊思乎 

隨士 巴連士 
隨士  B 
瞰 士资士 
皦 士包吾 
隨士^ 

瞰 士打趣 
隨 士打筋 

隨 士打塍 柯顛拿 7E 
瞰 士打拿 喊根蛇 

隨竦路 

(夫翻 ） 


[ 
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跌下. Fall, 


假 


J 


竟, 


False, 


Falsehearted, 


心. 

熟識. Familiar, 
餓死. Famish, 

想*  Fancy, … 

水脚 •Pafe, … 
Farewell, 
快紫 •   Fa8t， … 
Fate,  … 


侍. Fatigue, 
Fault, 

Favour, 


幼細 


科路 
科路士 


斬 

非预路 

花士 

佛地 

發的橘 

科路地 

非化 
非牙 
弗地 
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Finish, . 

•  Firm, 
,j  First,  •• 

合宜. Fit,  •• 

定着. Fix，  • 

詔媚 •  Flatter, 

践. Flash,  •• 

浮泛. Float,  • 

鞭 tr.  Flog, 
典旺. Flourish, 

Fly,... . 


攝 愛- 
因 

因 此- 
容忍 • 

忘 IB, 
行 诧' 
丢棄' 
防 寞- 
先 前- 
先 «h 
預 定- 
餘 頃- 
前 面- 

mm 

先去, 

返位 
先聞 


Fond,  

Forbid,  

For,  

Foraamnch, … 
Forbear,  … 

Forget,  

Fornicate,  ... 
Forsake,  … 

Fortify,  

Fore,  

Fore-advise,... 

Fore-detenaine, 
For-end,  ... 
Fore-front,  … 
Fore-game,  ... 

Fore-go,  

Fore-heae,  ... 


] 


科昔 

科地快 

科 

科 兀歪士 
科地 打 貿燕 
科燕 
科夬偏 
科禁 

科哥 
科希牙 


[ 
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Fore-judge, … 
Fore-know, … 
Fore-lay,  … 
Fore-look,  … 
Fore-most,  ... 
Fore-possessed, 
Fore-promised, 
Fore-reading, 
Fore-right, … 
Fore-run,  ••• 
Fore-see,  ••• 
Fore-part,  ... 
Fore-side,  ... 
Fore-sight,  ... 
Fore-show, … 
Fore-slow,  … 
Fore-stall,  … 
Fore-think, -.. 
Fore-token,... 
Forever,  "- 
Fortitude,  ••• 

Forth,  

Forth-coming, 
Fortune,  ••• 
Forward,  … 
Foster,  

Fought,  … 


"i  (夫 遏切) 

夫兀樹 

I 夬率  、 

'1 


h 


d 

u 


上得許 過備先 S 

頊先先 讀預走 B 


量 前 

• 向 


前 

向 


打 0 

已 新 


Glassy, … 
Good-bye, 

Good-will, 
Oordian, 
Grace,  ••• 
Grand,  ... 
Guard, … 
Grateful, 
Gratify"" 
Gratitude, 

Gratuity, 

Gratnlate, 
Graze,  ... 
Greet,  ... 
Grind,  ... 

Gross,  ... 

Group,  !>• 

Grow,  ... 
Qpudge,... 
Guess,  ... 
Guide,  ... 
Guile,  ... 

Habit,  ... 

Had,  ... 

Hopeless, 
Happen, 
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磨難. Harass,  

硕心' Hard-hearted, 

霞讀, I  Harsh,  

. Havock, 

， I  Health,  

― 唯， Heap,  

誡心. Hearty,  

急速. Haate, … •■ 

Heave,  

帮助. Help， …- 

由此， Hence,  

Jtk 虚. Here, … " 

在此. Here-at,  

由此  Here-by, 
在此. Here-in, 
Here-of, 

:flE]lt-  Here-on, 
於此. Here-unto,  •. 

附此. Here-with, 
Jg 疑. Hesitate,  •• 

藏達. Hide  

後便. Hind, …… 
攔阻. Hinder, - 
收尾. Hindermost, 
腿 Hint, …- 
暗街. Hit, …，- 
鈞住. Hitdi, …… 


' 乞 
I 夏樹 
夏蘋 
晞路乎 


[ 
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Hitherto,  .. 

Hollow,... . 

Honour,  . 

Horror, 
However, . 
Hunger, 
Hunt,  ...  • 
Hurry,  ... . 
Idea,     …  . 

Idle,  

If,  

Ill,  ... . 
Ill-favoured, 
Ill-will,  • 
Imagine,  . 
Immense,  •, 
Immix,  • 

Imperfect,  • 

Importance,. 
Improper,  • 

Impose,...  • 

Impotent, . 
Impoverish,. 
Improve,  . 

In,  

Incense,  ： 
Tncide,  ...  • 
Incite, …  . 


歡跌都 


化 

路 


厭怕弗 
厭 砵頓士 

厭巴羅 a 
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圜 住- 
包 栝- 

無才 • 


未 


|.Incline,  

Inclose,  

Include,  ... 
Incompetent 

Incomplete, … 

Inconvenience, 
Incorporate, 
Incorrupt,  ... 

Incorrect,  ... 

加增. Increase,  ... 

理應. Incur,  

果然. Indeed, …… 
賠铺. Indemnify,  ... 


秘 
合 埋. 

不 朽. 

,1 


3K' 


j  Indefinite,  

自主. Independence,  ... 

难示. Indicate,   

公平. Indifferent,  

不想. Indispose,  

引绣. Induce,  

鹳 工. Industry,  

Infer,  

無联. Infinite,   

進人 Ingress ,  

SS:}— … . … 

娜入. Inject,  

裡 *  Inner  


I 燕瞎文 

I 燕積 
燕拿 


燕 今鼻列 

燕幹 IS 仁士 

燕 个波列 


燕个笠 
力 

鍾士 


厘快 
»b 芬列 
燕的 邊殿士 

mm 
鎖 化連地 

蒲地 士布士 

燕刁士  ' 
痛打 士地足 

燕花 
燕芬列 
燕 忌足士 


士 

傻劣必 

化 n 告 今 

0  00 


[ - 


I Insert,  ... 

內. Inside, … 
Insist,  ... 
Inspect, 
f^.  Instead, 
•ff.  Institute, 
Insufficient, 
Insult, … 
Intend,... 
Inter,  … 
Interest, 

【， y  Interfere, 


雜 

活 

[fc 
结 

if 
\ 

K 

% 


Interior, 

Intermingle, 
Intermix,  ■ 
Internal, 
Interpret, 

Interrupt, 
Intertwine, 
Interview, 
Interleave, 
Into,  ... 
Introduce, . 
Invalid,... 
Invert, ... . 
Invest  igate, 
Inviolate, 
Invite,  ... 


燕 打非亞 
：燕 Ptt 厘澳 


在？ 


設> ^凌立 


0 


£rH  一 


[ 


懇求. Invocate, 
向 入. Inward, 
困港. Irk,  … 
整就. IrregTilate, 

遵服 ♦  Irresistance, 
侮慢、 Irreverent, 

机&'  Jealous, 
快樂 Joy,  ••• 

弄法  J 鄉 lo"" 
相連. Junction, 

^ig.  Just,  … 
熱心. Keen,  ... 

Keep, 

種類' Kind,  … 
接吻. Kiss,  ••• 
^貸- Lend, … 

Less, 

細 •  Les"  …… 

任由. Let,  

整平. Level  

Liable,  

释放. Liberate,  … 
自主. Liberty,  ••• 
生命 Life, 

快话 *  Light-headed, 
輕 Light-minded, 

或; Likely,  

― 行. Line,  …  ... 
居住' Live,  


S， 


[ 
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Livelihood, … 
Liveliness,  "• 

Lively,  

Load,  

Loath,  

Lodge,  

Lone,  

Long,    ...  … 

Loose,  

Love,  

Loyal,  

Lust,   

Lustre,  

Magnify,  ... 

Main,  

Majesty,  ... 

Major,  

Majority,  ... 

Make,  

Malice  

Manful,  

Manner,  ... 

Manners, … 

Manslaughter) 
Margin,  ••• 
Mark,  

Maritime, … 
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Maeh,  

Mass,  

Massacre, " 

Match,  

Matches,  ••• 
Matter,  

May,  

Maze,  ... 

Mean,  

Meaning.  … 
Meddle,  … 
Meditate,  … 

Meek,  

Meet,  , 

Meeting,  •  • 
Mellow, 

Melt,  

Memorize, 

Memory, 
Mentally,    • . 

Mercy,  : 

Merely,  •• 

Merit,  

Merry,  

MesBage,  ••• 
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設法 
中央 

中問 
權勢 

心 意' 
樞雜 • 
更小 
不明. 

"T 附' 

不幸. 


Methodize, … 

Mid,  

Middle,  ... 

Might,  

Mild,  

Mind,  

Mingle,  ... 

Minor,  

Mis-apprehend, 
Mis-call,  … 
Mis-chance,  ••• 
Mis-choose,  "• 

Mis-condact, 

Mis-doing,  ... 
Miserable,  ... 
Misery,  

Mis-fortune, 

Mis-give,  ... 

引錯. Mis-guide,  ... 
報錯. Mis-inform,... 

Mis-interpret, 

Mis-judge,  ... 

Mis-lay,  

Mis-lead,  ... 
Mis-manage, 
Mis-plaoe,  … 
Mis-print,  ... 


mm- 

苦楚- 

悽麻- 


放 錯' 
引 錯- 

辦 錯- 
放 錯- 

印 錯- 


美 士幾乎 

美士隹 
美 士燕方 

美士燕 打步列 

美 士質住 
美士妮 
美士卿 
美士 萬彌住 
美士 布妮士 
美 士皮键 


錯快. Mis-take,  ... 
截失. MiB-taken,  ... 
想錯. Mis-think,  ... 

^1^.  Mis-translate, 
不信， Mis-trust,  … 
晤錯. Mis-understand, 

埋， 
埋. 

^jj^jfH-  Mixture,... 
袞哭 *   Moan, … 

胖， 1 

、„2  >  Moderate, 
格， 

w!2  \  Mood, … 


Mix, 


经严 （ Mope, 
ifi 且， Moreover, 


移動 •  Motion,". 
不動. Motionless, 

？?，  i  Mourn, ... 

隆遷. Move, -" 

隨. Mud,  ••• 
整汚. Muddy, … 

胜怨. Mumble, 


叫 
陶 


Murmur, 


末打列 
秣 

麽 牙澳化 
麽地 )9 
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是必. Must, 
集 


Muster, 


4$^,  Mutiny, 


孖士 

孖士打 
妙瀕足 


Mutual, … 


Namely,  … 
Narrow,  ... 
Nasty  

Naughty,  ••• 

Nay,   

Near,  

Neat,  

Necessary,  ... 
Necessitate,.). 

Needless,  ... 
Needy,  , 

Neglect,  •• 

Neither,  .., 

Never,  

Nevertheless, 

Next,   ...  •• 


呢 tr 

呢化 

呢化 flift 呢士 

柳士 


禮屈除 

拈布路 


守 夜' 

快捷 • 


Night-watch 


[ 
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mi 

尊貴. Noblei 


Notable,      ...  • 

Notation,  • 
Nothing,      ...  • 

Notice,  

Notify,  

Notion,  

Notwithstanding, 
Nought,      …  • 

Noun,    • 


養育 ♦  Nourish, 
g 物. Null, … 

誓 H.  Oath, … 

覼:^  Obedience, 

Object.  ••■ 

fSfif.  Obligate, 
US.  Oblige, … 

不 At 

零 Observance, 
ft  It.  Obetruct, 

It 由， 1  一 

>  Occasion, 

纏守. Occupy, 


Obscene, 


[ 
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Occur,  ... 
I  Odd,  ••, 
Off,  ... 

Offer,  ••• 

Omission, 
Omit,  … 
Only, … 

j.  Onward, - 

Openness, 
Opinion, 
Oppose,... 
Opulent, 
Or,  

\  Order,  ••• 
j 

Ordinary. 
^  Origin,  •• 

Otherwise. 
Ought,  ... 


惡加 
兀 

柯乎 
柯化 


柄 顛拿利 
柯足賤 


t 

0 


e 

c 

b 

t 

o 


k  -  -  - 

o  o  o  o 


r 

u 

o 

p 

t 

o 


遏 
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跌過. Overleap, 

Overlook, 

Overpass, 
Oversee, 
Overset,... 
Overshade, 
Overspent, 
趋 上. Overtake, 

z  L  Overtop, 


Overthrow, 


遺 漏- 
管理 
侧 

遮 j 


頻倒， 


I.  Overturn, 
蓋遇， Over-vail, 


Overwhelm, 
很智， Overwise, 
^，  I  Pacific,  ... 


一 包. Pack, 
小包. Packet, 
* 楚， Pain, 
- 對, Pair, 


t 


*，  ^ 

o  o  o 


， 

^  d, 

p  g 

o  o 


o 


e 

o 


r 

e 

o 


[ 
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— 份. Parcel^  

敏審  Pardon,  

離鷺 }P 油， … •• 

t!， - … • 

受難， Passion,". .. 
忍 Patient  

保護， ) 

照甚， y  Patronage,  •• 

Peace,  

剝皮    Peel,  …… 

現 ^  Peep,  

板頃. Peevishness, 
或者- Perad  venture, 


分 I 


'I  Perceive, 


或者， 
效 


成全， Perfection,  ••, 

Perform,  •• 

Perhaps, 
Perish,"* 

Permission,  •• 

Permit,  

Parpetrate,  •• 
Perpetual,  ... 
Persecute, 

Persevere,  •• 
Pertain,  •• 


篇 甲， 
湖渉 


允淮 

作 爲' 
遠 


柏士路 
柏頓 

扳士 

怕士 

怕辱 

披臣 

砒杜 偏效除 

比士 
披路 

必 

被<18 糊足士 
机遏 《欽 

鄉乎 
机拂辱 

机防 

合士 
机足稱 

歸唇 

扒蔑 
^必 地裂 

机 必租路 
赌薪 

扔思化 

扒殿 
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癥小 

Petty, 

處敬- 

Piety,  •• 

一 fA 

Pile 

&誠 

Pious, ,、 

小便 

Piss,  •• 

可憐 

Pity,  •• 

>  Plain,  •• 

— 份. Portion,... 
地位. Position, 

Positive, 

Possible, 
Postage, 
Postpone, 
Power,  ... 
Practice, 
Pray,  ... 
Precede, 

Precisely, 


可能 

信资 

延運 

權力 

修 

禱求 

先去 


合 
休 
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寧展， Prefer,  •• 
加 


Premium, 


Prepare, 


*  I  Present,...  • 

送. Presents,  • 
顯出. Presentation, 

I  Preserve,  . 

强壓. Pressure, 
湣 g， 

12  口  ^  Presume, 
胆" ^ 


擠襻' 1 

靈. 严-， … 
能偽 •  Pretence, 
潔淨， 1 

甚好 '{Pretty- … 

阻止. Prevent, 
55 先. Previous, 
自誇. Pride,  ... 

元始 *  Primary, 

^      y Prime,  ... 
至好/ 

原意, }d 

法則 •jPrineipal' ， 

私家' Private,... 
或是. Probably, 

進前' Proceed, 
潤' Productive, 


； 被呢花 
j 被 達未暗 

I 被 W 皮牙 

： 被妮臣 

被 妮臣士 
被妮 仙爹唇 

被兀 沙乎 

被 7E 沙牙 
被 7E 心 


被 7E  士 
被 7E 典士 

被嫩  . 
翻 05 

被利! ^牙士 

被洌 
鼻 籃仔足 


Promise, 
Proof,  ... 
Proportion. 
Proper,  ... 

I  Propriety, 
Prospect, 
>  Prosper, 

|>  Prostitute, 

Protect,... 
Proud,  ... 
Prove,  ... 
Provide, 
•Provoke, 
Prudent, 
Pry,  ... 
Purpose, 

Pursuant, 

Pursue,  ••• 

Quake,  ••• 
Quash,  ••• 

Queer,  ••• 
Quell,  … 


t 


i 

h  i 


±1 計 


E  乂 fr  V 
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ft 加士地 

足縣士 

足租士 
足西地 

足忌、 lit 

足忌戆 
足 葛乃士 


査間， 
答 


Question, 


， L Quick,.., 


PI 


Re-cast,  ... 


4)^'  VRecesB, -.. 

再選 •  Re^choose, 
念. Recite,  ... 

Re-claim, 

核後. Re-cline, 
認、 識' Recognize, 


[ 
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畢 S 

再託 
嶋. 

再作 
镇 和. 

mi 
再思 

帝 lei 
求助 


Recommend, 
Recommit,  ... 
Recompense, 
Recompose, … 
Reconcile,  ... 
Reconduct,  ... 
Reconsider, … 
Reconvey,  ... 
Recourse,  ••• 

^  Recovery,  ... 

tK|B}-   Redeem,  … 
與逸. Re-elect,  ... 
再入. Re-enter,  … 

Refuse,  

鶴. Regain,  

蠆 69'  Regret,  

丢秦. Reject,  

放鬆. Relax,  

Relay,  

Reluctant,   •  • . 
倚银 Relay,  

Bemain  ，•• 
^^t-  Remember, ... 
提醒 

^S^'  Kenew  

丢惹: 卜 noimce,  ... 

修補 ♦  Hepair^  

再過' Repass,  

廢 地. ^lepeai  


制. Restrict 


Result, 


Repent,  .  • 
Repetition, .. 
Re-possession 

Represent, ：., 

Reprint,  

Resign,  

Resist,  

Rest,   

Restore  


e 


e 

k 

t 


m  .m 

a  a 

SB  t 


t  .s 


e 

V 


d 


t  k， 

R  R 


r 

o 

m 


， 

h  , 

s  c 

(" 


. Same, 
. Satisfy 

J-  Saucy, 

；. Save, 
Scarce 
Scatte 

Schen 
, >  Score, 


I  Scorn, 


査 O 

g 毒 I  Search,  

=二  -  ng, … 
次等. Secondary,  ... 

密事 *  Secret,  

穩當. Secure, -  

？ 库， Sediment,  ... 

绣 感. Seduce,  

•k  Seek, …… 
Seem, …… 

捉獲， Seize,  

早少. Seldom,  ... 

1  Select,  

J 

私心 •  Selfish,  


殺 地士快 


時利 
打 


士哥牙 


， 


y  e 

1  r  1 


足 莽排救 

心 齒強拯 


， 

P 


e，  h 


十視忽 

二藐輕 


n 


0 
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u 


I  Send,  … 

Sense,  ... 

「  Senseless, 
. Separate, 

I,  Serve,  ... 
[. Severally, 

Shade, … 

Jj、  Shake,  ••• 
卜 Shall, … 
Ji.  Shame,  ••• 
Sharp,  ••• 

Shelter,... 

Shift, … 
Sincere, 
Shine,  ••• 
Shock,  •• 
Shook,  ••• 
Short, … 
Should,... 
Show, … 
Shrink,... 
Shut,  ... 
. Side,  … 
f.  Site,  ••• 
^.  Skilful,... 


I 

h 


i 
i 
I 


其路  路 乎賬燕  地  零結 

薛昔沙 »霎 賠 帥 仙晒索 宿述雪 嫂稱實 西 


- 

I 


I 


Sneer,  ... 
Snore,  … 
Snuff, … 
Snug,  ... 
So,  

Sober, -" 

Soft,  … 

Solemn,... 

Solicit,  ... 
Solid, … 
Sorrow, … 

Soundness, 

Source,... 


Spare,  •, 


Specially, 
Spend,  •• 
Splendid, 
Split,  •• 
Spot,  • 


[ 
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.  Spotless,   

士 钵足士 

散 19'  Spread,  

士被裂 

Pfttfi-  Spurt  

士怕地 

— 羣' Squad,   ••• 

士視 

twI/Hh*     O^UODU,     ⑩      镶謇癧      ••  •  ••• 

nT  JAM 

秦霞 Squeeze,   

db 朔士 

稱說， State,  

士趺 

*tltf.   Start,  ...   

士達 

餓死， Starve,   ••• 

士打乎 

停留 •   Stay,  •"  

士她 

■ 纖囊 1  *  IB 

墜面， Steady,  

士跌地 

偷竊 steal,  

士 的路 

fiStlul.  Steep,  

士碟 

轨. Stiff,  

士的乎 

靜寂  still,  

士咖路 

港起 *  Stir,  

士躲牙 

止 Stop,  

^ 纖 義 , 

士答 

正直. Straight,  

士地列 

狭審 Strait, … •••  

士跌列 

掘淺， Strand,  

工 -n  W 

Strange,  

離徐 

H:"  

士地呢 

嚴密. Strict  

士地力 

爭勝 *  Strife,  

士 太乃乎 

剰去' Strip,  

^SS.    Strive, …  

士 大乃乎 

Struggle,  

告路 

愚瑟. Stupid,  

士租必 
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l^^'j.  Subject,   

4 

；職 

添铺. Subjoin,   

簽題. Subscribe,  

接後. Subsequence,   

^g'V  Subside,  

養育. Subsist,   

接賴. Succeed,   *  ••• 

mm 
濕士 解乃卵 

濕 思羣士 

濕西 M 

濕思士 
塞薛 

篇, 1  Success,  

如此. Such,  

驟卜 est,  

失除 
塞遮士 

S 蒙, ―， 

合宜， Suitable,  

减省, 1 

, ^ Summary,  

大屡 J 

墳 錢自  Summit,   

雜貨 *  Sundry,  

Saperezcellent.  

浮两 *  Superficial,  

號頃 ♦  Superscribe,  

WjSn-  cuppiy,   

雪 

雪^ 布路 
心馬利 

心蔑 
申地利 

蘇巴 非蛇路 

蘇 a 士 解禮皮 

滿钵 

猜度， Suppose,   

濕煲士 

-^S*  i  Supreme,   

至尊 1 

蘇布廉 

疎牙 
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上面. Surface, 
思疑. Snrmise, 
Surplus, 
驚 If  •  Surpris, 
1 缝. Surround, 


Tempt, … 

Testify, 
Thank, ... 
Theft,  ... 
Then, … 
There,  ... 
Thereafter, 


赚 

傲證 

多 §8^ 
盜竊 
如此 
彼 嫁- 
此後 

在 彼,》 Thereat"" 

因 

因此： Thereby, 

所以 •  Therefore, 
在內. Therein, 

於] t^.  Thereof, 

在此 ♦  Thereon, 
此後. Thereupon, 
以 彼' Therewith, 
They, … 


物仵 -Thing' 


[ 
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Think,  ••• 

Thirst,  ... 
This,  ... 
Thither, 
Thorough, 
Those,  ... 
Though, 
Thought, . 
Threaten, , 
Thus,  ... 
Thy,     ... . 
Tie,      ... , 
Tighten, 
Tiny,    … ， 

Tiptod,  ... 

Together, 
Tomb,  ••• . 
Too,  … 
Tom,  … 
Touch,  ... 

Transfer, 

Transparent, 
Trifling,  • 
Tremble, 

Trick,  .... . 
True,    …  , 
Trust,  ... 
TJn-able, 
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不定 
非常 
淡溥 
無跟 

打開 

不 


^ 識. Un-acquainted, 

^  1^'  I  Un-a ware,  •  •  • 
意外' ) 

？ L. 

Un-bending, ... 


Un-certain,  ... 

Un-common, 

Un-concern,... 

Un-conditional, 

Un-corrupt,  ... 

Un-cover,  ••• 

Un-deserving, 

Under-neath, 

Undertaking, 

Undergo,  … 

XTuderstand".. 
Undertake,  ... 

Un  -  even,  ... 
Un-faded,  ... 

^Un-fasten,  ... 

Un-fix,  

Union,  

Unite,  

Unless,  

Un-neces8sary, 

Universal,  ... 
Un-limited,... 


底下. 
承接, 
忍 愛' 

瞎得 

承 接. 


解 


定. 
相 連. 
合埋' 
除 非， 

《用. 


無跟' 


， I.  Un-occupied, 


麵毘跌 

卖 牙 


[ 103  ] 


未 熟' 


未還 ♦   Un-paid,  ... 
Un-teady,  ••• 

Un-real,  ... 

TJn-ripe,  ... 
UnHsafe,  -" 

TTn-settle,  ••• 

不堅， "Dn-flound,  … 
不鲁  Uiv-eteady, … 
及至. Until, …… 

卒見 f 

無益. Un-wholeeome, 
肯. Un- willing, ... 
不應. Un-worthily, 

？ E 上. Up,  …… 

在上. Upon,  

更高. Upper,  

至高- Uppermost,  ... 

•^'1  Upright,  ，•• 

银倒. Upset,  

返轉. Up-8ide, 

向上' Upward,  ••• 
摧促. Urge， …… 

有用 •  Uee  

至大. Utmost,  … 
至極. Uttermost,  ... 

ffi 浮， Vain, …… 
散去 ♦  Vanish,  

廣大. V— …… 


[ 
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Verify,  

Verily,  

Vex,  

Violate,  …  • 
Virtue,  

Visit,  

Viz,  or  videlicet, 

Void,  

Voidable ,  …  . 
Voluntary, …  • 

Vote,  

Vow,   

Walk,  

Was   

Waste,  

Weak,  

Wear   

Welfare,     ... , 

Went,  

Wet,  

What,  

Whatever,  …  • 
Whatsoever,...  • 

Whence,  ... , 
Where,  


獲地 

I 


竭士地 

域 
^牙 

路非牙 

褥 


5 


犯 i 

于 i 


平已 


^ 看 


暑 

侃 
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錄此  Whereas, 
所以. Whereby, 
因此. Wherefore, 
是以. Whereof, 

於以 《  Whereon, 

因之 ♦  Whereto, 
是以. Whereupoil, 

以. Wherewith,. 


Why,  … 


Wicked, 
大. Wide, 


Will, 


抹. Wipe, -" 
想. Wish, … 

Withdraw, 

內， Within,... 
能 *  Would,... 

-Wowe, ... 

錄  Wrong,... 
P^.  Yes,  ... 

J'lYet,  … 
宋 J 

i:H， … 

4 ^稱. Zeal,  ... 


士 


乎 


安 


竭 乎驟呶 

竭麵 
活 

曄士 
郞 

耶士 
熟 


衣路 
観 


：乖 J 


將立 打 
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WORDS  IN  3  CHINESE  CHARACTERS. 

三字門 


Abed  

Address,  

Aidless,  

Aimle88|  

Appetite,  

Arrange,  

Befool,  

Befoul,  

Born,   

Caustic,  

Co-operate,  ... 

Curiosity,  ••• 

Damage,  

Despair,  

Disclaim,  ... 
Discomfort,  ... 
Disconsolate,  ••• 
DiBOontent,  ••• 

DiBOord,  

Disoonntenaiice, 
Disoonrage,  ... 

Dishonest    •  •  • 


翁足 阿薛地 

担孭除 
地 士皮牙 
地士 契廉吾 

地 iH^W 
地士 幹蘇裂 
地 士幹殿 
地士為 

地 士求吾 顯連士 
地 士卡鵷 

地士安 足士地 
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所益， 

不中 

稽 

離正路 

你時 
：？： 入 內. 

耆不 ig. 
立 地基， 
已尋 出- 
隨便 行- 

mm 

大放 心' 
載到 被' 

定眼 看' 

好品, 
仁慈 心' 

無 辦. 
渠自 已. 
翻阻住 • 

承不 死 
落 毒菜. 
無忍面 • 
打 號印. 


Disinterested, 

Displease,  ... 

DisqtuJify,  … 
Divertisement, 

Duly  

Exempt,  

Forswear,  ... 

Fomid,  

Free-footed, "- 
Free-minded"" 

Preflh-new,  ••• 

Full-hearted,... 

Fall,  

Gloat,   

Qood -nature, … 

― Heedless,  

Helpless,  

Himself,  

Hinder,  

Hlthermosty  ... 
Immortal,  ... 
Impoison,  ... 
Impatience,  ... 
Impress,  


地 士燕打 足士跌 

地士 被足士 

地士 戈厘快 
地娃 地士文 

弔利 
"益 頓 

浮吾 

夬 詹活跌 
夫簠 買吾块 

夫 足糊鳥 

枯 路刻块 

枯路 

个聿 

麵欽 


[II 


Imprudence, 

Impudent, 

Inapplication, 

Inattention, 

Incapability, 

Inconstant, 
Inhospitable, 、 
Injustice,... 
Involuntary, , 
Judicious, 
Longwise, 
Love-knot,  ■ 
Madheaded,  • 
Memorize,  • 
Misapply, 
Misdirect, 
Mishap,  ... . 

Monopoly,  . 

Mopish, …  . 
Mortal,   ... . 

Myself,  ...  • 

Nap,  

Necessity, 

Negative,  • 
Ordinal,  ... . 

Our,  

Out-run, …  . 
Out- walk, 
Over-board, , 
Over-pay, 
Over-shoot, . 
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睡 太久， 
睡過 時' 

多過 頭' 
麾自 己- 
浸入水 
無 權力' 
^可 讚' 
先交銀 


大 

注； 

i 天， 

恃有錢 

再淮; V 

設 立- 
再 話 賈. 
再捉飜 
再閉 埋. 
再收拾 
再起 首. 

突， 

執 3見* 

能還 儇- 
磁伊 等. 
甚困 fs. 
甚煩 瑰. 

熟手. 
不動 心' 
無糊 


Over-sleep,  ... 

Over,   

Own,   

Plunge,  

Powerless,  … 
Praiseworthy, 
Prepaid,...     . - 

Prosperity,  ... 

Providential,... 

Purse-pride,  ... 
Re-admit,  ... 
Re-appoint,  ... 
Re-assert,  ... 
Re-capture,  ... 
Re-close,  


Re-collect, 


Be-co: 


iiiii 


ence, 


Re-insert,  ... 

Self-same,  ... 
Self-will,  ... 

Solvent,  

Their,  

Tiresome,  ... 

Tronblesome,... 
Un-accnstomed, 

Un-affected, .., 

Un-aided,  ... 


柯化士 


布呶士 a 列地 
布搭 殿蛇路 


箧燕殺 
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战， Un-appreciated, 
fQ.  Un-appropriated, 

Un-as8orted,  ... 
攻. Un- attainable, 
通， Un-attempted, 
Un-authorized, 
Un-comfortable, 
Un-decided.  ... 

TJn-done,  

Un-engaged,  ••• 


命' 
慰' 
斷 


役' 
外, 


Un-expected, … 


到'， 

决. Un-f  ailing, 
貧， Un-fair,  

'jun-faithful,  •• 

科. Un-favourable, 
Un-f  eel  ing,  •• 


. Un-finished,  • 
jUn-fit,  

•  TJn-grateful,  •• 
. Un-guardedly, 
. Un-happy,  •• 

•  Un-heeded. 

'^Un-intended,  •, 
意 •」 

Un-interested, 

道. Un-juBt,  

心， Un-kind,  

， }  Un-lawf ul,  • 


卖鴨布 足思" §跌 
柔 鴨布^ 拜議跌 
P^Pfe 述跌 
柔兀顯 嚼布路 
柔 兀店跌 
类柯 多鋈士 
柔 铃闕? i 布路 


pifi 結蔚地 

卖嚼 士壁跌 

类#^ 
类非牙 

类非 乎枯路 

柔非化 利布路 
卖飛令 
类 芬足樹 

柔拂 

柔加 辣祜路 
卖 加跌利 
卖夏彼 
卖歡趺 

卖 燕殿跌 

卖燕打 足士跌 
卖 澄士地 
柔溪燕 

卖 羅枯路 


1】 


LI] 


柔 搏乎利 
卖 孖些祜 
卖鼻 妮披牙 

类募 妮殿廷 
卖 布佬拂 爹布路 
柔布 冧美盛 
卖 誇利快 
卖足臣 溢布路 


柔 足话跌 
柔囊 牙士 
柔 失地士 法多利 
柔鮮 

类沙^ 19 布路 
类 士邊地 
卖士褡 
类塞思 士枯路 
柔雪 爹布路 


[ 


Un-lovely,  •• 
Un-merciful,  •• 
Un-prepared,.. 
Un-pretending, 
XJn-profitable, 
•Un-promidng, 
Un-qnalified,  •• 
Un-reasonable, 
. Un-renting,  •• 
XJn-rewarded, 

Un-righteous,.. 
Un-satisfactory 

Unseen,  

Un-servicable, 

Un-spent,  •• 
Un-Btop, …  •• 

XJn-BnccessfuI, 
Un-snitable,  •• 

Un-flupported,.  • , 
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WORDS  IN  4  CHINESE  CHARACTERS. 


字門 


痛 楚不止 
至尾之 處- 
後來步 地- 

被水園 住- 
以計破 計. 
敢 作敢爲 
無寫曰 子. 
險隧之 
新鮮出 
免了費 用- 
自 今以後 
自此之 後- 
約近此 處- 
從 此之後 
静中包藏. 
萬國通行. 
：^^照常例， 
物價通 多' 
載物太 重' 

存货過 多- 
所 屬物業 
所 剰之物 
側埋一 邊. 
物之 # 連' 
自 首至尾 


Aching,  ... . 
After-part,... ' 
After-state, 

Coil,  

Circumfiuence, 
Counterplot, . 

Dare,  

Dateless,  …  • 
Defile,  ...  • 
Pirenew,  ...  • 
Free-cost,  ...  • 
Hence-forth,  • 
Hence-forward, 
Here-abouts,  • 
Here-after,  . 
Implicit,  ...  • 
International,  • 

Irregular  

Over-charge, 
Over-load,... 
Over-stock,  . 
Possesfiion,  • 
Remainder,  ., 
Side-wise, …  • 
Syetem,  ... . 
Through,  ... . 
Un-cqual,  


[ 
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m 
不 是天然 
未 經印出 

气 泊安樣 
不 論何時 
鰣何 
鶴何 

不狗何 
出竒之 
已 g 錄成 


Un-interrupted, 


Un-natural, 

Un-published, 

Well-anchored, 

Whenever, 
WhencesoeTer, 
Whereat,  ••• 
Wheresoever, . 
Wherever,... , 
Wonder,  ... , 
Wove,  
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GENERAL  QUESTIONS  IN  CANTONESE. 

長短 句雜類 問答廣 東俗語 


個的係 野  碗 18  that  ？ 

箇個 1^ 算盤  That  is  an  abacus, 

莫出聲  Be  still, 

仔細， 莫 打環但 Take  care,  don't  break  it  I 

係略， 4 會存 細拈但 Yes,  I  will  carry  it  carefully. 

你可企 得起麽  Will  you  stand  up  ？ 

恕我, 我不 是十分 5tt 健難 企起. Excuse  me,  I  am  not  strong  enough 

to  stand, 

静 坐趣了  ,  Sit  still  there, 

來呢處  .....Come  here, 

係 等息間  Yes,  one  minute, 

大聲講  Speak  louder, 

恕罪, 我喉 職痛  Pardon  me,  I  have  a  sore  throat, 

妮的 爲&野  What  is  this  for  ？ 

呢的 係小子 頑耍的  This  is  for  the  boys  to  play  with, 

你 係电人  Who  are  you  ？ 

我是某 某先生 …―.  I  am  Mr.  •  • 

你見  How  are  you  ？ 

^^有 病  '  I  am  sick, 

箇個^ 电誰  Who  is  that  ？ 

他是某 某府官 大老爺  That  is  Mr.  •  •，  the  magistrate 

我未有！^^^個的  I  have  not  got  it, 

無  Why  not  ？ 

tB*& 晤俥我  They  will  not  give  it  to  me, 

你等 jrp 鋼  Will  you  wait  for  a  little  ？ 

^PS#^' 我要女 tl 今去略  N。，  I  can't,  I  must  go  now, 

呢的 "^int   Whose  is  thiB  ？ 

呢 的係我 P 旣 、• ThiB  is  mine, 
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有 电新間  What  news  ？ 

fi* 也奇聞  ，  Nothing  particular, 

你唔^^}^傲  ；  Don't  you  do  so  ！ 

 No,  I  will  not, 

你好呀  ••  Are  you  well  ？ 

甚好， 你有心  Yes,  quite  well,  thank  you, 

在邊， a  Where  is  he? 

佢先 一 禱拜去 了廣東 省城略  He  went  to  Canton,  a  week  ago, 

我 fSIH 去 了澳門  I  think  he  has  gone  to  Macao^ 

我常時 叫你, 你都唔 在處' You  are  always  wanted  when  you  are  out, 

因 爲我常 時有事  Because  I  was  always  busy, 

大的聲 Iff  Please  read  louder  ？ 

我 至大聲 都係嫩  Sorry  I  can't  read  louder  than  I  did, 

我唔 雜得見  I 猶， t  see, 

瞰就 聽火嘛  , Get  a  light,  then, 

我放埋 呢的!  Shall  I  put  this  away  ？ 

不可， 任得傲 嘛  No,  let  it  be  where  it  is, 

我 要涸的  I  shall  want  it, 

使我帮 你唔呢  Shall  I  help  yon  ？ 

唔使， 無 劳你略 Never  mind,  thank  you^ 

帮我 傲的嫩  Help  me  do  some, 

麵 今不能 帮得你  I  can't  just  now, 

開門  Open  the  door， 

有 人敲門  Some  one  is  knocking, 

协 Ji 的去  Take  this  amy， 

你; Ig 再用但 P 旣略  You  d(m,t  require  it  any  more， 

唔係 如今要  Not  now, 

呢個 係至好  This  is  the  best, 

係咯， 我 都估佢 係至好 P&   Yes,  I  should  think  it  is, 

你 野  What  do  you  want  ？ 

It 要 我琊書  I  want  my  book. 


、 
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你今傲 电  What  are  you  doing  ？ 

 I  am  making  bills, 

f({((|ti|v^ 名  What  is  yonr  name  ？ 

我名 係某某 • …- My  name  is  •  •  •， 

大 W  -.… How  old  are  you  ？ 

下 "HH^ 添, 我就足 够二十 一歳咯 …… I  shall  be  21  next  month, 

呢個 就係略  This  is  the  one, 

你知 得奠個 個係嗎  ^  you  quite 隨 it  is  ？ 

你 專倒個 的唔贄  Have  you  found  it  ？ 

專倒 挪  Yes,  here  it 'm 

個 fids 我  Give  it  to  me, 

 Here  it  is, 

去邊 處見得 佢面呢  Where  is  he  to  be  found. 

我唔知  I  don't  know, 

1&5^的#^   Carry  this  back, 

係 我去 市之時 就拈嚷  Yes,  I  will,  when  I  go  to  market, 

做 l!l 傲得唔  Will  this  do  ？ 

傲得 Pg*   Yes,  that  will  do, 

我串 的字音 合唔呢  Do  I  spell  it  correctly  ？ 

  Yea, 

蹄但的 字串得 合唔呀  See  if  they  are  rightly  spelt, 

呢 的係錯  This  iB  wrong, 

講 明白的  Speak  plain, 

我 唔講得 明白麽 Did  I  not  speak  plain  enough  ？ 

唔係嫩  It  16  not  BO, 

無 至係   How  is  it  then  ？ 

^#書#& 人"" 6t  Whose  book  i8  this  ？ 

係你  I"8  yours, 

但打我 He  struck  me, 

用 ^»tn!lB   With  what? 

齊 呢的接  Light  all  the  lampB, 
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麥就唔 够油略  We  have  no  oil  for  them, 

呢的右 用!^   This  is  good  for  nothing?, 

若係右 用放埋 一 便  Put  it  aside  if  it  is 騰 less, 

电誰 敏話  Who  says  so  ？ 

麵 P|E  I  did, 

我 j^^l^   Suppose  so, 

我亦係 微估  So  do  I, 

你必 变做傲 You  must  do  it, 
你若俥 足時候 過我， 我就傲 I  will,  if  you  give  me  time, 

的起身  Get  up,  quick, 

唔 ffipft 快 Don't  be  in  snch  a  hurry, 

&着 ##嫩  Put  on  your  jacket, 

我必 要洗身 得略 I 画 t  have  a  wash  first, 

呢個 * 仔 1^ 电人  What  boy  is  this  ？ 

讵係某 先生"   He  is  one  of  Mr.  •  child, 

呢條 S 姓權呢  What  tree  is  this  ？ 

我 fii 但 係衫桷  I  think  it  a  pine  tree, 

^^令 傲!^  Do  it  now, 

係 Hg^, 我卽刻 11 手傲 P&   Yes,  I  will  set  to  work  immediately, 

Hf^^M^^    What  did  you  get  there  ？ 

我在 iH 字紙 笠得倒 旣  I  got  it  from  the  waste  paper  basket, 

"f3^?E 邊處住  Where  do  you  live  ？ 

在 洋貨街 第五十 號屋住  No  50  Canton  Bazaar, 

我唔中 的  I  don't  like  this, 

我估 fSlK 唔中 意暾咯  I  think  you  don't, 

你 幾時來  When  will  you  come  ？ 

我 傲完工 夫就來 As  soon  as  I  am  disengaged, 

It4 個 fl^ 侍仔   Call  the  boys, 

唔 在外頭  They  are  not  outside, 

fS;^ 時傲得 起個的  When  can  you  do  it  ？ 

我^^ SfBS 係傲得 PH" 多睹  As  soon  as  I  have  finished  this, 
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多煩你 尊駕  Thank  yon,  Sir, 

唔|1^1^^話  Oh,  don't  mention  it,  (don't  say  so) 

相張 椅來我 Bring  me  a  chair, 
個昝店 已輕去 担張嚟 The  coolie  has  gone  for  one, 

但 死了略  w  He  is  dead, 

佰幾 時死呀  When  did  he  die  ？ 

等 jrp, 我有搴  Wait,  I  am  busy, 

你右 事個時 就傲!  Will  you  do  it  when  you  are  at  liberty  ？ 

我 肚餓咯  I  am  hnngry, 

^^I^J, 顿就 食無心 B^J  Well,  let  us  go  and  have  our  lunch, 

你整 便唔曾 he  yon  ready  ？ 
我 整便略 Yes,  I  am  ready, 

偏繊   Are  you  sleepy  ？ 

昨腕 我右議 Yes,  I  had  no  sleep  last  night, 

我失了 我本書  I  have  lost  my  book, 

j/\ 幾 時見通 但呀  When  did  you  last  have  it  ？ 

來 同我去  Come,  go  with  me, 

去邊處 Where  to  ？ 
你:^ 1^ 病好未 Has  your  father  got  well  ？ 

但唔會 好嘴， 但好了 好多略  He  is  not  all  right  ；  but  better, 

嚼瘌， ~ MWM   Come,  let  ns  play, 

唔 R &， 我要讀識！^？！的耋 •••••• N'o,  I  must  get  through  my  lesson  first, 

的係用 旣呢  What  is  this  made  of? 

但 係泥傲 P 统略  It  is  made  of  clay, 

你若 要去， 就  If        want  to  go，  go， 

多 謝尊! S 准我 去， 但我 决唔去 得耐. Thank  you,  Sir,  I  shall  not 

be  long, 

兩 樣都好  They  are  both  good, 

我估個 個更大 P 旣必 更好  I  think  the  larger  one  is  better, 

你 迫得我 倒唔呢  Can  you  catch  me  ？ 

試吓 5f  Come,  let  us  try. 
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我好困  I  am  very  tired, 

你 若係見 困侑， 就欲 息吓嫩  Take  a  rest,  if  you  are, 

你能 H 唔呢  •  Can  you  read  ？ 

識 讀些少  Yes,  but  not  much, 

莫害 IS   Don't  hurt  him, 

湖 唔害佢 HUE   No，  I  shall  not, 

我有 一 隻手 4§痛   I  have  a  sore  finger, 

係 J^，  1^#得1^^呢 Have  you  ？  how  did  you  get  it  ？ 
行開  Get  out  of  the  way, 

行就行 係嫩， 但 佰唔使 講得瞰 氣勢呱 Yes,  but  be  more  civil  in 

your  language,  please, 

知 5f  How  do  you  know  ？ 

我聽聞 ^^睹  I  know  it,  because  I  heard  it, 

你橡  

 What  are  you  looking  for  ？ 

mm  

 I  am  looking  for  my  pen, 

我 一 文都右  I  have  not  a  single  cash, 

我個 Q 俥你個 的銀， 你無 #® 法呀 What  did  you  do  with  the 

money  which  I  gave  you  the  other  day  ？ 

埋倾的 窓門嫩  Shut  the  windows, 

唔好 S 呀， 做熟 Oh  no,  it  is  too  hot. 

右米 B§»  The  rice  is  all  gone, 

叫買 ― 百斤來  Send  to  the  compradore  for  100  catties, 

右油 ilg^   There  is  no  oil, 

去買的 5f  Go  and  buy  some, 

某某 先生！ 家  Mr  •  •  •  is  not  at  home, 

你 3515a 但 處唔呢 ……- •  ....Do  you  know  where  he  has  gone  to  ？ 

我唔骨《^^8但  I  have  not  Been  it, 

我知 到有^ fe^^ 見過 唔骨， "Do  you  know  any  one  who  has  seen  it  ？ 

1^ 話诚    What  does  he  say  ？ 

但詰, 但就如 今都重 見个的  He  says,  he  saw  it  just  now, 

勿等 Pft 駙  Don't  stay  long. 
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% 斷唔 等得過 ― 鐘外  No,  I  shall  not  be  more  than  an  hour, 

[>artiffii  Make  less  noise,  please, 

恕罪， 莫 怪我， 我唔 知到你 在寫字 樓內. Oh，  I  beg  your  pardon 

,  I  did  not  know  you  were  in  the  office, 

 There  is  not  enough, 

 How  much  more  do  you  want  ？ 

 Where  are  you  going, 

 I  am  going  to  have  a  walk, 

 Where  is  your  jacket  ？ 

處洗  It  is  with  the  washerman, 

 *   Wash  your  hands 

我 洗手. Give  me  some  soap  to  wash  them,  please, 

 Don't  be  lazy, 

怠喊  I  am  never  lazy, 

 He  won't  come, 

 He  must  come, 

 Go  and  take  your  rice, 

呢的 工夫麽  Will  you  wait  till  I  finish  it  ？ 

 Don't  bother  me,i 

 I  don't  mean  to  trouble  you, 

 Give  this  to  me, 

劇  Take  it,  if  you  want  it, 

 Try  again, 

睡  ••••  I  have  tried  my  best, 

 Go  and  help  him 

I 爲我自 己工夫 都傲唔 T  Sorry  I  can't, as  I  have 

more  than  I  can  do  myself, 

唔使拍  Don't  be  afraid, 

怕   •••• Afraid  of  what  ？ 

但去 了展門   He  has  gone  to  Amoy, 

有^！事龄^^  On  what  purpose  ？ 
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但 親在 星杂 波住  His  father  liveb  at  Singapore, 

係哮, 我 估但在 鄉下住 'Does  he  ？  I  thought  he  lived  in  his  country, 

fe 養 兩雙馬  He  keeps  two  horses, 

佢称馬  , …… Does  he  ride  ？ 

^^放呢的野在邊處^?^  Where  shall  I  put  this  ？ 

你由 邊處拈 來就放 IS 處 Put  it  back  in  the  place  from  whence 

you  took  it, 

你 因何傲 呢的呢  What  (lid  you  do  this  for  ？ 

不通玩 耍吓睹  Only  for  fun, 

乘乖呀 •：  Be  a  good  boy, 

J3#、'， 赛 就條 竦!！  Very  well,  Sir,  I  will  behave  myself, 

呢的野唔^^^*"^  -…  These  are  not  good  to  eat, 

唔好 食概麽  Are  they  not  ？ 

你由邊 處來喊  Where  did  you  come  from  ？ 

我^ J 上海來  I  came  from  Shanghai, 

所 有呢的 都係好 P 旣哮 Are  these  all  good  ？ 

有 的好， 有 的唔好  Some  of  them  are  good,  and  some  bud, 

呢 有幾 多蛋呢  How  many  eggs  are  there  here  ？ 

大約 — 百雙  About  one  hundred, 

勿傳炬 流出樓  Don't  spill  it, 

痛過頭  It  is  too  full, 

f^lS^fat^t^^rtB   What  did  you  strike  him  for  ？ 

因爲但 辱馬我  Because  he  abused  me, 

昨膽 大雨 … It  rained  hard  last  night, 

髓  DidU? 

呢 的係辛 苦工夫  This  is  hard  work, 

盡你力 量傲 樣 劇  Try  your  best  to  do  it, 

M%  ^ll^ffym  May  I  take  this  Sir  ？ 

Mt$ls  fS^IS^M Yes，  you  may  take  it, 

枯 個張長 棟翁樓  Curry  that  bench  down  stairs, 

放 在崎樓 個處嘛  And  put  it  in  the  varandah, 
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妮兩 個蹄起 好似同 一樣  These  two  look  alike, 

唔係十 ^HEl   Not  quite, 

你俾 幾多錶 買呢個 How  much  did  you  pay  for  this  ？ 

二 員五毫  Two  dollars  aud  a  half, 

你去 邊處喷  Where  have  you  been  ？ 

我 去某司 衙門喫  I  have  been  to  the  Supreme  Court' 

我 唔曉得  I  can't  understand  it, 

若我話 過你知 無樣， 你 就曉唂  Y。u  will,  if  I  tell  you  now, 

妮的 牛奶有 ― 半水  •  This  milk  is  half  water 

若係 坩樣， 就勿要 佰喺崩  〜Doii，t  use  It,  if  it  is, 

你自己 做味! I   Do  it  yourself 

若係 fiV^ 帮我， 我 自己一 人唔傲 得呀， I  can't  do  it,  if  no  one 

help  me,  , 

放 落呢處  Put  it  down  here, 

唔放得 低嘅， 我:^ 如 揸住但 ©(5#J ……. No,  I  had  better  hold  it, 

着番 你對鞋  Put  on  your  shoes,, 

個對鞋 我着  They  do  not  fit  me, 

去換 過呢 個銀錢  Go  and  change  this  dollar, 

唔好 銀哮  '••  Is  it  bad  ？ 

着 ！^呢  Is  this  right  ？ 

着 獨係 收尾個 字錯睹  It  is，  except  the  last  word 

i^^^l^^^l^^Vjg   Why  did  you  not  come  before  ？ 

我 有工夫 開  I  have  been  busily  engaged, 

但 做得妮 的唔着  He  has  not  done  this  right, 

等我叫 但傲 過嫩  Shall  I  tell  him  to  do  it  over  again  ？ 

差不 多石翻 I* &   The  salt  is  almost  gone, 

我地至 收尾+ 變買親 係幾時 呀  When  did  we  last  buy  salt  ？ 

但係無 簾恥" 旣人  He  is  an  impudent  follow, 

係呀， 我從前 都簡得 佢名略 ...Yes,  I  have  heard  his  name  before, 

我不 知得眞  I  am  not 隨, 

去 問異的  Go  and  ascertain. 
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我今 JK 就去  I  will  go  this  evening-, 

爲也事 如今不  •••••Why  can't  you  go  now  ？ 

— 趣 之中， 個的係 旣  That  is  the  worst  of  all, 

都右 呢個瞰 不贿咯    Not  so  bad  as  this* 

第二 時來嫩  

 Come  some  other  time, 

$J^， 下 一 个 通拜二 來可否 Very  well,  Sir,  will  next  Tuesday  suit 

you  ？ 

IK 吓呢隻 舰呀;   • —  Look  at  this  butterfly, 

個處乂 有第二 魏來哪    There  comes  another, 

留出" US, 就盡地 拈齊去    Take  all  but  one* 

:f 如留 出兩 髄更好    I  think  we  better  leave  two* 

就放麵 處豳  

 Here  is  the  place  for  it, 

唔好, 放在 ® 處嘛    No,  put  it  there, 

個雙雜 捉倒隻 老嚴仔  That  cat  has  caught  a  mouse, 

^^係但捉辦 …-  

 Did  she  catch  it  ？ 

今日 你番得 去鼯咯    You  may  go  home  to-day, 

多謝 尊紫准 我去， 但係 我可能 至少在 家住一 個禮 拜麽. Thank  ' 

you,  Sir,  but  can  I  stay  at  home  for  at  least  one  week, 

我切 着手稽  ，    I  have  cut  my  finger 

係^ 行嚟， 等我同 你纖佢  Have  you,  come  here,  I  will  bind  it 

up  for  you, 

«先 時見通 呢的咯  

 I  have  seen  this  before, 

瞰就 睹    What  is  it  then  ？ 

放 IB 在槿麵    Put  it  on  the  table* 

放在邊 張槿呢    On  which  table  ？ 

細 條纖邊    It  is  beyond  that  tree,. 

^^jft^ 樹睹  Which  tree  do  yon  mean  ？ 

勿整汚 你部書  •  Keep  your  book  clean, 

% 俾紙 包好但  J  will  wrap  it  up  in  paper, 

叫管店 拈的水 樓我  Tell  the  coolie  to  bring  me  some  water, 

你要隔 過沙 漏喊 水麽  Will  you  have  some  filtered  water  ？ 


一' 
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蕴你 力傲嫩  Do  it  as  well  as  you  can, 

我 盡力做 就喉咯  I  will  do  my  best, 

邊 il^' 至好, 呢個 呀或係 鱅呢 …" Which  is  the  best,  this  or  *at  ？ 

我估兩 tIS 都係 一 樣  I  think  both  are  the  same, 

今曰係 "fe 曰  What  day  of  the  month  is  it  ？ 

今日 係十二 月初一 0   It  is  the  1st  day  of  December, 

今 日 係禮拜 MB  What  (lay  of  the  week  is  it  ？ 

禮拜  /、   Saturday, 

呢 倾太大   This  is  too  large, 

唔大， 我估僅 可合用    No,  I  think  it  just  fits, 

fm±m    That  is  to  small, 

揾過個 更大的 P 旣喇    Get  a  larger  one, 

個 個洽可 合度咯    :•  The  other  is  just  the  size, 

呢 的姓野 價錢呢    What  is  the  price  of  this  ？ 

兩個^^ ― 斤  Two  dollars  a  catty, 

 Are  you  not  ashamed  ？ 

教都見 醜醜的    do  feel  a  little  ashamed* 

個 倘更好  The  other  one  is  better, 

係麽， 瞰 我就要 Ig 喉喇    Is  it  ？  I  will  have  it, 

你娶 親唔曾    Are  you  married  ？ 

未 骨呀， ••••  •• '    I  am  not,  Sir, 

♦lifj 呢 封信去 某先生  Canr  this  note  to  Mr.    •    •  • 

在邊 處尋得 倒但睹  Where  is  he  to  be  found  ？ 

^^出去頑耍場  I  am  going  to  the  play  grpund, 

唔好 在熟頭 處頑呀  Don，t  play  in  the  sun, 

但有 一 件新衫  He  has  got  a  new  ； jacket, 

佢買 了^ 多銀  What  did  he  .pay  for  it  ？ 

某 先生話 我去得  Mr.   *    •    •    said  I  might  go, 

但 有話你 幾時要 番來呢 …… Did  he  say  when  you  were  to  return  ？ 

你識 佢唔呢    Do  you  know  him* 

我識佰 好久咯    1  have  known  him  for  a  long  time* 
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我枯邊 一个更  ，' Which  shall  I  take  ？ 

你 个更好 You  better  take  this  one, 

或豫" ^^tt 搏  Or  take  your 咖 ice, 

你係电 人喊女  Whose  daughter  are  you  ？ 

我 係某氏 女  I  am  Mrs.    *    •    *    'b  daughter, 

勿 摩恼的  •  Don't  touch  that, 

jtM!i> 我唔摩 P|{    …- ••  Very  well,  I  won't  touch  it, 

你個 時展表 準唔呢  Does  your  watch  keep  good  time  ？ 

唔準  No,  it  does  not, 

呢 涵時辰 鐘唔行  :.The  clock  has  stopped, 

上番糊    Wind  it  up, 

你遣下 邊處呢  Where  did  you  leave  it, 

丧忘 IB  了虽 在邊處  I  forget  where  I  left  it, 

4i 人准^ 像做呀  :Who  gave  you  leave  to  do  this  ？ 

某先 生准我 做傺傲 暾..  •Mr.    •    •    *    gave  me  permission  to  do  it, 

仔 細搶緊  Handle  it  carefully, 

彻氐 佢 係膽麽  Why.  is  it  brittle  ？ 

但尙 在擱處 住唔呢    Does  he  live  there  still  ？ 

我估 佢檄了 去荷李 活道第 九十七 號屋， I  think  he  has  moved  to 

No.  97  HollywoodRoad, 

 What  makes  you  think  so  ？ 

因爲 有人話 過我知    Because  some  one  told  me  so, 

纖搴  

 ...It  is  no  such  thing, 

瞰 就係訛 傳暾咯    Then  it  is  only  a  rumour, 

ii 如 褥枳棚   ,  It  is  as  light  as  a  cork, 

jBJ^@^^^   Even  lighter  than  a  feather, 

呢 處唔係 十分光    There  is  not  light  enough  here, 

mm  

 Get  a  lamp  light, 

我地好 晚起佢  We  think  well  of  him, 

但係佢 唔晚得 你扭呢    But  he  does  not  think  well  of  you, 

的確係 麵 人麽    Is  it  really  so  that  he  is  the  man  ？ 
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無疑略  *  There  can  be  no  doubt  of  it, 

人人 都可能 做得來  Any  body  can  do  that, 

莫講 的確嗽  Don't  talk  so  confidently, 

放開去 日頭^ 千  Put  this  in  the  Bun  to  dry, 

但無 樣整 得濕呢  How  came  it  to  get  vret  ？ 

正正十 二無鐘  It  is  exactly  12  o'clock, 

唔係， 十二 無過一 刻了   -…  Njs  it  is  a  quarter  past  12, 

呢 lis 係十 分有用   This  is  very  useful, 

f4 而且 愤 錢添  Yes,  it  is  precious  too, 

扶 佢落去  •••  Help  him  down, 

但 若係無 人扶， 就：^^能落得去麽 …… Can't  he  get  down  without 

assistance  ？ 

係呀， 若無人 扶佢就 不能落 得去咯 ……  ...Yes,  he  can't  get  down 

without  assistance, 

她事 瞰樣呢    Why  is  it  so  ？ 

魏頓 矩咯    That's  the  custom* 

呢歸未    ...Is  this  enough  ？ 

M^mn    The  more  the  better, 

呢枝 筆係佢 i» 旣麽    Is  this  pencil  belonged  to  him  ？ 

髓 P 旣    Yes,  it's  mine, 

鄉拈得 佢起呀    I  can't  lift  this, 

你眞正 無用咯    You  are  usel 戶 ss  fellow 

去 了邊處  Where  has  he  gone  ？ 

我難話 得出佢 去邊處  Sorry  I  can't  tell  where  he  has  gone, 

你 讀錯了   You  read  not  right, 

邊 處呀我 讀錯嗎  Where,  am  I  wrong  ？ 

你 Ml? 的 添唔呢  Will  you  have  some  more  ？ 

唔要 U§> 多謝你 P§"， 我够了   No,  thank  you  I  have  had  enough, 

你曉得 泅水麽  Canyon  swim  ？ 

俾塊 木板過 我就怕 曉得' I  can,  with  the  support  of  a  piece  of  plank, 
佢 係新來 P|E 人  He  is  a  new  comer. 
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但幾 時來呢  When  did  he  come  ？ 

你有對 IBl® 講麽  Did  you  tell  hiin  bo  ？ 

係 我有  ：  Yes,  1  did, 

我再 做邊的  What  shall  I  do  next  ？ 

抄起 個張文 字俾我 ••••••.•，  ...Make  me  a  copy  of  that  other  document, 

下 次电人 ？  Who  is  to  go  next  ？ 

某某 先生去  Mr.   •   •  • 

电人 肯去呀    Who  will  go  next, 

« 肯去    I  will, 

第二個 人讚賴    The  next  may  read, 

唔係别 人讚呀 先生, 輪到我 讀咯… No,  it  IB  my  turn  to  read,  Sir, 

佢間赃 邊處呢    Where  is  his  shop  ？ 

就 係在我 隔鄰睹    His  shop  is  next  to  mine. 

顿傺  That  won't  do, 

mmjEfikm&    What  will  do  ？ 

但喊^"11§舉動太粗  His  manners  are  coarse, 

佰喊 話重粗 俗添呀    His  sayings  are  vulgar  too, 

 Will  this  do  ？ 

nm   '  Yes,  that  will  do, 

 What  do  you  say  ？ 

nm^mfi    I  say  I  will  not  do  it, 

IS 的怕嗜 傷害你  It  will  do  you  harm, 

一 定係搏  It  must  be  so, 

未必  It  can't  be  so, 

—定 係眞哦  It  must  be  true, 

未必係 眞"^  It  can't  be  true^ 

fi^ 讀 得太大 聲過頭  You  read  too  loud,' 

我 静讀就 II 咯  Well  then,  I  will  by  heart, 

是！ if 、係你  It  must  be  you  that  did  it, 

你拈 得憑 據出麽  Can  you  prove  it  ？ 
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聽吓电 野事幹  Hark  ！  what's  that  ？ 

偏的 吹角聲  It  is  the  sound  of  a  horn, 

係嫩 多麽  Is  that  all  ？ 

唔係, 重有 ― 個添 No,  there  is  one  more, 

打 吓 鐘  Ring  the  bell, 

右 人聽聞  No  one  hears  it, 

装滿佢  Fill  it  up, 

差 ^ 多滿    It  is  nearly  full, 

你 講得太 多過頭  You  talk  too  much, 

講 說話個 個人唔 係我呀  It  was  not  me  that  was  talking-, 

装到 一 ^^1®： 滿  Fill  it  half  full, 

装滿到 O 爲止  Fill  it  up  to  the  brim, 

燒了佢  Burn  it  up, 

唔好， 放埋 佢更好    No,  I  had  better  kept  it, 

呢仵衫 我着    This  jacket  does  not  fit  me, 

做過件 新《^ [雜    Make  a  new  one, 

呢的 油唔無 得着火  This  oil  will  not  bum, 

我晚得 IS 達燈 無油睹  I  think  there  is  no  oil  in  the  lamp, 

輪到^ 人念呀  

 Whose  turn  is  it  to  recite  ？ 

輪到我 呀先生  It  is  my  turn,  Sir, 

個 個女仔 對眼晴 係齄嘅  She  has  blue  eyes, 

但係番 人種生 P 旣  She  is  of  European  extraction, 

我貢了 九文錢  It  cost  me  nine  cash, 

唔貴呀  •  That  is  not  dear, 

我 地合時 候去未  IB  it  time  for 一 us  to  go  ？ 

未曹  Not  yet, 

你 唔肯减 些價麽  Won't  you  take  less  for  it  ？ 

唔 减咯, 因爲我 都要瞰 多本錢 買來嘅 N。，  for  I  paid  nearly  as 

much  for  it  as  I  now  ask . 

我太 親過頭 唔行得 瞰遠  I  am  too  weak  to  wlk  far, 

僵 T 胃攝呀  Get  a  Bediin  chair. 
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？ fiS 的 茶太淡  This  tea  is  too  weak, 

€^杯 我個的 5f  Will  you  have  some  of  mine  ？ 

i^f 似石 顿硬  It  is  as  hard  as  rock, 

要好利 力， 正承 得佢開 " wants  a  strong  sharp  knife  to  cut  it  off, 
個 6^ 凰 吹得幾 猛呀. How  hard  the  wind  blows, 
|^¥^想打凰% ~^ * 樣 It  looks  as  if  a  typhoon  is  coming, 
柜 人事呢 What  is  his  disposition  ？ 

係 ― 个麟变 為哦人  He  is  a  hard  man  to  deal  with, 

莫反 ^rtt 關 係"， Don't  play  too  much, 

呢个 時候你 應要去  11 書 P&  It  is  time  to  go  to  your  study, 

个的係 fSPit 麽  Are  they  your  own  ？ 

'有的 係我资  Some  of  them  belong  to  me, 

呢段地 "fe 人"  Who  owns  this  land  ？ 

06 段 地係邊 IHIJJ: 業主"  Who  is  owner  of  this  land  ？ 

我估 係某先 生之荣  I  think  it  is  Mr,   •  •   •   ,s  property, 

挑值 死結呀  Tie  it  with  a  tight  knot, 

恐、 怕難解  ：  ....It  will  be  difficult  to  untie, 

^^j^ 就為解  A  bow  knot  will  be  easier  to  untie, 

但成 日去了  He  has  been  away  all  day, 

爲 私事呢  What  for  ？ 

與你有 千涉呢  What  is  that  to  you  ？ 

个的係 我喊事  ..It  is  my  business, 

時 ft 得^! >ft  When  can  you  get  it  done  ？ 

大約或 明日或 後日嫩  Say  to-morrow  or  next  day, 

呢的 肉未熟  This  meat  is  not  done, 

再 翁熟但 Have  it  boiled  again, 

^5*^的傲电野呢  What  do  you  call  this? 

赛 但 做爆餅  I  call  it  a  pan-cake, 

莫 W 去日 頭个處  Keep  out  of  the  sun, 

我若係 行開日 頃處， 我 必定拈 把遮嘅 I  shall  take  an  umbrella  if 

I  go  under  the  sun, 
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^1人使你來呢^?16  Who  Beta  you  here  T 

某先生 》4 我來哦  I  am  sent  here  by  Mr,  •   •  ♦ 

唔好 再來此 處  Don't  come  here  any  more, 

若 係冇 人使我 來呢處 我承不 來呀' I  Mver  come  unless  I  am  sent, 
我礙 脚凍  My  feet  axe  cold, 

唔 好條火 若係條 親火就 嗜脚軟 H&  Don't  warm  them  by  the  fire 

or  they  will  get  tender, 

煞呀, 等 凍的劇  It  is  hot,  wait  till  it  gets  cold, 

4 食鶴野  I 讓 eat  it  hot, 

你必唔 好嫩傲  You  must  not  do  bo, 

你怕傲 "T 就壤我 嗽名聲 P 羊 Do  you  think  it  will  injure  my  name  f 
此 得眞麼 Are  you 隨 of  it  f 

我知得 的確喊  I  ^  quite  sure, 

去^ j, 爲 Hi 事停 止呢  Why  do  you  stop  ；  go  on, 

我 必要停 略因爲 我頭痛 I  must  stop  now,  I  have  a  head-ache, 

放佢 #^11 時處  Go,  and  put  this  back, 

原處係 邊處呢  Where  is  its  original  place  T 

佢己  • ••••••• ；洳 has  gone  ba<jk, 

1 巨今 R 重 再來呢 處唔呢 Will  he  be  here  again  to-day  ？ 
走去 番傻  Run  and  call  him  back, 

無 用略， 佢 都去了 瞰遠咯  It  is  of  no  use,  he  is  too  far, 

但 仲面鉄 m  He  fell  flat  on  his  back^ 

讵有 傷着佢 9 己右 Did  he  hurt  himself, 

將個乗 車背後 向住門 口入  Back  your  cart  up  to  the  door, 

在 個乗車 ft 搬 淸倾 的貨物 Take  the  articles  out  of  the  cart, 

你今 日 必 要在家  You  must  stay  at  home  to-day, 

嫩我就 明日正 去 Pil^  If  I  do,  I  shall  go  to-morrow, 

如今 但唔在 呢處住  He  does  not  live  here  now, 

、 佢搬去 邊處呢  Where  did  he  move  to  f 

iU^^^^^Mifii  His  wife  iB  my  aimt, 

ffe 估係你 嘅姊妹  I  thought  she  was  your  sister. 
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H 超 呢的麵  …'！ ^op  up  this  fence, 

用&野 I^^I^^IS  With  what  shall  I  prop  it  up  7 

赛至 教喜個 件事  I  am  very  glad  of  that, 

我估你 6 係! 5fi  I  should  think  you  are, 

我隻  I  have  a  pain  in  my  foot, 

你有接 flft 华  Is  it  that  you  have  a  com  ？ 

佢 》^ 心晤 向佢资 工夫'  His  mind  iB  not  on  hia  work, 

^fg^ 有人管 束住正 &|^|I^He  TOnts  a  little  restraint  to  be  put  on  him, 

或者 係傲, 或 者唔係  It  may,  or  may  not  be  so, 

我估 ― 定係  I  think  it  must  be  so, 

但想常 時旗耍  ..He  wants  to  play  all  the  time, 

难的 工夫但 ft  5f  Make  him  work, 

1S 生成又 H  乂， 35 He  was  bom  deaf  and  dumb, 
嫩像算 ftt 其 幸略 That  is  very  unfortunate  indeed, 
我難得 條添呢 胞 more  can  I  do  ？ 

市 我 is 得你亦 麥唔欲 得幾多 No,  I  don、  think  you  can  do 

any  more, 

•^^^ ^ 禮 拜你可 以去薪 ― 次 You  may  go  home  once  a  week, 
」， 你淮 我去， 伹係 我亦都 j  Thank  yon.  Sir,  I  don't  care 
常 B^l^i* 賺概'  1    to  go  home  very  often, 

兩 iffl 之中 邊個呢 Which  of  those  will  you  havef 

我^^ 要&  I  ^^^^  some  of  each  kind, 

IB 今日 來 呢處" He  has  not  been  kere  to-day, 
我 見奇咯 但去 邊慮呢 I  w。ndei^  where  has  he  gone, 
你 重要乜 野添呢 What  more      y^a  want  ? 

"^WE 呢處幾 18?^  How  long  liave  you  been  here  t 

我 在呢處 有半年  I  have  been  here  six  montha  now, 

在 呢處等 我番來  Stop  here  until  I  come  back, 

我望你 i 瞰 番來  I  h， ， 職、 ^  long, 

你禅了 個的通 姓人 Whom  did  yon  give  it  to? 
衆 f&  了 通讓緣 仔  I  ,  it  to  the  boy. 
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你幾 時番來  When  will  yon  come  back  r 

我今辦 就番來 I  shall  be  back  this  evening, 
個個 fi^^ 個 一 牟 Pfl' 好 That  is  not  half  as  good  as  this, 
我估 都好過 你個個 I  think  it  is  much  better  than  yours, 

呢個 井甚深  This  well  is  very  deep， 

今 早晚起 你哦， 好似唔 多賴神 "Ycu  don't  look  well  this  morning, 
"^I^J， 我昨 夜肚荷 1 賺 not,  I  was  suffering  with  a  diarhoea  last  night, 

我 i 敞 litSSi^  I 職 t  it  done  well, 

好咖， ^ 打理到 好就條 l!^J"AU  right,  I  will  see  that  it  is  done 

properly, 

勿 阻住我 Bg^  Keep  out  of  my  way， 

瞰樣我 就企開 街邊涸 處條喇 "Then  I  will  stand  off  the  pavement, 

你要飲 到無樣 爲止呢 How  do  you  want  it  done? 
傲 到合規 矩準雜  In  a  workmanship-like  manner, 

呢個 有电好 * 呢  What  iB  this  good  for  1 

用來接 咳嗽好 It  is  good  for  curing  coughs, 
你要 幾多呢 How  much  do  you  want， 

你讓 #• ^多 過我， 就俾 顿多 過我嫩 I  want  as  much  as  you  can 

Bpare, 

佢之 有用處 正在係 ft^ 呢仔搴 ―… That  is  just  what  he  is  good  for, 
但右别 樣用處 He  is  good  for  nothing  else, 
你要 個的來 ft 电到呢 What  do  you  want  it  f or  r 

我要有 繁要用  I  want  it  for  some  particular  purpose^ 

撫解 你來得 Ptt 遲呢  How  came  you  to  be  bo  late? 

我因落 雨阻止  I  have  been  detained  by  the  rain^ 

佢 獨顴個 事睹  That  is  all  he  cares  for, 

佢係咁大食搬》^旣#  Is  he  as  indolent  as  that  7 

佢唔顴佢所講^！說話  He  does  not  care  what  he  saysf 

佰至 好就勿 胃人    He  had  better  not  slander  any  one, 

你馊完 呢的唔 #    Have  you  done  with  this' 

 No,  not  yet. 
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呢陣 l^i^jjjh* &  Now  is  the  time  to  do  it. 

麵今始 初聽聞 呢的睹  It  iB  all  new  to  me, 

你纏^ 聞過哮  Have  you  ever  heard  of  it  ？ 

呢慮有 幾樣哮  Me  there  different  kinds  ？ 

晤係， 一 iSI 都係同  No,  they  are  all  the  same, 

勿霸埋 PtfiS 地方  Don，t  take  up  bo  much  roomy 

呢個 房太卷  •  This  room  is  too  small, 

你要我 做电野  ••••• What  do  you  want  me  to  do  ？ 

我 要你開 幾張鼠  I  want  yon  to  make  out  some  bills, 

佢 係有口         人 He  is  a  man  of  his  word, 

ifclE 乃我 所要者  That  is  just  what  I  want, 

個個 86 右 ― 些 似呢個  That  is  not  at  like  this, 

&中翻 有的唔 13  There  is  some  difference  between  on  them, 

個處才 i 野喊  There  is  nothing  there, 

蹄吓 有右呀  Look  and  see  if  there  is  anything  there, 

你如今 盡力試 一 試  Try  now,  with  all  your  might, 

恒 4l、 就唔覺 難!^  Perseverance  will  overcome  difficulties, 

电誰教 tai^ 的呢  Who  taught  you  this  ？ 

呢的係 我先生 教我喊 My  teacher  taught  me  this, 

搖吓 個張小 拔的 吊床 B*!!  R。ck  the  cradle, 

萆利 fiP&  ••  Johnny  is  awake, 

借 兩文錶 ta 我 Lend  me  two  cash, 

我唔 骨有便  Sorry  I  have  none  with  me,  J  S 

fSy*tS 英 話唔呢  Do  you  speak  English  r 

我都 能講. 伹唔 係流利 I 謹， but  not  fluently, 

fStq^ 呢處徵  What  have  you  been  doing  here  f 

舉英話  Studying  the  English  language, 

你 重要电 野添呢 Do  you  want  anything  else  ？ 
如果 肯平的 賈過我 ，就 要的添 Yes,  if  you  will  sell  them  cheap, 

你帮邊 一 便呢  Which  Bide  are  you  on  ？ 

我兩便 都唔帮  I  am  not  on  any  Bide, 
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IE? 好唔安  He  has  got  into  trooBIe, 

因 4i 奉呢  •  On  what  acconnt  f 

^  fF^HIS^-li^BiPBfB  What  has  he  to  do  with  that  r 

個件事 有的顯 涉於但 H^wHe  is  somehow  concerned  in  the  matter, 

我細 唔做瞰 "旣事  I  shall  do  no  Buch  thing, 

你唔 做， 就高見  You  had  better  not,  if  you  are  wise, 

此事 與我無 甚紫要  That  is  nothing  important  to  me, 

但於 但甚繁  ……  But  it  is  a  great  deal  to  him, 

我有好 多事傲  I  have  a  great  deal  to  do, 

有私野 事傲睹  What  are  they  t 

但優游 * 餘  He  iB  very  well  off, 

但錢 大財哮  Has  he  made  his  fortune  t 

：半 句說話 我都唔 信得佢 I  don't  believe  a  wd  of  it, 

爲 "fe 你唔信  Why  don't  you  ！ 

你整 得太活 Yon  have  made  it  too  wide, 

晤係, 我照你 喊' I  have  made  it  according  to  your 

measurement, 

我唔係 要呢樣  'This  is  not  the  kind  I  want, 

你要 也野樣 呢"，  Which  is  the  kind  yott  want! 

個個 唔好， 别個  'Th"  iB  a  bad  one,  try  another, 

唔使 晤係全 個唔好 呀  Never  mind,  it  is  not  wholly  bad, 

呢 段地屬 Hi 人  Whom  does  this  land  belong  to  ？ 

係展 國家概  It  belongs  to  the  Government ， 

我未能 "ftt 得完  I  have  not  been  able  to  finfeh  it, 

俾 你傲完 個的過 我'，  Give  me  those  yon  have  tfone, 

你有幾 多田地  How  much  land  do  you  own  t 

我獨 近山之 地第五 十號一 段 睹 Inland  lot  Na.  50  is  the  duly 

land  I  have, 

你 有幾多 fiF 女  How  many  children  have  you  t 

我 現在有 — IS 仔 — IS 女  I  have  a  son  and  a  daughter  at  present, 

倒 的水入 呢個桶  Pour  some  water  into  this  tub. 
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i9 慮 3 水哮  la  there  no  water  in  it  r 

但善於 fir  IIS 樣事  He  is  clever  at  that  kind  erf  business" 

所以我 *1佢# 睹  Therefore  I  let  him  do  it 

獨係 佢可以 # 得 P|E 睹  He  ift  the  only  one  to  do  it 

你 fSl^fli 之外 重有人 傲得! "it 冇呢 Do  you  think  there  is  some 

one  who  can  do  if  besides  him  V 

有兩個 緣故  '  There  are  two  reasons  for  it,, 

話 IE 過我知 BW  Tell  me  them, 

帮 我&賈 呢^^  Help  me  to  twist  this  string, 

你要佢 傲电野  What  do  you  want  it  forf 

佢育了 ^眼  He  is  blind  one  eye, 

佢無傺 育得呢  How  did  h&  become  blind  7 

1H 處有 幾千人 • There  are  thousancb  of  men  thdrey 

 There  mast  be  a  gveat  crowd  then,. 

我有些 小耳 ffi  I  ^  a  little  deaf^ 

S 电 事你唔 if 好佢呢  Why  donl  you  get  cured  j 

呢的花 布嗜膽 色唔呢  Doe&  this  chintz  fade  T 

洗得多 就嗜嘛  •  It  does  when  it  is  too  often  washed" 

我 一 $ 牙痛  J  havB  »  tooth-ache^ 

係哗, 牙 痛其係 唔自然 Have  you  Mt  is  a  very  disagreeablQ  to  have 

the  tooth-ache, 

佢乜 野症死 《^  Wliat  did  he  die  of  r 

佢出接 死!^  died  of  flmall-pox， 

呢本^ 印 pgl 呢  Where  war  this  book  printed  r 

在文港 堂印喊  It  was  printed  at  Man  Yu  Tong 

佢係 ®§ 喊人  He  i&  a  st&gy  fellow 

我科 但傲守 錢房，  I  call  hnn  a  miser,, 

我 話霣你 5i 個 6^ 係顿  I  a»» 则 yon  it  16  not  sO, 

話我如 係激 呢  Tell  me,  how 棚 it  r 

我讚完 呢本書 U&    I  have  read  this  book  through,. 

你記得 書內所 載》 ^事唔 呢., ......  ...Can  you  n^member  its  sabstauce^ 
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妮個银 錢唔好  This  dollar  is  a  bad  one, 

你識 敏銀咩  Do  you  know  ahroffing, 

開呢的 在草坡 Spread  this  out  on  the  gras^ 

唔怕 整攝哮  Don't  you  care  if  it  gets  damp, 

但散盡 了家業 He  has  lost  all  his  property, 

^^！^奢侈應受苦!^  He  ought  to  suffer  for  his  extravagance, 

你 呢的十 分好呀 You  have  done  this  very  well, 

^！^以我爲傲^好"^  D。  you  think  I  have  f 

甚難 中但意  He  is  a  hard  man  to  please, 

但花 像太多 W  Ho  has  too  many  whims, 

妮個 都幾好  It  is  a  tolerably  good  one^ 

更好的 添亦可  Nevertheless  it  might  be  better, 

呢個係 lk 至愛 flgj 細故仔  TWs  is  his  favorite  child, 

係男 或;^  Is  it  a  made  or  female  child  f 

佢 |B: 着 脚眼骨  He  has  sprained  his  ankle, 

1@ 陸得， 但 好跳噴  No  wonder,  he  is  always  jumping  about, 

我右 别個略  I  have  never  had  any  other^ 

你有哮  Hare  you  not  r 

呢的傲 得唔好  This  is  not  done  well, 

我 知係唔 以我整 邁 個新! "IE.  I  know  it  is  not,  I  am  going  to 

have  &  I16W  one  made, 

■""^ IS 核都唔 好丢了  Don,t  throw  away  a  single  kernel, 

撫 解呀， 個的 核有用 哗  Why,  are  they  good  for  anything  ？ 

― 的都 唔好秦  Don't  waste  any  of  it, 

你唔^ l^il 唔使 San  Waste  not,  want  not, 

照你自 便傲嘛 …  Fix  it  to  suit  yourself, 

好糊  Very  well, 

去^ 5^ 种 個的糖  Go  and  help  to  weigh  that  sugar, 

照货 單种過 重略 "The  weight  is  correct  is  according  to  the  invoice, 

個 flF 大錯略  That  was  a  great  mistake, 

改 正佢豳    Correct  it. 
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我 fr 嫩 多錢項 条呀'  I 讓， t  afford  it, 

瞰 ifci 買難， 若係 有錢就 勿買野 •  Don't  buy  it  then,  never  buy 

anything  you  can't  afford, 

呢條 樹女台 初結菓  This  tree  has  begun  to  bear  fruit, 

讵將來 能結好 菓唔呢  Will  it  give  nice  fruit  1 

我唔忍 得幾耐 I 咖， t  bear  it  any  longer, 

忍 耐吓嫩  Be  a  little  more  patient, 

你見 過熊人 pg 静  Did  you  ever  see  a  bear? 

我見過 ― ^ ^^係 好 耐略' I 肪 w  one  once,  but  it  is  a  long  time  ago, 
呢 個稍好 This  one  is  rather  better, 

估！^ 唔呢  Do  you  think  so  ? 

我寧 雇唔去  ：•  I  would  rather  not  go, 

氷 情願在 呢處哮 Do  you  prefer  to  stop  here  ？ 

佢係肥 大"^ 乂  He  is  a  large  man, 

但無得 Pft 肥 How  did  he  manage  to  get  so  fat, 
佢係 尊妥" 入 He  is  a  great  man, 

佢係姓 野人呢  What  is  he? 

個 6^ 係 十分奇 ：陉 That  is  very  strange, 

與嗛哮  Indeed? 

你 意思係 1^ 就奇 略，… Strange  that  you  should  think  bo, 
淺見 银人都 嗜想到 P 旣呀… A  man  of  common  sense  would  think  so, 
唔好 Ptfft 速 Don't  be  in  such  a  hnrry, 
我想快 的去嗽 I  want  to  get  away  quickly, 

敏唔得  ：  That  will  never  be, 

但^！唔得呢 Why  won't  it  ? 

我井但 傲夥齡  I  am  in  partnership  with  him, 

係哮 你幾時 同但合 股呀. Are  you?  when  did  you  become  his  partner  ？ 

你買 得太貴  You  have  given  too  much  for  it, 

我估 唔貴略  I  think  I  have  not, 

炒的, 其餘就 ^^]^J  Fry  some,  and  boil  the  rest, 

係小食 或 S 餐 HfP 旣呀  Are  they  for  tiffin  or  supper  ？ 
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我 應還多 少價呢  How  much  ought  I  to  pay  for  it  j 

+iS 先 dt 就合價 1^  Ten  cents  wduld  be  the  proper  price, 

也 誰有銀 出借呢  Who  has  any. money  to  lead  f 

银行 就隨時 肯借 銀你嘛 The  Bank  will  lend  you  money  at  any  time, 

5$ 片如今 不甚清 流''  Opium  does  not  sell  very  well  now, 

前月甚 大清流 It 柳 8  in 『& t  demand  last  month, 
奄蔑 如今十 分好市  Nutmegs  are  good  for  market. 

係 毎担賣 得幾多 銀呢' he  they,  what  price  do  they  fetch  per 

picul  J 

放落 ^48上 嫩 Set  it  down  on  the  floor, 

放落地 上嫩  Lay  it  down  on  the  carpet, 

於你有 用呢  Of  what  use  can  it  be  to  you  f 

我要 離俾過 細敏仔  I  want  it  for  the  children, 

你估 個的値 幾多呢  How  much  do  you  think  it  is  worth  f 

我 估約値 1H 銀錢  I  think  it  worth  about  a  dollar, 

效不能 tti 嫩多價  I 鄉, t  give  so  much, 

好咖 我減 二十個 先士 IPfel  Well,  I  will  take  20  cents  lesa, 

則你俾 幾多呢  Well  then,  how  mnch  will  you  give  f 

被蜀了 — US 銀錢  He  was  fined  a  dollar, 

因^^野呢  For  what  f 

呢的線 i 幼細  This  thread  is  very  fine, 

係! 你 在邊處 買喊呢  Yea,  where  did  you  buy  it  f 

切幼呢 fi^  Cut  this  up  fine, 

切 得簿片 {I 吾呢  .Will  it  do  in  small  slice, 

呢 IB 箕係 好膝 難"，  This  is  a  fine  looking  one, 

係 異幼細  Yes,  it  is  a  very  fine  one  indeed, 

我地總 唔傲得 個的搴  That  we  can  never  do, 

旣 係嫩， 就唔傲 "l^i^J  In  that  case,  we  had  better  abandon  it, 

摇去 呢的! f^fflil^ 網  Brush  down  those  cobwebs, 

但 傲得幾 幼細呢  How  nice  they  are  worked  ？ 

但毎 月得 幾多工 SSBS  How  much  does  he  get  a  month  ？ 
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毎月 §二 十五員  •  He  gets  $25  per  mensem^ 

個 的唔係 十分好  They  are  not  very  good, 

唔好哮  Are  they  not  f 

i^， 唔係就 失了咯  Be  quick,  or  you  will  loso  it ；， 

好淋 我如今 起程略  All  right,  I  am  just  starting, 

呢塊 板唔平  This  board  is  uneven, 

平但  Have  It  cut  even, 

幾 時你至 赛船呢  When  do  you  go  on  boaM  t 

我今 It 去略  '  I  shall  go  this  evening^ 

但住 tftS  Where  does  he  boards 

但在 番港大 酒店住  He  boarded  at  the  "  Hongkong  hotel  ，, 

上 il&l^  Go  on  board  the  Ship, 

但 自己住  He  lives  alone,. 

但 時常失 去刀仔  He  is  always  losing  his  penknife" 

撇 解佢敞 仔 JfeBBiS  Why  does  he  not  take  good  care  of  it  ？ 

喊更妙    It  is  all  the  better  for  that. 

但 大    His  clothes  are  too  loose. 

佢 IB 樣好似 佢大哥   He  looks  like  his  elder  brother, 

 Are  they  brothers  T 

佢嚒 fiF 女好 放建    His  children  have  their  own  way, 

皆 因义母 ：？^ 嚴之過 PR -…  ...That  has  been  brought  on  through  the 

neglect  of  their  parents, 

呢 IB 唔驄得 邁個個    ThiB  is  not  worse  than  that, 

有時亦 有唔好  Worse  things  may  happen, 

佢話 佢唔肯  •    He  says  he  is  Turwiinng, 

等 我自己 1&#見佢    I  will  see  him  about  it  myseff^ 

入  

 He  cares  for  nobody^ 

人地又 唔膨只    Nobody  cares  for  him, 

我寧 « 要别個    I  wouJd  rather  have  the  other. 

K 你 中意拈 邊涵剌    Take  which  one  you  like, 

呢 個甚好   •••••  It  is  a  pretty  good  one. 


都唔 H  Not  bad, 

呢讓敏 ff 好樣 That  is  pretty  child, 

f 巨;^ 親都係 好像 口旣略  Its  parents  must  have  been  pretty, 

我 唔骨十 分齊備  I  am  not  quite  ready, 

你幾時 至得齊 ii 呀.，  When  will  you  be  ready  ？ 

fe 應受 ~ * 大場打  He  deserves  a  good  flogging, 

獨係 顿處 置但正 合  That  is  the  only  way  to  deal  with  him, 

但知 但所傲 P 旣事  He  knows  what  he  is  about, 

g 然佢 知道喇  Of  course  he  does, 

趙 生趙好  It  grows  better  and  better, 

加 多的驚 料添更 生得快  It  wants  more  manure  to  improve  it, 

我意 見唔同  I  am  of  a  different  opinion, 

願 聞高見  Let  UB  have  your  opinion, 

雜 生越弊 Pg^  •  It  grows  worse  and  worse, 

都死 繁赪咯 It  is  dying, 

我唔要你傲^！齊添難  I  don't  want  anything  more  of  yours, 

嫩就 更妙嚷  So  much  the  better  for  mo, 

呢 樣唔係 平常顿  This  kind  is  not  very  common, 

晤係 平常， 算係好 l"lEJ^  No,  it  is  considered  to  be  a  good  kind, 

個的唔 關你事  That  is  none  of  your  business, 

义唔顯 你事睹  Neither  is  it  your，s, 

應當 歸咎於 邊個呢  Wliicli  of  them  is  most  to  blame  ？ 

我話個 個差， 更 唔着過 個 被告 • -1  think  the  constable  is  more  to 

blame  than  the  defendant, 

我更 高過你  I  am  toller  than  you, 

係， 但係高 tr 幾多睹  Yes,  but  very  little, 

但 係佢係 至高挪  But  he  is  the  tallest, 

我 都話係  I  think  so  too, 

呢條權 好似將 3Tt 死  This  tree  appears  to  be  dying, 

要落義 料至得  It  requires  to  be  m 讓 red, 

比前時 更好的 It  is  better  thau  it  was  befoi  ts 
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我話 都右分 8lJ  I  think  there  is  no  difference, 

呢個好 似個個 ~#  This  is  just  like  the  other, 

或者 兩個係 ― 對樓  Perhaps  they  are  a  pair, 

就係 舊至好  It  is  all  the  better  for  being  old, 

越 舊越好  The  older  the  better, 

快嚼， 呢處有 條大蛇  Come  quickly,  here  is  a  large  snake, 

勿 tf^, 嗜咬 你喊  Don't  go  near,  it  will  bite, 

等我 想過斓  I  will  think  of  it, 

你想過 之時， 就話過 我知… .Let  me  know  when  you  have  thought 

over  it, 

我唔骨 聽聞通  I  have  heard  nothing  of  it, 

我晚得 通 P 旣略  I  am  sure  you  have  heard  of  it, 

我見右 电分別  ；  I  see  no  difference  between  them, 

兩個都 ~ ^  They  are  both  the  same, 

我獨係 有呢個  This  is  the  only  one  I  have, 

你 唔係重 有 ~ 1H 嫩顿添 Have  not  you  got  another  of  the  same  kind  ？ 

個件 唔係容 易哦事  That  is  not  an  easy  matter, 

我見無 "fe 難處  I  don't  see  any  difficulty  in  it, 

呢 的也錄 呢  What  is  the  matter  with  this  ？ 

我 唔知呀  I  don't  know, 

你重 有右呢 Have  you  any  more  ？ 

我 未有多 [Jg^  No,  I  have  no  more, 

呢 樣合你 用唔呢  Will  this  kind  suit  you? 

係 我用 1>§^  Yes,  it  suits  me  very  well, 

你已輕 整樓佢  You  have  spoiled  it, 

我全 整壤哮  Have  I  spoiled  the  whole  of  it  ？ 

我共但 唔相識  I  am  not  acquainted  with  him' 

但 的朋友 你有邊 識右呢 Do  you  know  any  of  his  acquaintances  1 

佢资信 幾時寫 PlE 呢  What  is  the  date  of  his  letter  ？ 

係前英 十月初 十日寫  It  is  dated  the  10th  October  last, 

5^ 容易傲  I  can  do  that  with  ease. 
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我 T/IF 可 …  So  could  I, 

我向 來都係 嫩想 I  have  thought  so  all  along, 

因私 錄妆 想呢  What  reason  have  you  to  think  so  f 

先時 有間接 在呢慮 There  was  a  house  here, 

呢的就 係個間 屋曠瓦 碎雜哮  Are  there  it  rains  f 

勿打 開度鬥  Don't  leave  the  door  open, 

我岡 好後至 出去  *  No,  I  will  close  it  before  going  out^ 

你重赛 的唔呢  ....Do  you  want  this  any  longer  f 

要呀, 我 要使埋 今日呀 …… Yes^  I  shall  want  it  for  rest  of  the  day, 

我被黄 蜂針着 ••••••  I  have  been  stung  by  a  wasp, 

在邊處 針親呀  Where  were  you  stung  T 

甚 好装扮 He  cares  little  about  dress* 

有的人 唔多好 装扮哦 -… Some  people  are  not  very  particular  about 

dressmgy 

佢時常 裝扮得 好光鮮  He  is  always  well  dressed, 

但好 拂場  ： He  wants  to  show  himself  off, 

呢間 屋要 修整略 ■  This  house  wants  repairing, 

隔鄰 個間都 要整略  The  next  one  requires  repairing  too, 

但 曰 曰 欽醉  He  gets  drunk  every  day， 

我 i^^lS 無&野  I  suppose  he  has  nothing  to  do, 

我]^ 甚知 到個的  ,  I  don't  know  much  about  U， 

我 詳細話 過你知 I 级 n  give  you  a  full  description  of  it^ 

我 唔想傲 個件搴  That  I  can't  think  of  doing, 

撫 解呢, 不 屑傲哮  Why,  is  it  not  worth  doing  f 

粘邊 _^ i@ 更好呢  Which  of  these  iB  it  best  to  take  f 

自然拈 個紅" IE 略 •:  The  red  one,  of  course, 

也誰 該理呢 的事呢  Whose  business  is  it  to  see  to  thisf 

婦街 人略  •  The  Scavenger^ 

1^ 虹 事整得 呢隻馬 樣呢  What  makes  this  horse  do  so  T 

嚇 親佢略  It  got  frightened, 

服你 想妥就 敵傲咖  Do  as  you  think  be". 
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我 If? 、我 先時 ^MllK^flt.  I  will  do  it  in  the  way  that  I  have  just 

mentioned, 

近 日 我 唔見但  I  have  seen  nothing  of  lately* 

他近來 發熟氣  He  has  been  laid  up  with  a  fever, 

個的 係錯, 再起首 ft 過嫩  That  is  all  wrong  ；  begin  again, 

我再傲 次添劇  •  I  will  try  once  more, 

今日 有 ~ "IS 人間甲  •  There  is  a  man  to  be  hung  to-day, 

犯电 野罪呢  ,  Convicted  of  what  crime  1 

遷一 的可 以使得 長久^  Which  of  these  will  last  longeer  f 

傾 個黑色  The  dark  coloured  one* 

我唔 W 要呢的 P& 長  I  don't  want  this  any  longer, 

俾通 IB 的菊人 1^  Give  it  to  the  poor, 

你 知得明 白過我  Yon  know  better  than  I， 

爲何呢  Why  should  I  ？ 

樓劇 我 地去坐 一 輪$^】  Come  let  ub  take  a  drive, 

你乘車 了略  •  Your  carriage  is  broken, 

你 必雜歸    Yon  are  certainly  wrong, 

我唔同 你意見    I  am  not  of  your  opinion, 

f 繁佢    Be  on  the  look  out  for  it, 

g 命就 ^    I  will  do  as  yon  say, 

IE 去 了好耐  He  has  gone  a  great  while, 

但去了   •  Where  has  he  gone  to  ？ 

你能 多呢  How  many  can  you  spare  t 

差不多 -^"^^  Nearly  one  half, 

我晤 忘記佢  I  can't  keep  it  out  of  my  mind, 

若你 中意， WiWLWlfii^  I  will  assist  you  if  you  like, 

1^ 的 集醉未 tJC 底  This  coffee  is  not  settled, 

等吓  No,  wait  until  it  is, 

 He  promised  to  come  to-day, 


[ 144  ] 


但係但 爽約呀  But  he  has  broken  his  promise, 

夕 1、面 蹄起來 就唔好 P 只  It  is  better  than  it  seems  to  be, 

係呀 佢確係 好野呀  Yes,  it  is  really  a  good  one, 

外伊 I' 蹄起 來就好 JlR    It  seems  to  be  better  than  it  is, 

但佢係 唔好野 1^ 呀  But  it  is  a  bad  one, 

你必要 丢角呢 的行篇  You  must  leave  off  doing  that, 

你玢附 我之時 我就丢 ^ftftg^  I  left  off  when  you  told  me, 

电 誰有織 出資呢  Who  keeps  iron  for  sale  I 

• ^鐵人 就有嘛  The  iron-monger  does, 

勿軟 耐  Don't  be  so  long  about  it, 

我有 Ptt 快得坩 係豳  I  will  use  all  haste, 

你雜 聞鐘响 唔呢  Did  yon  hear  the  bell  ring  ？ 

聞我唔 在家呀  No,  I  was  not  at  home, 

你再番 來唔呢  Are  you  coming  back  again  ？ 

― 息間就 il^S^  Yes,  in  a  few  minutes, 

你章使 幾耐添  How  much  longer  do  you  want  it  / 

使 一 無兩無 之間! ^iJ Only  for  an  hour  or  two, 

我未 ijiiS 之先要 傲完厄  Get  it  done  before  I  come  back^ 

我鹼吓  ..I  will  try, 

但在路 上得病  He  was  taken  sick  on  the  way, 

邊 日 呀  On  what  day  ？ 

呢個十 ^HH 個個  This  is  very  much  like  the  other^ 

見過 人都係 1^ 話!^ J  Every  one  that  sees  it  says  so, 

5^ 從前 就係 有個嫩  This  is  the  one  we  had  before, 

唔係 不通 相似睹  No,  it  is  the  one  that  likes 

唔論邊 HIS 你 都拈得 You  may  take  eiAher  of  them, 

兩個我 都唔要  I  don't  require  either,. 

唔 係因呢 就因 邊的呢  What  else  can  it  be  for? 

我唔知  I  don't  know, 

我如今 唔要但  I  am  not  in  want  of  it  at  present, 

瞰就勿 用佰呀  Dcm,t  use  it  then. 
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呢的 齊係投 夜洽喊  I  bought  this  at  auction. 

係由柏 i 入 ^ 投得 哮  the  Auctioner  ？ 

^ifti"^ 處呢  Where  shall  we  go  ？ 

去频咖  ••  For  a  stroll. 

你得閒 就傲嘛 Take  your  own  time  for  it. 

^^時都#«1«：^1»"^  I  always  do  80. 

呢 概大有 用於我  This  haB  been  of  great  use  to  me. 

我好 歡喜聽 li I  am  glad  to  hear  it. 
我 已輕盡 力教但 I  have  done  my  best  to  teach  him. 

佢好 S 喊  He  is  very  dull. 

毎個嫩 fiP 俾 ~ "隻煮 Give  each  of  these  boys  a  plantain. 
李先 生出去 Mr.  Li  is  absent. 
你^ lIB 幾 時嚼呢 When  do  you  expect  him  ？ 
違 幾日咖 一 ' In  a  few  days. 
係! 每 人派個 橙添嫩 Yes，  and  an  orange  too. 
我要照 呢個 樣做嘛 I 職 t  it  made  in  this  way. 
我就 要照呢 個樣略 Then  I  waat  it  made  this  way. 

但 ― 德話 我知略  He  told  me  all  about  it. 

但唔隱 得^^  He         keep  any  thing  to  himself, 

照^^^傲來傲嫩 Keep  on  just  as  you  are  doing. 
"、時 常都 勤工暾 I  a— 8  work  hard. 
我 唔想理 個件事 I  won't  have  anything  to  do  with  it. 

我^ ili 唔想 傲哎  Neither  will  L 

呢的 事唔中 你意哮 you  any  objection  to  it  ？ 
係略, 我好 唔中意 .  •Yes,  a  great  many  objections. 

俾鶴 吓你 W 麟  Show  me  how  you  did  it. 

你將 我坩有 見識咯 …- You  will  then  be  as  wise  as  myself. 
我趕 耐越中  1  like. this  more  and  more. 

係 JM，  a^MM  # ^  WM^  Yes,  the  more  you  read  it  the  more 

you  like  it. 

Pft 高我唔 摩得到  I  can't  reach  so  high. 

企上檯 Ufel  stand  on  the  table  then. 
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fl^S 聞佢 UK 講唔呢  Did  you  hear  him  say  so  ？ 

係略， 我 聽得好 ^K^l* &  Yes,  I  distinctly  heard  him  say  so. 

我 已輕對 及呢的  I  have  spoken  to  him  about  it. 

但無 話呢  ..And  what  does  he  Bay  ？ 

你你 正時候 在個慮  Be  there  exactly  at  the  time. 

我時時 都依^  Yes,  always  be  punctual. 

唔好傲 惯嫩樣  • Don't  get  into  a  habit  of  doing  so. 

應 PH 靠 就好易 傲概  It  is  esay  to  do  what  he  aays. 

怄 應當在 "HH 月 ft 成佢  He  has  to  do  it  in  a  month. 

但唔阻 遲我地 "it  He  will  not  delay  us. 

佢好歡 喜着楚 楚衣厫  He  is  fond  of  fine  clothes. 

我話但 好襟添 5f  I  am  sorry  to  say  debauchery  also. 

先生， 請代 我批一 枝鵝, 拏 lis  Will  you  make  me  a  quill  pen,.  Sir  ？ 

好 如我得 閱個時  Yes,  when  I  have  time. 

唐人拜 电誰呢  Whom  do  the  Chinese  worship  ？ 

拜菩隆  They  worship  idols. 

我唔痛 Sft 樣 傲得成 I 咖， t  how  it  is  done. 
我都 iSi^i^ 得出略 I 咖 however  make  it  out. 

如今太 運唔 ft 得  It     too  late  to  do  it  now. 

就明 日至傲 15^  Do  it  to-morrow  then. 

但先時 有但如 今右略 He  had  some,  but  has  none  now. 

佰將個^^無用^!!^  What  has  he  done  with  it  ？ 

我地^ 地: 安放 lk  We  have  no  room  for  it. 

請你 i 開地:  Make  room  for  it  please. 

今 曰 晚 住呢的 姑厘 做工夫  Have  an  eye  to  these  coolies  to-day. 

lEMfeft 得 好慢麼  They  are  working  slowly. 

^^今 唔得開 ft 呢的  I  have  no  time  for  this  now. 

祖過 刺個時 <^竊  Make  time  then. 

庫吓 呢的， 你蹄吓 幾軟呀  Feel  this,  how  soft  is  it  ？ 

係^^!, 差不 多棉花 Pft 軟  Yes,  it  is  nearly  as  soft  as  cotton. 

效 今日覺 得更好  I  feel  better  toniay. 
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j^fi^l^   Have  you  been  sick  ？ 

黑略， 我地必 要模 我地^ "itJ^IPfel  It  is  dark  ；  we  must  feel  our  way 

你意思 話直 摩係嗎  Grope  o 加 W  you  mean. 

我在邊 處橡得 佢倒呢  Where  shall  I  find  him  ？ 

去但屋 1^  Go  to  his  house. 

我 可以^ 得佢幾 iSBS  How  long  may  I  keep  it  ？ 

你 中意麵 就幾耐  As  long  as  yon  like. 

該我 ft 佢幾 長呢  How  long  shall  I  make  it  ？ 

有 咁 長飲 I^tt 長係 I** Ab  long  as  yon  can. 

勿忘 IE 你個處 W  Don't  lose  your  place, 

我唔 忘記聽  I 灣 ot  do  that. 

佢獨係 "HH 人 住個處 He  lives  there  alone. 

重有個 人同佢 住添概  He  has  a  person  living  with  him' 

呢恼 SBlK 仔， 係男抑 係女呢 Is  the  child  a  boy,  or  a  girl  ？ 

我 唔知， 你間  I  don't  know,  a^k  its  parents. 

我昨夜 發夢， 夢 見飛哦  I  dreamt  last  night  of  flying. 

個個 係奇夢  ^  a  curious  dream* 

昨 日 立"" ^^新 例  A  new  law  was  made  yesterday. 

有耗通 議例局 頒行唔 #5f  Has  it  passed  the  Coimcil  ？ 

但唔 件事  He  doesn't  onderBtand  this  business. 

KIrti 有 &用處 5f  Of  what  use  is  he  then  ？ 

但被 執拿因 發假香 He  has  been  arrested  for  perjury. 

你話佢 發假誓 定罪嗎  You  mean  convicted. 

你傲— 次我傲 得兩次  I  can  do  it  twice  to  yoinr  once. 

^ ^^敏 捷 pg^ 略  You  are  exceedingly^  ranart- 

我歡 喜見你 ^  to  see  you^ 
我重 歡喜見 ^tS^ …- " I  ^  城 ^  you  too, 
我未 #^見？^ 礙事 I 麟 heard  of  such  &  thing. 

勿嗜， 聽 町  Listen  and  hear  it  now  then., 

别 時是必 傲成但 … It  must  be  done  some  time  or  other. 
係 H &， 我都 知到略 Oh,  Yes,  I  know  that. 
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我十 分憎但  I  hate  him(or  I  am  quite  sick  of  h\m\ 

係麽， 佢傲錯 4i 搴呀  Indeed,  what  has  he  done  ？ 

悔恨 了佰個 場生意 He  is  repenting  of  hie  bargaift. 
嫩樣 tBI^ 唔好再 傲生意 睐！! He  should  never  trade  any  more. 

~ "齊坐^^^！&條樹下！^匚" OS  Bit  down  under  this  tree  then. 

唔好， 等我地 去凉 4 懸睐！ I  No,  let  UB  go  to  the  grotto. 

我 ""^^ IS 銀錢  You  owe  me  one  dollar. 

借有 幾耐呀 How  long  has  it  been  owing  ？ 

呢^^ 乾咯， 拈人去 l*J  The  cloth  is  dry  ；  carry  it  in. 

任佢 腺開， 重係攝 B|t  No,  let  it  hang,  it  is  damp  yet- 

我 大你屬 多錢呢 How  much  do  I  owe  you  ？ 

欠我小 小 數尾'  There  is  a  small  balance  due  me. 

人知但 從何處 嚼口旣  No  one  knows  where  he  came  from. 

P9 個看門 5f  •  Ask  the  porter. 

我 骨輕攀 過算法  I  have  once  studied  arithmetic. 

你瞎 透唔呢 I>o  you  thoroughly  understand  it  ？ 

你重 有呢的 物右呢  Have  you  any  more  of  this  article  ？ 

右 呢的做 概品質 略  Not  of  the  same  quality. 

呢個時 我:^ 能飲咯  I  <^，t  do  it  at  this  time  of  day. 

勉 强如今 傲但嫩  Oblige  me  by  doing  it  now. 

你 若去， 我都去  If  you  will  go,  I  will. 

我有 JC 夫做 開呀  I  am  sorry  to  say  I  am  engaged. 

唔論你 去唔去 我都去  I  shall  go,  whether  you  do  or  not. 

旣係 微你 就勿去 In  that  case  you  had  better  wait. 

i 唔似 你行得 坩抉二  I  ««^，t  keep  up  with  you. 

你行得 慢  You  walk  too  slow. 

但喊 义俾本 錢但 ftft 生意 His  father  set  him  up  in  business. 
但 ISii 生意有 碰過機 會唔骨 Has  he  been  lucky  in  basineBs  ？ 
你 唔骨去 It  is  well  for  you  that  you  stayed. 

至 少称有 小傷害 你呀  At  least  it  has  done  yon  Tery  little  harm. 

我所 識喊但 係至唔 好人  He  is  the  worst  man  I  know  of 
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佢 做出电 野事呀  What  has  he  been  doing  ？ 

我所見 "it 獨係呢 IB …  -… This  is  the  only  one  I  ever  saw, 

我大多  I  have  lots  of  them. 

如今係 至遲， 我地 應該去  It  is  high  time  for  us  to  go. 

若我地 未去， 就係遲 H&  If  we  don't  go  we  shall  be  late. 

我再 不能助 你略  I  can  do  nothmg  more  for  you. 

llt^Ptt, 我 望你盡 力 嚼嫩 [n  that  case  I  hope  yon  will  do  your  best. 
佢咁後 生傲得 《 敵就 算好劇 He  does  well  for  so  small  a  boy. 

^ff^y  1^ 讀過好 多書略  Yes,  he  studies  a  great  deal  of  books. 

呢的 #5!^ 地  i  This  is  poor  soil. 

唔係 • 我估的 地幾肥 D 旣 一 No,  I  think  it  is  very  rich. 

我想我 ^ 多的 呢的做 像 1 旣  I  wish  I  had  more  of  this  kind- 

Ifti "換通 Send  and  change  it. 

返的 飯通佢  Help  him  some  rice. 

返碟 飯過但 自己: (^I^PasB  the  plate  of  rice  and  he  can  help  himBelf. 

你御 車太快  You  drive  your  horse  too  hard. 

i& 得快就 跑 死隻, 梅仔咯  Hard  riding  would  kill  the  pony. 

fins 的我就 唔嗜傲  ，  I  can*  get  on  without  if 

你 ~ ® 傲劇  Get  along  with  you. 

我地 必要盡 力傲略  We  must  get  on  now  as  we  can. 

我估我 地應要 "^傲 I  think  we  ought  to  do  so. 

我分呢 個字音 合唔呢  Have  I  spelt  this  word  correctly  ？ 

右  There  is  no  mistake  in  it. 

你可以  You  can  get  them  for  nothing. 

唔 i^fPft 話 Don't  mention  BO  (or  don't  say  so). 

唔好拈 了但的 公仔去  Don't  take  his  play  things. 

個 細紋仔 親得幾  The  child  plays  prettily. 

試吓 至大 力―、 Come,  let  as  see  who  is  the  strongest. 

佢至好 力略  He  is  the  strongst* 

呢 的敏未 熟得透  This  rice  is  not  well  boiled- 

正話 ^熟睹  It  is  only  half  boilded. 
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我 從前都 唔知到 旣  I  did  not  know  that  before. 

若你 讀書就 ftll^  Ygu  will  know  if  you  learn  to  read. 

今 去薙髮 制頭)  I  am  just  going  to  shave. 

個張刺 刀要] 至得略  The  razor  wants  sharpening. 

佢出 價高過 ^  He  out-bid  me. 

你俾 佢出價 壓你呢  Why  did  you  let  him  out-bid  you. 

你倣 工夫 膀通我 H&  You  have  out-done  me. 

呢 的係你 謙話睹  This  is  your  humble  opinion. 

我走得 快通你 I  ^  out-run  you, 

走出 去旗嗽  Come  out  and  play. 

tr 噴堪係 1i 野 兆頭呢  ： …… Wliat  is  sneezing  a  sign  of  ？ 

我估右^^野兆頭喊  I  don，t  think  there  is  any  sign  in  it. 

人用 稚號來 Dumb  people  talk  by  signs. 

嬰 人用號 角嚼聽  Deaf  people  hear  by  aid  of  a  trumpet. 

但打 個暗號 我勿 出菜 He  made  signs  to  me  to  keep  stilL 
個 铺概 招牌係 也名呢 What  is  that  Bhop'8  sign. 
簽 名在呢 SllSft 喇 Sign  thiB  paper. 
至少， 二 +iH 姑厘喷 （担州 府也） at  least  twenty  coolies. 

唔使叫 Pft^^  Don't  call  so  many^ 

放銀 在呢處 穩唔呢  Is  it  safe  to  keep  money  here  ？ 

放入 夾萬呀  Put  the  money  in  the  safe^ 

i 個 ii 住]^ 唔^ IPfel It  is  not  safe  to  live  there.. 
積埋的 銀懸嫩 Save  your  money. 

個 月加工 過你 I  will  raise  your  wages  next  month.. 

多謝 尊彌  Thank  you,  Sir' 

你 做到邊 處就續 住僳嫩  Begin  where  you  left  off. 

我唔知 傲到 邊處略 I 血 ve  lost  the  place. 
呢條 ^^^?§係#， 称唔合 》^-niB  is  not  the  key  ；  it  does  not  fit. 

揾 過別條 嚟試吓 5f  Try  another  one. 

唔好 處， 怕!" &傷  Don't  go  there  ；  you  may  get  hurt. 

我小 4l、 的係嫩  I  will  take  great  care. 
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UfllH 時 S 鐘续了 事伃咯  This  clock  IS  crat  rf  order. 

IPH^HS 趣整 就得哦  Get  the  pendulum,  repaired, 

我 個時， 我出 街 5f  When  you  called,  I 德 out. 

我聞 得話^ t^^^^J 過  I  heard  you  had  <^alled. 

佢 S 行暹全 個地球 •* &  He  has  been  roimd  the  globe. 

佢去遢 北槿^  Did  he  go  to  the  Kovth  pole  ？ 

勉女人 冇人扶 ，就 唔行得  She  can't  Tsalk  without  help. 

•ft 就扶但 嫩"，  Assist  her  then. 

你可 能考究 得出， 呢的係 ^野 呢 Call  you  find  out  how  this 

i&  made. 

讚書 就考得 Hi 嘛  Yes,  by  studying  it  fhorcHighly. 

1  巨信兆  He  believer  in  Bigns' 

褂起 個招牌  HaniT  up  *  sign-board. 

勿携818^6^1^：仔 Do"  ^ke  up  the  b—' 

1!)^埋床晚但嚼*^^  Did  you  go  to  the  had  to  eee  it  ? 

佢好 S4i 、呢 fF 事  He  ia  very  particular  about  that. 

而 且忍耐 得^^  ^  ^  P«*ient  to. 

馬建人 嗜織 布晤呢 Do  the  Malays  manofaeeare  cloth  ？ 

呢的在 MIfc 處 ft 造出 樓條  Where  was  this  mano&u^tared  ？ 

 la  it  odd,  or  even  ？ 

但的行 IS 好" 怪 He  acta  very  odd. 
呢仟 野唔好 5f  ， 其 中有艰 This  is  not  good  ； itha»a flaw  in  it. 
顧仵 錄裂了  It  is  cracked. 

I^Mb^ 呢 處通年 都和暖  We  have  warm  weather  here  all  the  year 

round. 

係 5P，  iHSHH 處週 年都熟 "  Yefl,  in  Tropical  Climates. 

B 做 工拘或 IfiPC 呢 he  yon  at  work  by  the  day,  or  by  the  job. 
我打 合同傲  I  am  at  work  under  contract. 

晤使望 逢愈略  There  is  no  hope  of  his  getting  welL 

換吓 水土 就帕有 益佰嫩 "….  .. A  change  of  air  would  do  him  good. 
你知 得傷風 用电野 樂好呢 Do  you  know  what  is  good  for  a  cold  ？ 
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共醫 生掛酌 15}^  Consult  a  doctor, 

伯係 我姨表  He  is  cousin  to  me  on  his  mother's  side, 

龍柜傲 口旣睹 ••••：  ：  Cozen  him  to  do  it. 

程有幾 多種呢  How  many  kinds  of  oranges  are  there  ？ 

好 多種呀  Many  kinds. 

呢 個就係 我個日 話過你 知涸個 喇，… This  iB  the  one  I  told  yon 

about  the  other  day. 
我都 估係略 • I  bought  it  was. 
你越傲 越着睹 "The  more  you  do  it,  the  more  you  may  get  it  right. 
再試 吓呀, 你必 定就手 概…" — n  and  you  are  sure  to  succeed. 

此 與彼有 分别呢  Is  there  any  difference  between  thia  and  that  ？ 

我蹄得 "冇分 8li  I  d。n，t  see  any  difference- 

&兩個 細故仔 i^^Jf 生 ~ ^  These  boys  look  as  if  they  were  twins' 

個 兩個女 ff 係 好生概  Those  two  girls  are  twins. 

個件事 你知得 Iff 唔呢  "』0  you  know  anything  about  this  ？ 

唔知到 一 概 唔曉得 No,  I  am  entirely  ignorant  of  it. 

成 耐你& 电野睹  What  have  you  been  abcut  all  this  time  ？ 

我去好 遠遊嚼  I  have  been  on  a  long  journey, 

但 散盡但 概家業  He  has  run  through  all  his  property. 

係呀， 費了呀  Yes,  and  squandered  it  away. 

我總 唔見 柜在家  I  never  find  him  at  home. 

1 巨往 往成日 出街嘛  He  generally  goes  out  the  whole  day. 

個 8? 生已 輕共佢 放了兩 次血略 …" The  doctor  has  bled  him  twice- 

唔係， 佢共 佰哦血 1^  No,  he  capped  W 

寸&太 龍愛呢 個^^ ^仔  He  makes  too  much  of  that  boy. 

但縱 壊但略  He  spoils  him. 

我 M 唔明 白 I       not  anderstand  it  at  all,  or  I  can  make  nothing  of  it. 

篥正係 PB 唔明哮  Is  it  as  bad  as  that  ？ 

我唔知 將但來 IM: 也野好  I  don't  know  to  make  of  him.. 

將 f 巨來學 手藝呀  —"Make  a  mechanic  of  him. 

呢的物 我右錢  I  make  nothing  on  it. 
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勿 樣 生意盯  Don't  trade  in  that  article  then. 

勿 ilPI 個個地 瑾麵  Don't  spoil  that  map, 

已41^^^16略  It  is  spoiled  already. 

IB 出去 成日略  He  has  gone  out  for  the  day.  ；  J 

唔係， 佢去 了一臓  No,  he  only  left  for  an  hour. 

1^ 今已 S 淸僮略  I  am  now  out  of  debt. 

|K 大哥化 人好 多錄哮  Is  your  brother's  indebtedness  great  ？ 

繁!! ^承 能做^^^！^出  Paper  can  be  made  out  of  straw. 

厚 紙 係皮 iSmt  Parchment  is  made  from  skin. 

jg^ 繁華 i  0  They  live  in  high  style. 

係唂， 称奢 侈的略  Yes,  rather  extravagantly. 

我 HH 人唔傲 得呢的 I 咖， t  do  this  alone. 

我 帮助你  I        assist  you. 

我見 得無碍  I  BOO  no  objections  to  it. 

但 ft 新無碍 He  made  no  objection. 

但 隻馬走 鬼連埋 佢镞拖 了去， 上下 » 出佢 腦衆嚼 "His  horse 

ran  away  with  him,  and  nearly  kicked  his  brain  oat. 

我仍 然條係 做意見  I  asi  still  of  the  same  opinion. 

改 過你意 JBlSW  Alter  your  mind  then. 

我欠但  P  T 缚  I  owe  him  for  a  day's  work. 

但 毎曰幾 多工錢 What  are  his  daily  wages. 

我已 fftff  了  jiff  T 人  I  have  paid  off  all  my  men. 

工 48 邋 的姑 厘右呢 Did  you  pay  off  the  coolies. 

: 加拉買 —  I  have  ordered  one  from  Bengal. 

ayiItWtJl|& 係耩接  tiger  skins  are  beautiful. 

ttS 静維略  The  lamp  has  gone  out. 

葵吓但 然後放 滅火水  Trim  it  and  pat  more  kerosine  oil  in  it 

 Last  night  I  got  no  rest. 

鄉唔 Bl 得  I  al«o  had  a  BleeplesB  night. 

我 漏了我 把兩雄  I  have  left  my  umbrella  behind. 

a^WSSWkA^  Where  did  you  leave  it, 

我漏了  ~« 个字  I  omitted  a  word. 
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你個 簡漏哮  Is         lionae  leaking  ？ 

屋 共我對  His  house  is  opposite  to  mine. 

佢間 行在我 地隔錄  Hi8  hong  is  next  to  ours. 

佢係 能辦事 喊女人  She  is  a  good  manager. 

佢係奶 身份  She  is  a  dame. 

我地一 個月 ftlK^ 能 敏得起 …… We  can't  get  off  under  a  month. 
爲也 事呢， 個 隻火) jfiiST 哮… My  ？  Is  the  steamer  broken  down. 

lEMfc 之 中右個  There  is  not  a  good  one  among  them. 

佢 地好下 流哦睹  No,  they  are  very  ordinary. 

但 毎月有 _ ^银 入息 …- His  income  is  a  thousand  dollars  a  month. 
但 使用有 幾大呢 What  are  his  expenses  ？ 

舰有坩 ^ffit 到 咁好, ^MW^  Make  the  most  of  this,  there  is 

no  more. 

鄉下 處右做 Hgj 咩  Is  there  none  in  the  country  ？ 

^匕, &、 人最好 嚼烟餅 ^  The  Bagis  are  great  chewers  of  tobacco. 

馬 i 人都好 5f  So  the  Malays  too. 

S^^i^l^lS^M^^  How  long  is  it  before  the  durian  season  ？ 
我 ^ 年呢 個時 候都得 食過… .1  ate  them  about  this  time  last  year. 

佢地 彼此 唔投機  They  are  not  on  good  terms  with  each  other. 

但地 唔相來 往哮，  Have  they  fallen  out  with  each  other. 

"T 個/ ii 拜在 呢血有 嫁娶事 Next  week  there  is  to  be  a  great  wedding. 

我 宜得親 flft 蹄吓  I  am  desiroufl  to  see  it  personally. 

你 使完就 拈畨來 劇…… When  you  have  done  with  it,  bring  it  back. 

明曰我 就变還 過你'  I 浈 11  ret 碰 it  to-morrow. 

佢着 P &， 但佢地 唔着  He  is  right,  and  they  are  wrong. 

話但 tft^ 無 至着呀  Show  them  the  right  way  to  do  it. 

已輕整 # ^時 嫩好! made  it  as  good  as  it  was  before. 

舊時 Pfl' 堅面  It  is  not  as  strong  as  before. 

仔細呀 ，你 喰反轉 31 車 P &… -Take  care,  you  will  upset  the  carriage. 

！ P 五怕概  There  is  no  fear. 

J 麵傲， 人 地默議 你呢… -If  you  do  so,  what  ^11  people  thmk  ？ 
我唔 traSAfS^it  I 删 not  for  public  opinion. 
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IS 好重但 馬 He  thinks  a  great  deal  of  his  horse. 

1^：)^個 的馬 生得好 5f  Because  they  are  fine  steeds. 

但^ §fc^J|j| 醉都赏 作平常 "He  thinks  nothing  of  getting  dead  drunk. 

烈 洒就嗜 醉人概  Intoxicating  liquors  are  hurtful* 

至多不 通五十 睹: There  are  not  more  than  fifty  at  the  more. 
你估 嫩， 我話唔 止微多 Guessing,  I  should  say  there  are  more* 
手 枯睹, 不能 棟擇喊 You  can't  take  your  pick  ；  take  them  as  they 


come. 


全都 AS  了概略  They  are  completely  rotten. 

I^^g^ 棟 出的晤 好喊 Look  these  over,  and  pick  out  the  bad  ones. 

我已 JjS^ 過略  I  have  already  done  bo, 

我今 W 來呀， 或係明 早嚼呢 Shall  I  come  to-night,  or  in  the  morning? 
今膽. 八無半 鐘來嫩 Come  in  the  evening  say  at  half  past  eight. 
Ig 欠人 錢 多就要 倒盤&  -.He  is  deeply  in  debt,  and  likely  to  fail. 

但身子 壞了略  He  is  falling  in  health. 

我 li 近  I 嶋 贿 -sighted. 

我 有遠眼  I  am  very  long-sighted- 

呢的 無益你 P||， 唔 好食呀 -… This  is  not  good  for  you,  don't  eat  it. 
我食 刺樣睹 I  am  eating  something  else. 

胃時 l||i[ft$,§^P^g^P2h^&loiig  as  you  do  so,  you  will  be  sick. 
但如今 有錢， 但但往 時窮呀 He  is  now  very  rich,  but  was  once  poor- 

敏見佢 li 樣樣) IS 利 P 旣  Fortune  evidently  favoured  him. 

我要呢 的野有 H^L 用處呢  What  will  I  da  with  it  ？ 

當佢 嘛 （典 * 之當 ),  —Pawn  it— 

我地 J© 馬 神或行 路呢  Shall  we  go  on  horseback,  or  on  foot  ？ 

我 寧黡坐 雪車略  -  I  prefer  the  sleigh. 

你餘 呢的工 夫晤呢 "Do  you  know  how  to  do  thia  kind  of  work, 

我成 幾年都 係食呢 的工夬  I  have  worked  at  it  for  years.. 

^^^^ 的銀, 倘 若有失 ^)^^ 我是問 Yon  may  send  tke  money  at  my  risk. 

使 电怕到 話失呢    What  rigk  is  there  of  losing'  It  ？ 

我將呢 的野來 激好呢  What  Bhall  I  do  it  witk  ？ 
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送去 貧院咖  Send  it  to  a  charitable  inBtitution. 

呢間屋 起好二 十年略 -… .—This  house  has  been  built  twenty  years. 

個的 木料重 ，初起 個陣時 Ptt 好喊 .Its  wood-workB  iB  ae  good 

as  when  it  was  first  put  in. 

il€j^1^Ptt#@MfH....You  can't  trust  him  with  so  much  money. 

但好名 聲唔呢 1>068  he  bear  a  good  reputation' 

呢 件野但 意見與 我不同 •••••• He  and  I  differ  in  opinion  about  this. 

隨但自 己 主意鋼  Let. him  have  his  own  opinion. 

我相識 之中佢 至有禮 《»itP2F  He  is  the  most  polite  man  I  am 

acquainted  with. 

而且 謙讓添  And  very  conrteonB  too. 

我可 以帮得 你唔呢 Can  I  do  anything  to  help  you  ？ 

ifci 照&^ 高見 1^ 帮助我  Assist  me  with  your  counflel  in 

this  matter. 

我 越見得 佢多， 越唔 中意佢 …… The  more  I  see  of  him,  the  less  I 

like  him. 

佢係好 愿權喊 （他 是煩壤 之人） He  is  a  very  troublesome  fellow. 

我前不 疑到但  I  did  not  even  suspect  him. 

思疑 都唔疑 到佢喊    Suspicion  did  not  fall  on  him 

呢的 權了， 祖 通個新 唿劇  riiis  is  worn  out  ；  we  must  have  a  new  one. 

得耐的  Patch  it  up  and  it  will  last  longer. 

 Tou  should  have  anchored  farther  oat. 

mmm    Let  go  the  anchor. 

若 你唔早 的邇錢 通我, 就捉 你入監  •If  you  don't  pay  me  Boon,  I 

shall  send  you  to  jail. 

至少 你都要 出累至 « 得我 …-…  •  •••At  least  to  get  a  warrant  first. 

你 的確係 繁 用哗    Do  you  really  need  it  ？ 

我的確 繁用， 唔 係右瞰 聚要呀 -.. .  ••I  really  do  or  I  ahoald  not  be 

anxious  about  it. 

佢地一 齊放五 十口大 ••They  fired  off  fifty  cannons  all  at  once. 
iH 的 炮聲必 定令人 驚敏，    The  concussion  was  teriffic. 

我 地如今 手上重 有個的    We  have  it  atill  on  hand. 
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轉手責 邋人劇  Sell  it  in  an  off-hand  manner. 

fgitg^S*  #^il$li^^  -He  i&  80  stupid,  he  wUl  never  learn 

anything. 

等耐的 Bl!l， 佢如今 ^^yi  Patience,  he  is  young  yet. 

大 多錢就 係盛事 .—.It  is  a  fine  thing  to  have  plenty  of  money. 
能將 ^01： 善事 ££ 好呀  It  is  finer  to  put  it  to  good  use. 

我如 今唔去 ^  —5^ 落雨， 二 來有搴 "'1         go  now  ；  it  rains  ； 

besides  I  am  busy. 

in 今接 雹而且 落雪添    It  is  hailing  and  snowing. 

太寬, 的嘛  ，  It  is  too  loose  ；  tie  it  tighter. 

1^ 整 爛佢睹  I 啦 afraid  that  would  spoil  it. 

M^MMMi^ ~ ^  He  thinks  about  it  juet  as  you  do. 

你唔 想得出 8« 樣意 &»>IE 嘛 .，....... 

•••You  can't  think  otherwise  of  it. 

第 二次我 更謹慎    I  shsdl  be  more  careful  next  time. 

 ••  I  hope  you  will 

mm^m^    This  is  good  for  the  tooth-ache. 

係乜 野與成 呢    What  is  it  composed  of  ？ 

13 的 整得好 過呢的  Those  are  better  made  than  these. 

可見華 55 之 作有] ill 之處  That  shows  the  difference  between 

Chinese  and  English  manufacture. 

呢 的接^ 得足肉    These  hens  are  not  full  gro"wn. 

m^mm^    They  have  not  been  well  fed. 

 It  is  past  four  o'clock. 

敏就 應两葛 字樓嫩  Well  then,  we  ought  to  close  office. 

你先時 理應55^^ 像 略  You  ought  to  have  done  so  before. 

擻 ft: 得 《51 我 坩唔得 ra".  ....How  could  I,  being  so  busily  engaged. 

嶋 牟鐘咯    It  is  half  past  four  o'clock. 

此時 係我地 豹定去 膝花會 pitngh".  ..This  is  our  appointed  time  to 

go  to  the  Flower  show, 

去椽人 fWulBfi^    Go  and  get  this  mended. 

繊 ttftSf 呢    To  what  tailor  shall  I  go  ? 

B 港西邊    The  Bun  sets  in  the  west. 
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moon. 


月 都係化  So  does  the 

4i 誰較 呢個 鐘行呢  Mo  sets  this  clock  agoing  ？ 

個侍仔 *P 旣  The  boy  did  it. 

但個 心係想 發財喊  His  heart  sets  on  getting  rich. 

倾都 顿想 P 旣略 That  is  the  case  with  every  body. 
雙狗 咬隻猪 Set  the  dog  on  that  hog. 
晤好， 勿 Ptt 殘忍扇 No,  don't  be  bo  cruel 
但有幾 多錢呢 How  much  is  he  worth  ？ 
大約但 有一寓 銀身家 Say,  about  ten  thousand  dollars. 
呢 li^rfil 幾 多錢呢 How  much  is  this  worth  ？ 
我估 k 兩個 JiM I  think  it  worth  two  pence. 

佢唔 • 歸概  He  denies  that  he  did  it' 

唔認無 得呢， 有人見 佢傲略 How  can  he  ？  he  has  been  seen  doing  it. 
但招 認係但 ftp 旣 He  confesses  that  he  did  it. 
佢必要 認不能 不認呀 He  must,  because  he  can't  deny  it. 
你就要 呢個哮 Is  this  the  one  you  want  ？ 
呢個 就係咯 Yes,  this  is  the  very  one. 
我唔趕 得你到 I 譲， t  keep  up  with  you. 
右要繁 P 旣 I  doii，t  care. 

佢有財 主之名 （人 云他富 )•，  He  is  said  to  be  rich. 

佢 確係呀  •• So  he  is. 

― 纏有 多少呢  How  many  are  there  in  all  ？ 

割 過正知  Can't  tell  without  counting, 

將呢邊 向上然 後拈去  Carry  it  this  side  np. 

若唔， 就喰 打爛  Otherwise,  you  will  break  it. 

顿少右 电用呀 ..There  is  too  little  to  be  of  any  use. 

SI 然亦可 用得去 "(^  Any  how,  it  can  be  utilize(i.>^ 

明曰 或後曰 我就去  I  shall  go  to-morrow  or  next  day. 

事你 唔早 些去呢  Why  can't  yon  go  sooner  ？ 

邊 lis 更 中你意  Which,  of  these  do  you  prefer. 

我中 意個個 If 大的概  I  prefer  to  have  the  larger  one. 
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生 成嫩樣  It  became  so  of  itself. 

你 意思話 但自己 枯搞哮  You  mean  to  say  it  fades  naturally. 

但係廣 遊喊人 He  haB  been  a  great  traveller. 
敏樣但 必定 見通好 多事面 I* &  Then  he  must  have  seen  great  many 

things. 

佢二 人相根  They  hate  each  other. 

IEHS 彼此 不和哮  he  they  not  on  good  terms  ？ 

南北 花]^ ^仗  North  America  is  on  war  with  the  South. 

撫樣 成^^ 務呢  How  did  the  war  arise. 

tgj^ 唔同住  They  don't  live  together. 

唔同麽  Don't  they  ？ 

l&Hfe 係 我鄰舍  They  are  our  neighbours. 

奇略， 我 都唔識 ISife  Strange,  I  don't  know  them. 

你的 花種發 芽唔骨  Have  your  flower  seeds  come  up  ？ 

未#  Not  Yet. 

t7 耐要蹄 吓呢的  See  to  this  a  little,  now  and  then. 

係 我体 flll 看繁喊  Yes,  I  will  keep  my  eyes  on  it. 

1^£^水有到你下額嫩深 The  water  is  up  to  your  chin. 

有 顿深哮  So  deep  as  that  ？ 

個個女 人有二 十幾歳  She  must  be  upwards  of  twenty. 

右顿老 P||  She  is  not  so  old. 

呢 的泥有 脚眼深  The  mad  is  ankle  deep. 

落雨嚷 P 羊  Has  it  been  raining  ？ 

個處 的水深 過你頭  The  water  there  is  over  your  head. 

你有行 過? § ^未呢  Have  you  been  in  it  yourself  ？ 

全 金喊  It  is  gilt  all  over. 

怪 不得， UlSl 好蹄  No  wonder,  it  looks  so  pretty. 

但在 對河住  He  lives  over  the  river. 

在北便 1^  The  North  side  ？ 

S 生 魄過， 唔 肯落藥  The  doctor  has  given  him  over. 

我不 忽聞 此語  I  am  sorry  to  hear  that. 
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― 担零 Pft 多  There  is  a  picol,  and  bo  much  over- 

你有种 遢佢右 Did  you  weigh  them. 

柜有三 十斤重  Its  weight  is  30  catties. 

滅 到流出  It  is  running  over. 

由得佢 流去! *l Let  it  run, 

但唔好 &  It  is  all  over  with  him. 

惜哉  What  a  pity  ？ 

我 間屋好 多老鼠  Our  house  is  overrun  with  rats. 

養隻猫 53f Keep  a  cat  then. 

但 未成丁  He  is  not  yet  of  age. 

怪不 得但有 ― 種 兒童氣 No  wonder,  he  has  a  sort  of  childish  way. 

我地 SMS 早嘛  We  go  to  bed  early. 

我亦 惯早瞓 I  use  to  do  so  too. 
呢的有 用右呢 Is  this  of  any  use  ？ 
要 到之時 就有用 Yes,  it  will  be  used  when  you  -want  it. 

要用 好多時 候像嘛  It 化 kes  up  too  mach  time. 

都 唔使兩 照鐘耐  It  won't  take  more  thaa  2  hours. 

我唔 分得出 tB* &  I 咖， t  tell  them  apart. 

你唔分 得出概 No,  yon  can't. 

呢處有 菓 推右呢  Do  flgfl  grow  in  this  country  ？ 

诚 甚多略 0  I  Yes,  abondaatly. 

稱^ frffi 由邊 處來呢  Where  does  opium  come  from  ?• 

由印度 國來资  It  comes  from  India. 

0^ 有荷蘭 著右呢  Are  potatoes  to  be  had  here  ？ 

有， 但係 不甚暨 S  Yes,  but  they  are  not  plentiful. 

呢個錄 頭好使 通俩個  This  hoe  is  easier  to  manage  than  that. 

因爲佢 II 轆  Because  it  is  lighter. 

但係好 樣女人  She  is  a  handsome  wcmxan. 

且有 體面添  And  a  very  respectable  one  too. 

掛 起呢的  Hang  this  up. 

雌 §ftk 呢  Where? 

無 處可掛  There  is  nothing  to  hang  it  on. 
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有 地方褂 褂在個 眼街上 5!f  "Yes,  there  is,  hang  it  on  the  peg. 
I^Qlg^ 至 iB 處 一 路 登山… 》Yom  here  to  there  it  is  hill  all  the  way. 

可以 坐辑上 去唔呢 I  Can  me  aacend  it  in  chair  ？ 

你膝幾 多敏呀  一.How  thick  the  mosquitoes  are  ？ 

奠正隱 可懷  Indeed,  fearful. 

你 得呢 的病 Pg 呢  Can  you  cure  this  ？ 

我瞎參 5f  Yes,  I  can. 

m 頃 權樣子 甚古老  That  hat  is  very  old  fashioned. 

我好 中意佢  I  like  it  very  well. 

唔見了  ~* 隻匙费  One  of  the  spoons  is  missing. 

燾樣唔 見得呢  How  came  it  miesiiig  ？ 

佢係 ffii^ 仔 He  is  a  great  gambler. 

佢有 i 過錢  Did  he  win  anything  ？ 

你:^ 3^ 匙 截唔營  Have  you  found  your  spoon  ？ 

未會， 我唔 祖得着 No,  I  can  not  find  it. 

呢個装 得幾多  How  much  will  this  hold  ？ 

大 約装得 ― 斤味 J I  think  it  holds  about  a  catty. 

牽住 傾隻馬 一 陣  Hold  this  horse  a  moment. 

佢嗜 ft 入唔呀 Does  sho  kick  ？ 

在舶底  It  is  down  in  the  hold. 

事你放 佢落^ lilS  Why  did  you  put  it  down  there  ？ 

够本  That  is  not  as  much  as  I  gave  for  it. 

多錢 成本呢  How  mnch  did  you  give  for  it  ？ 

我 地右米 H&  We  are  out  of  rice. 

一社 米都棚 Not  a  grain  left. 

算, 4 乂唔 ^Bii 呢  Whose  loss  is  it  ？ 

買辦唔 ^^Jt 略  It  is  the  loss  of  the  compradore. 

我唔知 IKH^ 好 I  am  at  a  loss  what  to  do. 

去 請教狀 師呀  Go  and  get  the  advice  of  a  lawyer. 

 When  do  you  begin  ？ 

遍十曰  I  shall  not  begin  for  the  next  10  days. 
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但去 了歸咯 H«  gone  home- 
佢幾 時去呢 did  he  go  F 
我 至申意 呢的鴨 I  like  this  beat. 
但 亞富中 意刺個 But  Tom  liken  the  other. 

伤 唔應骸 傲呀  Ycm  onght  not  to  do  bo. 

你打理 自己事 UW  -Mh*  "虹 o 柳 biifline» 

我估 唔係瞰  • I  donH  tWnk  bo. 

你估 係齄呢 • *t  do  yan  think  P 

我  •  I  dont  believe  it. 

，信 1^  Don、  yon? 

S^jfil^D' &   '、  It  is  almost  dark. 

^的 嗽， 唔係 好夜 咯… {  Make  haste,  or  it  will  be  late  before 

\    you  get  home. 

妮的係 魏唔係 , Is  me  ？ 

-jSjjg,^  你^  Yes,  it  has  been  put  aside  purposely  for  you. 

你 笑也野  ....What  are  you  laughing  at  ？ 

我笑個 黑人睹 I 拠 laughing  at  the  ni^er. 
1^5? 食 •fejS 呢'' What  will  you  have  ？ 
唔論械 都好 Any  thing  will  do. 

镇門嫩  ^  Lock  the  door. 

我收 埋鎮^  I  ―  the  key  ？ 

抱個細 ©：仔> ^去 屋崩  Carry  this  child  into  the  house. 

但想食 |)|^  • 4. ...It  requires  aome  f oocL 

個個 裏唔好  "  That  U  attll  worse. 

^個 傲得  龍 thb  other  oae  do  ？ 

你從 來見暹 佢未呢  Did  you  ever  see  Mm  ？ 

我 ill 右見 過但  -  一  have  never  seen  him. 

呢 的重有 多右呢  Are  there  any  more  of  these  ？ 

重有些 i^WT^"^  There  Bte  hut  few  left. 

但就至 在呢處  He  was  here  jnet  now. 

佢有 S 赛說話 ^Sfe  Did  he  leave  any  word. 
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^^@fff  &  and  see  if  my  jacket  i&  mended  ？ 

尙未 静完好  ，  It  is  not  yet  finished. 

放 M 的  ' Put  them  a  little  apart. 

敏 遠我晤 雜得見  I  cannot  see  as  far  «s  U»t. 

我 了呢 fF 好 I* &  I        made  an  awful  blunder  in  this. 

再做 過劇  Do  it  all  over  again*. 

1651 時 面口呢  How  doea  he  look  now? 

佢仍 S 唔 好面口  He  is  as  bad  aa  e， 

輔 Mft 起瞧呢  ： ……- does  it  look  ? 

好 IB 略 — Jt  looks  welU 

勿打理  -  Don、  meddle  with  thai;. 

我唔 "fl®*^  -  No>  I  will  not  interfere  with  it^ 

常時係 瞰樣" "It ••••• It  ^  ^^yB  been  so. 

先時已 輕有的 £ 改略  There  wbb  a  change  mad»  imne  time  ago. 

但 有大傷  一 Ho  haa  a  bad  cold- 

但有 傷凰已 ffi?^' -  -How  long  has  he  had  it? 

佢咳 f§iJiB 係 〜  He  has  a  bad  cough- 

話但 ^aUa 的紀丁 氏止咳 餅^-*^^1  him    to  take  some  of 

]    Eeating'B  Lozenges. 

條我 赛助你  ― 』haU  I  help  ，  ？ 

若你得 ra 就帮 吓我! in  •••••••Yes,  if  yon  will  be  good  enough. 

我眼 右精称  ^  一  My  eyes  are  weak. 

唔好寫 |lg 多字 pg*  Write  as  liUis  as  posMble.. 

fJC^ &人處 打 工呀  In  whose  empWymwt  are  yon  ？ 

我在 某某先 i 處 *r 工  I  am  now  in  Mr.  •   •  serriee. 

如今勿 ICS (我  *  •  Dmit  trMblQ  me  how^ 

勿任 他寂寞  ^   D«  Jet  him  alone. 

北速： fc« 句 英話他 意思呢 一"  Wha*  are  brains  ？ 

北連 士乃港 該 之主… j  Brains  mean  the  organ  wr  seat  of  intellect^ 

( suchaSy  understanding. 

我地 ffl 去行吓 Bfel  Come,      us  go  Wit  for  a  little  w^k. 
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我 如今唔 去得， 我 有朋友 在呢處 I 咖， t  go  now,  as  I  havea  a 

1    friend  here, 

無斛 先時你 唔話呢 Why  did  you  not  say  so  before  ？ 
我好 ifi 話 I        afraid  to  speak. 

我去, J 、便  I  want  to  go  and  make  water. 

去 快 嚼  Go,  and  make  haste  back. 

你想 Sft 講呢 What  are  you  going  to  say  ？ 
我照 直講 I  sma  going  to  tell  the  truth. 
佢# ^野人 品呢 What  sort  of  a  man  is  he  ？ 

但係 善心人  二  He  is  a  kind  hearted  Gentleman. 

先生， 我拈 隻蒸! May  I  have  a  plantain,  Sir  ？ 
係^^!， 拈隻嫩 Yes,  you  may  have  one. 
個女 人有三 個仔女  She  has  three  children, 

個個都 lb 仔^  Are  they  all  boys  f 

呢 的共個 的唔同  This  is  different  from  that. 

其中 有也分 8ll 呢  What  is  the  difference  between  them. 

佢係 伶俐喊 ftHlK 仔  He  is  a  clever  boy. 

讵讚得 書唔呢  How  does  he  study  f 

今日  It     very  hot  to-day, 

確係熟  Very  indeed. 

你話呢 fF 野簾呀  What  do  you  think  of  this  t 

精接略  Beautiful. 

右*^^大用喊  It  is  of  no  great  use. 

多少 都有的 用處喊  It     serviceable  for  some  pnrpoae. 

我忘 IE 略  I  have  forgotten  it. 

你與 唔好 iB 性略  You  have  a  very  bad  memory. 

在呢處 等吓我 就番嚼  Stay  here  during  my  absence. 

某某先^5^之時我就1!/^呢^1  shall  I  do  when  Mr.  •  •  •  cornea. 

大^9話佢知再來更好6^喊- jl  think  I  had  better  tell  him  to  call 

again  at  some  other  time. 

係!3^, 我都話 1184#好  Yes,  I  think  you  had  better  do  ao. 
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佢 幾時至 H 身呢  When  does  he  sail. 

剥 淸數目 就去略 As  soon  as  he  has  settled  his  accounts 

但有幾 i^T^ 呢處  How  often  does  he  come  here  J 

但 耐不耐 來呢處  He  comes  here  occasionally. 

唔好 pQ^illl 暴  Don't  be  so  careless. 

將來我 小 心的  I  will  be  more  careful  in  future. 

fSl^^ 使幾  How  long  do  you  want  it  ？ 

我要使 — ^  I  want  it  for  one  year. 

但 nil 度日呢  How  does  he  get  his  living  ？ 

營生度 日 略  He  gets  his  living  by  trading. 

我親自 理呢的  I  will  see  to  that  myself. 

若 我 帮 你我银 帮得吓 can  give  Bome  assistance  if 

I    you  want  it. 

fSfri "幾  How  long  will  you  be  gone  f 

不過 ~ * 月睹  Not  more  than  a  month. 

你唔 營傲成 呢的咩  Have  you  not  got  this  done  yet  ？ 

未呀， 我 i [從 見你之 後至今 都有搴 N。，  I  liavebeen  engaged  doing 

other  work  since  last  seeing  you. 

照 我話你 知橄; D。  it  just  as  I  tell  you. 

我就照 傲睹  Am  I  not  doing  so' 

枯别 傾晤係 更好哮 Had  you  not  better  take  the  other  one  7 

唔 l^， 個 個唔合 我用资  No,  the  other  one  would  not  suit  me. 

但講  Don't  mind  what  he  says. 

先 生話我 g 聽但話 ".Mr.   •   •   •   says  I  must  listen  to  him. 

我就 至食银  I  have  been  taking  physic. 

係哮， 你有 病呀  Have  you,  what  is  the  matter  with  you  ？ 

你^^ 在邊處 * 工夫呢  Where  do  you  work  generally  f 

我 有時在 花園 傲工夫  Some  times  I  work  in  the  garden. 

你幾時 5PlSi 話我知  When  you  are  ready,  let  me  know. 

I^^^^y 重有工 夫俥我 银哮  Why,  is  there  any  more  for  me. 

接 B 來  Come  the  day  after  to  -morrow. 

下月 今日來 |^..，  Come  the  day  next  month. 
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4l 齊 時接呢  '  ^At  what  timer 

個位 人  What  Gentleman  is  that  r 

哄 個位係 桌憲丹 卑大人  That  is  Chief  Justice,  Sir,  Danby. 

你食 烟唔呢  J)a  you  smoke  T 

唔食  ""- No,  I  don't.. 

你見 我塊石 板唔呢  Have  you  seen  my  date  T 

 No. 

但餘 成嫩睹  He  is  only  pretending* 

你默知 個的呢 How  do  you  know  that  T 
iB^MMM He  did  it  on  purpose. 

係 但哮， 我 要菓佢  Did  he,  I  must  report  him. 

佢做 Hi 野 事業呢  What  is  his  btisineas  f 

但做眷 工事業 His  buBiness  is  to  look  after  the  workmen 一 

水大^^！或水乾呢  Is  it  high,  or  low  tide  ？ 

大約如今水乾^^  -  I  think  it  is  low  water  now» 

要 俾幾多 過但呢 How  much  is  he  to  have  f 
照 但所要 Pft 多就俾 Pft 多通 佢嘛… Give  him  as  muoh  as  he  wants. 

二加五 幾多呢  Two  and  five  make  how  many  r 

二 加五爲 七個略  Two  and  five  make  seven. 

你 係邊國 喊人  Of  what  nationality  are  you  ？ 

我 係中國 廣東人  I  am  a  native  of  Oanton,  China* 

^fS^*^ 邊處 微耐  Where  have  you  been  so  long  T 

我去上 海喷  I  have  been  to  Shanghai. 

但好 珍重但 P§t 馬哮  Does  he  take  care  of  his  horse  t 

係辆， 佢好 珍重佢  Yes,  he  takes  great  care  of  him. 

是誰之 實成， （也 人錯通 Big)  Who  is  to  blame  T 

我話個 個差殺 喊通略  I  think^the  constable  is  to  blame. 

你 3913^ 個人品 行唔呢  Do  you  know  anything  about  that  man  ^ 

但係體 面喊人  Yes,  he  is  a  respectable  maru 

呢的唔係我^^通失  Tliat  is  not  my  fault. 

嫩係也 Sfil" 過失呢  Whose  fault  is  it  then  ？ 
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你 fiS" 呢的留 得晤呢  Do  you  think  this  will  keep  ？ 

培留 ^ 長久概  It  won't  last  long. 

婉 件事我 問电誰  Whom  shall  I  see  about  this  matter  ？ 

個的 翮 佢 nil 搴  •  That  is  hie  look  out. 

但有 电善事 S 衆人 右呢  Did  he  do  any  good  for  the  public  ？ 

炬淨係 颧自已 有益哦 …- -、  He  looks  out  well  for  himself. 

去雜吓 個的係 野  Go  and  find  out  what  that  id. 

我知 到&野  Oh,  I  know  what  it  is. 

將呢的 蛋逐隻 拈出哦  Take  these  eggs  out  one  by  one. 

我地 焚的确  Shall  we  boil  some  1 

IB 隻 到 邊處呢  Where  is  the  ship  ？ 

炬去 到唔睇 得見橄 IS 咯  -…" She  iB  out  of  sight. 

聽共呢 的針遂 一 逐 一 ^l^t^ 來  Pick  up  these  pins,  one  by  one. 

邊 IB 丢但 在地呢  Who  threw  them  on  the  ground  f 

Sft 打權呢 隻碟呢  How  came  this  plate  broken  f 

11^ 知 5r  ,For  not  aught  I  know. 

炬右 "^SQ 樣獨係 顧銀睹  He  cares  for  nothing  bat  money. 

莫非你 話佢有 fliSt 慊像事 都傲咩 ••{You  mean  he  does  anything 

1    for  money. 

呢 疋布我 賈了七 個盧単  This  cloth  coat  me  seven  rupees. 

五 卑我就 唔要劇    I  would  not  give  five  for  it. 

move  to-morrow. 

係哮, «去 邊處! sr    Will  y<m,  where  to  I 

 What  can  be  the  reaeon  of  it  ？ 

某某先 生可能 諸得通 你知咯 …….  .••Mr.   壽壽參   might  tell  you. 

佢常時 «lAi^ 通    He  ie  riwayi  fijodisg  fault. 

HH 人守本 份讵 Sil 祖得你 錯通呢 — w  can  he  if  a 賺 behaves 

( himself  properly. 

鋼 g 起好唔 #    Is  your  new  house  finished  / 

HB 月添 就接工   It  will  be  completed  a  jnonth  hence. 

 He  asks  too  much  for  it. 
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 Give  him  half  of  what  he  asks* 

 When  do  you  intend  to  go  to  Canton  ？ 

 I  shall  go  to-morrow. 

 How  often  do  you  bathe  ？ 

 I  bathe  twice  a  day. 

 ••  What  is  he  worth  T 

 He  is  worth 拿 10,000. 

 Which  shall  I  do  first  ！ 

 '  Do  this  first. 

 I  have  just  found  out  what  it  means. 

,  What  does  it  mean  f 

 What  have  you  been  about  all  day  ； 

 I  have  been  doing  many  things  to- day - 

呢  What  o'clock  do  you  suppose  it  is  f 

刻  I  think  it  is  a  quarter  past  eight  now. 

 When  shall  we  settle  our  accounts  ？ 

As  soon  as  I  have  got  in  the  current  mouth's 
collections. 

梳頭嫩  Comb  your  hair. 

]k 梳咯， （我 現時  I  will  do  it  presently. 

ilH 傲呢的 ifE 呢  Who  did  this  ？ 

個個侍 ffil:!^  The  boy  did  it. 

^  Alt 出 呢的呢  Who  made  this  7 

個 tlS^ 匠 ft 出^^  The  carpenter  made  it. 

我 右奈何  I  can't  help  it. 

嫩你] ^不能 IS 得我咯  So  yon  can't  do  anything  for  me. 

你 有話過 個的右 5f  Did  you  ever  say  wanted  it? 

我右 1^1^  I  iiever  say  bo. 

我不 能傲主  I  have  no  power  to  say, 

非我所 W  That  is  not  me  to  Bay- 

你 私人 # 呢的 P 旣呢  Whom  are  you  making  this  for? 

^ 个小 子膀! 歡哦  For  little  BaUey. 


>1 


J 立 

幻你 
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你在 邊處出 世喊呢  Where  were  you  bora  ？ 

我在番 港出世 Pgf  I  was  born  in  Hongkong. 

但在邊 處長大 呢  Where  was  he  brought  up. 

在新架 波準 養大概  He  was  brought  up  in  Singapore. 

但去 得遲略  He  got  there  late' 

遲的 都好過 呀  Better  late  than  never. 

你不用 ^gj^  You  need  not  do  it. 

好略， 更 Sfl^J  Very  well,  so  much  the  better. 

已輕 ftr  了   , It  has  already  been  done. 

如此着^*&  That  is  right  then. 

电 人講得 ffl 呢 Who  can  tell. 
冇人講 ^出 P 统除 非佢 自已嫩 No  one  can  tell  except  himself. 

我見個 事奇怪  I  am  surprised  at  that. 

你 見奇哮  Are  you? 

呢的係 出資麽  Is  this  for  sale  ？ 

唔係， 已 3K 有人 買了   No,  it  has  been  sold. 

但 si 有 到遢呢 處朽呢 Did  he  come  here  at  all  ？ 

但常時 在呢處  He  is  often  here- 

係 奠窀麽  Is  it  true  ？ 

唔係， 假 ""It 睹 Wo，  it  is  not  true. 

但就至 了  He  has  just  gone. 

佢 iSH^ 路呢 Which  way  did  he  go  ？ 
我地 嫩傲， 着唔呢 Ib  it  right  for  us  to  do  so  ？ 

甚着， 你應要 做樣傲 嘛  Certainly,  you  are  quite  right  to  do  so. 

你要^ ^^也 野呢  What  do  you  want  with  me  ？ 

我要你 同埋我 去見府 大老爺  4  I  want  you  to  go  before  the 

[    Magistrate  with  me  ？ 

你 jff^ 芒果  Do  you  like  the  mango. 

係呀， 我甚 中意食 Yes,  I  like  it  very  well. 

尊翼 你 *!• 我麽  Did  you  call  me,  Sir  ？ 

係， 多煩 iSitWS 張 野通我  Yes,  make  a  copy  of  this  please. 
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個的也 野聲呢  What  noise  is  that  t 

個的係 貨車整  It  iB  the  noise  of  the  wheel-barrows. 

人人都 知到喊  Every  body  knows  it, 

奇 1^, 但都 重未知  Strange  he  does  not  know  it, 

 It  iB  as  plain  as  can  be  i 

十分明 白  I  don,t  think  that  it  is  plain  enough. 

佢 係誠賈 人麽  Is  he  an  honest  manf 

我信 得佢係  I  belieTe  he  is. 

我地 jj^ 也 野好呢  What  had  we  better  do  f 

我地 不如話 過先生 ^iSi^  We  had  better  tell  the  teacher  about  it. 

但上了 岸略  He  has  gone  on  shore. 

但幾時1^^^來^151！^  ...When  wiU  he  be  on  board  f 

佢己輕 落船略  He  has  gone  on  board. 

但幾時 再埋岸 呢""  """""/Whien  will  he  come  on  ahore  again  f 

明锁早 1^  ，，  ' Early  to-morrow  morning.. 

我來到 你都未 ilSJtPiflW  I        come  before  yon  rise. 

>A  &河  •  ••••  He  has  gone  up  the  river. 

去遊辟  On  an  excursion  f 

個 的晤係 我意思  That  was  not  my  meaning. 

你 哦意思 係簾呢  •  What  was  your  meaning  I 

閡 ffli 朶攻  Smell  this  rose. 

係 SfS^ 園 裯哦咩  ••"  Is  it  from  your  garden  t 

用英] ^話來 #  it  in  English. 

我怕 我唔! ^呀, 但 係試吓 l*J  I  don't  think  I  can  but  I  will  try. 

晤好略  It  is  not  good  without  aalt. 

唔見得 但好味 J  No,  it  loses  it8  flavour  when  there  is 

I    no  salt  in  it. 

的 就係我 意思略  This  is  my  idea. 

好 整濕但 、  Don't  let  it  get  wet. 

I  了就 嗜壤哮  Will  it  be  spoiled  when  it  doesT 

你幾 呢  When  are  you  going. 

我 如今去 P&  I  am  go'wg  now. 
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柜今 观就來  He  is  coming  this  evening. 

係哮 呶 我就今 膽六醱 鐘到呢 處 條!^  .  Will  he  be  here  1  then  I 

shall  call  here  about  6  o'clock. 

倒 我地略  He  has  played  a  trick  on  as. 

計^^ $ 但睹  Let  OB  play  him  one  in  return^ 

 He  Bell  it  at  a  high  profit. 

就瑰 大錢 3e  will  have  a  good  profit  when  he  sell  itf 

 How  much  did  he  make  » 

 What  have  you  done  with  it  t 

 I  sent  it  awayv 

係賴神  She  is  a  little  unwell  to-day. 

呢  What  is  her  complain  t 

 Turn  it  bottom  upwards. 

ISlH  No,  put  it  an  its  side, 

 ••...Turn  it  up^de  down 

 •  Stand  it  up^ 

 •  ..Turn  It  infiide  out^ 

 ►  .Why  do  so  t 

&從 IE 爆  I^ont  let  it  burn  ；  stir  it  up, 

個 繊壳挑 呢.，  With  a  spoon,  or  with  a  ladle* 

[JJi  We  have  ocvly  enough  for  ourselves. 

盧買得 的唔呢 )0 姐 tell  me  where  can  I 

\    get  some  I 

 Sell  it  for  what  it  will  fetch^ 

的價 Very  well,  I  will  try  to  get  a  good  price  for  it, 
 \  ^  Jle  is  used  ta  it- 


...Was  he  in.  the  habit  of  doing  so 一 
...Thia  coffee  ib  not  burnt  enough* 

 Have  it  burnt  again. 

卫 ow  mach  does  it  all  amount  to  f 

 It  amouuta  to  abont  $100^ 

 I  will  help  you  all  I  can. 

 Very  mudi  obliged  to  yoiu 


多 


p 
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俾三份 二過但 喊《  Give  him  two  thirds  of  it. 

你 估但知 足未呢 Will  he  be  satisfied  with  that  ？ 
呢 的傲得 我意 To  my  mind  that  is  made  correctly. 

好手勢^！？時都^^得好野出劇 -… (Good  workmen  always  make 

( good  things. 

我 要的添 I  want  a  little  more. 
自然 I^J， 枯的添 B^J Certainly,  take  some  more. 

我唔要 py* 十分多  I  don't  want  quite  bo  much- 

呢的 ― 牟 够未呢  Will  one  half  of  this  quantity  do  7 

我唔要 多  I  don't  want  so  much. 

隨你便  Take  your  choice. 

我用好 多心機 傲呢的  I  have  taken  great  pains  with  this. 

呢件野 要苦心 ft 至得顿 …-' ••••• It  is  a  thing  which  requires  pains. 

但 地來收 工錢  They  have  come  for  their  pay. 

叫買 辦支過 但地劇  Tell  the  compradore  to  pay  them. 

佢/ J 、心 照顴 佢隻馬  He  is  careful  of  his  horse. 

佢係好 U 旣馬 夫咩  • •••••• Is  he  a  good  horseman  ？ 

但比我 地更寶 得便宜  He  is  able  to  undersell  us. 

佢用現 銀買野 所以得 便宜嘅 He  pays  cash  for  his  goods  when 

he  buys  ttiem  and  therefore  gets  them  cheaper. 

仔細想 Iff 呢件事  •  Consider  this  matter  well. 

係 我 是必盡 心傲佢 "旣  Yes，  I  will  givQ  my  best  attention. 

我見但 唔係做  It  does  not  seem  so  to  me. 

此乃  That  is  my  opinion. 

撖 S 呢個箱  Empty  this  box. 

將箱內 概野放 在邊處 OTS  Where  shall  I  put  the  contents  ？ 

呢 的要小 心看顧 This  must  be  well  looked  to. 

係略， 我/ J 、心 tr 理 就係咖  Yes,  I  will  attend  to  it  carefully. 

謹 唔係你 就受傷  L。。fc  out,  or  you'll  get  hurt. 

我/ J 、心喊  I  will  take  care  of  that. 

呢張檯 携起概  TMs  table  is  warped. 
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傲個 81 檯之時 個的木 濕喊略 The  wood  was  wet  when  it  was  made; 

但默 養口呢  How  does  he  support  himself  7 

但資 iSI 略  He  Bells  Bait, 

ffify 呢 的 堆逮話  Translate  this  into  Malay. 

我唔瞎 ^il^ 話呀  I  don't  understand  the  Malayan  language. 

一 德都同 Pft 大 They  are  all  of  a  size. 

係哮  -•••Are  they  T 

個&皆 是閒話  That  is  all  idle  talk. 

我都 同你 一 樣 意見睹  I  am  of  the  same  opinion  as  you. 

- jjit 歸 於為有  It  ^8  all  come  to  nothing, 

我都 估係嘛  I  supposed  it  would, 

佢係中 年喊人  He  is  a  middle  aged  man. 

擻叫 傲中 年睹, 由三十 五歳至 五十歲 之間嗎 What  do  yon  call 

middle  aged  ；  between  35  to  50  years  ？ 

IE 欠債多 過身家  He  owes  more  money  than  he  is  worth. 

但 激整得 睹  How  did  he  get  into  difficulties  1 

大牟 是好的  The  greater  part  of  them  is  good. 

據出 個的唔 好喊携 ~£^Take  oat  the  bad  ones  and  throw  them  away. 
你估 唔中  You  don't  come  to  the  point. 

無 荣何嘛  I 咖， t  help  it. 

未交價  It  is  not  paid  for. 

我有 銀变呀  I        no  money  to  pay  for  it. 

使人 話我妯 個的係 樣  Send  me  word  how  it  is. 

大有 進益略  It  is  progressing  favourably. 

明 曰係出 糧曰期  To-morrow  is  pay-day. 

我至歡 喜嫩， 因爲 欠銀用 Itg* …！ I  am  very  glad  of  it  for  I  am  short 

( of  money. 

好通右  This  is  better  than  nothing. 

爲^ 事呢  Why  is  it? 

何時 應還  When  does  it  become  due  ？ 

^^^个禮拜同此時!!^  The  day  after  a  week. 
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IP 發 大財… He  is  making'  money  fast, 
我好歡 i 聽聞 I  am  glad  to  hear  so. 

唔 好再運  •  DonH  put  it  off  any  longer. 

我唔 遲口旣  I  wai  not. 

佢 地兩家 相换馬  Theiy  have  exchanged  horses. 

包事 嫩 傲呢  ： Why  did  they  do  so. 

惜 費了許 多心力  It  is  a  pity  to  take  all  thi»  trouble. 

來就於 你有益 Pgf  It  will  be  beneficial  to  you  afterwards. 

誰出银 傲呢的  At  whose  expense  is  this  done  t 

唔係我  Not  mine. 

在 呢處住 費用大  It  iB  expensive  to  live  here. 

嫩 就檄去 8ll 處嘛  Move  to  another  place  then, 

我就^ 蹄 吓呢&  I 訇 11  see  to  it  presently. 

我宜得 IP 贫 趄佢  I  wish  to  have  it  done  at  once. 

但口 音不正  His  pronoanciatM>n  iB  bad* 

但要 練習多 的至得 pg|  Yes,  he  must  have  mare  practice. 

受辛 苦都廿  It  is  well  worth  the  trouble. 

個的 係你暾 意見咯  That  ieyoup  idea. 

用翁嫩 ^^苦 篥唔抵  It  is  not  worth  the  trouble, 

我 估我地 應富受 苦  I  think  we  deserve  the  trouble- 

因何 Ptf 高價呢  How  is  it  that  they  are  so  dear  T 

爲因 希少, 就自 然貴嗽  Being  scarce,  they  are  naturally  dear* 

我就使 人來枯  I  will  Bend  for  it. 

若你 fiA 敏， 我 遂去你 就係劇 If  you  do  not,  I  will  send  it  to  yon. 

若係 好呀， 就坩 傲去! 5W  If  it  is  good  as  far  as  it  goes. 

若係大 多就晤 知無雜  H  there  is  plenty,  how  will  it  be  then. 

打死個隻*^賠 （卽 油虫）  Kill  that  cockroach  T 

個雙猫 El 輕整 死佢略  It  is  dead,  the  cat  has  killed  it. 

柜地 去劏牛   ,  They  are  going  to  kill  a  cow. 

去帮吓 但地嫩  Go  and  assist  them. 

我地 入黄堆 灣一陣  We  are  to  (ouch  at  Whampoa. 
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 For  what  reason^ 

略  ；  I  am  tired  of  eating  pine-apples. 

S 的過 我食吓 1^  Pass  me  some  please^ 

我唔 好記性  I  liave  a  bad  memory, 

我有 iE 性  I  have  a  very  retentive  memory. 

你今 01St& 野呢  What  are  you  going  to  do  to-day  t 

右 對俾過 各人傲  There  is  very  little  business  for  any  one  to  do. 

我^ 處傲客  I  am  a  Btranger  here. 

我通 園帝你 知到吓 地方呀 'I  will  Bhow  you  all  round  the  place. 

勿退箱  Don't  be  diacoaxaged. 

我纏 右返  I  am  never  disheartened. 

但今 曰受蕃 • His  trial  takes  place  to-day, 
佢 被人告 野罪呢 Of  what  crime  he  charged  with. 

你將 呢的 做私野 用處呢  What  nse  do  you  make  of  this  ？ 

好多 樣用處 Pg|  It  is  useful  in  many  ways. 

但係甚 人  He  is  an  excellent  man. 

冉 柜"^ 做我好 歡喜  I  am  glad  to  hear  so  good  of  him. 

我必要 i^^^ -…，  '  I  mast  change  my  clothes. 

濕了哮  Are  they  damp  ？ 

我 嫩 樣 講不過 講笑睹  I        BO  only  in  jeut. 

講笑 就唔着 nil 嫩  It  is  wrong  to  joke  with  any  one. 

是誰之 過呢  ' Whose  fault  is  it  f 

BifeJ© 係我 liJ  Mot  mine  I  am  sure. 

唔好裏 9fc 略 Let  it  be  jnet  as  it  is. 
我見但 樣幾好 Yes,  I  think  that  it  is  very  good  as  it  is. 

呢崗屋 6 賓唔呢  IB  this  houEe  to  let  / 

唔 知呀， 簡 屋主嫩  I  am  not  sure,  ask  the  Landlord. 

Ife 枝艙入 蕖唔静  IB  this  gun  loaded  f 

入藥 有 l^j 添略  ••••••  Yes,  and  capped  too. 

好似生 #  He  looks  as  if  he  were  Savage. 

我娜 係黑人  I  think  he  is  a  Negro. 
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妮處唔 使嫩， 銷  This  coin  don't  pass  here. 

係偽銀 唔係呢  Is  it  counterfeit  ？ 

呢個字 11^ 講呢  How  do  you  pronounce  this  word  1 

呢個^ 曛氣 ^字 t"?^  With  an  aspirate. 

和^^ 1^ 兩樣  Mix  these  two  together. 

佰地自 已樞得 埋暾哮  Will  they  mixi 

你 IE 得個的 IK 呢  Do  you  remember  how  it  was  ？ 

我 ― 總都 |g 得  Yes,  I  recollect  all  about  it. 

人話佢 G 輕 i 妻 I^S^  They  say  he  is  married. 

我睇 得佢^ 定親睹  I  believe  he  is  betrothed. 

留^ ^的明 g 用  Save  this  for  to-morrow. 

爲 "fc 搴要留 的 聊 should  I  save  it  t 
呢的 簾資呢 How  do  you  sell  these  ？ 

兩個^ 1^ ― 打臣  Two  dollars  per  dozen. 

佢係1£^§1概女人 She  is  economical. 
瞰]^ 聽佢教 就好喇 Take  a  lesson  from  her  then, 

你能 讓個過 我唔呢  Can  you  spare  me  one  ？ 

錢， 但唔拈 得去耐 Bi  Yes,  but  not  for  long. 

但係食 ® ^顿人  He  is  an  opium  smoker. 

薩  ' 

食 揭片就 壤人略  Opium  smoking  injures  a  person. 

但 使盡但 概銀略  He  has  spent  all  his  money. 

但係— 個好使 ii*"ltA 哮  Ib  he  naturally  a  spendthrift. 

法 圃話賴  How  do  you.  say  that  in  French  7 

我唔識 個的薪  I  do  not  understand  that  language. 

尊 駕你有 工夫我 傲右呢  Have  you  any  work  for  me.  Sir? 

右略， 我自 已都唔 够傲…  No,  I  am  short  of  work  myself. 

但有^ 1^ 發洽 病  He  has  the  fever  and  agne. 

佢有 請接生 S 理右呢  Has  he  seen  the  doctor  r 

個歸 項好暾  That  is  a  first  rate. 

由上^ if 頭來喊  It  came  from  a  first  class  house. 

M 隻 Sl< ^唔 雙  This  is  ccok  no  match  for  that. 


[177] 


你話佢 F!*r 唔 似呀， W 或色水 唔似呢 p。  y。n  mean  for  fighting 

) or  beauty  ? 

呢兩 $難 唔分勝 S  These  cocks  are  well  matched. 

我唔 SIl^lEI^ 事難 野己見 ••••• I  Not  being  an  expert  I  can't  pass  an 

( opinion. 

l^^^'VW^^^^  Cock  fighting  is  mean  and  cruel. 

英國禁 止巧難  It  is  prohibited  in  England. 

呢的係 ~ ^藥  Here  is  a  dose  of  physic. 

炎 好至食 BW  Boil  it  well  before  taking  it. 

傾汗 Tj^/^ 法  ....That  is  contrary  to  law. 

常時 ftS^fir 合法资 事至好 5f  Always  do  things  lawfully. 

但 係禮貌  He  is  a  well-bred  man. 

蹄 但甚似 一 文人  He  looks  like  a  gentleman. 

勿吞核  Don't  swallow  the  stones. 

唔 好呀, 將^ 耍就 係臉事 ！^… fWo,  I  think  it  is  dangerous  to 

i   play  with  them. 

但 係無纏 樣人  He  is  an  ill-bred  fellow. 

頻 出但護 書少港  Evidently  he  had  very  little  education. 

呢的係 淨銀卑  Ib  this  pnre  silver  ？ 

晤係, 有銅 flPSt  No,  it  is  alloyed  with  copper. 

佢係極 晤好人  He  is  a  very  bad  man. 

但唔好 tTfi  He  is  bad  mannered. 

但析了 — 雙于'  He  has  broken  his  arm. 

 How  did  he  get  it  broken  f 

佢手 IB 骨 AST  He  has  put  his  wrist  out  of  joint. 

'     IP 刻機但 ^9 生處 1^  Carry  him  at  once  to  the  doctor. 

今 B     夜伶 f3i^ 在場否 Where  you  at  the  auction  to-day  7 

有 但 右買到  Yes,  but  purchased  nothing. 

但 因呢的 失埋面  It  is  a  shame  for  him  to  do  so. 

我 filill 唔係  I  don't  think  so. 

但因呢 的就怕 聽  She  is  ashamed  of  it. 
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!5f, 佢係 女子  Oh  I  she  18  a  Bhy  girl. 

個件事 過了好 ifi^  That  was  a  great  while  ago. 

有 幾耐睹  Not  very  long  ago. 

你錯  You  mistaken. 

我整 S 着佢 5f  I  will  make  it  right. 

你 傲錯略 •••  You  have  done  wrong. 

我因 傲錯就 好憂心  And  for  which  I  am  sorry. 

但係植 華人不 是'^ ^人  He  is  a  Javanese,  not  a  Malayan. 

我 firE 係暹 MA 呀  I  thought  he  was  a  Siamese. 

我 g 野唔賠 Plf  I  don^t  sell  on  credit. 

嫩你傲 4^ 多 生意裕  Then  you  do  very  little  business. 

但 趣了我 ~ IS 銀錢  He  has  cheated  me  out  of  a  dollar. 

US [解 俾 lEH 倒睹 Why  were  you  so  stupid  as  to  allow  him. 

使左手 ^"iiLA  He  is  left-handed. 

雖&、 是但 對手都 使得资 "…- He  can  however  use  both  hands. 

 •  A  dollar  is  the  fixed  price. 

太 貴過頭  It  is  too  exorbitant. 

你等&   What  are  yon  waiting  for  f 

等 換我個  *  For  the  change  of  my  dollar. 

但係右 胆喊人 He  is  a  great  coward. 

我訑得 佢唔綱  I 嶽 he  18  not. 

IE 係慈 4i 赠人 H«  is  a  good-natured  man. 

我信得 佢都係  I  trust  he  is^ 

我 唔自然 ~* is 月 I  have  not  been  well  for  a  month. 

雕傑你  And  yet  you  will  not  send  for  a  doctor. 

妮 6^1^ 及個的  This  is  not  equal  to  the  other, 

個個 至重资 1^  •  The  other  one  is  heaviest; 

你雜意 4^1^  Take  which  you  please. 

我 枯你左 便個個  I  will  take  the  one  on  your  left. 

你歡喜 枯幾多 任你枯  Take  as  many  as  you  please. 

我 S 係 ttSfe 個睹  I  will  only  take  this  one. 
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但辦事 唔安呀  He  dofln,t  manage  his  business  welL 

佢唔係 辦^^ 人  He  is  not  a  businese-man* 

唔多得 遇先時 三份二 i| ！… 4  There  is  not  more  than  two  thirds  aa 

( much  as  there  was  before. 

我估係 "i^f^ 一睹  I  think  there  ia  about  one  tenth  only 一 

的地 唔生 li&j  Nothing  can  be  raised  on  this  land  with- 
out manure. 

年 都種出 羅菊餓  It  raised  turnips  on  it  last  year. 

備之 時我亦 齊備略  I  shall  be  ready  by  the  time  you  are, 

你^ #装#1^ 慢而 且唔着 HSF 整 .pou  dress  very  slowly  and 

( slovenly  also. 

^6的物有人体我 一 千银 •••Ibe  been  offered  a  thoufiand  dollars  for  it. 

1^ 告^ 要-^ 二百元  I  advertised  it  for  $1^00. 

煮有 幾種! ^多 There  are  several  kinds  of  plantains. 

各額菓 子称有 好多種 pg^  All  fruitB  are  of  different  kinds. 

$ ^唔 多野  I         more  than  I  know  what  to  do  with. 

分派的 過窮人 1^  Distribute  some  among  the  poor, 

1^ 來"^ l%， 將來称 係做概 It  always  has  been  bo,  and  always  will  be 一 
鱟解顿 * 呢 Why  should  it  be  80  ?• 

 This  kind  iR  apt  to  break.. 

钃 野就勿 放在車 上劇  The  break  was  not  put  on  the  carriage. 

但病 樣 **lt 唔生 得幾耐 "He  is  so  sick  that  can*t  be  lUe  long. 

憂 心聽見 但做樣  I  am  Tery  sorry  to-  hear  that. 

呢 的重木 截 水就 "  jTWBkind  of  wood  i&  so  heavy  that  it 

BinkB  in  water* 

!ft 隻雜到 邁英圃 四次略 This  ship  has  been  four  voyages,  to  Englmid^ 

佢明 B 開行 去澳門  She  takes  a  trip  to  Macao  to-mcarow. 

I        been  aU  o^er  the  Uwn  after 
flanneL 

去 入城是 必樣倒 iftH  Go  into  the  citj  and  jon  wilT  get  pTenfy;. 

15钱 頭 率 脚俾泥 jft 伴 •  •  -He  was  c(r?ered  with  mud  from  head  to  foot. 
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人地 俾泥; '並 據我地  Clods  of  earth  and  mud  were  thrown  at  us. 

我!^ 信託但  I  am  not  afriad  to  tmst  him. 

但千 金可託 P 统  Trust  him  any  amount  of  money. 

：；^ 人 有過獨 係你睹  There  ie  no  one  to  blame  but  yourself. 

我有歸 邊個  I  do  not  blame  any  one. 

我去過 但處好 多次略  I  have  been  there  many  times. 

右我 嫩 常時到 H&   Not  so  often  as  I. 

我 地必要 行到個 處得個 處嫩… We  mnst  go  up  to  where  we  can. 
最繁！^^家去遊呀 Especially  on  a  picnic. 
個細峡 IT 勝通佢 5t 親 l^&That  boy  has  got  the  tipper  hand  of  his  father. 

IBlffl 時 唔係; ^親教 出來嚇 '{He  was  not  taken  in  hand  when  he 

( was  young. 

常時 行險喊  He  is  always  in  mischief. 

但係 ^行臉 童子呀  He  is  a  very  miBchevious  lad. 

呢的 唔留得 一 兩曰 ifl 耐" won,t  keep  for  more  than  a  day  or  two. 

至少 都留得 三日!  Say  three  days  at  least. 

明 日傲呢 的先!  Do  this  the  first  thing  to-morrow  morning. 

你不如 卽 穷!^ 更好嫩  You  had  better  do  it  at  once, 

我枯呢 條棍來 $1 狗呀  I  carry  this  cane  to  keep  off  the  dogs. 

我 有隻麂 頭狗仔  •  I  have  a  fine  bull  dog. 

我出 材料但 出人工 I  am  to  find  material  and  he  is  to  find  workmen. 
傲嘴 的碎工 夫先嗽 ：  Work  np  all  the  small  pieces. 

勿 鬧佢, 佢已' 輕 盡力傲 Pg"  J  Don't  find  fault  with  him  he  has  done 

I  as  as  well  he  could. 

個 的工夫 做得汚 糟呀  But  the  work  is  slovenly  done. 

我地工 夫遲慢 P 旣  Our  work  is  behindhand. 

催難 快的雜  PuBli  the  work  on. 

私人話 P 旣， 我 都唔信  Who  said  so  ？  I  don't  believe  it. 

你揸住 自 已 見 斛係嗽  You  can  have  your  own  opinion. 

呢 的菜有 益有呢  Is  this  a  wholesome  fruit  ？ 

益概  No,  it  is  very  unwholesome. 
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但 本事 ft 得 呢的嗷 好野出 來喊… i  He 簡, t  do  Biich  a  thing  as 

I    well  as  this. 

但係 讚透書 "It 人"^  He  is  a  very  learned  man. 

任由他 照休 原著處 Let  it  be  where  it  is  for  the  present. 

係 我唔摩 佢*^  Yes,  I  will  not  touch  it. 

任佢傲 1^, 但右刺 樣事 ftt〜Let  him  do  it,  he  has  nothing  else  to  do. 

赛 但欲埋 個的工 夫!^  Assist  him  to  carry  the  work  out. 

卖的, 整正 lEl^  It  is  a  little  slanting,  get  it  up  straight. 

佢係三 角"" It  It  iB  an  angle. 

唔值 Pft 多, 但買 了好 多錢嚷 j  This  is  not  worth  much,  but  it  costs 

(a  great  deal. 

你話 但晤愤 Ptf^^ 羊  Do  you  mean  its  intrinsic  value  ？ 

涙 流如兩  Tears  gushed  out  like  rain. 

我睇 見锢: *C 人一 汪眼展  I 柳 her  in  tears. 

的唔 iL 愤 PB" 多 5f  This  is  worth  a  great  deal  more  than  it  cost. 

佢 承得本 錢輕呀  ItB  prime  cost  was  small. 

請 你佚來  I  pray  you  come  quickly. 

我有嫩 ^^得 敏快 l^^l^  I  am  hurrying  as  much  as  I  can. 

^gj^ 得身晏  ,  He  is  a  late  riseiv 

東方日 出略  The  Bon  rises  in  the  East, 

天先佢 Sb6#P&  He  gets  up  at  day  break. 

放下 此工夫  Left  this  work  behind. 

我唯 植好 多工夫  I  got  a  lot  of  work  left  behind, 

你意 JB 話天 先後暍  &  day-light  which  do  you  mean  ？ 

佢起 身至天 先睡  He  gets  up  before  day  break. 

日未出 IHSi^ 趄身  He  gets  up  before  sunrise. 

I^MJK 日薪 H^t"!^ 略  He  goes  out  every  evening  at  sun-set. 

俾心機 架呢的  You  must  learn  this  by  heart. 

係略， 我用心 IE 住添呀  Yes  and  heartily  too, 

糊 1Sl^， 佢 知略  Ask  him  ；  he  knows  all  about  it. 

% 已輕同 通 P&  I  l^ve  already  communicated  with  him. 
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唔好 之中， 個的係 至甚略  Of  all  bad  things  that  is  the  worst. 

有時偁 1^ 得倒唔 好嗽野  Worse  things  may  happen. 

你能共^^~10^^^21呢的嫩资晤呢。&0  you  get  me  one  like  that  f 

但地 甚相似  They  are  very  much  alike. 

爲电事 pfi 敵 呢  What  is  there  to  delay  this  longer  ？ 

右遲 快到呀  No  delay  has  been  occasioned. 

我 一 身不 能當二 殺  I  can^t  do  two  things  at  once. 

我去顧 一 陣職  I  am  going  to  take  a  siesta* 

右人以 IS 微樣 《H 獨 係你睹  Nobody  thinks  so  but  you. 

人人都 應得而 野其見 ..Every  body  is  allowed  to  have  an  opinion. 

我可 能傲得 好似你 PH 好  I  can  do  U  as  well  as  yon. 

你右我 PH* 熟手喊  You  are  not  so  well  versed  as  I  am. 

我勸你 領其命  I  advise  you  to  accept  his  offer* 

多謝蓴 H 訓示  Thanks  for  your  advice. 

牛肉 無價^ iQlg  What  is  the  market  price  of  beef  ？ 

― §子 一 樓  、•  Ten  cents  a  pound* 

但地手 揮口食  They  live  from  hand  to  month. 

佢地守 i 份略  They  do  their  duty. 

我 耐不耐 吓但  I  go  to  see  him  now  and  then. 

有機 會我就 拜候佢  Occasionally  I  visit  him, 

我好 想有的 雨落吓  I  long  to  see  a  little  rain, 

好 難望得 有雨落 &  Very  hard  to  expect  raining' 

但力 大過你  ：  He  is  too  strong  for  you* 

個件事 我讓過 你徵想  I  leave  that  for  you  to  do. 

我怕 我唔曉 得飲呀 "I  am  afraid  I  don't  understand  how  to  do  it* 

星 架坡係 * 關税, 準  Singapore  is  a  free  port' 

上^i^有和約之单  Shanghai  is  a  Treaty  port. 

不拘 無樣^^^ 顿傲  It  must  be  done  somehow  or  other. 

撫像 傲法呢  '  Which  way  shall  it  be  done  ？ 

任你無 fii 劇  you  may  do  it  any  how. 

撫樣 都好必 要照呢 個慊傲 Any  how  it  must  be  done  this  way. 
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僦個 的就費 了時候 1*1  It  is  hardly  worthwhile, 

好簾 0^  It  is  very  hard  indeed. 

但不 應 有個的 He  has  no  right  to  liaTe  it. 

佰臓應  Mat  right  has  he  to  it  ？ 

你 1$ 應^ If^g 地呢  What  right  have  you  to  this  land  ？ 

我憑 契向但 買來资  I  purchased  the  lease  from  him. 

但 幾時枯 來喊  When  was  he  to  bring  it  ？ 

但昨 枯 痛  -  He  brought  it  yesterday  evening. 

等 我地大 胆傲吓 IPW  Let  UB  do  it  at  a  venture. 

必不可 ft  You  mnBt  not  do  bo. 

你 自己勿 之 （唔 好話通 别人如  Keep  it  to  yonpself . 

静唔 俾人 知裕  I  be  kept  it  secretly. 

你 (种或 缺本呢  Have  you  gained  or  lost  by  it  ？ 

佢舌 本略  He  lost  by  it. 

你若 ##， 我肯担 承係略 you  will  doit,  I  will  bear  all  the 

(blame. 

不能瞎 人  Blame  no  one* 

！! (BiHiMMi© 得)^ &… You  will  never  get  it  done  at  this  rate. 
我 a 意睹, 買唔買 ，M 地  I  don't  care  to  buy  it. 

你若 想成你 必有恒 心 至得… J  If  you  want  to  get  done,  you  mast 

^    stick  to  it* 

B 夜趣  Labour  night  and  day  to  effect  it. 

仔 好家教  That  boy  has  been  well  brought  up. 

但係督 憲士勿 极必子  He  ifl  Governor  Smith's 亂 

今唔 話得通 你^, 我要想 通至得 p  can't  tell  yon  now,  I 

(mu8t  take  time  to  think. 

 Take  your  time  to  consider  the  qnestion. 

 Hifl  wound  is  healed. 

但請得 好外^ 生»呀  He  "was  under  a  good  surgeon's  treatment. 

我意欲 完了岡 答話唂    I  wish  to  conclude  our  questions. 

敏 像我職 完了咖    Lot  UB  come  to  a  conclusion  now. 
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Terms  for  Compradore,  Shroff,  Oodown-Jceeper  &  Coolie. 

1.— THE  COMPRADORE  ： 

3 辦 看銀管 倉管店 要語. 

IS 、算淸 教沒有  Have  yon  made  np  your  account  ？ 

沒有  .....I  have  not. 

你幾 時餘我  When  can  you  let  me  have  it  7 

遅兩 曰  In  two  days. 

某 人变了 银沒有  Is  Mr.   •    •   •   paid  his  money  ？ 

他明 曰就变  He  will  pay  to-morrow. 

看 Sft 子的去 收銀子  Send  the  ehroff  for  the  money. 

他 更好带 兩個眷 後的去  He  better  take  two  coolies  with  him. 

這 银要看 他免過  See  the  money  weighed. 

若是不 够我要 他铺足 ■•••pf  there  is  any  short  I  will  require  him 

\    to  pay  the  difference, 

支 （付） 這條&  this  bill. 

»4 他 收聚  Take  his  receipt. 

入我 名下幅  、  Put  it  in  my  account. 

莫入 必司帳  Don't  pnt  it  in  the  house  account. 

我沒 有銀支 （付） 這條擎  I  have  no  money  to  pay  this  bUl. 

我翁一 張憑字 （«^^)<»*«行收^|1   will  give  yon  a  Check 

( (Cheque)  on  the  bank. 

此寧' 可支否  Shall  I  pay  this  bill  or  not  ？ 

刻下 不用支 (付）  Don't  pay  it  at  present. 

我要 看看教  ，  I  wish  to  examine  the  account. 

你要 我告解 來人明 曰 來麽… .{Do  you  wish  me  to  tell  the  bearer 

( to  come  to-morrow  ？ 

 ,  Thanks  (or  if  you  please). 

幾多  What  is  the  total  of  your  accounts  ？ 

不知  I  do  not  know  just. 

 Ib  it  correct  ？ 
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你 有幾張 nStr 敏， （定 買货 之單曰 Pffi 打） …… |H。w  many  orders 

( have  you  ？ 

我沒有 d 過  I  have  not  counted  them. 

你 必要穿 j^^S^ 打敏  You  must  file  up  all  those  orders. 

^？^^^同某人對 — f^lK  Go  over  your  accounts  with  Mr.    •  尋 

他我 好多事  He  says  he  is  very  busy. 

等他 閒就射  Wait  till  he  has  time. 

我對過 這條截  I  have  gone  over  those  accounts. 

對通 着不着  Do  you  find  them  correct  ？ 

差十塊 幅  There  is  10  dollars  difference. 

你界银 在何處  Where  is  your  counting-board  or  abacas  ？ 

 Square  up  the  old  accounts. 

^心 算過 這條戮  Examine  these  accounts  again  with  care. 

今 日 立 通新幅  Begin  a  fresh  account  to-day. 

你要 19倾 適拜算 fS，  ....Make  up  your  account  every  week. 

你 該富淸 淸楚楚  You  must  be  very  particular. 

的接 iK 紛 ft  You  mix  up  your  accounts. 

來! [ij^  11~*邊  Put  the  receipts  on  one  side. 

支帳上 — ift  Put  the  paymentB  on  the  other  side. 

將來權 0$^^ 支條  Deduct  the  payments  from  the  receipts. 

知存幅 ISt 尾幾多  You  will  then  know  the  balance  in  hand, 

所有 両放入  Put  all  the  money  in  the  vault. 

2,— THE  SHROFF. 看 銀 

看 ft 先生你 看看這  Shroff,  examine  thosQ  dollars. 

籩 IHlfi^ 好  This  is  a  bad  dollar. 

甚 JKPi^jifUS  Why  ifl  it  a  bad  dollar  ？ 

是 有銅的 Aft  It  is  a  copper  dollar. 

這^ 得  This  dollar  is  not  current. 

爲甚麽 使不得 Why  is  it  not  current  ？ 

唐人稱 爲姆錄  The  Chinese  call  it  Kou-yin. 

人 不肯富 """^ HS^S 用  People  won't  take  it  for  a  dollar. 
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婪铺幾 多水呢  Whai  is  ii0  dincmmt  ？ 

每元 "HS 先士水  •  Ten  per  cent  diflcouat. 

這個 銀有甚 麽毛病  What  i|i  the  objection  to  this  dollar  ？ 

這個 銀铺錄  ThiB  dollar  is  leaded. 

餹 得幾多  What  IB  it  worth  ？ 

餹得八 +tH 先士 一 …"-  It  l»  worth  80  cents. 

這 個全是 親的麽  Ib  this  a  pure  copper  dollar  ？ 

三分 裏有二 分親  Two  thirds  copper. 

外邊是 银",  ....The  OQtoide  i«  silver. 

襄邊  The  inside  ia  copper. 

也 使不得  -It  ia  also  not  current. 

被火 燒通了  It  has  been  bom" 

這個银 錢刮面  ThiB  i0  a  defaced  coixu 

要铺 五個先 士的水  It  is  5  cents  disoouni. 

這個^ 低  ThiB  dollar  has  too  much  alloy. 

這個 4fi 唐人 含炭  ，  The  Chinese  call  it  Hantan. 

是爐底 銀禱的  It  wae  coined  from  the  bottom  metal. 

银整極  It  hA8  a  CTAcked  aoimd. 

這個银 錢有幾 成銀呢 ...... How  mttch  silver  is  there  in  this  dollar  ？ 

有七 成銀  It  has  seventy  cents  worth  of  silver. 

這個銀 錢太輕  This  dollar  is  too  mach  short. 

輕幾多  '"How  much  Bhort  ？ 

輕十 IS 先士  ：  Ten  cents  short. 

爲甚麽 錄故  What  is  the  resusou. 

這邊 島錢了  The  border  has  been  filed. 

這個 銀錢是 土禱的  This  dollar  was  coined  by  natives. 

要铺水  It  has  some  discount. 

唐人善 會效人 傲假 的  Chinamen  imitate  Tery  well, 

異正 傲得好  It  is  finely  done  indeed. 

你 要去梵 這銀子  I  want  you  to  weigh  this  silver. 

你着有 幾重呢  What  is  the  weight  ？ 
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這银免得五十七雨三*4  ^*5分 I  This  silver  weighs  57  taels  3 
,  I    mace,  and  6  candareena. 

申得幾 多員呢 How  many  dollars  are  they  ？ 

A 十員  80  dolh 

你怎 filS* 法七 — b  How  do  you  calculate  7、 

將這^ 1^ 箱  Put  these  dollars  in  boxes, 

毎箱 三千員  3,000  dollars  in  a  box. 

用本行 印封口  •  Seal  them  up  with  the  hong's  seal^ 

上 面寫本 行字號  Put  the  hong's  mark  on  them. 

將這些 §1 ^(拿 去傾通 Take  these  dollars  and  have  them  tested. 

將這元 資拿^ 水  Have  this  eycee  valued, 

今日 43MC 如何  What  is  the  exchange  to-day  ？ 

元蟹每 百両加 水四両 Sycee  4  per  cent  premium. 

鷀卽小 Ife 敏軸水  Small  Bycee  at  par. 

四工 銀加水 十五員  Shanghai  dollars  15  per  cent  premium.. 

大條毎 百铺水 三两五  Silver  3^  per  cent  discount.. 

3, —THE  GODOWN  KEEPER  ；替 f| 先生. 

這 裏有一 Sglfitr 紙  Here  is  an  order. 

明 日叫兩 隻敏貨 ilft  W 到某船 J  To-morrow  call  two  cargo  boats  and 

1    go  along  side  a  certain  ship. 

41 這張 紙变翁 )9 &主  Give  this  order  to  «lie  Captain.. 

他 就变五 十箱我 片翁你  He  will  giTe  you  50  cHest*  ef  opium^ 

船 在何處 Hft 雜呢  '二  Where  does  tke  sLip  lie  ？ 

掉 三板人 告解你  The  sampan  man  will  tell  you. 

若是船 主不在 雜上， 便怎 麽樣呢 f  If  the  captain  »  not  board. 

( what  shall  I  do  ? 

I& 大   ••   Give  it  to  the  ehief-mate. 

你 Kl 來你就 開某船 -jWhen  you  come  back,  go  on  board  another- 

( certain  ship. 

去 起三千  Receive  3,C00  piculs  of  rice^ 

一千^ 18 箱  1>000  bundles  of  iron  hooping. 
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五 稀花  50  bales  of  cotton. 

十 八 細洋妙  80  bales  of  cotton  yam. 

/J、 心棉花 莫被水 打濕了  Take  care  and  do  not  let  the  cotton  get  wet, 

到 岸上去  Bring  them  ashore. 

放到 梭资裏  Put  them  into  the  pack-houBe. 

我 怕地方 Jfc^M I  few  there  is  no  room. 
可以將 米放到 货看裏 Well  then  put  the  rice  into  the  godown. 
你 稱過這 米沒有 Have  you  weighed  the  rice  ？ 

― 包有幾  How  much  in  one  bag  ？ 

- ~ 包 一 百二 十斤  One  bag  weighs  120  catties. 

是淨 重不是  Is  that  the  net  weight  ？ 

7; 是， JfeS 皮  No  :  it  includes  the  tare. 

告新 我淨重 幾多'  Let  me  know  the  net  weight. 

次三百 紫鐵雜 翁某人  j  Deliver  800  bundles  of  iron  hooping  to 

I    Mr.  B.   •      •  • 

他 必要今 日出淸  He  mast  take  them  all  away  to-day. 

贫、 出貨 的時候 91 要數好  (When  you  deliver  the  goods,  count  the 

( tallies  properly. 

楚是 少了， 我 要你賠 If  there  is  any  short,  I  will  make  you  pay  for  it. 

你傲 完 了 去吟打 包 人 When  you  have  finished,  go  and  get  some  packers. 

叫幾個  How  many  shall  I  call  ？ 

叫二十 個快手  Call  20  active  men. 

！^^他 們將這 貨打包  Let  them  pack  these  goods. 

完了, 叫買 辦支銀 ..J When  they  have  done,  tell  the  compradore 

\    to  pay  them. 

你要？ h 心看 看這/ J 、工… 'You  maBt  keep  your  eyes  on  those  coolies. 

這包 頭你要 打了號  You  must  mark  all  the  bags. 

月】 什麽 字號  What  mark  shall  I  use  ? 

號一個 裇字  Put  a  plain  B. 

號 100字 心內要 C. 字  Put  a  diamond  C. 

我自 己 7、 能傲  I  cannot  do  it  myself. 

叫 人帮你  Get  some  one  to  help  you. 
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塞今日 做完  ，  You  must  finish  them  to-day. 

 Do  you  want  them  numbered  ？ 

我看 耍寫  I  think  there  is  no  occasion. 

這 tHIl 要仔 iBtt  Take  care  of  this  box. 

不 耍返轉  Do  not  tarn  it  upside  down. 

你要 Jpy^ 押去  You  must  go  with  it  yourself. 

富地方  Put  it  in  a  proper  place. 

} 方好 lEJ 來  Get  a  receipt  for  it  before  you  come  home. 

小工  Discharge  the  coolies  now. 

 Lock  up  the  godown. 

箱我  Bring  me  the  key. 

4— THE  COOLIE  ； 小工， 眷店， 出 店. 

工來  Call  the  coolie  here. 

1^ 他 ^淨遼 東西  Tell  him  to  clean  this  thing. 

小心 y^^^ 抹得 太重了  Take  care  ；  do  not  rub  too  hard. 

調缚這 良子  Turn  this  table  around. 

M 住 瑰镇窓  Hook  the  glass  window. 

14 墨水 在墨水 IS 裏  Put  some  fresh  ink  in  the  inkstand. 

叫賈 辦來我 要見他  Call  the  compradore  ；  I  want  to  see  him. 

買 赛到街 上去了  Compradore  has  gone  out. 

叫 某人等 一 等  Tell  the  man  to  wait. 

這 封信拿 到書信 館裏去  Take  this  letter  to  the  Post  office. 

拿 翁他 傲信資 •••  j  Take  some  change  (lit  ；  bits  of  silver)  with 

(you  to  pay  the  postage. 

要 看信都 簽字'  See  the  chit  book  signed. 

拿 這封信 去变某 )l &主  Take  this  chit  to  Captain  Blank, 

他 在船上  He  is  on  board  ship. 

你叫 ~ ^/J\fS  Hire  a  small  boat. 

買辦支 囊 錢  Tell  the  compradore  to  pay  the  boat  hire. 

若;！ 不在舶 上你就 去某處 專着他 ."K  he  is  not  on  board,  yon 

will  find  him  at  Mr.  C'b  place. 
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DIALOGUE  CONCERNING  TEA. 


賣 茶問答 


我聞得 fj^gg 買茶 ,  I  hear  that  you  wish  to  buy  tea  ？ 

是， 你 [有， Yes  ；  Have  you  any  T 

我 有幾個 字號  I         »  few  chops, 

甚 麽茶呢  '.What  kind  of  tea. 

緑茶杠 狭 都有,  I  have  both  green  and  black  (lit.  "red，  teas, 

是甚麽 杠茶  What  kind  of  black  tea  ？ 

嫩装 工 夫  Fine  Congou. 

是 装大箱 是装二 五箱呢  Is  it  packed  in  chests  or  half  chests  ？ 

三! 3 事 號大箱  3  chopB  in  chests.. 

—個 字號 二五箱  1  ―      half  chests. 

你逢亍 茶辦樣 來沒有 Have  you  sent  in  the  musters  ？ 

我送了 /|、 辦樣來  I  have  sent  in  small  musters^ 

放 在何處  •  Where  did  you  put  them  ？ 

P«9 你茶房 他知  ...Aflk  your  tea  boy  he  knows. 

個 J^^^^ 好  This  tea  is  not  very  good' 

在太粗  It  is  indeed  too  (coarse  or)  common  7 

你怎像 說太粗  How  can  you  oall  it  common  ？ 

這& 頭春条  ThiB  iB  the  first  crop^ 

虔甚麽 13 錢  What  price  do  you  want. 

茶是 你的或 是茶客 的 "DoeB  thitr  tea  belong  to  you  or  to  a  tea-man  ？ 
是 茶客的  It  belongs  to  a  tea  man. 

我可以資得不用同 14^客商量〜{1  can  sell  it  without  reference  to 

the  tea-man. 

有 幾多箱  How  many  chests  have  you  ？ 

3- 百八 十箱  ••  580  €fce8t8. 

你去送 ~ 大辦來  Go  and  send  me  a  muster  chest, 

等一 等我打 IS 盤 子翁你 a  little  and  I  will  make  an  offer. 
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 The  price  you  offer  is  too  low. 

....For  a  certain  chop  I  will  give  32  taels. 
••••• I  will  give  28  taels  for  the  half  cliobts. 

 That  is  30  taele  for  each  chop. 

 Can  I  put  it  in  the  book  ？ 

 You  better  give  me  one  tael  more. 

 Look  at  the  master  again. 

 Good  water  and  nice  taste. 

...•Very  well,  I  will  give  5  mace  more. 

•  WeH,  pat  it  in  the  book. 

 When  will  you  send  the  tea  ？ 

 Any  time  you  please. 

....The  tea  has  arrived  in  your  godown* 

 When  will  you  weigh  it  ？ 

 I  will  weigh  it  this  afternoon* 

 How  many  chests  do  you  weigh  ？ 

 What  is  the  gross  weight  ？ 

 What  is  the  tare  ？ 

 What  is  the  net  weight  ？ 

 How  many  pioals  do  you  makQ. 

••  Come  for  the  money  to-morrow, 

 Give  this  cheque  to  compradore. 

 He  will  pay  you. 

 Show  me  your  green  tea  masterB  ？ 

 I  have  sent  a  master  chest, 

 What  offer  do  yon  make  me  ？ 

....The  tea-man  will  not  sell  it  for  that  price* 

 How  many  kinds  if  tea  has  that  chop  ？ 

•  It  has  eight  kinds. 

 How  many  sorts  of  Qun-powder  tea  ？ 

 3  sorts,  making  80  cliejEjis  in  all 
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....I  only  want  Nos,  1  and  2. 
肯資 I  think  the  tea-man  will  not  sell  it  that  way. 

 I  will  take  all  the  Young  hyson. 

 :  What  price  do  you  give  ？ 

 50  taels  for  No.  1  Ouupowder. 

兩  35  taels  for  No.  1,  Young  hyson. 

 I  will  let  you  know  to-morrow. 

呢  What  teaf  have  you  Bold  to-day  ？ 

呢.…  How  much  tea  ie  in  the  market  ？ 

, 定邇 耍络呢  /Do  you  think  the  price  will 

advance  or  fall  book  ？ 

住  I  think  the  price  will  stand. 

沒有  Do  you  ever  contract  for  any  tea  ？ 

有 時都有  I  BometimeB  do. 

我 要你同 我包裝 五千箱 I  ^>^t  to  contract  with  you  for  5,000  chestB. 

你幾 時要茶 港船,  When  do  you  want  the  tea.  shipped  off  ？ 

下 月我要 三千箱  I  want  3,000  chests  next  month. 

我怕 這麽快 不能裝 得趙… I  am  afraid  I  cannot  get  them  so  quick. 

你 必要变 正整源 茶雜我  You  mast  give  me  true  Mayane. 

共 « 有幾 多条出 口呢. 

..How  much  tea  has  been  shipped  this  year  ？ 

山裡現 在沒有 幾多茶 Hiere  is  not  much  tea  in  the  country  just  now. 

你 S 裏有 小 種茶 沒有  Have  you  Souchong  in  your  godown  ？ 

我現 今沒有  I  have  none  just  now. 

我可 以從山 裹解來  I  can  get  it  from  the  country. 

你要辦 多少箱  How  many  chests  do  you  want  ？ 

近 曰 好市面  The  market  is  high  now  a  days. 

因爲今 年雨水 太多， 收 成甚少 J  For  there  is  much  rain  this  year, 

\    and  very  little  gathered. 

甚 裝 91 呢  How  is  it  packed  ？ 

是五十 斤的箱  In  50  catty  chests, 

幾 多銀一 tHBiB  '14?"丄* •••••• How  much. per  pical  ？ 


我看逭 價 錶站得 
你 有同人 家包装 
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二十 五員一 tilft 銀你出  25  dollars  and  you  pay  duty. 

我>!"； 能出得 遑樣價  I  can  not  give  so  much. 

% 想不貴  I  think  it  is  not  dear. 

 This  is  the  true  price. 

你 要幾個 字號 How  many  chops  do  you  want  ？ 
我要六 個字號 I 職 t  6  chops. 

你 說賈在 憤錢  Tell  me  truly  what  you  can  give  for  it. 

是十分 好茶  The  tea  is  very  good. 

未有^ ^^^1^   There  is  no  fragrant  smell. 

^^看籩1^太81了 I  think  it  ifl  too  old. 
要用 火條過 It  wants  firing. 

這 倾字號 茶現 今狼少  This  kind  of  tea  is  jnst  now  very  scarce. 

這個 IB 錢你 不能買 •••• You  cannot  buy  at  that  price. 

我 胄了四 個字號 翁某人  I  have  sold  4  chops  to  Mr.    •  • 

你 幾時突 翁我  When  can  you  let  me  have  the  tea  ？ 

^通 兩個月  In  two  months. 

兩個 月太久  Two  months  is  too  long  a  time. 

@ IS 我要寄 到某船  For  I  want  to  send  by  a  certain  ship. 

我 "^^^dH 禮拜 辦齊備  In  six  weeks  I  will  have  it  ready. 

你不可 信  •  •  Do  not  break  yonr  promise. 

我要你 突定银  I  want  you  to  give  me  bargain  money. 

我先变 五千員  •  I  will  advance  5,000  dollars. 

我 要二十 的箱  I  want  some  25  catty  boxes. 

你的 茶箱必 要整面  You  must  get  strong  tea  boxes. 

iS^S 照 辦就好  Take  care  and  give  the  same  as  sample. 

你 若不照 辦我就 要退價 If  you  do  not  give  according  to  the  sample 

I  will  cut  down  the  price. 

我 樣得了  I  ^derstand  it. 

你 SfiY 用憂心  You  need  not  trouble  about  it. 

我 ftt  了 <^ 十 年並未 骨辭得 不妥當 ".1  have  been  a  tea  broker 
ID  years  and  have  never  given  tliaaatirfaciion  to  any  one. 
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個張 格式 樣 寫^? > &… What  are  the  forme  to  be  observed  in 
writing  the  lease. 

你肺呵  You  can  here  see  a  Bpecimen 

保結义 ift 樣寫呢 In  what  maimer  is  the  bond  written  ？ 
看 列於後 Here  also  you  have  a  formula  of  it. 
每年毎 月租银 幾多呢 'Whekt  is  the  usual  rate  of  rent  for  the  year  or 

month  ？ 

本 取息亦 看地與 時價然 後維租 The  rent  varies  according 
to  the  amount  of  capital  invested,  regard  being  also  had  to  the  locality 
and  to  the  current  pay  for  such  property. 

每月收 ft 撤樣变 收呢… When  the  money  is  to  be  received  monthly, 
in  what  manner  is  it  paid  ？ 

凡祖货 铺者除批領^^湖客另設一 小簿次铺主收執至期則 

憑此 租… (Every  owner  of  property,  who  lets  a  shop,  besides  the 

bond  received  from  the  tenant,  must  also  be  famished  with  a  small 
book  from  him,  which  he  is  to  keep  as  a  book  of  rents  ；  and  when  the 
time  of  payment  comes,  then,  on  the  testimony  of  this  book,  it  may  bo 
received.) 

jWl 樣係押 ffl 呢: What  is  the  deposit  money  ？ 

柙權者 原係包 封押於 lift 而不用 倘有久 租在此 除 一 The 

deposit  money  is  a  given  sum,  folded  up  and  deposited    in  a  chestf 

and  is  not  to  be  used,  unless  the  rent  is  not  paid  when  it  becomes  due, 
in  which  case  it  is  to  be  deducted  therefrom. 

•^m*!!^ 做係鞋 金呢… 'What  is  the  payment  called  the  shoe  money. 

收 租 之人多 於# 走故 铺客於 粗之外 另加鞋 金送與 收租之 

人買 鞋以謝 其往返 之勞故 曰鞋金 .  The  person  who  receives  the 

rent  has  to  travel  much  ；  and  therefore  the  tenant,  in  addition  to  the 
rent,  must  add  shoe  money,  which  he  pays  over  to  the  collector  of  the 

rent  for  the  purchase  of  ahoeB,  as  are  ward  for  his  trouble  in  going 

backwards  and  forwards  ；  and  hence  it  is  called  shoe  money. 

召項 lift 解 呢…、  、"•'",  What  is  the  inviting  of  purchase  ？ 
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項者不 過項其 fiWJt 什 物非頊 其鋪也 The  pnrchase  is  simply  tte 
parchasing  of  fixtures,  and  not  of  the  shop  itself. 

凡 向 來有項 手則無 押«因 有 項手之 項以淸 舊租 ••••• When  the 
t  sonant  has  purchased    the  fixtures,  then  there  is  no  necessity  for  hi» 

maldng  a  deposit  of  money  ；  because  the  proceeds  of  the  fixtures,  if  sold 
at  any  time,  will  liquidate  any  sum  that  may  be  dne  for  rent. 
^5 者招 也招人 項之意 ••••Inviting  is  the  inviting  of  persons  to  tak& 
the  fixtures. 

定银! ^解呢  And  why  is  earnest  money  required  ？ 


no  confidence  can  be  had  that  the  agreement  will  be  kept  ；  besides,  at  the 
time  of  payment  it  is  to  be  deducted  from  the  rent. 

IK^ 樣係 搶保呢  What  is  meant  by  becoming  surety  r 

搪者搶 承&保 者是保 其無欠 租等事 …… Becoming  denotes  the 
receiving  and  sustaining  of  a  thing  ；  surety  si^ifies  the  security  given 
that  arrears  of  rent  shall  not  be  incurred. 

有 租1$&事< ^要 頭呢 "Why  is  it,  that,  in  additiem  to  the  rent,  a 
lease  fee  is  also  required  from  the  tenant  ？ 

I 乃 批铺之 袖頭也 原 租铺 必有中 人說^ 主亦 有看雜 

故取 ~ "月 批頑爲 他二 人分用 ••••• The  lease  fee  is  a  deduction 

made  from  the  rent  of  the  shop  ；  when  a  shop  is  to  be  hired  it  is. 
necessary  to  have  a  nxidsman  to  propose  the  contract  ？  the  landlord  like- 
wise requires  some  one  to  take  care  of  his  shop.  Consequently  a  Lease  fee,, 
equaling  one  month's  rent,  is  taken  and  divided  between  those  two  men- 

Pft 話健主 铺客翁 冇得收 5P  the  laniHbpd  and  tenant  then. 

receive  no  part  of  the  lease  fee  ？ 

腐有自 行間到 賈無 中人 者與及 業主亦 胃铺之 人則批 


f 各得 ~ ^.If  a  man  goes  himself  and  makes  all  the  inquiries  about 

tiie  renting  of  a  shop,  without  the  assistance  of  a  second  person  ；  and  if 
the  landlord  likewise  has  no  need  of  any  one  tot  take  care  of  his  shop  t 

then  the  lease  fee  is  to  be  equally  divided  between  the  landlord  and  the 
tenant. 


[196] 


X 閨月 係多一 月爲何 有变一 半又有 照算^ 礅呢 Again  ;  as  the 
intercalary  month  is  an  additional  one,  why  is  it  that  HometimeB  only 
h.ilf  a  month's  rent  is  paid  ；  while  at  others,  a  full  month's  rent  is 
paid  ？. 

租铺日^^或变一半照算者多不变者少.1《 the  lease  be  for  a  long 
tune,  it  may  be  that  only  half  a  month's  rent  is  paid  ；  a  fall  month*  s 
rent  is  the  highest  ；  but  that  nothing  be  paid  is  very  unusual. 

爲何 又有桉 月淸租 又有按 季哦呢 'Why  5b  it  that  some  persons 
pay  the  rent  every  month,  and  others  pay  it  quarterly  f 

桉月以 其鷇輕 募於爲 力铺客 少拖欠 之弊若 知其人 必不火 

者又見 按月紛 繁故有 分四季 -…" A  monthly  payment  is  made,  be- 
cause, the  sum  being  then  small,  it  is  more  easily  raised  ；  and  does  not 
allow  the  tenant  to  become  deeply  involved  ；  but  when  the  landlord  has 
full  confidence  is  the  ability  of  the  tenant,  and  he  regards  the  monthly 
payment  as  troublesome,  he  will  in  that  case  prefer  quarterly  payments. 

减少的 如欲人 速交銀 於我其 請如此 而壤貨 請翻减 税者亦 

1^  Abatement  is  a  redaction  made  by  a  person  who  wishes  to  obtain  a 

Bpeody  payment  of  money  ；  it  is  also  a  reduction  of  duties,  made  at  the 
cuBtom-house,  on  account  of  the  goods  being  damaged. 

掌 IS 者執掌 ffi 內藤目 數簿也 …" Accountants  are  those  who  withTn 
t  le  counter  have  charge  of  keeping  accounts  in  the  account-books. 

on  a  contract  is  the  earnest  money. 
招 帖乃出 資貨與 出賃铺 戶等招 人之帖 A^dvertisement  is  a  public 
notice  of  the  sale  of  goods,  renting  of  shops,  houses,  and  such  like. 

* 代照 軍 交銀信 如人有 銀欲在 别處收 19 應 变者寫 一單與 

他到某 處憑單 收銀另 寫此信 寄與交 銀之人 Letter  of  advice  for 
the  payment  of  a  bill  ；  if  a  man  has  money  which  he  wishes  to  have 
received  in  another  place  at  a  distance,  the  party  who  is  to  pay  the  money 
gives  him  a  draft  for  which  the  money  is  to  be  received  on  its  presentation 
at  that  place  ；  the  same  party  also  writes  a  letter  of  advice,  and  sends 
it  to  the  person  who  is  to  pay  the  money. 
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残知専 價最高 Amber  ；  the  price  of  this  is  very  hi^h  in  Canton; 

省城 造寶瑪 器 者同立 會館— 所 …… In  the  city  of  Canton  those 
people  who  work  and  traffic  in  agates  have  established  an  assembly-hall. 

身乃 代理代 IK 之人 •••  Agents  are  those  who  act  for  or  in  the  place 
of,  others,  [by  whom  they  are  commisBioned.] 

^jpj* 到沉 番錢客  Aloes-wood  newly  arrived,  for  sale- 

蜜 乃奉 禁五十 三欽內 入口之 應歸洋 商販資 .FalBe  amber  ；. 
this  ifl  included  among  the  fifty-three  articles  of  import  which  are 
interdicted,  except  only  to  the  hong  merchants,  who  are  allowed  to  buy 
and  Bell  it. 

出投乃 以貨 親象而 出價高 者得之 Auction  sale  ；  this  is  done  by 
exhibiting  goods  to  public  inspection,  and  then  afterwards  selling  them 
to  those  who  offer  the  highest  price. 

翁 票投貨 累者紙 單也各 默寫價 於内後 開看價 高者得 Auction 
of  goods  by  sending  in  notes  ；  these  are  paper  cards,  on  which  each 
person  silently  writes  a  price  ；  and  after  being  opened  and  examined^  he 
who  has  offered  the  highest  price  obtains  the  article. 
掌投貨 者乃招 聚投買 賁之人 (即 拍資 人也) Auctioneer  is  theper- 
hon  who  invites  people  to  come  together  for  the  purchase  of  goods  by  auction* 
包貨有 大包中 包兩通 '"A  bale  of  goods  ；  bales  are  of  two  kinds, 
-whole  bales  and  half  bales. 

mints,  and  the  houses  of  Money-Changers,  are  all  called  money  shops  ； 
the  former  are  those  which  take  money,  and  place  it  out  on  interest. 
祈 本乃生 意不遂 祈耗其 本如倒 行也俗 云倒造 乂倒继 Bank- 
ruptcy  is  this  ；  in  the  prosecution  of  commerce,  if  one  is  unable  to 
succeed,  his  capital  is  wasted,  so  that  his  establishment  becomes  insolvents 

潘 擎 乃應交 fll 人寫明 一單到 某處收 ISr  .  Bill  of  exchange  is  an 
order,  written  is  explicit  terms  by  the  person  obligated  to  pay  money, 
which  is  to  be  received  on  its  presentation  at  a  given  place. 

司理 教目 簿乃誉 埋 其數目 者… Bool£-keeping  is  the  art  of  keeping 
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and  regulating  mercantile  acoonnts  in  a  book. 

典船 乃艄家 無資有 久故將 船典與 别人… BottomiT  is  this  r  the 
transfer  of  a  ship  to  other  parties  by  its  owner,  because  he  has  incurred 
debts  and  is  without  means  to  liquidate  them. 

嘗銀如 人將國 中最要 之物帶 出入口  M 画不 翁光賞 之以銀 

賞新 出製物 者亦同 Bounty  ；  if  a  person  brings  into  the  country  com- 
modities which  are  of  great  value  to  it,  or  exports  [others  for  its  advantage}* 
not  only  are  the  duties  thereon  remitted,  bat  monoy  paid  as  a  bounty 
or  manufacture. 

貿為有 遠近各 處通商 '"Commerce  is  a  trade  extending  to  all  places, 
far  and  near. 

犯禁 凡圃皆 有例禁 俘之者 曰犯禁 X 曰遠禁 •••• Contraband  ；  all 
nations  have  prohibitory  regulations  ；  whatever  is  carried  in  opposition 
to  these  is  termed  contraband. 

護貨船 恐海中 有賊劫 貨故設 以護之 Convoys  are  vessels  designed 
for  protective  service,  to  prevent  piracies,  and  plundering  of  goods,  on 
the  high  seas. 

債主如 展限三 月後欠 者復不 邇則禀 宫柙追 …… A  creditor  may 
appeal  to  government  for  the  recovery  of  a  debt,  when  the  debtor  has  refused 
payment  for  three  months  after  the  term  of  agreement  has  expired. 

口設 以査走 之弊… Custon^-houses  are  established  in  order 
to  prevent  the  evils  of  smuggling  and  the  loss  of  duties. 

流水簿 卽毎日 登記之 草簿 以其毎 日 自 上 而下故 名流水 

l>ay-book  is  the  blotter  in  which  accounts  are  daily  recorded  ；  and  be- 
cause, like  flowing  water,  it  runs  on  from  the  beginning  to  the  end  of 
each  day,  it  is  therefore  called  a  day-book. 

欠 主其負 久私債 違約不 邇者五 両以上 違三月 笞一十 Debtors* 
who  owe  money  to  private  individuals,  and  refuse  to  pay  for  three 

months,  contrary  to  the  terms  of  agreement,  and  the  debts  being  above 

five  taels,  shall  be  punished  with  ten  blows. 

逾跟 銀卽通 阪另铺 之銀也  Demurrage  is  money  paid  for  the 

detention  [of  u  ship]  beyond  a  specified  time. 
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加 康银 卽除頭 銀也買 資 先晉明 八： hi 或九 *1 其 餘銀則 曰 扭 

頭銀  Discount  is  the  deduction  made  from  a  sum  of  money  in 

commercial  transactions  ；  when  it  is  agreed  that  the  deduction  shall  be 
eight  or  nine  [parts  from  ten],  the  difference  is  called  the  discount. 

Dividend  ； 


in  the  prosecution  of  commerce,  whether  there  be  profit  or  lose,  the 
division  is  made  according  to  the  capital  invested. 

射存 累稅鶴 乃貨未 賣原貨 出口故 曰射岡 存票… Drawback;  the 
repdyment  of  duties  or  goods  which,  not  being  sold,  are  re-shipped  is  so 
called. 


COMMERCIAL  WORDS  AND  PHRASES. 


生意場 中耍語 


 Abatement 

j  Account,  an 

 Account,  Book 

H 輔項 ••    ，，  Adjust 

 Account,  Balance 

 Account,  Charge  to 

Axcoimt,  Charge  to  my 

 Account,  To  close 

.....Account,  Collect  an 

 Account,  Pay  an 

Account,  Make  out  an 

 Account,  Receipt 

 Advalorem 

 Advance  money 


好得利 
出告白 

m  

立 »與« 

tl 共 一… 

鄉 A 息 


 Advantageous* 

 Advertisement, 

 Agree  on  price, 

 Agreement,  an. 

Agreement  Make  an, 

 Make  Amount, 

 Annual  income, 

 Arbitrate,  to, 

 Arbitrator,  am 

 AsBistant,  an, 

 Assets, 

 Assort,  to, 

！資  Auction, 

 Auction.  Bill, 
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有熟 有伸 Balance, 
黩外 }  B' 


Balance,  Of  account  due, 


Hi 除夕 I、 尙存 Of  account  on  hand, 

—  Bale,  a, 

银 行錢局 ••••• Bank,  (government) 

鍵 庄錢店  (Private) 

行倒 店 A  Bankrupt, 

曹定着  Bargain,  make  a, 

"^換 貨  Barter,  to, 

箱, 接, 售  Basket,  a, 

河 內記號 之鑼塔 •••••• Beac。n，  a, 

银軍  Bill,  a, 

寄銀裂  Bill,  Send  a, 

資貨單  Bill,  of  sale, 

^ 坐  Bill,  Protest  a, 

坐戴  Bill,  accept  a, 

對軍  Bill,  Exchange, 

載貨軍  Bill,  of  lading, 

«^ 字， 保結 Bond,  a, 
數腹  Book-keeper, 

借來…  Borrow,  to, 

將船 爲典' Bottomry  bond,  make  a， 
將船估 與他… Bottomry,  Close  a, 

 Box,  a, 

失信  Breach  of  faith, 

約  Breach  Contract, 

细賂  Bribe, 

九八行 牙行 輕紀人 ."Broker, 
袖分， 柚頭  Brokerage, 


 Buy,  to， 

買 客  Buyer,  a， 

算數  Calculate, 

註雜  Cancel,  to， 

本， 水錢  Capital, 

股本变 出之項 Capital  paid  up, 

艄主 艇長, 彼必 …一 Captain, 

截  Cargo, 

敏船  Cargo  Boat, 

出貨, 上水  Cargo,  Discharge, 

出 ；？!^^, 下水  Cargo,  Takein, 

貨主  Cargo  Owner  of. 

水濱貨 ...Cargo,  Owner  Damaged, 
錢 錢銀, 銀 。Ber  Gash,  (money) 

所 存之銀  Owner  on  hand 

 On  Book 


 Cask,  a 

什貨覃  Catalogue,  a 

划  Catty,  a 

憑軍  Certificate,  a 

存票  Certificate  Drawback^ 

免 重截軍 …- Exemption  (foreign 
produce). 
收稅單 ..Certificate  Export  (native 
produce). 

已完正 稅憑單 …' CertifiQ^te  Re. 
export  (native  produce). 

IB 卞査票  Certificate  Barrier, 

換紫  Certificate,  Change,  to. 

換錢銀  Change  Moiiey , 

赁船  Charter  a  ship. 
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戴物去  Convey,  to. 

押船  Convoy  ship, 

入工， 桃工  』oolie. 

合夥 ft  Co-partner. 

抄  ...Copy,  to. 

害信往 來  Correspondence . 

寄信人  Correspondent. 

fflft  Cbst. 

無價資  Costly. 

算數  Count,  to. 

资  Counting  house. 

千 里馬， 走文書  Courier,  a. 

债主  Creditor. 

原 。放藪  Credit,  give. 

風俗  Custom,  a. 

海顯  Customs  house. 

fffSA  Customs  duty. 

欲翁  CuBtoms  duty  Levy. 

确翁  Customs  duty  Pay. 

走翁  CuBtoms  duty  Defraud. 

稅務司 Cu8ton;is,  Commissioner  of. 

•Commissioner,  assistance  in. 

，、中  Customs,  Clerk  in. 

司  Customs,  Inspector 

General  of. 
通事  Customs,  Linguist  in. 

官银號  Customs,  Banker. 

則例  Customs,  Tariff. 

貨後资  Customs,  Godown. 

貨稱頃 •••Customs,  Shed,  jetty. 

客    Customer. 

竊水货 •••  Damaged  goods  by  water. 


賓 船之人 Charterer,  (individual). 
賃艄 之行 …… Charterer,  (a  firm). 


之 

宇 


.Charter,  bond. 


箱  Chest. 

字號  Chop,  a. 

,  Chop,  Grand. 

通 傳購， 報告 Circular,  a. 

臂存 ^^D^J [^軍  Coast  trade 

deposit  duty  memo, 
1§ ^^之 ^1^^  "Coast  trade  Deposit 
duty  receipt. 

,  Coast  trade  Duty 


 Commerce. 

 Commission. 

理人。 …… " Agent. 

 Commodity. 

 CompenBate. 

pradore,  ship  or  Hong. 

  ,， A  shroff. 

 Confifioate. 

...Consign  (a  vessel). 

 Consign  (Goods). 

>  Consignee. 

 Consul,  a. 

 Contents. 

 Contraband. 

 Contract,  a. 

. ―   Contract,  to. 
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火燒 之貨 Damaged  goods  by  Fire. 
草淸  Day-book. 

年號  Date, 

 Dear. 

债  Debt. 

鄉者  Debtor. 

加除 。抵  Deduct. 

出所費 。出  

員 iS 遇 限之银 Demurrage. 

置 。貯。 W#  Deposit,  to. 

^i^!]^  Desk,  writing. 

a 記部  Diary. 

辭  Discharge  (as  servant). 

起貨, 上水 ••••• Discharge  (Cargo). 

 DiBcount,  to. 


每員扭 

水三占 


Discount,  Three  per  cent; 


^^股  Dissolve  partnership. 

 ...Dollar,  a. 


银聚, iU  Draft,  a. 

窵對犟  To  give  a  draft. 

射存票  Drawback  certificate. 

迫數  Dub,  to. 

爾,  ^  Duplicate. 

翁银  Duty,  (Custom's) 

翁翁  一  Pay  Duty, 

口鶴  —.Duty,  Export 

入 口 翁  Duty,  Import 

l^iS ^軍… .Duty,  Memoraudum. 

收  Duty,  Receipt. 

放行犟  Duty,  Paid  order. 


 ….…  Dyed  goods. 

 Earnest  money. 

寮  Elastic  band. 

 Embark,  to. 

, 用  •..Employ* 

 Employment. 

I^j^  Endorse* 

 Envelope,  an. 

 Erase,  to. 

•Estate,  (lands  and  honseB). 
state  (Property  of  all  kinds)* 

 Estimate,  to. 

察  Examine,  to. 

g 审 一. Exemption  certificate 
(foreign  produce). 

構  .....Exhibit,  to  (goods). 

33 ^外貴 Exorbitant  price. 

用 ii,  UHIS  Expend,  to. 

使 g  Expenditure. 

出口收 稅單… Duty  paid 
certificate, 

出口  W 收… Export  Duty  xeceipt. 
出口 舶 口車 -… Export  Manifest. 
出口翁  Export  Duty. 

m  口 稅  1^ 單 "Export  Duty  memo. 

出口货  Exporta. 

捕碎單 之# 或夾 ……" File,  to. 

精， 所 «之«  

菊&  Fine,  to. 

恨華跡  Forged  writing. 

惧字號 Forgery  of  another's  name* 


E 


0 
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 Inadequate. 

 Incorrect^ 

 Indemnify,  to. 

 Indenture. 

 Ingot  of  silver* 

-,  Insecure. 

I 继  Insolvent* 

 InstallmentB^  pay  by» 

 Ineure. 

照  Insurance  policy. 

 ••••Interest- 

 ••  Interest,  heavy- 

賈 股份項 Invested  fund. 

 Inventory,  an- 

  Invoice,  an^ 

 Jetty* 

,   Landlord 

 Lawful. 

to 枇， 稅 屋豹， 建 〜•• Lease  a. 

進支鹂  Ledger,  a. 

借  Lend^  to， 

信  …一… Letter, 

；^^ ^簿.  "Letter  Book^ 

夾  Letter  dip  or  letter  clasp^ 

書 。代理 拿業 之書… Letter  of 
administration. 

薦書… .Letter  of  recommendation.. 

執照 xo 牌服   Lecense,  a" 

 -  Light  house. 

燈船  .Light  Ship. 

失赛   工 oae,.  to. 


 Fraud,  a. 

 Freight,  a  ship. 

 Freight,  (Cargo). 

 Freights. 

 Fulfill. 

 Godown,  a. 

 ....Godown  Keeper. 

•Godown,  Store  in  the. 

 Gold. 

 Gold  Dust. 

 Goods. 

重也  OrosB  weight. 

[  Guarantee. 

 Guarantor. 

 Handwriting. 


>ur,  inner  (anchorage). 

 Harbour,  Outer. 

,   ,,  Master. 


,,  Dnes. 


 High  pvice. 

Mi 家  Holder. 

 Hong^  a. 

 House,  a. 

 House,  Owner  of. 

,  House,  Sent. 

 Imports. 

 Import, &  duty. 

L  Import's  Memo. 

 Import's  Receipt. 

"••Import  manifest. 


賠 


o 


f 


保 


行 
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f4 本 


.Lose. 


A， 銀  ••••• Money. 

換錢店 Money  changer. 

放債人  Money  lender. 

包買資 Monopoly, (purchased  from 
government). 

M P^o^  lU .Monopoly  (Through 
having  exclusive  possession  of  any 
particular  goods  in  the  market). 

月月  Monthly. 

典契  Mortgage. 

典  Mortgage  to. 

耱 典之人  Mortgager. 


(承 典人)  Mortgagee. 

,  Master,  a. 

零  Note  book. 

 Notify,  to. 

 Number  one 

 Number,  to. 

,  Offer,  make  an. 

 Opportunity. 

會 Opportunity ,  Embrace  an. 

 Order  for  money. 

,  Oversee,  to. 

 Owe. 

3 明 白闘列  Particulara- 

 Partner,  a. 

Pass  ouBtom  house  inspection. 
,  Passage  money. 

块 照  Passport,  a. 

 Pay  ready  money. 

 Pen  or  pens. 

 •  Pen,  Eni£e. 

華  Pen,  Box  of. 

 Pen,  Steel. 

 Pen,  Gold. 

 Penholder. 

 Pencil. 

 Pencil  Case. 

 Pencil,  Lead. 

淮單  Permit  to  land. 

淮單… Permit  to  ship,  (duty 
being  paid). 

； gyjP  Ji^ 單 Permit  to  re-export. 


Los^  of  ten  per  cent. 

 Lot,  the. 

 Mace,  a. 

 Mail  bag. 

 Mail  bag  Carrier. 

 Manage. 

 Manifest,  ship's. 

I ••••• Manifest,  Export. 
[ Manifest,  Import. 

 Market  street. 

 Market  price. 

 Market  is  dull. 

 Market  is  brisk. 

...Memorandum  book. 

,  Merchandise. 

^  Merchant. 

 Miscellaneous. 

---  Mistake. 


M 銀袋信 

1 錶信書 

仰作 T ^書走 I 
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邁 船淮軍 "Permit  to  tranship. 
Mili 宇 •••Permit  to  open  hatches. 

—  Piece  of  (cloth). 

jjj^ 帘  Piece  goods. 

放港。 引港。 菊水人 …一 Pilot,  a- 

放 港之工 fit  Pilot  fees. 

杠 牌  Port  clearance. 

書 信館。 瑪務遂  Post-offloe. 

酒錢。 信資  Postage. 

加水 入息  Premium  income. 

j^^;^^^...Premiam  on  Sycee. 

観水  Premiam  on  dollars. 

九祈  Prexniiun,  Ten  per  cent. 

盈 餘責項  Premanent  reserve. 

 Price. 

時價  Current,  price. 

必道價  Fair  price. 

港憤  Fall  in  price. 

起價  4  Rise  in  price. 

憤^  Not  steady  price. 

原憤  Prime  cost. 

告示  Proclamation. 

得和 I 錢  Profit. 

有利， 得利 Profitable. 
 Promise. 

3^ 信， 失約  Break  a  promise. 

浙約  Fulfill  a  promise. 

^^暴 (：稱 HL  Promissory  note. 

^^箱 欠  Punctual  in  payment. 

資  Purchase,  to. 

^  、 

IKlM  Receipt, 


H  Receipts  and  expenses. 
Receiver  of  stolen  goods. 

 Reckon,  to. 

E  Rectify  a  mistake. 

 Refund,  to. 

 Register,  ship's. 

 Regulations. 

,  Remit  money. 

 Rent. 

^  Reserve  fond. 

 Retail,  to. 

 Revenue. 

 Rough  draft. 

'窗, 麵  Safe. 

pj  Safe  house. 

lH  Safe  buBinesB. 

窗  Safe  investment. 

 Sale. 

"  For  safe. 

 No  safe. 

 Same  as  pattern. 

 Same  as  before. 

,  Sample. 

 Sell  by  sample. 

 Buy  by  Sample. 

 Scales. 

 Seal,  a* 

印  Seal  to. 

 Seal  a  letter. 

 Sealing  wax. 

 Security,  a  (person) 
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 Sufficient^ 

合意 •••••••  •••Suit,  to  (please)^ 

 Suitable,  (proper). 

 Saminon. 

 Supercargo. 

字  Survey  of  the  hatches^ 

 SycMv 

 Tael, 

 Take  an  inventory. 

 Tariff— 

 •  —Tide* 

势子:  Tide  waiter. 

1^1^... Tonnage  dues  memo^ 

貌收  Tonnage  Receipt.. 

 •  Totals 

廣 項共欺 rotal  capital  and 
accumulation. 
生理  Trade,  a. 

生理 人…'  a  TradoBman* 

 Transfer  an  accaant- 

蓮入 內地子 口半胃 

sit  duty  memo. 


 Transit  pass 

寄  Transmit,  to 

蓮貨 去..  Transport,  to 

 Treasure 

和約  Treaty,  a 

^^^^  ..Articles  of  theTreaty 

降價 來就-  TJiidereell,  to 

無公 道',  Unjust 


 Security,  (Pledge). 

 Sell,  to. 

來資  Sell  by  package 

 Sell  by  auction. 

 Sell  at  prime  cost. 

 Sell  at  a  loss. 

 Sell  at  any  price. 

 Send  a  letter. 

 Send  remittance. 

 Settle  an  account. 

 Share,  a. 

 '  Ship,  a. 

 Ship,  wreck. 

 Ship's  papers. 

,  Shipping  order. 

 Shipping  list. 

 Shop,  a. 

僵  Shroff,  a. 

 Sign,  a. 

f 號  Sign,  to. 

 Silver. 

 Broken,  silver. 

 Pure,  silver. 

 Smuggle,,  to. 

看價錄 3 湊造化 

Speculate,  to. 


Special  reserve  fund 

 String  of  cash 

...Subscribed  capital 


2 匕， . 

合告 3 


Ms  翻 

元両 


1 

便 

員 
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人票  Warrant  of  arrest* 

换家累  Warrant  of  distress. 

對天平  Wegih  with  scales. 

种。 平  Weigh,  to, 

种葡  Weigh  with  steelyards. 

路頭 ^  Wharfage. 

包 擅買， 成單買 Wholesale,  buy. 

 Worth,  to  be. 

値錢  Worthless. 

 Write,  to. 

 Yard,  one. 


 Unlawful. 

 Unload  a  ship. 

I  jfsll  ....Unprofitable. 
Unrecoverable  debt. 

 Unsafe. 

 Unsold. 

 Usage,  custom. 

,  Usury. 

....Value,  to  (goods). 

 Valuable. 

 War  tax,  (Likin). 


儻不寫 一 
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中 國稱 呼欵式 

DIRECTIONS  FOR  ADDRESSING  CHINESE. 
IMPERIAL  ROYAL  FAMILY. 

宗 室稱呼 

THE  EMPEROR. 

大皇帝 

To  tho  Emperor's  Most  Excellent  Majesty. 

Sir,  May  it  please  Your  Majesty. 

lliB  Chinese  Imperial  Majesty. 大皇帝 稱皇上 •> 


慈耱 皇太后 

The  Empress  Dowager  Ts'ii-on 

To  the  Empress  Dowager  Ts'ii-an  Most  Excellent  Majesty. 
Madam,  May  it  please  Tour  Majesty. 

慈禱 皇太后 (稱 太后） 


皇后 

The  Empress. 

To  the  Empress,  Most  Excellent  Majesty. 

Madam,  May  it  please  Your  Majesty. 皇后 (稱 皇后 •) 

The  Prince. 

恭 (稱 親王 •）  To  his  Highness  the  Prince  of  Kang. 

其餘某 等均同 此式 稱呼' the  same  manner  t&  the  other 
Princes^ 
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To  THE  High  Officials,  &c. 

li [教 都堂 （稱大 人）' To  His  Excellency,  the  Governor-General 
of  the  Province  of  Chili. 

兩廣 It 督都堂 （稱大 人）' To  His  Excellency  the  Viceroy  of  the 
Provinces  of  Koang-Tang  and  Euang-Si   (Two  Kuangs). 
廣東巡 櫬都院 （稱 大人） To  His  Excellency  the  Governor  of  the 
Province  of  Kaang  Tung  (Canton). 

镇$ 将軍 （稱 大人） To  His  Excellency  the  Tartar  General  of 
Kuang-Tong  and  Kaang-Si. 

粤! 都 (稱大 人)' To  His  Honor  the  Hoppo  (Commissioner  of 
Customs.) 

(稱大 人). To  His  Honor  the  Provincial  Treasurer, 
pij  (稍大 人). To  His  Lordship  the  Judge  of  Canton. 
使司 (稱 +人） .To  His  Honor  the  Salt  Commissioner  for 
he  Two  Kuangs  (Knang-Tnng  k  Kuang-Si.) 

府正堂 （稱大 老爺) To  His  Worship  the  Kuang-Chew-Poo, 
llp^Jp^  (^矢 老翁 )•  To  His  Worship  the  Namhai  Magistrate. 
【4^^IE 堂 (祸 矢老翁 )•  To  His  Worship  the  Prm-ti  Magistrate. 


布 
按 


餘可 額 椎 


英國 稱呼宗 室格式 

DIRECTIONS. 
FOR 

ADDRESSING  PERSONS  OF  ALL  RANKS. 


TO  THE  ROYAL  FAMILY. 
THE  QUEEN. 

大英 王后稱 君主， 

TO  THE  QUEEN'S  MOST  EXCELLENT  MAJESTY. 
MADAM.  ；  MOST  GRACIOUS  SOVEREIGN. 
MAY  IT  PLEASE  YOUR  MAJESTY. 
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PRINCES  AND  PRINCESSES  OF  THE  BLOOD  ROYAL. 

大 英王長 子稱世 子或王 長子、 

To  His  Royal  Highness  the  Prince  of  Waleg. 
Sir;  may  it  please  your  Royal  Highness. 

大英 王次& 王次子 )、 

To  His  Royal  Highness  the  Prince  Alfred. 
Sir;  may  it  please  Tour  Royal  Highness. 

In  the  same  manner  to  the  other  Princess  of  the  Blood  Royal. 

大英 王長女 (稱 大公主 )、 

To  Her  Royal  Highness  thb  Princbss  Louisa  c.  albebta. 
Madam  ；  may  it  pleasb  Your  Royal  Highnbbs. 

大英 王次女 (稱 二公主 )、 

To  Heb  Royal  Highness  thb  Princess  Alicb. 

Madam  ；  may  it  please  Your  Royal  Highness. 
Jn  the  same  manner  to  the  other  Princesses  of  the  Blood  Sojal. 

大英王 媳等俱 (稱夫 人)、 

To  Hbr  Royal  Highness  the  Dughbss  op  Kent, 
Madam  ；  may  it  pleasb  your  Royal  Highness. 
In  the  same  manner  to  the  Wives  of  the  other  Princes  of  the  Blood  Rojal^ 

大英親 王¥ ^(稱 親$、 

Pringbs  and  Princbssbs  of  thb  Blood. 

To  His  Royal  Highnbss  thb  Prince  George  of  Cambbibgb. 

Sir;  may  it  pleasb  Your  Highness. 
In  the  same  manner  4fo  Oie  other  Princes  of  the  Blood* 
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大英 郡主俱 (稱郡 主)、 

To  Hbb  Royal  Highness  thb  Princess  Marry  of  Cambbidgb. 

Madam  ；  may  it  please  Your  Highness. 

In  the  same  manner  to  the  other  Princesses  of  the  Blood. 


英國 稱呼爵 臣格式 

To  THE  Nobility  and  Gentry. 

—爵 臣與 中國； 同閱者 
於 英文便 知毋庸 譯出也 

Duke. 公 


To  HiB  Grace  the  Duke  of  S. 

My  Lord  Duke  ；  may  it  please  Tour  Grace. 


Marquis. 疾 

To  the  Most  Honourable  the  Marquis  of  B. 

My  Lord  Marquis;  may  it  please  Your  Lordship* 


Earl. 伯 

To  the  IGght  Honourable  tbe  Earl  of  C. 

My  Lord  or  Tour  Lordship  ；  may  it  please  Tour  Grace. 


Viscount. 子 

To  the  Right  Honourable  the  Lord  Viscount  D. 

My  Lord  (wr  Your  LardBhip  ；  may  it  please  Yaur  LordsMpL 


Baron. 

To  the  Right  Honourable  the  Lord  P. 

My  Lord  ；  may  it  pleaae  Your  LordiUp. 


Baronet.  二等男 

To  Sir  John  Hall, 
Bart.  Sir, 
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KNIGHT. 三 等男， 只名 巴隨# 

To  Sir  James  Lindsay. 
Sir. 


ESQUIRE. 老先生 ，老大 人- 

To  James,  Esq, 
Sir, 

The  following  remarks  on  this  title  will  be  found,  we  doubt 
not,  both  useful  and  interesting  : ~ It  "  is  now  given  to  every 
man  of  respectability,"  but  "the  persons  legally  entitled  to  the 
rank  are  the  eldest  of  sons  of  Knights,  and  their  eldest  sons  in 
perpetual  succession  ；  the  eldest  sons  of  the  younger  sons  of  Peers, 
and  their  eldest  sons,  in  like  succession  ；  the  sons  of  a  Baronet  ； 
Esquires  by  virtue  of  their  office,  as  Justices  of  the  Peace  ；  and 
the  Esquires  of  Knights  of  the  Bath,  each  of  whom  constitutes 
three  at  his  installation  ；  to  these  may  be  added  all  those  who 
are  styled  Esquires  by  their  Sovereign  in  their  commissions  and 
appointments  ；  all,  indeed,  who  are  in  any  way  once  honoured  by 
the  Soverei^  with  the  title  have  a  right  to  that  distinction  for  life  : 
thus,  Captains  in  the  army  are  Esquires,  because  they  happen  to 
be  BO  styled  in  their  commission,  which  is  signed  by  the 
Sovereign  ；  but  Captains  in  the  navy,  though  of  higher  military 
rank,  are  not  entitled  to  this  distinction,  their  commissions  being* 
signed  by  the  Lords  of  the  Admiralty." 

英國爵 臣之妻 (俱稱 夫人， ） 

The  Ladies  are  addressed  according  to  the  rank  of  their 

husbands.  Widows  of  noblemen  are  addressed  in  the  same 
style,  the  word  Dowager  being  added.    To  the  most  noble  the 

Dowager  Marchioness  of  &c. 

英國爵 臣之長 子照爵 臣同一 式稱呼 ，爵臣 之長雄 

亦稱夫 人- 

The 'Eldest  sons  of  Dukes,  Marquises  and  Earls  bear,  by 
courtesy,  the  second  title  in  their  respective  families.  Their 
wives  are  addressed  accordingly. 
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爵臣之 幼子不 能與爵 臣闻稱 呼幼子 之妻亦 不能與 

爵臣之 妻同稍 

The  younger  sons  of  Dukes  and  Marquises  have  the  title 
of  Lord,  and  are  addressed  as  Right  Honourable  Lords,  to  which 
is  added  the  Christian  name.  Their  wives  have  the  title  of 
Lady,  and  are  addressed  as  Ri^ht  Honourable  Ladies  ；  and, 
except  when  originally  superior  m  rank,  take  their  husbands 
Christian  names,  not  tneir  own. 


爵臣之 * 亦有 一定之 ，呼. 

The  title  Lady,  and  the  address  of  Right  Honourable 
Lady,  also  belong  to  all  the  daughters  of  Dukes,  Marquises  and 
Earls,  to  which  is  also  added  the  Christian  name. 


务廷 臣稱呼 

軍 據大臣 

Official  members  of  thb  Statb. 


信皮稱 呼， 

To  the  Bight  Honourable 
Her  Majesty's  Principal  Secretary  of  State  for  Foreign  affairs. 


信內 稱呼. 

Sir,  or  My  Lord,  or  Right  Honourable. 

Sir,  or  My  Lord, 


To  THE  Parliament, 

To  the  Honourable  the  Lords  Spiritual  and  Temporal  of 
the  United  Kingdom  of  Great  Britain  Ireland  in  Parliament 
assembled. 

My  Lords,   May  it  please  your  Lordships. 


To  the  Right  Honourable  the  Knights,  Citizens,  and  Bur- 
gesses of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  aiid  Ireland  in 
Parliament  assembled, 

Gentlemen.   May  it  please  yonr  Honours. 
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To  the  Right  Honourable  C.  W.  C.，  Speaker  of  the  Coro- 
Trions  House  who  is  generally  one  of  Her  Majesty's  Most  Honour- 
able Privy  Council. 

Sir. 


傅教大 監督之 稱呼. 

TO  THE  CLERGY. 

To  the  Most  Reverend  the  Archbishop  of  Canterbury. 
My  Lord  Archbishop. 

To  the  Right  Reverend  the  Lord  Bishop  of  S. 
My  Lord  Bishop. 

To  the  Very  Reverend  the  Dean  of  C.  Mr.  Dean. 
Reverend  Sir. 

To  the  Venerable  the  Archdeacon  D.  Mr. 
Reverend  Sir, 

To  the  Reverend  John  Clark,  D.  D,  Reverend  Sir, 


All  Rectors,  Vicars,  Curates,  and  Clergymen  of  other  in- 
ferior orders,  are  addressed  Reverend. 


有爵 之傳教 員卵有 所稱. 

When  a  clergyman  bears  the  title  of  Honourable,  or 
Right  Honourable,  it  is  put  before  the  ecclesiastical  one :  when 
he  happens  to  possess  the  title  of  Baronet  or  Knight,  it  is  put 
after  the  ecclesiastical  one. 


蘇 格蘭之 監牧師 911  ，所楙 

The  title  of  Lord  is  not  given  to  Bishops  of  the  Protestant 
Episcopal  Church  in  Scotland :  they  are  addressed  simply  by 
name  ；  thus.    To  the  Right  Reverend  Bishop  T. 


英國椹 寅大臣 lill 有 所稱. 

TO  PRIVY  COUNCILLORS. 

The  members  of  Her  Majesty's  Most  Honourable  Privy 
Council  have  the  words  Right  Honourable  prefixed  to  their 
names.  So  have  three  Lord  Mayors  of  London,  York,  and  Dublin 
and  the  Lord  Provost  of  Edinburgh,  while  they  are  in  office. 
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英國 內務府 官員别 有所稱 

TO  THE  OFFICERS  OF  HER  MAJESTY'S  HOUSEHOLD. 

They  are  for  the  most  part  addressed,  according  to  their 
rank,  though  sometimes  agreeably  to  the  nature  of  their  office  ；  as, 
My  Lord  Steward,  My  Lord  Chamberlain,  Mr.  Vice-Chamber- 
lain, &c.  ；  and  in  superscriptions  of  letters,  which  relate  to  gentle- 
men's employment  b,  their  style  of  Office  shoiild  never  be  oiiiitttd, 
and  if  they  have  more  offices  than  one,  the  liigliest  need  only  be 
given. 

武營與 水師弁 員¥^?" 欽 式與文 員不同 

TO  THE  OFFICERS  OP  THE  ARMY  AND  NAVY. 

In  addressing  Officers  in  the  army  above  the  Bubaltem,  their 
miliiary  rank  should  precede  their  names  and  civil  poBitions. 

To  Field-Marshal    His  Grace  the  Duke  of  W. 

To  General    The  Right  Honourable  Lord  ElphinBtone,  G.  C.  B. 

To  Lieatenant-Oeneral    Sir,  R.  0.  Jenoway,  E.  C.  B. 

In  the  Navy,  Admirals  are  styled  Right  Honourable,  and  the 
rank  of  the  flag  follows  their  names  and  titles.  The  others  officers  are 
addressed  as  in  the  Army,  with  the  addition  of  R.  N, 


To  the  Right  Honourable  the  Earl  of  Eglinton,  G.  C.  B. 
Admiral  of  the  Blue. 


To  Captain  The  Right  Honourable  the  Earl  of  Egremont.  R.  N. 


To  Captain  Sir  John  Hall,  R.  N. 
To  Captain  Murray,  R.  N. 

出使 911 國之欽 差與領 搴官稱 呼格式 * 

TO  AMBASSADORS  AND  COKSULS. 

All  Ambassadors,  both  British  and  Foreign,  have  the  title  of 
Excellency  added  to  their  quality,  as  have  also  Foreign  Governors  and 
th«  Lord  Lieutenant  and  Lord  Jubtices  of  Ireland. 
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To  his  Excellency  Sir  B.  C"  Baronet,  Her  Britannic  Majesty's 
Ambassador  Extraordinary  and  Plenipotentiary  to  the  Ottoman  Porte. 
Sir,  Your  Excellency. 

To  his  Excellency  the  Count  Zinzendarff,  Envoy  Extraordinary 
and  Minister  Plenipotentiary  of  H.  M.  the  King  of  Prussia. 
Sir,  Your  Excellency. 

To  6.  D.  Esq.  Her  Britannic  Majesty's  Consnl  at  Symrna.  Sir. 


臬 司與律 師稱呼 格式、 

TO  JUDGES  AND  LAWYERS. 
All   the  Judges,  if   Privy    Councillors,    are    styled  Right 
Honourable ; 一 


To  the  Right  Honourable  A.  B.  Lord  High  Chancellor  of  Great 
Britain.   My  Lord  or  Your  Lordship. 


To  the  Right  Honourable  Sir  6.  L.,  Lord  Chief-Justice  of  the 
Court  of  Queen's  Bench,  or  of  the  Court  of  Common  Pleas.  My  Lord. 
Your  Lordship. 

To  the  Right  Honourable  P.  V.,  Master  of  the  Rolls, 
Sir,  Your  Honour. 


To  the  Right  Honourable  the  Lord  Chief  Baron  of  the  Conrt  of 
Exchequer.   My  Lord  or  Your  Lordship. 


To  the  Right  Honourable  A.  D.,  Esq"  one  of  the  Justices.  To 
Judge  M.  Sir,  may  it  please  you,  Sir. 

To  Sir  R.  D.  Her  Majesty's  Attorney,  Solictor  or  Advocate- 
General.  Sir. 


All  others  in  the  Law  according  to  their  offices  and  rank  they 
bear,  every  Barrister  having  the  title  of  Esquire  given  him,  although, 
not  legally  entitled  to  it. 
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掬與 知府等 官之稱 呼格式 

TO  THE  LIEUTENANCY  AND  MAGISTRACY. 
To  the  Right  Honourable  G.,  Earl  of  C,  Lord  Lieutenant  and 
Gustos  Rotaloram  of  the  County  of  Durham. 
My  Lord.    Your  Lordship. 


To  the  Right  Honourable  the  Lord  Mayor  of  the  City  of  London. 
My  Lord.     Your  Lordship. 


The  Mayor,  Sheriff,  Aldermen,  and  Recorder  of  London  are 
styled  Right  Worshipful,  as  are  all  Mayors  of  London  Corporations. 


The  Aldermen  and  Recorders  of  other  Corporations,  and  also 
Justices  of  the  Peace,  are  styled  Worshipful. 


In  Scotland  the  word  Provost  is  used  instead  of  Mayor  ；  the 
Provost  of  Edinbargh  being  styled  Lord  Provost. 


To  A.  B.，  Esq.,  High  Sheriff  of  the  County  of  York. 
Sir.  Your  Worship. 


To  the  Bight  Worshipful  W.  D"  Esq.,  Aldermen  of  Tower 
Ward,  London. 

Sir.  Your  Worship. 


To  the  Right  Worshipful  J.  A.,  Recorder  of  the  City  of  London. 
Sir.  Your  Worship. 


To  the  Right  Honourable  the  Lord  Provost  of  the  City  of 
Edinbargh. 

My  Lord.    Your  Worship. 


The  Governors  of  Hospitals,  Colleges,  &c,，  which  consist  of 
Magistrates,  or  have  any  such  among  them,  are  styled  Right  Worshipful 
or  Worshipful,  as  their  titles  allow. 
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督 與總管 等官稱 呼格式 

TO  THE  GOVERNORS  OF  THE  CROWN. 
To  His  Excellency  the  Duke  of  R，  Lord  Lieutenant  of  Ireland. 
•My  Lord.    Your  Excellency. 

To  the  Right  Honourable  Lord  N"  Governor  of  Dover  Castle,  & c， 
My  Lord.     Your  Lordship, 

The  second  Governors  of  Colonies  appointed  by  the  Queen,  are 
•called  Lientenant-^ovemors, 

TO  THE  OFFICERS  OF  GOVERNMENT  DEPARTMENT. 
To  Her  Majesty's  Principal  Secretary  of  state  for  the  Home 
Department. 

In  the  same  maimer  to  the  other  Secretaries  of  state,  signifying 
in  each  case  the  Department  intended 一 whether  Foreign,  Colonial,  or 
War. 

To  the  Lords  Commissioners  of  Her  Majesty^s  Treaeary. 
To  the  Lords  Commissioners  of  the  Admiralty. 


To  the  Principal  Officers  of  Her  Majesty's  Ordnance. 


To  the  CommiBsionerB  of  Her  MajeBt.y'«  Inland  Bevenae. 


To  the  Commissioners  of  Her  Majesty's  Castoms. 


To  Her  Majesty's  Commissioners  of  Wooda  and  Forests. 


TO  INCORPORATE  BODIES. 
To  the  Honourable  the  Governor,  Deputy-Grovelnor,  and  Court 
of  Directors  of  the  Bank  of  England.   Your  Honours. 


To  the  Masters  and  Wardens  of  the  Worshipful  Company  of 
JUercers.   Your  Worships. 


中外  s^^^ 


TREATIES  AND  TARIFFS, 


春 


[219] 


♦ 失和 英居者 


m 美 


十 來 


華兩 欲有中 

知 


S  n      一  f  • 


於文 和 

約 渉惟泰 
幅備爲 事在西 


未載定 務南务 
及於 衡如方 
悉後故 何資通 
載某 7i 猎易商 


餘 惜 
者务煩 


英 和 
美 好 
妥兩互 


之 和將協 
約 兩 


/BO 


商 和 
以 民約 
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TREATIES  WITH  CHINA. 


約和 G;REAT  BRITAIN, 國英 

TREATY  、 
OF  PEACH,  FRIENDSHIP,  COMMERCE  AND  NAVIGATION 

BETWEEN  HER  MAJESTY  AND 
THE  EMPEROR  OF  CHINA. 
Signed  at  Tientsin,  26th.,  June,  1858. 


Ratifications  exchanged  at  Peking 、  2itk  October,  1860, 


. Her  Majesty  The  Queen  of  the  United 
Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  and  His 
Majesty  the  Emperor  of  China,  being  desirous 
to  put  an  end  to  the  existing  misunderstanding 
between  the  two  countries,  and  to  place  their 
relations  on  a  more  satisfactory  footing  in 
future,  have  resolved,  to  proceed  to  a  revision 
and  improvement  of  the  Treaties  existing  be- 
tween them  ；  and,  for  that  purpose  have  named 
as  their  Plenipotentiaries,  that  is  to  say : ― 

Her  Majesty  The  Queen  of  Great  Britain 
and  Ireland,  the  Right  Honourable  the  Earl 
of  Elgin  and  Kincardine,  a  Peer  of  the  United 
Kingdom  and  Knight  of  the  Most  Ancient  and 
Most  Noble  Order  of  the  Thistle  ； 


：蹄 Ei 

接得东 遠相安 是以 

大淸國 特簡！ 糠 w 都 統纏理 刑部事 務榷哀 
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And  His  Majesty  The  Emperor  of  China, 
the  High  Commissioners  Kweiliang,  a  Senior 
Chief  Secretary  of  State,  styled  of  East  Cabinet, 
Captain-General  of  the  Plain  White  Banner  of 
the  Manchu  Banner  Force,  Superintendent- 
General  of  the  Administration  of  Criminal 
Law;  and  Hwa-sha-na,  one  of  His  Imperial 
Majesty's  Expositors  of  the  Classics,  Manchu 
President  of  the  Office  for  the  regulation  of 
the  Civil  Establishment,  Captain-General  of  the 
Bordered  Blue  Banner  of  the  Chinese  Banner 

Force,  and  Visitor  of  the  Office  of  Intrepreta- 
tion  ； 

Who,  after  having  communicated  to  each 
other  their  respective  full  powers,  and  found 
them  to  be  in  good  and  due  form,  have  agreed 
upon  and  concluded  the  following  Articles  ： 


Art.  I. 一 The  Treaty  of  Peace  and  Amity 
between  the  two  nations,  signed  at  Nanking  on 
the  twenty-ninth  day  of  Angast,  in  the  year 
one  thoasand  Eight  Hundred  and  Forty-two, 
ifl  hereby  renewed  and  confirmed. 

•  The  Supplementary  Treaty  and  General 
Regulations  of  Trade  having  been  amended 
and  improved,  and  the  substance  of  their  pro- 
visions having  been  incorporated  in  this  Treaty, 
the  said  Supplementary  Treaty  and  General 
Btjgulations  of  Trade  are  hereby  abrogated. 
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Art.  II. 一 For  the  better  preservation  of 
harmony  in  future,  Her  Majesty  The  Queen 
of  Great  Britain  and  His  Majesty  The  Emperor 
of  China  mutually  agree  that,  in  accordance 
with  the  universal  practice  of  great  and  friendly 
nations,  Her  Majesty  The  Queen  may,  if  She 
Bce  fit,  appoint  Ambassadors,  Ministers,  or  other 
Diplomatic  Agents  to  the  Court  of  Peking  ；  and 
His  Majesty  the  Emperor  of  China  may,  in  like 
manner,  it  He  Bee '  fit,  appoint  Ambassadors, 
Ministers,  or  other  Diplomatic  Agents,  of  the 
Court  of  St.  James'. 

Art.  III.— His  Majesty  The  Emperor  of 
China  hereby  agrees,  that  the  Ambassador, 
Minister,  or  other  Diplomatic  Agent,  so  ap- 
pointed by  Her  Majesty  The  Queen  of  Great 
Britain,  may  reside,  with   his  Family  and^ 
Establishment,  permanently  at  the  capital,  or 
may  visit  it  occasionally,  at  the  option  of  the' 
British  Government.    He  shall  not  be  called^ 
upon  to  perform  any  ceremony  derogatory  to 
him  as  representing  the  Sovereign  of  an  in- 
dependent nation,  on  a  footing  of  equality  with 
that  of  China.    On  the  other  hand,  he  shall  use 
the  same  forms  of  ceremony  and  respect  to  His 
Majesty  the  Emperor  as  are  employed  by  the 
Ambassadors,  Ministers,  or  diplomatic  Agents 
of   Her   Majesty  towards  the  Sovereigns  of 
independent  and  equal  European  nations. 

It  is  further  agreed,  that  Her  Majesty's 
Government  may  acquire  at  Peking  a  site  for 
Building,  or  may  hire  Houses  for  the  accom- 
modation of  Her  Majesty's  Mission,  and  that 
the  Chinese  Government  will  aseist  it  in  bo 
doing. 
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Her  Majesty's  Representative  shall  he  at 
liberty  to  choose  his  own  servants  and  atten- 
dants, who  shall  not  be  subjected  to  any  kind 
of  molestation  whatever. 

Any,  person  guilty  of  disrespect  or' 
violence  to  Her  Majesty's  Representative,  or: 
any  member  of  his  Family  or  Establishment,: 
in  deed  or  word,  shall  be  severely  punished. 


Art.  IV. ― It  is  further  agreed  that  no 
obstacle  or  difficulty  shall  be  made  to  the  free 
movement  of  Her  Majesty's  Representative, 
«iid  that  he,  and  the  persons  of  his  suite,  may 
•come  and  go,  and  travel  at  their  pleasure.  He 
磨 ball  moreover,  have  fall  liberty  to  Bend  and 
receive  his  correspondence  to  and  from  any 
point  on  the  seacoast  that  he  may  select  ；  and 
h\s  letters  and  effects  shall  be  held  sacred  and 
inviolable.  He  may  employ,  for  their  trans- 
mission, special  couriers,  who  shall  meet  with 
the  same  protection  and  facilities  for  travelling 
as  the  persons  -  employed  in  carrying  despatches 
for  the  Imperial  Government  ；  and  generally, 
he  shall  enjoy  the  same  privileges  as  are 
accorded  to  Officers  of  the  same  rank  by  usage 
consent  of  Western  nations. 
All  expenses  attending  the  Diplomatic 
Mission  of  Great  Britain  shall  be  borne  by  the 
British  Government 


Art.  v.— -His  Majesty  The  Emperor  of 
China  agrees  to  nominate  one  of  the  Secretaries 
of  State,  or  a  President  of  one  of  the  Boards, 
as  the  High  Officer  with  whom  the  Ambassador, 
Minister,  or  other  Diplomatic  Agent  of  Her 
Majesty  The  Queen  shall  transact  business, 
either  personally  or  in  writing,  on  a  footing 
of  perfect  equality. 
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Art.  VI. ― Her  Majesty  The  Queen  of 
Great  Britain  agrees  that  the  privileges  hereby 
Beoured  shall  be  enjoyed  in  her  dominions 
by  the  Ambassadors,  Ministers,  or  Diplomatic 
Agents  of  the  Emperor  of  China,  accredited  to 
the  Court  Her  Majesty. 

Art.  VIL 一 Her  Majesty  The  Queen  may 
appoint  one  or  more  Consuls  in  the  dominions 
of  the  Emperor  of  China,  and  such  Consul  or 
Consuls,  shall  be  at  liberty  to  reside  in  any  of 
the  open  Ports  or  Cities  of  China,  as  Her 
Majesty  the  Queen  may  consider  most  expedient 
for  the  interests  of  British  Commerce.  They 
shall  be  treated  with  due  respect  by  the  Chinese 
authorities,  and  enjoy  the  same  privileges  and 
immunities  as  the  Consular  Officers  of  the 
most  favoured  nation. 

Consuls  and  Vice- Consuls  in  charge  shall 
rank  with  Intendants  of  Circuits  ；  Vice- 
Consals,  Acting  Vice-Consuls,  and  Interpreters, 
with  Prefects.  They  shall  have  access  to  the 
official  residences  of  these  officers,  and*,  oom- 
monicate  with  them  either  personally  or  in 
writing  on  a  footing  of  equality,  as  the 
Interests  of  the  public  service  may  require. 
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Art.  VlII. ― The  ChriHtian  religion,  as 
profeased  by  Protestants  or  Roman  Catholics, 
inculcates  the  practice  ot  virtue,  and  teaches 
man  to  do  as  he  would  be  done  by.  Persons 
teaching  it  or  prof  easing  it,  therefore,  shall  alike 
be  entitled  to  the  protection  of  the  Chinese 
authorities  ；  nor  shall  any  each,  peaceably 
pursuing  their  calling,  and  not  offending 
against  the  laws,  be  persecuted  or  interfered  with. 

Art.  IX. 一 British  sabjects  are  hereby 
authorized  tor  travel,  for  their  pleasure  or  for 
purpose  of  trade,  to  all  parts  of  the  interior, 
under  passports  which  will  be  iflsaed  by  their 
Conrals,  and  countersigned  by  the  local 
aathorities.  These  passports,  if  demanded, 
mnat  be  produced  for  examination .  in  the 
localities  passed  through.  If  the  pa^ssport  be 
not  irregular,  the  bearer  will  be  allowed  to 
proceed,  an(l  no  opposition  shall  be  offered  to 
his  hiring  persons  or  hiring  vessels  for  the 
carriage  of  his  baggage  or  merchandize.  If 
ho  be  without  a  passport,  or  if  he  commit  any 
offence  against  the  law,  he  shall  be  handed 
over  to  the  nearest  Consul  for  pmiishment, 
bat  he  mast  not  be  subjected  to  any  ill-usage 
in  excess  of  neceaaarj  restraint.  No  passports 
need  be  applied  for  by  persons  going  on  ex- 
carsions  from  the  porta  open  to  trade  to  a 
distance  not  exceeding  100  li,  and  for  a 
period  not  exceeding  five  days. 

The  provisions  of  this  Article  do  not 
apply  to  crewB  of  sbipSy  for  the  dae  restraint 
of  whom  regulations  will  be  drawn  up  by  the 
Consul  and  the  local  authorities. 

To  Nanking,  and  other  cities,  disturbed 
by  persons  in  arms  against  the  Government, 
no  pass  shall  be  given  until  they  shall  have 
been  recaptured. 
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Art.  X.— British  merchant-ships  shall 
have  authority  to  trade  upon  the  Great  River 
(Yang-tsze.)  The  Upper  and  Lower  Valley  of 
the  river  being,  however,  disturbed  by  outlaws, 
no  port  shall  be,  for  the  present,  opened  to 
trade,  with  the  exception  of  Ghinkiang,  which 
shall  be  opened  in  a  year  from  the  date  of  the 
signing  of  this  Treaty. 

So  soon  as  peace  shall  have  been  restor- 
ed, British  vessels  shall  also  be  admitted  to 
trade  at  such  ports  as  far  as  Hankow,  not  ex- 
ceeding three  in  number,  as  theBritish  Minister, 
after  consulation  with  the  Chinese  Secretary 
of  State,  may  determine  shall  be  ports  of 
entry  and  discharge. 

Art,  XI. 一 In  addition  to  the  cities  and 
towns  of  Canton,  Amoy,  Foochow,  Ningpo  and 
Shanghai  opened  by  the  Treaty  of  Nanking, 
it  is  agreed  that  British  subjects  may  frequent 
the  cities  and  ports  of  Newchwang,  Tang- 
chow,  Taiwan  (Formosa)  Chaochow  (Swatow) 
and  Kiungchow  (Hainan). 

They  are  permitted  to  carry  on  trade 
with  whomBoever  they  please,  and  to  proceed 
to  and  fro  at  pleasure  with  their  vessels  and 
merchandize. 

They  shall  enjoy  the  Bame  privileges, 
advantages  and  immunities  at  the  said  towns 
and  ports  as  they  enjoy  at  the  ports  already 
opend  to  rade,  including  the  right  of  residence, 
of  buying  or  renting  houses,  of  leasing  land 
therein,  and  of  building  churches,  hospitals, 
and  cemeteries. 
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Art.  XII. 一 British  subjects,  whether  at 
the  ports  or  at  other  placer,  desiring  to  build 
or  open  houses,  warehouses,  churches,  hospitals, 
or  burials-grounds,  shall  make  their  agreement 
for  the  land  or  buildings  they  require  at  the 
rates  prevailing  among  the  people,  equitably, 
and  without  exaction  on  either  side. 


Art.  XIV.—  British  Bubjects  may  hire 
whatover  boats  they  please  for  the  transport 
of  goods  or  passengers,  and  the  Bum  to  be  paid 
for  such  boats  shall  be  settled  between  the  | 
parties  themselves,  without  the  interference  犯 
of  the  Chinese  Government.  The  number  of 
thefie  boats  shall  not  be  limited,  nor  shall  a 
monopoly  in  respect  either  of  the  boats,  or 
of  the  porters  or  coolies  engaged  in  carrying 
the  goods,  be  granted  to  any  parties.  If  any 
smoggling  takes  place  in  them,  the  offenders 
will,  of  course,  be  punished  according  to  law. 


Art.  Xv. ― All  questions  in  regard  to 
rights,  whether  of  property  or  person,  arising 
between  British  '  Bubjects,  shall  be  subject  to 
the  jarifldiction  of  the  British  authorities. 


Art.  XIII. 一 The  Chinese  Government 
will  place  no  restrictions  whatever  upon  the 
employment,  by  British  subjects,  of  Chinese 
subjects  in  any  lawful  capacity. 


阻無中 
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Art.  XVI. —— Chinese  subjects  who  may 
ho  guilty  of  any  criminal  act  towards  British 
RiibjectB  shall  be  arrested  and  pnnished  by 
Chinese  authorities^  according  to  the  law  of 
China. 

British  subjects,  who  may  commit  any 
crime  in  China,  shall  be  tried  and  punished 
by  the  Consul,  or  other  public  functionary 
authorized  thereto  according  to  the  law  of 
Great  Britain. 

Justice  shall  be  equitably  and  impartially 
administered  on  both  sides. 

Art.  XVII.— A  British  subject  having 
reason  to  complain  of  a  Chinese,  must  proceed 
to  the  Consulate  and  state  his  grievance.  The 
Consul  will  inquire  into  the  merits  of  the  case, 
and  do  his  utmost  to  arrange  tt  amicably.  In 
like  manner,  if  a  Chinese  have  reason  to 
complain  of  a  British  subject,  the  Consul  shall 
uo  less  listen  to  his  complaint,  and  endeavoar 
to  settle  it  in  a  friendly  manner.  If  disputes 
take  place  of  such  a  nature  that  the  Consul 
cannot  arrange  them  amicably,  then  he  shall 
request  the  aesistance  of  the  Chinese  authorities, 
that  they  may  together  examine  into  the  merits 
of  the  case,  and  decide  it  equitably. 

Art.  XVIII. The  Chinese  authorities 
Bhall  at  all  times  afford  the  fullest  protection 
to  the  persons  and  property  of  British  subjects, 
whenever  these  shall  have  been  subjected  to 
insult  or  violence.  In  all  cases  incendiarism 
or  robbery,  the  local  sathoritios  shall  at  once 
take  the  necessary  steps  for  the  recovery  of 
the  stolen  property,  the  suppression  of  disorder, 
and  the  arrest  of  the  guilty  parties,  whom 
tliey  will  punish  according  to  law. 
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Art.  XIX. 一 Tf  any  British  merchant- 
vessel,  while  within  Chinese  waters,  be  plunder 
ed  by  robbers  or  pirates,  it  shall  be  the  duty 
of  the  Chinese  anthorities  to  use  every 
endeavour  to  capture  and  pnniBh  the  said  robbers 
Or  pirates,  and  to  recover  the  stolen  property, 
that  it  may  be  handed  over  to  the  Consul  for 
restoration  to  the  owner. 

Art.  XX. 一 If  any  British  vessel  be  at  any 
time  wrecked  or  stranded  on  the  coast  of  Ghiiia> 
or  be  compelled  to  take  refuge  in  any  port 
within  the  dominions  of  the  Emperor  of 
China,  the  Chinese  authorities,  on  being  ap- 
prised of  the  fact,  shall  immediately  adopt 
measures  for  its  relief  and  security  ；  the 
persons  on  board  shall  receive  friendly  treat- 
ment, and  shall  be  furnished,  if  necessary, 
with  the  means  of  conveyance  to  the  nearest 
Consular  station. 

Art.  XXI. ― If  criminals,  subjects  of 
China,  shall  take  refuge  in  Hongkong,  or  on 
board  the  British  ships  there,  they  shall,  upon 
due  reqaiflltion  by  the  Chinese  authorities,  be 
searched  for,  and,  on  proof  of  their  guilt,  be 
delivered  up. 

In  like  maimer,  if  Chinese  offenders  take 
refuge  in  the  hoases  or  on  board  the  vessels 
of  British  subjects  at  the  open  ports,  they 
shall  not  be  harboured  or  concealed,  but  shall 
be  delivered  up,  on  due  requisition  by  the 
Chineee  authorities,  addressed  to  the  British 
Conttul, 
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Art'  XXII. ― Should  any  Chinese  subject 
fail  to  discharge  debts  incurred  to  a  British 
Bubject,  or  should  be  fraudulently  abscond,  the 
Chinese  authorities  will  do  their  utmost  to 
effect  his  arrest,  and  enforce  recovery  of  the 
debts.  The  British  authorities  will  likewise 
do  their  utmost  to  bring  to  justice  any  British 
subject  fraudulently  absconding  or  failing  to 
discharge  debts  incurred  by  him  to  a  Chinese 
subject. 

Art.  XXIII.— Should  natives  of  China 
who  may  repair  to  Hongkong  to  trade,  incur 
debts  there,  the  recovery  of  such  debts  must  be 
arranged  for  by  the  English  Courts  of  Justice 
on  the  spot;  but  should  the  Chinese  debtor 
abscond,  and  be  known  to  have  property,  real 
or  personal,  within  the  Chinese  territory,  it 
shall  be  the  duty  of  the  Chinese  authorities, 
on  application  by,  and  in  concert  with,  the 
British  Consul,  to  do  their  utmost  to  see 
justice  done  between  the  parties. 

Art.  XXIV. 一 It  is  agreed  that  British 
subjects  shall  pay,  on  all  merchandize  imported 
or  exported  by  them,  the  duties  prescribed  by 
the  tariff;  but  in  no  case  shall  they  be  called 
upon  to  pay  other  or  higher  duties  than  are 
required  of  the  subjects  of  any  other  foreign 
nation. 

Art,  XXV. 一 Import  duties  shall  be  con- 
sidered payable  on  the  landing  of  the  goods, 
and  duties  export  on  the  shipmeLt  of  the  same. 
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Art.  XXVI. Whereas  the  tariff  fixed 
by  Article  X  of  the  Treaty  of  Nanking,  and 
which  was  estimated  bo  as  to  impose  on 

W 

imports  and  exports  a  duty  at  about  the  rate  of 
five  per  cent  ad  valorem,  has  been  found,  by 月 
reason  of  the  fall  in  v£»lue  of  y^rioas  articles 
of  merchandize,  therein  enumerated,  to  impose  f 
a  duty  npon  these,  considerably  in  excess  of  ^ 
the  rate  originally  assumed,  as  above,  to  be  a 
fair  rate,  it  is  agreed  that  the  said  tariff  shall 
be  revised,  and  that  as  soon  as  the  Treaty 
Bhall  have  been  signed,  application  shall  be 
made  to  the  Emperor  of  Ohina  to  depute  a 
high  officer  of  the  Board  of  Revenue  to  meet 
at  Shanghai,  officer  to  be  deputed  on  behalf 
of  the  British  Government,  to  consider  its 
revision  together,  bo  that  the  tariff,  as  revised, 
may  come  into  operation  immediately  after 
the  ratification  of  this  Treaty. 


Art.  XXVII. — It  is  agreed  that  either 
of  the  high  Contracting  parties  to  this  Treaty 
may  demand  a  further  revision  of  the'  tariff, 
and  of  the  commerical  Articles  of  this  Treaty, 
at  the  end  of  ten  years  ；  bat  if  no  demand  be 
made  on  either  side  within  six  months  after 
the  end  of  the  first  ten  years,  then  the  tariff 
shall  remain  in  force  for  ten  years  more, 
reckoned  from  the  end  of  the  preceding  ten 
years  ；  and  so  it  shall  be,  at  the  end  of  each 
Bucces&ive  ten  years. 


71 
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Art.  XXVIII. ― Whereas  it  was  agreed 
in  Article  X  of  the  Treaty  of  Nanking,  that 
British  imports,  having  paid  the  tariff  duties, 
should  be  conveyed  into  the  interior  free  of  all 
further  charges,  except  a  transit  duty,  the 
amount  whereof  was  not  to  exceed  a  certain 
per-centage  on  tariff  value  ；  and  whereas  no 
accurate  information  having  been  famished  of 
the  amount  of  such  duty,  British  merchants 
have  constantly  complained  that  charges  are 
suddenly  and  arbitrarily  imposed  by  the 
provincial  authorities  as  transit  duties  apon 
produce  on  its  way  to  the  foreign  market, 
and  on  imports  on  their  way  into  the  interior, 
to  the  detriment  of  trade  ；  it  is  agreed  that 
within  four  months  from  the  signing  of  thia 
Treaty,  at  all  ports  now  open  to  British  trade, 
and  within  a  similar  period  at  all  ports  that 
may  hereafter  be  opened,  the  authority  appoint- 
ed to  superintend  the  collection  of  duties  shall 
be  obliged,  upon  application  to  the  Consul,  to 
declare  the  amount  of  duties  leviable  on 
produce  between  the  place  of  production  and 
the  port  of  shipment,  and  upon  imports  be- 
tween the  Consular  port  in  the  question  and 
the  inland  market  named  by  the  Consul; 
and  that  a  notification  thereof  shall  be  publi- 
shed in  English  and  Chinese  for  general 
information. 

Bat  it  shall  be  at  the  option  of  any 
British  subject,  desiring  to  convey  produce 
purchased  inland  to  a  port  or  to  convey  im- 
ports from  a  port  to  an  inland  market,  to 
clear  his  goods  of  all  transit  dutiee,  by  pay- 
ment of  a  single  charge.  The  amount  of  this 
charge  shall  be  leviable  on  exports  at  the  first 
barrier  they  may  have  to  pass,  or,  on  imports, 
lit  the  port  at  they  are  landed  ；  and  on 

payment  thereof,  a  certiiicatc  shall  be  issued, 
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which  shall  exempt  the  goods  from  all  further  i 
inland  charges  whatsoever.  (See,  Tariff  Rules, ] 
Art.  VII  ；  and  agreement  of  Chefoo,  III,  Art.  iv).  < 

It  is  farther  agreed  that  the  amount  of  ； 
this  charge  shall  be  calculated,  as  nearly  as  , 
possible,  at  the  rate  of  two  and  a-half  per 
cent,  ad  valorem,  and  that  it  shall  be  fixed  for 
each  article  at  the  Conference  to  be  held  at 
Shanghai  for  the  revision  of  the  tariff. 

It  is  distinctly  understood  that  the  pay- 
ment of  transit  dues,  by  commutation  or 
otherwise,  shall  in  no  way  affect  the  tariff 
duties  on  imports,  or  exports,  which  will 
continue  to  be  levied  separately  and  in  full. 

Art.    XXIX, ― British  merchant-vessel  s, 
of  more  than  one  hundred  and  fifty  tons  bur- 3 
den  shall  be  charged  Tonnage  Dues  at  the  rate  J 
of  four  mace  per  ton;  if  of  one  hundred  andf 
fifty  tons  and  under,  they  shall  be  charged  at 
the  rate  of  one  mace  per  ton. 

Any  Vessel  clearing  from  any  of  the 
Open  Ports  of  China  for  any  other  of  the  Open 
Ports,  or  for  Hongkong,  shall  be  entitled,  on 
application  of  the  master,  to  a  Special  Certificate 
from  the  Castoms,  on  exhibition  of  which  she 
shall  be  exempted  from  all  further  payment 
of  Tonnage  Dues  in  any  Open  Port  of  Chimi, 
for  a  period  of  four  months,  to  be  reckoned 
from  the  date  of  her  Port  Clearance. 

Art.  XXX. ― The  master  of  any  British 
merchant-vessel  may,  within  forty-eight  hours 
after  the  arrival  of  his  Vessel,  but  not  later, 
decide  to  depart  without  breaking  bulk,  in 
which  case  he  will  not  be  subject  to  pay  Ton- 
nage Dues.  But  Tonnage  Daes  shall  be  held  due 
after  the  expiration,  of  the  said  forty-eight 
hours.  No  other  fees  or  chiirges  upon  entry  or 
depart  ore  shall  be  levied. 
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Art.  XXXI .一 No  Tonnage  Dues  shall  be 
payable  on  boats  employed  by  British  subjects 
in  the  conveyance  of  passengers,  baggage, 
letters,  articled  of  provision,  or  other  articles 
not  subject  to  Duty,  between  any  of  the  Open 
Ports.  All  cargo-boats,  however,  conveying 
ouerchandize  subject  to  Duty  shall  pay  Tonnage 
Dues  once  in  four  months  at  the  rate  of  one 
mace  per  register  ton. 

Art  XXXII. ~ The  Consuls  and  Super- 
intendentB  of  CuBtoms  shall  consult  together 
regarding  the  erection  of  Beacons  or  Light- 
houses, and  the  distribution  of  Bttoys  and 
Lightships,  as  occasion  may  demand. 

Art.  XXXIII .一 Duties  shall  be  paid  to 
the  Bankers  authorized  by  the  Chinese  Govern- 
ment to  receive  the  same  in  its  behalf,  either 
in  sycee  or  in  foreign  money,  according  to  the 
assay  made  at  Canton  on  the  thirteenth  of 
July,  one  thousand  eight  hundred  and  forty- 
three. 

Art.  XXXIV. ― Sets  of  standard  weights 
and  Hxeasures,  prepared  according  to  the  stand- 
ard issued,  to  the  Canton  Custom  House  by 
the  Board  of  Revenue,  shall  be  delivered  by 
the  Superintendent  of  Customs  to  the  Consul 
ttt  each  Port,  to  secure  uniformity  and  prevent 
confusion 

Art  XXXV. — Any  British  merchant- 
vessel  arriving  at  one  of  the  Open  Ports,  shall 
be  at  liberty  to  engage  the  services  of  a  Pilot 
to  take  her  into  Port.  In  like  maimer,  after 
she  has  discharged  all  legal  Dues  and  Duties, 
and  is  ready  to  take  her  departure,  she  shall 
he  allowed  to  select  a  Pilot  to  conduct  her 
out  of  port. 
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Art.  XXXVI. ~ Whenever  a  British  mer- 
chant-vessel shall  arrive  off  one  of  the  Open 
Porta,  the  Superintendent  of  CtntomB  shall 
depute  one  or  more  Oastoms  Officers  to  guard 
the  Ship.  They  shall  either  live  in  a  Boat  of 
their  own  or  stay  on  board  the  Ship,  as  may 
best  suit  their  conyenience.  Their  food  and 
expenses  shall  be  etipplied  them  from  the 
Custom  House,  and  they  shali  not  be  entitled  to 
any  fees  whatever  from  the  master  or  con- 
signee. Should  they  violate  this  regulation, 
they  shall  be  punished  proportionately  to  the 
amoont  exacted. 

Art.  XXXVII Within  tirenty-fonr 
hours  after  arrival,  the  Ship's  papers,  bills  of 
lading,  £c.，  shall  be  lodged  in  the  hands  of  the 
Con&iil,  who  will,  within  a  further  period  of 
twenty-four  hour8，  report  to  the  Superintendent 
of  Oastoms  the  name  of  the  Ship,  her  register- 
ed tonnage,  and  the  nature  of  her  cargo.  If, 
o^ving  to  neglect  on  the  part  of  Ihe  master, 
the  above  rule  is  not  eomplied  with,  within 
forty-eight  hours  after  the  ship^is  arrival,  he 
sball  be  liable  to  a  fine  of  Fifty  Taels  for  every 
day's  delay  ；  the  total  amount  of  penalty, 
however,  shall  not  exceed  Two  Hundred  Taels, 

The  master  will  be  respouBible  for  the 
correctnesB  of  the  Manifest,  which  shall  contain 
a  foil  and  true  account  of  Ihe  psurticitlars  of 
the  cargo  on  board.  Fop  presenting  a  false 
Manifest,  he  will  subject  himsell  to  a  fine  of 
Five  Hundred  Tiaiels  ；  but  he  will  be  allowed  to 
correct,  within  twenty-four  hours  after 
delivery  of  it  to  the  Oastoms  Officers,  any 
mistake  he  may  discover  in  his  Manifest  with- 
out incurring  this  penalty^ 
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Art.  XXXVIII. 一 After  receiving  from 
the  Consul  the  report  in  due  form,  the  Super- 
intendent of  Cnstoms  shall  grant  the  vessel  a 
permit  to  open  hatches.  If  the  master  shall 
open  hatches  and  begin  to  discharge  any  goods 
without  such  permission  he  shall  be  fined  Five 
Hundred  Taels,  and  the  goods  discharged  shall 
be  confiscated  wholly. 


Art.  XXXIX. ― Any  British  merchant 
who  has  cargo  to  land  or  ship,  must  apply  to 
the  Superintendent  of  Customs  for  a  Special 
Permit.  Cargo  landed  or  shipped  without  such 
Permit  will  he  liable  to  confiscation. 

Art.  XL.— No  transhipment  from  one 
vessel  to  another  can  be  made  without  Special 
Permission,  under  pain  of  confiscation  of  the 
goods  so  transhipped. 


Art.  XLI. 一 When  all  Dues  and  Duties 
shall  have  been  paid,  the  Superintendent  of 
Customs  shall  give  a  Port  Clearance,  and  the 
Consul  shall  then  return  the  Ship's  papers,  so 
that  she  may  depart  on  her  voyage. 

Art.  XLII. ~ With  respect  to  Articles 
subject,  according  to  the  Tariff,  to  an  ad  valorem 
duty,  if  the  British  merchant  cannot  agree 
with  the  Chinese  Officer  in  fixing  a  value, 
then  each  party  shall  call  two  or  three 
merchants  to  look  at  the  goods,  and  the 
highest  price  at  which  any  of  these  merchants 
would  be  willing  to  purchase  them  shall  be 
assumed  a&  the  value  of  the  goods. 
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Art.  XLIII  Duties  shall  be  charged 

upon  the  net  weight  of  each  article,  making  a  ^ 

deduction  for  the  tare,  weight  of  congee,  &c.  < 

To  fix  the  tare  on  any  article,  such  as  Tea,  if  . 
the  British  merchant  cannot  agree  with  the  | 
Custom  House  Officer,  then  each  party  shall  ， 
choose  so  many  chests  out  of  every  hundred, - 
which  being  first  weighed  in  gross,  shall  ； 
afterwards  be  tared,  and  the  average  tare  upcJn  j 
these  chests  shall  be  assumed  as  the  tare  upon 
the  whole  ；  and  upon  this  principle  shall  the 
tare  be  fixed  upon  all  other  goods  and  pack- 
ages.  If  there  should  be  any  other  points  in 
dispute  wMch  cannot  be  settled,  the  British 
merchant  m^j  appeal  to  bis  Consul,  who  will 
commxmicate  the  particulars  of  the  case  to  the 
Superintendent  of  CuBtoms,  that  it  may  be 
equitably  arranged.  But  the  appeal  must  be 
made  within  twenty-four  hours  or  it  will  not 
be  attended  to.  While  each  points  are  still 
unsettled,  the  Superintendent  of  Oustoms  shall 
postpone  the  insertion  of  the  same  in  his  books. 

Art.  XLIV. ~ Upon  all  damaged  goods  a 
fair  rednction  of  Duty  shall  be  allowed,  pro- 
portionate to  their  deterioration.  If  any  dispute 
arise,  they  shall  be  settled  in  the  manner 
pointed  out  in  the  clause  of  this  Treaty,  having 
reference  to  articles  which  pay  Duty  ad  valorem. 
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Art.  XLV. — British  merchants  who  may 
huve  imported  merchandize  into  any  of  the 
Open  Ports,  and  paid  the  Duty  thereon,  if  they 
dosire  to  re-export  the  same,  shall  be  entitled  to 
make  application  to  the  Snperintendent  of 
Customs,  who,  in  order  to  prevent  fraud  on  the 
Revenue,  shall  cause  examination  to  be  made 
by  suitable  Officers,  to  see  that  the  Duties  paid 
on  such  goods,  as  entered  in  the  Custom  House 
books,  correspond  with  the  representations  made, 
and  that  the  goods  remain  with  their  original 
marks  unchanged.  He  shall  then  make  a 
memorandum  on  the  Port  Clearance,  on  the 
goods  and  of  the  alnount  of  Duties  paid,  and 
deliver  the  same  to  the  merchant  ；  and  shall 
also  certify  the  facts  to  the  Officers  of  Customs 
of  the  other  Ports.  All  which  being  done,  on 
the  arrival  in  Port  of  the  Vessel  in  which  the 
goods  are  laden,  every  thing  being  found  on 
examination  there  to  correspond,  she  shall  be 
permitted  to  break  bulk,  and  land  the  said 
goods,  without  being  subject  to  the  payment 
of  any  additional  Duty  thereon.  Bat  if,  on 
such  examination  the  Superintendent  of 
CuRtoms  shall  detect  any  fraud  on  the  Revenue 
in  the  case,  then  the  goods  shall  be  subject  to 
confiscation  by  the  Chinese  Government. 

British  merchants  desiring  to  re-export 
duty-paid  imports  to  a  Foreign  Country,  shall 
bo  entitled,  on  complying  with  the  same 
conditions  as  in  the  case  of  re-exportation  to 
another  Port  in  China,  to  a  Drawback  Certifi- 
cate, which  shall  be  a  valid  tender  to  the  Cus- 
toms in  payment  of  Import  or  Export  Duties. 
(See  agreement  of  Chefoo,  III,  Art.  V). 

Foreign  Grain  brought  into  any  Port  of 
China  in  a  British  ship,  if  no  part  thereof  has 
been  landed,  may  be  re-exported  without 
hindrance. 


第 w 十五欽 

1 英 國民人 運貨進 口旣辉 納淸稅 課者凡 欲睃蓬 s 口售 資須 禀明 領事官 轉報監 督官委 員驗明 

實係 原包原 貨査與 底部相 符！^ 未柝動 柚換卽 照數填 A 牌照 發翁該 商收執 I 面行文 1^ 别：： L 

海顯 査照仍 俟該船 進口丧 驗符合 卽淮開 艏出售 免其重 納稅課 如査有 影射夾 帶情事 货鬍入 

官 至或欲 將該货 運出外 國亦應 一 律 整禀海 顯監瞀 稳明發 翁存票 一 娥 他日不 翁進口 出口之 

. 貨 均 可待作 已納稅 飭之據 至於外 國所産 糧食英 船装載 進口未 輕起仰 仍欲運 赴他廣 檩無禁 
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Art.  XLVI  The  Chinese  Authorities  at 

leach  Port  shall  adopt  the  means  they  may 
judge  most  proper  to  prevent  the  Revenue 
Buffering  from  fraud  or  smuggling. 

Art.  XLVII. 一 British  mcrchant-yeBselB 
are  not  entitled  to  resort  to  other  than  the 
Ports  of  Trade  declared  open  by  this  Treaty. 
They  are  not  unlawfully  to  enter  other  Ports 
in  China,  or  to  carry  on  clandestine  Trade 
along  the  coasts  thereof.  Any  vessel  violating 
this  provision,  shall,  with  her  cargo,  be  subject 
to  confiscation  by  the  Chinese  Government. 

Art.  XLVIII  If  any  British  merchant- 

veaeel  be  concerned  smuggling,  the  goods, 
whatever  their  value  or  nature,  shall  be 
subject  to  confiscation  by  the  Chinese  authori- 
ties, and  the  Ship  may  bo  prohilHted  from 
trading  farther,  and  sent  away  as  Boon  aa  her 
accoontB  shall  have  been  adjusted  and  paid. 

Art.  XLIX. 一 All  penalties  enforced,  or 
confiscations  made,  under  this  Treaty,  shall 
belong  and  be  appropriated  to  the  Public 
Service  of  the  Government  of  China. 


第四 十七欽 

1 英 商艄雙 獨在約 內淮一 

逋商各 口«; 易如 到别慮 

« 海地方 私做買 資郎將 

船貨 一 逝 A 官 


第四 十八欽 

I 英國商 船査有 涉走私 

該货無 翁式類 價値全 

杪入 官外 侯該商 

艄賬目 淸後亦 可嚴行 

1* 除不 淮在口  《 ；易 


第四 十九欽 

j 約內 所裙英 

民蜀 欽及船 

貨入 官皆應 

歸中 國收辦 
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Art.  L. 一 All  official  communications 
addressed  by  the  Diplomatic  and  Consular  例 
Agents  of  Her  Majesty  the  Queen  to  the 
Chinese  Authorities,  shall,  henceforth  be  written 
in  English.  They  will  for  the  present  be 
accompanied  by  a  Chinese  version,  but  it  is 
understood  that,  in  the  event  of  there  being 
any  difference  of  meaning  between  the  English 
and  Chinese  text,  the  English  Government  will 
hold  the  sense  as  expressed  in  the  English 
text  to  be  the  correct  sense.  The  provision  is 
to  apply  to  the  Treaty  now  negotiated,  the 
Chinese  text  of  which  has  been  carefully 
corrected  by  the  English  original. 

Art.  LI. 一 It  is  agreed,  henceforward 
the  ChsM'act  er  夷  (barbarian),  shall  not 
be  applied  to  the  Government  or  subjects  of 
Her  Britannic  Majesty,  in  any  Chinese  official 
document  issued  by  the  Chinese  Authorities 
either  in  the  Capital  or  in  the  Provinces. 

Art.  LII. 一 British  ship  of  war,  coming 
for  no  hostile  purpose,  of  being  engaged  in  the 
pursuit  of  Pirates,  shall  be  at  liberty  to  visit 
all  Ports  within  the  Dominions  of  the  Emperor 
of  China,  and  shall  receive  every  facility  for 
the  purchase  of  provisions,  procuring  water, 
and,  if  occasion  require,  for  the  making  of 
repair.  The  Commanders  of  such  Ships  shall 
hold  intercoure  with  the  Chinese  Authorities 
on  terms  of  equality*  and  courtesy. 

Art.  LIII. — In  consideration  of  the  in- 
jury sustained  by  Native  and  Foreign  commerce 
from  tho  prevalence  of  piracy,  in  the  seas  of 
China,  the  High  Contracting  Parties  agree  to 
concert  meaeurcs  for  its  suppression. 


京 確欽: 
外文後 


諭式 ~ ' 
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Art.  LIV. 一 The  British  Government  and 
subjects  aro  hereby  conflrmod  in  all  privileges, 
immunities^  and  advantages  conferred  on  them 
by  previous  Treaties  ；  and  it  ia  hereby  exproHS- 
ly  stipulated,  that  the  British  Government  and 
its  subjects  will  be  allowed  free  and  equal 
participation  in  all  privileges,  immtinitieB,  and 
advantages  that  may  have  been,  or  may  be 
hereafter,  granted  by  His  Majesty  the  Emperor 
of  China  to  the  Government  or  subjects  of  auy 
other  nation.  ' 


Art.  LV. 一 In  evidence  of  Her  desire 
for  the  continuance  of  a  friendly  underHtond- 
ing,  Her  Majesty  the  Queen  of  Great  Britain 
Consent  to  include  in  a  separate  Article, 
which  shall  be  in  every  respect  of  equal  validity 
with  the  Articles  of  this  Treaty,  the  condi- 
tions affecting  indemnity  for  expenses  incurred 
and  losses  sustained  in  the  matter  of  the 
Canton  queetions. 


Art.  LVI •— The  Ratifications  of  this 
Treaty,  under  the  hand  of  Her  Majesty  the 
Queen  of  Great  British  and  Ireland,  and  His 
Majesty,  the  Emperor  of  China,  respectively, 
ahall  be  exchanged  at  Peking,  within  a  year 
from  this  day  of  signature. 

In  token,  whereof,  the  respective  Pleni- 
potentiaries have  signed  and  sealed  this  Treaty. 

Done  at  Tientsin,  this  twenty-sixth  day 
of  June,  in  the  year  of  our  Lord  One  Thousand 
Kight  hundred  and  Fifty-eight,  corrcBpondiiig 
with  the  Chinese  date  the  Sixtuenth  day,  Fifth 
moon,  of  the  Eighth  year  of  Uicu  Fung. 


第五 十四欽 

1上年立豹所^1^英國官民 

理 應取益 防根各 搴今仍 

存之 勿失倘 若他 國今後 

刖有潤 及之虚 英國無 ；，^ 


第五 十五欽 

1 大英 君主 懐意恒 存友睦 

允將前 因粤城 一 事所致 

需 支賠铺 各項經 費等欽 

如 何辦理 另立専 條與約 

內列 條同爲 定不移 


£  242  ] 


(signed)  ELGIN  AND  KINCARDINE. 


Seal  of  Special 
Mission. 


ignature  of  First  Chinese 
Plenipotentiary. 


[L.  8.] 


Signature  of  Second  Chinese 
Plenipotentiary. 


Chinese 
seal 


CliineBe 
seal 


SEPARATE  ARTICLES. 
Annexed  to  the  Treaty  conclnded  between  Great  Britain 
and  China,  on  the  Twenty-Sixth  day  of  June^  in  the  year  One 
Thovsand  Eight  Hundred  and  Fifty-eight. 


It  is  hereby  agreed  that  a  snm  of  Two  Millions  of  Taels,  on  account 
of  the  losses  sustained  by  British  Subjects  through  the  misconduct  of  the 
Chinese  Authorities  at  Canton  ；  and  further  Bum  of  Two  Millions  of  Taels 
on  account  of  the  Military  expenses  of  the  expedition  which  Her 
Majesty  the  Queon  has  been  compelled  to  send  out  for  the  purpose  of 
obtaining  redress,  and  of  enforcing  the  due  obeervance  of  Treaty 
provisions,  shall  be  paid  to  Her  Majesty^s  Representative  in  Chiixa  by 
the  authorities  of  the  Kwang  Tung  Province. 

The  ntecessary  arrangements  with  respect  to  the  time  and  mode  of 
effecting  these  payments  shall  be  determined  by  Her  Majesty's  Represen- 
tative, in  concert  with  the  Chinese  Authorities  of  Kwang  Tung. 

When  the  above  amounts  ehall  have  been  discharged  in  full,  the 
British  forces  will  be  withdrawn  from  the  city  of  Gantoa. 

Done  at  Tientsin,  this  Twenty-Sixth  day  of  June,  in  the  year  of  our 
Lord  On«  Thonsand  Eight  Hundred  and  Fifty-eight 

Corresponding  with  the  Chinese  date,  the  Sixteenth  day,  Fifth 
moon,  of  the  Eighth  year  of  Uien  Fung, 


(Signed)  ELGIN  AND  KINCARDINE. 


[L.  S.] 


Signature  of  First  Chinese 
Plenipotentiary. 


[L'S.] 


Signature  of  Second  Chinese 
Plenipotentiary. 


專 條 

1 前因 粤城大 憲辦理 1^ 善致動 干戈螫 城被燒 洋行貨 物遭害 

致英 商受損 

大英 君主， 只得動 兵取慣 保其將 來守約 勿失商 魅银二 百 萬兩軍 

_ 霤 輕費銀 二百萬 兩二項 

大淸. 皇帝 皆允 由専省 I 設 措至癱 如何分 期辦法 

大英 秉權大 員酌定 行辦以 上欲項 必須变 付淸楚 方將粤 绒仍復 • 

付 IS 與 

大 淸画管 II 

大 淸咸 豐戌午 年五月 十六日 

大英耶 痲 降生後 一 千 A 百五 十八年 H (月 11. 十六日 
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約條增 續國英 

CONVENTION    OF    PEACE    BETWEEN     HER    MAJESTY  AND 

'      THE  EMPEROR  OF  CHINA. 

Signed  at  Peking,  24th  October,  18G0. 


Her  Majesty  the  Queen  of  Great 
Britain  and  Ireland,  and  His  Imperial 
Majesty  the  Emperor  of  China,  being 
alike  desirous  to  bring  to  an  end  the 
misunderstanding  at  present  existing 
between  their  respective  Governments, 
and  to  secure  their  relations  against 
further  interruption,  have  for  this 
purpose  appoined  Plenipotentiaries,  that 
is  to  say  Her  Majesty  the  Queen  of  Great 
Britain  and  Ireland,  the  Earl  of  Elgin 
and  Kincardine  ；  and  His  Imperial 
Majesty  the  Emperor  of  Chipa,  His 
Imperial  Highness,  and  Prince  of  Knng 
who,  having  met,  and  commanicated 
to  each  other  their  full  powers,  and 
finding  these  to  be  in  proper  form,  have 
agreed  upon  the  following  Convention, 
in  Nine  Articles : 一 
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Art  I. ~ A  breach  of  friendly  relations 
having  been  occasioned  by  the  act  of  the  Gar- 
rison of  Taku,  which  obstructed  Her  Britannic 
Majesty's  Representative  when  on  his  way  to 
Peking,  for  the  purpose  of  exchanging  the 
Ratifications  of  the  Treaty  of  Peace,  concluded 
at  Tientsin  in  the  month  of  June,  One 
ThoQfiand  Eight  Hundred  and  Fifty-eight,  His 
Imperial  Majesty  the  Emperor  of  China  ex- 
presses his  deep  regret  at  the  misunderstanding 
so  occasioned. 

Art.  II 一 It  is  further  expressly  declared,  j 
that  the  arrangement  entered  into  Shanghai,  J 
in  the  month  of  October,  One  Thousand  Eight  ^ 
Hundred  and  Fifty-eight,  between  Her  Britan- 
nic Majesty's  Ambassador  the  Earl  of  Elgin 
and  Kincardine,  and  His  Imperial  Majesty^s 
Commissioners  Eweiliang   and  Hwa-sha-na/ 
regarding  the  residence  of   Her  Britannic 
Majesty's  Representative  in  China  is  hereby 
cancelled,  and  that,  in  accordance  with  Article 
III  of  the  Treaty  of  One  Thousand  Eight 
Hundred  and.  Fifty-eight,  Her  Britannic  Ma- 
jesty's Representative  will  henceforward  resides 
permanently,  or  occasionally,  at  Peking  as  Her 
Britannic  Majesty  shall  be  pleased  to  decide. 
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Art.  III. ~ It  is  agreed  that  the  separate 
Article  of  the  Treaty  of  One  Thousand  Eight 
Hundred  and  Fifty-eight  is  hereby  annulled, 
and  that  in  lieu  of  the  amount  of  Indemnity 
therein  specified.  His  Imperial  Majesty  the 
Emperor  of  China  shall  pay  the  sum  of  Eight 
Millions  Of  Taels,  in  the  following  proportiona 
or  instalments,  namely, At  Tien-tain,  or  on 
before  the  30th  day  of  November,  the  Bum  of 
fivo  hundred'thousand  Taels  ；  at  Canton  and  on  or 
before  the  first  day  of  December,  one  thousand 
eight  hundred  and  sixty,  three  hundred  and 
thirty-three  thoasand  and  thirty-three  Taels, 
less  the  snm  which  shall  have  been  advanced 
by  the  Canton  authorities  towards  the  comple- 
tion of  the  British  Factory  Site  of  Shameen  ； 
and  the  remainder  at  the  ports  open  to  Foreign 
trade,  in  quarterly  payments,  which  shall  con- 
Bist  of  one-fifth  of  the  gross  revenue  from 
Customs  there  collected.  The  first  of  the  said 
payments  being  due  on  the  thirty-first  day  of 
December,  one  thoasand  eight  hundred  and 
sixty,  for  the  quarter  terminating  on  that  day. 

It  is  further  agreed  that  these  monies 
shall  be  paid  into  the  hands  of  an  officer 
"whom  Her  Britannic  Majesty's  Representative 
shall  specially  appoint  to  receive  them,  and 
that  the  accuracy  of  the  amounts  shall,  before 
payment,  be  duly  ascertained  by  British  and 
Chinese  Officers  appointed  to  discharge  this 
duty. 
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In  order  to  prevent  future  discussion,  it 
iB  moreover  declared,  that  of  the  Eight  MlUionB 
of  Taels  herein  guaranteed.  Two  Millions  will 
be  appropriated  to  the  indemnification  of  the  || 
British  Mercantile  Community  at  Canton,  for 
loBses  suBtained  by  them  ；  and  the  remaining 糾 
Six  Millions  to  the  liquidation  of  war  expenses 

Art.  IV. ― It  is  agreed  that  on  the  day 
on  which  this  Convention  is  signed,  His  Im- 
perial Majesty  the  Emperor  of  China  shall  open 
the  port  of  Tientsin  to  trade,  and  that  it  shall  ^ 
be  thereafter  competent  to  British  Subjects  to 無 

reside  and  trade,  there  under  the  same  condi - 刺 
tione  as  at  any  other  port  of  China  by  Treaty 
open  to  trade. 

Art.  V  As  soon  as  the  Ratifications  of 

the  Treaty  of  one  thoasand  eight  hundred  and 
fifty-eight,  shall  have  been  exchanged,  His 
Imperial  Majesty  the  Emperor  of  China,  will, 
by  decree,  command  the  high  anthorities  of 爾 
every  province  to  proclaim  thronghoat  their 
jurisdictions,  that  Chinese,  in  choosing  to  take 
serrice  in  British  Colonies  or  other  parts 
beyond  sea,  are  at  perfect  liberty  to  enter  in- 
to engagements  with  British  Subjects  for  that 
purpose,  and  to  ship  themaelves  and  their 
families  on  board  any  British  vessels  at  any  of 
the  open  portfl  of  China  ；  also  that  the  high 
authorities  aforesaid,  shall,  in  concert  with 
Her  Britannic  Majesty's  Representative  in 
China,  frame  such  regulations  for  the  pro- 
tection of  Chinese  emigrating  as  above,  as  the 
circumsLanccb  of  the  dilfcreut  opeu  portb  may 
demand. 
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Art.  VI. 一 With  a  view  to  the  mainten- 
ance of  law  and  order  in  and  about  the 
harbour  of  Hongkong,  His  Imperial  Majesty 
the  Emperor  of  China  a^ees  to  cede  to  Her 
Majesty  the  Queen  of  Great  Britain  and  Ireland, 
Her  Heirs,  and  Successors,  to  have  and  to  hold  ^ 
as  a  dependancy  of  Britannic  Majesty's  Colony 
of  Hongkong,  that  portion  of  the  township 
of  Kowloon,  in  the  province  of  Kwang  Tung, 
of  which  a  lease  was  granted  in  perpetuitj  to 
Harry  Smith  Parkes,  Esquire,  Companion  of 
the  Bath,  a  Member  of  the  Allied  Commission 
at  Canton,  on  behalf  of  Her  Britannic  Majesty's 
Government,  by  Lau  Tsung-kwang,  Governor- 
General  of  the  Two  Ewang. 

It  is  further  declared  that  the  lease  in 
question  is  hereby  cancelled,  that  the  claims  of 
any  Chinese  to  property  on  the  said  portion 

of  Kowloon  shall  foe  duly  investigated  by  a 
mixed  Commission  of  British  and  Chinese 
officers,  and  that  compenBation  shall  be  award- 
ed by  the  British  Government  to  any  Chinese 
whose  claim  shall  be  by  the  said  Commission 
established,  should  his  removal  be  deemed 
necessary  by  the  British  Government. 


大 
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Art.  VII. 一 It  ia  agreed  that  provisions 
of  the  Treaty  of  one  thousand  eight  hundred 
and  fifty-eight,  except  in  so  far  as  these  are 
modified  by  the  present   Convention,  shall  § 
without  delay,  come  into  operation  as  soon  as  與 
the  ratifications  of  the  Treaty  aforesaid  shall 
have  been  exchanged.   It  is  further  agreed 
that  no  separate  Ratification  of  the  present  ~* 
Convention  shall  be  necessary,  but  ih&t  it  shall  j 
take  effect  from  the  date  of  its  Signature,  and 
be  equally  binding  with  ihe  Treaty  above- 
menliaaed  on  the  High  Contracting  Parties. 


Art,  VIII. ― It  is  agreed  that,  as  soon  as 
the  Ratifications  of  the  Treaty  of  the  year  one 
thousand  eight  hundred  and  fifty-eight  shall 
have  been  exchanged.  His  Imperial  Majesty 
the  Emperor  of  China  shall,  by  decree,  com- 
mand the  high  authorities  in  the  Capital  and 
in  Ihe  provinces,  to  print  aoid  publish  the 
aforesaid  Treaty  and  the  present  Convention, 

for  general  information. 


I 
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Art.  IX. ― It  is  agreed  that,  as  soon  as 
the  Convention  shall  have  been  signed,  the 
Ratifications  of  the  Treaty  of  the  year  one  thou- 
sand eight  hundred  and  fifty-eight  shall  have 
been  exchanged,  and  an  Imperial  Decree 
respecting  the  publication  of  the  said  Con- 
vention and  Treaty  shall  have  been  promul- 
gated, as  provided  for  by  Article  VIII  of  this 
Convention,  Chnsan  shall  be  evacuated  by  Her 
Britannic  Majesty^B  troops  there  stationed,  and 
Her  Britannic  Majesty's  force  now  before 
Peking,  sliall  commence  its  march  towards  the 
•city  of  Tien-tflin,  the  forts  of  Takn,  the  north 
coast  of  Shantung,  and  city  of  Canton,  at  each 
and  all  of  which  places,  it  shall  be  at  the  option 
of  Her  Majesty  the  Queen  of  Great  Britain 
and  Ireland  to  retain  a  force,  until  the  indem- 
nity of  Eight  Millions  of  Taels,  guaranteed  in 
Article  III  shall  have  been  paid. 

Done  at  Peking,  in  the  Court  of  the 
Board  of  GeremonieB,  on  the  twenty-fourth 
day  of  October  in  the  year  of  onr  Lord  One 
Thoufiand  Eight  Hundred  and  Sixty, 

(L.  SO  (SIGNED)  ELGIN  AND  KINCARDINE. 


Signature  of 

Chinese 

Plenipotentiary 


Seal  of 

Chinese 

Plenipotentiary 
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AGREEMENT  BETWEEN  THE  MINISTERS 

GREAT  BRITAIN  AND  CHINA. 

Signed,  in  the  English  an  CrtiNESE  Languages,  at  Chefoo 

13th,  September,  1876. 

Ratifed  by  the  Emperor  of  C1iind、  17th、  September 、  1876. 


Agreement  negotiated  between  Sir  Thomas 
Wade,  K.  C，  B.,  Her  Britannic  Majesty's 
Envoy  Extraordinary  and  Minister  Plenipo- 
tentiary at.  the  Court  of  China,  and  Li,  Minister 
Plenipotentiary  of  Her  Majesty  the  Emperor 
of  China,  Senior  Grand  Secretary,  Governor- 
General  of  the  Province  of  Ghihii  of  the 
First  Class  of  the  Third  Order  of  Nobility. 


The  negotiation  between  the  Ministers 
above  named  has  its  origin  in  a  despatch 
received  by  Sir  Thomas  Wade,  in  the 
spring  of  the  present  year,  from  the  Earl  of 
Derby,  Principal  Secretary  of  State  for  Foreign 
affairs,  dated  1st  January,  1876.  This  con- 
tained instruction  regarding  the  di&poaal  of  three 
questions;  first,  a  satisfactory  settlement  of 則 
the  Yiin-nan  affair  ；  secondly,  a  faithful  fulfil- 
ment of  engagements  of  last  year  respecting 
intercourse  between  the  high  officers  of  the 
two  Governments  ；  thirdly,  the  adoption  of  a 
uniform  system  in  satisf action  of  the  under- 
standing arrived  at  in  the  month  of  September, 
1875  (Sth  moon  of  the  Ist  year  of  the  reign 
Kwang  Stt),  on  the  subject  of  rectification  of 
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conditions  of  trade.  It  is  to  this  despatch  that 
Sir  Thomas  Wade  has  referred  himself  in  dis- 
cussions on  these  questions  with  the  Tsung-li 
Yamen,  farther  reference  to  which  is  here 
omitted  as  superfluous.  The  conditions  now 
agreed  to  between  Sir  Thomas  Wade  and  the 
Grand  Secretary  are  as  follows  : 

Section  I  Settlement  of  the  Tiin-nan 

Case. 

(i)  A  Memorial  is  to  be  presented  to  the 
Throne,  Whether  by  the  Tsung-li  Yamen  or 
by  the  Grand  Secretary  Li,  is  immaterial,  in 
the  sense  of  the  Memorandum  prepared  by 
Sir  Thomas  Wade.  Before  presentation,  the 
Chinese  text  of  the  M 尋 orial  is  to  be  shewn 
to  Sir  Thomas  Wade. 

(ii)  ― The  Memorial  having  been  pre- 
sented to  the  Throne,  and  the  Imperial 
Decree  in  reply  received,  the  Tsung-li  Yamen 

will  communicate  copies  of  the  Membrial  and 
Imperial  Decree  to  Sir  Thomas  Wade,  together 
with  copy  of  a  letter  from  the  Tsung-li 
Yaradn  to  the  Provincial  Governments,  in- 
structing them  to  i83ue  a  proclamation  that 
shall  embody  at  length  the  above  Memorial 
and  Decree.  Sir  Thomas  Wade  will  thereon 
reply  to  the  effect  that  for  two  years  to  come 
oificors  will  be  sent,  by  the  Britain  Minister, 
to  different  places  in  the  provinces,  to  see  that 
the  proclamation  is  posted.  On  application 
from  the  British  Minister,  or  the  Consul  of 
any  port  instructed  by  him  to  make  applica- 
tion, the  high  officers  of  the  provinces  will 
depute  competent  officers  to  accompany  those 
m  sent  to  tbe'  places  whic^  they  ga  to  observe. 
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(iii). 一 In  order  to  the  framing  of 
such  regulations  as  will  be  needed  for  the 
conduct  of  the  frontier  trade  between  Burma  IT 
and  Yiin-nan,  the  Memorial,  submitting  the 
proposed  settlement  of  the  Yiin-nan  Affair, 
will  contain  a  request  that  an  Imperial  Decree 
be  issued,  directing  the  Governor-General  and 
Governor,  whenever  the  British  Government 
shall  send  officers  to  Yiin-nan,  to  select  a 
competent  officer  of  rank  to  confer  with  them 
and  to  conolude  a  satisfactory  arrangement. 


(iv)  The  British  Government  will  be 

free  for  five  years,  from  the  1st  January 
next,  being  the  17th  day  of  the  11th  moon  of 
the  2nd  year  of  the  reign  Ewang  Stt，  to 
Station  officers  at  Ta-li  Fu,  or  at  some  other 
sai table  place  in  Yfin-nan,  to  observe  the  con- 
ditions of  trade  ；  to  the  end  that  they  may 
have  information  upon  which  to  base  the 
regulations  of  trade  when  these  have  to  be 
discussed.  For  the  consideration  and  adjust- 
ment of  any  matter  affect mg  British  Officers 
or  Subjects,  these  Officers  will  be  free  to  ad- 
dress themselyes  to  the  Authorities  of  the 
province.  The  opening  of  the  trade  may  be 
proposed  by  the  British  Government,  as  it 
may  find  best,  at  any  time  within  the  term  of 
five  yearSi  or  upon  expiry  of  the  term  of  five 
years. 

Passports  having  been  obtained  last  year 
for  a  Mission  from  India  into  Ytin-nan,  it  is 
open  to  the  Viceroy  of  India  to  send  such 
Kifibioa  9X  any  timi  he  may  see  fit. 
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(v). — Th6  amount  of  indemnity  to  be 
paid  on  account  of  the  families  of  the  of- 
ficers and  others  killed  in  Yiin-nan  ；  on 
account  of  the  expenses  which  the  Yiin-nan 
case  has  occasioned  ；  and  on  account  of  claims 
bf  British  Merchants  arising  out  of  the  action 
of  officers  of  the  Chinese  Government,  up  to 
the  commencement  of  the  present  year,  Sir 
Thomas  Wade  takes  upon  himself  to  fix  at  Two 
Hundred  Thousand  Taels,  payable  on  demand. 

(vi).— When  the  case  is  closed,  an 
Imperial  Letter  will  be  written,  expressing 
regret  for  what  has  occurred  in  Ytin-nan. 
The  Mission  bearing  the  Imperial  Letter  will 
proceed  to  England  immediately.  Sir  Thomas 
Wade  is  to  be  informed  of  the  constitution  of 
this  Mission,  for  the  information  of  his  Go- 
vernment. The  text  of  the  Imperial  Letter  is 
also  to  be  communicated  to  Sir  Thomas  Wade 
by  the  Tsung-li  Yam^n. 

Sectionll. ― Official  Intercourse. 
Under  this  heading  are  included  the  conditions 
of  intercourse  between  high  officers  in  the  Capital 
and  the  provinces,  and  between  Consular 
Officers  and  Chinese  Officials  at  the  ports  ；  also 
the  conduct  of  judical  proceedings  in  mixed 
cases. 
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(i). 一 In  the  Tdong-Ii  Yamen^s  Memorial 
of  the  28th  September,  1875,  the  Prince 
of  Kong  and  the  MinisterB  stated  that 
their  object  in  presenting  it  had  not  been 
simply  the  transaction  of  busineBS,  in  which 
Chinese  and  Foreigners  might  be  concerned; 
Missions  abroad  and  the  question  of  diplomatic 
intercourse  lay  equally  within  their  prayer. 

To  the  prevention  of  farther  misunder- 
^tanding  upon  the  subject  of  intercoure  and 
oorreBpondence,  the  present  conditions  of  both 
having  caused  complaint  in  the  capital  and  in 

the  provinces,  it  is  agreed  that  the  Tsang-li 
Yamdn  shall  address  a  Circular  to  tlie  Legations, 
inviting  Foreign  RepreBentatives  to  consider 
iVith  them  a  code  of  etiquette,  to  the  end  that 
Foreign  officials  in  China,  whether  at  the 
ports  or  elsewhere,  may  be  treated  with  the 
same  regard  as  is  shown  them  when  serving 
abroad  in  other  countries,  and  as  would  be 
fihown  to  Chinese  Agents  so  serving  abroad. 

The  fact  that  China  is  about  to  establish 
MissioiiB  and  Consalates  abroad  renders  an 
understanding  on  these  points  esaeutial. 


[ 256  ] 


(ii). ~« The  •  British  Treaty  of  1858, 
Article  XVI,  lays  down  that  "  OhlneHe  Subjects 
** who  may  be  guilty  of  any  criminal  "act  to- 
wards British  Subjects  shall  be  "  arrested  and 
punished  by  Chinese  Authorities  according 
to  the  laws  of  China. 

" British  Subjects  who  may  commit  any 
crime  in  China,  shall  be  tried  and  ptmished 
by  the  Consul,  or  any  other  public  function- 
ary authorised  thereto,  according  to  the  laws 
of  Great  British." 

"Justice  shall  be  equitably  and  im- 
partially administered  on  both  aides" 

The  words  "functionary  authorised  there- 
to" are  translated  in  the  Chinese  text  "British 
Government." 

In  order  to  the  fulfilment  of  its  Treaty 
obligations,  the  British  Government  has 
established  a  Supreme  Court  at  Shanghai, 
with  a  special  code  of  roles,  which  it  is  now 
about  to  revise.  The  Chinese  Government  has 
established  at  Shanghai  a  Mixed  Courts  but 
the  Officer  presiding  over  it,  either  from  lack 
of  power,  or  dread  of  unpopularity,  constantly 
fails  to  enforce  his  judgments. 

It  ifl  now  understood  that  the  Tsnng-li 
Yam^n  will  "write  a  Circular  to  the  Legations, 
inviting  Foreign  Representatives  at  once  to 
consider  "with  the  Tsnng-li  Tamen  the  measnreB 
needed  for  the  more  effective  administration 
of  justice  at  the  Ports  open  to  trade. 
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(iii). _ It  is  agreed  that,  whenever  a 
crime  is  committed  affecting  the  person  or 
property  of  a  British  subject,  whether  in  the 
interior  or  at  the  open  ports,  the  British 
Minister  shall  be  free  to  send  officers  to  the 

8pot  to  be  present  at  the  investigation. 

To  the  prevention  of  misunderstanding 
on  this  point,  Sir  Thomas  Wade  will  write  a 
Note  to  the  above  effect,  to  which  the  Tsung- 
li  Tamdn  will  reply,  affirming  that  this  is  the 
coarse  of  proceeding  to  be  adhered  to  for  the 
time  to  come. 

It  ifl  farther  understood  that  bo  long  ae 
the  laws  of  the  two  countries  differ  from  each 
other,  there  can  be  bat  one  principle  to  guide 
judicial  proceedings  in  mixed  caees  in  China, 
namely,  that  the  case  Ib  tried  by  the  official 
of  the  defendant's  nationality  ；  the  official  of 
the  plaintifiTs  nationality  merely  attending  to 
watch  the  proceedings  in  the  interests  of 
justice.  If  the  officer  so  attending  be  dis- 
fiatisfied  with  the  proceedings,  it  will  be  in 
his  power  to  protest  against  them  in  detail. 
The  law  administered  will  be  the  law  of  the 
nationality  of  the  officer  trying  the  case.  This 
is  the  meaning  of  the  words  hut  fung  in- 
dicating combined  action  in  judical  proceedings, 
in  Article  XVI  of  the  Treaty  of  Tientsin,  and 
this  ifl  the  course  to  be  respectively  followed 
by  the  officers  of  either  nationality. 
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(i)  [Section  III. —— Trade]  With  reference  to 
the  area  within  which,  according  to  the  treaties 
in  force,  likin  ought  not  to  be  collected  on 
foreign  goods  at  the  open  ports,  Sir  Thomas  Wade 
agrees  to  move  his  Government  to  allow  the 
ground  rented  by  foreigners  (the  so  called 
Concessions)  at  the  different  ports,  to  be  re- 
garded as  the  area  of  exemption  from  likin  ； 
and  the  Government  of  China  will  thereupon 
allow  I-Ch、ang  in  the  PwMnce  of  Hu-Pei, 
Wu-hn  in  An-Hui,  Wdn-chow  in  Ohe-Kiang, 
and  Pei-hai  (Pak-hol)  in  Kwang-Tung,  to  be 
added  to  the  number  of  ports  open  to  trade, 
and  to  become  Consolar  stations.  The  British 
Government  will  farther  be  free  to  send 
officers  to  reside  at  Cheung  K,ing,  to  -watch 
the  conditions  of  British  trade  in  Ssa-Ch'nen. 
British  merchants  will  not  be  allowed  to  reside 
4^  Ch'ung  E?ingy  or  to  open  eBtablishments  or 
warehoTiBes  there,  so  long  as  no  steamers  have 
access  to  the  port.  When  steamers  have 
flticceeded  in  ascending  the  river  so  far,  further 
arrangements  can  be  taken  into  consideration. 


It  is  fkrUittr  proposed,  as  a  measure 
of  compromiBe,  that  at  certain  points  on 
the  shore  of  the  Great  River,  namely,  Ta- 
t^ang,  and  Ngan-Ohing,  in  the  Province  of 
Aa-Hai  ；  Hu-K'ou,  in  Eiang-Si  ；  Wu-Btleh, 
La-chi-k'ou,  and  Sharshih,  in  Hn  Enang  ；  these 
being  all  places  of  trade  in  the  interior,  at 
which,  as  they  are  not  open  ports,  foreign 
merchants  are  not  legally  authorized  to  land 
or  ship  goods,  steamers  shall  be  allowed  to 
touch  for  the  purpose  of  landing  or  shipping 
passagers  or  goodB;  but  in  all  inBtaiioes  by 
means  of  native  boats  only,  and  subject  to  the 
regulations  in  force  effecting  native  trade. 
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Produce  accompanied  by  a  half-duty 
certificate  may  be  shipped  at  such  points  by 
the  steamers,  but  may  not  be  landed  by  them 
for  sale.  And  at  all  such  points,  except  in 
the  case  of  imports  accompanied  by  a  transit 
duty  certificate,  or  exports  similarly  certi- 
ficated, which  will  be  severally  passed  free  of 
！ ikin,  on  exhibition  of  such  certificates,  likin 
will  be  duty  collected  on  all  goods  whatever 
by  the  native  authorities.  Foreign  merchante 
will  not  be  authorised  to  reside  or  open  hoaees 
of  bofiinesB  or  warehouses  at  the  places 
enmaerated  as  ports  of  call. 

(ii)  . — At  all  ports  opened  to  trade, 
whether  by  earlier  or  later  agreement,  at 
-which  no  settlement  area  has  been  previously 
defined,  it  will  be  the  duty  of  the  British 
Consul,  acting  in  concert  with  his  colleagaes, 
the  OoDBuls  of  other  Powers,  to  come  to  an 
understanding  with  the  local  authorities  re- 
garding the  definition  of  the  foreign  eettle- 
ment  area. 

(iii)  . — On  opium,  8i,  Thomas  Wade 
will  move  his  Government  to  sanction  an 
arrangement  different  from  that  affecting-  other 
imports.  British  merchants,  wben  opium  is 
brought  into  port,  will  be  obliged  to  have  it 
taken  cognisance  of  by  the  CtistomBy  and 
deposited  in  hoadj  either  in  a  warehouse  or  a 
reoeiTiog  hnlk^  until  sach  time  as  there  is  a 
eale  for  it.  The  importer  will  then  pay  the 
tariff  duty  upon  it,  and  the  purchasers  tb» 
likin  ；  in  order  to  the  prevention  of  the 
evasion  of  the  duty.  The  amoant  of  likin  to 
be  collected  will  be  decided  by  the  difference 
ProTineial  Oovernments,  according  to  the  cir* 
cumBtaacdS  of  each. 
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(iv). ~ The  Chinese  Government  agrees 
that  Transit  Duty  Certificates  shall  be  framed  i 
under  one  rule  at  all  Ports,  no  difference  , 
being  made  in  the  conditions  set  forth  there- 
in ； and  that  so  far  as  imports  are  con- 
cerned, the  nationality  of  the  person  possessing 
and  carrying  these  is  immaterial.  Native 
produce  carried  from  an  Inland  Centre  to  a 
Port  of  shipment,  if  band  fide  intended  for 
ehipment  to  a  foreign  port,  may  be  by  treaty, 
certificated  by  the  British  subject  interested, 
and  exempted  by  payment  of  the  half  duty 
from  all  Charges  demanded  upon  it  en  route. 
If  produce  be  not  the  property  of  a  British 
Subject,  or  is  being  carried  to  a  port,  not  for 
exportation,  it  is  not  entitled  to  the  exemption 
that  would  be  secured  it  by  the  exhibition  of 
a  Transit  Duty  Certificate.  The  British  Minister 
is  prepared  to  agree  with  the  Tsnng-li  Tamen 
upon  rules  that  will  secure  the  Chinese 
Government  against  abuse  of  the  previlege  as 
affecting  produce. 

The  words  nei  ti，  inland,  in  the  clause 
of  Article  VII  of  the  Rules  appended  to  the 
Tariff,  regarding  carriage  of  imports  inland, 
and  of  native  produce  purchased  inland,  apply 
as  much  to  places  on  the  sea  coasts  and  river 
shores,  as  to  places  in  the  interior  not  open  to 
foreign  trade  ；  the  Chinese  Government  having 
the  right  to  make  arrangements  for  the 
•prevention  of  abuses  thereat. 
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(V)— -Article  XLV  of  the  Treaty  of 
1858  pruecribes  no  limit  to  the  term  within 
wluch  a  drawback  may  be  ol^med  upon  duty- 
paid  Importe.  The  British  Minister  agrees  to 
a  term  of  three  years,  after  expiry  of  which 
no  drawback  shall  be  claimed. 

(vi) ― The  foregoing  etipalation,  that 
certain  ports  are  to  be  opened  to  foreign 
trade,  and  that  landing  and  shipping  of  goods 
»t  «z  places  on  the  Great  Wver  la  to  be 
sanctioned,  shall  be  giveD  effect  to  within  six 
months  after  receipt  of  the  Imperial  Decree  ap- 
proTing  the  memorial  of  the  Cband  Secretary  U. 

The  date  for  giving  effect  to  the  stlpnla- 
tiona  affecting  exemption  of  imports  from 
likin  taxation  within  the  foreign  settlementB, 
and  the  collection  of  likin  upon  op  lam  by  the 
Cnatonw  Inspectorate  at  the  aame  time  as  the 
Tariff  duty  upon  It,  will  1m  fixed  as  soon  bb 
the  Britiflh  Government  has  arrived  at  an  on' 
deratanding  on  the  subject  with  other  foreign 
Governments 

(Tii) ~ The  Governor  of  Hongkong 
having  long  complained  of  the  int«:fer«BCe  of 
the  Canton  CoBtoins  Revenae  Cruisers  with 
the  jnnk  trade  of  that  Colooy,  the  Obinese 
Government  agreee  to  the  appointment  of  a 
CommiBsion,  to  consist  of  a  BMtish  Conenl, 
an  officer  of  the  Hong  Kong  OoTemmeDt,  and 
a  Chinese  official  of  equal  rank,  in  order  to 
the  establishment  of  some  syatem  that  shall 
enable  the  Chinese  QovenuQent  to  protect  its 
revenue  without  prejudice  to  the  iDterests  of 
the  Colony, 
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SEPARATE  ARTICLE. 

Her  Majesty^B  GovernmeQt  having  it  in  contemplation  to  send  3 
Mission  of  exploration  next  year  by  way  of  Peking  through  Kan-Sn  and 
Koko-Nor,  or  by  way  of  Ssu-Ch*nen  to  Thibet,  and  thence  to  India,  the 
Tsung-li  Tamdn,  having  due  regard  to  the  circumstances,  will,  when 
the  time  arrives,  issae  the  necessary  passports,  and  will  address  letters 
to  the  high  provincial  anthorities,  and  to  the  Resident  in  Thibet.  If 
the  MiBBion  should  not  be  sent  by  these  routes,  but  should  be  proceeding 
across  the  Indian  frontier  to  Thibet,  the  Tsung-li  Yamto,  on  receipt  of 
a  conunanication  to  the  above  effect  from  the  British  Minister,  will 
write  to  the  Chinese  Resident  in  Thibet,  and  the  Resident,  with  dae 
regard  to  the  ciroaras^anceSy  will  send  officers  to  take  due  care  of  the 
Mission  ；  and  passports  for  the  Mission  will  be  issued  by  the  Tsung-li 
Yaindn,  that  its  passage  be  not  obstructed. 

Done  at  Chefoo,  in  the  Province  of  Shan  Tung,  this  thirteenth  day 
of  September,  in  the  year  of  Our  Lord  One  Thousand  Eight  Hundred 
； and  Seventy-Six. 

[L.  8.]   (Signed)   Thomas  P.  Wade. 

[L,  S.]   (    "    )  •  Chinese  Plenipotentiary^ 
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一 

另 議専條 
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THE  CHUNGKING  COMMERCIAL  CONVENTION 
(Concluded  in  February,  1890). 
Translated  from  the  Chinese  Teod. 

Whereas  in  the  first  clause  of  the  3rd  section  of  the  Chefoo  Con- 
vention of  1876,  it  was  stipulated  that  "the  British  Government  shall  be 
free  to  send  officers  to  reside  at  Chungking,  to  watch  the  conditions  of 
British  trade  in  Szechuan  ；  British  merchants  shall  not  be  allowed  to 
reside  at  Chungking  or  to  open  establishments  or  warehouses  there,  so 
long  as  no  steamers  have  access  to  the  port.  When  steamers  have  suc- 
ceeded in  ascending  the  river  so  far,  further  arrangements  can  be  taken 
into  consideration.*' 

And  whereas,  owing  to  divergencies  of  views,  it  has  not  yet  been 
found  possible  to  make  satisfactory  arrangements,  now  therefore  the 
Chinese  and  British  Governments,  being  desirous  of  taking  measures 
settle  this  question  in  a  spirit  of  mutual  friendliness,  have  framed  the 
following  supplementary  regulations. 

I.  一 Chungking  is  opened  as  a  Treaty  Port  on  the  same  footing 
as  other  Treaty  Ports.  British  merchants  conveying  merchandise  from 
Ichang  to  Chungking  or  back,  shall  either  hire  Chinese-built  boats  for 
that  purpose,  or  employ  boats  provided  by  themselves  and  built  in 
Chinese  style,  as  they  may  prefer. 

II.  ― Cargo  conveyed  in  such  boats  from  Ichang  to  Chung- 
king, or  vice  versa,  is  on  the  same  footing  as  cargo  conveyed  in  steamers 
between  Shanghai  and  Ichang,  and  will  be  dealt  with  according  to 
Treaty,  Castoms  regulations,  and  general  regulations  for  trade  on  the 
Yangtsze  River. 

III.  With  regard  to  the  flags,  distinctive  marks,  and  manifests 
of  such  vessels  and  to  the  transhi  pment  of  cargo  intended  for 
destinations  higher  up  the  river  than  Ichang  as  well  as  with  regard  to 
the  general  rales  to  be  observed  by  traders  between  Ichang  and  Chung- 
king ； the  Superintendent  of  Customs  at  Ichang,  the  British  Consul  at 
Ichang,  the  present  Chen-ttmg  Taotai  resident  at  Chungking,  and  the 
Commissioners  of  Castoms  with  consult  together  and  frame  regulations 
most  conducive  to  the  secnrity  and  benefit  of  all,  subject  to  such 
modifications  similarly  agreed  upon,  in  the  future,  as  experience  shall  prove 
to  be  desirable. 
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IV. ― All  Chinese  or  Chinese-built  craft  hired  under  this  Con- 
vention shall,  in  accordance  with  the  general  regulations  for  trade 
on  the  Yangtaee,  pay  Ch、wan-liao  at  Ichang  and  Chungking.  Boats 
entitled  to  fly  the  British  flag  shall,  according  to  Treaty,  pay  tonnage 
dnes.  All  boats,  whether  Chinese  craft  hired  by  British  subjects,  or  boats 
of  Chinese  pattern  provided  by  them  for  their  own  use,  conveying 
cargo  to  and  fro  between  Ichang  and  Chungking,  must  receive  a  Customs 
certificate  and  flag.  Chinese-bnilt  boats,  even  if  entitled  to  fly  the  British 
flag,  muBt  conform  to  this  rule,  failing  which  no  boat  of  either  class 
may  participate  in  the  benefits  of  this  Convention.  Boats  of  either 
class  provided  with  the  proper  Customs  flag  and  papers  may  trade  at 
Chungking  and  Ichang,  all  such  vessels  and  cargoes  being  governed  by 
Treaty  and  general  Yangtsze  regulations. 

All  other  vessels  will  be  controlled  by  the  Native  Customs 
exclusively. 

CoBtoms  certificates  and  flags  are  not  to  be  transferred  to  other 
Teasels  from  those  to  which  they  are  originally  issued,  and  Chinese- 
owned  boats  are  forbidden  to  make  improper  use  of  the  British  flag. 
For  breaches  of  these  Gnetoms  Regulations,  the  first  offence  is  punish- 
able according  to  the  system  of  penalties  already  provided  by  Treaty  for 
the  breach  of  CustomB  regulations  at  other  open  ports,  and  a  second 
offence  is  punishable  by  the  withdra^wal  of  the  Customs  certificate  and 
flag  and  the  revocation  of  the  privileges  accorded  of  trading  between 
Ichang  and  Chungking. 

V  As  soon  as  Chinese  Bteamers  shall  convey  cargo  to  Chung- 
king and  back,  British  Bteamers  may  proceed  to  Chungking  on  the 
same  footing. 

VI.  The  present  sapplementary  Regulations  are  to  be  re- 
garded as  equally  binding  with  the  Chefoo  Convention,  and  may  here- 
after be  incorported  with  that  instrument.  They  will  require  to  bo 
ratified  by  the  Govemiuents  of  both  countries,  and  will  come  in  force  in 
six  months  after  the  exchange  at  Peking  of  the  copies  of  the  Convention, 
provided  that  within  that  time  the  ratification  has  been  effected. 

Should  the  ratification  not  be  effected  within  six  months  after 
the  exchange  of  the  signed  copies  of  this  Convention,  its  regulations 
come  in  force  from  such  snbsequent  date  as  the  ratification  many  bear. 

VII.  _ The  present  Convention  has  been  mado  at  Poking  in 
six  copies,  namely,  three  in  the  English  language  and  three  in  GhineBe. 
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THE  SIKKIM  TREATY. 
Signed  at  Calcutta,  17th  March,  1890. 
Ratified  at  London,  17th  August,  1890. 

Art.  I  The  boundary  of  Sikkim  and  Thibet  shall  be  the  crest 

of  the  moantain  range  separating  the  waters  flowing  into  the  Sikkim 
Teesta  and  its  affaents  from  the  waters  flowing  into  the  Thibetan  Macha 
and  northwards  into  other  rivers  of  Thibet.  The  line  commences  at 
Mount  Gipmochi  on  the  Bhutan  frontier,  and  follows  the  above- 
mentioneds  water-parting  to  the  point  where  it  meets  Nepanl  .territory. 

Art.  II. 一 It  is  admitted  that  the  British  Government,  whose 
protectorate  over  the  Sikkim  State  is  hereby  recognised,  has  direct  and 
exclusive  control  over  the  internal  administration  and  foreign  relations 
of  that  State,  and  except  through  and  with  the  permission  of  the 
British  Government  neither  the  ruler  of  the  State  nor  any  of  its  officers 
shall  have  official  relations  of  any  kind,  formal  or  informal,  with  any 
other  country. 

Art.  III. The  OoTemment  of  Great  Britain  and  Ireland  and  the 
Government  of  China  engage  reciprocally  to  respect  the  boundary  as 
defined  in  Article  I.  and  to  prevent  acts  of  aggression  from  their 
respective  sides  of  the  frontier. 

Art.  IV. — The  question  of  providing  increased  facilities  for  trade 
across  the  Sikkim-Thibet  frontier  will  hereafter  be  discussed  with  a  view 
to  a  mutually  satisfactory  arrangement  by  the  high  contracting  powers. 

Art.  V, 一 The  question  of  pasturage  on  the  Sikkim  side  of  the 
frontier  is  reserved  for  further  examination  and  furture  adjustment. 

Art.  VI. ― The  high  constracting  powers  reserve  for  discussion 
and  arrangement  the  method  in  which  official  communicationB  between 
the  British  authorities  in  India  and  the  authorities  in  Thibet  shall  be 
conducted. 

Art.  VII. ― Two  Joint  CommisBioners  shall  within  six  months 
from  the  ratification  of  this  convention  be  appointed,  one  by  the  Brit'iBh 
Government  in  India,  the  other  by  the  Chinese  Resident  in  Thibet.  The 
eaid  Commissioners  shall  meet  and  discuss  the  questions  which  by  the 
last  three  preceding  articles  have  been  reserved. 

Art.  VIII. ~ The  present  convention  shall  be  ratified,  and  the 
ratifications  shall  be  exchanged  in  London,  as  soon  as  possible  after  the 
date  of  the  signature  thereof. 
Dated  Calcutta,  17th  Maroh,  1890. 
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約 條國美 

TREATY   BETWEEN  THE  UNITED  STATES  OF  AMERICA 

AND  CHINA. 
Signed  at  Tibntsiij,  June  18,  1858. 

The  United  States  of  America  and  the  Ta-Tsing  Empire,  desiring 
to  maintain  firm,  lasting,  and  sincere  friendship,  hare  resolved  to  renew, 
in  a  manner  clear  and  positive,  by  means  of  a  Treaty  or  general  conven- 
tion of  peace,  amity,  and  commerce,  the  rules  which  Hhall  in  future  be 
mntaally  observed  in  the  intercourse  of  their  respective  countries  ；  for 
which  most  desirable  object  the  President  of  the  United  States  and  the 
August  Sovereign  of  the  Ta-Tsing  Empire  have  named  for  their  Pleni- 
potentiaries, to  wit :  the  President  of  the  United  States  of  America, 
William  B.  Reed,  Envoy  Extraordinary  and  Minister  Plenipotentiary  to 
China  ；  and  his  Majesty  the  Emperor  of  China,  Kwei-liang,  a  member  of 
the  Privy  Council  and  Superintendent  of  the  Board  of  Punishments  ； 
and  Hwa-sha-na,  President  of  the  Board  of  Civil  Office,  and  Major 
General  of  the  Bordered  Blue  Banner  Division  of  the  Chinese  Banner- 
men,  both  of  them  being  Imperial  Commissioners  and  Plenipotentiaries  ； 
And  the  said  Ministers,  in  virtue  of  the  respective  full  powers  they 
have  received  from  their  governments,  have  agreed  upon  the  following 
articles. 


[ 268  ] 


Art.  I  There  shall  bo,  as  there  has  always  been,  peace  and 

friendship  between  the  United  States  of  America  aad  the  Ta-Tsing 
Empire,  and  between  their  people  respectively.  They  shall  not  insult 
or  oppress  each  other  for  any  trifling  cause,  so  as  to  produce  an  estrange- 
ment between  them  ；  and  if  any  other  nation  should  act  unjustly  or 
oppressively  the  United  States  will  exert  their  good  offices,  on  being 
informed  of  the  case,  to  bring  about  an  amicable  arrangement  of  the 
question,  thus  showing  their  friendly  feelings. 

欺 


Art.  II. 一 In  order  to  perpetuate  friendshipy  on  the  exchange  of 
ratifications  by  the  President,  with  the  advice  and  consent  of  the  Senate 
of  the  United  States,  and  by  his  Majesty  the  Emperor  of  China,  this 
treaty  shall  be  kept  and  sacredly  guarded  in  this  way,  viz  :  the  original 
Treaty,  as  ratified  by  the  President  of  the  United  States,  shall  be 
deposited  at  Peking,  the  capital  of  his  Majesty  the  Emperor  of  China, 
in  charge  of  the  Privy  Goancil  ；  and,  as  ratified  by  his  Majesty  the 
Emperor  of  China,  shall  be  deposited  at  Washington,  the  capital  of  the 
XTnited  States,  in  charge  of  the  Secretary  of  State. 


二嗣後 

大§與 

大^ 衆兩國 並其民 


人， 各 皆照前 和平友 

好毋 得或異 更1^ 得 

互相 欺凌俏 因小故 

而敏 爭端若 他國有 

何 親之事 一 

軽照 知必須 昶助從 

中善^ 調處 以示友 
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Art.  III. 一 In  order  that  the  people  of  two  countries  may  know 
and  obey  the  provisions  of  this  treaty,  the  United  States  of  America 
agree,  immediately  on  the  exchange  of  ratifications,  to  proclaim  the  same 
and  publish  it  by  proclamation  in  the  gaxettes  where  the  laws  of  the 
United  States  of  America  are  published  by  authority  ；  and  his  Majesty 
the  Emperor  of  China,  on  the  exchange  of  ratifications,  agrees  im- 
mediately to  direct  the  publication  of  the  same  at  the  capital  and  by 
the  governors  of  all  the  provinces. 


Art.  IV. ~ In  order  further  to  perpetuate  friendship,  the  minister 
or  oommiesioner,  or  highest  diplomatic  representative  of  the  United 
States  of  America  in  China,  shall  at  all  times  have  the  right  to  corres- 
pond on  terms  of  perfect  equality  and  confidence  with  the  officers  of 
the  PriTy  Oonncil  at  the  Capital,  or  with  the  governors-general  of  the 
Two  Kwang,  the  provinces  of  Fuhkien  and  Chehkiang,  or  of  the  Two 
Kiang  ；  and  whenever  he  desires  to  have  such  correspondence  with  the 
Privy  CSonncil  at  the  capital,  he  shall  have  the  right  to  send  it  through 
either  of  the  said  governors-general, or  by  general  post;  and  all  such 
oommimicationfl  shall  be  sent  nnder  seal,  which  shall  be  most  carefully 
respected.  The  Privy  Council  and  governors-general,  as  the  case  may 
be,  shall  in  all  cases  consider  and  acknowledge  such  communications 
promptly  and  respectfully. 


第三欽 

1 條 約各欽 

必使 兩國軍 

民人 等盡得 

聞知 俥可遵 

大合 衆國於 

批 准互易 後立卽 

宣布 照例刊 

大 淸國於 

批 准互易 接亦郎 
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Art,  V. ~ The  Minister  of  the  United  States  of  America  in  China, 
whenever  he  has  basiness,  shall  have  the  right  to  visit  and  sojourn  at 
the  capital  of  his  Majesty  the  Emperor  of  China,  and  there  confer  with 
a  member  of  the  Privy  Council,  or  any  other  high  officer  of  equal  rank 
deputed  for  that  purpose,  on  matter  of  common  interest  and  advantages. 
His  visits  shall  not  exceed  one  in  each  year,  and  he  shall  complete  his 
business  without  unnecessary  delay.  He  shall  be  allowed  to  go  by  land, 
or  oome  to  the  mouth  of  the  Peiho,  into  which  he  shall  not  bring  ship- 
of-war,  and  he  shall  inform  the  authorities  at  that  place  in  order  that 
boats  may  be  provided  for  him  to  go  on  his  journey.  He  is  not  to  take 
advantage  of  his  stipulation  to  request  visits  to  the  capital  on  trivial 
occasions.  Whenever  he  means  to  proceed  to  the  capital,  he  dhall  com- 
municate in  writing  his  intention  to  the  Board  of  Rites  at  the  capital 
and  thereupon  the  said  Board  shall  give  the  necessary  directions  to 
facilitate  his  journey,  and  give  him  necessary  protection  and  respect 
on  his  way.  On  his  arrival  at  the  capital  he  shall  be  furnished 
with  a  suitable  residence  prepared  for  him,  and  he  shall  defray  his  own 
expenses  ；  and  his  entire  suite  shall  not  exceed  twenty  persons,  of  his 
Chinese  attendants,  none  of  whom  shall  be  engaged  in  trade. 
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Art.  VI — If  at  any  time  his  Majesty  the  Emperor  of  China  shall, 
by  Treaty  voluntarily  made,  or  for  any  other  reason,  permit  the  repre- 
sentative of  any  friendly  nation  to  reside  at  his  capital  for  a  long  or 
short  time,  then,  without  any  further  consaltation  express  permission, 
the  representative  of  the  United  States  in  China  shall  have  the  same 
privilege. 


Art.  VIL — The  superior  authorities  of  the  United  States  and  of 
China,  In  correspondence  together,  shall  do  bo  on  terms  of  equality  and 
in  form  of  mutual  commanication  (chau-hwui).  The  Consuls  and  the 
local  officers,  civil  and  military,  in  corresponding  together  shall  likewise 
employ  the  style  and  form  of  mutual  communication  fckau-himij. 
When  inferior  officers  of  the  one  government  address  superior  officers  of 
the  other,  they  shall  do  bo  in  the  style  and  form  of  memorial  fshin-chin ). 
Private  individuals  in  addressing  superior  officers  shall  employ  the  style 
of  petition  (pinching).  In  no  case  shall  any  terms  or  style  be  used  or 
suffered  which  shall  be  offensive  or  disrespectful  to  either  party.  And 
it  is  agreed  that  no  present,  under  any  pretext  or  form  whatever,  shall 
ever  be  demanded  of  the  United  States  by  China,  or  of  China  by  the 
United  States. 


第六欽 

1 嗣 後無論 何時倘 

中華 


大皇帝 情展與 别國或 


立約或 爲别故 

允准與 衆友國 欽差 

前 往京師 到彼居 

住或 或 暫卽毋 


庸 再行計 


特 許濂准 大合衆 

欽差 一 律照辦 同沾此 

典 
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Art.  VIII. 一 In  all  future  peroonal  intercoare  between  the'  ropre- 
Bentative  of  the  United  States  of  America  and  the  governors-general  or 
governors,  the  interviews  shall  be  had  at  the  official  residence  of  the 
said  officers,  or  at  their  temporary  residence,  or  at  the  residence  of  the 
representative  of  the  United  States  of  America,  whichever  may  be 
agreed  upon  between  them  ；  nor  shall  they  make  any  pretext  for  declin- 
ing these  interviews.  Current  mutters  shall  be  discussed  by  correspond- 
ence, 80  as  not  to  give  the  trouble  of  a  personal  meeting. 


of 

America,  in  cruising  along  the  coast  and  among  the  ports  opened  for 
trade  for  the  protection  of  the  commerce  of  their  country,  or  for  the 
advancement  of  science,  shall  arrive  at  or  near  any  of  the  ports  of  China, 
commanders  of  said  ships  and  the  superior  local  anthoritioB  of  Govern- 
ment shall,  if  it  be  necessary,  hold  Intercourse  on  terms  of  equality  and 
courtesy,  in  token  of  the  friendly  relations  of  their  respective  nations  ： 
and  the  said  vessels  shall  enjoy  all  suitable  facilities  on  the  parts  of  the 
Chinese  Government  in  procuring  provisions  or  other  supplies,  and 
making  necessary  repairs.  And  the  United  States  of  America  agree 
that  in  case  of  the  shipwreck  of  any  American  vessel,  and 
its  being  pillaged  by  pirates,  or  in  caBe  any  American  vesel  shall  be 
pillaged  or  captured  by  pirates  on  the  seas  adjacent  to  the  coast,  with- 
out being  shipwrecked,  the  national  vesselB  of  the  United  States  shall 
pursue  the  said  pirates,  and,  if  captured,  deliver  them  over  for  trial  and 


national  vessels  of 


第八欺  I 

1 嗣 後中國 f 

督 撫與合 I 

衆 國大臣 u 

會 晤或在 & 

署或在 

行核 3T 須 

彼 此酌定 

合 宜之盧 

■ 毋 得藉端 1 


以 文移往 ^ 

來 不可煩 ^ 
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Art*  X. 一 The  United  States  of  America  shall  have  the  right  to 
appoint  Consuls  and  other  commercial  agents  for  the  protection  of  trade, 
to  reside  at  sach  places  in  the  dominioDS  of  China  as  shall  be  agreed  to 
be  opened,  who  shall  hold  official  intercourse  and  correspondence  with 
the  local  officers  of  the  Chinese  Government  (a  Consul  or  a  Vice-Conanl 
in  charge  taking  rank  with  an  Intendant  of  Circuit  or  a  Prefect),  either 
personally  or  in  writing,  as  occasion  may  require,  on  terms  of  equality 
and  reciprocal  respect.  And  the  Consuls  and  local  officers  shall  employ 
the  style  of  mutual  communication.  If  the  officers  of  either  nation  are 
disrespectfully  treated  or  aggrieved  in  any  way  be  the  other  authorities, 
they  have  the  right  to  make  representation  of  the  same  to  the  superior 
officer  of  their  respective  Governments,  who  shall  see  that  full  inquiry 
and  strict  justice  shall  be  had  in  the  premise.  And  the  said  Consuls 
and  agents  shall  carefully  avoid  all  acts  of  offense  to  the  officers  and 
people  of  China.  On  the  arrival  of  a  Consul  duly  accredited  at  any  port 
in  China,  it  shall  be  the  duty  of  the  Minister  of  the  United  States  to 
notify  the  same  to  the  Governor-General  of  the  province  where  such 
port  is,  who  shall  forthwith  recognize  the  said  Consul,  and  grant  him 
authority  to  act. 


Art.  XI. 一 All  citizens  of  the  United  States  of  America,  in  China 
peaceably  attending  to  their  affairs,  Tbeing  placed  on  a  common  footing 
of  amity  and  goodwill  with  subjects  of  China,  shall  receive  and  enjoy, 
for  themBelves  and  everything  appertaining  to  them,  the  protection  of 
the  local  authorities  of  Government,  who  shall  defend  them  from  all 
iimnlt  or  injury  of  any  sort.  If  their  dwellings  or  property  be  threat  on 
or  attacked  by  mobs,  incendiaries,  or  other  violent,  or  lawless  pernons, 
thv  luuil  officers,  on  rouuiBition  of  the  Consfiil,  shall  immedidtely  des- 


第十欽 

1 大 合衆國 領事及 管瑾賀 

易 等官在 中華議 定所開 

各 港居住 保護賀 易者當 

與 道臺知 府平行 遇有與 

中 華地方 官变涉 事件或 

文往來 或會晤 面商務 

須雨 得其平 卽所用 一 切 

字 樣體制 亦應均 照平行 

如 地方官 及領事 等官有 

侮 慢揿藐 各等情 淮其彼 

此將委 曲情由 申訴本 2 

各大 憲秉^ 査辦 該領事 

等官亦 1^ 得率意 任性致 

與中華 官民動 多被牾 嗣 

遇領事 等官派 到港口 

合衆國 大臣卽 行照知 

省 督撫當 以優禮 « 待 

教接致 I？ 行其職 守之搴 
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patch  a  military  force  to  disperse  the  rioters,  apprehend  the  guilty  in- 
dividuals, and  punish  theai  with  the  utmost  rigour  of  the  law.  Subjects 
of  China  guilty  of  any  criminal  act  towards  citizens  of  the  United  States 
shall  be  punished  by  the  Chinese  Authorities  according  to  the  lawB  of 
China  ；  and  citizens  of  the  United  States,  either  on  shore  or  in  any  mer- 
chant vessel,  who  may  insult,  trouble,  or  wound  the  persons  or  injure 
the  property  of  Chinese,  or  commit  any  other  improper  act  in  China^ 
shall  be  punished  only  by  the  Consul  or  other  public  functionary  there- 
to authorized,  according  to  the  laws  of  the  United  States*  ArTests  in 
order  to  trial  may  be  made  by  either  the  Chinese  or  the  Uuited  States 
authorities. 


Art.  XII. — Citizens  of  the  United  States  residing  or  sojoarning  at 
any  of  the  ports  open  to  foreign  commerce,  shall  be  permitted  to  rent 
houses  and  places  of  business,  or  hire  sites  on  which  they  can  them- 
selves boild  houses  or  hospitals,  churches  and  cemeteries.  The  parties 
interested  can  fix  the  rent  by  mutual  and  equitable  agreement  :  the 
proprietors  shall  not  demand  aa  exorbitant  price,  nor  shall  the  local 
authorities  interfere,  nnless  there  ba  some  objections  offered  on  the  part 
of  the  inhabitants  respecting  the  place.  The  legal  fees  to  the  officers  for 
applying  their  seal  shall  be  paid.  The  citizens  of  the  United  States  shall 
not  unreasonably  insist  on  particulars  spots,  but  each  party  shall  conduct 
themselvee  with  justice  and  moderation.  Any  desecration  of  the  ceme- 
teries by  natives  of  China  shall  be  severely  punished  according  to  law. 
At  the  places  where  the  ships  of  the  United  States  anchor  or  their 
citizens  reside,  the  merchants,  seamen,  or  others  can  freely  pass  and 
repass  in  the  immediate  neighbourhood,  but  in  order  to  the  preservation 
of  the  public  peace,  they  shall  not  go  into  the  country  to  the  Tillages 
and  marts  to  sell  their  gooda  unlawfully,  iu  fraud  of  the  revenue. 
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Art.  XIII. 一 If  any  vessel  of  the  United  States  be  wreckedl  or 
stranded  on  the  coast  of  Chma,  and  be  subjected  to  plunder  or  other 
damage,  the  proper  officers  of  Government,  on  receiving  information 
of  the  l^t,  flhall  immediately  adopt  measures  for  its  relief  and  secucity  ； 
the  persons  on  board  shall  receive  friendly  treatment,  and  be  enabled  to 
repair  at  onoe  to  the  nearest  port,  and  shall  enjoy  all  facilities  for  ob- 
taining supplies  of  provisions  and  water.  If  the  merchant  vessels  of  the 
United  States^  while  within  the  waters  over  which  the  Chiiiese  Govern- 
ment exercises  jariHdiction,  be  plundered  by  robbers  or  pirates,  then  the 
Chinese  local  aathorities,  civil  and  mil i tar on  receiving-  information 
thereof,  shall  arrest  the  said  robbers  or  pirates,  and  punish  theiu: 
according  to  law,  and  shall  cause  all  the  property  which  can  be  reco\ter.eti 
to  be  restored  to  the  owners,  or  placed  in  the  hand&  of  the  Consul If 
by  reaaon  of  the  extent  of  territory  and  numerous  population  of  Chhitt,, 
it  shall  In  any  caso  happen  that  the  robbers  comiot  be  apprehended^ 
and  the  property  only  in  part  recovered,  the  Chinese  government  shaiH 
not  make  indemnity  for  the  goods  lost.  But  if  it  shall  be  prorcd  that 
the  local  aathorities  have  been  in  collusion  with  the  robfoers^  the  baus& 
shall  be  commanicated  to  the  superior  authorities  for  memorialising  tha 
Throne,  and  these  officers  shall  be  severely  punished  and  their  property 
be  confiBcated  to  repay  the  losses. 
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Art.  XIV 一 .The  citizens  of  the  United  States  are  permitted  to 
frequent  the  ports  and  cities  of  Canton  and  Chau-chau  or  Swataw,  in 
the  province  of  Kwangtung  ；  Amoy,  Foochow,  and  Taiwan  in  Formosa, 
in  the  province  of  Fukien :  Ningpo,  in  the  province  of  CMhkiang: 
and  Shanghai  in  the  province  of  Kiangsu  ；  and  any  other  port  or  place 
hereafter  by  Treaty  with  other  powers,  or  with  the  United  States,  opened 
to  commerce  ；  and  to  reside  with  their  families  and  trade  there,  and  to 
proceed  at  pleasure  with  their  Teasels  and  merchandise  from  any  of 
these  ports  to  any  other  of  them,  but  said  Teasels  shall  not  carry  on 
a  clandestine  and  fraudulent  trade  at  other  ports  of  China  not  declared 
to  be  legal,  or  along  the  coasts  hereof;  and  any  vessel  under  the  Ameri- 
can flag  violating  this  provision  shall,  with  her  cargo,  be  subject  to 
confiscation  to  the  GhiDese  Government  ；  and  any  citizen  of  the  United 
States  who  shall  trade  in  any  contraband  article  of  merchandise  shall 
be  subject  to  be  dealt  with  by  the  Chinese  Government,  without  being 
entitled  to  any  countenance  or  protection  from  that  of  the  United 
States.  And  the  United  States  will  take  measureB  to  prevent  their  flag 
from  being  abused  by  the  subjects  of  other  nations  as  a  cover  for  the 
violation  of  the  laws  of  the  Empire. 
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Art.  XV. ― At  each  of  the  ports  open  to  commerce  citizens  of  the 
United  States  shall  be  permitted  to  import  from  abroad,  and  sell, 
purchase,  and  export,  all  merchandize  of  which  the  importation  or  ex- 
portation* is  not  prohibit^  by  the  laws  of  the  Empire.  The  tariff  of 
daties  to  be  paid  by  the  citizens  of  the  United  States,  on  the  export  of 
goode  from  and  into  China,  shall  be  the  same  as  was  agreed  upon  at 
the  Treaty  of  Wanghea,  except  so  far  as  it  may  be  modified  by  Treaties 
with  other  nations,  it  being  expressly  agreed  that  citizens  of  the  United 
States  shall  never  pay  higher  duties  than  those  paid  by  the  most 
favoured  nation. 


Art.  XVI. 一 Tonnage  duties  shall  be  paid  on  every  merchant  vessel 
belonging  to  the  United  Stated  entering  either  of  the  open  ports,  at  the 
rate  of  four  mace  per  ton  of  forty  cubic  feet,  if  she  be  over  one  hundred 
and  fifty  tons  burden,  and  one  mace  per  ton  of  forty  cubic  feet,  if  she 
be  of  the  burden  of  one  hundred  and  fifty  tons  or  under,  according  to 
the  tonnage  specified  in  the  register  ；  which,  with  her  other  papers, 
shall,  on  her  arrival  be  lodged  with  the  Consul,  who  shall  report  the 
same  to  the  Commissioner  of  Customs.  And  if  any  vessels,  having  paid 
tonnage  daty  at  one  port,  shall  go  to  any  other  port  to  complete  the 
disposal  of  her  cargo,  or,  being  in  ballast,  to  purchase  an  entire  or  fill 
up  an  incomplete  cargo,  the  Consul  shall  report  the  same  to  the  Com- 
missioner of  Customs,  who  shall  note  on  the  port  clearance  that  the  ton- 
nage daties  have  been  paid,  and  report  the  circumstances  to  the 
collectors  at  the  other  Custom-houses  ；  in  which  case  the  said  yessel 
shall  only  pay  duty  on  her  cargo,  and  not  be  charged  with  tonnage  duty 
a  second  time.  The  Collectors  of  Customs  at  the  open  ports  shall  consult 
with  the  Consnls  about  the  erection  of  beacons  or  lighthouses,  and 
where  buoys  and  light-ships  should  be  placed. 
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Art.  XVII — Citizens  of  the  United  States  ehall  be  allowed  to 
engage  pilots  to  take  their  vessels  into  port,  and,  when  the  lawful  duties 
have  all  been  paid,  taken  them  out  of  port.  It  shall  be  lawful  fop  them 
to  hire  at  pleasure,  servants,  compradores,  linguists,  writers,  labourers, 
seamen,  and  persons  for  whatever  necessary  service,  with  passage  or 
«argo  boats,  for  a  reasonable  compensation  to  be  agreed  upon  by  the 
parties  or  determined  by  the  Consul. 


Art.  XvIII. ~ Whenever  merchant  vessels  of  the  United  States 
shall  enter  a  port,  the  Collector  of  Customs  shall,  if  he  see  fit,  appoint 
Custom  House  officers  to  guard  said  vessels,  who  may  live  on  board  the 
ship  or  their  own  boats,  at  their  convenience.  The  local  authorities  of 
the  Chinese.  Government  shall  cause  to  be  apprehended  all  mutineers  or 
deserters  from  on  board  the  vessels  of  the  United  'Stated  in  China,  on 
being  informed  by  the  Consul,  and  will  deliver  them  up  to  the  Consals 
or  other  officers  for  punishment.  And  if  criminal,  subjects  of  China, 
take  refuge  in  the  houses  or  on  board  the  vessels  of  citizens  of  the 
United  States,  they  shall  not  be  harboured  or  concealed,  but  shall  be 
delivered  ap  to  justice,  on  due  requisition  by  the  Chinese  local  officers, 
addressed  to  those  of  the  United  States.  The  mechants,  seamen,  and 
other  citizens  of  the  United  States  shall  be  under  the  sauerintendence 
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of  the  oppropriate  officers  of  their  Government.  If  individnalB  of  either 
nation  commit  acts  of  violence  or  disorder,  use  arms  to  the  injury  of 
others,  or  create  disturbances  endangering  life,  the  officers  of  the  two 
Governments  will  exert  themselves  to  enforce  order  and  to  maintain  the 
public  peace,  by  doing  impartial  justice  in  the  premises. 


Art.  XIX,— Whenever  a  merchant  vessel  belonging  to  the  United 
States  Bhall  cast  anchor  in  either  of  the  said  ports,  the  supercargo, 
master,  or  consignee  shall,  within  forty-eight  honrs,  deposit  the  ehip^s 
papers  in  the  hands  of  the  Consul  or  person  charged  with  his  functiona, 
who  shall  cause  to  be  communicated  to  the  snperintendent  of  Customs 
a  true  report  of  the  name  and  tonnage  of  snch  vessel,  the  number  of 
her  crew,  and  the  nature  of  her  cargo,  which  being  done,  he  shall  give 
a  permit  for  her  discharge.  And  the  master,  supercargo,  or  consignee, 
if  he  proceed  to  discharge  the  cargo  without  etich  permit,  shaU  incur  a 
fine  of  five  hundred  dollars,  and  the  goods  as  discharged  without  permit 
shall  be  subject  to  forfeiture  to  the  Chinese  Government.  But  if  a 
master  of  any  vessel  in  port  desire  to  discharge  a  part  only  of  the 
cargo,  it  shall  be  lawful  for  him  to  do  so,  paying  duty  on  sach  part 
only,  and  to  proceed  with  the  remainder  to  any  other  ports.  Or  if  the 
master  bo  desire,  he  may,  within  forty-eight  hours  after  the  arrival  of 
the  Teasel,  bat  not  later,  decide  to  depart  without  breaking  bulk,  in 
which  case  he  shall  not  be  subject  to  pay  tonnage,  or  other  duties  or 
charges  until,  on  his  arrival  at  another  port,  he  shall  proceed  discharge, 
cargo,  when  he  shall  pay  the  duties  on  vessel  and  cargo,  according  to 
law,  and  the  tonnage  duties  shall  be  held  due  after  .the.  expiration  of 
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the  said  forty-eight  hours.  In  case  of  the  absence  of  the  Consul  or 
person  charged  with  his  functions,  the  captain  or  super-cargo  of  the 
vessel  may  have  recourse  to  the  Consul  of  a  friendly  power  ；  or,  if 
he  please,  directly  to  the  Superintendent  of  Gustoms,  who  shall  do 
all  that  is  required  to  conduct  the  ship's  business. 


Art.  XX. 一 The  Superintendent  of  Customs,  in  order  to  the  collec- 
tion of  the  proper  duties,  shall,  on  application  made  to  him  through  the 
Consul,  appoint  suitable  officers,  who  shall  proceed,  in  the  presence  of  the 
captain,  supercargo,  or  consignee,  to  make  a  just  and  fair  examination  of 
all  goods  in  the  act  of  being  discharged  for  importation,  or  laden  for 
exportation,  on  board  any  merchant  vessel  of  the  United  States.  And  if 
disputes  occur  in  regard  to  the  value  of  goods  subject  to  ad  valorem 
duty,  or  in  regard  to  the  amount  of  tare,  and  the  same  cannot  be  eatiB- 
factorily  arranged  by  the  parties,  the  qaestion  may,  within  twenty-four 
hours,  and  not  afterwards,  be  referred  to  the  said  Consul  to  adjust  with 
the  Superinteudant  of  Customs 
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Art.  XXL ― Citizens  of  the  United  States,  who  may  have  imported 
merchandise  into  any  of  the  free  ports  of  China,  and  paid  the  duty  thereon^ 
if  they  desire  to  re-export  the  same  in  part  or  in  whole  to  any  other  of 
the  said  ports,  shall  be  entitled  to  make  application,  through  their  Consul, 
to  the  Superintendent  of  Customs,  who,  in  order  to  prevent  fraud  on  the 
revenue,  shall  cause  examination  to  be  made  by  suitable  officers  to  see 
that  the  duties  paid  on  such  goods  as  are  entered  on  the  Custom  House 
books  correspond  with  the  representation  made,  and  that  the  goods 
remain  with  their  original  marks  iinchanged,  and  shall  then  make  a  me- 
morandum in  the  port  clearance  of  the  goods  and  the  amount  of  duties 
paid  on  the  same,  and  deliver  the  same  to  the  merchant,  and  shall  also 
certify  the  facts  to  the  officers  of  Customs  of  the  other  ports  ；  all  which 
being  done,  on  the  arrival  in  port  of  the  vessel  in  which  the  goods  are 
laden,  and  everything  being  found  on  examination  there  to  correspond, 
she  shall  be  permitted  to  break  bulk  and  land  the  said  '  goods,  without 
being  subject  to  the  payment  of  any  addition^  duty  thereon.  Bat  if 
on  sach  examination,  the  Superintendent  of  Customs  shall  detect  any 
fraud  on  the  revenue  in  the  case,  then  the  goods  shall  be  subject  to 
forfeiture  and  confiscation  to  the  Chinese  Government.  Foreign  grain 
or  rice  brought  into  any  port  of  China  in  a  ship  of  the  United  States, 
and  not  landed,  may  be  re-exported  without  hindrance. 


Art.  XXIL 一 The  tonnage  duty  on  vessels  of  the  United  States 
flhall  be  paid  on  their  being  admitted  to  entry.  Duties  of  import  shall 
be  paid  on  the  discharge  of  the  goods,  and  duties  of  export  on  the 
lading  of  the  same.  When  all  such  duties  shall  have  been  paid,  and 
not  before,  the  Collector  of  Custom  shall  give  a  port  clearance,  smd  the 
CouBul  shall  return  the  chip's  papers.   The  duties  shall  be  paid  to  the 
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shroffs  authorized  by  the  Chinetse  Government  to  receive  the  same. 
Duties  shall  be  paid  and  received  either  in  eycee  silver  of  iu  foreign 
money,  at  the  rate  of  the  d^y.  If  the  Consul  permitB  a  ship  to  leave 
the  port  before  the  duties  and  tonnage  dues  moi  paid,  he  shall  b«  held 
responsible  th^for. 


Art,  XXIII. 一 When  goods  on  board  any  merchant  vessel  of  the 
United  States  in  port  require  to  be  transhipped  to  another  vessel,  ap- 
plication shall  be  made  to  the  Consu"  who  shall  certify  what  i»  the 
occasion  thereof  to  the  Snperintendent  of  Customs,  who  .may  appoint 
officers  to  examine  into  the  &ict0  and  permit  the  transhipment  ；  and  if 
any  goods  be  transhipped  'without  written  permits,  they  shaU  be  sabject 
to  be  forfeited  to  the  Chioefle  Qavemmeut. 


Art  XXIY. Wher« 吻 here  we  debts  dae  hj  mbjecU  of  China  to 
citizens  of  the  United  States,  the  latter  may  geek  redress  in  law  ；  and. 
xm  0tiitable  representftii^iiB  being  made  to  the  iooal  authorities,^  througli 
the  Ck>n0til^  they  will  cause  dm  crxAminaiaon  in  tb»  pTemises,  and  take 
proper  steps  to  oompet  satiBfaction*  .And  if  citizeBS  of  Um  UiutedL 
'States  be  indebted  sobjeets  of  China^  the  latter  may  seek  redress  by 
TBproseiitatim  tiocnigh  the  dcouBui,  or  by  euii  in  the  GooBular  <?ouci. 
But  neither  gmemtOQUi  will  hcAd  itsoif  responsible  for  such.  debU. 
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行 發遣船 牌者所 

欠 稅錄當 爲領事 

官是糊 


f  一  ±1  一欽 

1， 大合 衆國船 

隻停柏 口&: 

如 有 货物必 

須^ 過拥鋤 

者癱 先呈明 


明候 聽批准 

IK 行 剩蓮者 

郎将 所剩之 

货鼹 中國入 
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Art.  XXV  It  shall  be  lawful  for  the  officers  or  citUena  of  the* 

United  States  to  employ  scholars  and  people  of  any  pari  of  China,,  with-^ 
out  distinction  of  persons,  to  teach  any  ol  the  languages  of  tike  Empire^ 
and  to  assist  in  literary  labours  ；  and  the  persons  so  employed  shall  not 
for  that  cause  be  subject  to  any  injury  on  the  part  either  of  the  Govern- 
ment or  of  individaalFi  ；  and  it  shall  iu  like  manner  be  lawful  for 
citizens  of  the  United  States  to  purchase  all  manner  of  books  in  China. 


Art.  XXVI. 一 Relations  of  peace  and  amity  between:  the  United 
States  and  China  being  established  by  this  Treaty,  and  the  vessels  of 
the  United  States  being  admitted  to  tiade  .ftreely  to  znA  fcovi  the  ports, 
of  China  open  to  foreign  commerce^  it  is  further  agreed  that,  iu  ease  at  any 
time  hereafter  China  should  be  at  war  with  any  foreign  natioB  whatever,, 
aud  should  for  that  cause  exclude  such  nation  from  entering  h^v  ports^ 
still  the  Tessels  of  the  United  States  shall  not  the  less  contmue  to' 
pursue  their  commerco  in  freedom  and  security,  and  to  transport  goods' 
to  and  from  the  ports  of  the  belligerent  powers,  lull  respect  bemg  paid 
to  the  neutrality  of  the  flag  of  the  United  States  ；  ProTided  that  the  said 
flag  shall  not  protect  vessels  engaged  in  the  transportation  of  officers  or 
soldiers  in  the  enemy ,8  service,  aor  shall  eaki  flag  be  fraudutently  used 
to  enable  the  enemy's  ships  with  their  cargoes  to  enter  the  ports  of 
Chi  na  ；  but  all  such  vessels  so  offending  shall  be  subject  to  forfeiture 
and  coufiBcation  to  the  Chinese  Goverumeat. 


第二 十四欲 

1  4. 國 人有該 4< 

大合 * 國 人倩項 

者 淮其桉 例控追 

1 輕領事 官照知 

地 方官立 卽設法 


大 合衆國 有欠該 

華 民者亦 淮由領 

事 官知會 討取或 

直向 領事 官控迫 

俱可但 兩國員 均 

不保慎 
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Art.  XXVII. ~ All  questions  in  regard  to  rights,  whet  her  of  pro- 
perty or  person,  arising  between  citizens  of  the  United  States  in  China, 
shall  be  subject  to  the  jurisdiction  and  regulated  by  the  authorities  of 
their  own  government;  and  all  controversies  occurring  in  China  be- 
tween citizens  of  the  United  States  and  the  subjects  of  any  other  Go- 
vernment shall  be  regulated  by  the  'Treaties  existing  between  the  United 
States  aqd  sach  Govemments,  respectively,  without  interference  on  the 
part  of  China. 


Art.  XXVIII 一 If  cittizens  of  the  United  States  have  special  occasion 
to  address  any  connnanication  to  the  Chinese  local  officers  of  Govemment 
they  shall  submit  the  same  to  their  Consul  or  other  officer,  to  determine 
if  the  language  be  proper  and  respectful,  and  the  matter  just  and  right, 
in  which  event  he  shall  transmit  the  sami  to  the  appropriate  autho- 
rities for  their  consideration  and  action  in  the  premises.  If  Subjects  of 
China  have  occasion  to  address  the  Consul  of  the  United  States,  they 
may  address  him  directly,  at  the  same  time  they  inform  their  own 
officers,  representing  the  case  for  his  consideration  and  action  in  the 
premises  ；  and  if  controversies  arise  between  citizens  of  the  United 
States  and  subjects  of  China,  which  cannot  be  ami  cably  settled  other- 
wise, the  same  shall  be  examined  and  decided  conformably  to  justice 
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and  equity  by  the  public  officers  of  the  two  nations,  acting  in  conjunc- 
tion. The  extortion  of  illegal  fees  is  expressly  prohibited.  Xny  peace- 
ably persons  are  allowed  to  enter  the  court  in  order  to  interpret,  lest 
injustice  be  done. 


Art.  XXIX. 一 The  principles  of  the  Christian  religion,  as  professed 
by  the  Protestant  and  Roman  Catholic  churches,  are  recognized  as 
teaching  men  to  do  good,  and  to  do  to  others  as  they  would  haye  others 
to  do  to  them.  Hereafter,  those  who  quietly  profess  and  teach  these 
doctrines  shall  not  be  harassed  or  persecuted  on  account  to  their  faith. 
Any  peraon,  whether  citizen  of  the  United  States  or  Chinese  convertrf, 
who,  according  to  these  tenets,  peaceably  teach  and  practipe  the 
principles  of  Christainity,  shall  in  no  case  be  interfered  with  or  molested. 


Art.  XXX. 一 The  contracting  parties  hereby  agree  ^  that,  should  at 
any  time  the  Ta-Tsing  Empire  grant  to  any  nation,  or  the  merchants  or 
citizens  of  any  nation,  any  right,  privilege,  or  favour,  connected  either 
with  navigation,  commerce,  political  or  other  intercourse,  which  is  not 
conferred  by  tliis  Treaty,  such  right,  privilege,  and  favour  shall  at  once 
freely  enure  the  benefit  of  the  United  States,  its  public  officers,  mer- 
chants, and  citizens. 

The  present  treaty  of  peace,  amity,  and  commerce  shall  be  ratified 
by  the  President  of  the  United  States,  by  and  with  the  advice  and  con- 
sent of  the  Senate,  within  one  year,  or  sooner  if  possible,  and  by  the 
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Ancfuat  Sovereign  of  the  Ta-Tsing  Empire  forthwith  ；  ami  the  ratifica- 
tions shall  be  exchanged  within  one  year  from  the  date  of  the 
signatures  thereof. 

In  faith  whereof,  we,  the  respective  Plenipotentiaries  of  the  United 
States  of  America  and  of  the  Ta-Tsing  Empire,  as  aforesaid,  have  signed 
and  sealed  these  presets. 

Done  at  Tientsin,  this  eighteenth  day  of  June,  in  the  year  of  our 
Lord  one  thousand  eight  hundred  aud  fifty-eight,  and  the  Indepemlenco 
of  tho  United  States  of  America  the  eighty-second,  and  in  the  eight 
year  of  Hien  Fung,  fifth  moon,  and  eighth  day. 

[L.  S.]        WILLIAM  B.  REED 

[L.  s.]  KWELIANG. 

[L.  8.]  HWASHANA. 
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和 平 與 


大淸面 ^ 

大法 园和斜 

. 今 

大淸國 

大皇帝 

大法國 

大皇帝 切履将 所有兩 國不協 之堪 

镇贫申明霸逾往日安€^»|置 

翁 章程俾 兩國均 疆稗益 用是兩 

大 淸國.  ^ 

大 皇帝； S 便宜行 *ji 權大 錢 

大法國 

大皇帝 欽差頭 等全權 大臣御 賜麟劳 大星俄 

星世 SI 男爵搭 if 喷^ 呔 噠 哦噶 睡前來 

之 

上論及 = 


特 


好 貿易船 隻事宜 

因此議 定重立 和 

大臣以 便辦理 


花沙納 

稚  H 


理刑 部事務 


^大 西洋 

將 所牽便 


生大 

行 事 
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18 勅^ 同較閱 査核俱 属 善當 郎將議 立條欽 w 刿於左 

第 一 欽 

鋼後 

大淸國 

皇上與 

大法國 

皇上及 兩國商 民毋翁 何人在 何地方 5? 东 遣和好 友誼敎 駕彼此 備居皆 

獲保 護身家 

第二欺 

茲兩 國幸然 復蒈太 14- 欲垂之 一 承久因 此兩國 

欽. 差 大臣議 定凡有 大法 圃特派 • 

欽差 大臣^ 使 等予以 詔 勅前來 

中 國者或 有本國 重務辦 理皆淮 進京係 居桉照 泰西各 國無異 X 議定 

將來假 如凡與 中國有 立章程 之國或 派本國 

欽差^ 使 等進京 長住者 

大法 画亦能 照辦凡 進京之 

欽差 大臣^ 使 當 其瞢居 京師之 時無不 按照情 埋全疆 施恩其 施恩者 

乃所有 身家^ 所與 各來往 1^ 文書信 等件皆 不得欞 動如在 本國無 

異凡欲 招置人 通事服 ^人 等可以 延募毫 無阻 纖所 有費用 51： 由本 
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自 ^ 

中國 

大皇 帝欲派 

欽差 大臣前 往大法 菌京師 偁居無 1^ 各桉品 緣延接 全獲恩 施照泰 两 各 

.  國所派 者無異 

第 三 欺 

凡大法 画大憲 領事等 官有^ 文照 會中國 大憲及 地方官 員均用 

大法圃 字樣以 爲辦事 安逋之 便亦有 織譯中 國文字 I 件 附之其 件務盡 

力以 « 符候 

大 淸國京 師有通 搴諸瞎 且能譯 

大 法國春 語卽時 

大 法國官 員照會 

大淸 國官員 1^ 文應用 

大法 國字樣 

大淸 國官員 照會 

大法 圃官負 ^文 應用 

大淸 國字樣 自今以 後所有 議定各 欺或有 兩國文 詞辯輪 之處聽 以法文 

.. 作 爲正義 茲所定 者均與 現立輦 程而爲 然其兩 醺官負 揪會 各以本 

画文字 «正一.^ 得將 «鏵 眷 語以 « 正也 
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凡将來 兩國官 員辦^ 人等因 ^往. 來各 履名位 高下淮 用平行 之港大 

, 法國大 畫與中 國無翁 京内京 外大憲 ^文往 來俱用 照會大 法画二 

等官 貝與中 國省中 大憙. ^文 往來用 申贿中 画大憲 用领行 兩画平 

等官 員照相 並之禱 其商人 及無爵 者彼此 赴耨俱 ，用 康呈大 法画人 

毎有 赴壽地 方官其 禀函皆 由領事 官轄遞 領事官 卽将禀 tH: 情詞査 

核適理 妥窗據 卽搏逝 否則賈 正或卽 發遣若 中國人 《 -禀赴 領事官 

亦先投 地方官 一 憊辦理 

紫五欺 

大法画 

皇上任 憑設立 領事 等官在 六七欽 &所？ -中 圃沿海 及河各 準頃 辦理本 

商民变 涉事件 與各地 方官^ 文往 來敢稽 査連守 簟程中 画地方 

以顧《 待來 往移文 俱用平 行倘有 1^ 平之事 

自申耨 省垣大 憲並控 解本國 

大法國 艄主商 人可以 《託 與國領 事代爲 料理否 M 越赴 海黝呈 W 

設法尖 辦使該 船主商 人得沾 章程之 ^益 

第丄 (欺 
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畿定將 廣東之 

壤州 潮州藏 建之台 灣淡水 山東之 登州， W 南之. (口 與通商 

廣東羅 州厦門 箫波上 海五口 淮令通 .4B 無異其 .a 窗 侯官 兵將匪 

後大法 國官員 方淮本 國人領 執照前 往通商 

七欺 

1 自今以 接凡大 法匾人 家眷可 菊往第 H( 欽所開 中國^ 海. 通商及 .ff 

之各 口市準 地方居 住貿易 H 作平 安無 礙常川 1^ 糠若 有蓋印 

在議 定逋商 各口爾 遊往來 惟明禁 1^ 得在沿 海沿江 各準 


如有 犯此例 者艄隻 ，貨 

« 貨物 於未定 K 官之 先宜 

A 欺 

凡大 法國人 欲至內 地及鋤 蹇不 

與 本國： « -差大 臣或領 事等官 

應有中 華地方 官鈐印 以爲通 


憑 入官但 中國地 方官査 

會附 2^ 胜口之 大法圃 


之各準 頃遊行 

中法合 寫蓋印 

遇執 照有 s 

留以. 便再與 


此等 


淮前往 然務必 

照其 執照上 

法國 人無以 

官複領 1 件聽 

所疆 大法 


送而地 方官員 無通査 1« 不肯 

中 國官員 護送進 口領事 官收管 ST  1^ 得 殿 打傷 

人凡 照曹約 在通商 各口地 方大法 圃人或 長住成 往來聽 其在附 

近處 所散步 動作毋 庸領照 I 如內 地民人 無異惟 >^ 得越領 事官與 

地方官 議定界 址其胜 ^中國 大法國 官員如 翁執照 之時惟 不淮貌 

往蓍有 雜徒各 省分其 執照惟 准翁與 餞面有 身家之 人爲通 
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第九欽 

凡中 議與各 有立章 程之國 會議整 镇成現 或後議 定稅則 SI  口税 墩稅 M 

過翻 稅出入 口货稅 一 輕 鱸行辦 理大法 國商人 均沾用 船平允 

第十欺 

凡大 法國人 按照笫 至通商 各口地 方居住 無翁人 藪多直 聽其租 

15^ 屋及行 «8 存 貨或租 地自行 建屋建 行大法 國人亦 一 權 可以建 

造 適拜堂 s 人 院爾急 院舉资 墳地各 項地方 官會同 領事官 酌親定 

大法國 人宜居 住宜建 造之地 凡地租 房租多 富之處 彼此在 事務須 

按厢地 方價値 定議中 國官阻 止內地 民人高 柏租値 大法國 領事官 

亦 謹防本 鼠人强 Bi 迫 受租爐 在各口 地方凡 大法國 人资： s 間數地 

S 宽廣 1^ 必讒立 S 制俥大 法國人 相宜獲 益倘有 中國人 将大法 

禳拜堂 墳地解 犯级壤 地方官 照例嚴 狗重敏 

笫十 一 欺 

凡大法 國人在 通商各 口地方 聽其任 便偏買 辦通事 書翹工 匠水手 H 

人 亦可以 延請 士民人 等教習 中國語 音糖寫 中國文 字與及 各方土 

語 15< 可以 請人帮 辦肇墨 作文舉 文敏等 H 課各 等工 價冢裕 或自行 

商 議或領 事官代 爲酌量 大法圃 人亦可 以教習 中國入 願*, 本 國及 

• 外國話 考亦可 以發賈 大法國 害籍 及採買 中國各 樣書籍 
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第 十二欺 

凡大 法國人 在通商 各口地 方所有 各冢逢 財货中 國民人 ST 不~ 得欺凌 

侵犯 至中國 官員無 翁 a 有何事 31： 不得 威壓强 取大， 法 國舶隻 以爲 

^用私 用等項 

第 十三欺 

夭主 教原以 勸人行 善爲本 凡奉教 之人皆 全疆保 称身家 其會同 禮拜誦 

輕等事 概聽其 便凡按 第<欺 售有 蒹印執 照安然 A 內地 傅教 之人. 

地 方官務 必厚待 保護凡 中國人 鏐信祟 

天主教 而循規 蹈矩者 # 無査 禁皆免 j» 治向 來所 有或葛 或刻奉 紫天主 

教各明 文無翁 何處概 行寛免 

第十 四欺 

凡将 來中國 1^ 可另 有别人 W 情結 行包 « 貿易 倘有遠 例領事 官知會 

中 國設法 « 除 中國官 宜先行 禁让免 效任便 往來变 易之誼 

第 十五欺 

凡大法國船||進通商各口地方之處就可自僵？3水郎帝進口所有》^ 

翁完 納後欲 行楊帆 應由引 水逋 <^ 出口  1^ 得 阻止留 雕凡人 欲赏大 

法國 引水者 若有三 張 船主執 照領事 官使可 着伊爲 HS 水 與别國 一 

律辦 事所箱 引水工« 領事等 官在通 商各口 地方秉 r ^敏量 遠近險 

« ^情形 定其工 惯 
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紫. 1- 六欲 

凡大 法圃船 一 輕^5水^«進口內卽由海顯酌派安《  1  二名鶊 船管押 

糟査速 漏該^ 或褡坐 商舶或 自偏驟 隻均聽 其便所 需工食 由海顧 

翁骚 1^ 得向船 主及代 • 辦商人 等需索 倘有遠 例卽按 所索多 寡照例 

科罪放 照藪追 《  , 

第 十七欽 

凡 大法， 圃船進 口在 一 日 之內並 無阻凝 其船主 或货主 或代辦 商人郎 

將艄牌 貨軍等 件級送 領搴官 該領事 官於接 到艄牌 貨軍接 一 日 tB: 

郎將 船名人 名及所 職欺藪 货色詳 細開明 照會海 Si 倘艄主 怠慢於 

船進口 接輕二 日之內 不将船 牌货舉 呈接， 領搴 官毎逾 一 日 BiB« 五 

十圆 入中 國官但 所匍之 敷>^ 得過二 百圆迨 領事官 照會海 顯 後海 

S 卽發牌 照准其 W 艄俄舶 主未領 聛照擅 自開趣 卸货谓 银五百 n 

所 仰之货 一 逝 A 官 

第 十八欺 

凡大法 國鋤主 商人應 聽任便 偏各項 « 艄小艇 《 蓮貨 物附搭 客人其 

舶肇 脚價由 彼此合 意商允 1^ 必 地方官 爲輕埋 若有該 船肇騸 躍走 

失 地方官 亦不賠 《其《 臃 1^ 瞬以隻 鷇亦 1^ 得令人 把待並 不淮挑 

夫人等 包携起 货下貨 
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产 


十九欺 

死大法 國商人 毎银货 下货應 先開明 

海 s 俚准 其卸货 下货赏 卽査勒 其各货 妥富彼 

» 人不欲 自行射 議稅麵 另請熟 識之人 代爲射 


ST 無受 《g 大法门 

完 稅亦聽 其僳如 


有事後 異香俱 1^ 淮 

被此 wftf  二 三 商人 

货篇 率所有 货物應 

輕重 就将爭 執各件 

重節 以所稱 通射 麵 

立請領 事官 前來該 |« 事 

之 ！^通. 報否 af 不 S 准理 

：？ 册上恐 接蒙於 «5 定辉， 

秉 AT 辦理  " 


至估憤 定稅之 « 若商 人與華 人意見 不合應 

明货物 以出憤 《| 者定 爲估憤 凡輪稅 麵以淨 

毛偏 大法國 人與海 SK: 能定各 货皮毛 

先定多 塞豹徵 再復除 淨皮毛 稱其斤 

货物 之時如 有意見 1^ 合大法 國商人 

亦郎 知會海 S 從中翁 力作合 均肤 一 日 


货 


未定 之先海 S 

應核 


得 将互爭 數目： ffii 

我 « 照估 價之例 


贫二十 欺 

凡 船通口 

往 W  口在此 

第二十 一 

凡議定 大法圃 

食 然凡 4<法 


必輪納 


货節. 與笫 

翁 仍在資 


九 欺析載 

之 口完納 


日之 內 可出口 


主成商 人却货 完说期 W 俱 》! 次梭截 輪麟至 出口下 

艢所 有縿麵 一 輕全 完海 S 即翁 與賈 收呈 送領搴 
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宫 iS9 明卽將 船牌^ 遣准 

• 大法？ 

或鉸 

爾水若 干照》 禱足 

第二 十二欲 

US 艄按 瓶第二 十欺進 口出 

完桉 照例式 凡鋤在 一 百 

五十 坡者毎 敏納翁 《 1 

以後 1^ 得 再生别 端凡辆 

8 往拥 口 郎於進 口時将 

從外國 至中國 止須勤 W 

錄逢附 


令 開行海 鬭酌定 « 號若千 可以代 中國收 

敉 一 如中 圃官所 餘無異 所輸之 9 


日之外與未開舶卸货之先郎將船«^全 

五十欺以上者毎敏納《^«五«1^及 一 百 

所有 從翁進 tl 出口各 樣規费 一 概革除 

時 海翻翁 發執照 S 呀船 • 完納 倘該艄 

照送溢毋庸輪«^以免重複凡大法國船 

一 次所有 大法國 三板等 小船無 翁有逢 

物並 無應稅 之貨者 一  «~ 免 ^若黼 

小 船職連 貨物照 一 百五十敏以下之例毎敏輸《^«  1  «倘 大法门 

商人 僱賃中 國船肇 該船不 輸舶錄 

第二 十三欺 

凡大 法國货 物在通 商各口  a 按 wif 挽中國 商人卽 便<« 進內 地輕過 

挽顯只 瓶現例 輪稅不 得後索 規费按 今税則 是有準 S 以接 毋庸加 

:,】 倘有海 fflf 書^ 人等 > ^守例 欺雜取 規費增 收税麵 者照中 國例究 

治 
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Hi  Hi  凡  凡 

大 式 錄領通    ：^^該得敏    規口驗 口餘大 
法 第爲翁 事商第 及海^ 货第費 時明已 货法第 


七 
欺 


二準 各官各 二等， 貨 若二俱 將果將 物國二 

十 候可之 非十無 牌係货 帶艄十 
六 外以處 奉五惟 照原餉 往進四 
欽 所常該 官欸查 呈封輸 别通欽 
有 著商特  出送：^^納口商 


署 口 
輪收海 
納存顯 


中輕均 
國重有 
者長部 
俱短頒 
俅一种 
此與碼 

种粤丈 
碼海尺 

顯等 
^無項 
如異應 
有每照 
种件造 
丈鐫一 
货截分 
物粤比 
爭海 


執驟準 
卽字確 
以像送 
此有與 


私 胥應准 

敏 15^ 報及 
之 監明必 
貨 視領須 
全 倘事敏 
行 有官運 

入: r 〈翁之 

官 奉與處 
准執不 
而 照 得 
海将 
货親貨 
者査輒 
除驗行 
遇執敬 

有照 

意准遇 
外其有 
危， 駁免 
險货 ：^、' 


有領動 轉卸各 

夾 * 給 欲货口 
私宫與 載者如 

鼷轉牌 往其將 

驟 送 照 别 鈎 货 

等海註 口銀在 

弊顧明 售亦此 

將査該 責在卸 

該 驗货者 )W 去 

货免静 報口多 

嚴税在 明輸寰 

拿郎某 領納卽 

； 翁口 事遇照 
官 與 輸官有 所 
牌餉 照大却 
照 俟 會法之 
卸該 海國藪 
&商 鬮人輸 
一進 將在納 

切 yij  iif 此其 


人 在通商 各口賀 易凡入 口出口 均 照兩 2 


欽差大 臣所定 印柙而 附章程 之我朔 11翁《^^« 但 因兩國 货物或 土産或 

H 藝 一 時1<:同而價傭有低1|^?之殊其稅則有增減之別毎七年較釘 

1  資允協 七年之 內已定 稅銀將 來並不 得加增 亦不得 有别項 

規費 大法國 人凡有 « -翁 輪納 其貨物 輕此次 畫柙載 在則例 並非禁 

止並無 麻制者 不拘從 本國及 别國帶 進及無 論帶往 何國均 聽其便 

. 中國 不得於 例載各 貨物^ 增 禁止极 制之條 如將來 改變則 例應與 

大法國 會通議 允後方 可酌改 至挽則 與章程 現定與 將來所 定者大 

法國商 民毎處 毎時悉 照遵行 一 如厚 愛之 國無芻  . 

第二 十八欽 

凡 錄所定 之稅則 必甞不 爲走私 藉口隸 大法國 商船將 來在通 商各口 

作走 私之事 若或有 商人船 雙在各 口走私 無論何 等货價 何項货 

物 並例禁 之货與 偷漏者 地方官 一 體 拿究入 官再中 國可以 隨意禁 

让 走私船 雙^ 中土亦 可以柙 令算淸 賬項刻 郎出口 倘有別 國冒用 

. 大 法國旗 號者大 法屈設 法禁止 SS 遏习風 

第二 十九教 
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Hi  Hi 

不 商拿大 國禁將 
第 得艄解 法第口 阻來第 
三 稍隱送 國三所 大中三 方與 待商船 國三約 


凡 

jjl 同救 it 法其大 
地翁 接國兵 法第附 


十 有匿領 兵十有 法國十 
三庇地 事艄二 

欽匿方 官商教 
官及船 
照艄水 
會主手 
領收人 
事領等 
官倘逃 
査有 t: 
明中領 
罪國事 

由人官 

卽 IS 或 

設«船 
法罪主 
狗逃知 
送入會 
中大地 
國法方 
官國官 
彼寓責 ， 
此所力 
均或査 


遇 一 
口 熨有欲 
出易與 

口及 811 
各與 


例用用 

货兵兵 
物之除 
並國敏 

無交國 

防^ 布 

礙凡告 

如大堵 

常法口 
不 

易艄能 
無從前 
異中進 
國外 
口 中 


往不 
敏 爲 


官 曰如艄 
設 用有遇 


兵十定 
船歎 ：^; 


法急大 有採往 
着需法 玻買來 
令冒  1 國 爛曰遊 
該法船 及用奕 
商打隻 别各保 
梢撈在 緣物護 

人货中 故若商 
等物國 急有船 
13 不口 須壊所 
國使岸 進纖過 
及損地 口亦中 

爲 壊方躲 可國. 
之隨損 避購通 
拯照壊 者料商 
救會地 無修各 
破附方 諭铺口 

燦近官 何俱均 
木領 賜口無 « 

片事知 均阻友 

货等 @p 當凝 ir 
物官 IS 以倘接 
等會拯 友大待 


納 
各 
項 


[ 300  ] 


凡 水手登 岸須遵 約宋規 條所有 應行規 

照以防 該水手 與內地 民人滋 事爭. 端 


定 照會地 方官査 


在中 國洋面 被洋盜 

治罪 所有贜 物無論 

主收 領倘承 辑之人 

不 能賠償 

挟娥 中國人 者應先 

怨大 法國人 者領事 

能爲 之調停 卽移請 


打劲 附近文 

在何 返搜獲 

或不 能錢盜 


武 官 

及 如 

或不 


何情形 

能全起 


聞知 

^繳 


呈 明 

官亦 

中 


領事官 

虛心詳 

官協力 


爲 

理 


力 調 

倘 遇 

白 秉 


第三 十四欽 

凡遇 有大法 國商船 

• 卽 上繁輯 拿照例 

送 .領 * 官搏給 * 

照 中國例 處分但 

第 三 十五欽 

凡大 法圃人 冇懐怨 

停 如有中 國人懐 

有 爭訟領 事官不 

完結 

第 三 十丄 (欽 

凡 將來大 法國人 在通商 各口地 方爲中 

在彈 壓設法 防護更 有雜徒 狂民， 欲行 

行及所 建各等 院宅中 國官或 訪聞或 

. ^嚴 拿匪 犯照例 從重治 罪將來 聽憑向 

第三 十七欽 

凡將來 苦有中 國人； 9- 欠 大法 画人艄 主及商 人债項 者毋論 騸 


詳核竭 

之調停 

查核明 


人 

偷 盜 

領 搴 


陷 

毁壊放 火大法 國！^ 

官照 會立卽 筋差驊 

行道 贜着賠 者賀慣 


M 货 

逐 


[301  ] 


Hi  Hi 

日 辦 在遇大 大未罪 律等有 領中 家官等 
後第理 通有法 第小輕 其例皲 iff 搴國^ 杳情 


大四 
法十 
國欽 


商 大國三 等分應 治火法 三官人 盡辦大 


各法人 十罪晳 如罪器 國十與 財絶出 法 
口 國在九 均者何 係及人 八大物 無力國 

地人 通欽照 俱治大 刺與欽 法者力 資人 


方與商 
中各各 
國國口 
官人地 
亦有方 

爲執有 
輕情不 

理搴協 
均中爭 

鼯國執 
大官搴 
法不件 
必均 


官 過 

及間大 
該至法 
船大國 

主法官 
自國辦 


大照罪 法器中 
法此之 國殿國 

國辦處 人傷人 
辦理將 由致爭 
理 因來領 


行船理 


所大 事者事 

定法 官係件 
之國 設中或 
例議 法國遇 
大定 拘人有 
法例 拿由爭 

國欽 迅中鬪 

>^  in 速國中 

在有 訳官或 
各 別 明嚴一 

口樣 照拿二 
地情 大審人 
方形 法明或 

如在國 照 多 
有本 例中人 

犯欽 治國不 


領 賠令不 

取搴償 照 得 
慣 官大例 照 
亦 法賠膂 
一 國償例 

體 商但向 

爲人 «保 

中不 欠商 

國 得之追 
人 間人取 
出 官或惟 

力 取辑應 

道 賠埔吿 
還 遇不知 
佢 有獲領 

中大或 事 

圃 法死官 
人國亡 照 
不 人不會 
得 讓存地 
問 騸或方 
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皇上若 貧應行 更《^ 章程條 欽之返 赏就立 换章程 年月核 計潘十 二年之 

藪方！ s- 與中 國再行 霉議至 别國所 定章程 >^ 在大法 國此次 所定條 

欲 內者大 法國領 事等官 與民人 一.^ 能跟以 遵守惟 中國將 來如有 

特恩 典優免 保称刺 國得之 大法國 亦與焉 

第四十 一 欽 

大法國 

大皇 帝欲表 美意與 

大淸國 

大皇 帝特將 凡可憶 往日各 不 協之 處而今 已欣然 解棒不 列於此 和約章 

程 之中因 此所有 把守廣 東省狨 以前 各事宜 與大法 國軍兵 各費用 

而今兩 國議定 安當准 行分欽 開列而 其教仍 與在本 和約章 程耱刿 

• 逋 行無異 

第四 十二欽 

凡 議立和 好賀易 船雙情 事等章 程兩 國大臣 畫柙用 印奏上 

大皇帝 自畫押 用印之 日起約 iS 瞬以 一 年 

大淸國 

大皇帝 

大法國 

大 帝彼 此御览 欽定批 淮郎在 京師^ 互 存照变 互之接 中醺郎 將本和 


月 


皇 上欽定 和約章 程遺铺 欽 


m 


敢將本 國傳教 人馬砷 义恣意 

接放眷 明 调接东 1^ 得范任 


卽照 會大法 S 


死 本係有 罪之人 


約 章程行 文內外 各憲漏 行週知 H 

欽差大 臣卽于 章程畫 柙蓋印 以爲炳 

咸 豐八年  月  日卽 

降生 j 千 八百五 十八年 

大淸 

大法 

第 I 欲 

西林 縣知麻 

應将 該知縣 

第二教 

IS! 林縣旣 

欽差大 臣知照 

第三欽 

大法國 民人及 所保護 者在廣 束省城 所有行 內物件 

大法 

大英 

第四欺 

中國官 員阖執 不 允大法 國以理 •％ 請各 賠稱之 處以致 軍需繁 ^務必 

兵費用 豹有二 百离兩 之多臁 
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防 


將此銀 ^大 法國駐 ip? 中 國欽差 大臣收 入復囘 收單執 照其二  离 

. 兩分六 次毎年 一. 次 淸或用 銀兩或 用會軍 仍由廣 東海劚 交淸将 

來凡有 本國完 納出入 货稅各 客商皆 淮量稅 之多寡 用銀九 分會單 

1 分完 納其^ 銀首次 從兩國 

欽差大 臣畫押 章程之 日起約 一 年 之內交 淸廣束 海顧於 柚税時 若欲毎 

. 年 惟收會 單其會 單値銀 三十三 萬三千 三 百 三 十三 兩三錢 四分之 

-毅卽 1( 分之 I 加稅亦 無> ^可後 在廣 東中國 大憲會 同大法 國欽差 

派員 預行會 議定立 會翠圓 式印章 如何交 收每會 翠恼銀 多少^ 淸 

銀兩之 後如何 法雜以 免重複 . 

第五欽 

中 國將上 欽所開 銀數或 用銀兩 或用海 顯會單 一 輕^^淸大法國軍兵 

卽時退 出粤 省 惟以軍 兵及速 退之便 中國欲 將各會 單或先 期或按 

次分明 年號^ 出 在領事 官署寄 存亦無 ！> ^可 

第 ■!( 欽 

上各欽 仍如各 字樣刿 載和約 章程內 一 律無9|^因此兩國 

欽差大 was 柙^ 印 

咸 豐八年  月  日 卽 

.降 生後！ 千 八丙 五十 八年  月  日在 

. 谊魏天 津势用 


3 


增條約 


今 

大淸 

大皇帝 

大法國 

大 皇帝切 履将兩 

大淸 


1^ 協之 處調和 以镇省 好是以 


大 法 

大皇 帝特派 內閣大 舉士世 W 男爵 葛羅爲 

差全 權大& 便宜行 事彼此 旣將所 奉便宜 行事之 

戆及 欽奉 全權之 

嚭勑^ 同 較閱査 接俱属 妥當接 節將所 立條欽 S 列於左 

笫 一 欺 

大法國 

欽差 大臣於 己未年 玉月 進京換 行至 大沾該 處武弁 

大淸画 

大皇 帝甚爲 梅惜 


首 
進 


第二欲 

大法國 

欽差 大臣進 京換豹 時或於 途次或 在京師 

大 滴 官員俱 以相宜 

欽差之 優鱧接 待傅得 任便稱 其截守 

第 111 欺 

iaS 從換 拍之日 赵或豊  <  年在天 津所定 之和約 暨遺铺 之欽除 現在所 

改之欺 外郎日 均 應 一  一施行 

]  第四教 

m 凡己未 年在天 津所定 遺铺 第四欽 rw 載中國 賠铺軍 霤级二 百萬兩 4^ 

I  已 W 去今镇 議定賠 輔銀共 < 百离兩 在此數 內已收 到去歳 粤海翻 

徵 0 三 十三萬 三千三 百三十 三兩零 其餘銀 兩宜在 中國各 海顧每 

年收 稅« 若千按 份之 一  * 歸其^ 銀之 時係三 個月^  1 次首次 

宜於威 豊拾年 A 月 十 七日起 而於十 一 月二 十日止 但所^ 之銀或 

紋銀 或洋银 俱可其 銀應变 

大 法國胜 ^ 中画之 

欽差大 e 或所 派之員 亦可伹 定於 十月十 <=« 在津都 一 濺現^ 银五 

十离 兩將來 

大 法國胜 CP 中國之 
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委員 #議 定立， g 何交 收银 11 如何 立定 收軍 


欽 差大臣 暨中國 大臣各 

等事再 爲安定 

第五欺 

凡中 國.^ 浙 賠铺之 銀本係 爲軍署 1,- 爲法 H 商 A 及 保護者 在廣東 

省 绒所有 內 物件被 fa 姓 或燒或 劫將來 

大法國 將此賠 輔之銀 均！^ 允 分據與 被累之 法國人 其银相 I 百 萬兩派 

與法 ^ 民人 及其所 保護， 者爲铺 其害 或爲慰 其苦其 

第 丄八 欽 

凡 應如道 *  二十 八年 正月二 十五日 

上諭 節領示 天下黎 民任各 處軍良 A 等傳 «| 

天主教 會合錄 道建堂 禮拜且 ^艦 行査拿 者予以 磨得返 分又將 前謀害 


天主教 者之時 ^充之 

天主 堂舉堂 塋墳田 ±资» 等件應 賠還变 

國 胜湖京 師 之 

欽差大 臣韓^ 該處牽 教之人 敢任法 國傳道 教士 在各省 租買田 地建缝 

自 便 

第七欺 

^ 之 BIB 直 » 省 之天拳 府«日 通商與 别口無 
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異 再此績 SiiST 應自 畫柙之 日爲始 立郎施 行毋庸 俊牽兩 

S 筆 枇淮 猶如各 字樣列 載夭津 和約內 一 律港 守如此 

5 錢 MM 隐; 在天 津收銀 i 十 S 兩方能 返出天 津鬼佔 大估烟 

^二口 待至中 國将所 賠之銀 全數^ 淸後^ 有法 通武弁 佔雜中 n 

各地方 ar 應返 出境界 然任水 陸各大 将軍於 天津紫 兵過冬 而俊所 

定賠 铺之現 銀餘淸 後則橄 大軍返 ffl 津郵 

凡 戊午年 所定原 約互換 之日所 有法國 屯於舟 山之軍 立赏出 境賴約 

條 所定應 <« 銀五十 萬兩敏 淸之 日除統 兵官暫 胜天津 過冬餘 ^使 

卽 行檄兵 外應如 舘七欺 內所嘗 節胜天 

炮台 登州北 

撒 


全觀緣 淸以上 

第九欺 

凡戊 午年定 豹互換 以後 

大清 

大皇 帝允於 郎日降 錄各省 

法 圃所属 各處或 在外洋 

冢眷 一 

法 


各 軍亦應 離城返 至大沾 

翁所定 賠铺欽 < 百萬兩 


大吏以 凡有 

承工 俱准與 

赴通商 各口下 

阻該省 大吏亦 宜時與 


民 情廿出 口或 

民立拍 爲通無 


聚身或 
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大 法欽差 大臣査 照各口 情形會 定簟程 爲保全 前項華 H 之意 

第十欺 

凡戊午 年所定 之和， 約第 1 「十 二欺內 有錯載 之】 字 樣卽係 凡船在 I 百 

五十 敏以上 者每敏 #銀 五錢現 在議定 凡艄在 一 百 五十墩 以上者 

毎墩«^銀四錢>^及 一 百五十 敏者每 敏納銀 一 錢嗣後 

大法 國船隻 進口俱 桉現在 議定之 藪輪納 

右賴約 於北京 i 龍兩國 

欽差全 權大臣 各畫柙 蓥印於 

降生 一 千< 百六 十年十 月二十 五日郎 

咸 豐十年 九月十 二 日 


[ 310  ] 


中 法新約 


大淸 

大皇帝 

大 法民主 

大伯理 層天铯 前因兩 國同時 有事於 越南渐 致齟礙 今彼此 屎爲了 

欲修 明兩國 好通 商蓄歐 好立 新約期 於兩國 有利 益卽以 

緒十年 四月十 七日在 天律商 43 簡明條 «  * 緒十 I 年二月 

< 日牽 

昔 允准者 佧爲底 本爲此 醑鼴待 «g 全權 大臣會 商辦理 

大淸 


00 

十 


".管 埋 戸 部 


1 等肅 毅伯截 李鴻章 

欽差 纏理各 圃事務 大臣刑 Hi- 尙 

u 黃 旗澳軍 

欽差 n 逢 各國事 務大臣 

大法 民主國 

大伯理 璗天镳 欽差全 權大臣 賞翁佩 四等榮 * 蠻 

寶星 胜紫中 國京鵪 n 理 本醺事 務&符 納各将 


頭 等北冲 

欐 文通互 相 
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校開 35 安協 立定條 約如左 

笫 I 欺 

1 越南 諸省與 中國邊 界峨建 者其境 tw 法國約 明自行 sra 安 撫其援 

害百 姓 之匪驚 及無業 流«悉 由法國 尖爲設 法或應 解徼或 富襞逐 

出 境並察 其復聚 爲&惟 無翁何 事法兵 I 承不 得通北 所與中 國邊界 

法國放 豹明必 不自侵 此界且 保他人 不犯之 其中圃 與北坊 ^界各 

境 內 凡 遇匪黨 逃匿 卽由中 國設法 或癱解 散或當 ft 逐出境 偏有匪 

黨在 中國境 內 會合意 騮往援 法國所 保護之 民者亦 由中國 解散法 

國旣 搶保邊 界無事 中國： ^明 亦不派 兵官赴 北坊至 於中國 與越南 

如何互 ^逃匪 之事中 法兩國 應另行 議定専 條凡中 國係展 人民及 

勇等 在越南 安分守 業者無 翁農夫 H 匠商 賈若 無可 實镛 之慮其 

家産業 均 得安 種與 法國所 保護之 人無異 

第二欺 

1 中 國旣釘 明於法 醺所辦 安撞各 搴無所 掣肘凡 有法國 與磁南 

. 自立 條豹章 程成已 定者或 績 立 者現時 日後 均聽辦 理至中 《往 

來 曾明必 1^ 教有搏 中國威 望龍面 亦不致 有遠此 次條拍 

第 三 欺 

自此次 耵豹畫 柙之接 月期內 應由中 法兩國 各新官 員親赴 

中画與 北坊^ 界 處所會 IS 勘定界 a- 倘 或於界 ffi- 讓于辦 {g 之處卽 
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乎 其地設 立標謝 s，5 界瞬之 所在若 因立標 認處所 或因北 坊現在 

之 界稍有 更正以 期兩國 >^同 有 益如彼 此意見 1^ 合 應各請 示於本 


1 


第四欲  、 

J 界勘定 之接凡 有法國 人民及 法國所 保護人 民與^ 國 居住北 

人等欲 行過界 A 中國 者須 條法國 官員請 中國邊 界官員 發翁護 

方得執 待前往 倘由北 坊入中 國者係 中國人 軟由中 圃邊界 官員自 

：：」 通軍 可也至 有中圃 人民欲 從陸路 由中國 入北坊 者應由 中國官 

請法官 發薪護 照便執 待前往 

笫五欺 

中國與 北坊睡 路变界 允淮法 國商人 及法國 保護之 商人戴 中國商 

人 蓮货進 出其貿 易應 麻定若 千處及 在何處 5^ 日後 鰭察兩 國生意 

多寰 及往來 道路定 奪須照 中國內 地現有 章程酌 核辦理 11 之通商 

處 所在中 國邊界 者應难 定兩處 一 在保 勝以上 一 在餘山 以北法 

商人 31： 可 在此居 住應得 利益應 遵章程 31： 與通 商各口 無異中 

在 此設翻 收税法 國亦得 在此設 立領事 

圃在 通商各 口之領 事無異 中國亦 得與法 

揀派 

觜六欲 


利與法 

商酌 在北新 各大缄 ^ 
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I 北坊與 中國之 雲南廣 西廣東 各省陸 路通商 簟程應 於此約 畫柙接 

三個月 內兩國 派員會 議另定 條欽附 在本約 之後所 運貨； ^進出 雲 

南廣西 邊界應 納各稅 照現在 通商稅 則較減 惟中睦 路蓮過 北祈及 

廣東邊 界者不 得照此 滅輕稅 則納栊 其減輕 稅則亦 與現在 通商各 

口無 涉其販 運槍雄 軍械軍 粮軍火 等應各 照兩國 界內所 行之章 

辦理至 洋桀進 口出口 I 搴濂於 通商章 程內定 I 専 條其中 越海路 

通商 亦應議 定專條 此條未 定以先 仍照現 章辦理  • 

紫七欽 

一 中法現 立此約 其意係 爲鄰邦 益教和 睦椎廣 互市現 欲善體 此意由 

法國 在北坊 一  開開道 路鼓緬 設建鐵 路彼此 眷 明日 後若中 I 酌 

擬 劁造鐵 路時中 國自向 法國茱 此之人 商辦其 招募人 H 法國 無不 

盡 力勅助 彼此香 明 1^ 得 覼此條 爲法國 j 國獨受 之利益 

第 A 欽 

1 此 次所訂 之條約 內所載 之通商 各欽以 及將訂 各項輦 程應 侯換約 

後十 年之期 滿方可 續修若 期將滿 H  (個月 以前議 約之兩 國彼此 

預先将 擬欲修 豹之意 聲明則 逋商各 條豹章 程仍應 遵照行 之以十 

年 爲期以 後做此 

第九欽 

1 此豹 一 輕彼此 畫押法 軍立郎 牽命返 出甚睡 並除去 在海面 接査等 
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. 事 畫押後 一 月 內 法 兵必當 從臺灣 澎湖全 行返盡 

第十教 

i 中法兩 國前定 通商各 條豹章 程除由 現議更 張外其 餘仍應 一 

守至 彼此條 約現由 

大淸國 

大皇帝 

大法 民主國 

大伯 理璽夭 德批准 後卽在 中國京 都互換 

先緒十 I 年四月  日 

西 一 千 A 百 A 十玉年 日 
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RULES  BELATIVE  TO  PASSENGERS.' 
LUGGAGE  AND  DUTY-FREE  GOODS. 

Passengers'  Luggage  is  not  to  leave  the  vessel  before  the 
arrival  of  a  Tide-waiter  on  board. 

Luggage,  supposed  to  contain  dutiable  Goods,  or  articles  of 
contraband,  if  not  at  once  opened  by  the  Owner  for  examination 
on  board,  may  be  detained  and  taken  to  the  CUSTOM  HOUSE  ； 
the  Owner  can  there  reclaim  it,  and  be  present  when  it  is  opened 
and  examined.  If  not  claimed  within  three  days,  the  Customs 
will  proceed  with  the  examination. 

The  presence  of  dutiable  or  contraband  Goods,  subjects  the 
Luggage  to  confiscation,  and  the  Owner  to  a  fine. 


1 凡 有商船 進口搭 船之 

人客應 侯扦子 手上船 

方准將 行李起 岸倘有 

未遵應 將該船 |g 工議 

蜀以専 責成若 扦子手 

疑所趄 行李內 有違禁 

漏栊物 件該客 人如展 

自 行打開 铺査如 不雇 

査卽由 扦子手 將該件 

相留送 該顯稅 務司圾 

該客三 日內赴 親眼同 

？看如 逾限不 到徑由 

親上開 齒倘査 有或違 

禁或漏 税之物 除將相 

留之 件全行 A 官另將 
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Duty-free  Goods  are  not  to  be  discharged  until  after  the  issue 
of  the  Permit  to  open  hatches.  Any  violation  of  this  rule  subjects 
the  Master  of  the  ship  to  a  fine  of  which  the  amount  is  fixed  by 
Treaty,  and  renders  the  Goods  liable  to  confiscation,  whether 
already  landed  or  merely  placed  in  Cargo-boats  alongside. 

Duty-free  Goods,  whether  imported  or  exported,  are  to  be 
duly  manifested  ；  they  are  not  to  be  shipped  or  discharged  with" 
out  the  proper  Permits  (as  in  the  case  of  dutiable  Goods),  and  they 
must  in  every  instance  be  taken  to  the  Customs'  Jetty  for  exam- 
ination. 

PEKING,  22nd  April,  1867.  (Signed) 

ROBEUT  HART, 

Inspector  General  of  Customs. 


1  ：^有船進口除客人行 

李外倘 装有善 後章程 

第二 欺 所載免 树各物 

須俟該 翻發翁 開舶淮 

單方淮 起出倘 有未領 

淮單之 先自行 起卸或 

已入稱 艄或已 趙上岸 

j 輕 査出除 將所超 之 

件 入 官 外另照 條約明 

文 蜀 該 船艄工 銀五百 

兩至各 種免稅 物件該 

艄舶口 單均須 註明货 

主亦須 照納稅 物件章 

程先請 起货下 貨各淮 

方 淮分别 K 棧下船 
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Citric   ； I 

Hydrochloric  (muriatic)  | 
Snlphnrio 
AccontFementB 

Cannot  be  imported  or  ex- 
ported except  under  Special 

Authority   

Agar-agBP  

Agaric  See  FongOE 
Almonds  See  Apricot  Seeds.. 

Copperas 

Alnm  (White)  

Amber  , 

Amber  Beida  , 

Aniseed,  Entken  

Aniseed  Oil  

Aoiseed,  Star  

Anai  sette  or  Seed  fennel  . 
Antiques.   See  Cnriosities. 
Antimacaaaara,    See  AHicles 
de  Tapiseerie, 

Antimony   

Apple,  Freeh  and  Dried 

Appniienance  

Cannot  be  imported 
exported    except  under 


Aptieol  Seeds,  or  Almonds.. 
Artielw  de  Paris  


進出口 

海菜' 石棘 - 

料  

杏仁  

維  

&m  



SfcJB 珠  

A 角 iiEa 大齡. 

A 角油：  

A 角。 大茵  

小茵  

外 國古玩  


違禁不 淮贩運 
進出口 


ad  vofonrM 

pieces 

t 

LOOcatties* 

0  15  0 

picol 

5  per  Bent 
ad  eoinren 

string 
picnl 

0  2  5  0 

5  0  0  0 

0  5  0  0 

p 二 I 

Free. 

6  per  cent 
m  valvrem 

picnl 
piece 

LOO  catties 

04  5  0 

piece 

100  catties  or  picnl— 133|  pounds  avoirdnpoia 
or=>60.453  kitogrammes. 
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Tabiff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hai  Kuan 
Tls.  m.  c.  c. 


100  catties 
picul 

100  catties 
100  catties 


Free 


，， 


0  6  5  0 

6  per  cent- 
ad  valorem 

0  5  0  0 
0  4  5  0 
15  0  0 


Free 


，， 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 

Articles  de  Tapisserie  ' 

擊 

Including  JSerlin  wool 
work,  Antimacasmrs,  etc. 

A  saf oetida   

Ashes  Paper   :  

A.rmlets,  Glass.   See  Bangles, 

Arsenic  ，  

Artificial  Flowers  

A.rticle8  de  Manage  

Including, ： — 

Bathroom  Furniture  

Bedroom  ，，  

Counting  House  ，，  

Dining-room  ，，  

Drawing-room  ，，  

XUcheU'room  „   

Pantry  ，，  

Furniture  far  Billiard  Room 
,，  " Bowling  Alley 
"         ，， Racket  Court 

Bells  etc.  Foreign  " 

Books,  Foreign   

CarrUtQM  ，，   •  

Carpeting  ,，   

Coal-sevttleSy  Foreign  

Cooking  Ranges,  Foreign  

Cornices,  Foreign  

Curtains,  etc.;  Foreign  

Druggeting,  etc.;  Foreign.,.. 

Fenders,  Foreign,  

Fire-iroTU  ，,   

GasFUtingg,  Foreign  

OrateSy  Foreign,  

IfarneM 


Chinese. 
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TABirF  Unit  and  Duty. 


Per. 

Hai  Kuan 

1  (0«  Jfim  €/•  €/- 

，， 

see  W 

see  C 

，， 

piece 
" 

see  carpet 

aa  valorem 

see  pottery 

866  trunK 

see  M 

Value 

see  picture 

see  P 

see  Q 

see  R 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


CHINESE. 


Dr%gff€ts^  Chinege 
Earthenware 
Lampwicks 
Leather  Trunk 
Looking-glasses 

Mats  

Mirrors 
Musical  Boxes 
Painiingf 
Pictures 
Pottery 

Btift^  of  Hair  or  Skin 


Mtaic  ，，  

Mvneal  InstrumenU,  Foreign. 

Saddlery      ，, '   

Safety  Iron  ，，   

Stores  ，,   

Scientific  Instruments  and 

apparatus  «  

Ugcluding  ：—  * 

Blankets  

Carpets,  Chinese  

Chinaware,  Native..,  

Clocks  

/?M9>tA#>/Mjr   


夕 I 


<  I  0   4 』 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tabiff  Unit  and  Duty 


Per. 


Hai  Ktuin 
Tls.  m.  c.  c. 


Arentarine  

Awabi",  

Awabi  Shell  

Awnings  

Axes  

Bamboo  ware   

Bangles  or  Armlets,  Glass  •••• 

Bar  Iron.  See  Metals  

Back-Bcratchers  

Bacon,  Foreign  

„  Foochow  

Bangles,  Tin  

Bark,  Japan  

Bark,  Plum-tree  

Barometer  

Barometers  and  Thermomet  ers 

Bath  bricks  

Baskets  

Basketware  

,, willow   ：… 

Bags,  Gunny  

,, Hemp  

,, straw  and  mat  

,， money  

Balls,  Foreign  

Bamboo  or  Bamboo  canes  

,, Baskets.;  

，, Brooms....  

,, Brushes  

Barley,  Pearl  

,， Foreign  


5  per  cent 
ad  valorem 

0  7  5  0 
0  5  0  0 

0  12  5 

5  per  cent 
ad  Valorem 

99 

,, 

,， 
" 

99 
9f 
99 

,， 


picol 

piece 
100  catties 

100  peices 
Free 

100  pieces 
picul 

pieces 

99 

Free 
100  pieces 

100  pieces 
" 

100  pieces 
Free. 

100  pieces 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Engush. 


Chinese. 


Tabiff  Unit  and  Dut\. 


Per, 


Hai  Kuan 


•  6UA270  is  allowed  to  pay  5  per  cent,  ad  valorem  at  importer's  option. 


Bamboo  Leaf  

Poles  

Screens  

Sieves  

Shoots,  Fresh 


，， 


n 


Shoots,  Dried 


n 


Split  

Ware  

Young   

Bangles  or  Armlets,  Glass... 

Beams.   See  Timber  

Beads,  Cornelian  

Beads,  Peach  stone  

Beads,  scented  

Beads  

Beads,  Earthen  Scented  

,,    Gam  Copal,  

„  Wax  

„  Wood  

Beancake  

Including  Guano.* 

Beancurd,  Dried  

„  Preserved  

Bean  Oil.   See  Oil  

9t  Bauce  

n  Soy   

n  stick  , 

Beans  and  Peas  

n  Preserved  and  salt  

"        "        ，，     ，, Refuse 

„   Bplit,  Foreign   

,, White,  old  


6  per  cent 
aa  taltyrem 

0  7  5  0 

5  per  cent 
aa  valorem' 

0  5  0  0 

7  0  0  0 

5  per  cent 
aa  ealorem 

0  0  3  5 


5  per  cent 
ad  valorem 

0  3  0  0 

5  pfiT  cfnt 
ad  valorem 

0  0  6  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


picul 

100  pieces 
picul 

100  pieces 
String 

，， 

picul 

picul 

100  catties 
picul 

100  catties 
picul 

Free 
picul 


；> 毛竹 


小登荷 Nf 昔 


100  pieces 
piece 


1 

c 

•1 

p 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tabifp  Unit  akd  Duty. 


Per. 


Hni  Kuam 
Tls.  m.  c.  c\ 


\  1  catty=«16  taels. 

or=0.60453  kilogramme. 
or=«l|  pounds  avoirdupois. 


Beaver  Skins.     See  Skins, ； 
Beaver  * 

Bed  Quilts.    Cotton.  See) 
Palampore  f 

Beef  and  Pork.   See  Meats, 

Beer,   See  Wines  

Beeswax,  Yellow  

Beeswax,  White,   See  Wax... 

Bells*  See  Articles  de  Menace 

Berlin    Wool    Work.  See 
Articles  de  Tapisserie  

Betel-nuts  

Betel-nut  Husk  

Bezoar,  Cow.  See  Cow  Bezoar. 

Beef,  Dried  for  native  use.... 

Bed  stead  '  

Bells,  Brass  ，  

Betel  Leaf  、  

Belts  and  girdles  

. Bicho  de  Mar,  Black  

. Bicho  de  Mar,  White  

Birds'  Nestai  1st.  Quality  

Birds'  Nests,  Clarifiijd   

' Birds'  Nests,  2nd.  Quality 
j  Birds'  Nests,  3rd.  Quality, ) 
or  Uncleaned  ，  

Birdcages...*  

Blocks  

Book  Covers,  Leather  

Blacking,  flhoe....  

Bones,  Cows   »  

Boneflij  PigB  ,  ■ 

Borax"".  

Boxes,  Fancy  


5  0  0  0 


2  7  5  0 


10  0  0 


0  15  0 
0  0  7  5 

5  per  cent 
aa  raloretH 

，, 

" 

15  0  0 

0  3  5  0 

0  5  5  0 

0  5  5  0 

0  4  5  0 

0  15  0 

6  pt'r  rent 
ad  talorem 

jf 

n 

w 
，， 

91 


海職皮 


100  pieces 


100  pieces 
Free 


100  catties 
Free 

100  catties 

99 


piece 
picnl 
piece 
100  catties 

catty  X 

catty 

100  pieces 
piece 

Free 
picnl 

，, 

piece 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


xes,  straw  work  &  Paper... 

Boxes  wood  

iscuit,  all  kinds.  Plain  and 

Fancy  

Bitters.   See  Wines 

Blankets.  See 

Manufactures  

Blotting    Paper.    See    * 叫)^ 水娥 （見 文资 

tionery"  j 幽 SB) 

It  and  shanks  M^^Pf 

mbazettes.  See  Woollen! 

細 一 


Woollen 


Tabiff  Unit  and  Duty. 


Hat  Kuan\ 
Tls,  m.  c.  c\ 

5  per  cent 
ad  valorom 


n 


) 


Maaufactures  

ibons.   See  Confectionery. 
IBoneware  and  Horn  ware ... 

»nes,  Fish  

Tigers  

nuBt  

Refuse  

>KS,  Chinbsb.  See  Paper, 

let  Quality  

hoksy  Foreign.  See  Articles 

de  Minage  

>tfi,  Chinese.    See  Shoes 

and  Boots  

> Foreign.  See  Chth- 

ing^  Foreign  

►ttles,  Empty—  "| 盜錄 

IBottles,  Feeding  | 唤孰瓶 

[Bow  Strings  

►wling  Alley  Fittings  I 打 球器具 

IBracelets  

^racelets^    Foreign,  See 
Jewellery,  Foreign  j\ 《" 


藉 (見上 


mm 
中國靴 

洋 國靴. 


I 纖 鲁 ••  I 


1 手级 


Free 
pair 

Free 

piece 
chang 

Free 
100  cattiesl 
picul 

，， 

n 
w 

picul 


0  2  0  0 


6  per  eent 
ai  udbrem 


1  5  0  0' 

bver  eeni 
aa  valorem 

15  5  0 

6  per  cent 


0  7  0  0 


Free 
100  pairs  |  a  0  0  0 

Free 

Free 
piece 


6  per  cent 
ad  valorem 


piece- 
Free 
piec^ 

Free 


If 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


English. 


Chinesb. 


Per. 


[外 画] 繊相 
碎銅薄  


Braces  

Braid  and  Braiding,  Cotton... 

Braid,  Woollen  

Bran,  Wheat  

Brass    Buttons  [Export 

Tariff]  

Brass    Buttons  [Import 

Traifp]  

Brass  foil,  Cutting  

IBrasB  Finger-rings  

jBrass  or  Copper,  Water-pipes 

BrasB-foil  •  

Brass  Gongs,  Old  or  New〜. 

Hooks,  Clothing  

,， Curtain  

Pipes  1 

,,      ,, in  Shagreen  Cases 

Brassware  

Brass  Wire  ••••  ， 

Brick  Tea.   See  Tea,  Brick... 

Bricks   ^ 

Bricks,  Fire  I 火搏， 杠搏 

Brimstone  and  Sulphur  ... 

Cannot  be  imported  or 
exported  except  under 
Special  Authority. 

Bristles,  and  Hair,  Pigs .....  …獲 鬃毛。 賴毛 

Broadcloth.    See  Woollen  1 1 大呢 

Manufactures. …  J 

Brocades,  White  )  See  Cotton 
Brocades,  Dyed,  )  Piece  Goodfc 


piece 
piece 
picnl 
Free 


Iffai  Kuai 


6  wr  eent 


bper 
aavdi 


valorem 


，， 

n 


[中 圃] Ml 相 …     picnl      3  0  0  0 


Gross 


0  0  5  5 

5 


cent 
orem 


，， 


piece 
picul 
100  cattiesl 

picul 
100  pieceel 


n 


15  0  0 


ad 


per 
vol 


OFCWt 


n 


，, 


picul 


，， 

99 
W 
99 


10  0  0 
115  0 
0  6  0  0 


镇讓 


100  piecef 

piece 
picul 


6 

ad 


I 


0  2  0  0 


5  pttr 
ad  vol 


orem 


chang 
piece 


n 


0  12  0 

0  10  0 
0  1  5  0 
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p  AMD  Duty. 


Hat  Kuan 
Tl8.  m.  c.  c. 


5  per  cent 
ad  valorem 


,， 
，, 


0  5  0  0 


0 
0 


2  5  0 
5  5  0 


b  per  eetU 
ad  valorem 


0  2  0  0 


5  per  cent 
aa  wUorem 


，, 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinbse. 


Taeifp  Unf 


Per, 


bronze- ware,  Old  

Brooches.    See  Jewellery, 

Foreign  

Brooms  and  BrnsheB  

Brush  ware,  Chinese  and  Japanese 

Brushes,  Foreign  

,，  Tooth,  Foreign ….， 
„      Tooth,  Chinese.... 

Brashes,  Shoes  

Buckets,  all  kinds  

BafiEalo  Hides.    See  Hides, 

Buffalo   

BaflUo  Horns.   See  Horns, 

Buffalo   

Ba&lo  Sin^wB.  See  Sinews. 
Bugles  

Building  Matbbials  not 
8PBCIFIED  IN  Tariff,  im- 
ported FOB  OTHER  THAK 
OFFICIAL  PURPOSES  

Building  McUeriaU  imported 
forofficial  residences  or  offices. 

Bullion.  Chid  and  Silver  ... 
Bunting.      See  Woollen 

Manufactures  

\BvUter  

Including   Condensed  and 
Desiccated  Milk. 

BnttonSy  F^cy  , 

,,     Glass  , 

n    Cap,  Horse-hair  


Free 
100  pieces 

Free 

100  pieces 

100  catties 

w 
,, 

piece 

5  per  cent. 
ad  valorem 

Free 
，， 

piece 
Free 


piece 


a 

c 

p 


•1 

p 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinbsb. 


Tariff  Unit  akd  Duty. 


Per. 


Hat  Kua7i\ 
Tls.  w.  c.  c] 


6  j»er  cent 
ad  valorem 

3  0  0  0 
0  0  5  5 

6  per  cent 


per 
ad  valorem 


n 
,， 

9f 


0  0  3  0 


0  0  7  0 


0  0  3  5 


6  per  cent 
ad  valorem 


0  7  5  0 
13  0  0 


Buttona,Cap,  Madariu  or  official 項 


,， 


，， 


Cap,  Brass  

Coral  

Buttons,     Brass,  Chinese, 

For  ：  See  Brass  Buttons. 
Buttons,  Nickel  ••  

Cabbages,  Dried 
,， Salted …" 
Cake  ornaments 
Lozenges 
Syrups 
Cakes,  Native 

Persimmon,  Sugar 
Rice 
Cake-stuff 

Cakes,   See  Confectionery 
Caladinm,  Fresh 

Calendars  

Camagon-wood.  See  Wood,  |^ 

Camagon  

Cambrics  not  exceeding  46 
ins.  wide  and  24  yds.  long 
See  Cotton  Piece  Goods... 
Cambrics,  not  exceeding  46 
ins.  wide  and  12  yds.  long 
Camels'  Hair.  See  Hair, 

Camels'  

Camels'  Wool.  See  Wool, 

Cambls*  

Camlets.       See  Woollen 

Manufactures  

Camphor  

Camphor,  Baroos,  Clean 


m 

\ 外 圃賺相 
克 呢勒叙 相" 


装 境什物 


色餅食 


大 袈裟布 
小 袈裟市 


酵毛 


uwLm 


見 淑械親 


Free 


100  catties 


piece 


100  catties 
catty 


piece 

，, 
>» 

picul 
Gross 


f 


u 

c 

p 


f 


p 


c 

•1 

p 


9 


^ln,  ^^^^^^  • 

參 
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Tabiff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hat  Kuan 
Tls.  m,  c.  c. 


catty 
Free. 
picul 
Free 
100  pieces 
Thousand 
piece 


100  catties 
Piece 

piece 
feet 
Yard 
piece 
100  pieces 

100  pieces 

picul 
picul 

100  catties 

packages 
packages 
value 


0  7  2  0 


5  per  cent 
ad  valorem 


0  5  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


2  0  0  0 
0  4  0  0 

6  per  cent 
ad  valorem 

12  5  0 
0  9  0  0 
0  3  0  0 

b  per  cent 
CM  valorem 

0  5  0  0 


1000 

5  per  cent 
CM  valorem 


，, 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Camphor,  Baroos,  Refuse 

Candles,  Foreign  

Candles,  Chinese  

,， Foreign  

Candles-sticks  

Canes,  Bamboo  •••  , 

Can 68,  Coir...  

Cannon  , 

Cannot  be  imported  or 
exported  except  under 
Special  Authority. 

Cantharides  

CanTaB  and  Cotton  Duck,  not  1 
exceeding  50  yards  long.. J 

Canvas,  Elastic   

CanyaB  Hose  

,， Embroidery  

„  Tarpaulin  

Caps,  Pelt,  Decorated  

„  Phoenix  •• 

Capa,  Horse-hair  

Caps,  Felt.  See  Felt  Caps.... 

Caps,  Felt.  See  Silk  

Capoor  Cutchery  

Cardamon  Husk  

Cardamoms,    Inferior,  or'\ 

Grains  of  Paradise  J 

CSardamoms,  Superior  

Cardamon,  Wild  

Cardg,  Playing   

Cargo,  Damaged  •  
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NAME  OF  ARTICLE. 


Tabiff  Unit  and  Duty. 


Chinese. 


Per. 


Hat  Kuan 
Tls.  L.  c,  c. 


English. 

Carpeting,  Foreign   

Including  Oil  Floor-cloth. 
[excluding  Chinese  Car- 
pets.] See  Articles  de 
Minage, 

Carpets,  Japanese  ' 

For  Bale  to  Foreigners 
，，     "     " Chinese  J 
Carpets  and  Drnggets   

Not  including  Foreign  Carpeting 
and  Druggeting, 

Carriages,  See  Articles  de\ 

Minage  j 

Carrying  Poles,  Wood  

Casks,  Empty  

Cash.  See  Copper  Cash. 

Cassia  Bark  

Cassia  Bads  

Casfiia  Leaf  oil   

,, Lignea  

" Lignea,  Broken  

Cassia  Oil   

Cassia  Twigs  

Cassimeres.    See  Woollen "j^ 

ManafactnreB  J 

Castor  Oil  

ExcUtding  Foreign  Castor  Oil,  if 
arriving  in  quantities  of  less 
than  100  eattie*  weight  ••  Free. 

Caviare.  See  Meats. 

CementyPortland  or   

Ceruse.'  See  Lead,  White  .... 


Free 


Free 
piece 
Hundred 


100  pieces 
value 

picnl 
100  catties 

，， 

» 

Chang 
100  catties 

Free 
picnl 

100  catties 


6  per  cent 
ad  valorem 

3  5  0  0 


6  p^r  cent 
ad  vmlarem 


99 


5  per  emU 
ad  vali^rem 

0  3  5  0 


外國则 、地釐 


B 本地蘧 


甏瑰 


(見 家 用 

物） 


W  0  0  0  5  4  0 

8  ^  6  ^«  0  1  0  2 

0  0  5^  9  0  0  0 


I 見 


一^ 呢 

稚小 
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ts  and  exports  in 
, large  qnautitiM 


Foreign.     See  ] 

Jeteellerp,  Foreign  J 

CharuoB,  Pholx^repltic  

Cniarts,  Foreign   

Cheese   

Chemical  Appantiu   

Chestnntfl,  Water  

ChestnntB,  Dried  and  FrMh 

Chillies,  Dried   

CSiimnoy-pleces,     Forei,  、 

For  private  ose  

Dliiiiuiey-piecefl,  Chinese ; 

Sae  Olaonrare  

[ihiBft-raot  


SB.. 


XI  catties 
plcol 


KB  FA 

nrua. 


NAMEOFABTIOLE. 


I  Tamft  nxnr  un  Dnrr.  I 


Chiaaware,  Fine, -—  

Chimware,    Foretfn.  See 

Olasstoare, 
Chiutsee.  See  Cotton  Piece 

OoodB   

ChiBeis,  Iron   

Chlorate  of  Potash  

Clikride  of  Lime   

ChsMlate.  See  Confectionery 
-booxda.  


etbn,  for  private  oi 
OhwtMeifs.  See  Veffetahki. 


Suhulii^    Cisar-eant,  Gift 
iulUer$  and  iHfWf. 
Cfiffai'-wtses.  8m  Cigatt. 
[»gar  b<adera  8m  dgian—, 

Olgsn,  Aqiaiieae.  t™-.- 

Canaaikar …― ―.—  t™— 

[HBlkftOlOO  »■■•••,"，•",—.》•, 

Cimoin.  See  VegOahUa 


i  Ij 
'a 細 w 

J^B 本傲 £g 朱 

1  m …―. 

WE*  —- 

ft«  "―. 

…- 


picnls 


.1<)0  oattiee  ( 


5  per  sMt 


【881】 


Ctotl^  Oni^ky  

[Tloth,  Hone-hair  - 

JatpKoeao  ― 

Mounted  

Oil  ― 

TaUe   


„  Wool}en,  New  aod  ' 

„  Unol4BBed«  

Clot\aag,  Coir -.…  


Ootton, ( 


I  包 M) 

1  ：；: 

4  :::: 
t  -. 
布 &f  


picnt 
yards 


pical 


」 
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•  On  re-shipinent,  no  matter  whether  for  export  or  ooasnmptioD  oa 
board  the  veseel  in  question,  a  Drawbeck  (or  Exemption  Certifioat«s,  it 
applied  for)  is  granted. 


TAKirr  DRiT  Am  mm. 


)0  catties 
pica! 


Clovefl   

OlovflB,  Mother  

Coal,  Foreign"  

Coal,  Natitb  ：  Fobhoba, 
HuPBH,  Anhwbi,  Kwasg- 
81,  and  k'ai-p*ihg …. 

Coal,  Natevb,  other  sorts 
Coat  $hipp0d  by  Yachts  for 

their  own  use. 
Coal-teuUlea.  See  Articlet  de 
Manage. 

Cochineal  

Cockles,  Dried  

FreBh  

[>xkB,  Metal   

Goma.   See  Confectionery 
Cocoa-nuta.   See  Vegetables. 

Cocoa-nut  Shells   

„       „   BingB  .... 
„  Shellvan 
docoono.  See  Silk. 

30C00NS,  Refuse  

Cocoon  SKiua  (Shblls) 


» 觸米 ""- 

fTf- -.. ―." 
»W  -. ―.. 

m- ―…" 



-"' 

tmm  -…. 

囊壳 …一 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinbsb. 


Coffee.  See  Confectionery. 

Coffee  Mills   I  ^ 

Coffee-pots   "..|  ^ 

Coffins  

Coins,  Foreign   

Coir   

Coir  Rope  •  

；  


等《» 


1 


Tabiff  Unit  and  Duty. 


Hat  Kuan 
TUt.  m.  c.  c. 


Free 

value 
piece 
value 

100  catties 

piculs 
Ton 

pieces 

" 

Bot. 


100  catties 
pical 
Free 


bper  cent 
aatalorem 


99 


0  10  0 

bper  eemt 
aa  valorem 

0  15  0 

5  per  cent 
ad  valortm 

99 

0  5  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


Free 


Collars,  Pur  

CoUarSy  Velvet... 
Colours  in  caps 


)llodion 


^mfits.  See  Preflerves 


nnpoy.  Dried 


hnfecUonery  

Indudmg  PaHry,  Oaket,  Banbaiui 
Otffee^  Chocolate,  Coooa、  Spiee9\ 

J^lawurinff  Buencei^  •  ForeigiA 
Popper^  Mustard^  Table  Salt  in\ 
meJ^  jar 攏、 KaUikwp^  Vinegm 
and  OU;  Anekovy^  Ikmato,  ai 
WoreuterMre  8amce»,  [E: 
dnding  Gimuuium,  Gloves,  Maoe, 
NatmegiB,    Honey,  LiquorioeJ 
Sugar  CSuidy,  Chinese  PreserTesJ 
Comfits,  Sweetmeats  and  Native 
Sftaoe. 

Cooking  Ranges,  See  Artie 

de  Manage. 
Copper.  See  Metals. 


\水 


1% 
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M 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


^ ,  OHINBSiB. 
^  


日本 mm 進口 


2j 


Copper  Cash   

Can  only  be  exported 

wder  Bond  to  a  Chinese 准、 S 往中 顚于口 
Treaty  Port. 

Copper  Cash,  Japanke, 
mat  bb  imported. 

Copper,  in  Sheets.  See  Metals 
Copper,  in  Slabs.  See  Metals 
Copper  Nails.  See  Metals  .. 
Copper  Bods.  See  Metals  ... 
Copperwar^  and  Pewterware 

Including  White  Mbtal 
Pipes  (Infbrior). 

Copper,01d,SheathiiigNail8,  etc 

Copper  Ore  

Gopperaa.  See  Alum,  Qreen. 
Copper  Wire.  See  Brass  Wire 
Copying  Presses.  See 
Stations  f^. 

Coral  ,  

Coral,  Imitfktion  ,  

Corals,  Falfe  ,  

ord,  Cotton  

Cordage,  Manila  ,  

Cordials,  See  Wines. 

Corkscrews   

Cornelian  Seads  ,  

Cornelian  wftre  

Com  Starcli,  Foreign."  

Cornelians  

Corn-flour.  See  Sago 
Cornice.    Bee   Articles  de 
Menage. 


Tabifp  Unit  and  Duty. 


Per, 


Hat  Km 
Tls.  m.  c.  c\ 


100  catties 


印字架 


mm 


100  catties 


99 


Free 
Catty 

100  catties 
pieula 

Free 

value 
100  catties 

，， 

Free 
100  stones 
Free 


1500 
1000 
0  9  0  0 
1500 
1150 


6  «fff  cent 
aa  valorem 


1150 


0  100 
0  3  5  0 

5  per  eent 
ad  taUrm 

0  3  5  0 


5  per  eent 
ad  valorem 

70  00 

5  jwrr  cent 
aavalaren 


0  3  00 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


CHINBBti. 


Tabiff  Unit  and  Duty. 


Hai  Kuan 
Tls,  m,  c.  c* 


aton  Cloth,  Native.  See 

Nankeen.  一" 

»tton  Duck,  not  exceeding 
50  yardB  long  See  OaUva^, 
otton  Piebe  Goods; — 

Oiey,  While,  Plain  and  Twilled  ； 
exoeedihg  S4  ine.  wide  and 
not  ezeeeding  40  yd&  long... 
iHOLUDnro  T-Cloths  Se^OHBS 

Wn>K  AVD  24  TABDB  LONG... 

kroMing  34   ins.   wide  and 
ezoeeditig  40  yds.  long^ 

[b  and  Jeans : 
not  exceeding  30  in^  wide 
and  not  exceeding  40 

yds.  lotig  

not  exce^ing  30  in6»  wide 
and  hot   exceediiig  30 

ydfl.  lobg  

T-ClothB  fc 
not  e^oeedm^34iii0.  wide 
and  not  exceeding  48  yds. 
long,  (dp  36  ins.  by  H  yds.) 
i&oi  eueeding  34  ins.  wide 
and  not  exceeding  !24  yds. 
long.  (Or  32  ins.  by  24  yds) 
dy8d、  Pi^nred  and  Plttin^not 
exceeding  36  ins.  -wide  and 
not  exclteding  40  yds.  long. 
kibi.ttMo  voBDOir  tkyrroNB 
DYED  rir  Chiha  (土 染洋 
^S)'  Ste  Nankeen  add  Native 
fcoUOb  iCloUu  


V 

f 


100  catties 


piece 


piece 


Every  10 
yards. 

piece 


99 


，J 


1500 


0  4  0  0 


0  0  8  0 


0  0  3  0 


0  10  0 


0  0  T  5 


0  0  8  0 


0  0  4  0 


0  150 


#色 土布' 

jRW* 帝…、 


無 


乂 


色花 

IB 無布 

画色紋 

笑白新 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Cotton  Piece  Ooods,  Cont. : 一 
Fancy,  White  Brocades  and 

White  Spotted  Shirtings, 
' not  exceeding    36  ins. 
wide  and  not  exceeding  40 

yds.  long  

Plrinted,  Chintzes  and  Furni- 
tures, not  exceeding  31 
ins.  wide  and  not  exceed- 
ing 30  yds.  long  •  

Cambrics  : 
not  exceeding   46  ins. 
wide  and  not  exceeding 

24  yds.  long  

not  exceeding  46  ins.  wide 
and  not  exceeding  12 

yds.  long  

MnelinB : 
not  exceeding  46  ins.  wide 
and  not  exceeding  24 

yds.  long.".,,  

not  exceeding  46  ins.  wide 
and  not  exceeding  12 

yds.  long  

Damasks,  not  exceeding '36 
ins.  wide  and  not  exceed 

ing  40  yds.  long  

Dimities,  or  QuiUings,  not 
exceeding  40  ins.  wide  and 
not  exceeding  12  yds.  long. 
Ginghams,  not  exceeding  28 
ins.  wide  and  not  exceed- 
ing 30  yd6.  long....«  

Handkerchiefs,  not  exceed- 
ing 1  yd.  square  


CHIKBSB. 


、 


V 


誠布 


IR 布  

麵布 一 

各 毛布 

手帕 一…. 


Tabiff  Unit  ahd  Duty. 


Per. 


piece 


，》 


If 


99 


99 


，》 


99 


dozen 


Hat  Kuan 
Th.in.c.c. 


0  100 


0  0  7  0 


0  0  7  0 


00  3  5 


0  0  7  5 


0  035 


0  200 


0  0  6  5 


0  0  3  5 


0  0  2  5 


Engush. 

-   一  ■    '   ■ 

Velveteens,  not  exceeding  34 
yds.  long   …'！ 

Fustians,  not  exceeding  35 
yds.  long  

Cotton  Piece  goods  ： — 

Drills,  Union,  averaging  77 
yards  long  

Jeans,  English  30  inches  by 
30  yards  

Jeans,  English,  30  inches  by 
40  yards  

Jeans,  American  30  inches  by 
30  yards  

Jeans,  Dutch,  30  inchea  by 
30  yards   

Sheetings,  English,  36  inches 
wide  and  40  yard  long  

Sheetings,  English,  exceeding 
40  yards  long  

Sheetings,  American,  36  inches 
wide  and  40  yards  long  

Sheetings,  American  exceed- 
ing 40  yards  long  

Sheetings,  Indian,  36  inches 
wide  and  40  yards  long ••••• 

Sheetings,  Indian,  exceeding 
40  yards  long  

Cambrics,  12  yards  long  

Cambrics,  24  yards  long  

Chintzes  and  Furnitures,  31 
ins.  wide  and  30  yds.  long. 

Chintzes  and  Furnitufes,  ex- 
ceeding 31  inches  wide  .... 
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Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 

f 置 'i  ft  ffi/m 

Tls,  m.  c.  c 

piece 

0  15  6 

0  2  0  0 

10  yards 

piece 

77 

•  77 

XU  Yd-rtlD 

piece 

10  yards 

10  yards 
piece 

inches 

NAME  OF  ARTICLE. 


Chinese. 


花鎵械 ……- 

lelM  

英細 斜紋布 
英細 斜紋布 
英細 斜紋市 
荷細 斜紋布 

英龃布 ……- - 

英粗布  

美粗 1^  

美粗布 ……- 
印 度粗布 …- 
布… 


印花布 
印花布 
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Tabief  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hai  Kuan 
Tls,  m,  c.  c. 


10  yards 
piece 


,， 


yard 
piece 


piece 


yard 
piece 

,， 


piece 
，， 

yard 

piece 

yard 

piece 

yard 
piece 


NAME  OF  ARTICLE. 


English.- 


Chinese. 


Chintzes  and  Furnitures '  ex- 
ceeding 30  yard  long  

ICotton  Balzarines,  White  

[Cotton  Balzarines,  Dyed  

Cotton  Balzarines,  Printed,  30 

inches  by  25^  yards  

jCotton   Balzarines,  Printed, 

exceeding  25^  yards  

ICotton  Calico  

[Cotton  Calico,  Printed  

ICotton   Camlets,   32  inchee 

wide  and  50  yards  long  

jCotton  Camlets,  exceeding  50 

yards  long  

ICotton  Checks,  Dyed  

|Cotton  Cloth,  Japanese  

Crape  

Flannel  

btton  Italians,  32  inches  wide 

and  30  yards  long  

ICotton  Lastings,  36  ins.  widt 

and  40  yards  long  

otton  Lastings,  exceeding  4( 

yards  long  

otton  LenoB,  White,  30  ins. 
wide  and  30  yards  long …-. 
！ otton  LenoB,  White,  exceed- 

30  yards  long  

otton  Lenos,  Dyed,  30  ins. 
wide  and  30  yards  long... 
|Cotton  Lenos,  Dyed  exceed 

ing  30  yards  long  

Cotton  Lining  

Pocketing  


，， 
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？  AND  Duty. 


Hat  Kuan 
Tls,  m.  c,  c. 


5  per  efnt 

ad  valorem 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  Unii 


piece 

yard 
piece 


Cotton  piece  Goods ~ Cont : — 

Cotton  Poplins  ••• 

,,    Prints  -- • 

,,    Sateens  •  ••• 

，， Ticks  … 

Cottonades  … 

Cretonnes  (as  Prints)  exceed- 
ing 30  yards  long  

Damasks,  Dyed,  36  inches  wide 

and  40  yards  long  

Damasks,  Dyed,  exceeding  36 
inches  wide  

Damasks,  Dyed,  exceeding  40 
yards  long  •  

Denims,  Blue  

Dimities  40  ins.  by  12  yds. ) 
,,     36  ins.  by  40  yds....  f 

Prilling  

Fustians,   not  exceeding  35 
yards  long  

Lawns,  46  inches  wide  and 
12  yards  long,  

Lawns,  Dyed  

,，  Victoria   

Mahomedan  Cloth  

Mosquito  Netting   

Mottles,  Blue   •  

Muslins,  46  inches  wide  and 

12  yards  long  

Muslins,  46  inches  wide  and 

24  yards  long  

Muslins,  exceeding  24  yds.  long 
Maslins,  Dyed,  31  ins.  wide 

and  44  yards  long   


yard 
piece 

99 

piece 

n 
n 


印花布 

色概布 

色概布 

色攝布 
職布 


h 

c 

n 
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Tariff  unit  and  Duty. 


Hai  Knaii 
Tls.  tn,  c.  c. 


piece 


，， 


，， 


，》 


yard 
piece 

yard 
piece 


，》 


yard 

piece 


inch 

yard 

piece 
yard 


5  per  cent 
ad  valorem 


，， 


5  per  cent 
aa  valorem 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Cotton  piece  Goods — Cont  ： ~ 
Muslins,  Printed,  31  ius.  wide 

and  20  yards  long  ,  ••• 

Muslins,  Printed  20  ins.  wide 

and  30  yards  long  

Muslins,  Dressing  

,， Japanese  

Robe  de  CostamQ  

Satinette  

Sateens  

Sateens,  Printed,  31  inches 

wide  and  30  yards  long  

Sateens,  Printed,  exceeding  30 

yards  long  

Swansdown,  60  yards  long.... 

TafiPachellas  

Turkey     Red    Cloths  and 

Cambrics  

Turkey    Red    Cloths  and 

Cambrics,  36  inches  wide 

and  40  yards  long  

Turkey  Red  Cloths  and  Cam- 

brtcs,  exceeding  40  yds.  long 
Twills,  34  ins.  and  24  yds.  long 
Twills,  Printed,  or  Dyed,  31 

ins.  wide  and  30  yards  long 
Twills,  Printed,  exceeding  31 

inches  wide  

Twills,  Printed,  exceeding  30 

yards  long  

Velvets,   not   exceeding  34 

yards  long  

Velvets,  exceeding  34  yds.  long 


杠洋布 


斜 


印花 斜紋布 
印花 斜紋布 
印花 斜紋布 


fu 
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AND  Duty. 


Hai  Kuan 
Tls,  m.  c.  c. 


o  per  crnf 
(id  citlofim 

，， 

1  2  0  0  0 

0  0  4  5 

0  3  5  0 

0  3  0  0 

0  7  2  0 

0  7  0  0 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  UNn 


Per. 


piece 

yards 
piece 

Bx 
picul 

piece 


piece 

Doz. 
piece 

picul 
100  catties 

,， 

，5 


Cotton  piece  Goods — Cont  ： — 
Velveteens,  not  exceeding  34 

yards  long  

Velveteens,  exceeding  34  yds 

long  

Zephyr  Cloth  

COTTON  UNCLASSED …"- 

，, Braid  

，， Cord   

，, Embroidery  

,, Gaaze   ^  

„  Handkerchiefs, Cambric 

,, Raw  (tree)  

„      ，,    with  Seed  

,, Tape   

„   Thread,  Reeled   

，，•       ，,  Waxed  

,, Towels  •  

,，        ，,  Japan   

„  Turbans   

，， Twine   

,， Waste   

，， Yarn,  Dyed   

„  Covers,  Bed  and  Table 

„  Table   

，, Handkerchief  Linen … 

，， Brown  Holland   

，, Scotch  Holland   

，， Silk   

，， Rags   

,, Raw   

,, Seed  Oil.   See  Oil …-. 

，， Thread   

，， Yam   


花剪械 


花剪 


子油 


100  yards 
value 
gross 
Doz. 

piece 


c 

i 

p 


u 

肇 1 

p 
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Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 

tmi  A  udu 

0  3  6  0 

1  r  A  A 
1  0  U  U 

100  catties 

0  5  0  0 

6  per  cent 
ad  ralorm 

pical 

，， 

0  5  0  0 

V    V    V/  V 

19  0  0  0 

picul 

5  per  eeid 
ad  valorem 

piece 

100  catties 

1500 

Free 
value 

5  per  cent 
ad  valorem 

Free 
piece 

5  per  rent 
ad  valorem 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Cow  Bezoar  [EXPORT  TARIFF  J 
Cow  Bezoar,  Indian  [IMPORT 

Tariff]  

Cow  Hides.  See  Hides,  Buffalo 
Crab-apples,  Dried  -.. 


Crabs,  Dried  -  

，， Salted  

Crabs  fle^h,  Dried  

Crackers,  Fireworks   

Crape,  Silk.    See  Silk  Piece 

Goods   

Crockery,  Foreign.  See  Glass- 

ware  

Croquet  

Crystal  

，，  Black  

Crystalware,  See  Glassware 

and  Crystalware  

Cubebs   

CUMQUOTS.  See  Vegetables. 
Curiosities,  Antiques   

Excluding  Curios,  PrnserUg^  rtc" 
when  forming  part  of  a 
trareller'n  Personal  Baggage 
and  not  being  earrwd  in  mch 
quaiUUy  as  to  mggefft  a  trading 
operation :  Free. 

Curtains,    See   Articles  de 

Menage 
Curtains,  Silk  

，，        ，, Embroidered.... 

,， Bed  

•,  Nankeen  
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Cutch   •  

Cutlery,  Chinese  •• 

Cutlery,  Foreign  

Cuttle-fish.  See  Fish,  Salt 
Cuttle  fish  (Yau  Yii)  Amoy". 

Damage  Cargoes  or  goodn  

Damasks.    See  Cotton  Piece 

Goods   

Dates,  Black   

Dates,  Red   

Dates,  sugared  

Deer  Horns.  See  Horns,  Deer 

Deer  Sinews.  See  Sinews  ... 
Despatch  Boxes,  Stationery 
Dimities.   See  Cotton  Piece 
Goods  

  _  _  、 

Dock  Stores  (under  Special  , 
RegulatianJ. 

Not  Ships*  Side  . 

Lights,  not  imported  fob 


Tabiff  Unit  akd  Duty. 


Per. 


Hai  Kuan 
Tls.  m.  c.  c* 


100  catties 

Free 
100  cattie» 

，， 


piece 

0  2  0  0 

100  catties 

0  15  0 

0  0  9  0 

0  5  0  0 

0  2  5  0 

13  5  0 

0  9  0  0 

0  5  5  0 

Free 

piece 

0  0  6  5 

Free 


0  18  0 

ad  ralarmi 
5  jfcr  cent 

0  18  0 

ad  ralomn 
5  jwf  cent 


NAME  OF  ARTICLE. 


Enoush. 


Chinbsb. 


柳條布 
艄澳各 物列下 
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物务 


船 


DOCK  STORES 


稅 自 

元 

用 

船 

銀 

免 

五 

>  、 

上 

惟 

物 

如 

税 

則 

有 

則 

1.  Metal: 一金 類各項 


Brass  or  yellow  Metal 

Copper  

Iron  •  


黄铜 
糊 


，, Galvanized  ••  •  •  •  、•  • …雜 參辛 《 


Lead 


Steel 


錄 
鎮 


Tin 


Zine 


錚 


' ABgle  

Bars  … 

Beams   

Bolts  陽螺 

Castings  

Hoops   

Knees   

Nut8  

Pipes   

Plates  , 

Rods   

Shafting   牟 [ 

Sheets   片 

Slabs   

Wire   


Babbitt's  Metal   A 皮幾 

Pewter  or  Spelter  白 參|[幷§辛 

Solder  好料 


Hinges  all  kinds  

Hooks  ，，   

Locks  ,，   

Nails  ，，   

Rivets      ,，   打 y 

Screws  ,,   


'I  Screw  nut  all  kinds 
Shackles 
Swivels 
Spikes 
Tacks 


，， 


99 


99 


，, 


4S 


、 
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Engine  Gongs   傅令！ 

,, Packings   ^ 

，， Wliistles   ftk^M 


2.  Timber  ：一木 類各項 


r 


Hard-wood  硕木 


Soft-wood 


賴木 


Beams   

Blocks   , 

Boards  

Crooks  

Knees  , 

Masts  and  spars 
Treenailsi  


- 雜類 

Poliah  

Pumps  

Plumbage  

Stocks  and  dies  or  Screw  plate  and 

Taps  螺絲 

Putty  or  Ghonam  

Kesin  or  Rosin  

Sand  Paper  

Tallow   

Tar   

Tiles,  Glazed   JJ 

Tools,  engineers'  and  \  ^ 

carpenters*           •.  j 

Turpentine  松 香油, 

Tracing  Linen  糸 j 

Varnish  

Washers   餅套 I 

Washstands   

Water-closet  appliances.. 茅舰. 
Whatever  else  a  Dock  indisputably 
requires   for   effecting  repairs 

(Dock  plant  excluding 

,,     Tools  excepted) 

一切未 能預言 實用修 船各物 


Boiler  monntings 水 鍋上- 
，，  Tubes   

Engine,  cocks  and  valves 龍， 
,,    Steam  gauges …'水 


3. 

Cement  英; 

Chaia   

Cordage  

Crucible  

Dryers,  patent  入 

Emery  cloth  

Emery  powder  

Dynamite  Fuse   ^ 

Dynamite  

Felt   

Fire-bricks   

Fire-clay   

Glass  

Gun  carriage   

Hose   

India-rubber   

Leather,    pump  and  | 噴 

rigging   

Lignam  vit©   , 

Machine  oil  

Oaktun  


ft 


樣餅板 傻節掩 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Engush. 


Chinese. 


Tabiff  Unit  akd  Dutv 


Doe  Skins.  See  Skins,  Doe. 

Down  

Dragon's  Blood.    See  Gum 

Dragon's  Blood  

Drawing  Materials  

Dressing  case,  Chinese  , 

Drills  See  Cotton  Piece  Goods 
Druggeting,  Foreign  

Excluding  Chinene  Druggets 

Druggets.  See  Oarpeta 
Daok,  Cotton.  See  Canvas... 

Duck's  Gizzard,  Salted  

DackBy  Salted  

Duster,  Feather  

„  Horse-hair  

Dyes  and  colours   

Dye,  Tzu-ts*oo  "  

bye-cups   

Dye  Staff,  Foreign   

,,      ,, Native   

Dye,  Oreen  [NATIVE  LU-kiao] 
Dyed  Oottons.    See  Cotton 

Piece  Goods. 
Ear-rings^     Foreign.  See 

JeweUery,  Foreign 
Earthenware.  See  Pottery  ... 
Ebony*  See  Wood,  Ebony  ... 

Eggs,  Condensed   

EggB,  Fresh  

Eggs,  Preserved  

EUephants*  Teeth,  Broken  •••• 
Elephants^  Teeth,  Whole  


Hai  Kua\ 
Tls.  m.  c.c. 


0  5  0  0 

5  per  fltmt 
ad  tiUorem 


0  4  5  0 

hper  end 
aa  valorem 


n 


0  4  0  0 

5  per  cemt 
ad  valorem 


,， 


0  8  0  0 


0  0  5  0 
0  15  0 

5  per  rmt 
ad  talorem 

0  3  5  0 

3  0  0  0 

4  0  0  0 


Per. 


hundred 


100  catties 
value 

package 
Free 

piece 

100  pieces 

bottle 
picul 
100  pieces 
bottle 

catty 


Free 
100  catties 

n 

mille 

thousand 
100  catties 


c 

p 
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Electric  Material   

Embroidered  goodsGoldthread 
Embroideries,  Silk.  See  Silk 

Piece  Goods  

EDamelled  Ware  

Engineer's  Tool  

Engravings   •  

Essences,  Flavouring.  See 
Confectionery. 

Eye-glasses,  Foreign  

False  Pearls.  See  Pearls  

Fancy  Cottons.  See  Cotton 

Piece  Goods  

Entrails  

Fan  Cases  

Fan,  Embroided  

Fan-handles,  Bamboo  

n      ,,  Fancy   

Fans  Fancy,  

Fans,  Feather  

，,        "  Decorated   

„  Gauze   

,,  Palm-leaf   

,, Palm  leaf.  Decorated  

Fans,  Palm-leaf,  Trimmed  ... 
Fans,  Palm-leafy  TJntrimmed 
Pana,  Paper  

" Pftper,  Decorated   

„  Peacocks,  Feather …-  

Feathers,  Fowl   

Feathers,  Kingfishers^ 

Peacock's  

Felt   


Tabifp  unit  and  Duty 


Hai  Kuan 
Tls.  m.  c.  c. 


piece 

5  per  cent 
ad  valvrem 

piece 

picul 

1  2  0  0  0 

6  par  cent 
ad  veUarem 

valae 

，, 

ft 

，羞' 羞 識 

value 

5  jwr  eent 
ad  ralornn 

picul 

2  0  6)0 

U 丄 U  U 

plCui 

5  per  cent 
ad  valorem 

piece 

»> 

,， 

» 

,， 

，， 

0  prr  er%t 
ad  valorem 

" 

,， 

0  3  6  0 

0  2  0  0 

Hundred 

0  0  4  5 

piece 

ad  Talorem 

picul 

hundred 

0  4  0  0 

,， 

5  per  fitiU 

刁/, 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese, 


■?«-   .  I  .  f  .  - 


ill 
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Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 


hundred 
100  cattiob 

Free 


，, 


，, 


100  cattieb 


,， 


，， 

99 


chang 
100  cattieb 


Free 
picul 


piece 
picul 
Free 

100  cattle^ 


Hai  Kuan 
lis,  m.  c,  c. 


12  5  0 
0  10  0 


0  5  0  0 

5  per  etnt 
ad  rtdorttw 

0  5  0  0 
0  18  0 


100  0 
0  2  0  0 


0  0  4  0 

0  0  3'0 


5  per  cent 
ad  valorem 


，， 
，， 
,, 
，, 
*， 


•15  00 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 

Felt  Caps   

Felt  Cuttings  

Fender's.     See    Articles  de 

Menage. ' 
Fire-irons.   See  Articles  de 

Menage. 

Firewood  

Fireworks.  See  Crackers  

Fir-nuts  

Fishing  Nets  

Fish,  Shell,  or  Awabi  (Pao  yii) 

,, Roes  

Fish,  Dried.  See  Stock  Fish 
Fish,  Salt   

Including  Cuttlb-pish.  Yu  Yii 
Mo  Yu 

Fish  MawB   

Fish  Skins   

Not  including  Sharks'  Skins. 

Flannel.  See  Woollen 
Manufactures  

Flints  

Floss  Silk.   See  Silk  

，, Vegetable   

Flour  

Flour,  Native  

,,     Green  Pea   

，,  Potatoes   

,,  Rice   

Flower  Roots  

Cloth  and  Decorated... 

"  Fresh  

Flowers,      Artificial.  See 

Artificial  Flowers  


Chinese. 


in 


辦 


[  349  ] 


English. 

Flutes   

Fox  Skins,  Large   

,, SkinB,  Small  

Fox  Tails  

Fowling-pieces  ••  

Cannot  be  imported  or 
exported  except  under 
Special  Authority. 

Fragrant-wood.    See  Wood, 

Fragrant   

FVuits  Native,  Dried  

,，     Arbutus,  Fresh   

,,  Apples   

，，  Carambolas  

,,    Chum  Kai;  

n  Citron   

,，    Cocoa-nut  ；  

Fruits,       Foreign.  See 

Vegetables, 
Fruits,  Fresh  and  Preserved, 

See  Vegetables^ 
Fruits,  Grapes  

,, Lemons  

，, Lichees   

,, Lungngans  

Pear^  Fresh  

,, Plums,  Salted   

,，       ,,  Black  

" Plums,  Fresh  

,, Pnmeloes,  Fresh  

" Salted  Mangoes  

,,       ,, Melons  

19       ，,    Peach  Kernels  •••• 

,, Raisins   

"Walnut,  Fresh  


NAME  OF  ARTICLE. 


Tabifp  Unii 


Per. 


100  pieces 
each 


100  catties 


19 

Free 


， AND  Duty. 


Hai  Kua  n 
Th.  m.  c.  c. 


h  per  cetU 
ad  TfUorem 

0  15  0 
0  0  7  5 

5  per  ccvt 
aa  Tidorem 


0  4  5  0 

5  per  ct'Ttt 
ad  valorem 


，》 


d  ne 
ad  V 


0  2  0  0 
0  2  5  0 

5  per  cent 
valorevi 

f» 

" 
，, 


Chinese. 


c 

p 


f  f 


9 

f 


，  ，  ,  , 
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AND  Duty. 


Hat  Kuan 
Th,  m.  c,  c. 


5  per  cent 
ad  ralortm 

0  6  0  0 

5  per  cent 
ad. valorem 


5  per  efnt 
ad  talorem 


，， 

77 

，, 

，, 

0 

2  00 

0 

1  op 

0 

5  00 

0 

1  5  0 

1 

000 

0 

0  3  5 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  Unii 


Per. 


Fruit  Walnut,  Salted  

Fungus,  or  Agaric  

Farnaces  *  

Furniture  of  all  kinds.  See 
Articles  de  Metiage, 

Furniture  Household  

Chinese     made  Foreign 
fashion 

Furniture,  Chinese   

Furniture,  Foreign  

"  Unclasfled  

,，     Beds,  Rattan   

Furniture    Chairs,  Hard-| 
wood  with  marble  tops... ( 

Furniture  Chairs,  sedan  

,,  Stools  

„       Tea  poys  

,,       Table  Castor  

,,     Table,  Hard-wood 
with  marble  top... 
Wardrobes   , 


，, 

What-not 


Furnitures,  Cotton.  See  Cotton 

Piece  goods 
Fastiaas.  35  yds.  See  Cotton 

Piece  Ooods  

Qalangal   , 

Gall  Nut  see  Natgalls 

Gambler   

Gamboge   

Cfame,   Tinned,  See  Meats, 

Preserved  Foreign, 
Garlic   


100  catties 

piece 

Frefi 
piece 

Yi 

piece 
100  catties 

，， 


J, 


i 


Saroo-'wood.  See  Wood,  Garoo, 

Sttrtere  

, ElaetiCB  

light  Oil   

Sos  Fittings.  See  Artiles  dt 
Mhwtge. 

Sange,  Steam  

Mse,  Silk.  See  Cotton  Piece 

Goods  

3sAB,  Ships'  :  Old  Ropes, 
Old  Sails,  Old  Spabs _ 
landed  dhdbr  pbrmit. 
BAB,  Ships'  ；  Archors, 
Chauss,  abd  Old  Ubtal, 
whbn  bbmotbd  pboh 
vessel  sot  ihtbkdbd  to 
bb  bbokbh  dp. 


Singer,  Fresh  

Suited  or  Sweet... 

Preflerved  ―  

OinghamB.  See  Cotton  Pivce 
Goods   

Sinseng,  American,  Clarified 

Binaana  CottilUr  ―  


Tamff  Ujiit  axd  Doty. 

Per. 

Sdi  Kuan 

Tls.  m.  c.  c. 

100  catties 

do  son 

h  prr  prut 
ad  talorcm 

packugea 

piece 

100  cattiflti 
Free 

12  0  0  0 

Talne 

ad  mdiireat 

picol 

0  500 

piece 

00  3  5 

100  catties 

catty 

[361] 
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mm 
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Tariff  Unit  and  Duty. 


100  catties 


catty 


piece 


100  cattiejs 

Free 
picul 

Free 
picul 
piece 

valae 
OroBB 


100  catties 

Box  l(K>sq.  ft  - 

100  catties 
»， 


Hai  Kuan 
Tls,  in,  c.  c. 


6  0  0  0 


0  5  0  0 


0  3  5  0 


0  0  5  0 


5  per  rent 
ad  valorem 

0  50  0 
0  5  0  0 
0  5  0  0 


5  prr  rent 
ad  tdlorcw 

-ft 


0  5  0  0 

valflrem 


o  nr 
aa  t 


»， 


0  5  0  0 
0  15  0 

0  15  0 
0  18  0 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Ginseng,  American,  Cmde  ... 

Ginseng,  Corean  or  Japan,  1st  ^ 
Quality,  i.e.,  valued  at  > 

Tls.  5  AND  OVER  A  CATTY.  J 

jrinseng,  Corean  or  Japan,  1 
2nd  Quality,  i.e.,  VALUED 

AT  MORB  THAN  Tls.  1  AND  • 
LESS  THAN  Tls,  5  A  CATTY.  J 

Ginseng,  Corean  or  Japan, 

UNGLASSBD,  i.e"  VALUED  AT 
Tls.  1  AND  LESS  A  CATTY. 

Cu 

Ginseng,  Native 


To  iKCLUDB  Corean  or  Japan  Gin- 
seng Cuttings  and  Beard. 


Girdles  

Glass,  or  Vitrified  Ware,  Native 
Glass  Bangles,  or  Armlets  ... 

Glass  Beads-  

Bottle  Empty  

Broken  •  

Deck  

Glass  Lamp  chimneys,  Foreign 
,,      "        "  l^ative〜 

" Magnifying  

Plate  

Slab  

Watch  

Glassware  and  Crystalware,] 
Foreign  

Jneluding  Foreign  Crockery  and  Foreign 
Chinaware  and  B)reelain.  [EzoltKling 
Native  Chinaware,  Native  Pottery, 
Ative  earthonware  ；  Window 
Teleflcopes,  Spy  and  Opera 
98,  Lookinfi^^lasfles 
>rs  ；  also  Chinese  Glass 
Glassware  of  all  kinds.] 

Glassware,  Japanese  , 

Glass,  Window   


,， 


，， 


美國參  

高 魔日本 參上等 

高魔 Q 本 參下等 


翻 東人參 


Glass  impobtbd  for  thx  use  of 
Ohubches  is  liable  to  duty. 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Takiff  Unit  and  Duty. 


English. 

Goblet  Shells  

Goggles  

Gold  Foil  

Gold  Leaf  

Gold  and  SilverBullion,  Set 

Bullion. 
Gold  Thread,  Imitation  

to  comprehend  fobbiok  imitation 
Gold  Thbbad  madb  of  Coppkr 
and  silvbb  amd  aftebwabds 

GILT, 

Gold  Thread,  Real  

Goldware.  See  Silverware  and 

Goldware  ••• 

Qoloshes,  Elastic  

Gfrain  of  all  kinds  *  Maise  See  Rice 

Oraiks  of  paradise.  See  Cardamoms 
Granite  Stone  

Orasscloth  Curtains  

Qnascloth,  Coarse  [having  40  OB 

LESS  THREADS  XN  THE  WABP  TO 
AK  IKCH]. 

Qbasscloth,  Fine  (having  ovbb40 
threads  ik  the  wabp  to  an  inch) 

Orates,  See  Article  de  Menage 
QravestoneB  with  inscription. 

"  without  inscription 
Qreen  Alum.  See  Alum  Green. 
Sreen  Dye.  See  Dye,  Green.... 

Sreen  Paint.  See  Paint  

Sronnd-nut  

6roand-niit  Cake,  or  Oil  cake 

Qround-nut  Pulp  

OUANO.  See,  Beancake  

Gum.  See  Stationery, 

Gam  Benjamin  

8am  Benjamin,  Oil  of  

Gam  Dragon^B  Blood  


Chinese. 


鐵線 紗龍眼 


假金線 


異金線 


Hai  Kuan 
Tls,  m,  c,  c 


1000  pieces'  &  cent 


»， 


catty 
Mille 


catty 


ad  vtflortffn 


,， 


，， 


，》 


0  0  3  0 


，， 


16  0  0 


100  catties  1  0  0  0  0 
pair  c 

picul 


value 


5  prr  cent 
ad  ralttrevi 


0  10  0 

5  pt'r  cent 
ad  valorem 


piece 

100  catties 

0  7  5  0 

2  5  0  0 

Free 

, piece 

5  pfr  rent 

ad  valorew 

picul 

0  J  0  0 

catty 

0  8  0  0 

100  catties 

0  4  5  0 

" 

0  10  0 

，， 

0  0  3  0 

6  per  cent 

ad  ralorem 

0  0  3  5 

0  6  0  0 

0  6  0  0 

0  4  5  0 

：生飆 油) ML 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


ram  Myrrh  

iGum  Olibanum  •  

lOum  OUban 賺, Refuse  

[un  or  Can  Appurtenance. 


runpowder  

Cannot  be  imported  or  exported 
except  under  Special  Authority 

gypsum,  Ground,  or  Plaster] 

of  Paris  ' 

Taberdmhery.   See  Clothing 
iHabit  Cloth    See  Woollen ) 
Manufactures  

|Hair,  CameU'  

Goats'  


Chinese. 


Tariff  Unit  asd  Duty. 


Per. 


Hai  Kuan 
Tls.  m,  c.  c. 


100  catties 


，， 


100  pieces 
value 


0  4  5  0 
0  4  5  0 

5  per  eent 
ad  valorem 


，, 


,， 


，， 


石黑 
大呢 


Human  

Horse  

Nets  

,, Pig's  :  

|Hair  dye,  Native  

^air-pins J  Foreign.  ^eJewel- 
leri/y  Foreign. 
iHair  Rugs.   See  Rngs  

Hair  Wash   

iHams  

[andkerchiefs,  Cotton.  Seel 
Cotton  Piece  Goods  i 

jHare  Skins.  See  Skins,  Hare. 

lamess.     See   Articles  dt 
Menage. 

iHartall,  or  Orpiment  

[ats,  Bamboo  

Cotton  

Official  •• 

Rush  Braid  

Straw  


100  cattiei 
Free 
chang 

picnl 
100  cattiest 
picul 


，, 


，, 


•« 


100  piecesi 
picul 
bottle 

Free 

each 

dozen 
picnl 

dozen 


手帕 

鬼皮.  I  Hundred 

Free 
picul 

竹笠 


衆糖 萆帽 


0  0  3  0 


0  12  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  180 

5  per  cent 
ad  valarm 


，, 

0  0  9  0 

5  ptfr  effU 
ad  raiorew 

0  5  5  0 
0  0  2  5 
0  5  0  0 

0  3  5  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

,， 
w 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  Unit  and  Duti. 


Per, 


Hai  Kuan 
Th.m.c.c 


Hats,  Unfinished  Tassels  for.. 

Hemp  

Hemp,  Raw,   or  China  ) 

Grass  (Rhea)  J 

Hemp  Cloth  

„   Pine  Apple  

,, Sacking  

Hemp  Seed  Oil  See  Oil  

,, Thread  

Hemp  Twine,  Canton  

Hemp  Twine,  Foochow  See 
Twine   

Hides,  Buffalo  and  Cow  

Hides  Cutting  

,， Horse  

,, Refuse  •  

Hides,  Rhinoceros  

Hinges,  Brass  

,,  Iron  

Honey   

To    COHPBBHEND  WiLD 

Unclbanbd  Honey. 

Hoofs,  Cow  

HookSy  Brass  

Hoop  Iron.   See  Metals  

Hops  

Horn,  Deer,  Catting  

Horn,  Chamois  

Horns,  Buffalo   

Horns,  Deer  [IMPORT  TARIFF] 
Horns,  Deer,  Young  「ExPOltT 
Tariff.] 


b  pe  r  cent 
ad  ralflrnn 

0  3  5  0 

5  per  cent 
aa  valorem 

0  3  0  0 

5  per  cmi 
ad  valorem 

0  15  0 
0  5  0  0 
0  5  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  4  2  0 

5  per  rent 
ad  valorem 

0  9  0  0 


5  per  cent, 
ad  talorem 

0  12  5 

5  per  eent 
ad  naloram 

n 

0  2  5  0 

0  2  5  0  I 

0  9  0  0 


m 


packages 
100  catties 
100  pieces 
100  catties 

picul 
，, 

Free 


a 

c 

•1 

p 


u  c 


n 


p 
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AND  Duty. 


Hai  Kuan 
Tls.  m  .  c.  c. 


13  5  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

2  0  0  0 
15  0  0 

5  per  rent 
aa  roLorem 


,， 


，， 


，， 


10  0  0 
0  18  0 

5  vrr  eent 
aa  valorem 

4  0  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

15  0  0 
0  12  5 


NAME  OF  ARTICLE. 


Tariff  Unit 


Per. 


100  catties 

value 
100  catties 

foot 
Free 


piece 


English. 


iHorns,  Deer,  Old  [EXPORT 

Tariff.] 
iHorns,  Deer,  Young,  Annam, 

Horns,  Rhinoceros  

Horn  ware.   See  Boneware ••••• 

Hose,  Canvas   

iHosiery,  See  Clothing, Foreign 
\Homehold  Stores,  etc  


Articles  not  named  in  the  Tartff  as 
dumble,  itor  being  "rticU ！〜 or  one  or 
more  of  a  cIom  of  art-iden,  speciftmiy 
mentioned  in  the  Dutyfree  Li»t,  if  im- 
ported or  exported  for  the  Mjtecial  and 
personal  use  of  spn'Uied  IndividmU, 
Hongs,  Compatiies,  or  Ships,  and  tn 
reasonable  quanUUi%  may,  when  de- 
clared to  he  Household  Store*.  Shlpa 
Storesy  or  Personal  Baggage,  be  passed 
free.  Tariff-named  article  decUired  a^ 
Hoiuehold  Stores  are  dutiable.  See  also 
Dock  Stores. 

" Chinese  Stores,  if  the 
Duty  leviable  on  same 
exceed  one  Tael. 

，， Foreign  Store  See  Vegetable. 

ilce-cream,  Freezer  

|lmplements  of  War  

Cannot  be  impored  or  ex- 
ported except  under  Special 
Authority. 

Ilncense  Powder  

India  Rubber  Tubing  

India  Rubber  Ware  


Indigo,  Dry  

Indigo,  Liquid  

Indigo  Seed,  Foreign  

Ilndigo  Seed,  Native  

[nk,  Foreign.  See  Stationery 

link,  India  

Ink  Stand,  Foreign  

Ink  Stones  

Insect  Wax.  See  Wax,  Whitt 
Iron  Bars.   See  Metals  


Chinese. 


老鹿奪 


洋嫩 鹿奪 


帆布 水喉 

家 用雜物 


中圃伙 食如税 
已上一 両則納 


士忌、 林器 


valne 
100  catties 

picul 
,， 

Free 
picnl 
Free 

piece 
picul 


t 

o 


a 

c  a 

p  f 
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AND  Duty. 


Hai  Kami 
TU.  m,  c,  c, 

6  per  cent 
ad  valorem 

0  12  5 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  12  5 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  12  5 

5  per  cent 
ad  valorem 


»， 

，, 

0  2 

5  0 

0  0 

7  5 

0  6 

5  0 

5  per 

cent 

ad  valorem 

0  1  5  0 

6  per  cent 
ad  valorem 

0  10  0 
0  0  7  5 

5  per  cent 
aa  valorem 


Tariff  Unii 


Per. 


picul 
piece 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


100  catties 

value 
catty 

picul 
piece 

value 


Iron  Bolts  

Iron  Buckets   

,, Clamps.  

Iron  Hoops.   See  Metals  

Iron  Hoops,  Old.  See  Metalb 
，, Locks  •  

Iron,  Manufactured,  in  Sheets. 
•  See  Metals  

Iron  Nails.   See  Metals  ，  

Iron  Pans.   See  Metals  

,, Rivets  • 

Iron  Rods.   See  Metals  

,， Safes  

,， Stove-piping  

，, Screws  

H  Ware  

Iron  Wire.   See  Metals  

Iron,  Unmanufactured,  in  Pigs. 
See  Metals  

iBinglass  

Ivory  Billiard  Balls  

Ivoryware  

Jadestone  

，,  Bangles  

•  ，,      Ear-rings  ，  

"  Mouth-pieces   

M  Ornaments  

Jade^rare  

Jeans,  30  ins.  by  40  yardH  ... 
Jeans,  30  ins.  by  30  yards.] 
See  Cotton  Piece  Goods ....] 

Jewellery,  False,  Common.... 
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p  AND  Duty. 


Hai  Kuan 
Tls,  m.  c.  c. 


0  0  3  0 
0  2  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  2  0  0 
0  0  10 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  4  0  0 
0  5  0  0 

5  per  emt 
ad  ralorem 

0  8  00 

0  5  0  0 
10  0  0 
0  14  5 

5  per  cent 
ad  valorem 

99 


，， 


NAME  OF  ARTICLE. 


Tabipf  Unf] 


Chinese. 


Pe7\ 


£N6USH. 

Jewellery y  Foreign 

Including  Foreign  Shirt  Studs.  SUevt 
Link*.  Wafch  Chains^  Ring*,  CKarnu^ 
Pencil  CatttK,  Ear-ring*^  KeekUU^ 
Brooehes,  BraceleUJtoekeUy  Hair-jdns. 
Scent  Bottler.  [Excluding  Ooral, 
ComeliaAR,  Banffles,  Glass  Beads, 
Falflo  Pearl»,  Goja^nire  and  SUvor- 
ware.] 

Joists.   See  Timber  

Joss-sticks  

Joss-8tick  Powder  

，， Ornaments  

JuTB  OR  Hemp  Fibres  

Kentledge.  See  Metals  

Ketchup  See  Confectionery . . . 

Kettyeol  Frames  

Keys  

Kingfisher,    Feathears.  See] 
Feathers  ( 

Kittysols,  or  Paper  Umbrellas 

Knives  

„    and  Scissors  

,,  Tobacco  

Rranjee-wood.  36  ft.  long,  1  ft.  8  ins. 
wide,  and  1  ft.  thick.  See  Wood,  ... 

Lacquer,  Crude.   See  Vamisl 

Lacquered  Ware  

Laka-wood.   See  Wood,  Laka 


Lamp, 

，， 

Free 

each 
100  catties 

picul 
piece 
pLcul 

Free 
100  pieces 
" 

hundred 
value 


each 
100  catties 

picul 
dozen 
Free 
dozen 
piece 

100  pieces 

dozen 

piece 


漆- 
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, AND  Duty. 

Hai  Kuan 
Tls,  m,  c.  c, 

5  per  cent 
aa  valortfni 

，， 

0  6  0  0 

5  per  CfiU 
aa  valorem 


0  0  5  0 

5  per  Cent 
ad  valurom 


0 

2 

5 

0 

0 

5 

5 

0 

0 

3 

5 

0 

0 

3 

5 

0 

0 

3 

5 

0 

0 

4 

2 

0 

1 

5 

0 

0 

1 

8 

0 

0 

6  per  cent 
ad  valortffii 

15  0  0 

6  per  ctrnf 
ad  valorem 

0  15  0 
0  2  0  0 

5  per  cent 
aa  valorem 


NAME  OF  ARTICLE. 


100  pieces 


TABIFF  UNIl 


，, 


picul 

、 " 

piece 


English. 

Lamp,  Shades  

，,  Stands  

,,  Weights  

Lampwicks   

Lantern,  Magio   

Lanterns  

Lard   

,，  Refuse  

Lastings.      See     Woollen  i 
Manufactures  j 

Lead  Black  

Lead,  in  Pigs.  See  Metals.... 
Lead,  in  Sheets.   See  Metals 

Lead,  Red  (Minium)  

Lead,  White  (Ceruse)  

Lead,  Yellow  (Massicot)  

Leather  

Leather  Articles,  as  Poaches,] 
Purses  ) 

Leather,  Green   

Leather,  Strips  of  Ass  ... 

Leather  Trunks.  See  Trunks 
Leather  Cloth  

，，  Enamlled  

,, Gilt  

，,  Maroon  

，,  Stripe  

Lemonade.   See  Wines  

Leopard  Skins.  See  Skins  ••• 
Lichees  

Lichen  

Life-saving  Apparel  

Li 6HTS,  Ships'  side,  not] 

IMPORTED  FOR  SPECIFIED  I 
VESSEL  


chang 
picul 
100  catties 

" 

,， 

pieces 

picul 
Free 
each 
100  catties 

value 

99 


Chinese. 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hai  Kvan 
Tls.  m.  c,  c. 


Lily  Flowers,  Dried   

Lily  Seeds,  or  Lotus  Nuts  ... 

„   Root   •  

Lime,  White   

Linen,  Scotch  Holland  

，,     Brown  Holland  

"  Imitation  

„    Table  Cloth  

，， Union  Tick  

Linen  and  Cotton  Mixture.) 
See  Linen  ) 

Linen,  Coarse,  as  Linen  and  j 
Cotton  or  Silk  and  Linen  f、 
Mixtures,  not  exceeding  50  ( 
yds.  long  ^  ) 

Linen,  Fine,  as  Irish  or  Scotch  、 
not  exceeding  50  yds.  long,  j 

Liqueurs.   See  Wines, 
Liqaorice  

Lithogrophic  Materials  

，,  Stones  

Lizards,  Dried  

Lockets.  See  Jewellery, 
Foreign, 

Locks  

Log-line  

Logwood  

Long  Ells.  See  Woollen] 
Manafactures  ••••  ) 

Looking-glasses.  See  Teles- 1 
copes  ) 

Lotus-Nuts.   See  Lily  Seeds. 

Lucraban  Seed  

Lumbang  or  Oil  Nut  

LuDg-ngans  

Lung-ngan  Box  Wood  

Lang-ngans  without  Stone 


100  catties 


，》 


plciil 


piece 


,， 


yards 
piece 


，， 


，， 


IQD  cattiea 
package 


100  pieces 


Doz, 
piece 

Chang 

piece 
100  catties 

piece 
100  catties 


0  2  7  0 
0  5  0  0 

5  per  cent 
ad  tcUorcm 

0  2  0  0 
0  2  0  0 

0  5  0  0 
0  13  5 

5  ver  cent 
valorem 


，， 
，, 


0  0  4  5 


0  5  0  0 
0  0  3  5 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  2  5  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  3  5  0 


菜 


籠布， 粗竹布 
細 據布， 幼竹布 


I 印一 


0- 
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Tariff  unit  and  Duty. 


Per. 


Hat  Kuan 
Tls.  m,  c.  c 


piece 


5  per  cent 
ad  valor§m 


，> 


packages 


2^  per  cent 
ad  valornn 


Free 

picul 

5  m'T  cent 
ad  valorem 

ff 

Free 

piece 

Doz. 

piece 

picul 

0  10  0 

Free 

picul 

5  pfr  rent 
ad  valorem 

value 

picul 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Machines,  Sewing  

Machinery,  Foreigv   

Ikcludino  Machtmkbt  for  Qo- 
vebkment  dockb,  arsenals, 
ETC,  Duty  is  lkviable  on  the 

COST  OP  THE  MaCHINEBT  A6 
LAID  DOWK  AT  ITS  POET  OF 
ABBIVAL,  t^.,  ORIGINAL  PRICE 
phtt  EZPKN0E8  FOB  COMMISSION, 

fbbioht,  aud  other  chabge>3. 
If  the  expenses  cannot  be 

IfiCXBTAINED,  10  PEB  CENT.  OF 
THB  INVOICE  PBIOE  ADDED  TO 
THE  LATTBB  OONBTITUTB  THE 
VALUB  ON  WHICH  DUTY  18  10 
Bl  OHABGED. 

Machinery,  Old  

Imported  from  Coast  Ports 
or  half  duty*  to  be  charged 

Macaroni,  Foreign  

Macaroni  , 

"  Oake   

Machines,  Corking  

，，    Soda  Water  

Magnetic  Needles   

Magnets  

Maize  (See  Grain)  

Mauena  See  Sago. 

Malt  

Manganese   

Mangoes,  Salted  

Mango-steens 
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Takiff  Unit  and  Duty. 


100  catties 


each 


100  catties 


Grops 


piece 


，， 


，, 


»， 


hundred 
piece 

Roll  of  40  yds 

pioco 
100  catties 
Fi  en 


picul 


Free 


Hai  Kuan 
Tls.  m.  c.  < 


0  0  3  0 

ad  valoretn 

0  0  9  0 
0  2  0  0 

5  prr  cent 
ad  rtUorem 

0  15  0 
0  3  5  0 


4*1  pt*r  cent 
ad  valorem 

0  2  0  0 

5  per  rent 
ad  valorem 

0  2  0  0 

5  per  ernt 
ad  ralorrm 

10  0  0 


6  per  cent 

ad  valori  m 


»9 


he  for  Die  pe7、sonal  use 


春 If  in  raasonahU  quantitwft,  tvlien  declared  to 
of  the  applic  mt,  mid  not  for  sale. 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Mangrove  Bark  

Manure  

Manure-cakes,  or  Poudrette. 
Marble  Slabs  

Marble  ware  

Marline  and  Hawser-line  

Marten  Skins.   See    Skins,  / 
Marten  I 

Massicot.  See  Lead,  Yellow. 
Masts.   See  Timber 

Matches,  Wax  

" Wood   

Mathematical  Instruments  ... 
Mats,  Coir  

，， Door   

，, Reed,  Old   

Mats,  of  all  kinds  

Mats,  Palm  Leaf  

Matting  

Matting,  Cocoa-nut  

Maws,  Fish.   See  Fish  Maw,、 

Meal,  Indian  and  Oat  

MeatSy  Preserved,  Foreign  .. 

Including  Fish,  Flenh,  FotvU  Tintu 
Game  of  all  kinds.  Shell-. 幅, BittU. 
Saimiget,  Caviare^  Beef  and  /brA  i. 
vastki  for  Shipn.    [Excluding  Hanu 
and  Salt  Fish.] 

Meats,  Dried,  Preserved,  Salte" 
and  Sausages  

Medicated  Wines  

Medicines,  Native  •  

Medicines,  Foreign  

Including  Surgical  ImtrumenU,  Pho 
tographic  ChetnimU  and  Ap/xtraiux 
aUu)  Medicines  of  Foreign  origin  vindt 
up  for  Chinese  ♦Excluding  Casio 
Oil,  if  arriving  in  quantitien  of  mor 
than  100  catties  weight  at  a  time.] 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hai  Kuan 
Tls,  m.  c,  c. 


Engush. 


Chinbsb. 


大呢 


，》 


»， 


責， 


»， 


Medium  Cloth.51  to  64ins.  wide, 
See  Woollen  Manufactures. 

Melon  Seed  Kernels 

Pulp '… < 

Melon  Seeds  , 

Metals  : — 

Brass  Bolt  銅罔 

Buckles  铜帶相 

Castings 

Chains  I 

，， Gilt  I 雜 姦鋦練 

Hooks 
Lamps 
Valves 
Wire 
Brass-foil 

Brass-foil,  Cutting 
BrasBware 

u  Old 
Copper,  Manufactured,  as 
inSheet8,6ar,Rods,Nail6 
Copper,  Unmanufactured, 

as  in  Slabs 
Copper,    Yellow  Metal, 
Sheathing   and  Nails, 
New... 

Copper,  Japan  | 日 

Copper,  Old  

Old  sheathing.... 
Ore  

Copper  Sieving  •• 

Copper- ware  

,, andPewterware 

Copper  Wire  

„     Wire,  Japan  

Iron  Anchors  and  Chains 


m  

3 如銅 覇鋦條 


,， 


»， 


0  12  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


0  10  0 


5  pre  rent 
ad  valorem 

115  0 
15  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

10  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

15  0  0 


10  0  0 


0  9  0  0 
0  6  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  5  0  0 
0  5  0  0 

5  per  cent 
aa  valorem 

115  0 
115  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


piece 
picul 

picul 

foot 
picul 


dozen 
100  pieces 
picul 
dozen 

piece 


1 


•1 

p 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  unit  and  Duty. 


Per. 


picnl 

package 
piece 


ySai  Kuan 
\T1fi.  m.  c.  c. 


0  12  5 

5  per  cent 
ad  valorem 


If 


iMetal  : ― Cont. 

Iron  Angle  

Anvils  

Awls  

Bowls  

Buckets  

Clamps  

Chains  

Doors  : 

Files,  rasps,  or  graterh 

Filings  

Galvanized  

IronGuttering,Galvanizeil 

Iron    Ladles,    with  ) 
Wooden  Handles  j 

Iron  Locks   

Iron,  Manufactured,  as  h\ 
Sheets,  Rods,  Bars,  Hoops. 

Iron  Manufactured,  Un- 

clasBed  、  

Iron,  Unmanufactured,  a?- 
In  Pigs  


ft 


»， 


99 


Iron  Hoops,  Old 


When  shipped  coastwibb  to 
bb  exempt  at  thb  port  ot 
shipment  and  to  be  charg- 
ED 6  PER  CENT,  ad  valorem 
Coast  Tradk  Duty  at  the 
port  of  discharqb. 


Iron,  Kentledge. 


贅, 


Nails 


Nail-rod. 


Nippers. 

Old …" 

Iron  Ore  

iBoy  •  Pans 


I 洋货 箱包所 
I 用老 蛾箱… 


»， 


OF  FOREIG> 
OBIGIN  OB  OF  CHINES! 
Okigin  and  MANUFACTUR 
ED  BY  Chinese. 


piece 
picul 

package 

100  piecesl 
dozen 

picul 


I 鲁 

0  12  5 

5  per  cent 
ad  TtUorem 

0  0  7  5 


，， 


5  per  cent 
aa  valorem 


0  0  10 

ad  valorem 

0  12  5 

5  per  cent 
aa  valorem 


會, 

M 


ft 

dozen 


.3 

J  ，  i 

p 


AND  Duty 


H(ti  Kuan 
Tls.m.cc, 


6  per  dent 

ad  valorem 

曹》 

0  12  5 

5  prr  cent 
ad  ralorem 

0  2  5  0 


6  p0r  cent 
ad  valorem 


0  2  5  0 
0  5  5  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

9f 

" 
，, 
99 

115  0 
2  0  0  0 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  Unit 


Per. 


picul 


99 


dozen 
picul 

100  pieces 
picul 


picul 
piece 


Metal 一 Cont. 

Iron  Pang  Manufactured 
by  Foreigners  at  Chinese 
Treaty  Ports  cannot  be 
imported  or  exported- 

Iron  Pipes  or  tubes  

„  Planes  

" Plates  

,, Rivets  

,, Safes  

,, Scissors  

，, Screw  

,, Shackles  

，, Spikes  

,, Stove  

,, Traps  

Iron  Wire  

XNOLDDiNo  Trusses  to  bind 
Bilk  Balxb,  Manufactubed 
wholly  fbom  ibon  wlbb. 

Iron  Wire,  Bottling  

,,      ，, Gauges  

，,  Netting, 

Galvanized  ... 

、，     ，， Rop«  

"      ，•  Rope,  Galvanized 

Ironware.....  

,, Old  

Lead,  in  Pigs  

,，    in  Sheets  

,, Old   

，， Foil  

，, Pipes  

Metal  Bottom  

Metal  Dross  

Pewterware,  See  Copper- 
"ware  

Quicksilver  


100  catties 


c 

•1 

p 


3 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Tabifp  Unit  and  Duty. 


English. 


Chinese. 


Hat  Kuan 

TIS,  7/1.  c.  c\ 


ad  interim 


IMetal ― Cont. 

Steel  Links,  or  Rings .... 

Steel  Wire  

Spelter  

Cannot  be  imported  or  ex 

Sorted  except  under 
pecial  Authority. 


Steel 
Tin.. 


Gross 
picul 


Yunnan  Tin  may  be  passed 
coastwise  at  half  the 
Tariff  ratk  on  being 

PROVED  TO  BE  PBOPEETY 
OF  PRIVILEGED  MINING 
ASSOCIATION. 

Tinplates  馬口 

Tin  Boxes  錫 

,, Compound   ' 

Tin-foil  

Tin-foil  ware  

Tin-ware   

Tin-plates,  Lacquered  .... 

Tin-plate  Basins  

Tin-plate  Boxes  

Tin-plate  ware  

Trusses,  Metal,  to  bind  Silk 
bales,  not  of  Iron  Wire 
Trusses,  Metal,  of  Iron 
Wire.  See  Iron  Wire. 

White  Metal   

Yellow  Metal  Sheathing. 

，， Nail  

"Sheathing,  Old 

Zinc  

Zinc  Pipes   

,, Sheets  

iMeteorological  IiiBtrnments. 
Mica   


，j 


，♦ 


100  sheets 
100  pieces 

picul 
piece 

picul 


yy 


piece 


picul 


b  per  cent 
ad  valorem 


0  2  5  0 


0  2  5  0 
12  5  0 


0  4  0  0 

5  per  rent 
ad  ralorem 


，, 

0  9  0  0 
0  9  0  0 

5  per  cent 
ad  valfMrtm 

w 
，， 


packages 
100  catties 


0  3  5 


槍 頭刀。 银利尾 
 *l、i!ffl 不 

……一 铜盒鎗 f 
 小刀 

 k&'h 

Friction  Tabes 

： ；驟 ： = 

Knives  

Pistole  

Percussion  Caps. 


Revolvers  

Saltpetre  

Shields  

Shots  and  Shells... 


„   Breech  loading  後堂 媒 ' Sulphur  and  BrimBtone .. 

Muzzle     „   前叠 fH  I  Swords  


Milk,  Oondefued  and  Deauxal- 
ed  See  Butter, 

Mill  Rollers  

Millet  for  Birds  

Millet.   See  Rice  

MilUnery.      See  •  Clothing, 
'iff'" 

at  Water  See  Wines. 

g  Fuzes  

a  Requisites  

n.    See  Lead,  Red  

8.    See  Telescopes  

■s  with  Frames  

8  without  FrameB  

8-fraines   


Mather-of-pea 

rl  Shells  

rl  Ware   

Mother-of-pea 
Mouldings,  G 

It  

Monitions  of  Wsr, 
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牛奶膏 ■ 


刀槍帽 扎槍蹄 瀰彈槍 劍雷一 


手铜 

卜 - 


旋 


藤炮長 * 


引具 


一片 

一鏡 


K 丹 


一  1: 


银架 fas 


一器 i 

一 穀穀模 一 

毋 毋金火 


開開& 镜» 水鏡糖 髮曰雲 雲貼軍 
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Taeifp  Gnit  and  Duty. 

Per, 

Hai  Kuan 
Tls.  rn.  c.  c. 

picul 

5  per  eent 
ad  valorem 

100  catties 

15  0  0 

piece 

5  par  cent 
ad  valorem 

catty 

0  9  0  0 

piece 

0  0  7  5 

0  0  3  5 

100  catties 

0  2  0  0 

100  catties 

0  4  5  0 
0  9  0  0 

5  per  cent 
ad  ralflrem 

15  00 

chang 

0  0  4  0 

100  pieces 

Free 
, 100  catties 

picul 

5  per  eent 
ad  valortm 

0  5  0  0 
2  5  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Mushrooms  (Ts'ao  Ku)  

Mushrooms  

Music,  See  Articles  de Menage. 
Musical  Boxes  

Musical  Instruments,  Native 

Musical  Insfrummts.  See 
Articles  de  Menage. 

Musk  f" 

Muskets  

Cannot  be  imported  or  export- 
ed  except  under  Special 
Authority. 
Muslins.  46  ins.  wide  by  24 

yds.  long  See  Cottons  

Muslins.  46  ins.  wide  by  12 
yds.  long  See  Cottons  

Mussels,  Dried  

Mustard.   See  Confectionery. 

Musters.   See  Samples  

Myrrh.    See  Gum  

Nails,  Copper.   See  Metals … 

Nails,  Iron.   See  Metala  

Nankeen  and  Native  Cotton 

Cloths  

In CLUDINO  Cottons  dyed  in  China 

(土 染洋布 )• 

Narrow  Cloth  See  Woollen? 
Necklets.      See  Jewellery, 
Foreign, 

Needles,  Sewing  

Newspapers^  Chinese  

Nutgalls   

Nutmegs  

Nutmegs,  Refuse  •  

Nuts.  White   


f 香 


Chinese. 

榆毛  

香菌, 香凝 … …-. 

琴  

(中國 ) ……- 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Chinese. 


油港， 油散據 


Tariff  Unit  and  Duty 


Per. 


Hat  Kuan 
Tls,  m.  c.  c 


n 


" Floor-cloth.  See  Carpeting 
Foreign. 
Flower  


布 


5  per  cent 
ad  valorem 


0  3  0  0 


6  per  eent 
ad  valorem 

0  0  3  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

9  0  0  0 
0  2  0  0 

ad  valorem 

99 

n 
n 


，， 


0  3  0  0 

ad  valorem 


Oats. 


•il,  as  Bean,  Tea,  Wood, 
Cotton,  and  Hemp  Seed  


Up  to  to  pifittk,  If  reported  to  le  M 
Steamer'*  ute  :Free. 


19 


,， 


n 


n 


n 


n 


n 


il，  Boiled  

il  Cake.  See  Oroand-NntCake, 

Carbolic  

Cassia.  See  0  

Castor.  See  0  

Clove  

Camphor  Wood  

Cinnamon   

Cocoa-nut  

Colza  

Crane,  Cylinder,  or  Engine 


"  

„  Ground-nut .. 

,, Hair   

,, Juniper  Seed 
,, Kajaput  •••• 
,, Kerosene  ..... 

,, Linseed  , 

,, Lucraban 
„  Lubricating 
" NeatVfoot •••• 
，, Olive  , 


pical 
piece 
Free 


gallon 
picul 

tin 
pical 

bottle 
picul 

gallon 

pical 
piece 

picul 

dozen 
pical 

gallon 

pical 
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Tabiff  Unit  Aim  Duty. 


NAME  OP  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


100  caUies  1 1 0.0  0  0 


see  next  page. 


Hai  Kuan 
Tls.m,  c,  c. 


b  per  cent 
aa  valorem 

3  5  0  0 

5  per  cent 
ad  ^alorffm 

n 

，, 

，， 

n 


，， 
，， 

0  3  0  0 

6  per  end 
ad  talorem 

0  4  5  0 

5  ptr  rnU 
aa  valorem 

0  4  0  0 
0  3  0  0 

5  per  etmt 
ad  valorem 

0  180 

6  per  rent 
ad  Tolorrm 


Per. 
gallon 

picnl 

n 
If 
，, 

" 

，, 
,, 
,, 

n 

bottle 


Oil  Paint  

Paraffin  

" Peppermint  See  P 

Petroleum  


，, 

，, Raw  , 

,, Refuse  or  Sediment 

,, Rose   

Red-wood  


，， 

" Salad.  See  Confectionery, 

" Sandalwood  

,, Spem  

,, Turpentine  

，， Vegetable  

,, Watchmaker's  .... 

Oiled  Paper  

Oil-nnts  or  Lambang 
Olibantiin.  See  Gum  Olibannm 
Olive  Seeds 

Olive  Pulp- 
Olives,   XJnpickled,  Salted, 

Fresh  or  Pickled 
Opera  Glasses.  See  Telescopes 

Opium  Dross   、 

,, Pills  

，，     Pipes   ， 

Opium,  Patna,  New 

Old., 


„  Benares,  New 

,,  ，， Old …. 

,，  Malwa,  New., 

，，  ，， Old. 

"  Persian   

,,  Turkey   

，,  Smyrna   


，, 

piece 
，, 

catty 
100  pieces 


> 


•1 

p 
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！ 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


CHINESE!. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


Hai  Kuan, 
Tls.  m,c,c 


•  Aooording  to  the  United  Stateii  Commerdal  Treaty  of  November  1880,  citizens  of  the  United  States 
are  not  allowed  to  deal  In  Opium,  nor  are  vesaels  owned  by  them,  whether  employed  by  themaelTW  or 
©thert,  nor  TeaBela  owned  by  others  but  employed  by  them,  allowed  to  carry  OpiiuxL 

t  m  SO 細 Tariff  Daty,  Tb.  80X).0.0  likin. 
Tta,  flOOAO  Tuiff  Duty,  Tls.  160.00.0  likin. 


Opium,  Foreign*  

Under  Special  Regulations- 

Opium,  Boiled  or  Prepared... 

Under  Special  Eegulations- 

Opium.  Apparatus  

•  Opium  Husk  

Opiunif  Native  

Optical  Instr amenta  

Orange  PeoL  See  Peel,  Orange 
Oranges  Dried,  Fresh  and| 
Salted  j 

Organs   ,  

Orleans.       See  Woollen 
Manufactures   

Ornaments   

"  Caps   

，,  Joss  

Orpiment  See  Hartall  

Otter  SkiDSy  Land  • 

Otter  Skinsy  Sea.  See  Skins... 

Oysters,  Dried  

Oyster  and  Sea  Shell&  

Packing  Twine.  SeeStcUionery 

Paddy  Husk   

Paddy.  SeeEice  

Paint,  Black ••••• ；  

,, Blue,  Prussian  

,， Green,  Prepared   

" Green  

,, Staff   

" Green  Schweinfort  

，, Ultramarine  " 

,, Unclassed  

Paintings.  See  Pictures*  


100  catties  110. 00  0  t 
220..0  0  0t 


picul 


piece 
picul 

package 
100  catties 


piece 
chang 

100  pieces 


5  per  cent 
ad  valorem 


»， 


0  3  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


，, 

0  3  5  0 

5  per  cent 
ad  ffolor&m 

>9 


100  catties 

0  3  5  0 

hundred 

2  0  0  0 

each 

15  0  0 

picul 

5  ver  rtnt 
ad  valorimi 

100  catties 

0  0  9  0 

Free 

picul 

5  /vr  cent 
ad  ralortmi 

100  eatties 

10  0  0 

，， 

5  ptfr  rrnt 
ad  valorem 

" 

n 

n 

0  4  5  0 

ad  talortiii 

99 

n 

n 

each 

0  10  0 
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Tabiff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hai  Kuan 


Hundred 
thousand 

picul 

100  catties 


100  catties 


，， 


100  pieces 


100  catties 

picul 
100  pieces 
pical 

piece 
picul 
100  pieces 

pical 


2  7  5  0 
0  3  6  0 
0  2  0  0 

5  per  cent 
ad  valifrevt 

0  7  0  0 


0  4  0  0 

5  per  eent 
ad  ralorttn 


91 


0  7  0  0 

5  per  ct^ 
ad  talorew 


，, 

0  7  0  0 

5  per  end 
ad  Tolorrw 

，, 

" 

0  4  5  0 
0  5  0  0 

5  per  eent 
ad  ralorew 

J9 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Palampore,  orCottonBedQuilts 
Palm-leaf  Fans,  Trimmed  •••• 
，，         „  TJntrimmed... 

Pans,  Iron.  See  Metals  

'aper^  Foreign.  See  Stationery 

Paper,  Ist.  Quality  

Inoluding   WEisnro  Lottery 

BOOKB  AND  ALL  CHIVBBE  BOOKB 
WITH  THE  BXCSPTION  OP  BOOKB 
EITHER  OFFICIALLY  PROVIDED  OS 
PURCHASED  FOB  PUBLIC 

Institutions.  Books  oibculat 
ed  bt  missionabibb  ob  dealt 

IN  BY  OSDIKABT  GHimSBB  BOOK 
6BLLEB8    ABB    TO   PAT  DUTT. 

Chinete  Netotpdpen :  Free, 

Paper,  2nd.  Quality  

Paper,  Black  Tinsel   

Paper  Box   

Paper,  Foreign. 

Made  at  Chinese  Ports  to  pay 
Paper  Ist.  Quality. 

Paper,  Gold  Beaters  

，, Hangings   

,, Printing  

,，  Sand   

" Tea  as  Paper,  Ist.  Quality 

Paper,  Jobs  

„   Pith  or  Rice  

Paperware  

Paper  Oiled.  See  Oiled  Paper 
Paper  Umbrellas.  See  Eittysole 

Parchment  

Paris,  White  


上洋 土麟娥 
烏金娥  


撒 


；， 衣娥 


'、， 


Chinese. 


，下 等紙 


[ 373  ] 


NAME  OF  ARTICLE. 


Engubh. 


Ohinbse. 


画 


Tabifv  Unit  and  Duty. 


Per' 


Hai  Ktmn 
Tls.  m.  c.  c. 


Pastry.  See  Confectionery. 

Patties  See  Meats. 

Peacocks'    Kingfishers'  Fea- 
thers. See  Featiiers  

Pearls  

Pearls,  False  

Pearl  Barley  

Pears,  Dried  and  Fresh  

Peas.  See  Beans  

Peel,  Orange  

Peel,  Pamelo,  Ist.  Quality.... 

Peel,  PamjelOy  2nd.  Quality... 

Pencil  Cases.  See  Jewellery, 

Foreign 
Pencils,         Foreign.  See) 

Stationery.  ] 

PeDS,  Chinese  

Pens,  Foreign.  See  Stationery. 
Peppw,  Black  

,, Red  

Pepper,  White  

Pqjper，  Foreign.   See  Con- 
fectionery, 

Peppermint-  Leaf  一  

Peppermint  Oil  

Perfumery  

Excluding  Musk. 

Persimmon,  Dried  

Personal    Baggage.  See) 
Household  Stores  ] 

Pewter  ware.  See  Copperware. 

Photographic  Apparatus  

PickJed  Olives.  See  Olives. 
Pickles.   See  Vegetables 

Pickles,  Salted  

Pictures  on  Paper  


0  4  0  0 

5  per  cent 
ad  talorem 

2  0  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  0  6  0 
0  3  0  0 
0  4  5  0 
0  15  0 


6  pe  r  cent 
ad  valortm 

0  3  6  0 

5  p<'r  cent 
ad  ralarrm 

0  5  0  0 


0  10  0 
3  5  0  0 


6  per  ee%t 
ad  ralorem 


115  0 
0  180 

5  per  cent 
ad  valorem 


hundred 

catty 
100  catties 

，， 
，, 

Free 

mi  He 
Free 
picul 

，》 

Free 
picnl 

Free 


Free 
100  catfcies 

pical 
Free 

picul 
100  pieces 


(成樽 ) 


mm 


癧 1 

p 
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7  AND  Duty, 


Hat  Kua\ 
Tls.  m.  c.  c. 


0  10  0 

6  per  eent 
ad  valorem 

optional 


0  10  0 
0  0  7  5 
0  0  3  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

n 


115  0 


5  per  eent 
ad  valorem 

0  10  0 


S  per  cent 
ad  valorem 

0  0  3  0 


6  per  eent 
ad  valorem 

0  0  3  0 

5  per  eent 
am  reUorem 


1  2.  0  0 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tabiff  Unii 


each 


hundred 
100  catties 
each 

piece 


Pictures  and  Paintings  •'• 

Imported  by  French  Merchants 
，，     " Non  Frenoh  ，, 

Exported  to  pay  on  Tariff  rate. 

Pictures  on  Pith  or  Rice  Paper 
Pig  Iron.  See  Metals  

Piles.  See  Timber  

Pillows  Leather,  Rattan,  and) 
Straw  i 

Pineapples  

Pipes.  See  Cigars 

Pipes  Tobacco  

Brass  


,，  ,， 

,，  ,,  Clay. 
Pipe-case  

Pipe-stems,  Bamboo 

Pipes,  White  Metal  (Inferior). 
See  Oopperware  and  Pewter- 
ware  , 

Pistols  


Cannot  be  Imported  ot  Export 
ed  except  under  Special 
Authority. 

Pitch  

Pith  Pictures.  <Sg«  Pictures,.. 
Planks  See  Timber. 

Plaster  of  Paris  

Plaflter  of  Paris.  See  Gypsum 
PlatedWare,  Foriegn   

Plums,  Black  

" Dried,  Fresh,  and  Salted 
Poles.  See  Timber  

Polish  

Pongees,  Silk.   See  Silk  Piece 

Goods  

norcelain.  Foreign.  See  Glass- 
ware 


100  pieces 

pical 

piece 
100  catties 

100  catties 


gallon 
Hundred 

picnl 
100  catties 
Free 

picnl 

" 
each 

bottle 
100  catties 
Free 


油漆 


u 

c 

•1 

p 


[  375  ] 


NAME  OF  ARTICLE. 


Ekglish. 


Chinhsb. 


Tabifv  Unit  and  DutY. 


Per. 


Hai  Kuan 
Th.  m.  c.  c. 


pica! 

" 
，, 

Free 

piece 
picul 

，, 

100  catties 
100  pieces 


piece 
Free 

picul 

100  cattied 
,, 

package 
picul 
piece 
dozen 


0  5  0  0 
0  0  7  0 


5  fw  cent 
aa  valorem 

0  4  5  0 
0  15  0 

5  «w  cent 
aa  valorem 


n 
，, 

99 


6  per  cent 
ad  valorem 


，， 


，, 
，, 

0  0  5  0 


S  ver  cent 
ad  valorem 

15  0  0 
0  0  9  0 

hper  cent 


99 


>ork^  Dried  

,,  Refuse  

,,  Skin  

^ork.  or  MeatSy  Preserved^ 
Dried,  Jk  Salt,  Foreign, 

Portfolios,  See  Stationery, 
'otash  

'otatoes,  Dried,    Fresh,  and 
Sweet  

>ottery，  Earthenware  

INCLUDINQ  COABSB  CHINAWABB  OF 
THE  YALUB  OF  Tto.  1  TO  Tlfl.  1.50 
PER  PICUL  EXPORTED  FBOM  PAK- 

hoi  ；  but  not  including  swatow 
Natiys  Ohinawabb. 

jPoacheSy  Assorted  

^ouches,  Leather.  See  Leather 
Articles. 

'ondrette.  See  Manure-cakes. 


Wder,  Tooth  , 

,,      Face,  OP  Toilet   

，，      White  Stone  

iwns,  and  Shrimps,  Dried  • 

lent  See  Cnrioeities. 

^es.  Comfits,  and  Sweet- 
meats  

ited  Cottons.  31  ins.  wide 
by  30  yds.  long.  See  Cotton 

Piece  Goods  

inting  Presses.  See 
Stationery. 

rocesBional  Decorations  

leloeSy  Dried  •'  

imelo  Peel.  Ist.  Quality  

„        2nd.  Quality  

See  Peel,  Pomelo 

IPrinting  Materials  

^ameloes,  Dried,  and  Fresh... 

imps  

>8,  Leather  


，， 

various 


0 


o 

6 

" 3 

o 


p 
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Tabiff  Unit  and  Duty. 


100  catties 
,， 

piece 

hundred 
picul 
various 
hnnderd 

100  catties 
Free 

100  catties 

100  pieces 

piece 
picul 

dozen 


Hai  Kuai 
Tls,  m,  c.  c. 


15  0  0 
0  6  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

2  0  0  0 
0  0  6  5 

2  7  5  0 

6  ttrr  cent 
ad  valorem 

,, 

0  5  0  0 

2  0  0  0 

0  0  4  5 

6  per  eemt 
ad  valorem 


0  15  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


0  2  5  0 
0  3  0  0 

5  pgr  etmt 


ad 


pgr 


orem 


picul 

0  115 

5  per  end 
ad  valorem 

,， 

0  4  2  0 

，, 

2  0  0  0 

" 

12  5  0 

S  v^r  cent 
ad  val&rrm 

1  0  0  00 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinbsb. 


Purees,  Leather.  See  Leather 
Articles  

Putchuck  


Putty  

aicksilver.  See  Metals  

niltings.  40  ins.  wide  by  12  yds 
long.  See  Cotton  Piece  Goods 

uilts,  Gotton.  See  Palainpore 

ninces,  Fresh  

ninine  

bbit  Skins.  See  SkinSi  Rabbit 
Racoon  Skins.  See  SkinsRacoon 
RagB,  Cotton.  See  Gotton  Bags 

isins  

Raisins.  See  Vegetables  

berry  Vinegar. See  Wines 

ttans  •  

ttan     Bangles,  Armlets, 

Bracelets  < 

ttans  BasketByWith  Tea-pots 

,, Pith  or  Pulp  

，， Shavings  

Rattans,  Split  

RattanTvare  

Razors  

Tape.  See  Stationery. 
•wood.  See  Wood,  Bed 


iReBins  Ware  

inoceros  Hides.  See  Hides, 

Rhinoceros  

inoceros  Horns.  See  Horns, 
Rhinocenw  

IRhnbarb  


Ribbons,  Assorted  

Ribbons,  Silk.  See  Silk. 
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、 Tariff  Unit  and  Duty. 


Per, 

Hai  Kuan 
Tls.  m.  c.  c. 

100  catties 

5  per  cent 
ad  ralnrtm., 
optional. 

100  catties 

1  8.  0  0  0 
0  10  0 

picul 

5  per  cent 
ad  Ttilorem 

，， 

hundred 

0  10  0 

picul 
" 

一 

10  0  0 

ad  valorem 

，， 

each 

八 y\  j> 

0  0  9  0 

V\  1 八八八 

piec6 

5  per  cent 

A. 

ad  valorem 

picul 

yard 

pacKage 

Free 

piece 

Free 

picul 

Free 

fa^— —Mt-^— — MM  画  I 薩 I 

NAME  OP  ARTICLE. 


English. 


RIBBONS,  Silk,  intebwovsn  with 
Imitation  Gold  or  Silvkb 
Thread. 

&io6  or  Paddy,  Wheat  Hilletr  and 
otiier  Grains. 

Duty  free  on  importation  from 
abroad.  Can  only  be  exported 
under  Bond  to  Chinese  rorts. 
Hative  Grdnistopav  Export 
Duty  at  port  of  Bnipment. 
Foreign  &rain  not  landed 
may  be  re-exported  to  Porei^ 
Cotmtries.  Toreijpa  Grain 
re-exported  to  Chinese  Ports 
must  pay  Export  Duty. 

Rice,  Red  

Rice,  Boiled  and  Dried  

Rice  Paper  Picture8,5fe^Pictures 

Rifles  

Cannot  be  imported  or  e  zported 

except  under  Special  Authority 

Rings,  Foreign.  See  Jewellery^ 

Foreign, 
Rose  Maloes  , 


Rose  Sugar  

Rouge  

Rags,  of  Hair  or  Skin  

Rngs,  Cotton  

,， Railway  

,， Woollen  •  

Rashes  

Sackcloth  

Saddlery  

Saddlery.   See    Articles  de 
Minage  for  private  U8e， 

Safes....  

Safes.  See  Articles  de  Minage, 
For  private  use, 

3af9ower  

Sago  

Including  A  rrottMroot^  Ccm-fiowr  Maizena. 


Chinese. 


1>  土金 銀線織 
J  闌干. 

米麥雜 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Engush. 


Chinese. 


TabIff  Unit  and  DtJtY, 


Per. 


Hai  Kuan 
Is.  m,  c.  c. 


rjji 


picul 


100  catties 
，, 

Free 
100  catties 


Free 


100  catties 


,， 

catty 
catties 

，, 

Free 
" 

piece 


o  ptr  cetU 
ad  talorem 


0  18  0 
0  18  0 

0  5  0  0 


0  15  0 

5  wr  end 
ad  Tolorrm 

" 

99 
ff 
" 
，, 

0  4  0  0 

5  prr  eeiit 
ad  TiUorem 

0  10  0 
0  10  0 
1  2.  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 


，， 


，, 


，》 


Sago，  Potatoes  

Salt  

Trade  in，  prohibited* 
ISalt  Fish.  See  Fish,  Salt  

Isalted  Olives.  See  Olives ••••• 

Mt,  Table.  See  Confectionery, 

[Saltpetre  

Cannot  be  imported  or  exported 
except  under  Special  Authority 

impUti  and  Muster  of  Goods  for  sale,  iv 

reasonable  qumtitUs  

EXCESS  OF  REASONABLE  iQUANTITY, 

To  PAY  TABIFF  Duty. 
iSamsha  

TncludinQJapemese  Wine.  See  Wines^  Foreign. 

ISamsha  Cakes  

Medicated  

Sediment   

Yeast  

ISandy  Red  "―  

Sand,  Silver  

Sandalwood  

Sandalwood  Dust  

Sandalwood  ware  

Sapanwood  

Satin.  See  Silk  Piece  Goods.. 
Isatinet,  or  French  Sateen,  with 
a  Cotton  Warp  and  a  Silk  Wef 

jSance,  Bean  

，, Shrimp  

kmces.  See  Confectionery. . 

\Samag€8.  See  Meats  

SawsBlades  


Scales,  Fairbanks 
，， Balance  with  Weights 
，，  Hand.. 
，,  Money 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Enolish. 


lesticks.  Wood   

Scarfs.  See  Silk  Piece  Goods 

Scent  Bottles,  See  Jewellery 

Foreign, 
Scientific     Instruments.  See 

Articles  de  Menage, 

Scientific  InBtruments  

Scissors  

Scrapers   

Screens....  •  

Screws  

Scrolls  and  Haugings  

Sea  Blubber  

Sea  Otter  Skins.  See  Skins  Sea 
Otter. 

Sea  Shells.  See  Oyster  Shell.. 

Sea-shell  ware  , 

horse  Teeth../.  

aling  Wax.  See  Stationery 
onings.  See  Confectionery 
ea-weed  

-weed  Boot.  

-weed,  Russian,  Superior.. 
ea-weed,  Russian,  Inferior... 
eds,  Fennel  or  Anni  seed 

Flower  

Indigo  

Lacraban.  See  L  

Melon.  See  M  

SeHamnm.  See  S  

Vegetable  

eds,  Birds*  

'eltzer  Water,  See  Wines. 

nna  Seed  

esamnm  Seed  


Chinese. 


样 

大搭翁 
辟麵鄉 …- 

自用格 致語具 … 


Tabipp  CJnit  and  Duty. 


Per. 


100 


pieces 


Hai  Kuan 
TU,  m.  c.  c. 


5  per  Cfnt 
ad  valorf-m 


100  cattiesj  i  2.  0  0  0 
Free 


5  per  cent 
ad  valorem 


，, 


外 國糖菓 

海菜 … … 


，》 


，， 


，， 


15  0  0 
0  0  9  0 

5  per  cent 
ad  valorernt 

2  0  0  0 


，, 


100  catties    0  15  0 


，， 


99 


，, 


99 


99 


，, 


Free 
picul 

n 


5  per  Cfint 
ad  valorem 

0  15  0 
0  10  0 

5  per  cent 
ad  vdlt*rtm 

0  0  3  5 
0  10  0 
0  13  5 

5  pe  r  cent 
ad  valorem 


0  13  5 
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NAME  OF  ARTICLE. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


|Shrimps  or  Prawns  Husks  ••• 

,, ,, Oil  

Paste,  or  Sauce  •• 


，》 


100  cat"  :f 


Per. 


VHai  Ktian 
Tls.m.  c,  c. 


piece 
picul 

100  cattiesl 
hundred 

hundred 


，， 

0  5  0  0 

5  per  rfnt 
ad  raloffw 

15  0  0 
2  0  0  0 

5  per  etnt 
ad  valorem 


LOO  cattiesll  2.  0  0  0 

"        . ad  xalonm 


100  cattieB    15  0  0 


，， 


Free 


5  /wr  rm/ 
ad  vtdorem 


piece 

picul     I  ,, 
100  pairs     3  0  0  0 


，》 


100  pairs 


5  per  CftU 
ad  tiUorem 

0  18  0 
3  0  0  0 


dozen 
picul 


5  p^r  cent 
ad  wdorem 


，, 


，, 
，， 


English. 


，， 


Sesamuu)  SeedCake  

Sewing  Machines  

Sharks'  Fins,  Black  

Sharks'  Fins,  Clarified  

Sharks'  Fins,  White  

Sharks'  Skins  

Skins,  Broken  

Sharkskin  Ware  

Shawls,  Silk.  See  Silk  Piece 
Goods 

Shell  FiBh(Awabi)  

"       ，， Flesh  

'hell-fish.  Tinned.  See  Meats 
'hips'  Stores.  See  Household 
Stores. 
Shirtings.  See  Cotton. 
Shirtings,  dyed  in  China.  See 
Nankeen  and  Native  Cotton 

Cloths  

|Shirtings,  Spotted.  See  Cotton 
Piece  Goods. 

[Shoe  Soles  

Shoe  Binding  

iShoes  and  Boots,  Leather  o 

Satin  

、、hoes.  Foreign,  See  Clothing 
Foreign. 
jShoes,  Indian-rubber  

Felt  

Straw  


»， 


Chinese. 


卽 淨魚翅 


縣大 搭膽巾 


船 用雜物 


土 染洋布 


鞋底 


靴鞋皮 被各色 


，, 


,， Straw  with  Leather  and 

Silk   

Ihot  


Cannot  be  imported  or  exported 
except  under  Special  Authority 

ISThfiTTola   


蒲草鞋 … 
大 小彈子 


NAME  OF  ARTICLE. 


Tariff  Unit  and  Duty  . 


English. 

Side  Lights,  Ships',  not  Im- 
ported for  specified  vessels. 

Sign-boards  

Silk,  Black  

„  Caps  

，， Cloth  embroidered  with  ( 
,, Imitation  Oold  Thread) 

,， Cocoons  

，, Cocoons,  Refuse  

" Cocoons  Skins  (Shells) 

and  Refuse  

，, Crape  

,, Damask  

,， Embroidery  with  Cotton 
Lining 

,, Embroidered  Goods  

，, Floss,  Canton  

,, Floss,      from  other 

provinces  

，, Figured   

,, Fish-lines  

，•  Oaaze  

,, Head-bands  

,， Lining  

„  Lustring  

，， Piece  Ooods,  viz,  Pongees 
Shawls,  scarfs.  Crape, 
Satin,  Gauae, Velvet,  and 
Embroidered  Ooods 

" Piece  Goods  interwoven 

with  Gilt  Paper  

n  Piece  Ooods, 一 Szechwan, 
Shan-tang  

，, Pin-euBhions  

n  Pongees'  

，， Raw  and  Thrown  


Chinese. 


Per. 


vHai  Kuan 
Tfo,  m,  €.  c. 


various 
piece 

Hundred 
pical 


，, 

，， 
，》 


，》 


piece 
picnl 


，> 


piece 
picul 


5  per  cent 
ad  valorem 


(>9  0  0 

5  per  cent 
ad  vaimrt^n 

3  0  0  0 

5  ptrr  etnt 
ad  valortm 


|1  2.  0  0  0 
ll  2.  0  0  0 

5  per  cent 
ad  valor rm 

ll  2.  0  0  0 
4  3  0  0 


ll  0.  0  0  0 

5  jfer  cent 
ad  valorem 

[l  2.  0  0  0 

5  j/fff  cent 
ad  valorsni 

ll  2.  0  0  0 


100  catties  1  2.  0  0  0 


pical 


99 


5  cent 
M  veUorefii 

4  5  0  0 

5  per  cent 
aa  valorem 

ll  2.  0  0  0 
100  catties  1  0.  0  0  0 


piece 
picul 
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Tabipp  Unit  and  Dut\, 


Per. 


Hat  Kuan 
Tls.  m.c.  c 


100  catties 


，， 


5  0  0 
10  0 


0 
0 


5 


^  per  cent 
ad  ralonmir 

1  0.  0  0  0 


，, 


1  8.  0  0  0 


f9 


，, 


，， 


5  per  end 
ad  valorem 


，， 


piece 
100  catties 


，, 


，， 


1  2.  0  0  0 

5  per  etmt 
ad  Tolortm 

1  2.  0  0  0 
1  2.  0  0  0 

5  per  cent 
eta  valorem 

1  0.  0  0  0 

6  per  cent 
valorem 


，， 

" 

2  5  0  0 

，， 
,， 

5  per  end 
ad  vaiortrm 

，， 

7  0  0  0 

,， 

5  5  0  0 

，， 

5  per  rent 
ad  valorem 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinbsb. 


Silk  Reeled  from  Dapions. 


" Refuse. 


，, Refuse,  Cord  of.  

，, Ribbons  and  Thread. 


" Bibbons,  interwoven  with 
Imitation  Gold  or  Silver 
Thread.  See  Bibbons. 
Silk)  etc. 

,, Ribbons  interwoven  with 
Imitation  Silver  Thread 

,, Kibbons  embroidered 
with  Gold  Thread.... 

,, Ribbons,  Silvered  ,  


" n   embroidered  with 
Silver  Thread  , 


,, ,， embroidered  with 
Silver  and  Gold  Thread 


,, Satin  

,， Scarfs  

,, Scarfs  

,, Shawls  

，， String  

,， Tassels  

，, Tie,  decorated  with 
Imitation  Gold  and 
Silver  Thread  

,， Tinsel   

,, Velvet  


,， Wadding  

,, Wild  Raw  

,， Worms,  Dried  

,, Yellow,  from  Szechwan 

Silk  and  Cotton  Mixtures  , 

Not  Including  Fbench  Sateen 
OB  Satinkt. 

" and  Cotton  mixture,' 
embroidered  with 
Gold  thread  


凝 棉金線 樓貨… • 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tabiff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hai  Kuan 
Tls,  m.  c.  c. 


piece 
catty 


，， 


0  0  3  0 
13  0  0 
100  catties  1  0  0  0  0 

5  per  ctffU 
ad  ralorem 

0  5  5  0 

6  per  cent 
ad  valorem 


，, 


pairs 
piece 


each 
picul 

Hundred 
piece 

hundred 
picul 

each 

100  pieces 

hundred 
piece 


0  2  0  0 

5  per  cfint 
ad  valorem 


0  0  9  0 

5  par  cent 
ad  ralort/vt 

5  0  0  0 

5  p  'r  cent 
ad  valorem 

0  5  0  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  15  0 

5  per  cent 
ad  valorem 

0  0  7  5 

5  per  efiwt 
aa  valorttfih 

2  0  0  0 

5  per  cent 
ad  valnrem 


Bilk  and  Linen  Mixtures, 
not  exceeding  50  yards 
long.  See  Linen  

Silver  foil,  or  8ilVer-leaf..., 
Silver  Thread,  Imitation.... 

Silver  Thread,  Real  

Silverware  and  Gold  ware  ... 


Silverware,  Enamelled  

Sinews,  Buffalo  and  Deer  .... 

Skates  and  Straps  

,， Bags   

,，  Gases  

Skin  Clothing   

，,  Morocco  

Skin  RngB.  See  Rugs  

Skins,  Ass  

，,       ,, Prepared  

Skins,  Beaver  

Skins,  Chamois  

,, Cuff  

Bkms,  Doe,  Hare,  and  Rabbit 

" Dogs  

，, Elephant  

Sking,  Fox  

,,    Fox,  Large  

，,      ，, Legs  

Bkins,  Fox,  Small  , 

w      ，,  Yaws  .< 

，， Goat  

，，       ，, Untanned  

，，    Lamb  Imitation  

，,       ，, Unborn  

Skins,  Land  Otter  

Skins,  Lynx  
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TABt^F  Unit  and  Duty. 

Per. 

Hat  Kuan 
21s.  m.  c.  c. 

each 

0  15  0 

xmiicirou 

5  per  cent 
ad  valorem 

，， 

O  A  A  A 

2  U  0  0 

each 

ad  ralorem 

15  0  0 

piece 

S  {Ml*  cnUi 
ad  talorew 

hundred 

A  re  A  A 
U  0  U  V 

each 

0  15  0 

5  per  cent 
ad  TfUnrem 

pical 

100  catties 

15  0  0 

() 0  0  U 

dozen 

7  2  0  0 

5  per  rent 
ad  valorem 

Free 

piCQl 

，• 

，' 

,, 

pairs 

,， 

pical 

，， 

piece 

,， 

pical 

" 

NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Skins,  Marten  •  

，,     Marten  Tail  *  

Skins,  Racoon  、、•••• 

，， Sable  

Skins,  Sea  Otter  

,,     Sheep  *  

，,     Sheep  and  Lamb  

"     Sheep,  Untanned  

，，  Snake  

Skins,  Squirrel  

Skins,  Tiger  and  Leopard  .... 

,，  Weasel  

,, Wolf  

Sleeve  Links.   See  Jewellery ^ 
Foreign. 

Smalt  

Snuff,  Native  ••  

Snuff,  Foreign  

Snuff-boxes  

Soap,  Foreign  

Soap,  Chinese  

Soap,  Singapore  &  Japanese 

，，  Native  

，,     Stone  •  

Soap  stone  Bangles  

,,  Powder  

„  Screens  

Soap,  Seed  

Soda  

„  Carbonate  

,,  Caustic  

，,  Native   

,,  Nitrate  

Silicate  
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AND  Duty. 


Hai  Kuan 
lis.  m.  c.  c 


5  per  etmt. 
ad  taXorem 

0  4  0  0 
0  12  0 

5  per  cent, 
ad  valorem 

0  2  5  0 


5  per  cent, 
ad  valorem 

,, 

，, 

» 

0  5  0  0 

5  per  cent, 
aa  valorem 


0  2  5  0 

5  per  cent, 
aa  valorem. 

0  3  0  0 
0  5  0  0 


，， 

100  catties 
chang 

pairs 
100  pieces 
piece 

，, 

LOO  catties 


piece 
dozen 

100  pieces 

hundred 

picnl 
Free 


100  catties 

100  pieces 
100  catties 


NAME  OP  ARTICLE. 


English. 


ChinbsB. 


Starch,  Foreign   

Stationery,  Foreign 


Including  l^n,BmeiU,  InktyBtper,  Blot- 
iper,  Oum^  Sealing  Wax^  Oopuing 


Indian  Ink,  Fencils  Inkstone 
nting  Pftper  ^  CHINS9E  BOOK&] 

Stationery,  XJnclassed,  Foreign 
Steel.  See  Metal 


Stereoscopes. 

Bticklac  

Stock-fish.... 


外國 紙張筆 


ffl 不刿 等紙筆 


卽魚乾 


Soda,  Washing  

Soda-water.   See  Wines^ 

Solder   、  、  

Soot  or  Lamp  -  black  (Ink- 
making)....  

Soy  (Native)  

Spanish  Stripes.   See  Woollen 
MaSLufactures   

BparSy   See  Timber* 

Spectacles,.  

,,     Glass  、  

n  Cases  


„  Foreign  

Spelter*   See  Metals,.*  

Cannot  be  imported  or  export- 
ed except  under  Special 
Authority- 

Spices.   See  Confectionery. 
Spirits,  See  Wine   , 

Spy  Glasses.  See  Telescopes 

Spoons,  Metal  •  

Spray  Producers  

Springs  Instrument  

^tdrrel  Skins.  See  Skins, 
Squirrel  •  ••  

Starch   -   


洗衣械 


只淮按 g 錢賣 


外 


喰瓶 


践良 銀 鼠皮" 


T 

1 

N 

U 

I 

A 

T 


1 

C 

•1 

P 
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AND  Duty. 


Hai  Ktian 
Tls,  m.  c.  c. 


5  per  cent, 
ad  valartfm 

0  7  0  0 
0  18  0 

，, 


0  12  0 
0  2  5  0 
0  2  0  0 

5  per  cent, 
ad  talorem 


，, 


0  2  0  0 


5  per  rent, 
ad  valorewi 


0  5  0  0 

5  per  cent, 
ad  valorem 

0  2  0  0 
0  3  0  0 

5  per  rent, 
aa  valorem 


Tariff  Unit 


piece 

packages 

picnl 
100  pairs 

pieces 
100  catties 

，， 
，， 


100  pieces 

picnl 
piece 

picul 
dozen 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Including  Dried  Fish. 

Stones,  Granite   '  

，， Mill   

，,  Calendar  

Stoves  and  Fittings  

Stoves.  See  Articles  de  Minage 

Straw  Braid....  

Straw  Shoes.  See  Shoes,  Straw 

Straw  Gauntlets  

Straw-ware   •  

Sttids.  See  Jewellery,  Foreign 

Sugar,  Brown   (Nos.  1  to  10 
inclusive,  Dutch  Standard). 

Sugar  Candy  

Sugar,  White  (Nos.  11  and  up- 
wards, Dutch  Standard). 

Sugar,  Barley  

,,  Cane  

,,       ，， Crushed  

Sulphate  of  Copper  

,,       ，, Iron •••••• •  

Sulphnr  and  Brimstone  

Cannot  be  imported  or  export- 1 
«d  except  under  Special  r 
Antliority.  ' 

Sundial  

Surgical  Instruments.  See 
Medicines, 

Sweetmeats.  See  Preserves.... 

Tables  Hangings  

"     Covers,  Embroidered  • 

Tallow,  Animal  

Tallow,  Vegetable  


糖 


鎖 


只 淮按章 程發賣 
日規  


菓'" 


c 

e 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hat  Kuanl 
TU.  m.  c,  c\ 


吧嗎油 


12  5  0 


，, 


5  per-  cent, 
ad  Talomth 


,， 

,， 


，， 


，, 


0  5  0  0 
0  8  0  0 


value 
picul 


5  per  cent, 
aa  valorem 


，, 


1  0.  0  0  0 

5  per  cent, 
ad  valortfTn 


piece 


0  0  8  0 


Taflsels,  Silk.  See  Silk  Tassels 
fassels,  Woollen,  for  Hats  ••• 

r-Cloth,not  exceeding34  ins. 
wide  by  48  yds.  long,  or  36 
ins.  wide  by  24  yds.  long.  •  • 
r-cloth,not  exceeding  34  ins. 
wide  by  24  yds  long,  or  32 
ins.  wide  by  24  yds.  long. 

Tea,  Black  and  Green  

Tea,  Brick  

No  Tkansit  Dues  abe  to  beI 

LEVIED  ON  BBICK  TEA  MADE 

FROM  Sva-hnaTu^^h^a-mol 

(^^^^  h  BOUGHT  ra 

Hankow,  at  the  time  of| 

EXPORT  FBOM  HANKOW. 

，EA  DUST,  NOT  BXCBBDING 
Sk  Tls.  lO  FEB  MOTL  IN 

value  akd  shipped  for  a 
Chinesb  pobt;  Tea  Dust 
shippbd  foe  a  foreign 
POM,  OR  FOR  A  Chinese 

POET  IF  EXCEEDING  Tls\ 
10  PER  PICUIi  IN  VALUE, I 

TO  PAY  AT  Tea. 


'ea,  Japan  j 日 

n  Dust,  Japan  

,, Stalk  

，ea,  Log;  Varieties  

Ch'ien  Liang  

Pai-liang  Kung-chieii  


m …… 


s 貢尖 • 


o 

o 

o 


o  o 

o  o 

5  6 

2  o 


CD 

e 

•1 

t 

t 


9. 


1 


7 


、 


o 
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Pai-liang  T'ien-chien..., 
P^-liaug  Ching-chien ... 

Sin-ching-chnan  

Tea-box  Boards.  See  Wood 
Boards,  Tea-box, 


CaniaterB  

k^beste,  or  Materials  for  "i 
oftkiDg    Tea-chests,    for  |> 


Teak  PlankB.  See  Timber... 
Telegraphic  Materials  

Telegraph  Material/or  Chin 
Government  Telegraphs 

BXCLDDINS  TZLBOBAPH  MATBRIAL 
FOR  OTttBB  THAN  CHINESB  OO- 
VBBNHBNT  TELBOBAPBS. 


Tennis  Bats  and  Balls  .... 
Therm ometerB,  Japanese.. 


refld,  Co 


Thread,  Gold,  Real .  See  G.. 

，  „  Imilstion.  See  Q. 
Thread,  Silk.  SeeSilk  Thread- 
!r  Skins.  See  Skins,  Tiger. 
Tigers'  Bones  


Cubic  foot 
packages 


I  catties  1  0.  0  ( 
each  0  1  E 
I  cattiee    1  5  £ 


百 m 京尖 -… 

小京  

漆茶箱  

茶葉錄 …一… ― 
装浓 g 箱及箱 > 
料 往外國 …-- 
f 装茶 S 箱及 
；箱料 往中國 ^ 
1 各口 岸 ……- j 

茶油  



建 凝茶壶 …-… 
茶子餅 ……- - 
藤 栗樹板 …… 
宽 線器具 一… 


鐘鉢 I  一 

鏡板寒 si-  一線 線.， 

里 球本各 線金金 線彼骨 

千打 日絲棉 異 假 絲虎虎 
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' AND  Duty. 


Hai  Kuan 
lis,  m.  c.  c. 


4000 
6000 
10.000 

2000 
4500 
6500 

0150 


5  per  cent, 
ad  valorem 

0  0  3  0 


6  per  cent, 
aa  valorem 

3  5  0  0 
2  0  0  0 


0  0  2  0 
0  0  4  0 

&jpfir  cent, 
ad  valorem 


，, 

n 


NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


TABIFF  UNIl 


Per. 


Timber : ― 

Masts  and  Spars,  Hard- wood, 
not  exceeding  40  ft. 

Masts  and  Spars,  Hard-wood, 
not  exceeding  60  ft. 

Masts  and  Spars,  Hard-wood, 
exceeding  60  ft. 

Masts  and  Spars,  Soft-wood, 
not  exceeding  40  ft. 

Masts  and  Spars,  Soft-wood, 
not  exceeding  60  ft. 

Maats  and  Spars,  Soft-wood, 
exceeding  60  ft. 

Beams,  Hard-wood,  not  ex- 
ceeding 26  ft.  long  and 
under  12  ins.  square. 


Beams  other  than  square... 

Beams,  Soft-wood,  ue.  Planks 
over    6  ins.  thick   

Piles,  Poles,  and  Joists  

To    COMPBBHBND  SOFT-WOOD 
POLBS  OP  ANY  LKNGTH. 

Planks,  Bucket  

,， Coffin  wood  

Planks,  Hard-wood,  not  ex- 
ceeding 34  ft.  long,  12  ins- 
wide,  and  3  ins.  thick. 

Planks,  Hard-wood,  not  ex- 
ceeding 16  ft.  long,  12  ins. 
wide,  and  3  ins.  thick. 

Plabks,  Hardwood; 一 

Not  exceeding  16  ft.  long, 
12  ins.  wide  and  3  ins.  thick 
Not  exceeding  6  ins.  thick 
Over  6  ins  

Planks,  Hardwood,  Various 

sizes  

,, Hard-wood,  Unclaseed 
Planks,  Camphor-wood  


each. 


，》 


，, 


，, 


，, 


r    6  per  eewt, 
ad  valorem 

or  Tariff 

Duty, 
optional. 


each 
piece 

Hundred 
，， 

«1  piece 
一  2  " 


piece 


重木檢 


輕 木穢. 


重 木方梁 


I 梁木 


板. 
重木板 


} 重木板 
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1000  sq.  ft. 
1000  sq.  ft. 


0  7  0  0 
0  7  a  0 


1000  sq.  ft. 

• 

07  00 

Cubic  foot 

0  0  3  5 

100  piece 

5  Per  cent  , 
ad  valorem 

each 

various 

piece 

,， 

100  catties 

12  5  0 

0  3  5  0 

12  5  0 

Free 

picnl 

0  4  0  0 

Free 

5  per  cent, 
ad  valorem 

100  catties 


0  15  0 
0  4  5  0 


NAME  OF  ARTICLE, 


English. 


Chinbse. 


Tabi  p  f  Unit  akd  Dut\. 


Per. 


Hai  Kuan 
Tls.  m,c.c 


Planks  Soft-wood  ： ― 
Canton  Planks,  3  ins.  thick 
Japan  Planks,  1  in.  thick 

(e.  g.  Plank  '/jq  the  of  an 

inch  thick  ar«  to  pay  2 
mace  1  candareen  per 
1000  square  feet.) 
American  Plank,  1  inch 
thick  

(e.g.  Planks  1\q  inches 
thick  are  to  pay  Tls 
1.1.2.0.  per  1000  sq.  ft.) 


Planks,  Teak  

Poles,  Carrying   

Poles,  Hard-wood  

,, Soft-wood.  See  Timber 

Piles  ，  

Lignum  Vitae.  , 

Logs   

Tin,  Foreign   

Tin,  Native.  See  Metals  

Tinder   

Tin-foil  

Tinned  Meats.  See  Meats. 

Tinplates.  See  Metals  

Tinsel  Paper,  Black  

Tobacco f  Foreign  

BZOLUDIMQ  JAPANBSB  TOBACCO.  See 
Tobaooo,  Prepared. 

Tobacco,  Leaf  

Tobacco,  Prepared  


JBxcluding  Foreign  Tobaeeo,  But 

INOLUDIHG  JAPAXE8B  To- 
BAOOO    (東洋 烟), 。》6'<^《 

when  imported  by  Japanese 
qfficidls  or  merekantSt/orprivatg 
usef  up  to  40  catties  at  a  time' 


1391] 


NAME  OF  ARTICLE. 


ENGUSH. 


Ohinbse. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hat  Kuan 
Tls.m.  c.  c. 


5  Visr  cant, 
ad  valorem 

0  2  5  0 
0  0  7  2 
0  2  0  0 

5  Vffr  flcnt, 
ad  valorem 

15  0  0 

5  per  cent, 
ad  valortfm 


0  10  0 

0  18  0 

0  15  0 

0  5  0  0 


5  per  cent, 
ad  valorem 


，, 
，， 


0  0  3  5 


0  5  0  0 


0  10  0 
0  5  0  0 

5  per  cent, 
aa  valorem 


Tobacco,  Stalk  

Tools  

Tooth  brusheB,  Foreign   

rortoise-shell   

Tortoise-shell,  Broken  

Tortoise-shell  ware  

Toys   

Prays   

Treacle  or  Molasses  

Iruffles  

Trunks,  Leather  

Tranks,  Camphor-wood   

Irussbs,  Metal.  See  Metals, 
Iron  Wire  ；  Metals,  Tbusses. 

！ Turmeric  

TumipB,  Salted   

Twine,  Hemp,  Canton  

Twine,  Hemp,  Soochow   

Type.  For  private  use.  See 
Stationary 

Types   

Ultramarine  

Dmbrella  Frames   

Umbrellas,  Silk,  Cotton,  Cam- 
let, and  Alpaca   

Umbrellas,  Paper.  See  Kitty- 
sols  

Onion  Cloth.  See  Woollen 
Manafactures  :  Spanish 
Stripes,  Inferior   

Varnish,  or  Crxide  Lacquer... 

Vegetable,  Dried  

,,  Floss  


各様傘 
紙傘 •• 


picul 
various 
Free 
catty 

，， 

piece 

picul 

100  catties 
piece 

100  catties 

Free 

various 
picul 
100  pieces 

each 

hundred 

chang 
100  catties 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Tabifp  Unit  and  Duty. 


Per* 


Hai  Kuan 
7，h.  m,  c.  c. 


See  also  Gear,  Ships*. 


Vegetable,  Fresh  (some  Treaty 
Port  Custom  Houses  charg- 
ed, Free)  

Vegetable,  Salted   

,,  Seed   

Vegetables  、  Preserved,  Foreign 


man 

per  cent,  ad  valorem^  CJUneae  Presh 
regetabteaand  Fresh  JVirfte.  [Exdnd- 
ing  OUves,  Date&  Almonds,  Cmestnnts 
Qronnd-nuts,  LlcheeB,  LTmff-ngans, 
〜iliCt  Melon  Reeds.  MunorooiiLB, 
igufl,  Sidted  Tnrnips,  ORANOBS, 
FMQUOTS,  CITRONS,  PUICELOES, 
； OA-NUTS,  AND  PlKB-APFLBSl] 

Velveteens  not  exceeding  34 
yds.  long.    See  Cottons  

Velvets,   not   exceeding  34 

yds.  long   

Velvets,  Silk,   See  Silk 

Vermicelli   

Vermilion  


Vessels  broJcen  up  in  port^ 
Materials  from. 

Mutt  he  certified  hp  Consul  to  be  con- 
demned and  told  in  pork 

v  b  s  s  e  l  8   w  r  b  c  k  b  d, 
Materials  from  

If  wrecked  in  port :  Free  of  Import 
Duty^  but  liable  to  Jlxport  and  Cocut 
Trade  Duty, 

Vessels  wrecked  within  the 
harbour  limits,  export  cargo 
relanded. 


Vinegar,  Native   

Vinegar,  Foreign.   See  Con- 
fectionery   

Vitrified  Ware,  Native.  See  G. 
" Foreign.  See  Glassware 


plcul 


5  per  rent, 
ad  talotrm 


Free 


,， 


piece 


0  15  0 


19 


，, 


，， 


0 

1 

8  0 

2. 

0 

0  0 

0 

1 

8  0 

2 

00 

Free 


o  per  cent, 
ad  taloren 


Free 
100  catties 
Free 


0  5  0  0 


花 棉剪絨 


) … 


壤船纖 木符… 


f 


C 

•1 

P 
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„  dumia  

„  Palp   

Ware,  Bamboo   

„  Braaa....i  

„    Chinawore,  Coarse  

„        „  Hue  

„   Copper  or  Pewter  

„  aiasB  or  Vertifled,  Native 

„    Hchtub  or  Bonee  

„    Leather  Articles  

„  Rattan   

„    Silver  and  Gold  

„  Wood  

ffuh  Staff  

Watch  Gaaes   

Waick  C/utiru,  Foreign.  Bee 

JeweUerj/t  For^gn, 
ffatch  Cbaina  

„    Dials  、  

„  Hands  

„  Keys  

„  Springs   

ATCHBS  

Wabihea   

Watches,  imaillfiflB  k  perles 

(TBtchmaker'B  Tools  

Water  Caltropd   

Wax,  Bees'  yellow.  See  Beefl- 

vax   

Vu,  Bottling. 


0  7"  5  0 

10  0  0 

04  5  0 

0  9  0  0 
115  0 

0  5  0  0 

„ 

Jo 

10. 0  0  0 
115  0 

：： 

6  per  ent. 
<td  valtinm 

dozen 

00  pieces 
dozen 

or  Tariff 

Duty, 
optionoL 

piur 

10  0  0 

4  5  0  0 

value 

5  per  ivnt. 
ad  eoIarcM 

ptcol 

00  cattiee 

10  0  0 

6  ver  eent. 

骨器 

w …. 


三三綱 I 

.0  一 港雜器 器 d 


illi 


表_ 表時 11 . 

^^^^^  ^ 辰邊& 


時 時 in 


：角 fs  口； 

1 黃封 i 
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TaBOT*  UKIT  A]CD  I>ut\. 


Per. 


Hai  Kuan 
TU.  m.  c.  c* 


100  cattieB 


，, 
,， 

" 

,， 


Box  100 
Bq.  ft. 

Free 


various 
catty 
pical 
100  pieces 


pical 
100  catties 

piece 
prcul 


0  6  5  0 

S  per  etnt. 
ad  talorttm 

15  0  0 


0  7  0  0 


5  pe  r 
ad  vali^rtm 


0  15  0 


5  per  eent, 
ad  ralarem 


，， 
,， 

9f 


6 


o  ffer 

ad  valorem 

0  0  3  0 


6  par 
aa  va 


vahri 


，， 

0  15  0 
0  4  5  0 


6  per 
aa  va 


valorem 


NAME  OP  ARTICLE. 


English. 


Chinese. 


Wax,  Japan  

yy  Paraffin  

，,  Vestas   

Wax,  White,  or  Insect  

Wbisino  Lottery  Books. 

See  Paper,  let  Quality  

WHEAT.  See  RICE  

Wheat-Bprout  Jelly   

White  Wax.  See  Wax,  White 

Whitenats   ,   

Window  Glass.    See  Glass, 
Window   

Wines,  Foreign  

IntHudtng  Beer,  SpMU,  Foreign  Bitters^ 
LiQueun,  Oar<Ual$y  Bagpberry  Vinegar* 
Soda,  Seltzer,  and  Mineral  Waten^ 
Lemonade,  ete^   [Excluding  Sam- 

8hu  and  ChineBe  Wine;  ^Lso 
Japakesb  Wink  (東洋 

I  when  imported  by  Japanese 
Is  or  merchants,  for  private 
mptotOO  eaUie$  at  a  Umt,'} 

WiNJBS,  MEDICATBD  

Wood,  Aloe  

Wood  Ashes   

Wood  and  Pewter  ware   

Wood  Boards,  Tea-box,  if 
exported  to  a  fobeign 
Country   

Wood,  Camagon  

,,  Camphor  

，,  Cedar   

" Ebony  

,,  Fragrant  

,, Fir   

„    For  Gamb  embroyo... 


姓票娥 


咖片 
外國洒 


【娜] 


NAME  OP  ARTICLE, 


Tariff  Unit  and  Duty. 


PBOPORTIONATB  DUTT  IB  TO  BE  GHABOBD  ON  KXTBA  WIDTH  IN  WOOLLEMB. 
各式 械毛布 疋頭如 通閼額 者照算 


Hai  Kuan 
Tls.  m,  c.  c. 


2  0  0  0 

5  per  cent, 
aa  valorem 


0 

8 

0  0 

1 

1 

4  5 

0 

3 

0  0 

0 

0 

3  0 

0 

I 

1  5 

6  per  eewt. 
aa  valerom 

，, 

115  0 

5  per  fifint. 
aa  ToXortm 

0  3  5  0 

5  per  cewt, 
valorem 


0  2  0  0 


5  per  eenty 
ad  valorem 


0  2  0  0 

5  per  cent, 
aa  Govern 


English. 


Chinese. 


Per. 


Wood,  Garoo   

,， Gilt   

,， Eranjee,  35  ft.  long,  1  ft, 
8  ins.  wide,  and  1  ft.  thick 

Wood,  Laka  

Wood  Oil.  See  Oil   

Wood,  Piles,  Poles,  and  Joists. 

See  Timber,  Piles,  etc  

Wood,  Bed   

，,  Shavings  

" Unclassed   

Wooden  Scraper  

，,  Trays  

，，  Tubs  

,,      Window   " 

Wood  ware   

Wood'ware,   decorated  with 

Silver   •  

Wool  

Wool  Camels'  

Woollen  and  Cotton  Mixtures, 
viz"  Lustres,  Plain  and 
Brocaded,  not  exce^diiig 
31  yds.  long   

Woollen  and  Cotton  Dress 
Material   »  

ffooUen  and  Cotton  Mixtures, 
Native  •  

Woollen  MannfactareB  * . — 

Alpaca   

Blankets   

Blanketing   ,  


LOO  catties 


100  catties 


picul 


piece 


yard 


piece 


pair 
yard 


piece 

each 
100  catties 


each 
100  catties 


•1 

p 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Ghinbsb. 


Tariff  Unit  and  Duty. 


Per. 


Hat  Kuan 
71s.  m.  c.  c. 


Woollen  ManafactureB, 

Broadcloth  and  Spanish 
Stripes,  Habit  and  Me- 
dium Cloth,  51  to  64  ins. 
wide   

Banting,  not  exceeding  24 
ins.  wide  and  40  yds.  long 

Camlets,  English,  31  ins. 
wide   

Camlets,  Dutch,  33  ms. 
wide   

Camlets,  Imitation,  and 
Bombazettes  

Caesixneres,   Flannel,  and 

Narrow  Cloth  

Cloth,  Camels'  Wool  

Flannel,  Crape   

,,  Imitation   

"      Swan,  Cotton  

Floss,  Japanese   

Lasting  Crape..,  

LastingSy  31  ins.  wide   

LastingSy    Imitation,  and 

Orleans,  34  ins.  wide  

Long  Ells,  31  ins.  wide  .... 

LuBtreB,  Dyed  

Metz  Cords  or  Fancy  Repps 

Moleekin   

Merinos   ，  ) 

Ftoonattas   •••.> 

Sileeias   ) 

Pilot  Cloth   •  

Rags.  See  R  

Serges   


chang 


0  120 


piece 
chang 

,, 
，, 

W 
" 


yard 


,， 


chang 


0  2  00 


0  05  0 


0  100 


0  0  3  5 


0  0  4  0 

6  per  mU. 
ad  valorem 


If 
,, 
，, 
,， 

0  0  50 


，, 

0  0  3  5 

,， 

0  0  4  5 

6  per  eent. 
ad  tdUtrm 

,, 

piece 

n 

Gontinaed  : ~ 

s 哆齷呢 大呢 t 

( 錄呢 ，…… ] 

啦  

英國卿 …―" 

荷 M 國^ 織 …- 

mm  


， 冲羽接 


項厚械 
辦接 


[M7  J 


」 


SpanfBh  Stripes,  Inferior... 

IMOLUDIRO  DXIOH  OLOTR. 

Tweed   

(FooUeii,  (Usrns)  Bnud   

„  ，，  Bags  

ffooUen  TaneiB  

(Woollen  Yam  and  Thread  ... 

Worm  Tablets  

Wbeckb,  Matbriau  from. 
See  Ybbsbu  wbbokbd. 

BTO  

jrw  U  tirtUM  to  OwHl  UUtm- 
dnwMlaiMnUiNyarl 


fant,  Cotton.  Ste  Cottons.^ 
farn,  Woollen.  Ste  WooUra 


Yam  

feaet  

feUov  HetoL    8m  \ 

Copper,  etc  


Tarloas 
pical 


pical 
00  oattiflB 


S  per  tmU. 
(M  valmvm 


木 ft... 

I   

t   

\  =: 

ASSft  

m.M  


線 


SIP 


I 
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大 B 太 


入 口稅則 

TARIFF,  JAPAN. 


A 


口      税  則 


NAME  OF  ARTICLE. 


No. 


English. 


Chinese. 


Per. 


Boos, 


cents. 


Alum   

Betel  Nut   

Brass  Buttons  

Candles   

Canvas  and  Cotton  Duck 

Cigars   

Cloves  and  Mother  Cloves 

Cochineal   

Cordage   

Cotton,  Raw   

Cotton  Manufactures  ：一 

Shirtings,  Grey  

White  


Twilled 


»， 

,,  White  Spotted. 
，,  ，, Figured 

Drills   

Jeans  

White  Brocades 

T-Cloths,  

Cambrics,  

Mustins,  

Lawns,  

Dimities,  

Quilting,  

Cottonets,  

All  the  above  Ooods  Dyed 


100  catties 


，》 


gross 
100  catties 
10  yards 

catty 
100  catties 


，, 
,， 
，》 


、 


0 
0 
0 
2 
0 
0 
1 

21 
1 
1 


15 
44 
22 
25 
25 
25 
00 
00 
25 
25 
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NAME 


11 


12 


13 


14 


15 
16 
17 
18 


19 
20 

21 

22 
23 


English. 


Cotton  continued: — 

Cotton,  Printed  

Chintzes  

Furnitures  : — 

a.  not  exceeding  34  inches 

wide 

b.  not  exceeding;40  inches 

•wide 

c.  not  exceeding  46  inches 

wide 

d.  not  exceeding  46  inches 

wide 

Taffachelass   

not  exceeding  31  inch, 
exceeding  31  in.  and  j 
not  exceeding  43  in.) 

Fustians,  as  Cotton  Velvets 

Velveteens,  

Satins  

Satinets  , 

Cotton  Damasks  , 

not  exceeding  40  inch. 

Ginghams,  , 

not  exceeding  31  inches 

Handkerchiefs   

Singlets  and  Drawers  ... 
Table  Cloths  

Cotton  Thread  

Plain  or  Dyed,  in  reel 

or  ball   

Cotton  Yam,  Plain  or 
Dyed  

Cutch   

Feathers  (Kingfisher, 
Peacock   

Flints   

Gambler  


10  yards 


,， 


,， 


,， 


dozen 
each 


100  catties 


，， 


，, 


100  in  No. 
100  catties 


0 

0 
0 

0 

0 
0 


07i 

081 
10 

25 


0 

0 
0 
0 
0 
0 


20 

06 
09 
05 
30 
06 


99 


7 

5 
0 

1 
0 
0 


50 

75 

50 
12 
45 


OF  ARTICLE. 


Chinese. 


[414] 


NAME  OF  ARTICLE, 


English. 


Gamboge  

Glass,  Window  

Glue  

Gum  Benjamin  and  Oil 
of  Ditto  

Gum  Dragons'  Blood, 
Myrrh,  Olibannm 

Gypsum  

Hides,  Buffalo  and  Cow. 
Horns,  Buffalo  and  Deer 

Horns,  Rhinoceros   

Hoofs   

Indigo,  Liquid   

Indigo,  Dry   

Ivory ~ Elephants'  Teeth, 
all  qualities   

Paint — as  Red,  

White  &  Yellow  Lead 

(Minium,  Ceruse  and 
Massicot)  &  Paint  Oils 

Leather   , 

Linen,  all  qualities   

Mangproye  Bark  , 

Matting,  Floor   


Chinese. 


安 息香、 mm 
血竭 


象 牙各種 

杠漆油 
白 漆油、 黄漆油 


Per. 


100  catties 

a  Box  of  100 
square  feet 

100  cattie 


Boos. 


cents. 


，》 


n 


，， 


,， 


,， 


，, 


，》 


，， 


，， 


99 


METALS,  &c. 

Copper  and  Brass 
Slabs   Sheets,  Rods, 
Nails  S 

Yellow  Metal, 

Muntz^s  Metal  Sheath-^ 

ing  and  Nail   ] 

Iron,  Mannfactnred  as  in 

Rods,  Bars  Nails  

Iron,  Manufactared  as  in 

Pigs   •  

Iron,  Manufactured  as  in 

Kentledge  

Iron,  Manufactured  as  in 

Wire  


五金類 


10  yards 
100  catties 
roll  of  40  yd 


黄 铜片街 
熟 ibto 條叙 


熟鐵如 ^ 
熟鐡 如懕載 《 


»， 


100  catties 


,， 


99 


，, 


3 


2 
1 

1 
1 
3 
0 
0 
3 

15 


75 
35 
60 

40 

80 

08 
20 
05 
50 
30 
75 
75 

00 


1 

2 
0 
0 
0 


50 

00 
20 
15 
75 


3 


50 


2 


0 


50 

30 

15 

06 
80 
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NAME  OF  ARTICLE. 


No, 


English. 


Chinese. 


Per. 


Boos. 


cents. 


48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 

56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 

67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 

76 


Lead,  Pig   

Lead,  Sheet   

Spelter  and  Zinc   

Steel  

Tin   、  

Tin-plates   

Oil  Cloth  for  flooring... 
Oil  Cloth  or  Leather 
Cloth  for  Furniture. 
Pepper,  Black  and  White 

Putchuck  

Quicksilver  

Qainine   

Rattans   '  

Rhabard  

Salt  Fish  

Sandal  Wood  

Sapan  Wood  

Sea  Horse  Teeth   

Narwhal  or  "  Unicom  " 
Teeth  

Sharks'  Skins  

Snuff   

Soap,  Bar   

Sticklac   

Sugar,  BroTvn  and  Black 

Sugar,  White  

Sugar,  Candy  and  Loaf. 

Tobacco   

Vermillion  

Woollen  Manufactures  ：一 

Broad,  

Habit   - 


100  catties 


box  of  not  ex- 
ceeding 90  cat 

10  yardB 


0 
1 
0 
0 
3 
0 
0 


100  catties 


0 
1 

,，  2 

,，  6 

catty  1 

100  cattiesl  0 

,，       1  1 

,,  0 

，，  1 

,,  0 

,,  7 

catty  1 

100  catties  7 

catty  0 

100  catties  0 

,,  1 

,,  0 

,,  0 

"  8 

，，  1 

"  9 


10  yards 


，， 
,， 


0 
1 
1 
0 

0 

0 
0 
0 


0 
0 


NO. 


67 


77 
78 


79 
80 
81 
82 


83 
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NAME  OF  ARTICLE. 


English. 


Ohixese* 


Woollen  continued  •• — 

Medium  and   

Narrow  Cloth   

not  exceeding  34  inches 

99  55  ,, 

exceeding      55  ,， 

Spanish  Stripes  

Gassimeres,  Flannel  

Long  Ells  and  •• 

Serges   *  

Bunting   

Camlets,  Dutch  

Camlets,  English  

Lastings,  

Crape      Lastings  and 

Worsted  Crapes,  

Merinos  and  all  other 》 
Woollen  Goods  not  J 
classed  under  No.  76.  S 

a.  not  exceeding  34  inches 

b.  exceeding  34  inches 

Woollen  and  Cotton 
Mixtures  

Imitation  Camlets  

Imitation  Lastings  

Orleans,  Plain  

,，  Figured  

Lustres,  Plain  

,,  Figured  

Alpacas  

Baratheas  

Damasks   

Italian  Cloth   

Taffachelass  

TasBell  Cords   •  
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NAME  OF  ARTICLE. 


Chinese. 


Per, 


Boos. 


cents. 


第 二章， A  口兔 稅货刿 下. 

CZ^BS  XX.    DXTTY  FREE  OOODS. 

All  animals  used  for  food  or  draught  ；  Anchor  and  Chain  Cables  ； 
Coal  ；  Clothing,  not  being  articles  named  in  this  Tariff  ；  Gold  and 
Silver,  coined  and  uncoined'  ；  Grain  ；  including  Rice,  Paddy,  Wheat, 
Barley,  Oatc^  Rye,  Peas,  Beans,  Millet,  and  Indian  Corn  ；  Flour  and  Meal 
prepared  from  above  ；  Oil  Cakes  ；  Packing  Matting  ；  Printed  Books  ； 
Salt  ；  Salted  Meats  in  Casks  ；  Saltpetre,  Solder,  Tar  and  Pitch  ；  Tea- 
firing  Pans  and  Baskets  ；  Tea  Lead  ；  Travelling  Baggage. 


J 


10  yard 


10  catties 


each 


dozen 


»， 


100  catties 


0 
0 
0 

0 

0 
1 
0 

10 


30 
45 
50 


75 
00 
60 

00 


Woollen  contintted  ： 一 

Caasandras   

Woollen  Fancies  

Camlet  Cords   

and  all  other 

Cotton  and  Woollen 
Mixtures  : 一 

a.  not  exceeding  34：  inches 

b.  exceeding  34  inches 
Blankets  &  Horse  Cloths 
Travelling  Rugs   

Plaids   

Shawls   •  

Figured  Woollen  Table 

Cloths  

Woollen    Singlets  and 

Drawers  

Woollen  and  Cotton 
Singlets  and  Drawers... 

Woollen  Yam,  Plain … 
,,  Dyed   
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第三章  遠禁货 

. 了 片娌， 洋雜 


第 四章， 估價貨 照原價 毎百元 tt 五元 

OXajAlSS  IV.— Oood8  subject  to  an  valorem  Duty  of  5 
per  oe&t.  on  Original  Value. 

Arms  and  Munitions  of  War  ；  Articles  de  Paris  ；  Boots  and  Shoes  ； 

軍装， 軍火； 详 總貨； 靴. 鞋； 

Clocks,  Watches,  and  Musical  Boxes  ；  Coral  ；  Cutlery  ；    Drugs  and 

鐘，         翁，  樂 器； 堋瑚； 利器； 各 種 

Medicines,  such  as  Ginseng,   &c.  ；  Dyes  ；   European  Porcelain  and 

蕖材 如参等 類； 顔料； 默洲 磁器; 

Earthenware  ；  Fomitare  of  all  kinds,  New  and  Second— Hand  ；  Glass 

塞器；         各種 像私， 新 或牟新 曹者； 敏硪， 

and  Crystal  Ware  ；  Gold  and  Silver  Lace  and  Thread  ；  Gams  and  Spices, 

戯水 A 器；      金銀 帶線； 稅則 上無列 -香膠 

not  named  in  Tariff  ；  Lamps  ；  Looking  Glasses  ；  Jewellery  ；  Machinery, 

香 料等； 麼；  敏; 資玉 首飾； 機器 

and  Mannfactnres  in  Iron  or  Steel  ；  Mannfactnres  of  all  kinds  in  Silk  ； 

並餓鎮 等機；  出 絲各種 機器； 

Silk  and  Cotton,  or  Silk  and  Wool,  as  Velvets,  Damasks,  Brocades,  &c. ； 

絲， 桷或縣 賊如 剪械， 絨 攝布， 提： 花 械等; 

Paintings  and  Engravings,  Perfumery,  Scented  Soap  ；  Plated  Ware  ；; 

» ，與 刻板 各件， 香水， 香視； 搶 銀器, 

Skins  and  Furs  ；  Telescopes  and  Scentific  Instruments,  Timber,  Wines, 

皮 放裘； . 千里鍵 並格致 器皿， 木料， 酒 

Malt  and  Spirituous  Liquors,  Table  Stores  of  & 1】 kiiid8,"~dnd  all  other 

麥並 激酒， 用各種 伙食，       並 各 

Unenumerated  Goods. 
未 判 ft 物- 
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HotO. 一 Acconling  to  the  VlII  th.  Article  oC  the  Convention  of  Yed 化 a  duty  will  be  chained 
on  the  &ile  of  Foreign  Vessels  to  Japan  of  3  Boos,  per  ton  lor  Steamers  and  1  Boo, 
per  ton  for  Sailing  Vessels. 


按 神符京 

議 定第八 

章 凡洋船 

至 日本火 

艄 毎頓收 

镇 鈔銀三 

字 步机船 

毎 旗收銀 

1 字步毎 

字步蓄 

壹元 
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B 太出 D 稅則 

EXPORT  TARIFF,  JAPAN 

第一  章我列 


VI. 


NAME  OF  ARTICLE. 


No. 


English. 


Chinese. 


Per. 


Boos, 


cents. 


1 
2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 


Awabi  

Awabi  Shells 
Becho-de-Mar.  See  Irico 

Camphor  

China  Root  (Burrio)  ... 

Cassia   

Cassia  Bud  

Coal  

Cotton  (Raw)  

Coir  w  

Fish  Dried  

Salted  

Salmon   

Cod   

Fish,  Guttle   

Gall-nuts  

Chinang  or  Icio   

Hemp   

Honey  

Horns,  Deers'  Old,,'  

Irico  or  Becho  de  Mar... 

Iron,  Japanese 
Isinglass 


100  catties 
，, 


MushrooniB  all  qualities 
8h  


30  1  o  o  2  o  2  o  o  1002103020  5  0 


•1 

F 


•1 

o 
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No. 


23 
24 
25 
26 

27 
28 
29 
3 

31 
32 
33 
34 
35 
36 

37 
38 
39 
41 

4 

44 
45 
46 
47 

48 

49 


Per. 


100  catties 


Boos, 


1 


3 

00 

，， 

1 

00 

0 

30 

3 

75 

0 

15 

，， 

0 

12 

u 

0 

20 

0 

60 

U 

0 

90 

1 

80 

1 

80 

75 

00 

,， 

20 

00 

" 

7 

50 

，， 

20 

" 

7 

00 

，， 

- 12 

•  00 

2 

25 

sheet 
100  catties 


cents. 


05 


07i 
45 
30 
50 

75 


，, 


75 


NAME  OF  ARTICLE, 


English. 


Chinese. 


Oil,  Seed  

Paper,  Writing  

Paper,  Inferior   

Peas,  Beans  and  Pulse  ^ 

of  all  kinds   ^ 

Perng  Bark  (Botanpi)  ••• 

Potatoes   

Ragfl  

Sak6  or  Japanese  Wines  ^ 

or  Spirits   ^ 

Seaweed,  Uncut  

Seaweed,  Cut  

Seed,  Rape  

Seeds,  Sesamum   

Sharks*  Fins   

Shrimps  and  Prawns,  ^ 

Dried,  and  Salt  \ 

Silk  Raw  and  Thrown. . 

Tama  or  Dapions  

NoBhi  or  Skin  Silk  

Floss  Silk   

Cocoons,  Pierced   

Cocoons,  ITnpierced  

Waste  SUk  and  Waste  } 

Cocoons   ^ 

Silk  Worm's  Eggs  

Soy   

Sulphur   

Tea   

Tea,  quality  known ) 
" Ran  Cha  ，  (when  I 
exported  from  Naga- ( 
aaki  only) 

Tobacco,  Leaf 
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NAME  OF  ARTICLE. 

No. 

English. 

Chinese. 

Per. 

Boos. 

cents. 

.50 

Tobacco,  Cut  or  Prepared 

100  cattieB 

1 

50 

51 

0 

45 

52 

Wax,  Vegetable  

1 

50 

53 

2 

50 

^         ―         卒  XCd  iTO 

XI.  DUTY 

Gold  and  Silver,  coined,  Gold  Silver  and  Copper,  uncoined  of  Japanese 
production,  to  be  Bold  only  by  the  Japanese  Government  at  Public  Auction. 

一金成 銀成土 寶家凡 
銀 


笫 三簟例 
III. 

Bice,  Paddy,  Wheat,  and  Barley  ； 

P 


禁出口 


Flour  made  from  the  above  ；  Saltpetre. 
藏 


IV. 

AD  VALOREM 

TO  BE 
02» 


TO 


Bamboo  Ware;  Copper  Utensils  of  all  kinds;  Charcoal;  Oinseng  and 
Unennmerated  Drugs,  Horns,  Deer,  Young  or  Soft  ；  Hats  and  Mattings  ；  Silk 
Dresses,  Manufactures  or  Embroideries  ；  Timber  and  all  other  Unenumerated 
Ooods. 
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RULES. 

1. Un 兮 numerated  Imports  if  mentioned  in  the  Export  List  shall  not  pay 
Duty  under  that  List,  bat  shall  be  passed  ad  valorem  ；  and  the  same 
Rule  shall  apply  to  any  onenumerated  Exports  that  may  be  named  in 
the  Import  List. 


2. 一 Foreigners  resident  in  Japan,  and  the  crews  or  passengers  of  Foreign 
Ships,  shall  be  allowed  to  purchase  such  supplies  of  the  grain  or  flour 
named  in  the  List  of  Exports  as  they  may  require  for  their  own  con- 
snmption,  but  the  nsaial  shipping  permit  mast  be  obtained  from  the 
Custom  House  before  any  of  the  aforesaid  grain  or  flour  can  be 
shipped  to  a  foreign  vessel. 


3. » The  Catty  mentioned  in  this  Tariff  is  equal  to  one  pound  and  a  third 
English  avoirdapois  weight.  The  yard  is  the  English  measure  of  (3) 
three  feet, ~ the  English  foot  being  one-eighth  of  an  inch  longer  than  , 
the  Japanese  EaneBhaku.  The  Boo  is  a  silver  coin  weighing  not  less 
than  134  grains  troy  weight,  and  containing  not  less  than  nine  parts 
of  pore  silver,  and  not  more  than  one  of  alloy.  The  cent  is  the  one 
hnndredth  part  of  the  Boo. 


暹 羅 稅則 

SUM  TARIFF. 

TARIFF  OF  EXPORT  AND  INLAND 
DUTIES  TO  BE  LEVIED  ON 
ARTICLES  OF  TRADE. 

出 口  ^i5JL?  口 税 

I. The  nndermentionfld  ArticJt*  «hall  be  entirely  free  from 
Inland  oi  other  taxea,  on  production  of  Transit  paee,  and  bIieII  pay 
Export  Daty  as  follows. 


地 

m 

n 

B 

時 

货 

几 

免 

m 

呈 

m 

如 

下 

p 

m 

HI 

？ 11 

內 

正 

m. 

到 

子 

P 

各 

i 

No. 

Ekqlisb. 

Cbikbbe. 

Per. 

Tical.  1 

1 

-s 職 

i 

象牙 

pical 

雜黃 

3 

Rhinoceros'  Horns. 

西牛角 

60 

CardamoDB,  best  ... 

白麟 

CardamonB,  bastard 

耖仁 

6 

淡菜 

Pelican's  quills  ... 

8 

Betel-nat,  dried  ... 

9 

Erachi  Wood 

Sharks'  Fins,  white 

„        „  black 

0 

13 

孔 雀尾毛 

100  tails 

BafEido  &  cowbonef 

牛骨 

picul 

Rhinoc«roe  Hides. 

西牛皮 
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English. 


16 
17 
18 
19 
20 
21 

22 

23 
24 


25 

26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

41 

42 
43 
44 
45 


Hide  Cuttings   

Turtle  Shells   

Soft  Shells   

Beche  de  Mer  

Fish  MawB   

Bird's  Nests  

IJncleaned  

Kingfisher  B*^ 
Feathers  ^ 

Cutch  

Beyche  Seed  (Nux 
Vomica)  

Pnngtarai  Seed  … 

Onm  Benjamin  ... 

Angrai  Bark  

Agilla  Wood  

Ray  Skins  

Old  Deers'  Horns. . 
Soft,  of  Young  ，, 
Deer  Hides,  fine... 
，，  connuon 

Deer  Sinews  

Buffalo  &Cow  Hides 
Elephants'  Bones... 
Tigars'  Bones  ... 
Buffalo  Horn  ... 
Elephants'  Hides... 
Tigers*  Skins  ... 


Armadillo  Skins  ••• 

Sticklac  

Hemp  , 

Dried  Fish,  Plaheng 
，，  Plusalit 


Chinese. 


Per. 


100  pieces 
picul 

，， . 

10  per  cent 
100  hides 
per  picul 

per  skin 
per  piool 


•ISH 


o  o  o  o  o 


o  o  o  o  o  o  o  o  o  oooooooo  o  o  o  o  o 


o  o  o  o  o 


o  o  o  o  ooooo  ^ooooooooo  o  o  o  o  o 


] o  o  o  o 


o  2  2  2  02001  ^oooooolll  o  1  2  2  o 


•UJi 


1  1  s  s 


6  o  o  o  4  o  2  s  o  •  8S4116000 
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No. 


English. 


Ghinesb. 


Per. 


Sapan  Wood  

Salt  Meat  

Mangrove  Bark  ••• 

Rosewood  

Ebony   

Rice   •  


per  picul 


，， 
，, 
，, 


per  koyan 


0 

2 
0 
8 


2 
0 
1 
2 


0 
0 
0 
0 
0 


II. ~ The  undermentioned  Articles  being  subject  to  the  Inland  or 
Transit  Duties  herein  named,  and  which  shall  not  be  increased,  sjiall  be 
exempt  from  Export  Duty. 


No. 


English. 


Chinese. 


52 
53 
54 

55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 


Sugar,  White   

，，  Red   

Cotton,  Clean  and  ^ 

Uncleaned  ^ 

Paper  

Salt  Fish,  Plat  ... 
Beans  and  Peas  ... 

Dried  Prawns  

Tilseed   

Silk,  Raw  

Bee's  Wax  

Tawool   

Salt  

Tobacco  


2 


per 

0 
0 


0 
0 
2 


0 
0 


cent 


0 
0 


0 
0 
0 


0 
0 


0 
0 


0 
0 
0 


per  10,000  fishes 

^  ^er  cent 

12  ，， 

]J  " 

12  " 

1 

B  ，, 
per  picul 

per  koyan 

per  1,000  bdlee 


•§H 


第 二 章 

凡 下所刿 

各 貨如有 

a 辆子口 

或 內地税 

者則 S  口 

稅 例可免 

Hal  SF 


•§H 


•1 

p 


f 

f 
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III— All  Goods  or  Produce ^unenumerated  in  this  Tariff  shall  be 
free  of  Export  Duty,  and  shall  be  only  subject  to  one  Inland  Tax  or 
Transit  Duty,  not  exceeding  the  rate  now  paid. 
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耍 物 類 
TOYS,  &C., 

官塲 0 耍物、 閨人曰 )S 

仔、 粤人曰 <&>仔》 


，， 


Auimals,  Wood 木做各 
Fur  and  Cloth 
Leather  ^p^ffl 
Balls,  all  kinds 各種波 
Bicycle       • 前接旱 
Boats,  with  Clockwork 

小舟， 

Boats,  without  Clockwork 無法條 

之 小舟， 

Cannons,  Brass 

China  dfimer  Bet» 
Qhina  Tea 

，, Tpilei 
Dice 
DOII0 
Dofninpes  • 

Drawing  Slates 赛圈石 板》 
Electrical  Engines  Ig^^Stft 汽 * 
Electrical  Toys,  Amusing  "^矣 的 

電器靴 

Fire  Balloons 

Fire  Engines 
Fireworks 
Flags 
Fortliss 
Gewgaw 
Guns 

Horses  and  Carts 馬與 
India-rubber  Animals 
Jackaleut  必仔 

Kaleidoscopes 萬：?! 筒 


皮各獸 • 


S^tchens 
Kites  . 
Lanterns 
Magnets 


，, 


動之雄 


Baat8 
Ducks 
Fishes 
Lobsters 
MarUle/ Glass 琉； 
Mechanical  Tots 
MaskB        奖面 二. 
Model  Steam  Engines 機 汽^^ ^ 
MoppeJ      布公仔 》 
Musical  Boxes 八 音琴 ^ 
Musical  Instruments 八音寒 器， 
Organs  J| [琴、 ， 
Picture  Books 
PifltolB  對 
•Printing  Presses 
Pumps  柚水； 
Ptippet  /J 、必； 
Railway  Trains 
Rattles 
Reins 

Rocking  Horses 
Shop     .   )g 子' > 
Skipping-  Ropes  1@|91：纏》. 
Stables  • 
Steamboat 
Stoves 
SwordB 
Telescopes 
Theatr'eB 
Tools  • 
Tops 
Tricycles 
Velotipede 
Ware-houses 
Watches  時 


烟車 
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Weight  ukdScalefl 秦子 ^ 平, M 
Wheel-barrows 

Wbipfl 馬鞭、 

Whirligig  翁抄 

Wheel  of  Life  車, 

Woolwork  !nb«^^%« 

SSlx 夫箱： 

WriDgere      善 |M> 
Tachte  ' 

皮植 衣包類 

PORTMANJEAUS.&C. 

iC""  氣號 

r 皮條, 
u  • 

Uoat  Case  - 
Collar  Boxes  | 

Combination  C     〜_„  ，！ 身要件 
Dress  CaBe8,Dall  Canraf  ^ 布衣 
Gladrtone  Bags 內 外皮大 衣包， 
Grog  Basketfl 之乾 
Handle  Bug  Straps  ^ff^^, 
H"  Cases 男装 g 帽箱、 
Lawn  TenniB  Hogs 打網球 行条, 
Uggage  LaWlB 行幸 • 昧 
Overland  Tnmte 行客皮 ；^、 
PortmanteaoB 皮~ ^、虫 袋、, 狱, 


Air4ight  Unifor 

衣箱， ■ 

Automatic  Rng 

Bonnet  Gases  ■ 
Cabin  Bags 
Cajriage  Bags 


' 牟 H 像 it 包, 

School  Satohelft 害央, 
Shirt  Cases  + 汗衫 农箱, 
SolidLeather  Boot  Cskb  ■ ^^靴 箱 》 
Square  UoothBags 四方口 农甸、 
？ Brown  hide 栋 


衣包' 

Bags 行遊者 ^包， 

鎮 類 
LOCK  S. 


I  Locks  /|  * 


Bottle  LockB  ，酒 樽;^ 鎵 》 
Braas  Lever  iWlocks  ^ ^^包 镇、 
Combination  lever  latch  lock  with 
- 4  l«ver« 四內舌 機叙、 
Lever  Box  or  (； heat  Locks 箱盖暗 

Lew  Night  Lfttohee 睹舌夜 鈹》  - 
iever  Straight  .Capboard 

Pl^n  Lever  Padlocka 先身 Q] 
Till  or  Drawer  Locks 趣!^ 
Tambler  Padlocks  ft^:^— ；^^3 

鞭 杆 等 類 

WALKING  STICKS,  &C., 

Bpttles  Opener  and  Corkscrew 洒 

Cbf^a^^iiveB 像私什 物小 
Corkscrew 8 酒^^ 、  t  ^Jt 

Dog  Whip« 狗鞭 》 
Ebony,  Asb.Oak.StickB 酸核木  >栗 

木, 樣木 鞭析， . ，， 

Fruit  Kuives 某 于刀、 
^anleners'  Kniverf  *<:i^ 刀， 
Handio  Picnic  Knife 行 人用之 

歸 刀义、 ^^^^-n 
Hmiting  Kniv.» 打翻 大刀， 

Ivory  BuIeB 象牙閒 【 食整， 

Luoclvoa  Bwkets 遊山用 之小 
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Malacca  Canes  ]$ri^iW^.% 
Measmyng  Chains  and  Tape^ 量物 

長 短之布 1 


Pocket  Flasks 
Pocket  Knives 
Rattan  Canes 
Sporting  Knives 
Syphon  Taps 


小癱 
中小刀 


林> 


之刀 仔,' 


m 

术 ^ 


PICTURE  FEAMES^  . 

Carbon  Enlargements  on  Opal  Pla- 

ques 影 大影相 之玻 璃架， 
<told  Frames  ^架， 
Oak  and  Gold  Frames 棟 架、 • 
Patent  Gla<iier  Window  Decoration. 

•  大窓門 紙畫， 

Photograph  Frames 影相 鏡架、 

Photographs 影相： 
Picture 畫、 
Scraps 剪^^紙； 


鈎魚杆 

FISHING  TACKLES, 


Artificial  Baits 
Bait  Cans  貯 
Casting  Lcines 
Double  Handed  Rods 
Flies 
Flights 
Fishing  Bags 
Floats 

Lines         ^  ， 
Sea  lines    錄 大海魚 3 
Traces 


藝做 之餌， 
確， 


义 魚析， 


之錄、 


參 


TL^monnted  Hook 各式 魚錄, 
Water  Cords 錄魚 辆 
Waterproof  Silk  Nets 
Winches  • 捲 錄機、 


辆、 不畏 

■ [水、 


. 漆器類 

LACQUERED  WARE. 

Card  Case 
Chess 

Chess  Board  ― 
ChesB  Box    棋 j 
Qhe88-man  Box 
Chess  %ble 
Cigar  Box 
.Covered  Box 
Dice  Case 
Dressing  Case 

Fancy  Trays 時^^ ^ffc 盤, 
Fans,  Lacquered 
Gloves  Box 手笠： 
. Handkerehief  ； Case 手 巾箱, 
lu  Jointing 油漆 > 
Japanese  Lacquer 
Lacquered  Plate 
Letter  Case 
Tea  Saucer 
Tea.  Tmy 
Tent  Umbrella 
Varnish  • 
Work  Box  工 

地 波爷物 

CRICKETING  KEljuiSITES  ，& C， 


鲁  鲁 


Batting  Gloves 短 手笠, 

Cricket  Bags 滅打波 ^ 物 之榮， 


p  IP  » 
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LAWN 


Bat  Presses    ^Ttfif 網 之 
Bat  Su^ejider 親 板之吊 
Cricket  Boots  and  Shoes 打 j 
Croquat  向中而 打;； 

Dumb  Bells  3g 力 
Fencing  Singlestick 

頭 如劍柄 

Five  Games 

Football  Boots 

•olf 打 波長 

Indiau«Clubd 

Jackets 
Xawn  SkittJea 

箪 地波， 

Lawn  Teunis  Balls 

Lawn  Tennie  Bats 
Racqnets    . 打 
Marker 
Measure 

Poles,  with  NetH  Complete 
Running  Sho^s 園 走靴、 [ 
Stop  NettlQg 停波之 網》 


cces§ories 棍 


力之木 «、 


打 高波' 或打癩 

EfATTLEDQRES  &  SHUl^fLE- 
GOCZS. 


Boxing  Gloves 打 工夫之 ^ 
Drum,   Battledores  打波 i 

Drum  Rackets 打 燕板、 •  • 
Feather  Shuttlecocks,  India-rubber 

Bottom 樣 皮底之 皮燕、 
Foot  Ball  Goals 
Foot  Balls  ^ 

Shuttlecocks  ^  , (女 H 球形上 $ 
Skates  • 

檯波 • 雜物 

BILLIARD  TABLE. 

以 四象牙 iit 子玩者  . 


Bagatelle  Table 長 | 
，以 子十 


Balls,  Ivory 
Billiard  Tables 波 
Card  Games 
Cue  stand 
Cue-tip 
Cues 
Cushious 
Indoor  Games 

衆字 毋湾、 

Marker  §g 

Marking  Board 霞已 
Parlour  Games  /| 
Pocket  售 


樂 所玩擲 


Cricket  Balls 
Cricket  Bats 
CHcket  Nets 
Cricket  StnmpB 
Cricket  Telegraph  Boards 記數板 
Leg.  Guards  脚包》 
Poles,  Lines,  Pegs 棍、 雜、 射 > 
Scoring  Books  fQ 號數部 》 
Wicket  Keeping  Gauntlets 護 [j^ 

長 争套、  • 
'打 輕波 
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Rainbow  Bace  6ame 
(有 象牙 ' 

Rests 


影 戲法類 

MAGIC  LANTERNS  &  SLIDES. 


Automatic  Lens 自動 之瑰瑰 j 
Changing  Comic  Slides 可動人 

• 笑之 戲出， _ 

Coiaic  Tales 戲法奖 謝售 

Comic  Slipping  and  Views 可奖之 

需全 0,  •  • 

Cond^hser  載火水 

Exhibition  Lantern  戲 
Mineral  Oil  • 火水 * 
Moving  Ships  Figures 自 

Nursery  Tales  ji^ 出頭落 

Photographic.Dioramic  Effects  for  die- 

•    solving  Views 生 活彭: 
Photographic  Sets  of  Slides 
Backwork  and  Mechanical  Slides, 

千聲 


Sfcreen  Stand 
Slides 

TemperaHce  Tales 
Three-Wick  Lamp 
White  Union  gcreens 


玩意, 操力 》 賠 傅類、 

PLAYS,  SP011TS,'6A:MBLES,&c< 


Amusing  and  l^nghable  scences 
Athletic  sport 赛人 • [ 笑之 
Battledoor  打 f 
Boxing  match 


想》 


l^iiU  fight 
Circus 

Cock  match  or  Gameoock 
Comic  vagary 可 奇笑之 
Foot  race      赛走、 ， 
Gymnastic  GameB 練力 之^^ ,  • 
Horse  races   赛 馬, • 
Horticultural  •show  .or  Flower  show 
Lottery         白 俸犟、 「巷 花會, 
Marionette  手： 
Manila  lottery 
Menagerie 
Raffle 以色 
Regatta,  Boat  race 
Pugilism 打举 • 
To  casting  vote 
To  gamble  • 赌' 
To  gamble  oh  Fan-tan  {^^j 
To  gamble  on  Flcrwer  namedi 瞎花 

會*字 花也， 

To  gamble  on  Sweeps 買 

To  gamble  on^Wei-ehing 
To  gamble  on  we-all-fortune 

馬塌之 號瑪、  [ 
To»go  to  the  first  fp^ +  { 

To  matching*  cilcket 打 

To  playing  card 打紙 

To  playing  chess 

To  shuttlecock 

Walking  match 

Whist  tr 十三 


C0L0UK8  &  DYES, 


Almond  yellow 
All  colours 
Anilines  blue  一品 
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Dark  colour 
Dark  green 
Dei^d  colour 
Deep  blue 
Deep  colqpr 
Delicate  colour 
Drab  . 

Dull  colour  嵌 
Dun 
Dye  •• 
Dye  green. 
Empurple 
Emerald  gceen 
Fade 
Fard,  to 
Five  colours 
Flame  colour 
Flesh  colour 
French  gray 
Glistening .  colour 
vGloom 

Glossy  shining 
Golden 
Grass-green 
Gray 

Grayish  m 
Qrayish  white 
Green 
Grey  ' 

Honey  yellow 
Imbrown 
Imbae,  to 
Incarnadine 
Indigo  • 
Iris  purple 
Ivory  white 
•  Lake  red  • 
Lamp-black 
I  LavenAer  ， 


Aniline  green 
Aniline  mauve  一- 
Anilme  purple 
Aniline  red 
Aniline  yellow 
Assorted  coloars 
Ashes  of  roses 
Ashy,  or  Aeh-colour 
Aurated  ， 
Azure  bine 
Bistre 
black 

Black  blue  • 
Blackish  . 
Blue 

Blue  black 
Bluish  gray 
Brick  red 

Bright,  green 
BrOllj^iit  green 
Brown  or  Coir 
Brt)wiiidh 

Carmine 
Carnation 
Changeable  colour 
Chestnnt .  * 
Clirome 

Chrome  green 气' 
Chrome  yellow 
Cinnabar 
Cloudy  colour 
Cochineal^ 
Colour 
Coloorless 
Copper  red 
Cream 
Crimson 
Darkish 


Lead-col  oared 
Leek  green 
Lemon  yellow 
Light  azure  bin 
Light  blue 
Light  colour 
Light  red  • 


Mellow  colonr 
Mixed  colonr 
Mordant  嚷 
Ifnrky. 
Kebn)a 
New  green 
KigreeceQt 
Obscure  ' 


Orange 
Orange  colonr 
Orange  red 


Paris  green 


Plain  colonr 
Plant  green 
Pnrple 

Pmaaian  blue 
Red 

Reddish' 


Beddiah  brown  ； g 綜, 


粉黃 》 
e 主整， •  * 
淺饞. 二幾， 
淺色， • 
官粉， 
粉 5, 
米色， 

暗色 》aSg 色， 
黑暗， - 
老色， . 


黑、 
黑雜, 

新緑， 

養黑 》 

睹!^ 

«£<親 新色用 

有赤 ea 色) 


紫丹, • 

油$>  - 
» 白色，  , 

法緑, 

-随 靑色. 
拼扛色 > 

t 色， 
粉色， 
* 色, • 
菜 靑色， ^ 
鹏色. 葡青. 
洋 ii> 
tr, 

»» 


Reddish  gray 
Ricli  colour 


Rubric 
Rnst  brown 

Sap  ^en 
Scarlet 
Sea-green  , 
Sepia  • 
Shades  or  dej 
Sheeny 
Silver  gray 


紫 

柳 ti. 
tr. 

鐵像 
淡黄 

攝緑 》 

雅死  々• 

ees  of  colon" 各 fP 
光,     "t  '深港 色， 
銀^ 色> 
素色， 

* 藍、 ' 

雪白、 

暴 烟色. 

赚色 》 

未 ^色>  淺黄， 

港顔色 、染， • 
淺色、 淡色、 加色， 


Snow  white 
Snuff  colonr 
Soflrcoloar 
Straw-colonr 
Straw  yellow 
Tincture 


Ultramarine 

Umber  g#「 
Un-alloyed-     實色 （不胃 ）' 
VerdigriB  green 翔緑色 》 
Verdure       • 靑緑、 菜靑， 
Vermilion  red  色, 
Watehet  靑接 且白, 

Water-coloura    |^ 色, 
White    .         ^ 色,. 
Xanthic  淡黄， 
Xanthine  菜 J 之物， 
Yolk  yellow 
Yellow  黃色 《 

Yellow  gray  ^黃' 色, 
-YeUowi^li  赛黄， 


Mkipg  Red  and  Blacl^  •  

Lake  with  White   , 

DgJ^r  and  White  

White  and*  B3wn  , 

攀  攀 

Yellow  and  Brown  :  

Red  with  Light  Blue:  

c?nine  with  Straw  , 

Bine  witli  Lead  Colour  , 

Carmine  with  White  

LBfip-blaok  with  Indigo   

Lamp-blslk  ¥jith  White   : 

Paa8  Gin  with  White   

Yellow  Ochre  §d  White  

White  tinted  with  Putple  

•Black  with  Qhrome  Green  

。hxo§  axes  with*  White  

Kxsrald  033  with  White   

vesiHon  with  obtoi  Yellow:. 

Cbrome  Yellow  with  WMte  Lead- 

WhiU9  tinted  with  Rod  sd  YQU， 

White  with  lintn  of  RJSk  r.  ptirpla. 

white-  tin 一. SI  with  tUaek  dt  <sf. 


一一 

3 

3 


Makes  Brown 

Rose:. 


轰 


3 

一一 

It 


Drab   

Chestnut  

oboeolato  

Flesh  Colour :•: 

Pearl   ； 

Pink  

Silver  Gray  -:. 

Lead  colour: 

1  

FFSCh*  White  • 

Dark  Qres:: 

Pea  Green  

Orange  

Straw  0O1O&.:, 

CSS  

A&s  of  nos«; 

osi   
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頃 


子 


FORMS,  FASHIONS,  SHlPES,  &c. 


Angle 

.Angular  三角 
Annular  之樣， 
Around    西 j 
Biangnlar 
Bottle  shape 
Canine  似： 
Caricature 
Circle 樓 > 
Circumflex, 
Coucamerat# 
Concav^ 

Concavo-convex  ^ 

凹一邊 凸,， JHj 

Concavo-con  cave  ^"^  、' 
Conform 
Conic 頭 
Conoid 
Convex 
Cordate 

Counterpart 
Crooked 
Cross 

Cruciform 
Cubic 

Oubicform 
Curl 

Deathlike 
Decagon 
Decangular 
Decline 
Dent  /J、 
Design 


Ilk, 


Diameter 
Die 

Discoul^ 
Dodecagon 
Dovetail 
Dragonish 
Dump 
Example 
Exemplar 
Face-paintins? 
Falcate 
Fashion 
Figure 
Flat 

Fore-shorten 

Form       形 1 
Formative 
Formula  格： 
Four-flqnare 
Globule  球： 
Handseme 
Heptagon 七 
•Hexagon  六 j 
Hexangular  or  Hexa- 
' gonal 六角 
Homogeneous 
Horizontal 

有一赛 

Image 

Immaterial  ^^j^ 
Inflect     ,  iftiki 
Informal 本定 格式、 


Jat 

Kimbo 

Lofty 

Lunulat 

Majestic 

Manifold 

Maimer 

Method 

Misshape 

Modality 

Mode  * 

Module 

Mould 


New  moon  B  ape  j^jg 
Nonagon 九角、 
Nonconformity 不同 • 
Oblong  曰： 
Octagon  /V 
Octahedron 


Ogee 如 S 之 模樣, 
Orb  ― 
Orbicular 
Oval 鶴 
Ovate 
Overarch 
Oviform 
Papillary 
Paragon 
Paralleograin 
Pattern 
Pentagon 
Penumbra 
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下 列 


nn 


要意生 


TERMS 


Abandonment 货 |^棄, 如無通 

有意》 btPlS 救 g 見 

而將 货秦魏 

Accept 受單 I 見 單接定 （SeeBilU 

Acceptance 見 單之事 • 
Accommodation  Bill 曹 保欠軍 , 生 

意 堪中常 有等久 賬者故 
毎不能 立刻有 遼、 是以 
剌人作 保至期 則 变爲無 


丄 


息也、 卽 認單， 

Adventure 船頭 往來每 水除支 • 

M 外實 趙利息 淸單、 盈 

餘利益 淸單、  • 

Agi 。兩圃 銀风潘 對之名 9> 

Allonge  (此 因簽 名之紙 

不 能將名 全簽之 故立附 
紙如因 ««5 未 奇到之 頫,' 

Allowance 除皮 之銀》 铺斤両 > 


Perpendicular 

上下 

Photograph 

Pointed 
Polygon 
Portray 
Prolate 
Prominence 
Prototype 
Pyramid 

方角 

Quadrangle 

QainqnangQlar 
BadiaB  • 
Rectangle 
Rotate 
Boaf[h 不 

粗襯、 

Bough'  cast 粗！^ 

Boand  圆、 
Boandish  圆, 


Saniple 

Semi -circle 


«1 


Semi-diameter. 
Septangular 
Serrate 
Shadow 
Shape 
Shapelestf 
Shoot 
Similar 
Slope 

Sbrt       - 短^ 
Spheroidal 
Spicujiar 
Square 
Stellifonxi 
Straight 
Structure. 
Substance  J^^^ 


Superficies 
Symbol 
Tabular 
Tall 

Tdte  beche^ 
Transforrf 
Tetrahedron 

角^  _ 

Triangle  有三 

Triangular 三 
Trigonal 三 
Trihedral 三; 
Urilateral  ― 
Unlike 
Vermioulat 

似葺 

Virtual 

Volute 
Waxwork 
Whelky 
Wreathy 


9 
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Balan^-Trial 進支 總流水 結單、 
Balance  of  Trade  HjAP4fe-^>k 

較眺 

Bank  Annuities 銀行律 貼， 

Bank  Note 

Bank  Post-Bills  日 

Bank  Return 毎 禮 拜四 48 行 

Banlmipt 倒继, 倒庄、  [接、 

Bank  Stock 銀行 本、 

Barratry 致 艄受傷 而麗保 險家, 

Barter 以货 易货、 

BeaP 將 股份以 貴資出 而平買 

揸 IL 賓買滙 票單水 
者, 此與 Bull 字 相由、 

Bearer 來人或 携單取 銀者、 

BetternesB 錄領金 ^ft^ 後所存 

之 If 質者、 

Bill  of  Credit 信單、 潘 單預照 ^ 郎 

^1货到時可变憤値,* 

Bill  of  Exchange 《面 

Bill  of  Lading 起' 
Bill  of  Sale 發賣 货契， 連像私 
Billon 柩雜 如^^ 、   *  [豪 內、 

Bimet^aiiBm 銀與 金瓶時 價用、 
Bon 法 國 作 Bills  and  Coupons 

字 用； "Bon  pour" 好、 ^good 

for 合于， 
Bond 势保結 、- 
Bonded  Goods 有具 結之货 > 
Bottom  jH/i^ 


謝 步金、 
Alloy 權雜 （ 如金搶 §R ) 

Amortisation  or  Amortize 養本銀 

卽 將本銀 每月分 相囵、 . 

Annuity  所！ &分 j 
Aunalinent 
Antedate 曰子早 書》' 葛前時 B 
Appreciate 估價 •  [子、 
Arbitrage  (see  par) 平分雜 派、 
Articles  of  Association 行規 • 
Assa;^^ 傾銀、 

Assets 家 私货物 ( 可作 物業 ) 
Attestate  ^(^, 
Attorney 代' 理人、 
Auditor 核 數人、 
Av%，e 攤平 it, 扯化 
Average,  Accustomed 小 使用、 如 

Average,  Particular 水濱 保險、 將 

水 g 货與未 瀵者杜 平诌纖 

之章程 >  • 

Average,  General 平安 保險, 货得 

' 安與水 《 或無蕭 梳者均 


, 攤 其使費 >  . 

Baokwardation      息名鲁 ( 如西 

常有 因生意 不前? » 可 ji  二 
禮 拜連利 淸還） 

Bailment 出具 後出货 ( 西人 
^ 某 货急於 應市故 百货中 

• 取 一]; i 先寶之 立保結 ） 

Balance-sheet 半 年或成 年全盤 
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Bottomry  and  Respondentia 以貴 

利 桉典艄 41、 如鋤 失事則 

不作 港項、 亦不跳 
Boanty 國家津 貼商 人銀, 
Bourse 商人 必所法 圃名、 
Broker  or  factor 輕紀、 
Brokerage 輕 氣 

Bull 躉買 股份家 欲求善 價而, 

沾之 之人. 
BuHum 金鉱 未鏞成 固的, 

(Generally  in' bars  called  bar  gold 

金 條 or  bar  silver  §|l 條） 
Buying  in 賈入, 

Can 攤收、 (股份 之聚會 alS 請) 

請、 欽會，  • 

Cancel  g^、 

Capital  Account 本鍵、 

Carrying  over 藪稱 某處或 某人、 
Caag  of  Need 事所 必須， 如 單 

中有 背後尙 耒@^ 者， 

Cash  ^^、 

Cash  Credit 來現, 

Caution   Money 翁期已 到变银 

作按、 

^3ed。ra8南亜美利加洲銀fe名, 
Charter  Party 祖船合 同* 
Cheque 取現 银票， 
Circulation 通傅 jg^ 行 
Clearance 長行) if/ 海翻放 行紙, 

淸賣货 尾>  完手尾 之單、 

Clearing-House 淸 數會館 * 


Collaterals 文憑 存在倩 主處爲 

作 按而提 銀也、 

Commission 

Consignment 寄货娥 * 
Consigner  is  the  sender 寄 货人、 
Consignee  is  th^receiver 收 货人, 
Consols  (Consolidated  Funds) 銀借 

與 國家之 實業, 

Contango 股 份比對 換之費 例 

名) 家铺二 鱧拜利 之銀, 
Contango  Day 用股 累作货 之曰、 

Contract  Note 股 份輕紀 人報代 

辦 之信、 令同， 

Co-operative  Society 工商 人稱股 

合 開之生 意會， 
Corner 畲捆 之慮、 轉灣, 掣脉、 

如: rsfif 之事、 轉角、 

Council  Draft  ftg 循票、 （印度 
# 用） 

Coupon 通單分 或雜 间 股 

, 本, 利 錢單, • 

Ci 胃。 f  Exchange 循水價 錢單, 

Credit 來跳; 信 (on  credit 照 ) 
(contrary  to  debit 支 數相反 ) 
Currency 時價 * 

Dandy'^ote 商 人 投翻 報稳出 
P 

Da^s  of  Grace 稱 期後另 有多以 


三天 爲額外 限期、 名 曰 
面 緩期, 然 各國商 人之限 
不同、 卽小 眼也、 
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秦 


如 货镇出 
船«» 禁鋤 


Dead  Ajcbunt 枯 數 (or  dead  hands.) 

爛 賬客、 

be^enttire 財 錢單暴 存累 》 欠單 》 

餘剰之 老本、 

Deferred  Annuity 緩变 毎年津 

Demdi^e 過期鉱  [貼， 

Depreciation 降憤 》 减憤、 

Dock  Warrant 鋤 澳主人 報官鏞 

保 該货現 在溴內 > 

Domiciled 在 列 明詳細 地址之 

處^ 银、 世居 • 

Draft 娜, 革櫝、 

Drawback 雷古 fSl 存 
Embargo 國家： (H 

不行、 封潘、 

Snfaced  Paper 

Estate 物#»  • 
Exchequer  Bill 以 

時按借 «^ 

Exchequer  Bonds 以 

«有 —定期 (Ku  - 

Excise  tiblSMIi 
Face  Value 無定懷 、不 岳時價 》 
"Floating  Debt 浮久 ^娜 先立 

、 約指明 何時' 還 ：2：, 
夂債者 報^^ 

-Fanda,  Sinking 死藤、 廢數 
Garbling 揀 選 足' 重 成 藪银員 

爲出口 貨或頻 IS: 爲 成錠， 

Giving  for  the^call 買 定任意 


家 執照曹 

照按 


隨時 出货，  r 裁、 

Giving  for  the  put 資出任 意主 
Good  Delivery 货变妥 、安变 * 
Goodwill 僵底鉱 

取分: i  、以怍 送餽、 

Hypothecation 質、 Jf^ 當 , 存費 
富氣 

Inconvertible  Jf%  pj 換、 如錄紙 7^ 

能 换金或 錄也、 

InJemnity 保單、 

I^ent 寄夕 |@ 吩 pft 付货 的堪， 
invoice 寄貨蛾 、成 本單、 
I.O.U. 小條久 單娥、 
Intrinsic  value 所値無 實：^ 估 

價、 不眞貴 重、; 爐甚蔽 

Joint-Stock  Company 七八人 

股爲 一逸司 • 

Legal  Tender 併累 （ 作 fiUft 用 〉 
Letter  of  Regret 效餘股 份信, 
Letter、of  Allotment 准領 股份信 • 
Letter  of  Application 求 股份應 
Letter  of  Credit 某 行支銀 信單、 
lAmitatione 久銀 限六年 不能財 * 
Limited  Liability 有阪本 生意、 
Liquid  Assets 可 郎;^ 銀之浮 

如有 載紙到 手嘗郎 #1^ 

或桉鉱 

Lloyds 英 國各保 險必司 立; 2： 

稳 船官、 • 

Making  up  price 各 股自行 定價、 

千月 


[化 J 


一 


Manifest 


Markings 輕紀^ 所掛號 '之接 
印入 官報， 


Katiimal  debt 


Notary 見 誕 事售 

Open  credit 見信 、縱使 $ 項通 

額銀行 准不用 保結， 

Optimisfe 意 之權， 租 船之生 

舰 浮期，  • 

Order  ("the  order  of) 令 命、 

Pagares 大 呂朱保 結單. - 
Paiiic 生意 受驚， 百姓齒 

事遂 失保髏 家此顬 係因謡 

曹而敎 

于價、 平 
Pemit 放行 > 放行 単， 

Per  Procuration 代理事 》 代任 事！ 

可代 簽字， 
Pool*g 灘爭生 意傲， 平分, 


Prime  entry  ^|&3^|草草報海|8之 

货 単也、 

Principal 血 本舊水 錢'  • 

Profit  an^  Loss  Account 理 利 放 

生 * 驄 析之， 

f  PromiBSoi-y  note 

Prospectus 序、^ 小引， 
Proxy 某 甲委某 乙代淋 雇照, 

(如 生意壤 中股東 或債主 
之 * 别人 代鹿而 公議之 

Pyx 錄 錢局毎 H 所出 雖箱, 


信館 级出之 >i， 


Postal  Order 

截輒 

P。Bt  bate 葛信 之日, 寄信 之日, 

Post  'Entry 
口單， 

Power  of  Attorney 授權代 理人、 
Preference  shares 杠 股, 無股份 

本而可 沾股份 息者， 

Premium 保 險保： 


Price  of  options 译 意贊資 定銀, 


Rate  pf  Exchange  ― 圃 循水價 
Rebate 析 水、； 水, 華、 [ 錢單, 
Receipt 收單 , （ 凡此單 上必要 

害明收 «人 某某放 某月某 

曰收 Received 等字 於單上 

如過 十元則 害千印 捐紙郎 

Reciprocity 辆一 次之稅 可往通 

通 以利巧 商務， 

Recoup 前利 失今铺 之、 • 
Repmrse 因 錯 列 货件 可將 

定雜鉱 

Registered  Stock 掛 號生意 股份, 

此以免 2 &分股 利也、 

Registry 

Remedy 鏐 錢局！ ig 銀 員斤重 

花 邊之律 W; 等 耗與買 銀者, 

Rentes 々卜圃 皇家利 息單， 
Retire 返單乃 接銪已 前蠆買 


之 單未到 期也， 

Revenue  account 進支並 獲利或 

浙本 之淸單 •  • 

Reversion 物 業 享用若 ^年变 

囘 原主、 .•  '  [^^後) 
Salvage 賞 救船援 货者, ( 如失 

Scrip.  Means  JSubseHjftum         司 出 
小據字 後可改 11^ 份 執照、 

Seigniorage  局 §爲 公用之 

閧鲔、 

Settling  Day 毎兩月 公司有 一 

次定某 tfiS 換股票 曰期， 
Ship's  Paper 艄上) 船 牌》 

Short  BiilB  [(^ 用十曰 之票、 

Sight,  Thirty  days' 見單 三十日 

变銀此 乃大 »也> 

Sixty-fourths 艄 股份、 一 船 股 

分 作六十 四闢、 

Specie   Poftit 寄 銀員比 貿循單 

之刺成 学多， 

Standarding  '官 定' 時價, 金銀毛 

重 姜五金 比 兌、 •  • ， 

Stock  Exchange 

Tally 小 贩生意 ,將本 
Talon 尾後示 利錢單 

可有以 Htm 

Tare 除皮、 

Ter^ninable  Annuity 毎年 所翁之 

津興 iSIR 若千 年者， 


Ticket  Dar^ 司 未換股 票先千 

二個 禳拜之 時定一 日報知 
各股 友以铺 被此對 藤目名 

曰票 期也、 

Time  Bargain 蓍時 保結， 蓍時 

^oken 偽錢 充用， C 定货 立約， 
賴藪、 賴位、 （見 天下各 

量衡度 ） • 
Tontine;^ 論人藪 多寰平 分之、 

Twnsire 沿海各 举之艄 主須簽 

名於 文憑後 方淮閧 ^1 

Treasury  Bills 庫 资單限 三或六 


Tonn 


法、 

LzTW 早 


参 


個 月支、 

Tret 除了皮 再铺陋 货之銀 * 
Trinity  House 被工 會舘、 

Truckg 以 ^+、 而以 货物作 

Turn  of  the  Market 買賣者 f 執 

價錢惟 可按毎 日市價 定之、 

Turnover 定 期聘货 平賣， 
Underwriters 出保 fi^ 瞽者、 受 

人買 燕梳者 •  • 

Unfunded  Debt 有保結 無一定 

利息之 欠項、  • 

UBance 《陲 單所定 之期， 

Voucher 憑單、 

Water 發出 附張必 司股票 >  惟 

*利 息不翁 》 
Wind-up 收濺、 收庄, 


[44S  ] 


點印 書用法 

TYPOGRAPHICAL  MARKS  OF  PUNCTUATION. 

Punctuation  is   the  art  of    dividing    written    language  iuto 

擻書        法乃分  m  w  語 

sentences,  clanses,  and  members  of  sentences,  so  as  to  convey  the 

句 話 I 成荤、 與夫句 讚 之術、 如此 則 9! 

tense  with  grreater  clearness.     This  is    done    in    English  chiefly 

顺字 義致爲 甚確明 白也、 此法 乃多用 於 作英文 i 

as   the  following  words  ：― 

如下 刿各字 是也、 


t 列 之號中 有因頁 內所^ 毅字而 斛釋 未淸者 

故分别 各號 而詳之 之用也 


A 


Long  accent  長音 
Short 短音  ， 
DieereyiH      音風 切音 
Cedillu 仆3  8 
"ret 添^ 之! 
" Quotation  marks 間答號 

{  Brace 兼 相上下 

…-卜 1  一 8 漏字 之句, 筒華 

一  J 

•     Asterisk 旁、 解 in 

t     Dagger   or  Obelisk   4i 首成 

种爲 §5 
t     Double  d^^er 雙 4S 首爲 IE 
§     Section  ^ ^、都 
I     Parol  lel8 箱線記 
f    Paragraph 句 * 段 

or        Astcribiii 多星 gfi 


•  0 


， Comma 無斷夏 
,     Semicolon  句 

Colon 圈激 
.     Period,  or  full  stop 
.一  Interrogation 
！  Exclamation 

 Dash 建下 

•  -  :  ,s  ；  8，.  Apostrophe 

之號、 屬某 

( ) ParenthesiB  or  [  J  Brackets 


it 


推句 

"； * "  No" ，； " 《 No, "  Quotation 

贿爲 Iff 之號 
■  -  ,  =  father-ill-law'.  Hvpheii 

接 建字劐 

， Prosody 詩； 

Acate  accent 
6raT*5  accent 
Broad  accent 
or  "  Tilde --n.:  ^ 


音一 


鷂 


！ 


1 
I 
！ 


i 


GENERAL  TERMS. 


.  矢文  u J  夭夂 


天文類 


^1 


Air  

Astroaomy 
之光、 ^光 Aurora 
Blue  Sky 
CclcBrial  Spacea 
色 C  cralean 

Dawn  

Day  Break 
超 Day  Light 
Day  Spriog 
Drought 
Empyxeau 

、 彼蒼， 輕淸， 穹^  \ 

Firmameat   , 

Heaven  

、 天^^  Horizon 

港： ；漢、 鶴港 腿， ay'  5 

8ky  or  The  Open  Air 
Weather  or  Atmosphere 
Fine  Weather 
DuU  Weather 
Climate  or  Vapours 

Cold  Weather   

Hot  Weathex  

二八天 Tcmpcrato  Weather 
Rainy  Wcsalher 
Dizzly  Weather 
和 Clear  Blue  Sky  Weather 

Fog  Weather  

Foggy  Vreathet 

Hail  Weather  

Lightning  Weatiier 
"^i^ 、霧、 烟霧 舰 y  Weather 
矢、 陰暗 Overcast  Wcatiei 


啞士道 暖腦味 
0 


(成 e,  a, 切 


士義士 


美 路奇娥 （奇字 音底） 

邊 牙 
士啡牙 


曰 曄波士 


士雞 滑打 


夭文 


夭 * 


過雲雨 之天、 白撞雨 P^ng) 

Shower  Weather   $ 

颶風 之天、 一 陣風雨 Squally? 

AVialher  j[ 

Summer  Weather  

1^ 卽彩 Autumn  、Vcathcr  

卽^^       Winter  Weafher   

Jluiuid  M'calhor  

Snow  "NVcalhe?  

f  、 卽春天 Spnng  Weather   

^T^^'^'S  Thui"lcr  "Weather   • 

: 不好天 、將下 雨之勢 而得人 

^j^^^^^  IjivX  '\V'cathcr  or  'J'lireatemaig ' 

"VVcalbcr  

見遼 之天淸 "^i"bi!ity  AVeather  ... 

I 雨 大作夭  Slonn  "Weather   

t^Sl 天 Calm  Weather   

Wciiiiu  


B 類 


THE  SUN 


日 賓虫、 \i 會 Eclipso  of  tho  Sun.  

曰 is  lidiptic   

Equator   ,  

B 母 i【a】o   

曰， 金輪, 5 &鏡、 大明, 矛 光,》 

黄棉 I 奥、 頫玉爐 Sun  《 

3 出  >   日 *Sim  rises   

日 入、 日 落 Sun  ECts   

fer  Smi  r»cani   

藝    tl^BL  Sundial  or  Gnomon   

0  Hf5  Su.iuy  


！光， 

道 I 


中 線 Tropic   

晚 1    P 氣 Sim  Appears   

fi、    1 1 初出 The  Itisiug  Sua 
'、 U  pw:  Urcak  。f  Day   •  • … 

jl?、、  W 織 Sua   


>    "^ffl^^  A  Nooning  or  Noonday.. 

日 將^^  Sunset  ••••••••  

光明 Effulgence  of  the  Bun;  ？ 

Dazzling  ；  or  Bright  ^ 

To  Dry  in  the  Sun   

，、氣 相侵 A  Malign  Halo... 

Around  the  Sun   

B、 火氛 火泰 The  Hot  Sui ！… 

^0     THE  MOON. 

Cusp   

【    月^^  Eclipse  of  ilio  Moon  ... 

Full  Moon   

Hall  Moon  

Lunai  

'^T^ftfe^H^  Lunation   

魄>  太—、 、 ^ 
巧鄰 》 孜 "^、  7 

Moon   

矛刃 h、  Moon  Kises. 

淪赠 》^魄 Moon  Sets 

McHjnliglit   

\ 初冗 曲钩 New  Moon …… 
Paraselene  or  Mock  Moon   


I 

夭文  [3]  天文 


J^i^^  The  First  Quarter  of  the  Moon,  8th  clay  of  the  Moon. 

T^g、  其半    The  Third  Quartei  of  the  Moon,  23rd  day  of  the  Moan. 

晦、 月 盡    Tho  last  day  of  the  Moon. 
1W、 月復蘇    The  First  day  of  Moon. 
望 月 與曰對    The  Fifteenth  day  of  the  Moon. 
倾月、 月將明    The  Moon  in  a  cresant  form. 


繇建 夂曰 穆 捫 


鱧 舌禮把 


天文 


[4] 


天文 


士打士 


行 星等如   Ceres,   Juno,    Neptune,  ^ 
Pallas  and  Vesta   、 

二十八 宿    Twenty  -eight     Chinese ) 
ZocUcal  Constellations   ^ 

星、 過度星 A  Shooting  Star  

All  route  

行 五氣 Five  Planets  


I] 


n 


呢 


打 或曰 麽令 士打 

仙 腦疎亞 

S 左治- 舌打士 
( 或曰 夭 艇 拿士 

：牙源 


裂 


S « 賻士 打 蘭薛士  化 
^   Pift 申 

：士 尊魯 獵效 巴拿士 
士打 

地咽 差足士 蘇 滴告路 
士刺路 溢臣士 

廷 士打 

魯烈 

比 連列士 


 S  

' STARS. 

日 至遼處 Aphelion  .... 

Asteroid  

Capricorn  

Chardcs  Watn  

Constellation   

• 学 Comet  

Day  Star  or  Morning  Star. 
星 Cynosure  


Qeorgium  Sidus  or  Uranus 


Ilcrschel   

】Iya(lcs   

Jupiter   

早 Loadstar  or  Lode-star  

Lucifer  

Lucky  Star  ^  

Mars   

Mercury   

之逾 Orbit  

Planet  

Saturn  

ir  

Spark  

Venus  •  

曰  Venus  transits  over  the  Sun 


夭文 
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夭文 


風類 THE 

一 陣風 Blast 
凰 Liicw 

狂 


&C,, 


北烛  1<  r'oreas 

細 風、 嫩風 Bicez。 
C.ilni 

fij^  Kuroclydon 
Kair  Wind 
― (^風 零 Flatus 

、、石 允 Foul  Wind 
'[m.  yraah  Wind 

紘 雄風 Gale  or  High  Wind  • 

Ci  ratcf 111  Breeze   

Gust  

Heavy  Wind  

re  id  Wind   • 

IJ  uiTicano   , 

Monsoon  ,  , 

Moderate  Wintl   

Sua  JJreezo   

：風 Squall   :•• 

Siorm  

Strong  Wind   , 

Tempest   •  , 

暴風 Tornado   

Typhoon  

Violent  Wind.,,  ,  

Whkl  Wind  

飛廉汁 A 


Wind 


) The  South  Wind  in  Summer. 
) The  West  Wind  in  Autumn. 
) The  Biting  North  Wind  in  Winter, 


天文  [6]  矢文 


W 山思 A  Wind  flq 滅 . 
龍 1 谷風 The  East  ' 
西風， 泰風 The  West 


凉凰 Tho  North  Wind  

匕 M  ^  Northeast  Wind.., 
烈 Ml  I"Wbla  Wind  or  Fault-fiading ) 
Wind  or  Quick  Tempered  Wind  ...  ^ 


镟 士;) IJS 路 

m 衣士 
哋 烕士  《s 
瞰 收乎 呍 

哋 羅乎 

1^ 羅 乎衣士 伝 
埃拿 舌布路 》s 又曰 斜路 
輝吾 jg 呍又曰 隙店打 


Tbe  Beanfort  £¥otatioa，  to  ladicate  tbe 
Force  of  the  Wind. 

霍 風標記 


每 方只^ 
有 力若干 s 


矢丈 


夫 


"3^ 霧 fcC 露 類 

THE  CLOUD,  &c，, 
白衣、 豐隆， 蒼 狗,？ 

則雨至 Cloud  ^ 

I 項 Cloud  Capt  ,  

Cloudy   

f 酒、 I ^液、 天教 De、v …… 

yJ^y^^S  Dusb  Storm  

Mist   ,  

I 巾子、 迷 g 步帳 F。g …… 

JJ  Foggy  Weather  

Overcast  ,  

鄉、 輒 天 弓、? 

；、 P 帝 3  Rainbow   ^ 

「"、^！^  Un-cloud  

I、 見 則雨止 Coloured  Clouds   

, &c，, 

、 Electricity  

Electrize   

Galyanism  

Fulminate   

飛火、 金蛇、 雷毋、 （ 

天 笑 * 雷 鞭 Lightning   《 

【、引 ^S^Rtfl^  Noncomiuctoi:  

^    (雨雪 ^ 落) Sleet ；…"  

'： 雷必、 天鼓 >      豐 隆、? 

jf^^^  Thunder    ^ 

：次 加 Thunderbolt  

;^)f  Thnmlerclap  

S  ^  >| 乍 Thundershower  

dial"  of  Lightning  

:、 謝傳、 火 I'be  Mark  of  ( 
Lightning  ^ 

A  Fla&b  ii  Ligbtuiog,".,  


%女  [8】  ^± 


雨晴類 RAIN,  &c., 

DiMle  

Drought   

：沙雨 Dust  Storm   

Fair  Weather   

：    頻盆、 翻盆 Heavy  Rain  .... 
雨 Mislc  or  Mistlc  

小微 m、  mm.  m 散紘 > 

接 Little  Bain    S 

雨、 雨師、 夭漏、 廿霖 >f 

Rain    y 

Eaining   

Bain  ceaseil   

一  Shower   

"Water  Spout   

Uninterrupted  Rains   

Summer  Bains  

雨 Incessant  Rains  


地理 


[9] 


地理 


肥 盛 建 

士  士打 士捲 

列 

之澳 卡雜肥 


曰 类乎 劣祜路 


Snowfall   

Snowball  •  

Thaw   

雪 前鋒， （水 雪相 } 

) Freezing  Rain   ^ 

Rice  Star  Smm   

— Sleet   

； ^||@  GEOGRAPHY. 

灣泊處 An  Anchorage   

餐地、 * 毛之地 n  or  rn.  ^ 

fraitful  Place   •   ^ 

止 Basement  

'^jM  Battle  

'mlcr   


落 雪脉覼 米霰 


地理 
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地理 


洲 Islet   

港口  Port;  Mart  •• 
^賴 Shallow  Reach  .., 

效 U  Deep  Hole   , 

澳 Day  ；  Cove   

棚 Rivulet;  Brook... 
頭 Ferry   


湘    、/Sf 逢 Bank  

― 幅 灘 Strand  

1)00 1  ；  Vast  Pond  …  

Ilich  Earth  

^3  Earthquake  

*ra  Efjuator   

, 下而有 水曰澤 Fen  

； j^Jc  Forest  

ijjj  Fortified  Precincts   

UDiiihabited  Place  

Inhabited  Regions   

Petroleum  Region's  

Foundation   

龜缠 Field  

之田、 美田 Fertilizing  Field... 

iJJ 界 Frontier   

Field  Walk  •  

平曰原 A  wide  and    level  ^ 
Field  or  a  Terraces    ^ 

陸、 高 平曰陸 A  high  and    level  ^ 

Field  ^ 

fj^   "|T 平曰: ^3  A  low  and  IotcI  Field 

\%  Globe  ••••••  

1 桌 1  Garden   

Grass-plot  

Yy  Gravel  

地、 大方、 m^Sr^ 

Ground   ^ 

Groimd  Work   ,  

地感 UeU  


列 

羅 列除 

好 

B 鼻。 IS 

a】 胡列。 布 

：利 


病必 

比杜驟 

41 吾爹 
非路 

非路 

夫愉 
非路 

溢 烕咽 类 李乎 
或曰 ^ 打鑭蛇 

嚼系类 李乎路 非路 
嗌 羅 类 李乎路 非路 


非路 


加罅士 步聿 

JB 、呢 乎路 
加卖吾 


地理 
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地理 


士 


沙 

士 


加士 


暖 

械澳 


§ 劣或 0  Bt 
^^演乂曰 拿 必士类 


士 


利 


曰 夫律結 


'臁路 

申枯 路呢士 


[+  Shale   

[±  Soil  

Space   

不生物 Salish  Land 

墨田 Salt  Marsh  ••  

Sluice  or  Floodgate  , 

Jj^  StamcQ  

:、 山 *^  Stone  ... 
Table  Land... 

k 地方 Territory   

之地方 Tract 

L'uiJcrsoil  

― Ua-fruitfalness  

I  Up-laiwl   

H    1^  V,-'nu'2   •• 

^    Viciuity  ,  ,"• . 


mispbere  

Jfeml^phere,  Eastern   

Hemisphere,  Western  

^  Highland   

Hippodrome   or    Circus   for  ^ 

e  Races  ^ 

r  IIollow  , 

&地 Inland  or  Interior   , 

土暖 lahmus   

錄地 Iad"  

ill 下 淫曰隠 Marshy  Land   

L«im'  or  Marl  

站 （^&至北） Latitude  

( SI  Longitude   

Free  Port  

Itace  Course   

Railway   • 




A  Road  or  a  Path   

Pastil  bank  or  Rapids  and  Shoals 


s】 


山河 
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山河 


mi  HI  V— aid   

、 瑪夷. 勝候 Water …― 

f 下 WorUl  

Well   

地 ®f 所分開 之五帶 Zones. 

I^f^  Zone,  Frigid  

^^^^  Zone,  Temperate   

山 

HILLS,  &c,, 

Cape   

g  Cliff  

,ffr  Colliery   

^  Dale  

/J 、山谷 Ml   

山穴 Dea  

山 凝 Dingle  

山^ Foot  of  the  Hill  ••  

雇  

冰山 IccbeiT?  •  

穴 Holo  

塊山地 Landslip   

黄 Mint   

Gold  Mint   

：礎 Silver  Mint  

Copper  Mint   

I^'ij^  Iron  Mint   

暖 Tin  Mint  

Coal  Mint   

逸 Lead  Mint   •  

zj、  jj^j  Mount  

1^ 表 Mousoleum   

[、 ^^山 Mountala  

%  Peak   

Ll 虔 Precipico  ••••• 

Rock  

山 Stonequarry  ••  "•• 


茂吾 殿士。 希路士       舌打 » 


, 菹瘙符 
高簿利 


m 希路 


：鎮 比土 
端瓜利 


溪» 河海         [13】  Mmnm 


暨山 Mint  

山項 Top  of  the  UiU   

山谷 yaltey  

山谷 We  

火 Ui  Volouw   

穴 favo  , 

墳地 Cemcterr  

地 Chnrch-janl  „, 

墳墓 w  Tomb   , 

碑記 Epi[»pli'  or  OntYB^tou   , 

墳 （j—chre   

Ull^  Spit  

島項上 Summit  of  Island   

溪灘類 

STREAMS,  RIVERS.  &c,' 

河邊 BODIC   

溪》  M  Brook  <*  BiTRtat  

+ 字河口 脑  

i^I'ke  

揮 March  (or)  Fen   

靡 Itupida  or  Catanut   

連河 Citnal   

河， 德水 版 

河 口  Month  of  tbe  Hj-m  

河源 Source  ol  the  Ei»^  

溪 r^ircora  

义之河 WTWginB  Strewn  

虽 ^  I'libutaiy  or  Feeder.  

海 類 SEAS,  ftc, 

贿 Bar  

海 逮大沙 濂 ―'" 
海通 Bwch   


疏路 資吾 

答柯乎 哋希路 

陣刺 

««路 

胡 路乾翁 

翁乎 

膽 蔑打利 

率住也 

忌呢乎 成曰 泵 

衣必爹 符或曰 总呢付 士端 

涉 親路架 

士必 

翻 ^ 埃俄 


夂曰 利胡 

打 

密除 或曰 芬 
搏必士 或曰 咳打叻 
乾妮路 
妮化 

茂符 柯乎 01 妮化 
琉牙士 柯乎 m 娓化 

士卿枯 

帶歪正 士  枯 
地敏 親打利 或 曰梆打 

絲士 雜昔打 W 
啤 

爸 或曰 辣路士 
娜 


大 洋名洲 
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大 洋名洲 


fig 路 


Channel   

Coast..  •  

Gulf   

Island,  or  Isle …  

洲、 細海島 Islet   

Ocean   •  

Peninsula  | 錄口、 逮蘇拿 

/】、 礁歸 ……-  

海、 m^, 夭池 ^  

'if 毎 Sea  Coast   •  

Sea-shore  

Sea-Bide   • 

(、 海 f3  Strait   I  d^t 母禾 ll 

沙 Shoal  


乎 

、 又曰 埃路 


大洋 名 


NAMES  OF  THE  OCEANS.     念 dr 柯乎 


【士 


Oceans  

冰 "J 羊 Antaictic  Ocean 
； j 匕/ 水 Arctic  Ocean  ... 

Atlantic  Oceaa 
jPtJ  ^  y3 &  Indian  Ocean  ... 
士平 }i  Pacific  Oceaa... 


^洲名 


NAMES  OF  THE  CONTINENTS. 忿士 柯乎 M 干 顚逮士 

非 利加洲 Africa …… •  I 亞 非利加 

細盆洲 Asia   

福 Si 洲 F 扇 pe  

、； 奥地利 亞洲、 卽 新金山 Austi^lia 

北 亞美利 加洲、 卽 北花旗 f 

North  America   、 

南 亞美利 加洲、 卽 南花旗 ？ 

iSouth  America    、  | 


地妮觀 

羅乎 亞 美利加 

收乎 亞 美利加 


天 下务國 地名及 國人京 都名郡 

PRINCIPLE  NAMES,  PEOPLE,  CAPITALS  OF  DIFFERENT 


COUNTRIES  IN  THE  WORLD. 


r 


亞 两亞洲 
亞 PS 亞洲人 

塞汙一 
富 汗京城 
湖 富汗人 

南' 京城 
安^ 人 

輸 

剌 伯京城 
剌伯 
比 

比, 1 
比 

U 城 

城 


城 

J 城 

印度、 英 

度京城 
度人 


印 
印 


Asia   

Asian   

Afghanistan  

Herat  

Afgbans   

Annam  (Cochindiiaa) 

Hiic  

^  Annamese  or 

^  Annamite  

Arabia  

Mecca  

Arabs  •• 

Beloochistan   

京城 Kelat   

Beloochiatans  

Burmah   一… 

Mandalaj   

Bunueee  

Corea  

Bool  or  Seal  ... 

Coieans   

China  

Chinese  Empire. 

Peking   

Chinese   

Japan   

Tokio  or  Yeda... 

Japanese  

^  Biitish  India 

^  Hindostan   

Calcutta   

Hindoos..  


高毯 紋燕牙 


晏 難咪士 夂曰 晏 
匕牙 


米 


比羅 之士丹 
幾列 

比羅：^士丹士 
班 


JP 孤牙 


澳、 (耶渡 ） 
班呢士 

翼利 地樹燕 地牙謙 都士丹 

加打 
士 


各國 15  [  15  J  各 圃名都 


各 國名都 


[If 


衡波 = 國合成 

Amtor-Uumjarij^  Coniprisinj 


Manchuria  

MancliurianB  ... 
Mongolia  

Mongolians...... 

Malay  Peninsala,,. 

Malays   

g  Persia  

Tcberan  

Persians  

Tibet  

Lassa  or  H'lassa 

Thibetans   

Turkey   

戒  Coastaiitinoplc. 

Turks   

Europe   

人  European   , 

欧屬)  Baden   

Karlsruhe  

Bavaria  

Munich  

Austro-Uungary.  •  • 
Austria  *  

之京钺  Vienna  

Austriaus  

Hungary  *   

城  P«3Bth   

Hungarians  ... 

Poland  •  

Belf^ium   

城  Brnsselfl  

Bcl^ans   

Denmark   

Copcuhagcn  •  •  • 
Banish  


爲 一大國 曰昔匚 

Austria,  Hungary  and  Poland.) 


]  各 圃名都 


人 

：古古 

；蒙蒙 騰馬 I 


二人厘 

澳澳加 

曰 衡衡糖 


士  士 

牙 仁牙仁 


i 厘駕 


高高 

蒙蒙 


必 沙必总 士士笠 笠叫路 i 

太老 太得江 得夭夭 仝加八 


各 國名鄱  [ 17  ]  各 國名郡 


it'? 


西也） Fiance  

Paris  

French  

Greece   

《城  Athena   

Greeks   

布列^ ^)"deat  Britain  • ... 


British 


^v*.        (  Qennany  or  German 
德國、 卽' 渣文 •【 Empi: 


i 細 


：禾 tf 京城 
禾 I 人 


人 

、^威 

京城 


ure  

Berlin   

Geiman   

Hesse  

Dannetadt   

Holland  (Netberlancls) 

The  Hague  

Dutch  

Italy   

Borne  

Italians   

England  *   

London  

English  

Ireland  *   

Dublin   

Irish   

Scotland  *  

Edinboigli  

Scotch   •• 

Wales  •  

Welsh  

Norway  

Christiania  

Nonvegian  


列 
澄文利 


或曰 渣文 厭孤牙 


J 打蘭士 


利仁士 


燕呢亞 


已上英 阿蘇烕 四國合 而爲— 國 名曰大 布列典 

•  Great  Britain,  Comprising  England,  Ireland, 

Scotland  and  Wales.) 


大 


[城 
；叉城 


； 葡萄牙 Portugal  

《城  Lisbon   

Portugaefle …… 

Russia   

谅城  St.  Petenbrajg." 

' Russian  ••••  

、jA:g 宋 Spain  

'京城  Madrid   

Spaniar  or  cpanish 
) WuTttemburg 

Stuttgart,,,  

Sweden   ♦  

Stockholm   

Swedes   ••• 

Bwitzerland  

Berne  •••••••• 

Swiss  

Africa  

African  • 

Barbaiy  states 

Marocco   , 

Marocco  .., 
Algeria  (Fr) 
京钺 Algiers  .., 
Algerian  ... 

Tunis   , 

Tunis   , 

Tunisian  •  • 
Tripoli,  (Turk) 

Tripoli  

Tripolian.. 
Egypt  (Turk) 

Cairo   

Egyptian 


麵 


Monrovia,  •■ 

Abyssinia  

京城 Goadas 


各 圃名雠  [ 18  ]  各 圃名都 


各 圃名鄱 


[1£ 


I  各 國名都 


AbysEmians  

America   

American..  

^Korth  America... 

jOd    Dsniah  America..... 

Greenland  

E^qTiimaax   

loel^nd   • 

Beikiavik  

loelander  ••  

5  Canada  (Eng)  or 
^    Britifih  Amenca. 

I  Ottawa   

CSanadian 

United  States  

Washington  

American   


Mexico   

Mexican  

Central  America... 

West  Indies   

San -Salvador  

Ban  Salvador  ... 
i  , 

^  South  America. 

San  Domingo  

Ban  Domioga  ••• 

Cuba   

Hayannah   

[         Costa  Kick  

San  Jose  

^-Ooiombfa  (New 

^     Granada)  " 

城  Bogota  

Colombian   

Venezuela   


尋撫 


%  京人 

，京 人哥 哥哥一 


、-^ 丄一、 -Tsl、？ 

- &一 


多多 


畴憨 

赛多赛 


01 


各 國名鄹 


各 國名郡 


[2， 


械城  Caracas   

Venezuelan  

^Yl.   i  Guayaiia(Eiig.Fr.  Dut) 

Guayanan   

Brazil  

Rio  Janeiro  

.  Brazilian  

Paraguay   

Asuncion  

Paraguayaiu..... 

Uruguay  

Monto  Video  ... 

Uruguayan  

Bolivia  

：京城        La  Paz   

•A  Bolivian  

Ajgeutine  Republic 
1^^^^        Buenos  Ayies  ... 

Patagonia   

京城  Patagonian  

Chili  or  Chile  

1^  Santiago  

Chilian   

Hayti  

Port>-au  Prince". 
Guatemala   

IfiSS  l^ew  Guatemala. 

^  Il-ouduras  (Central 

•  ^  America)  

(城             Togucigalpa  ••• 
Peru   

J  Lima  

Pcmvian  

Ecuficlor  or  Equador 
Quito  

:、™tralia  


鼻連士 

地孖拉 
冲 棚也) 

J" 哥路 Q 


仁 


e 利亞 


京人 多多 

秘秘秘 衣衣一 


1 

各 國名鄹  [ 21  ]  各 國名那 


：大利 亞人  AustraJian  

5 利亞  New  Guinea   

禾 ij  Tasmania   

亞京城    Hobart  Towi ！… 
禾 Papuan  negroes. 


紐思 M 京城 
龃 思蘭人 

太平 洋羣禺 

櫝 香山高 

山京城 
山人 


金 

山、 
各 

準 


New  Zealand  

Auckland  •  

New  Zealander 
or  Maoriea  ••• 

Polynesia   

^  Hawaiian  o r 
^     Sandwich  Island 

Honolulu  

Hawaiian  ...... 

East  Indies  

\  Philippine  Islands 
, ^  or  Luzon  (Span.) 

Manila  

地） Borneo  (Dut.)  

Labuan   

North  Borneo(Br.) 

M)  Celebes  (Dut.) 

Spice  Island   

Sumatra  

Acheen   

Java  (Dutch)  

卽渔華 京城） Batavia  ... 

New  South  Wales, 

大準 Sydney  

ij '  Victoria  

禾 Melbourne  

Queensland   

Brisbane   

禾 ij  South  Anstmlia... 
禾 Ij 大準 Adelaide … 

c  \  eetcm  Austraija 
禾 ll     ？  、V 

士大準 Perth   


告老士 


鳥 凝蘭 打又曰 摩 柯厘士 
波厘 呢西亞 
夏清柔 或曰 沙域埃 

：老 


士 又 3 


亞 

乎 喊路士 


士地 厘利亞 


喊士殿 澳士地 厘利亞 

I 必乎 


各 國名鄱  22  各 國名鄱 


I？ 


非知 

頓原 


原士 


Fiji  Island   

Haritius  Island... 


； 埃 

i 蛇士 埃 


亞西 亞洲务 大口岸 
THE  PRINCIPLE  PORTS  IN  ASIA. 


Russia...^  

Vladivostok 

Corea   

^  Jenchuan  or  Chenmlpo; 
^      Jinsen  or  Inchium  , 

Fusan   

Yucnsan  (Gensau)  

Japan   

Yokobatua 〜  

Nagasaki   

Eol^  ••  

•  Osaka  •  «... 

I、 湘館 Hakodate   

Kiigata   

China  

京 寒天府 Moukden  

^fflp^  Ncwchwang   

口  Port  Arthur   < 

Tientsin   

Taku  •  

芝眾、 \  Chefioo  

州。  $ 

Woosong   •  k 

濱申 Shanghai   ―. 

Poo-tnng   ••  

Hong*kew  

British  Settlement  

French  Concession  , 

America  Settlement  , 

Soocbow  Creek  


人川 夂曰 占 毋铺路 


之枯 


各 國名都 


L2J 


I 


Eiang  Yin   •  

Sinameau  

Chinkiang  , 

Hankow  

Kiukiang  ••  

Nanking  , 

Wohu   • 

Tah  Tung  , 

Ngan  Ohing  

I^chang  

Ningpo  

Chnsan  

Wtechow  , 

Foochow   

Amoy  

Quemoy  , 

Formosa   

Tai-peb-foo  ••  

(蹈稱 ） Kelung  

(jfjg 爲〉 Tamsui  (Hob^)  , 

Seu-o   

Ka-tsz-lan  

Pescadores  

府  Tai-nau-foo   

Anping  ..... 

• '打鼓 ）Takow   

South  Cape   

White  Dog   

Swatow  ―  

Kamoa  "•  

， ^  Hongkong,  (Victoria) 

West  Point  

East  Point  

Abcerdcen   •  

Sywan  

Stanley  ••  •  

W         Cheng  Sha  Wan  


各 


各國名 5gti 


[24  3 


各 國名都 


BliAU  Ki  Wan   ' 

Kowloon  •• 

Stone  Cutters'  Island 

Green  Island   

Tsim  Tsa  Tsui   , 

Yau  Ma  Ti  

Kowloon   

Chang  Chow   

Fotochow   • ' 

Ly-ee-moon   " 

Cap-sui-moon   

"Sine  Islands  

Canton  

Sliameen  

Western  suburbs  •• 

Eastern  suburbs 
Southern  Suburbs  " 

Koonyom  Hill   

Western  River   

Macao  Passage   

Dutch  Folly   

Honam  

Flower  Gardens  

Wliitc  cloud  Mooutains  ... 
！ Dane's  »--iaiid  

Whampoa  

The  Bogue  (or  Bocca)  Tiger. 

Macao   

Praia  Grande  . 
Hua  dc  S.  Paulo 

Bana   

Carrier   

Kum  Sing  Moon 

Uai-naa  ••  

P^khoi 


打士 埃 


，洲 


各覼名 》 


[25] 


驟 


E  2 


各 GB 名效 


p。  I  Fs  §i§s§ 


OF  TH£  C&FMT&X^S  T^s  M^M^RHMi 


各 國名鄴  [ 26  1  各 圃名鄧 


十 九 省 別 名 

LITERARY  DESIGNATION  OF 
THE  19  PROVINCES  IN  CHINA, 


ABCHAIO  OS  IrlTiatABT, 
DB3I6KATI0N. 


TiTLB  OF  GOYEBNOB 
GsarERALSHIP. 


1.  ― Chih-11  •"• 

2.  Kiang-9a  , 

8.— Ngan-hwci 

4.  Kiang-si,  "  ， 

5.  Shan-tnng  山 東 

6.  — r  -  ■ — 

7.  — Ho-nan  

8.  一 Shen-si  .... 

9.  — Kan-sah  • 

10.  Fnh-kien  . 

11.  ChSh-kiang 

19.  Tal-wan.... 

12.  一 Hu-ptili  湖北 

】 S.  Hu-nan   rf^ 

】4.  Sze-ch'wan    ^Ij  j|| 

15.  Kwaug-tung  

16.  Kwang-si   

*  • .— Yiin-nan  • 
18.  Kwei-chow 


谊讓 Chih-li  (Separate) 


Liang-kiang,  or 
Kiang-u&n* 

None. 
None. 
None. 


1 

s 

I 


映廿 Shen. 


kaa 


？  lW 廣 Hn-lcwang,  or 

，竇， % t _^， 

^  Liaiig-bn 

j|]  Sze.cb»waa  (Sep. 

I 兩廣 Liang-kwang 
I 雲貴 Yttn-kwel 


各 趣名都  [ 27 】  各 國名都 


，丄 丄 


洲 

DIVISIONS,  &;c， 

Tsitgikluur  , 

Sagallen  

城  Aigooa   

： 木丹城    U 咖 Samodon... 

Albazin   

HoTunpir.,  

r 口  _ ―  Pttteka  

— 城  Merguen 

译 IS 城  Hulan  

，  Amour   or  SagaUen 
局 Bl 江  ^  River  

Sliing  King   

Mukden   

Kin  cheu  fa  

liau  Yang^  

KuiQ  or  Girin   

Bongazi  or  Songari  Biver. 

Kirin  Oula   、 

Niognta   

gansing  

楚瞎  AUchn^ca  

Xarim  ••••  

； Fetune  •  

TlAdirostock  


古各部 


DIVISIONS,  &; a 


圜汗 


Outer  Mongolia 
Tsetsen  Khanate.. «, 
Tn-che-tn  Khanate. 
Uiga  or  Kurun  • 


OF  MONGOLIA. 

蒙 哥厘亞 

Jxm 


务 部 


OF  MANCHURIA. 


溪 灘河海 


[28] 


鄉河海 


Sflin-Boin  Khanat« 

IHiasatai   

Dnwakta  Khanate 

Argalintow  

Inner  M^oogoli* ' ... 

Ubasatai  ••  


二部  >《 

S^obdo  or  Cdbdo  ••• 

Kobdo  or  Oobdo 

UriftDghai,..  

Ulatai   

北路 $ 

) ^  Tien-thaii*pebi>loo. .  • 


Tarbogatai 

s 


哥厘 ffi 


仝 W| 


仝 》4 

打 北架台 

卡加 拿為錄 


ft 


51 


4r 


^ 都 


外 甘蕭伊 

DIVISIONS,  &C"  OF  OUTER 
KUNSUH  AND  ILL 


BarkonI  

Chin-ai-fa  or  Barkoul... 

手适诚 Gatchen  

卽, 


S 


Tih-hwa  or  Oxoamtsi 


Taifan   , 

Hami  or  Ehamil 


Ngan-ei  

Kilien  Monntaias  ^  

Hi   

Enlja  or  Kwui-ynei 
^  Tien-shan-nan-la  or 
^      Eastern  TnxkettaD 

Ysrkand   …… 

Tarkand  


imj!^  从^^ 
ifitt 又曰 伯溝路 

城 

通化 夂曰 柯 老鬼節 


仝 


1^ 香敏士 

g     曰 惠逮 
曰夂衣 士鎮得 忌士丹 


大^^ ^湘 


E  29  ]； 


大 洋名洲 


如 Q 
或曰 


THE  PRINCIJ^AI  PORTS  IN 
FOREIGN  COUNTRIES  ：- 

賤 紋燕牙 


Cochin  China .... 


Tonquin 
fiai-phong 


、 


海 


' "3t  fiiixiiD, 

^/|%  i  rir  -  -T--| 

Kttche. 
Bai".. 
Okaa  , 
i 竽诚 Otfii 

OubgATor  Kashgar 
Tengiafaar 

Ehoten   

Khoten  or  Ilitai.... 
汁^!          Eaxakaah  • 
Eeiia  

HftTMhA   

Harasha.... 
fiuknr  or  Pugui 
Tsing  Hai  orKoko  Nor 
Ngan-si-eheng  • 
CUing-cheag.... 
Shihppao-cheng 

Daiiochexi  

Tibet  or  Bod 
多  Ghamdo 

Hlori  

树默  H ，！ afisa   

!§* 截 （古^ 《 Anterior  Thibet  or 

\  Yulbft 
接藏  8higat8i  or  Zhikate^ 

(古名 ） S 聽 Thibet  pr 
磨  >      Teshu  H*lumbu 

柯里  jiri   

山部  6bAn  States 


'ill 


女利節 


或 萬高 


8\l  X 曰碎 


奥 太抓 或曰 


太别 


士跌士 


0 

督一 


1 4 


各 國名都 


[30) 


各 國名鄴 


柯內 Hanoi. 
北^  BjUMiinh, 
山西 1 桑台 Sontey. 

三江口  ^"仪 
典化 Hong.hoa. 

丹館、 館司 Tan^^ 

老街 、保晚 khi- 
^^"3^  Tuyen-quan. 

平安府 Phu-an^bink. 
太原 Thaj-ngu.y«n. 
餘山 Langson. 
海勝 Hai-duong, 
安 Quong-yen. 


會安 Turon  or  Toniane. 

西貢 Saigon. 

街角 Bangkok. 

^^^^  Cambodia. 

琉 Jjj^ 國 I.oochow  Islands. 

非理 比群島 ( s 宋 


) Philippine  IsUukIb. 
3 宋 Lu 纏. 

小呂 宋大準 M 
免多爐 顺 doro, 
巴拉灣 Falwan  Island* 
民塔那 Mindanao  I^and* 
Sooloo  Island. 

$ 羅羅 Gilolo. 
號加 MoUlocas. 

西里巴 Celebes. 
婆羅州 、般鳥 B。nie 。- 
山 打浪 Sandakan. 


古^!  Endafc. 

拉滞、 剌 ffk  Lnbuan- 

SUMATRA- 


亞^ [I  Achcen. 

蘇 pi 搭喇 

南浮里 Lambri. 
Iggig  Aru. 
那孤兒 Nakocmrti. 

艳 Niooban. 
馬警 Sambel 叫 
曹港 Palcmbang&Tambi. 
權山 Idarco  Polo, 

MALAY  PENINSULA, 


Siam. 
斜仔 Chiya. 
"^坤 Ligor  or  Lakon. 
来卡 Sftngora. 
大年 Pat«aQir 
^^^ft  Ealantana. 
丁鳴 Tung  gano. 
彭亨 Pa  hang. 
Johorc. 

息力、 叻準, 新嘉 

lll^  Singapore. 

沙顿我 SalangoT^c 
顧 II 甲 Ma ，錢 
吉德 Kcdah, 


SLANBB  &  COUXTRIES  BEVONI> 
ACHECN  IX  SUHATKA. 


菌、 裸形國 狐 

溜山 ^laldivcs. 

/1、 葛蘭 》 俱蘭 "Uon 
or  Coilun 

柯枝 Cochin. 

阿丹 Aden, 

古里 Calicufe. 

榜葛刺 • 

忽 魯謨斯 0 瞧 ，• 
T^i^j^  Chihisonff. 

忽鶴斯 I—  ♦ 
麻實吉 縁 a, 
古里牙 Ctilats  Ealbai. 

佐法兒 Dufar. 

刺撒 K 組 

都 Magadoxo. 
須多大 Socotra. 
客 實克郎 Kisma 咖 • 
坎 八葉城 Combae" 
雜葛得 Go 福 • 
廿 B 里 Comaru 

烏 $9  r'ussorah. 
麻林地 ）Ic!iiKla. 

大食國 之弗劇 

'河 Kupbratcs. 


印 度 洋 面 务 

PORTS  NEAR  EAST  INDIAN  OCEAN. 

Malacca   | 馬穷革 


s 


SingspoTc* 


m 


答 


土舄 

：屈 


Penang  

Perak   

Johoie   

Sungei  XJjoog  

SelADgor   

Andaman  Islands 

Sumatra 

Acheen   

Kias  laUnd  

Borneo  "  

Saiftwak  • 
Java  

» 加拉 Ei 滅対》   

Samaraog   

Bally  Island   

Sumliawa  Isbind... 
Sandalwood  Isles. 

Flores  Island  

Timor   

Timor  Laut  •  

Papua   

ChagoB  IslandB  ... 
Laccadive  Islands 
Soootra  IshoKl  ••• 
Seychelles  Islands. 
Amirante  Islands.. 
Comoro  Islands  ... 

Miidagascar   

Bodiigaez  Island 
Haritius  Island  ... 
Bourbon  Islands 


此中 或有與 三十號 


星 加波牙 


蘭士 


士 埃蘭 


雷同者 然各有 取義也 


0 


：各 圃名鄹         1 32  ]         各通名 jgs 


6"  Paul  Islands." 

Calcutta  

Bombay   

Ceylon  


Colvnbo. 


埃蘭士 


PRINCIPAL  TOWNS 


山  Melbourne   

Sydney....  

Ailelaide  "••  

CQoktom   

Ballarat  •••  

Castlexnaine  •  

Bendigo.  

Beechworth   

Maryberotigh  ... 

Axftrst   

Trangower 
YachandandAh  ... 
6aadw!ch  Islands. 
Honolulu  


各 小 

m  MELBOUBNE. 

m 


洲 北 


PORTS  OF  NORTH  AMERC  A. 


冧比亞 


British  Columbia, 

Vancouver  

j^JSH'^^jr  Kew  Westminster 

Victoria   

^[y  Columbia  

北花 大準) New  York …… 

JfJA  Albany...  

Brooklyn  

BafCftlo  • 


列地樹 哥冧比 3S 


I 名鄉  [ S3  1  各 國名鄒 


、       Califomuv  (Cal).. 
\     Ban  Francisco.. 

^>  s 

6an  Joaquin... 

Mary  Sville  ••• 

Ban  Jose   

Stockton  

i>$f  Los  Angeles... 

. Maiyland  (Md)... 
I  Baltimore....: 

j^t^    ^  M^Ksacbusettf 
^  (Mass)  

Boston  

'  Illinois  (lU)  

Chicago......... 

Maine  (Maine)... 

Portland   

Ohio  (Ohio)  

Ciucionate  ... 

Cleyehmd  

Michigan  (Mich),. 

Detroit  

lezaa  (Tex)  

Galveeton  

New  Jeney  

Jersey  City  ••• 

Kewark   

Wiflconsfn  (WiB)#. 

Milvftnkee  ... 
Louisiana  (La)... 

New  Orleans... 

Pennflfylvania  (Pa) 
Philadelphia ... 

Pittsburg  

Khodcl8land(R.I0 
ppovidenoe  ... 

Missoari  

St.  Louis  (Mo)... 


各 画名孀  C  54  ]  棚名都 

亀 


歐洲 务大举 

PRINCIPAL  PORTS  IN  EUROPE 


美 洲中部 

CENTRAL  AMERICA. 

Panama  ••• 

Cuba   

HavaDnah 


Bufisia  

Odessa  •••• 

Italy   

Brindisi   

Genoa   

Franco,..*  

Havre   

Marscillers   

Bordeaux  

PruBsia  

Bremen   

Germany  

Hamburg   

Low  Hamburg  ... 

England  

Plymouth  

Lirerpool  •  • 

London   

Portsmouth   

Scotland  

Glasgow   , 

Kcw  Castle   , 

Ireland  

Qucea  Laud 


叫大叫 蘭叫 叫抖拉 f 姹 

仝 接仝仝 夫仝仝 仝巴仝 渔仝羅 


叫. r 牙叫 

仝 仝埃仝 


隨  [ 35  ]  國份類 


Spain 
Cadiz  •• 

Belgium.. 

Antwerp 

Portugal.. 

Oporto  ••, 

Egypt  

Port  Said 


園^^類 COUNTRIES,  &c,, 

^^[^  Bftrbamns. ••••••••••• 

Belligeremt  Country 
Bipartite  State 
盟之國 》 盟邦 Confederated  State 

Dependency   

|\  Elective  Monarchy... 

^^jffl  Empire  

Kndof  a  Dynasty  or  ruin  , 
ol  tL  GoTernsdent  ^ 

、 «&：國》  ©初 Establish  a  I 
Govermeator  set  up  a  Dynasty  ...  ^ 
"J^  Hereditary  Monarchy 

Friendly  State   

^^PB  Independent  

Kingdom   •••• 

"t*>^P9  Moniurchy  ••  

Kfttion  I 

Keighbouring  States 

^^reH  Bepublic   •••• 

*^  Beigning  Family  ... 

Bevival  of  a  Dynasty 

^^BQ      l^'HS  Sozeraiaty  

K«le  a  Conntiy  

I^^^H  Treaty  powers  

之國  Trilmtaiy  


^1 


河一夫 •!§ 帶 乸士地 

(地厘 
丫士 


利 


城邑府 州縣額     [ 加 1     城邑府 伟麻麵 


城邑類 

TOWNS,  CITIES,  &c,， 

Capital  "  

, 城堡、 炮 i  Castle …. 

City   

City  gate   

省 城之邑 Metropolis  

下豫  Moat  … 

Parapet  wall... 

Province   

Provincial  City 

Bampait   

戒夕 I  Suburbs   

Town   


府州縣 

COUNTIES,  DISTRICTS,  &o., 

rl 

'  Birth  place  

Cantonment. 

Circuit  

地方  Country  

CJountryseat   •  • 
County  town  .. 
DeDartment  .. 
District ........ 

城  District  town.. 

Fair  

村  Hamlet  

Market  •• 

^gg  Prefecture  ••••• 

Shire  

Sub-prefecture 
痛  Village  ... 


士 地劳士 


京衝城 


i: 


: 縣縣墟 小市府 郵州： 


in 


mmm 


ROADS, 

： "  •  

路  Blanching  road  "一 

^  By 'lane  ；  Bf-path; 
illB^ 路  {      ByW …" 一 

Carriage  road  

CroGked  road 

Cross  road  ••"  

Pitlh  •  

Diaia 

Diverging  road   

Entranoe  road... 

Foot  Path   

Fieqlienlied  Jtoad"'," 
&路       OoTenimeiit  road  ... 

Highway...,   

Imperial  nad  ..«. 

Journey  ••  

卷 o  ^  e …- • 

Midway  

Narrowpsth".""  

Path  

P4th-way  "  

Plain  road 
Roads.  •  

^^j^  ？  RailW  

行 的,、 

Koiul  Side   ••• 

Stmighi  road  "- 

Street  ••••  

路 （是用 ^TiamW; 
•iffiti: 路, h"m-way. 
•  Unfrequented  foad  ... 

Way  

Way-mark   


路 

i 


坊 

銜 


0 

路小平 路.^ 


I 


o 


率 利^ 率率 


孝  VJ 


告 


等士 

：活蚋 g 


港 準宫室 街奢痛      [38  ]      港 準官室 «^ 麵 


宫室 衙署類 

BUILDINGS,  &0,' 

軍  ==一 一'… 

Abbacy  •••••  

Abbey  

Academy  ,  

噴、 社 稷樓 AlturB  

Belfry  

：局    Uoanl  of  Re-organization  or  ^ 
lie-organization  Bureau  、 

i《《4%iS  Chai^ge  room   

College   

Cantoimicnt,..  

園 院  Congress  

Iw/P^  ConsuUtc   

'^j^  Council  chamber  

Custom-houso   

Department.....  

I、 火 車路站 ―  

mlf^SHM  Emblazoned  wall  

》 Examination  liaU  for 
t     civil  seryice  ••  , 


車路 士  1^ 打 S 


Y 仙呢路 


根 乃昔臣 
乃昔臣 保《1 


im 占 g 

侯士 


COLONIES,  &c，， 

口 岸          Coast  treaty  poxi  •• 
Colony   

之爆 船 往之處 Destination 
Free  purt   

» 準頭  Harbour   

^^ifL  Intermodiata  port  •• 

New  settlement   

Sea  port  or  Port  

小^^  Riverine  port   


士    l^ff 據 
列地 


p 

~ 港一 


Examinatioi;  shod  ... 

之廠      Frontier  bul  

Gaol,  or  Jail 

I  OiuDaiy  •'  

1、'  ^  Guard  chftmber  or  Guard 

^    house  or  Station  

Impcriivl  or  Boyal  court. 

Imperial  school   

Empress*  bed-room  ... 

> 、佈' 衙 巧  Legation  

Likin  stntion  ••••  

j^j^^^  Lanatic  aefylum   

Magistrate's  Office  ••• 

局。 火藥局 遍— e   

JMagmficent  building.. 

'之院      Mansioii  Lodge  

Manufactory   

Menagerie   

難局、 鈸法 i: 他 t  

Museum   

Nursery  

Obseryatoriea 

Office   •  

Official  Post  

, Orbate  Temple 

Palace  

院  Parliament   

Mmmm        ^      intercourse. …… 

Police  -  Station  

'署、 書信館 Post  Office  

l^fef^      Probate  court  "• 

必所  Public  Place  ......... 

BeCcss  or  Alcove  

Belief  Yard  

夕 1、 會  Bedoubt  

Bopofiitoxy  •  


f9 


I 

3^  [40] ：  屋宇敏 


Betreat  

Boyal  Court  "••  

Seraglio   

, 一貪      S  Temporary  residence 

^wB%  fra  I  for  officer  

I 位  Thione   

Tiavelling  Place  

Treasury  

Uiiivertity   

q|l  War-office   

Watch  Houee  

：門  Yamdn  

屋宇類 

HOUSES,  ROOMS  &c" 

I^J^  Ante-chamber   ••••• 

食 應         Ante-^m   •  

Barrack  •  

Bed-chambei  

院  Bedlam   

Bedroom  •«••••••  

Block-hoase  

Brothel  

Buildings  

Building, new  palatial  ... 
、木屋 Bungalow.  

|l|  ClOifBt  

一  Club  

' Cottage   

Drawing-room  ：… 

門官應  Entry  

一  一  FroMchool  

Front-room  

Foundling  honso  

門  Gale  

Oreen-hQuso  •  

Gnmnd-floor  "-"  


呢 舌田士 


：妮士 


H: 趣昔 t 


路 卑路廷 


mpm         [41】  铺戶敏 

Hall.   

^SNBIVl 屋        Hcmi»y  •••••    I 牽乸利 

Home  一 

|{|^ 坊  Honorary  portal    I        拿利 碎爹路 

確德  Ho.<ipital    e 

iSML 隱 逸之宅 Hemitage, 

House    , ,   

、L  一  lee  hooiQ    I  1^  士  厚 

膝  Infirmaiy …一  I 辦寬好 i 

Inn    I  fl 

Kitchea 

飆所       Latriaes   | 自練士 

Mansion   | 

Porch  , 
Porlour 
Roof  ... 

：! 匕音 以资^ 屋 字斛) B 自 

baioou  謬 

School    I  士雜路 

Shed.  TT 

:、 （告 驚用） 1  一  I  "^寧 路 舗士 

W^^^  Stair'  ' " 

^^番  6uir^   I  士參 牙加士 

Stockade.  ■ 
Theatre."  • 
Threshold. 
TJnivcraity. 

Water-closet  (W.C.)  ... 

WaU   

Window    I  P; 


^JP^  SHOPS, &c,， 濕士  It 昔打搏 


店 


Bank  

Brick-kiln..  < 
Canteen  ... 
Chop  house 


o 


Coffee  house  

Confectionery   、  •  • 

( DepoL  ;  Godown  ；  WaTc 

^  house  

IMspensaiy   

Distillery  ^  •  

Exchanges  

Family  residence  

Fire  lusurance  office ... 

Foundery  

Gambling  house  •，•••• 

Grocery. ,  、•••• 

Guild   

'Guild-haU  

Hotel   

Kilo.  

Likiu  station   

Lime-kiln  •  

Mortuary..  •••• 

Pantry  

Pawn  broker  shop  •••• 
Peggciy   

Shop   

Slaughter-house   

Stage   

船 JL 伙食 什物铺 store 
Tavern  or  Inn  

Toyshop   

Victualing  house  ...... 

Warehouse  ••  

Wood   

Vorksbop  


Mm 


吾 m 


肥士 


賀路 


r 


碌加 禱 


告警 «塔«  [43]  告蓍 》塔« 

中圃 通商棚 吿醫荅 等儀册 

LIST  OF  THE  CHINESE  LIGHT  BTOUSES,  &c«^ 

， J^^SSS^  I'  CANTON.  諫當 

石    Dutch  Folly  Beacons  | 凸皇 

新造水 大石衫  TaiahcR  Barrier  Beacons …… { 大 石^^ 

水東" ^圜 大沙尾 Ta&aei  Beacons   大爲 逼千土 

(flUJBl)   ^mM^  (SWATOW  士活頭 

lir, 赤沙澳  Breaker  Point  "  被穷架 林燕 

》 表角、 還澳 C，  。f  Good  Hope  ••••• ^ 阿乎 Wt 合 

口 鹿姨郎 ( Sugar  L«if  蘇加 羅符 

声影葛  kmocbj  南漠 士 

《 川 "  niW^ 縣 I  AMOY  亞錄 

f 定      离  Chapel  Island  執步路 埃 H 

縣祷氧         Tsiiig-  Sou  Island   淸 蘇 埃 |j 

Tui  Tan  IslauiL  ,  JJ^   "f^  l^pj 

北 ，定      鳥  BfKid  Islanil  凸 埃諭 

3 編屬 TAKOW   打鴻 

卽 漁翁填       S  Fiskr  非樹 埃諭 

恒 春縣、 mmm       South  Cape  ••••   收乎 ^ 

灣縣、 安平 老炮毫 Fort  Zclandm,  Anpin«? •••••  | 竊^^ ^打 又名 
息 山縣、 打鼓  Saracen.  Head  沙拿 

閩     气 ^^^9^        FOOCHOW  福州 

\   屋蘇 

Wife 覼靑縣      }  -tt,^^ 
山  《 Turnabout  •••••  •  Pfft  ^Stf 

^^^H^^^lil  \  D。g  豫道路 


吿饕 «l 塔麵 


[44】 


星塔？  PaeocU  Rock  敏哥打 洛 

属     ^  NINGPO   榕欲 

海縣    \  Square  Island  十 jfi 牙 埃 

海媒 ？  Tiger  Island  3fc 加  J^^fif 

SHANGHAI  尙隹 

n^fiW    f .  West  Volcano   •  ••• 

s 


明躲 } 


威士  ^§路諫1|§ 


吉 屈專付 


North  BacUne  '羅符 殺杜路 


Tnngalia 


沙 


\  hliawcishaix  »  沙 威 山 


ICiutoan  Light- veascl, 


级 纏威 1^ 路 


Kiutoau  sinall  Beacon  叫敎 士麽路 5^^^ 

^V]  S^±l^ 劳其 

sS*  I  Lumore  IJglit-boat....  v    '  "^、 

^  1  (  mW 


、 


Woosung  戸桑 

I  VVoosanp:  Inner-bftr  Lights   ... 戶泰燕 拿香. 萄士 

CHINKIANG,  YANGTZE 戦更 洋思 

Korth  Tree    羅乎 m 

Cooper  Islauil  ....   s 巴 m 


Tunglo-tu. 


冬路斗 


海 


海 

红 


1  9 


"-鉱 if^^f 

s  ^余. * 


[45] 


吿蕃醜 18 


通州 m 飆逮 成州 
大 


Bate  Point  or  Fish  bouroelaland 


(披地 林 
i 非， 

Bearer  or  Pottinger  【flUml  | 碑化 ■ 曰碎 
Tanttt   ,  丹斗 


Pei*Bm-cliow 


弊仙舟 


Bcthiwe  point  ASR 杯燕 

Mud  Fort...  ^ 鬮地 


攣 


Wacte  laUnd  滑 埃蘭 


Wuhu 


無湖 


機在 江束罕 s 

江 之九江 闘颶      KIUKIANG,  YANGTZE    »4 驚場子 

昌縣 九維洲   Point  Haines  •  杯 ^ 


Buckminster  Island 
Fitz-roy  Island 
Tai  TztL  Ki 
Hea  Point  Light 


寫麵 
龍輪艄 


Kiang  Loonfc  wreck  •••• 网 龍 劳 


E«gle  Island   

Christmas  Island 
DoTc  Point  Island 
N.  E.  Crosgiag 
Point  Otter  Lay  Island 
Kia  Kianf  Rocks 


觀洲 》f 


Spencer  rock  • ••••• 士邊沙 fifr 


石堪  s 

長江內 江漢 口翻 19     nONKOW,  YANG  TZE. 漢 口洋子 

WH^  T 翁 Pomt  羅 ^吾 

州 府蘄州 城南釣 } 
魚 


^  1    uined  Fort  暖裂 闥 


^W&^ 什物額      [46]  告^鐺什物^! 


黄州 府黄岡 

一及 I、 八 

黄 府篱岡 
州、 


、 


> 


Yang  low  and  Tea  Foot  Sock  ^ 
Light  Boat  ^ 

CoUiQsoa  and  Hunter  l^Aud  ^  1^ 
Light  Boat   1^ 


家 I  Gravenaz  Island  Id^t  Boat  "•  ^ 

王 f  《 

^  BoaDcer  Island  Ught  Boat  / 

CHEFOO   〜.3 

北角 躲成山 ^  N.  £.  Shantung'  Promontory … •  j 
州 * 镧 I 


I 顯闘 i& 


Che-foo  Light 


…之 


n 云拿 埃蘭 
垵 » 


衣士山 
赚多崖 


；萊 縣猴璣 I  Howki  Island   後機 埃翻 

TIENTSIN  一  天津 

口  pakn  Light  ^  大沾 鱧 烕蛇路 

NEWCHWANG  鳥庄 

河口外 
沙 外 


Newchwang  light  Tessel. 


塔什物 


LIGHTS  AND  ILLUMINATING  APPARATUS. 


動之常 明燈, 
常明放 激據 
漸 明漸滅 

生 ot 

由明? fill  na 


Fixed  Light 


尋 


Fixed  and  flashing  Lights... ' 


s 


(由 


夫鶴 


1 


\  RevolTing  Lights   呢 胡路芬 禮士 

J 


»塔 计物告 餅祷敏 [们 賺塔 什物告 螯浮翻 


乍 明乍自 (明 之驟) 


m\ 赌後 

_  ， 

面 ， 
麟德 》 


Occulting  Lights, 


惡 榷路廷 禮士 


Catoptri  C  or  by  mctaUi<*  nsflectors 


：赚樣 
放汽 
故抱 


f 帶澳: 力 又曰 

， Dioptric  or  hj  lenses  and  piisms  ^sB^ife  dt 

Bell  卑路 

Fog  horn  蕴看 

Ftcam  whistle   '…士 店 貴 士遣路 

Pcjg  SigUAl   •••••••••• 


每一 時節 ，琴 wmbceclipscdforalxmt) 
"ZZ^^  (     tbroe  eceouds  every miautc  ^ 


每次 


放 
時 


炮二次 ^  Keepers  will  arc  two  puis  wit  \\  ) 
_^ '分       ^     an  interval  of  one  minute  J 


吿謦浮 樁等類 

BUOYS,  BEACONS,  &c" 


岸 邊暗號 

沙 1 

船 4 

方小尖 形簪赚 

木尖形 饕編. 
3^ 船木樁 


Bauk  mark 


Bar  mark  

Bcacous  ^"it 

> 逼幹士 加偏力 

…… I  ^j^tmm 

Deacons,  ryi-amid-sliapcd   拜 監蔑姿 S 逼幹士 

Beacons,  Spar   士  Gi 返幹士 


.Beacons  eraiiite  obelisk. 


告# 椿建做 什物類 [48] 告蕃; ^建傲 #物《 


Buoy  , 

Buoy,  Whistle. 
Bnoy,  Rock  " 
Buoy^  Conical.. 

Buoy,  Spit  

Buoy,  Reef  

Buoy,  Nun  

Buoy,  Shoal  .. 
Buoy,  Wreck.. 
Buoy,  Bank  •• 


M  - ft 港纏 银?" ^  ^nd  black 
**«冊一  CZt  mw、  《       f     hozixontal  stripes   

11 黑 二色監 線整浮 (Bnoy  with  red   and  black 

^     Tertical  fltripes  〔 

杠黑方 格警浮  Buoy  with  Ted  and  black  chequers 


赚 

黑 色藍帽 


Harbonr  marks. 

LighUboat  

Xoght-houae  .... 
Light  yesaels..., 
Perchcn  •• 


Spherical  cage,  block, 


建做 什物纏 

MATERIALS,  &c., 


Dalk  ••••• 
Balustrade 
Bar  


(農器 工器額 附後) 

卑路令 勿打 呢路士 
繳 昔打雜 

北 

拿地列 


识沙^^6^挂成准 - 

© 三 合土也 

♦e   

m%   

-  一  

ra 方柱敏  服 h  

■jjffj  Purtia  

1^ 油 Bttty;  Otaoam  .. 



mmmi  一  

J5  Btcne  

穆  ^   

g«  "。《 

Tmuom  

l^dK^   

物業類 

POSSESSIONS  AND  PROPERTY. 

嫿港  Ai«ts  

寒婦 養口之 

錨荣  一 

mm  一  

本業   

遺嗣物 =«^<- ―… 

世荣  Bendituuat …. 

非 e^ft 業         Imp«>PritI«^ …- 
责業  ^ 
守県  ' 

BRIDGES,  fo, 


mat 


保 凝臣士 歪 布 SS 地 

ma 

#牙 跌爹民 
1#羅 拜亞臣 

mm±  ffi 昔 4TW 


難 

曰 


臣路  士  i  aw 

厘夫 _ 路符 乎 KT 喊 SB 

s 妮士打 #連 建地符 Bs 奪打 路蘭， i 

幹 £ 哉麽班 ft 巴碎 K  士. H  士士泰 .KMi 


ft 梁田 園頻     [50]  flu^nam 


» 演馬 


頭 


椅樓也 


Clxcas  

Praw  bridge  • 
Key  or  Quay  • 

Jetty   

Landing  place. 
Light  house.... 
Play-house  •••• 
Stone-bridge.,.. 

Terrace   

Verandah  .... 
Wharf  or  Pier, 
Wooden  bridge 


田園自 GARDENS,  &c,， 


Acre   

Bole   

Farm  

Field  

Floodgate 
Flower-garden. 

Furrow  •  

Garden   

Gaiden-plot.... 

Garden-mould  . 
Kitchen-garden 

Meadow   

Menagerie  .... 
OxaAgery ;  Orchard  ... 

Park   

Planatation,  bamboo. , . 
PlanatatioD,  peach  ... 

Plot  

Slime  •••• 
Terra  ... 
Vineyard 


0 


mm^m^m  [51]      類, 君王頹 


君王類 

EMPERORS,  KINGS,  &c. 


牟士 隨 昔打璩 


路 


路 


士 


士 驚士 趣 昔打拿 


厄忌 


i 化 阿乎 


劳 又曰 


柴) 


皇之稱 


Autocrat  ♦•，""*"  

Abaolttte  xnonareby  ••• 
\  Abdicate  in  £AYor 
I    of  ftnother   

Caziqne  ••••  

Chief  of  a  league  or  ^ 
oontedcracy  ^ 

Czar   


池塘類 PONDS,  &c., 

Adit   

Bog  

Calwt   

Ditch  • 

Dx»w-wq11   

Drain  ••• 

Fen  ― 

Fish  pond'  , 

I^fi^E  Fosse   ….. 

Marsh  ，•••,•••••"•，••, 

1^ 下康 Moat. ―  

IToorland  , 

Pit,  coal...  , 

Pond  or  pool  , 

•^iJC  Semicircular  pool 

Tam  一  V …- 

Trench  

Water  course   , 

Well   

：檷  WeU  curb 


澤魚 濠濯 搣潘 煤塘沼 澤小水 


9  9!  Jfl 


君芏類 


[5: 


(如中 * 俄、 苷） EmpeiOT …… 
Empress  

'皇 太后     ，， I>owager …… 

Kmpeior-in-law   

Emperor's  relation  ... 
"  uncle   

【荷 蘭0丹0 意） 一 

King's  lelatioa  

,,     uncle  •  

1^；^ 稻 Khedive  

Khan,  ....•..•..•v****** 
Limited  monaTchy  ... 

Mikado   

Minority  reign  

Monarchy   

_  •  \  Prince...;  ••••• 

：子、 諸侯 •  ^ 

\  PrinceflB   j  . 

：媳婦 $ 

Pope  

/feu 

― 山  <  Pieaident.  

(如炎 亂 馬加 士加 Q 細' 

iS  Queen-regent  ... 

-Hr  Queen  mother  

Beign,  female  

：位      ,, a  throne  

Betiied  Emperor  

\   Bepublic  pfesideat  

^        之稱 Sultan  •  •  

而立           )  Selective  or  Elective 
,能  ^  Government  

麵 王之稱 Shah  

Sovereign   

i 之稱  Suzerainty   

To  give  up  one's  throne 


翁王類 


比建 蝻士 
僕 

比 霍舌敏 

夫堅 同) 


羅 

穷 JWB 舌敏 

( 官 眘色? e 


檎 沮士； 


箱呢 =^ 

ft 坤 均連饕 


都 


isB 文臣 》     ( 53 1     西 a 文臣鎖 


！ 1! 


文 臣 


(中國 官爵秩 考另附 于後) 
VAfilOUS  OFFICERS  IN  THE 
WESTERN  COUNTRIES. 


B 連類殿 柯乎 


足 化舌地 


m 判打足 


哥芳惰 士撩 簠》 云夭 
今 类臣拿 

今 类臣拿 柄乎 卡 i 泵士 


扛衆路 


m 江 
難 


AcadBBiiciAO  • 
Aldermen, 
Ambaooftder  ， 
Ajmuitant  •••• 

AsBeanx  ••••••• 

Anay  master  « 

Afwlfltant   •  

Auditor  General 

Batoa  ••••  •  

Baionet   •  

\  Caption  saperintendent 
^    of  police   

Cabinet  minister  • 

Candidate   

Oiief  JoBtloe   

ChaneeUor   •  

Chanoeilor  of  university 

Cfaaig'd  sJSmxk  

City  attorney  ••••  

Oolonial  secTRtuy  ... 
>  Collector    of  stamp 

^  Beye&ne   

Cmnmiiwiener  •  

( Commissioner  of 
f    Custom  •••••••••，•• 

) {  Contnl  •••，  

Coxttolar,  Mdstasit  ••• 

"  Genenil  

Coroner   


SIS 文臣鎮       [ 54  ]       M9 文度 》 


Courtier   

f^l^  Coimcilmen  

^  j  Councdlor    of  Ex- 

(  cheCiuer   

眞 Depufcy   

Deputy  officer  

Duke   »  

Earl   •  

Envoy  

: Ezftmlxier  

，，    of  CustomB  ... 

Expectant  officer  

Ez-officer  

Fellow-mlBiflter   

First   Lord    of  tho 
Treasury.  (Premier) 

Flae  officer,  

Govemor  

Honest  madarzn  

^  Harbour  jsAster  : 

Harbour  master, 

1^  Inspector  

J,  of  Market &… 
„     Nuiaanoes  ... 

,,  Biothols  

Interpreter  

Ji|dg^  •••••• 

i  "  of  siimmaiy 
i      jurisdiction  -  cdupt . 

Nidge  of  Probate  or, 
surrogate 

Justice  of  Peace....... 

Juror   ••• 

Local  authority  ....... 


？ r 乎 逆 士郎架 


沙 

音謝 


卡士 荼士 


11% 地^ 珠利 


曼打連 

9^ 巴 孖士 tr 

丫思 士旗哈 B 孖士  *F 


11 柯 

祖惰 *9： 
列打 


柯乎 心孖足 
麓 士滴臣 


柯乎 比士 


柯多魏 


、 


31 議、 d 


美 英署委 ^伯二 


9  9 


5 


西國 文臣頻 


[ 5f 


英國 巡撫、 美 . 

Lieutcxiant'-goTeruor. . 

-f*  Chancellor 

Magistiaie   …- 

Mnjor...."  ,  

、 j^*^        Mftndarin  ••  ：.… 

Viniater  

：^^!^ 便 I  Minister  Plenipotentiary 
s.    and  Enyoy  Extraor- 

dinaiy  *  〜• 

Mioister  Plcnipotcn- 

)  tiaiy   、•• 

^££4r  3S  Minister  zesident. 

Officer  or  officials 

✓J 、官' M 〜 ^  " 

($卩 新關六 jP^  ^01Bcer*«in-c  hasge. 

^  Tay  Mast^.;..... 

臣  Pleiiipoteiitiar]|[  • 

ffl 桌司、 剤按察 judge  • 
\       "    一      '  Post-maBter.... 

((( 理)^  Police  magistxato, 

Quarter  master  • 

Recorder  

^^^^     Begister  General  

Bfllcr   "•  

BenAtor   

官  Sheriff  

gir,  Honourable  •  • "  •  • 
K  Secretary  of  state  for 
英國外 務大臣 i     Foreiga  office  "• 

英國 丞賴兼 3^ 

3、^ 臣 ^1  Secretory  of  State..  • 

"  of  Navy... 

W  Ato        "  of  War … 

n 《大臣        "  of  Treasury 

，, .of  Lc^atioD 


1] 


文臣頻 


鳥顯倫 加賁拿 


免 足士打 J:|5 連利 

类 燕會 逆士 
那足 


枸 


免 足士打 比 連利保 顯沙利 

士打 釁 舌顛 
：沙 夂曰 柯非 腊路士 

柯非沙 it 渣住 
丕 孖 

比 連利保 顯沙利 

者 士地列 


？ f  士打 


西國 文臣公 IMi        [56 】       西画女 臣 必署類 


ENGLISH  GOVERN 


Admiralty  •••• 
Boaid  of  trade 

Cabinet   

Comolate 


Foieign  office... 

Home  office  

House  of  Lords  ... 
House  of  CommoBB 
Legation  ••••••••»••• 


Secretary  •  • 

,, , English  

,, ， Chinese  

\   State  council  or  Grand 

^  coancil   

， State  oouncil  chamber  or 
i   Grand  oouacU  chamber 

^  Statesman   

與道官 Stnxt  commififiioDcrs 
Student  Interpreter... 
Surreyor  GeDcral  ... 

Sub-prefect  

6nb-migistTate.  •  • 

Translator   

Tetrarch  ••••••••  

Tieasoier   

^  Under     secretary  of 

IS  \     ^  -…  

Vioe-oonfiul  

Viceroy   

Warden   

Your  Ezcellcncy  

Your  Honourable  


&ntrm  Pf 乎 


思 

拿 亞布路 


T  OFFICES. 


地列 


W 非士 


麻 Mb 


士： 

劣. 


碎急江 fai 


臣 


英鼴惑 署、] ^糠鎮      [ 57  ]        英圃錄 武職類 


OFFICERS. 

iid-do-camp  

Adju/ant  

^  Adniial  

JH^^^'^lCfifB'RS'Bf'  Vict'  Admiral,.. 

  ^TlCSlffi^hj^'^  Admiral... 

&  f&L       loL  Brigade  General  

Combatant   

：将、 英 画睦路 作副將 C。l。nei 

CoinmancUiiit   

CJomtnander  

！  Commodore." 

Captain  .. 
Genturioa 

外^^  Corporal  .. 

i  Commissart  and  Com- 
口  i  missaiy 

在 水曰水 1 

^fjp        R  V  Commander  in  Chief. 

I 兵 fe 元 I 

-4-.^  Decuiion  • , 

中 Flag  Lieutenant  , 
\ 睦 路絲領 蘭 Marshar, 
司  i'ield  Officer  ... 

Gunner   ，•'  ， 

General  , 


Mixed  Court  '• 
Office  of  works 

Parliament   

Probate  Court . . 
Police  Court 
Supreme  Oourt 
War  office  .... 


洋驕人 JUS      [581  3 騣, 洋 矚人灵》 


洋 闞入員 

CUSTOMS'  MEMBERS, 

« 税務司 {^n! 

^！^^ &司  <^mTn]eeioDeTotcDBt9iiis. 
署理 ii 税稱司 Ad4i^  oommiufoacr. 
奢 關 稅務 ^1    Offidmtine  qmamuaioiicr. 

某^ 司副 1^^^— ■ 
g 埋 6 右副 1  Aottog  aepity  « 
I^^SI  S       i»W<»w- …- 
代雙赛 H 赛, AMiatMrtinduuge.. 


* 理税 If '、"^― … 
@ 理谨 ii:) 


路 


«¥咀 

If 咀 ' 
蔑涉圾 
必地 柯非沙 
货士 敏《 先呢 « 
资士 纖 尊呢澳 

昔其 列打呢 f5  m  «»« 

沙威麥 两非 S» 

沙賤 

髓典連 

碰 H 非沙士 


苦士 茶 士  a 巴士 

燕 士碧多 €te*BJg  m 

咳 士茶士 
铃 美臣拿 柯乎 咳 ±«士 

尼延 1!^美臣拿 

柯非 ssg  美臣拿 
地德地 柃美 g 拿 

尼 g 顿地 幹 美臣拿 

fifct 親 痛 a 住 

m- 昔 S?»r*l 

»m± 昔 sjWT*! 


妮呢 澳澳打 

拿暖 呢呢萬 


接 


详麵 人員頓  [ 59  ]  洋騮 人真額 


(•Audit  secretary  ... 

}&  JW"  Si  ,  Actiag  statiatical  ^ 

《      secretary   ^ 

Ko]i/-refiideat  lecretwy 

糖司 

^  Acting  ft88Mtent  flecre- 

^jg  ^  Acting  assistant 
^    Chinese  flcpietary 

Acting^  assistaiit  audit 
-書 ,  secictaiy. 

^  Aeting^  assistant 
^      statistical  secietaxy 

Assistant  

E  nginecr-in-chief  

t^^^^ 處 營造司 Assistant  Eoginecr 

口 巡工司 I    ,  , 

^  \  Coasfc  inspector   

my 

jw^^^S  Captain.  

雞 J^^^S 大副 Chief  officer:  

Jffif^ 菊二  Bll  Second  offieer  • 

管輪 TP      Cliief  Engineer  

C(C  tfe  Second  Engineer  

Barbour  master  •• 

巡  Chief  Tidesnrreyor … 

K(  Tidesarreyor   

「  ^yjflff  ji^         Assislaiit  Tidesurreyor. 

Examiner'  

Offioer-in-cbarge 

Tidewaiter   

Watchtir   


兵差額 


[60  J 


兵差麵 


>^、 

SOLDIERS  POLICE,  &c,,     I 蘇路叙 士捕呢 士趣昔 *f 解 

― 隊瓜 代兵    Aforce  sent  to  successor.  I 溢 科士 仙 都 
—     驚^ A  raidof  marautos«"  I         禮 柯乎 馬劣 打 士 

Advanced  gaaid 
An  AmbnsI ！… •" 
Archer   


Armament  , 
Artillery .... 

Auxiliaries  , 
Battalion... 
Body-guaid 
Cannoneer 


Carps 


、 


、 


探者 

工兵 
兵 


兵 


Cavalry   

Detective  police  .... 

Dragoon  

Engineer  

Fellow-soldiers  .... 

Fusileer   

Govemment  Troops . 

-  Gaaider   

Gunner   、 

Infantry   

Invalid  

巡铺 Mounted  Police  ••• 

Police  

Private  

爲英兵 Sepoy   

Soldiers,  Marine  .... 

Kein- force  

Bevoltod  Soldiers..., 

Water  Police   

厩爲兵 Vohmteer. 


W 圭路利 

【乎 埔餹士 


路叙士 
杜 四 士 


殘兵、 


铺呢士 


蘇 路叙士 


路最士 


]      文士, 農夫鏐 


文士,  II 夫類 


資麻土 


：女! 


呢翁 路祖拿 

隱 

【士 


文 士 


LITERARY 


Aobrc  viator. 

Annalist  

Author  .... 
Biographer  • 
Clironrtlogist 


福音者 aergyman.. 


o 

Coiamentator   

Dignitary   

Fellow-schoolar   

Geographer  

G  rammarian  

Grammaticaster  ...... 

Instructor  

Inventor  

Journalist   

^ 勸世者 Lecturer …… 
$  Literate    or  literary 

^  person   

Pedant  

Professor  

Monitor   

Scholar   

Sciontific  person  

Teetotaler   

Teacher   


夫類 FARMERS. 

Agriculturer   

人  Cultivator   

Parxncr   ... •  

花者  Florist  

Gardener  

Hasband-man  


人 

之 


作 


XE 各 Rffi         [62]         工 E«»« 


人 


人 


FlsDtaUon  omseer.. 

FUnter   

Plongluiiaa  


jg 蘭爹臣 柯 化仙牙 

包 *4 

獵 E 

的拿 

工匠务 師名目 

MECHANIC.  S 乾力 


、 Agncnltorsl  imptc 


傲 工匠 

徒弟  Appfentioe 
錄屋^ Aicbltect.., 

紙 8 花師傅     Artifldal  flower  nwicr 

師 L 工 卜. 

工匠。 工 作者、 工師 I 
巧工1哀工》1^^# 
師傅  >  大工師  ) 

将拥匠  Awning  nftker  

设 » 食師傅  B«kcr  

做竹 整師傅  Bamboo  Bclket  maker 

打鐵匠  Black  smith   

襟繊布 xAr:= 

装 艇 師傅  Bo.thniktor  

封 害人       B«A>Uiider,aiKl  linlglicr 

ftjtl^ 師傅.         Booti  naka   

■ 整弓箭 Si^^     Bow  Aud  anow  maker 

M^IS.  Br»af>  fbonder  

打鍋 Bnulei;  finntmitb.., 

辨 酒師傅  U«wct   

jJUl9l£  Brick-layer  

Brick  maker  ....„.,, 


厄总 呢裔路 m 路 jmtm 

覚 *i 
鴨披 連的士 
鴨之敵 
岩摩搏 

厄 地非^ 付奚牙 ^ 
厄地士 


厄的臣 

安令 «架 
磐 ^ 

jB 保 巴士結 鬼条 
白據 士蔑乎 

刿叙 歹也 裘 ±«牙 

碎 碑路打 

h 拜? 1^ 打 m  M 沙 
碎士 免架 
fi 类牙 ji 免 * 

―  1^ 吾打 

aBWl 士  ±蔑 乎 


者主 人人地 

者懇庄 田末田 

閧田 楚割耕 


工匠 各師麵  [ 63  1  工£ 各師額 


Bridge  builder  

^  Biitanxiiaand  Japanned 
^      ^     ware  maker........ 

攀  Builder   

Butcher   

Cabinet  maker  

op  Calender  

Calker   

Candler'  

Carpenter  and  Joints. 

r 補車人 Cartwiight  

Gamer  or  coolie  

Carver  

i  Cigar  maker   

薛師     Civil  Engineer  

Clock  maker  "•  

•         Clothes  mender   

Clothier   •  

Ooachznan   

、  Coal  miner 

Cobbler   

1^  Coffin  maker   , 

Goioer  ，  < 

Collier  

、  Comb-maker   

Compositor  

Gonfectioner   

■  Gontiactor   

Oooper...»«.  

Currier.  •  

Cutler  •  

Diayman....  

Ij^dti  i>«^gii*ffl>**a  ••♦ 

»    ^     i  Dress    maker  and 
人 ] 

Dyer   …―… 

Domestic  servant  

師傅  Eabioiderer   


難裂 


免杂 


类魏士 


X0 


燕毡廳 


工匠 各師頻  [64]  工 匠各謹 


Employer   

Employes   … 

Engraver,  •«•■«■ 

^  Knginocr  

Fan  maker  

^^Farrier  

Filccutter  

Foreman  

Founder  

Fuller  

Gilder  

Girdler   

Glazier   y.,  

Gla£s*blower  «...  

Glass-grindei'  

Gla8sman<   

[j^     Gold-beater.  •  •  •、  •  

Gold-digger  

：傅     Gold  smith  

Grave-digger   

Grave-maker   

Gun  and  lock  smith.  •  • 
Harness  and  saddle. . . 
Hemp  spinner  

o  vi、Tij3fc^^-  Herbalist... 

HostlcTB  •••  

Janitor  

Jeweller  

Joiner....  

Journeyman  •  •  •  •  

Labourer  

Lime  burner  ••  

Machinist  •• 

人  Mana&ctuicr   

以 ^  I  Maaon."  

E 人 

Mat  maker  •",  


xE^fifH         [  «5  ]         工匠 各師類 


,0 卞 作之師 Mechanic   

Hcdiancam  

^j^^"^ 者  Messengers   

WM^tSiM 雇比 w  

棵金人  Miner  

^  Musical  Instroment. 

Maker  

Oil  presser   

Ornament  worker  .. 

Painter   

Paper  maker  

Pencil  maker  •  

Pin  maker  •••••  

^^^^^nr  w \  Plasterer  ........ 

(« ：灰 yb 港去 >  S 

Plumber  

[jSSL^  Potter  

Pieesman  

Printer   

Quany  man   

jKf^  1^  ^  i«M  \  Bail  road  builder  and 
承建 X 単路 ^  contxactor 

Rope  iliaker  

馬嫁 Saddler   

Sail  makei   

Sawyer   •• 

)  \  s 從^^  ^  * 


SeztoD  ！  

Seal  maker.....  

Seedsman   

, Shaver  or  barber  or 
^      hair  dresser  

Ship  builder   

Shipwright  

Shoe-maker  

Silver  smith  '  

Bmith  


3 


燕士 杜老文 


mm 


桀 


始 士打拉 


士蔑乎 


H  一 

土， 


：刻 tl 


inE 各師。 商賈頓    [ 3    工 匠各師 腐寶痛 


飾傳     Spectacle  DOAkei 


石工匠 


Spinner  …  

Stoct-radser  

Stockings  malaer 
《 Stone  mason  ••• 

J    yj  cattcr   

Tanner  «•••、  

Tailor  :  

車夫， Teamster   

Tinker  

Tinman,  or  Tin  smitli 

Tinsel  maker   ,、. 

Type  cutter.,.,.,.,.,.. 

Umbrella  maker  

Waggoner   

Washerman  •,  

"Watch  maker  

Weaver  …  •••• 

Wheel-wright   

White  washer   

Worker   

Workman   

Undertaker   


士接乎 


摊普鏟 @ 

IWJ    M    5^  K 


附 


MERCHANTS.  ( Inclusive  commercial  terms. 


(生意 塌中通 用麥語 看後) 


東家 

K、 大 S 
人、— 間 

藥材行 


A  part  owner. 
Accountant.... 


Agent ,  •  k  

Applicant  "•• 
Apothecary .... 
Assistant  clerk. 


*、 投^^ )^  Auction 


Auctioneer  , 


惡 臣呢牙 


[671 


商霄麵 


I 瞧 I 


當家 


o 


城 


人 


蘭人 


\  Baok-bm,  Dmft，  or  ^ 
《        Exchange^....  ^ 
Banlmipt   一  

行 jR 份 Btokstwdc  

Book-keeper  

Broker  

Butcher   

Butler  •••• 

Buy   •• 

Buyer  or  Purchaser.  •  •  • 

CH^tar  

Cashier   

ChartoTer   

Chapman  »  」  

Cheap  

Cheese-mongfr.  

) Clerk,  Chief  orFiret  ^ 

( Clerk  ^ 

Chinese  mercluint  ... 
Ccmuneree;  Barter  or 》 

Trade  ―.  ^ 

Compradore  »  

枚 货之人 Confilgnee ….  

Cook   

Coolie...,  

Cost   

^^價  Cofit-prioe   

^f^^^l ^'者      Custom  Hons&  brolter 

Deal   

Dealer  in  elothing 
^  Dealer  in  coal  and 

^  wood...  

^  Dealer  in  cotton  and 

^  wool  

、 Dealer  in  crockery 
《      China,  glass  fte. 


1 


打雜 


Customer.... 


农人 
炭木料 

嚇 花洋毛 


【乸、 


乎 


f2i 遮沙 


又& 花士 卡叻 


巴打 X 曰 


乃土 
厚士 布碌架 


咳士  麻 


燕 咽 羅乎廷 

哋:^ 燕箍 路柔活 
哋拉 燕 葛镇 突 為路 
哋 拉烟個 架利 鉸牙 

卡拿士 皦昔打 i 


大 


店， 

i 管 


商賈鎖 
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曹有毒 無毒翁 i"""""  ^ 

^  (    and  medicines. 

京菜] 貨 ( W^er  ia  dry  goods. 


氷之人 
生 熟牛皮 


：魚人 
代理商 


^  fancy  goods,  kc 
Dealer  in  gCDeiA%. 
Dealer  ia  ico   

^  Dealer  in  leather 
《- hides  and  skins. 
\  Dealer    in  liquors 

t     anil  wines  

Dealer  in  live  stock 
Dealer  ia  lumber... 
^  Dealer  in  newspaper 
t    and  periodicals... 
^  Dealer  in  oils  and 

^  tnipentine   

Dealer  in  opinxn ... 

Dcar-prioe   

, Dealer  in  produce  sad 

^    *  proTisions   

荣     Dealer  in  lefll  estate 
龙战親 S  Jn  sawing 

Detail  

Draper   

EqtuTBlenoe  

Fiahnumger  • 

^  Factor   or  mercantile 

^      agent....  ，•• 

Foreign  merchant  ••• 
Fruiterer 參 

Fall<*chai)B[e....„  

Pond   

Goods'  owner  •••• 

Grocer  ,  

貨^^  Haberdasher   


；子 
f 太 


m 


Hawkor 
Head  coolie  < 


烟烟烟 ^烟£ 烟 


0s 


[69] 


物 


輕紀 


出典者 


[者 


；者 


o 


；定 


〜沽 


Holder   

Hosier"".  

Im^OTter 嘛《«.»»鲁》«  

Insolvent  

Insnrance   ••••••• 

银者 Investor  

Jeweller   …. 

Lineii-<]za4)er  ••，•  

liquidator  ••  

Manager   

Market  pzice   

Merchant   

Milkman  

\  Merchandise.  (mer->  ^ 
^      chaudize)  ^ 

M0D67  biuker  

Mortgage  

Korl^gce   •••• 

\  Mortgagor  or  mortga-  ^ 

(        eeer   ^ 

Oil  man   "- 

Overcharge   … 

算多 Overrate  "- 

Partner  or  forki   

Patronize  

Patroniier   

Peddler  ―  

Pledge  

Plumber  ••  

Poulterer  

Price   

Proprietor   

Purchase  

Purchaser  

^jj^^^  Quitclaim   

Kate   

Beffldent  trader   

Sale   


多 


鄉 


弊乃士 
曼 

好 祖帶士 

« 步賴 


麽結乍 


商賨 If 


裔賈織 


Seller   

Shipper  •••••  

i^S^^^  Sliare-hokler  

Shroff  ；  ；  

Shop-keeper  ，，••• 

隨^^  Stationer   

Stock- broker   

：意者 Stock-jobber  

貨   Stocks  •  

I  Store  keeper  •••• 

》 Supercargo   

Tariff   

Tavcm-Kceper  ... 

Tea  lusoector   

Tobacconist  

Trade;  Business   

Treasurer..,...,,,..,,. 

Trader   

小生涯  

^j]^        Travelling  mcrchaat .. 

Undersell  , 

古價      Valuation   •  

Value   

Vender  or  vendor  

Vocation  '  •  • ， 

Weigher   

之> 

\    Wholesalo  dealer  ... 
Worth  


者货束 s 

賢 


手 成人値 

抨賢 頃 
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务店招 脾 

THE  NAMES  OP  SHOP  S 證 

包辦滿 換$ 素戲 筵酒席    ) Music  and  Wine  feasts  prepared  for 
(館 House 酒翁）  y  Manchu  and  Chinese  visitom 

茶 IS^C>M 晏常便 （館 Tavern)  Tea,  Cakes,  Tiffins  and  Dinners 
always  ready. 

添丁酒 繭斩紹 if 味 各欺小 11^ 俱全 Wine  and  vinegar  for  child 
births,  fine  flavored  grains  from  Sliao-hslug  iu  Cbekiang,  and 
all  kinds  of  preserved  vegetables  always  ou  hand. 

南北京 菓海味 牛油稿 «金 艇各接 料雜 货. IVnits  from  the 
Northern  and  Southern  capitals,  marine  delicacies,  caudles 
of  tallow,  oil,  and  tree  tallow,  Lams  from  Kixn-'way  all  kiuds 
of  Boy  and  other  goods. 

承 接明局 爐金猪   Roast  and  baked  pig8. 

【園    Soy  and  condiment  shop. 

各 2ll 上 S 眷米         kinds  of  superior  white  rice  for  families. 

自 辦武舞 ^S"® 名茶   Wu-i  tea  of  all  kinds  selected  by  ourselves. 

各 2X 柴炭  Fire-wood  aad  Coals  from  all  waters. 

精製 3^ 氣 萬應楚 丹廿露 f 時茶  Skilfully  compounded  remedies 
for  skin  eruptions  and  uoon  day-tea  (medicated  tea)' 

小 兒 IU 春丹  Powders  for  children. 

婦科 S 息丸  White  phcenix  pill  for  woman. 

八 資光明 眼科藥  Medicines  for  the  eyes  compounded  of  eight  pre* 
clous  articles. 

保和 ^ ^丸   Pilla  for  comforting  and  harmonzing. 
戒姻 斷引丸  P 心 for  cocmteracting  the  seductive  effects  of  opinnu 
神相   Examines  the  bones  and  roakes  physiognomic  divination. 
Medicine  for  cure  of  scurvy  and  itolj. 


L 
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各 項敏丸  All  kindft  of  wax  jhIIs  of  best  quality. 

専&麻 A 及七 十二病   Gives  his  whole  attention  to  the  cure  of 

leprosy  and  other  diseases. 

男女大 外 內方膝  Examines  the  pulse  and  sapplies  medicines  for 
inward  or  outward  application,  to  male  or  female,  old  or  young. 

S 符 神水零 萬症  Has  coratiya  charms  and  spirit  waters,  saitable 
for  all  diseases. 

肥兒糕   Medicated  cakes  for  fattening  children. 

期 IQr 取耳月 下刺頭  Ears  clfianed  and  heads  shaved. 

新顧 8^ 愿禮 今賴星  Prays  for  blessings,  return  thanks,  worship  tho 
Peitou  and  intercedes  with  stars. 

承接 遊繊亭 象牙科 IT 鍵^^ 彩會 景俱全 SedanBfor 
idol  processions,  ivory  sedans,  red  canopies,  and  all  kiaas  of 
coloured  lamps  on  hand. 

承接迎 IIK^ 彩 糊；^ 什物 Wedding  sedans,  coloured  haadging 
and  all  requisites  for  processions. 

承接各 鄉會最 童子八 音 鼓樂 jJiHSft 櫬 Supplies Binging childreQ 
and  music  to  all  parts,  coloured  lamps,  flags  and  streamers. 

金花 彩杠龍 香發客   Gilt  flowers  and  paper  images  Bold  here. 

接寫神 相條稚 屛喊山 水人物 Orders  received  for  painting  fignrefl 
of  the  gods  ；  court  robes;  screens  painted  in  lamlsoapM,  meo 
and  animals. 

承辦难 &屛 帳蘇稜 字畫送 禮封嘛 Screens  and  hangings  lettered 
in  relief  in  the  Sou-chow  styles  and  scrolls  for  presentation^ 

承 辦嫁扭 花床貨 ffi 睡板毽 椅發客 Troseeau  supplied,  also  oma- 
mental  bedsteads,  wardrobes,  sleeping-boarda,  chairs  and  table* 
on  hand, 

承辦杠 白喜事 H 務槿 椅碗碟 箱盒什 物出赏 Chairs  and  table, 
and  all  requisites  for  marrisiges  and  fStes,  Icept  for  hire. 

染房淨 ©三 飪靑各 色耧羅 碟餘 夏布疋 Dye  houfle,  light  and 


thrice  dipped  blue-,  Bill 
dyed  in  all  colours. 


crapeg,  cotton  and  gma  ctotbei 
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自辦 菊曛凝 《帝 各欽 洋花翔 毛纏貨 True  co.h:neal  dyed  sashes, 
and  all  Horta  of  embroidery  in  foreign  gold  thread. 

冀纏花 tr 頭 «i 七里湖 竊各色 錄橫) ^直 脚發客 True  CO. 

chineal  and  safflower  dyed  skein  silk  floss,  thread,  and  warp 
and  woof  thread  in  all  colours  for  sale. 


精染 親 {El^S^^^tflft   Crape,  gauze,  and  isilk  clothing  re-dyed. 

巧造 鮮明束 帖各欺 H 簿&白 紙料炮 竹溪錢 Clean  and  bright 

visiting  cards,  all  kiuds  of  account  books,  red  and  white  papt^. 
Fire-crackers,  Joss  paper  and  paper  cash. 

賴资 額文 字國章  ^gpratveB  in  the  best  manner  all  kind  of  letters 

and  seals. 

在衆& ^首 fi(  Heavy  washed  cap  and  dress  buttoui;. 
and  Iwad  ornaments* 


Gold  and  silver  head  ornament  bought  or  exchanged* 
錢 銀便换 Money  changed  in  large  or  small  quantities. 
十足金 葉便換  FuU  standard  gold  ezchaDger. 
預雜正 色銀両 BuUion  aseayer. 

珠 赛玉盖  Pearls,  procioas  stones*  and  jadestone  ornaments. 

i 織黑雜 貨銅趣  AH  kinds  of  copper  and  iron  utensils  and  gongs. 

賴法包 教識新 舊銀雨  Teacher  the  rales  of  shroffing  new  and  old 
silver  coins. 

承樣鐘 整趣表  OMers  received  for  clocks  and  'watches:  repairs 
executed, 

較準 洋平法 HI 种 践發客  Foreign  scales  and  weights,  money  sea  .68 
ou  sale;  warranted  correct. 

當   Pledges  for  three  years.    押 Pledges  for  one  year.  (Pawn  Broker 

墨水茶 & 眼 錢發客   Black)  clear,  and  cloudy  crystals,  spectacles  to  suit 
all  purchasers. 

9! 布洋遮  Foreign  umbrellas,  cotton  and  silk. 
家 用充截  Cotton  BtockiDgs  for  family  use. 
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幅店    Cap  and  collar  warehouse. 

鈔羅) ISIIK 棉 夏布疋 Crapes,  gauzes,  Bilk,  cotton,  and  grass  clothB. 

家 用新衣    New  clothing'  for  family  ase. 

棉胎     Makers  of  cotton  quilts. 

巧 手織铺    Clothing  skillfully  repaired. 

配合大 小男 女鞋底  Fits  men  and  women,  old  and  young  with  shoe 
soles. 

家用皮 枕墊 Itil 各欺扰 席發客 Leather  cuBhions  and  pillowg,  rat- 

tan,  grass  and  all  kinds  of  matting. 
巧^^ ^牙 牛角 3¥ ^各襯 器皿    Make 卜: all  kinds  of  articles  In  ivory 

horn,  tortoise  shell. 
^Mi^/h&WSIll^  Leather  trunks,  largft  and  small. 
皮荷包 面^^    Back-skin  pouches  (or  Chamois  gkin). 
资攀 指牛角 弓 面     Deer*8  hom  thumb  rings  and  cow's  horn  bow 
^ 箭     Makers  of  bows  and  arrows'  [ends. 

元 白茶膠 ； ^白 熟胥。 （厘 門曰 上樣） Opium  Shop. 
各省地 道菜材    Medicines  from  the  various  provinceB,  warranted 

to  locality. 

自 瓶英國 疳糗餅 治咳藥 戒烟紫 Impof  tfcr  (»f  English  Worm  Tablets, 
CoQgh  Lozenges,  and  Anti-opium  pills. 

自 切生激 名烟各 江箱烟 Manufacturers,  of    Tobacco,    green  and 

cured,  provincial  tobacco  in  the  cases. 
虔 UiJCH 降速上 品名香    Purest  garoo,  and  sandal  wood,  lakft  and 

pat.huck  and  all  kinds  of  Joss  sticks  of  beet  qualities. 
蘇 杭雄貨   A】l  kinds  of  merchandise  from  Soochow  and  Hangchow. 
參鸯 2^    Ginseng,  DeerVhorn  and  ciunamon. 

濃仔 姑姻 西洋鼻 烟奪沽 Strong  cigarettes  aud  foreign  snuff  retailed. 

各! 生猪 發客 Dealers  in  siickmg  pigs. 

各江 長生毒 板常有 四川沙 板發客 Coffin  planki  from  aU  Uu^ 

prov'uces:  Szcchuen  pluuk»  always  on  hand. 
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Mat  shed  erected. 
收 買膂木 譜     Buys  all  kiads.  of  old  wood  ware- 
大夏筋 竹梳苗  Combs  made  of  Ta-Liang  Bamboosv 
菱$铺   Bamboo  a-wnings. 

粤西原 ill  4^ 翁 精發客  Best  VamiBhes  from  Yitan-Bbo^ of  Kivangsl 
raw  and  prepared. 

承 接油漆   Worker  in  VarniBh.  (Painter) 

^漆 ® 殊黃^ MBff^  Vermilion  lacquer,  yellow  and  white  lead  for 
sale. 

香珠御 赏  Maaufaciarer  of  scented  beads,  by  Imperial  approvar. 
条印   Money  pouches. 

承帶 往來汕 頭福州 上海 flili 貨物仿 we  cany 
letters  and  paroels  to,  and  from  Swatow,  Foochow,  Amoy 

and  Shanghai  with  strictest  punctuality. 
古今書 藉出賓 或發客  New  and  Old  Books  on  hire  or  on  sale. 

银 毛名 筆微墨 Celebrated  pencils  of  best  -wolTs  hair  aud  ink  frouk 
Hui-chow. 

牌躍慮  Tablets  made  here. 

承接建造樓资祠宇泥水^^木包辦工料 K^eeiTes  orders  to^ 
building  houses^  shrines,  and  temples  ；  loateriaL  and  labour 
found 

文鹿琴 瑟各欺 )^ 索 Lutes  and  Harps  for  temples  and  all  kinda  of 
strLuged  iuBtruments  on  sale. 

diSL 藥酒   Medicated  Wine  for  dispelling  "wind. 

自帶 香山送 fli^ 接錄油  Importer  of  Shrimp  saoce  and  oyster 
oil  from  HBiang-Bhan. 

組傳 百草膏  Prepared  Salres  from  receipts  by  Iiis  Ancestors. 

牛奶^ 8 "^麓 * 仁茶 土获 ^^"^  and  Whey,  lotus^ut  grue" 

almond  tea  and  China-root  paste. 

^^^Hk^'^MM^MU^^  Tea  Cakes  and  TifiBns,  Mariue  delicacies 
alwayH  ready. 
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類 PERSONS. 

者  Abuser  

Acceptor.,  

Accoxnmodator.  

Accomplisher   

Accountant  …- 

Accuser   

•1^  Acrobat  •  

^^5*  Addresser   

Adjuster  

Adjutant  

！ The  Administration  or 
Persons  at  the  head 
of  afiaiTS...  

成丁  她"  

Adulterer  

Adversary   

Adviaer   

辨 諭者、 狀師 A。vocat©  

Aggressor  

Aider   

Amazon   

者、 先祖 Ancestor  

、 Ancient,  ••，•  ••••• 

Angler  

]^  Anortymotui  

Another   

夕 |、^9 人^ Anti-foreign 

Autioohiuefie 
Apotlificary  •• 

Appellant  

Appellee   

Appiaiaer  , 

ApprentiOG  ..... 
Arch   ••  , 


ha 


[ " 


1  A« 


mm 


g 頻代隨 


_a 狀嬰 ^  ^0  者 *s 

J  A 師者  -, .^匠 人頭  E 人 頭與衆 

師《« 兒家 人頭狀 5S 邀人人 W 徒鐵 人食手 手奴家 書教 手举 人人。 

狀自^^嬰富 野 剃大乞 i 恩黑 UK 打 « 搭水 * 家保釘 管箭 


日 1- 

W 日 § 
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了 亞亞丫  YyYY 厄區 «碑« 巴 B 巴镇卑 邊白. 0 白白 白波忧 


路 


士 

厘 


曰 

,__« 士賊 沙 葛珠 ss 

搬搬 卜卜包 « 林步車 


晏 敝 B 
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M  Champkm   

•  Charmer  

Cheater   

！人, 精 化祭者 …. 

Chief  

Citizen  ••••  

Claimant  

，'"  Clerk  

肤人。 請« 師之人 <^ent" 
Colleague.  ••••••••••••  • 

Committeu   •  

Comiuoiier   ••• 

Captain   

CapiUlifl   

Captire   , 

、^^  ^  Card*plA7  carousals.., 

Carman   •  

Ca^peater   

，、管 錢《者0 粞 ― 

, ^^員  Cashierer.,"'  

Caste,  Foseiga.  … 

Q  ^^y^  Clansman,....  , 

Cotx^tierer   

Gonsiguee   

Constable  ••••  

鐮 膽  Clown  

Cook   

Copier  07  Copyist. ..... 

CounciUor   

■  ^  Courier   •  

Creditor  ,  

私 水手 ^  

Cripple   •  

Craiaer   <  ,, 

Debtor  ••• 

Defendant   


路靈士 
Ife 羅 賜路士 


路 


曰 翁 俥衣士 


3 

I 


打美乎 

切兼痴 


i  - 


；太- ^ 


F 拿 

牙蛇 


！ Kg 聪 i^flgl 西士 # 像 IS 

w*f 卡 科卡干 干千卡 芬翁求 


诺 

I 告 01 


一  -一 

A 鑕 
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Am 


；饿者 C 客藉 ncaizon …；" …… 

Deliverer  

i 犯  Ileserter  

：者  IHTorcer  

Director  

Disciple  ••••••  

添酒 傅  舰  

卜  Diviners   

l^l^lcffliiS^^  Drinker  or  bacchanalian. 

Driver  

— ^^^j*  Drone  

Drunkard  

Dwarf  •••• 

雜始者     DynaiKiter  •••  

作、 文者 》 主肇 Editor  •••••• 

出" J^^^  KmigraAts   

對^ ||  Enemy   •  

o 東^^ 主 &*®^^*^r  

Kuchre,  playing  

KuDuch  ••••  

£zoeUeni   gentleman • 

Executioner   

人  Executor.  

Expertor  

MA% 目擊者 Eyo-witness   

*  Falconer  

Fellow-citiaeii  

Fdlow-safferer  

Felt  •maker  ,  

Ferryman   

、'ja 允者  Find.fault   

Fire*iiian  

-， ffir 人  FislMnonger   

Fisbnuui  

r»»»  ― 

J 人  Foe  or  competitor  .... 

:、 衆人也 ） Folk …,… •  

、  Fool   

外國人  Foreigner   , 


H 柃贿蕃 


ft 


路 
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^g^^  FoTc-m«n   

假胃者  rorget  

ToraltMot   

新手  Freah-maawaewlMuid 
好 筋讅者 >>> ^磁 „^ 

好樂。 好欲 i""^ 磁"^ ……… 

跳雜者  Fno-miballit.  

據走  Qktnbler  

阅 /  Oaideiiei  , 

掌訟 荣者， 守？。 ― 

法百視 if  0""  

3^1$^  Gentry  .„  

斯文人 o«>u««  

AA  Otant  ―. 

媒人  Oo-bMween  

受領 S 者、 §者 o~。'"  

鎖法者 》 賜者 欧 orgwnter  ... 

S 愁 i  o**"  

树者  Grinder-  

保 家  Otumatec  or  eocurity. 

人容  Uucst  

半 中牟夕 卜之種  

彈 琴瑟者  】—  

装 帽 師 ""cr  

fl?MA  IIclmBman   

f^^A  Herdsmu  -.…  

契雄  Hero   

^^生  Honorary  Degree  

獵人  UuntM   

貌馬人  Horseman   

t 河 海圆者  Hjdn^pher  
善人， 鄉愿 Hypo<aite   

^#jiA   

效法人  Imitator  

j^^i^^ 者  Impostor  

翁示者  Indicator  

批註人 (車鄉 名; tA)i"«^ 


0 

曰 

^ 羅 

惰 0 翻士 

力 i 拿拿 m 


曼 鷗 


打 

曰 


聚力& 羅 

科 蘭寛夫 夫 


？步田 0  ^ 

i 架間唿 


郷 

昔 


地 


•1 


m 

k  士  足  4^ii 

^的 加  3  "«羅 戒 Is^s 沙 

漣 S.H  展打 士  士 翁 S*?  士惰保 焚滴多 


总家哥 iKc 乞謙血 希澳， 恭 賀系系 埃默 扱燕燕 


Jkm  I  «i  T  人癘 


Infant  

Informants  (Informer.) 
' IshaWtaat   

； 之人， •，   1 画 -…. …-. ••••• 

Inn-keeper  

*({C  Inspector  

Intqrcesaor   

Intendent  

'^P^^  Inteipueter   

問 Interrogajbor  

^^^f  Iirvador  -.,  

Inventor  

InTesUgator.  

Jailer  

mm   ！  rr"' …― …― 

/  Jester...*..,...  

, 人 *^8S*er   

Jumper  •••  

Keeper   

Kidnapper   

」、 喊嘴者 ^鹏'…': 
— » -一 員  {(^ialater  ,  

Leper  

(*哦 屋事） U 窗 

Lessee.....  

Lictor  or  under  strapper 

uny  v  i^ar   

Librarian  

LingQist  

Lord   

Lounger   

Madman  

日^ M^gaziner   

Magician  

:)  Man   

Manager  ...,«.»..« 

侠長  iuxo  :  

"  SIcosuicc  


曰 燕芳牙 


麵左 


If 


則 


則 


； 士列打 


夂曰 卖打 ： 

； 拿驚仁 
(之 V 切） 士 


劣龍 勿麥嚜 曼曼 鸱 


A 麵  1：82- ]  A 銀 


貝  Uilitarj  (enice 

HilhTBBP  

Miller  

Miner  

MiflBfflniiy 
稱  Mi«t«  

Monitor   

Uonaiear.  (Ml.) 
Mortgae«e  .... 
ISaiifsnet  .... 

Utnrar  „. 

人         IfolUpUer  .... 

MlTffflHBTI  .  J  . ,  n  , 

主 一  -." 

HoideKT  

VatmaKZ  .... 

NftrratuT   

NallTc   

HsTigMor  .... 

vte»  

Hei^iboaier.... 

Noblenuui  .... 

Nobody   

：者  Objector  

：事仔     Office  boy 
匿人        Old  hand  -… 

Ao^^S^ 者 opp""« 
•» 桌者  


魁 SI5 沙  0 

惰糊 sftj 利  瞷厘 


牙  wt..  牙 

乃 ® 牙  愤  t  ps^ 

-III 聽薦  f 

：链 less 拿 si 裂稱  s 


二  I  一  I  ：  一  -  ：  ：  r  ：  ：  ：  I  ： ： ： ： " ： ： ： ： ： ： ： ： ： ： ： ： ： ： 

磁由力 S  I  S  S  § 

人 &者 . 

事 食  一 

^  A^^  人人人 -<|、 人 之者大 主人人 教者省 者人者  子 意樓 .olw 者」 

理人康人國者者信功？？者瑭奸道生教生富物服者加樂^手嘗事人诲人人.<.1;5^15-3^^述认 

好中具男突才港^5^軍牛©掘朋傅先| 柙押有転做作兵兇怨述土航黒鄰貴無^寫老殘口伊 


匪 入  Onllaw  ... 

躕馬 mA 

鲁工  Oivnaer... 

场主   

情人  PlmwMmr 

同 - 

樓審  Pw«or» 


3  JMR 


mm 

打 

鼻 《 非& 
SliS 牙 


ves   

病人  =  

保主, aw 者"" ……- 

Fkwnbnte  

PekM-nikket   

Pcwnt   

者  Feodator  

PenauK   

者  TemhiBcr   

fertonoa   

水者 rorfMMT  „  

Perpctntor  

Pewon 

Petitioner  „  

\4*M  '"f  logger  ... 
Phllturthropie  pcnoa... 
Pblleaopher  or  Uinatf. 


S 之兵, 


tJL.ra  t  Police  ooniUUt  or  ] 

I     TMpo  ...  j 

31 港人 

Kpw  "-  

FIut«r  ；  

戲子 

FJi^'tldlaw  

titrva  


臣刿 

怕旧 

拿 ^化 牙 

打蹴 麼*  t¥  ^士 fi 判 拿路馬 》 地 臣 SI 社 蘇善厘 

雜 «to 拿 拿滴拿 MM 善 gi-ff  士臣 f 臣步 *aB 必臣的 地« 雜昔安 

安 agwwsESSB 般枇 S 庇庇 偏偏碑 H3BaB 必必 ** 非派激 


P  ，* 


窓. 


, 身， 


I 


或曰 焚士灵 


B 編 


沙 


牙 


，曰 斜羅牙 


X 曰 呢閃邊 ± 


xm        [  84 )        A 龥 


Play-mate   

、 律 giS   

Policeman   

Polisher   •  

Porter  •  

Possessor  

Poster  or  postman … 

Preacher  ••  

Predecessor  •  

Predictor  

！理、 主席 ^"dcmt …- 

Presarrer,.,  

Prisoner  

Procurator  

Procurer  or  pimp...... 

Professor  

Promiser  •  

者》 保舉人 Pmmoter …- 

rroiiouncer  «  

Proprietor   

Prosecutor   

Protector  

Provider   •••••••••• 

Publican.. ...... ........ 

人  Publisher  

人  Punkah  wallah  

Pupil  or  follower  .... 

Ragged  fellow  

字人  Purser  

persuer   •  

Qaalifiei  


Hascai  

Header  •••• 

Keceiver  or  recipients. 

Beckonei  

Kefugees  

Reviser  

Kewarder  ••  


A 類 


[85 


Killer  

Runner   

^  Saddler  

Sage   •  

-Sailor  

Saint 

Satisfier   

Savage   

Scholar   

Scholar,  indigent  «  

^  Scholastic's  or  made-up  ^ 
^      scholar  •  ••  ^ 

:  Scholar-nuMter  •  •  •  •  

等)      Seanuu^  (Abl©^ 

鹿 Searcner  

SecreUry   

[5  Seml-savagea   

Sergcaut  

Servant  

^        Servant  boy  

Shaker   

Shepherd  

蓽人 Sifter  ;  

Singer  

Skipper   

Slanderer....,  

Slave   •••  

Sluggard  

Smoker   

Smuggler  

Solicitor   

Somebody   

Songsker  

iSpedJccr  

fiESB^J"  Spectator   

^ 毋乏人 —鄉  

Sportsman 


AH 
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人旗 


!T 細  Spy  

Squanderer  ••  

Squattor  

^  Stalwart  or  stalworth 

^  man  

治者  Statesman   

SUennma   •••• 

Steward   

者  StipnUtor   

士  Stfategist  

Btnnger  ••••••••••  

ZfiT  Btndt-bom  

Student  ••••••••••••，•• 

Bub-cooimittee.  '•  •  •  

Sub-editor   …… 

Sttbordinato   

Subscriber   

Babstitate   

if 壬^ 1^  Successor  

il^Nf" 續。  

Supporter   

Swain  

，o  'I  'J  m 

Sweet-heart  

Tailor  

o  tR 是非人 ^一  

Talker  

Teacher   •  

Tempter  

\ 祖 屋住者 T«"«^t   

The  good  man  

The  juflt  man  

' A  The  upright  man  

'人         The  dutiful  man  

The  oonstant  man  "• 

，人、 ^M^"^  TidB-waiter. 

Topographer   

Townsman   

> 來寶 之^^  Trwleman   


入鎮         [sn         人 tt 


雜 事人。 科理者 Tn«««or 
Aft 上管 Tii»»«  "-. 
代理入  …-. 
管監卒 。司欲 Tnmkey -…. 
ff 化 承接人 "^"^^  - 
ffi 街  ""^ …一. 

小价。 俯. 雌 V 叙 ….. 
树人  -…' 
ffi 徒  陽 -'… … 

犯 W 者  VWrior …-. 

人客  TWtor.  

珠^^ (人  WMtmmaa... 
更夫  Watdmaii  ... 

水手  W>temui  ... 

寺^ 者  Weeper  -…… 

« Weigher … -.. 


打!^ 

地廉麻 

打»  士地 

當, & 

IT 加 


或曰 


一  一一」 jl  J 歸 ijhllil 


一…； 

者者 * 

黥頭鞭 耳者誰 人人人 客 ffii 

捕理執 附吹. 誰誰誰 標 


一一 


f 者 夫夫 I 

I 想 推椎慷 I 


裂 |建溴 飾^? a 也體 * 


牙士 蘇接拿 3^ 咳 _« 牙 

，好 好着 喊霧 话胡 


人、 男顛 
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入! 


：者細 者、 } 

Worrer   

【人 之人 《 

Worthy  gentlemaa 

Writer  

[ 人  Youngster   

之時  Y"uth  


男 類 MALES- 

(男 顦甚多 請閱入 額見上 > 

；者、 被濟者 "^幽 

cknrer  

詭 譎之人 Bl"e        ； ……- 

小子  脚 

Bride-groom  ..：  

I 者、 城民 Buigess 
(人、 少:^  Chap 


Citizen 


•  Cosmopolite 


Denizen  

怪、 妖魔 


Gentleman 


>He  

Junioi  

Man   • 

成" T 、肚年 MMhood 


薛地臣 
港 

歌士 母錄臁 


卜」… 

Senior  ••  

M^kWr  

Son  

雜、 田 、夫農 s 他 ……- 

Virile   

o 八人性 V 娥 y   

^^dotrer...  

女 類 FEKALES. 

Adjntrix  

人 AdjDioiftnitiix.... 
AdulteMBs  •••••••••••• 

Amaaon   

AuthoT^flB  •••••«•••••• 

I^Sj^^         Baroness  «  

t 大. 貝夫 Jl^  Begnm  or  bqsaum... 

Belle  *  

,  ( Bondmaid  or  bond*^ 

^S^V^  i  wonaa  

» 嫁妹 》 大衿 BTidem«id   

tiJSr^^^^  ChambeMBald  

Chaste  woman  

ConcublQA   

醉夫人  Counteas^  

棚之婦 5 

人  Bame   

i*%  MiC  D«n«l   

Daosfattn  "―. 

Bignified  woman  

―  Dissolute  woman  

生  Poctress  ••  


為文 
燕 

加詹 妮地 


t 

Tim 力士 
？ t  士 


SiiOn 堪 

mm  3^ 曰 様為免 

【呢士 


參 


n 


女霞 


夫人 Donna  

J^'J^  Dowager"" 
Dowdy  • ― 
Dry-mine  • 
1^         DachM  •••• 
XinpfMB  •••• 

Fairy  ^  

、 * 據      Female  or  tanale  »x. 
FornicatzMk, 

掣之婦 M^^^. 

Itft  Gipi^y  or  gyp^ 

" 墨  Qood-wilB 

舰婦 妓婦 1  I 

资婢  Eand-ttaid  

_    .    -    *         1  Hezofns  w  maacaUne 

ic 中丈夹    J  ―  

fionaenuud 

Bouaewile   

Hontreai...  •  

Idolatrew  ••••• 

之錄  JointMi  

Kitcben-DiAid   

丸 /h 姐" w  We … •• 

*奪多、^5^舉、 ^  Maiden 

ISA, 貞 *  s 

Marcfaion 甲 •••••••••••  • 

ICarriageaUe  0bl."". 

} 

每《 

取年 贫之據  MOkoMud 


9 


-夹 

【讼 


i 


^^^^^ 


Mim   : 

««、i^*,*^Kwh  

jp^j^H  Inline."""""","." 
^ ^，森  ^  Pettiah  woman,  or  ) 

*^  t  captloiui  woman,  y 

351^^  Pw>pl*te«.  

PmtitatO'  •••• 

、衣 服婆  Seamtraes 

^     ？ 甲、 She«  

•SB 个 i%ic 人而 w)  S 

l^itlVf  yooogtr" •••••• 

fiongstren  ••••••• 

書寿 奢參鲁 

Stylish  lady   

TaHofew   ^. 

：客  Tkttleic  

The  fair  sex  

^  《 The  weaker  Tesael... 

Titled  ladj   

:、toC  Virgin—  

Virtnoni  woman.... 

！夫人  Yiflooiuitoaa 参  

： 2^ 农取姿 WMberwoman.... 

少錄:不好名8^；2：幼痛 

r 女  Whore   

錄  Widow  

Wotnux  •  

:者1年21^ 邦 Woman-hood  •••• 

；  Wonauilcind   •• 

Work-woman,.. 


【士 

為文 i5C 曰 夾 賠丫: f: 


ft 足/; i 民/ 盗 賊孃、 1  »2  ]  mAMmMm 


僧 尼類， A 

ABBOTS,  NUK&     ' 镇拔士 情士 

丈  Abbot  

尙、^^佛  Beadsman   

m      Buddhist  priest          碎地士  j*a [士 

人 祐 之婦、 SI 站 BeadB-womaft 
利亞潘         Carmelite  (kk  Sjria)." 

Cenobite   I 

AT? 派 Cordelier  ••  

"5^5  \   I  ^^^^士 

道士、 和尙 》潘 她 r   I 夫乃也 

修 iitdfr  Monk  

KnA     

Tauift  pnest  .  ••••  ..." I 斗衣士 被呢士 

M&M  TRAVELLERS.   I 究 》 付拿士 

Pellow-twiTeller   I 非羅 究雲付 拿： 

m 洋人 Einigrant …… I  ffif^] 
Lounger   I 

3ffijS-^F         Piokiiick   I  ^^其 

Picnic  party  

― 碧芳 

行香人 以拜併 爲21 名） 

Bwablex  •••••  , 

"  Bover   

mraggler  |  ±trWl^^ 

Sqnatta  , 

Txayellec  

••••I 打着 讨拿 

Yagrants  •  

Wanderer  ••••••«••" 

盜賊類 OUTLAWS.  I 區羅士 

之徒         A  lawlest  fellow         I  1^ 羅妮氏 辨羅 

犯、 犯頭 Accomplice  •••••  | 尼今 |4 方士 
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AcoMaaries   •• 

Aggressor  

Agitator  •••  

以 ^  AsBAult  witii  intenl:  to 

$  1^  

Banditti".,  •  

. Brigand   

BmsUr  or  XAWwy  ... 
Obadeaaed  mail  •••••• 


、 


Dopexadoes 


：赠欲 


Drone  •  •， 

Fellow-fxiwMf  •  •  • 
High-way  robber  

Hoase-bveaJker  

Incendittrj 

、杭律 W 者"， *   

Kidnapper  

Mftnindftr  •••••••  

Murder,  wiiful  

( KotoTiou  leader  ot  ^ 

I      Kalao  Hui  \ 

OflcndflT.  ••••••• 

Perpemtor,""  «.. 

Petty  theft   


:大« 


區 9|{路 喊 乎痛顛 15  IHf 

拜乃； 

北加拿 站 辣  1^ 

乾庙 

地士  iMiis  士 


幕!  mpc^ket".。r  邁薄結 


Pidk*piinA. "―， 务" 

Finte.  ••• 
Fhind«Mr 
， Promoter 
^  exiilbltloiu, 
Bftflgiad  fellow 

Bebel  ••  


»»暴《» 譽 < 


辦打拿 

録抹 打既 

、 繳士 

劳艚細 


爾 


【94] 


細 JHW 


Bl 氏  …… " "- 

强 SMJ  Bo"  

自徒  BopM  ... 

§ 徒、 ifcit 手  

链店 之被 — 

*裙  Bwtodte  

賊   

奸賊, 圃 «  '-" - - 〜•• • …- 
I^gg^H  DRUwftdpo««i«., 

diff   

j^igi  —亀  

mms  ，一 

教 門類. RtLIGIONS. 

flPfflEffi 徒  ―  

li 农師  Archbishop  

IW 監 feSfi 會吏^ 歸' 

監伸  Bbhop  

佛教  BnAlhk 

mm^  ^  

Sf?#*i>《B— e«*  ... 
天主 fcMWS  ^""^ -"" 

- 信天 - 

天 主教人  O^tbolicUa ……- 
/1、驄*^^   

If 中/ MfcfiS  °>«^  -'" -…" 

甚會  OhiM  

甚 m 信 WB*"="*" 

傅 人  QhuioluMaa  

會長  ChniAindaw  

S 拜 jj^ 

傅 人  -ciMuitt  " "-" 

信 OitS 人 C«f«(»« …… 
^^ift^^  dniKb  


mm 
穩 呢符仃 

士  »*T* 

Knells 

驢 


«港 mum 

maim 

mm 


锩住 


S3f 


mm       T95]       -郎 IK 


-r^5R       卿 - …- 

^^J^  DeMon   ― 

行 * 天下 傳直囊 

oocUBoav... 

皆者  Ootpdler …… 
||^^         Heradaich  -…. 

SflKBT   

ZA  =«y«  

k  Ji|dft      Hentiol  iMt... 

BioaKfa  

長  Hlgfa-priMt  -…， 


muzm   

傅道' 傳教人 MW 一   

議人 

寺  XMMtnr   

raBftfiifflu 寺 ― "-" 

"  I  phmU)  


mm 
怕士多 

士 
士丹 


音 教教^ 主師 麻太文 <n 

邪 i 教祭 耶 猶 s 愛 


»■ 


喬  « 拿尼  告除 +-  士  *  * 

黼 逝灣 紋多花 》».±士 牙？ 5  士 牙牙鼻 士^ W 堪 &臣 

wi 衣 iswwHW 希希盧 <f  V 系 判 S  M  X 局 


Sectazisit   

Spoikfler   

Supontiiloii 

Tanirt  

Testameiit  •  , 

― ■ , 帝者 U^iMHCiMi^" ― 

I 

THE  HEAD. 

Adsm's  appit  •••• 
Auriole  垂,  • 

IB 容、， 色 ― 一"' 

Back  of  tiie  bead. 


着愁 


天 庭 

地 ai 


Bald  •，  f.  

Barb,   

Barbed   

Beaid  ••  «. 

Cttriy   

Gi»7-beaid  

Mnstachtt  •  

Whifliwr  •• 

BlQgh  ― ••• ••••• 

BolflU&ced   

Brain  

BniBpaa  •  

Brow         釁會  鲁 ♦*• 

Gheek-bone   

Chin  

Gomplexioa  "  

Countenance 
Crown  of  tiie  ha»d.... 

Oae  or  <|ao  ••  

Deaf   

DewlaD   


乞 


0 
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頭面額 


t 挨 部萎士 


士 又曰 思 S'jf 


as:  tat 

耗： 

翻柯乎 挨 


Ear,  orifice  of  

Ear-wax  or  cerumen , . . 


柯 厘非士 柯乎 m 
俅丫 


域士 又曰 沙老文 


軟信人 


•••A  credulous  ear  recieves  everything  that  is  said* 

 Acute  ears. 

 A  deaf  ear. 

耳… An  ear  may  be  behind  the  adjoining  wall,  take  care. 

 An  acute  ear. 

 ；  Both  ears  very  long. 

 Cavity  of  ear. 

 Cut  the  ear  to  mark  a  remembrancer. 

 Draw  an  ear  upon  the  wall  to  hear. 

 Dull  ears. 

 Give  ear  to  hear. 

多  He  has  many  eyes  and  ears. 

 Incline  the  ear  to  hear. 

 r.  Listen  by  ears. 

菜 有 — 無 撞 嬰  My  ears  are  a  little  dull  of  hearing. 

 No  ear  to  hear. 

 No  ear  to  receive  what  is  said. 

 Regardless  of  admonition 

 Ringing  in  the  ear, 

耳 噴 嘆 聲  Sound  ringing  in  both  ears. 

 •   Stoppage  of  the  ear. 

 Stop  both  ears 

 •  The  ear  ought  not  to  hear  le-wd  sounds. 

 The  ears  pierced  with  flags. 

必 長  Those  who  have  long  ears,  will  enjoy  long  life. 

 To  feign  deafness. 

音  When  1  have  washed  my  ears  I  will  listen  to  you* 


g 兩 ^ 

驟淫 


Eyebrows,  arched 

Eye  

Eyeball   

Eyelashes  or  cilia 

Eyelids   

Eye,  one  blind 

Eyesore   

Kyc,  the  white  of 


挟 温挨地 
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 '  •  Prominent  eyes. 

 Sunken  eyes. 

The  comers  of  the  eye;  The  canthus  of  the  eye, 

 '•  The  socket* 

 The  eyebrows;  saper-cilia. 


看 不 眞  The  eyes  are  blurred  and  cannot  see  distinctly. 

 The  eyelids;  palpebnu 

者莫 K 於胖子 The  eye  is  the  befit  index  of  a  man's  character. 
眼壊 "T  •( This  eye  is  rained, 

fl 艮 t^J 未 思 眠… Tliough  my  eyes  are  tired  I  am.  indisposed  to  sleep. 
眼 M  • The  iris  of  the  eye. 

入  The  pupil  or  the  baby  of  the  eye. 

眼 不 識 人  Unacquainted,  with  the  world. 

虚 眼  Vacant  eyes;  haggard  looks. 

傲 眼 o 玉筋  Water  eyes;  Weeping  eyes;  epiphora. 

Face    啡士 

Feature  . 

容貌、 臉面、 面目' 

面>弯 
好 
好 


叙 
舌厨 


A  dark  conntenance. 

A  fair  complexion. 
，•  A  good  reputation* 


秀眼  Acute  ophthalmia, 

跟  Both  eyes. 

眼 o 痛 眼  Blearedness  of  eyes;  Bloar«eyed;  lippitade. 

眼  Bright  eyes;  or  keen-eyed 拳 

 Cross-eyed  or  squint  eyed;  strabismus. 

 Dim^eyecL 

 External  angle  of  the  eye. 

 Fixed  attention;  or  the  eyes  riveted. 

眼  、  Inflamed  eyes. 

 In  the  twinkling  of  an  eye. 

 Internal  angle  of  the  eye, 

 Invisible  or  what  the  eye  has  never  seen. 

暖 人  It  is  the  cataract. 

 Lawless;  or  regardless  of  the  laws. 

眼  •  Moist  eyea. 

 ―  OnA  fivA- 


見： 

晴 

1^ 服 瞬頭" 

目赤 I 眼 目是目 
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紅  •  •  A  flushed  countenancew 

 A  pallid  countenance;  Pale  face;  wan  faco» 

 •  ，  •   A  personal  interview. 

詞  •  •  •  A  single  conversaiioiu 

交  A  single  interview* 

 •  A  smiling  face. 

過  •   An  open  mistake*. 

 ••••••   Ashamed  to  be  seen. 

見 人  Ashamed  to  go  and  see  him. 

 Being  in  the  presence  of  a  person. 

 Being  of  little  reputation* 

情  By  a  personal  interview  friendBhip  is  restored. 

  Excessive  insolence^ 

 A  sickly  hue.. 

1^   Gazing  at  each  other  in  amazement* 

 Having  a  good  reputation. 

 •  Having  lost  reputation. 

 Having  preserved  reputation. 

 He  turned  away  his  face,  without  noticing  me* 

[P  ^ 年 His  countenance  is  not  bo  good  as  it  was  last  year. 

,  I  have  spoken  with  hinu 

^      可  It  is  absolutely  necessary  to  repor (；  in  person* 

 It  is  difficult  to  break  from  personal  esteem. 

 It  is  difficult  to  get  a  sight  of  hinu 

如其 面 然…"  Men's  kinds  differ  like  their  faces. 

 Personal  esteem- 

 Praising  to  the  face,  and  slandering  to  the  back» 

 Reputation  ；  or  a  good  name* 

總 ^ 目 iS ？〜 The  debtor  must  frequently  pay  respects  to 

^    the  creditor. 

光 必 發 財  The  man  who  has  a  bold  face  will  get  rich* 

 The  visage  ；  or  the  human  countenance. 

喜 色  •   There  is  joy  upon  his  countenance. 

 To  meet  together. 

 To  choose  in  the  presence  of  the  others. 

致見得 人 'Under  the  mask  he  may  appear  in  public. 
 •  Without  reputation. 


之之笑 

靑面 面面帶 

面面見 


相 


面面面 面面病 面面面 面面色 面須面 

1  1 面當無 無當溥 見過有 面有失 留反面 覿必情 


面 容上面 面笑體 

滞 面面會 《3 帶無 


頭面餵 
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頭謹 


 ：  A  headache* 

垂 頭  Being  dejected  drooping  the  bead. 

 Bow  down  the  head  to  the  gronnd* 

 Comb  the  head. 

i^J 極  Excessive  headacho. 

 Giddiness;  or  vertigo- 

【、買 S 頭  Gray  hairs  come  imperoeptibly. 

l5 頭  Incline  the  bcuil. 

^   In  doing  an  affair  he  begins  bnt  never  finished. 

K'j^  I  would  rather  be  decapitated  than  do  it. 

 Knock  the  head  upon  the  ground  or  Kowtoiu 

 Lift  np  the  head. 

 Meeting  withdut  bowing  to  each  others. 

 Most  assuredly  it  is  wrong  to  assent. 

 •  Private  conversatioQ* 

 Raise  tlio  bcatL 

 Shake  the  head;  or  give  a  refusal. 

^   Shake  the  head;  or  refuse  assent, 

[|l  ^   Shave  tko  head. 

1^ 起 OH   So  sick  as  not  to  be  able  to  raise  tho  head. 

【、 w 低 齒  Un-willing  to  bend  dcmn  the  head;  or  will  not  assent, 

 Wasli  the  head 


Jowl   

Knuckles  

氣管、 吸 n  —I 

Lips   

Lobes  of  car 
Lower  lip  •• 
Mouth  


乎 依牙 


Flat-nose  • 
Forehead"  ••• 
Fore-top  •••• 

Foul-faced  . 
Great-bellied 

Hair   

Harelip  .... 
Head  
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康 BfH 


I 鳳  •  •  •  A  distorted  moutk. 

'  •  •  •  A  harelip* 

"fl" 滑  ••  •   A  sweet  mouth  and  a  slippery  tongaeii 

 •   Bitterness  of  the  month* 

雜  ^   Bitter  words  are  good  medicine, 

凰  •   Charming  eloquence* 

 „  ,   DrynesB  of  the  moutiu 

入  •  Disease  enters  by  the  mouth. 

 •  •••••  »   Eloquent. 

 Embarrassed. 

 „  •••••  Fluency  of  speech. 

 •  •  •   Indisposed  to  speak, 

唇 告  •   It  is  useless  to  say  more, 

 Loquacious;  Talkative, 

pj 出  •  •  Mischief  proceeds  from  the  mouth. 

 •  •  •  〜••  Obscene, 

n    -…  Polite. 


,  … Hegardlesa  of  the  true. 

 Stammering. 

 •   Strife  of  words. 

 Talebearing  is  a  fruitful  source  of  mischief. 

,  The  mouth  speciotiB  and  the  heart  perverse. 

 To  chew  food;  or  to  masticate. 

,  True  to  his  word, 

 .To  hold  fluid  in  the  mouth, 

,••   To  procure  a  livelihood. 

 To  gnaw  with  the  teeth. 

,  •  Unable  to  procure  a  livelihood. 

 •   VeraciouB. 

 Written  teBtimony  is  necessary. 

 Words  come  from  the  mouth  in  perfect  sentenceB. 

 Yes  in  the  mouth  and  no  in  the  heart. 

Nose    I 腦士 

Noatrils   |  «| [士 地呢路 1^ 

 A  false  nose. 

 A  blotched  nose 


多 

一！ S  一非 1^  一二二  d  一 通文非 

赛1:^5^是^:|  一 #1  一二糊 一 無成心 

1  口  口  口舌 乖嚼 口舍口 觴敷口 話卩是 

J 標漏 爭口口  口有口  11  口不直 口出 口 


琴 


通面麵  [ ]  顔面額 


 A  flat  11086k 

 •   A  hooked  noB&. 

 曹,  '  A  bigh  nose. 

 An  aqailine  nose. 

 •••  Bridge  of  the  nose. 

 '  Cartilage  of  the  nose. 

 End  of  the  nose^ 

 It  iB  a  polypus^ 

 •       Red  uoaew 

 .....Obstruction  of  tho  nose. 

Nose  bleeding  or  hemorrhage  of  the  noae* 

 Sides  of  the  nose. 

 •  Stoppage  it  the  nose 參 

 The  nose  free  and  open, 

 To  Boeeze. 

 To  judge  of  odour  by  the  ameil» 

 To  anorts,  or  blow  through  the  nose 

••••••  •...The  nose  regaled  with  fiowera 

 Water  flawing  from  the  noae, 

 White  nose;  or  a  crafty  fellow* 


審氣 


Occiput  

Palate  

Phlegm   

Point  of  the  nose 
Pxominont  noac 
Saliva;  or  spit... 

Scalp   

Scurf   

StuU   

Side  of  the  head. 

Temple   

Throat  or  gullet 

Tongue  ••  

Tonsil  


爲暴翼 哥梁柱 I 

覇勾高 $ ^一 


_s  一： ic- 


緣 

s 萌 

：生 紅暴流 


、2 


P 


IP- 


答 


頭面、 上肤想 
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Tooth  or  teeth  

，】牙  Butter  tooth   

Canine  tooth   

Cheek-tooth  

Double-tooth   

Fore-tooth   

Grinder  (Molars)  •• 
Gnm   •  , 

P^ffiTT  《 Incisors  or  front-? 

f^^^  (     tooth  5 

!»>lBc        Jaw  or  chop  

1骨》 牙床骨 Jaw  bone   

,"、,4  Toothless   

Tust   

Tuft  of  hair  

Upper  Lip   


衆牙曰 、地乎 J 


(毛 拿士） 

翁 思所士 或 符倫 都义 
執 


诃乎 氣牙 


上 肢 


UPPER  LIMBS. 


；手  Hand,  left. 

「丰  Hand,  right. 


骨  Humerus  or  arm  bone* 

 Little  finger. 

 Middle  finger. 

 XaiL 


 Badial. 

骨 .Scapula  or  shoulder  blade. 

 Shoulder. 

公，…  Tkumb. 

&   Wrist,  or  carpus* 


 •  Arm. 

• 肘職  Armpit. 

 Back  of  the  hand. 

 Elbow. 

 Finger. 

 Finger,  tip  of. 

 Fist. 

'  t'orefinger. 

 Four-limbs. 

 Four-members. 

 .Hand- 


...Phalange* 
Ring  finger. 

 Piilm- 


權 


或 背哪精 sl}^ 

赂手 手手. ^〈 


稽股肢 

一/ 四四 t>4 


,fe ^指 甲指 

上小 中手 手- 


肘 
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 A  paralytic  hand. 

 StriaB  on  the  skin  at  the  ends  of  the  fisgers. 

 A  thievish  hand. 

 Right  and  left  hands. 

 Stretch  out  the  hand. 

 Draw  back  the  hand. 

 Handcuffed. 

"一  Good  workmanship. 

A  beginner;  or  one  jast  entering  upon  a  science* 

 Crooked  fingers. 

 Under  the  instep  of  the  foot 

 The  little  toe. 

 The  heel. 

 Wound  the  foet. 

 Pain  in  the  knees. 

 To  shake  hands  with  matual  joy. 

 The  extremities  are  cold  as  ice. 

 •  Restore  to  the  original  possessor. 

 Walking  hand  in  hand. 

,  To  use  much  gesticulation. 

,  •  He  is  a  very  active  person. 

 Procure  the  assistance  of  another  person. 

 He  folds  his  hands  and  waits  for  death. 

 Being  hand-bound  he  has  on  way  to  act. 

...He  is  indifferent  to  those  who  are  in  distress* 

 •  Two  partners  in  trade. 

 To  make  a  display  of  one's  skill. 

 Succeeding  according  to  one,8  wiaheo 

 He  avails  himself  of  an  experienced  hand. 

 Counting  by  one's  fiBgers. 

 Very  beautiful  finders 

 J^ingers  like  the  vernal  shoots  of  bamboo. 

 As  easy  as  taming  over  the  hand* 

,  More  than  can  be  numbered  by  the  fingers. 

 He  acts  in  great  confosion. 

 He  stands  a  tiptoe  in  expectation. 

 He  is  very  swift  on  feet 

 Dear  to  each  other  as  the  hands  and  feet. 


手手 

右閧 

三左伸 


一$& 


勢 

計手手 手算繊 笋掌屈 aswig 

吓應^ 計 維春反 

演得 以屈十 稻易箱 手站兩 


上 m 類 
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上 下肢額 


1 1 1 
1 1 1 


....His  feet  are  fettered,  and  he  is  unable  to  advance. 

 He  embraced  her  feet  and  wept* 

The  inferior  must  not  tread  on  his  superior's  Bhadow. 

 As  intimate  as  the  hands  and  feet* 

 ..He  resides  in  the  vallies  of  the  mountain. 

 Languor  spread  over  all  the  limbs. 

 He  impedes  my  progress. 

 An  nnskillful  •workman. 

 Surely  he  cannot  reside  here. 

 Their  feet  are  bound  with  scarlet  bands. 

 Lend  me  a  helping  hand. 

 Brothers  are  like  hands  and  feet. 

 His  hands  and  feet  have  no  place  to  rest. 

 You  may  look  at  it,  but  must  not  touch  it. 

 No  one  can  tell  -when  we  shall  meet  again. 

 Both  hands  and  feet  are  asleep. 

 Always  busily  employed  at  "work. 

For  tranBacting  business  an  experienced  hand  is  the  best. 


LOWER 

、紫門  Anus. 

 Ankle. 

 Barefoot. 

、小肚  Bladder. 

 Breech. 

 Buttock. 

 Calf  of  the  leg. 

^  X：  S  Catamenia  or  monthly 

月輕  >大 资"々  courses. 

 Clubfooted. 

•  •  Fasces  or  excrement  or  night  soil. 

 Femur,  or  thigh  bone. 

>J 、骨 Fibula  or  small  leg  bone. 
 Foot  (feet). 


LIMBS. 

 Foot-step. 

 Fore-foot. 

'物 前皮  Foreskin. 

,  Four-footed. 

 Gall  bladder. 

 Genitals;  privates. 

 Groin. 

 Heel. 

大眦  Hip, 

 Instep. 

 Knee, 

 Leg. 

 Ovary. 

陰  •   Penis. 


無 il 赤助 》 ^無跟 


下 


小子 


骨 ®JW 氣 血豚類       L  106  ]      骨節、 驩 |» 氣血 膝敏 


骨節類 

JOINTS. 


臓 M 氣 血脉類 
BOWELS. 


....  Appetite. 

 Artery. 

 Bilo. 

 Blood. 

Blood-vessel. 

 Bowels. 

 Breath. 

 ！ En  trails. 

...  Epiglottis. 
•  ••••• -...Gall. 


 Heart. 

 Intestinefl. 

"^驟  Internal  organ. 

,  Kidney, 

 Liver. 

...GEsophagus. 

 Lung. 

 Pulse. 

 Teat  idea 

 Spleen* 

p|g   Throat. 


卵子。 脊核 J? 卵 


膝亂膝 蓋骨广 二:— 

|§衣  Placenta. 

'骨  BadiuB. 

 Scrotum. 

• .  Hfinen  or  essence,  or  sperm. 

板  Sole  of  foot. 

00^ ^M* Tibia  w  Ui^ge  Icg-bonc. 
 Thigh. 


 Toe-n«L 

 Toe  (Toes). 

To  pass  urine,  or  to  make  water. 
...To  Avater-cloBet (or  W.  C). 

歐  Ulna. 

 、•  Urethra. 

 …  Urine. 

7^ 陰  Vagina. 

 Womb. 


 "  、，  Backhone, 

 Bone. 

 Cartilage. 

*^  Clavicle  or  collar-bone. 

 Gristle. 

..I  Marrow. 

 Pelvis. 

§ 仏 大碟頭 …" liectum. 


 jSacrmn. 

 Scapula. 

 Skckton. 

 Skull  or  scull. 

 Stowiiich. 

\  Spine  column  or  vertt?- 
《      bral  column. 

 Zygoma, 


節肉、 Jttt 類 
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節肉、 身覯鎖 


節肉類 


MUSCLES. 


 •  Brain. 

 Carrion. 

 •   Cartilage. 

 Cerebellum. 

 Diaphragm. 

之腺 jft  Fl 鼠 

 Grangrene. 

U): 怖  Hamfltring. 


 Ligaments. 

 Membrcine. 

 Muscle. 

8 奏肉  Muscular  fibres. 

白 腦筋, 脑氣   Nerve. 

—連數 條之肩 艇的筋 Plexus. 
0^ 锁  Sinew  or  Tendon 


 vein. 

Venesection. 

 Ventral. 

Viscera. 


Weasand 
.►Wheeze. 
....  Whiff. 
Windpipe  or  Trachea. 


身锺類 


THE  BODIES. 


、軀、 身 


 Abdomen. 

  Able-bodied. 

 Armhole*  Armpit. 

A  solid  bone  instead  of  ribs. 

 Back. 

 Belly. 

 *Body. 

 •   Bone. 

>  jS^^ 肉  Wsom*  Breast. 


豚管 


首 


...Brisket. 
,oap-a-pie. 


 Chest. 

, •  Corpse. 

. ...Disem-bowel. 
De  pied  ea  cap. 
........  Embalm. 


Pudenda ;  Private  parta» 


身體 形容類 
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身雜 形容類 


"^  -， 玉樓 Shoulfler. 

8 匈  Stemnm  or  breast  bone. 

'1^^  Teat:  nipple. 

 The  marrow  in  a  bone. 

B 匈膣 oB 匈前  Thomx. 


身  .'..Trank. 

 Udder. 

  Ventricles  of  the  heart. 

門   Vitalft. 

 Ware. 


 ,  A  broad  back. 

 A  firm  and  inflexible  diBpositian. 

 Aged  men*s  bones  are  weak. 

 A  homely  face  will  be  sure  a  good  fortune. 

 A  most  beautiful  countenance. 

 ..A  very  long  nock. 

 •  Bind  up  the  hair  and  take  the  book. 

 Bones  as  naked  as  billets  of  wood. 

 •  Bold  and  heaven-dariiig^. 

 •  Bowels  in  disorder* 

人  Do  not  insult  a  gray*heade(l  nuin, 

,  .Engraved  on  my  bones  and  inscribed  on  my  heart. 

Q  Gray  headed. 

 He  is  verv  honest  and  faithful. 

 In  yoxmg  persons  the  bones  are  strong- 

....  In  his  demeanor  he  is  more  graceful  than  other  men* 

 It  is  difficult  to  find  a  pei  son  bo  dignified. 

,  Mucus  and  tears  mingle  and  flow  down  together. 

人  Neither  a  very  fat  nor  a  very  lean  man- 

頭  The  adam's  apple  is  remarkably  prominent. 

 The  brains  are  run  out. 

 To  beat  the  breast  and  stamp  the  feet. 

 The  hair  is  as  white  a»  silve-r. 

The  malady  has  penetrated  even  into  the  marrow  of  his  bonf». 
耳  The  shoulders  d,te  higher  than  the  ears. 


身體 形容類 

APPEARANCES  OF  THE  BODY. 


A  fraid  of  titillation. 

 Appearance. 

 •  A  way  face. 


 A  wry  month. 

頭  Bald  head. 

 Bleed. 


身 ffl 形容鑌  [ 109  ]  身體 形搭琪 


 Blind. 

 •  Blush. 

•  : •••••• Bold. 

fjggl  Bold-faced. 

,  Breath. 

 ••  Ceramen. 

  Chastity. 

 Complexion* 

, Curvature  of  the  spine. 

 Deaf. 

 Deformed  arm. 

 Deaf-mnte. 

.Doze;  Blamber;  rowsy. 

 Dream. 

,  Dumb  or  mute. 

 Exposed  teeth. 

 Encourage. 

 Gloomy. 

,  Gracefully. 

 Harelip. 

!S  、打 腺兒 Hicccmgli. 

 Hint. 

 Hump-backed. 

 ....Lame. 

 •  Limp. 

 Long  chin. 

,  Memory. 

 Milk. 

 Mucus. 


Near-sighted  or  short  sighted 

樣  Nice  looking. 

 Nose  Btnck  np. 

,••  NoBeleiss. 

 One  bliud  eye. 

 Pock-marks. 

、好様 、親  滅 y' 

jectii^  fore-head. 
I  ySplCl  Hi . . .  Protrnding  tooth. 

 Sneeze. 

跟  Speckle  of  eye. 

 Shadow. 

 •   Spit. 

 »Sweat  or  perspiration. 

語、 口敏  Stammering. 

 Tear. 

 •  To  gape. 

•••k  To  lose  his  wita. 

, ― ^  t  To  make  motions  with- 
打面色 }      your  chin. 

rH-^Sk.  ，  To  inake  motions,  with. 
*  ^  ^     your  hands. 

 To  shake  the  head. 

To  seeking  reputation. 
To  grit  the  teeth. 

«^®otr 呵 者…' …" To  y 議' 

一  Ugly. 

 ：  Unchaetity. 

UuproiniBing  coimteDance. 


七 


形 


容 


PEESONAL  AFFECTIONS. 


.Admiration. 
....  Adorned. 
...  Affection. 


Affectionateness. 
括  AffrontT 


Alert. 


七情 形容^         [      ]         七情 M 字痛 


^  A  man  after  one^ & 
own  hearti. 

Amatory. 
Amiable 
Amorous. 
Amour? 
'••Auger. 
.Animosity. 
vAnger  mood. 
'••Attgpy. 
.Ardeut 
,Artle0B. 
.Attachmenti. 
.Attractive. 

'心  Avairi^^. 

、愛的  eloved* 

 Benign  ；  Beneficient 

 Benignant* 

*tX 仁 Banevolant. 
1、 以邪 術迷人 -Be^hed' 

情性  .-Bile. 

,  Bitter. 

 Bqlling. 

....Bothersome, 
fp.  Brazen-faced. 

 ？  Bridle  up. 

 Brisk. 

：極急  •S.Bristle. 

.Blaster. 

, 、醜 丹心、 油  1' 

「着  •  Captiveted. 

,  Chafei. 
蠘仁人 〜Ch— ble. 

：風  Charlatanical. 

,  Charmed. 

 Choler. 

朋 ….. *  Clever. 

'的  ，  Compliant. 


M  ■*、 管束… Crampal  &  disablecl. 

'^%iS:   "  Dander. 

 Deceitful. 

 Delectable. 

 Desert  ocL 

一  1«>拼«1；2： 性, 無总 

.Desperate  cfcanicter. 

的  ^DespUefnL 

i»  -  J 、好… " •  •  •  •    vote  tt  • 

興 i 、不 照料  Disobliging* 

f、TO 、者 * 不專者  Displi'asiire* 

的、 歸家的  Domestic. 

••Dndgeoo* 
怒》 為生氣 Easily  provoked. 
-、, 人 •  •  •  jj^ouomica  1  • 

.Egregious  hsb. 

丰 St  Elegant  Biauner. 

缺街  Enchantmeut* 

rtT  Engaging. 

 Eutbasiasm. 

 Erotic. 

o， 心赚  Evil-mimlcd. 

 Exaspemted* 

感激 .....jBxcitexQCot. 
ff  iSiSliE*^^ 的. Esccmolary. 

^^^j^  、醉  jQF^tiacinated. 

 Fierce. 

 Fit. 

H^fb^^UA  口 火  Flame. 

 Fond  of. 

、*         •  "14  一^" 

•.Foul-moiithod- 

 Foiiduess. 

 Fmuk. 

 Friendless. 

 Fiime. 

大怒  Furious. 

,、暴撞出、^^ ―. …一 Ffry- 
謙和  Geukd' 


七情形 審字瘳     [ 111 】     七情 形容雜 


、 天量、 宽容  Generpus. 

,  '•  ..Gloomy. 

Onathom<»4. 

i、 吉莨, 有用 t 合， •Good. 
，，》*^好^^情  Good  hamor. 

>  ^  Graces;  gracious. 

^|1、猛烈'""《«瓜. 

—之性  Hearty  dispoBitiou- 

； Heart,  bumhig. 

c、Ba 極    Heart-broken. 

、愛  Heart -dear. 

有心  Hearted. 

<1、*、^6||太息  Heart-gtief. 

41、 彌    Heart-sick. 

《、麵  

  HoneBt. 

傲、 好自誇  Huffy. 

 Humane. 

'心 1W 的  Humor. 

；瑪、 好笑 》  HumoroiiB. 

^^之 事  ••••  idolafery. 

'  Ill-humor. 

...Immaculate. 
【不 肯相和 Implacabk. 
Impaired  health. 
乜、) ^慕、 心意. Inclination. 

 Indignation. 

[{^  IndusiriooB. 

    Ixifariaie. 

I 傑厭、 禽  Inordinate  desire. 

...  Infatuation. 
....-JiiBatiable. 

 Insoli. 

 Intimate. 

•«、％i、iisci%nik" 《 … I 改 te;  ire. 

^...jrri  table. 


、挟向  Leaning. 

'  Liking. 

淡  ，  Lonely. 

 - Love. 

 . Lovelorn. 

21S 霪 之態、 \ … "Sick: 

 •  Loving. 

Mad  with  rage. 

W  »i 有 攝風化  Maleficent. 

：心 m  Malevolent  heart. 

,v、  4 心  Malicious. 

,*、  J> 不好  ►....Malignant. 

行  •  Misdeed. 

#面 、愁眉 —   Mitf. 

49^、 識劇的  Mordacious. 

} ^...Minded,  high. 
之 "  low. 

…   ，,  feeble. 

|0品 、淡 定的…     ，，  sober. 

't 、的、 無定性    " double, 
t 、、心 胸著  Narrow-minded. 

！、 淨》 雜渗  Neat. 

 Nettled. 

哀 I 達循 … Obedient. 

•  、  Obstinate. 

I  C 、镯情  Partiality. 

^   Passion. 

：性的  PasBionate. 

  Pettish. 

tXCSC^g 忍  Pitiless. 

 Pique. 

和的 Placable. 

 Pleasant* 

意  Predilection. 

 Pretty. 

.. Provocation. 
•••••••••  Pucker. 


七情 形容字 《 
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七情形 容宇欲 


 •  Qniet 

 •••••Rage. 

 Rag«»fal. 

 -Bancoroas. 

^jb[|ft  Rankle. 

^  Baptore. 

心 的  Baptarous. 

 Baflecting. 

,  Regard.' 

 Resented. 

氣、 究仇… Resentment. 
ll、 所0$ 樓、 ^仇心 "Revengeful. 
Ij 害、! ^康 •••Uigid;  RigoronB. 

 Sttffed, 

j^m^  Shameless. 

•••  Sanguinary  maimer. 

 SBTage. 

Shorl  coming 

不 fit 性的  •••••  Sober. 

Ij, 巧^ 的  Shrewd. 

的  •  Social. 

 Smart. 

到 獨 JS ― Solitary. 
驢痛  Bore. 

CI 、憂' tV"   Soreness. 

^i&jg   Spiteful. 

• 溢柔  Spleenlees. 

迷  Subdued  by  beauty. 

Jm^^   Sufficient  aconracy. 

激 到黑, 放 苦面、 環 Sullen. 
•ffc^ju  S  Supurior  talents  aud  aocom- 
I  plisiiments. 

 SapercUiouB. 

J 害 I 惡性 • 横继  Surly. 

心 甜  Sweetupon. 

同情 和合、 憐 •Sympathy. 
樂, 喜, 好  Takeu  witli. 


....Talented  and  elear  headed. 

【辟  Tantrum  or  tantorem. 

 •  .Tenderness. 

；慈 愛舊  Tender- 

 Tender  hearted. 

 ..Tender  passion. 

i 之搴  Tiff. 

i/J\  Timid. 

itS^^fr:  .Unamiabl©. 

^ 人情 UnbeneTolent. 

； 惠翁的   Unbenign, 

 XJncandid. 

的  Uncharitable* 

Unforgiving. 

：突.  Unfriendly. 

財人據 、兄赵  Ungracious. 

. Unkind, 
rupromising  countenance. 

Unresented. 

、殘忍  TJnrolenting. 

 Urbane. 

PH  Uriy  figure. 

Uxorious. 

細 MM  MAR  (  Vengeful  or  re- 
埋怨的 I 懐很… i  vengeful. 

仇、 好^^  Vindicttve, 

 Virtiu)a& 

i 、植" • ―   Warmth- 

得好  Well-intentioned . 

善 的  Well-natured' 

好^^*&的  Well-tempered 

生的  靈 

Winsome 

、睿 哲、 有見識 Wise 
忿愁1^&^^  Wrath, 

向慕  Yearning 

狂烈 、發憤 ,18 勒 "―… z« ^咖 


時令 »  [  113  ]  時令鎮 


暗合類 

TIMES. 


 AdTa&ce 

. Aiter-noon.  (P.  M.) 
.AI'wajB,  often,  ever 
,  Anunal 


曰子  .Antedate 

e-meridiaii  (or  A*  M.) 
趙. •  •  Axmo.  Domini'or 

 ».AxiteinTmdane. 

前 ―.. Ahtepaschal; 
dhristtim  or  A.C. 

 Anterior. 

 Anticipate. 


 A  orist. 

.At  the  present  time. 

金 


Aatuixm. 


询 


,  Awhile. 

 At  that  time. 

.......Al^whloli  time. 

 At  various  time. 

 Before  now;  ere  now. 

 Bedtime. 

 Beginning  of  the  year. 

【一次>(^11^花某) Btennial. 
 Betiiac. 

 ."•Birthday. 

 By-and-bye. 

； 月初一  Calends. 

 Centennial. 

 Century. 

 Conrtto  cf  days. 


甲子 。六   Cycle 

g 牛  ...Date. 

天將碟  Dawn*, 

日 o+ 二時辰  Day. 

天先  Day  light,  or  day  break. 

~ ^、十 日 曰 tj?^  Decade  of  days. 

 Decade  of  years. 

十年  Decennial. 

I Q  Diem,  per" 

 Daily.. 

 Directly^ 

 Dogdays. 

,  During  the  time., 

 Dusk. 

 ,  Dynasty. 

 Early. 

為通  Elapse  or  lapse** 

 ...End  of  the  year. 

....  Equinox,  Autnmnal. 

 ,,     ,  VemaL 

 Ere. 

先  Erelong. 

 Evening. 

夕》 曰暮  Evening  gloaming. 

〜   .....Expire. 

荒年  Famine. 

 Festival. 

 Festival  day. 

— ™  First  day  of  the  month. 
First  day  of  the  year. 

A 羅 11 層 M   Forever  and  ever. 

 Fore-nooD, 


時令類  [ ]  '聘 令麵 


日至曰 ...From  day  to  day  or  de  die 
in  diem^ 
 ，  Formerly. 


時候  Future  time. 

代、 — "jy^   Generation. 

 Hereafter. 

時  Heretofore. 

Jabilee. 


Henceforth. 
Henceforward. 


Good-friday. 


吡 

歸 ggcjp  I 

.Half  a  month 
Heat 

：今、 迄今  Hitherto 

日  Holiday. 

 Hot. 

時辰, 卽 /乂刻*  Hour. 

時辰  Hourly. 

Ijl 時 Immediately;  at  once;  instan- 
fcaneoQBly;  instantly. 

、無何  In  short  time. 

 Instant  (Inst.). 

 Intercalary  month. 

時  Interval. 

 Interval  of  a  year. 

時歡  Intermit. 

 Just;  now. 

歲、 客達 、、La8t  year. 

 Last  month. 

、昔  Last  few  days. 

Last  day  of  the  month. 

 Later  on. 

之時  Life-time. 

...Long  since;  anciently;  ago. 

 Meantime;  meanwhile. 

 Midday. 

 Middle  of  the  year- 


 Midnight. 

：年的  Millenary. 

|J、 一 豁接 六十份    ' Minute. 

錯   Mistime. 

ij  Moment. 

瞬  Moment,  every. 

、二 十九 或三十 B  Month, 
a  (one). 

毎月  Monthly,  (Per  mensem  op 
per  mege.) 

 Morning. 

 Next  year. 

 Next  month. 

 Next  day. 

f 夕, 曰餘淸 宵直夜 Night. 

 Noon. 

 Now. 

 Now-a-days. 

 On  or  about. 

 Other  time. 

Per  annuin;  by  the  yoar. 

 Per  diem,  (Per  day). 

Per  interim;  in  the  mean  time. 

垂于後  Perpetual. 

Post  Meridien,  or  P. 

年 ••••  Per  centum: 

'、东 逮 Permanently. 

 Present  ly- 

、前時   Previously- 

^18^£)*次時 tempore; 
first  of  time,  prior  jure. 

！、 展期  Prolong. 

 Proximo  (Prox.). 

 Punctual. 

求日、 一刻 之鐘… Q 礙 ter. 

 Quarterly. 

 Rainy  day. 

 Recently, 


時近 


1 


時令敏 
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時令麵 


時  Seasonable. 

Season,  or  quarter' 

― 息間 》 ~ ^近 Second. 

 Semi-annual. 

 —Seedtime. 

[ ~ «次  Septennial. 

• 齒老 Septuagenary. 

i— ^  Sexennnial 

 Shortly. 

SimnlatenouBly,  at  thelsame. 
time 

 Solstice,  winter 

.Solstice,  Summer 
Sometimes. 
•Soon 


Spring. 


…- Summer. 

日出  San-rise. 

日落  •  Sun-set- 

當偶 然之時  Sudden  time. 

^^時  Temporapy  ；  temporarily  ； 

provisional 

极期  Term 

每三曰 一次  Tertian. 

g|o 十五也 The  fifteenth  day  of 

the  month 

明 月是曰 The  day  of  next  month- 
下 禮拜是 曰 The  day  of  next  week. 

此時  This  time. 

由 個陣時  Thence. 

由此時  Thenceforth. 

此年  This  year. 

此月  This  month. 


曰  This  day. 

時。 到時  Till;  until; 

今  Till  ncxw. 

> 东途. "Time;  duration,  periods 

間  Time,  day. 

簡  Time,  night. 

期  limQ  without  end. 

L 世  Time  of  ^ar. 

世  Time  of  peace. 

 •  Time  is  over* 

 To-day, 

日、 翌 B  To-morrow* 

朋 詰敏 To-morrow  moriLi-g. 

  ，, -      Jaight: 狐 

~ »次  .TriennixJ. 

Bi^£%^\  T 華 

 •  Fltimo  (Ultl.). 


子  TTa-datod^ 

 TJn-Jae* 

不合 H$  XJn-seasonable. 

至今時 • 及令 ...Up  to  this  tiine^ 

放假  Tacatloa. 

何時。 富  ^ea. 

赏其時  While;  wnilat* 

不定時  Without  day;  s^ine  die. 

冬天。 元英, 安竊 s 
歲餘、 四 時之夜 f 

歳、 年、 唐]^ 曰載、 殺曰祀 Year* 
新歳、 王春 New  year. 
豐年 * 大有 之年 A  year  of  plenty. 

兄年、 歳歉 A  bad  year. 

毎年  ：.；....  Yearly^ 

前年  Year  before  last. 

昨 g   Yesterday. 


Winter* 


英月龍  [叫  英 J9© 麵 


英國) January.  (81  days). 
,, February.  (28  or29 days) 
,, March.'  (31  days)  ••• 

" April.  (30  days)  

•，    May.  (31  days)  

,, Jane.  ^0  days)  

,, July.  (31  days)  

" Augnat.  (31  days) … 
„    September.  (30  days). 
" October.  (31  days)... 
月    ，     November.  (30  days). 
M    ,,    December.  (31  days). 


西圃毎 年十二  1^ 月 

IE 有定 額若干 nS 每 

逢四凡六《1^?<凡十 

I 見則月 三十日 。其 

餘 則三十 一 日。 惟二 

月 則 一|十< 日。 每 J 

年闺 j 日。 逢 簡之^ 

二月有 二十九 nJ 此 

與中 國月大 則三十 

■nj 月 小則二 十九日 

通不 同.^ 特 此叙札 

俾閲者 前將月 

份歌肤 。錄出 以便汤 


^  §  了港路  士  i 羅 

B 鴨棋尊 租惡- 


月月 月月 月月月 月月 1  一  I 

I 五. i 〈七 A.p^ 十十十 


再者毎 

至第 一 

百年之 

：！ 例不 

淮閨日 

如 一 千 

九百年 

是年乃 

1 百年 

之期故 

無鬮日 

此乃天 

文家定 

日歴之 

準錢也 


英另份 肩令麵         [117] . 英 月份； 0令《 


Thirty  days  hath  September, 
April,  June,  November. 
All  the  rest  increase  one  day, 
(How  easy  is  it  this  to  say  n 
But  February  ； ―  that  you  ml 
With  Eight  and  Twenty  days,  until 
The  Fourth  and  Leap  year : 

1ihen，8  the  time 
That  February's  days  are  twenty  nine. 


節 令 


FIXED  AND  MOVABLE  FESTIVALS. 


Epiphany  

faeptniigesima  Sunday 

St.  DaTid  

Qoinqiuigevaiia  (fibiOTe? 

SnndAj)   •••••  ^ 

Aril  Wednesday  

Pint  Sunday  in  Lent 
8t  Fttrick  « 

Annqn^tlftn  -』' — i 丄 i ,  ■ 亂 …― 

Good  Friday....  

Xaater  Snndaj  

BU  Geoige"""  

IMiih  of  Queen  Tictaria^ 

IZX 亡 輙 升天曰 


J 


Pentecost.  (Whit  Sanday) 聖 神降臨 日 

Trinity  SnndAj  天主聖 日 

Coipu.  Cbiirti  都酥 聖通镩 

AcoMBon  .  of   QBeen  ^ 
Victoria.   ^ 

s 

Miduelnuw  Brj  

Birth  of  Pdnoe  of  Wales  ^ 


St.  John.  Baptist. 


St.  Andrew  

Flnt  Snoday  in  AdTent 


ChiMtaM  Bij' 


狭曰 

二  C 、九 「 

卅 日皆完 Alf 

餘月 培 I  t£ 

此 SR 亦易 IIHS 

惟 逢第二  «^ 

= 十八日 ppI 

〔年 二月 Bf 

廿九 B  S 


中圃 時^； Jl 令額    [ 118  J    中濺 時刻。 « 令 fft 


中 圃時刻 iE 

CHINESE  TIME  TABLE. 


CO 秒   Seconds  make  1  分   Mintrte;  • 

15    分 MinnteB  •  •  •  •   ，，   1 刻 Quarter; 

8 刻 Quarters   ，，   2  時辰 Hours; 

I   g^=V. 日'， 。r 晝夜 - 

10    日    Days   ,,   1  旬  Decade; 

29  or  30 曰 Days  •  • …  ，, -  •  •  1 月 Moon; 

12  or  13 月 Moons   "    '  •  1  年  Year; 

60 年 Years   ，，   •  •  I  7^ 十花甲 Oyclej 

闺月  Intercalary  month. 


中 


傑 令 


CHINESE  FESTIVALS. 


W、 


4 


 OpeningSpring 

 Rain-water. 

 Excited-insects. 

 VemalEqninox. 

Tomb-festival  or  cloar  bright. 
•  ••  Grian-rain  (Rainy  season). 

 Opening  Summer 

...Little  filled,  or  grain  filling. 
|...  Spiked-grain  or  Grain  in  ear. 

 ― Summer  Solstice. 

 Little-heat. 

 •  ..Great-heat. 

 Aatumnal  Equinox. 

 Abated-heat. 


 •  White-dew^ 

 ^....Aatmnnal  Equinox. 

 Oold-dew. 

 Decending  hoar-frost* 

 Opening- winter. 

小奪  .Little-snow* 

大雪  Great-anow. 

冬至  •••  Winter- solstice-. 

小 寒  Little-oold. 

 ^..Great-cold. 


午  Day  o£  boat  festival** 

七月丰 、昔渡  Ghost  festival. 

隹節  Festival  daj. 


中 僱镅氣 B       T ]       中 圃匍氣 


中國 節氣園 

TWENTY-FOUR  SOLAR  TERMS. 


February... 
February". 

March  

March  

April  

April  

May  

May  

June  

June  

July  

July  

August  

Aiigiist  

September. 
September. 

October  

October  

November. 
Novamber. 
December- 
December., 
January.... 
January.... 


Spring  begins; 
liain   and  water  ； 
Excited  insects: 
Vernal    Equinox  ； 
Clear  bright; 
Grain  rain; 
Summer    begins  ； 
Grain  filling; 
Grain   in  ear; 
Summer  Solstice  ； 
Little  heat; 
Great  heat; 
Autumn    begins  ； 
Limit   of   heat  ； 
White  dew: 
Autumnal  Equinox; 
Cold  dew; 
Frost  descending; 
Winter  begins; 
Little  snow; 
Great  snow; 
"Winter  Solstice; 
Littie  cold; 
Great  cold; 

如 遇闺則 差一曰 


Suu  iu  Aquarius. 


，，  ，！ 


，, 


，, 


,， 


，, 


，， 


，， 


，， 


Pisces. 


Aries. 


Taurus. 


Gemini. 


,， Cancer. 


Leo. 


" Virgo. 


，， Xibra. 


,， Scorpio. 


，,     ，, Sagittarius. 

,，  ，， . Capricorn. 
„  enters  Aquarius. 


華月份 、纏拜 日頻  [120  ]  華 ji 份, j0# 日 » 


華月份 


CHINESE  MOONS 


First  Moon. 


Second  Hood. 


Third  Moon. 


Fourth  Moon, 


Fifth  Moon. 


月* 《 Sixth  Moon. 


y Eleventh  Moon. 

、系凡 


seventh  Moon. 


Eightli  Moon. 


[ ...Ninth  MooxL 


Tenth  Moon. 


Twelfth  Moon. 


Leap  year. 
Intercalary  day. 
Full  moon. 
Intercalary  month. 
New  moon. 
New  year. 


禮 拜日子 

DAYS  OF  THE  WEEK. 


Sunday … 
Monday.. 
Tuesday... 
Wednesdav.B' 


Friday..*. 
,、  Saturday. 

~" > 個禮拜  One  week 

Weekly... 


I 
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中華 曰字« 


中華 B 子 

BATES  OF  THE  MOON. 

初 一 日    First  day,  (Ist.)  

初二 日    Second  day,  (2nd.)  

初 =B    Third  day,  (3rd.)  

初 Q  Fourth  day,  (Ith-).^ …… 

初五 g    Fifth  day,  (5th.)  

^AB    sixth  day,  (6th.)  

初_^  8    Seventh  day,  (7th.)  

初八日 Eislith  day,  (8th.)  

初九曰    Xiuth  day,  C9th.)  

十 B    Tenth  day.  (10th.)  

^  g  Eleventh  (lay,  (Iltii.)  ... 

十二  Q  Twelfth  day,  (12th.)  ...... 

4" 三 Q  Thirteenth  (lay,  (13th.). … 

g  Fourteenth  day,  (14th.). . 

十五 B  Fifteenth  day,  (15th.) . -. 

十六 日  Sixteenth  day,  (16th.) … 

十"^ 日  Seventeenth  day,  (I7th.)- 

十八 B  Eigliteenth  day,  (18th.)..- 

十九 B  Nintoenth  day,  (Iflth.) .. 

--|-  0  Twenttoth  day. <20th,) . 

廿 一 日  Twenty-first  day,  (21st.).. 
廿二 日 Twenty-Mcond  (lay,(22iid0 

廿三 B  Twenty-tMrd  day.  C23rd.) 

廿 93  B  Twenty-fonrth  day,  C24th,) 

廿五 g  Twenty-fifth  day,  (2oth0 

廿六日  T 碰 tydxtii  day,  (20  th.) 
41.  L.  a  S  Twenty-aeroith   day,  } 

TT-CH  j    (27th.)  i; 

廿 A 日 Twen—ight  day,  <28th.) 

廿九 B  Tvronty-ninth  (tiy,  (29th.) 

三十 B  Thirtieth  day.  (3(Hh.) ... 

"tft" 一 曰  Thirty-first  day,  0lBtO.. 


滿 

树 

跌 


爹 爹  爹 

爹爹  ^^爹 爹爹 爹爹 爹爹符 符 爹符  41^ 

I  符乎爹 爹符材 # 符符爹 士近爹 符符士  9- 符 S 爹士 

士 ffi*" 符符士 喰符蒲 符呢衣 顯類 符士 <  -地地 地地地 地 f 地地浙 

花昔 晩斜非 昔整咽 疆期农 都脫科 非昔-  齒端 端端端 «  «9 脫腺 


L 12  二'  J 


由英 口 歴能 知中画 匍令考 

TABLE  SHOWING  THE  CHINESE  FESTIVALS 

FROM  THE  ENGLISH  DATES. 


如閏 差一日 


In  January,  March,  May,  July, 
August,  October,  and  December, 
31  days  • 

April,  June,  September,  and  Novem- 
ber 30  days,  February  28  days.... 

Foreigners  have  one  leap  year  in. 

every  fourth  years  

The  Chinese  have  two  intercalary 

months  in  every  five  years  

Spring  begins   (Lap  Chiin)  falls 

oil  the  5th  February  

The  Vernal  Equinox  (Chiin  Fan) 

falls  on  the  20th.  March   

Summer  begins  (Lap  Ha)  falls  on 

the  5th.  May   

The  Summer  Solstice   (Ha  Chi) 

falls  on  the  21st,  June   

Autumn  begins  (Lap   Tsaii)  falls 

on  the  7th,  August   

The  Autumnal  Equinox  (TsauFan) 

falls  on  the  23rd.  September  ... 
Winter  begins  (Lap  Tung)  falls  on 

the  7th.  November  

The  Winter  Solstice  (Tung  Chi) 

falls  on  the  22nd.  December  ... 
The  Chrismasor  Foreign  Tung  falls  , 

on  3rd.  day  after  Tung  Chi  

Ten  days  after  the  Tung  Chi  is  ' 

the  foreigner  New  year's  day  ...  * 


] 


正 


,三 、五、 七、 八、 十, 

月是三 十一日 


十、 十 二月海 


、六、 九、 十一 月、 毎 月三十 B 
二   二 + 八曰 
外國毎 逢四年 闺一曰 卽二^ 


年號数 目 中 有 大字者 It  國閏 n 之年 惟逢， 年不閣 


[123] 


中國年 份甲子 元旦者 

TABLE  OF  THE  SEXAGENARY  CYCLE  AND  THE  FIRST  DAY  OF 
DYNASTY  AND  EXTENDING  TO  THE  YEAR  2000.  A.  D. 


I 中國元 fi« 
卽 Rg 歴 


30  Jany. 

18G2 

18  Feby. 

18G3 

8  Feby. 

腿 

27  Jany. 

15  Feb}-. 

18C0 

5  Feby. 

18G7 

25  Jany. 

I8G8 

11  Feby. 

1869 

- 81  Jany. 

J870 

19  Feby. 

1871 

^  Feb3% 

1875 

29  Jany. 

187a 

" Feby. 

, 1874 

d  Feby. 

1875 

26  Jany. 

i87C 

13  Feby. 

lg77 

2  Feby. 

1878 

22  Jany. 

1  o 奪八 

. 18/9 

10  Feby. 

應 

. 30  Jany. 

1881 

18  Febv. 

1882 

8  Feby. 

、 18S8 

28  Jany. 

1884 

15  Feby. 

. 1685 

4  Feby. 

188G 

24  Jany. 

1887 

12  Feby. 

1888 

3丄 Jany, 

188<J 

21  Jany. 

1890 

9  Feby. 

1891 

中 國元旦 

卽西歴 


9 

Feby, 

29 

Jany. 

17 

Feby. 

6 

Feby. 

26 

Jany. 

14 

Fcbj. 

3 

Feby, 

23 

Jany. 

10 

Vchy. 

； U) 

Jany. 

18 

i',<%. 

一 

Fuby. 

27 

15 

Kcbv. 

f> 

24  Jany. 

12  Feby. 


1  Feby. 
20  Feby. 

8  Feby. 
29  Jany. 
17  Vchy. 

G  Keby. 
2G  Jany. 
14  Keby. 

:i  Kcbv. 
23  Jany. 
10  Feby. 


西 歴 


18 

Feby. 

1926 

2 

Feby. 

1927 

28 

Jany. 

1928 

10 

Feby. 

1929 

SO 

Jany. 

1930 

17 

Feby. 

6 

Feby. 

1932 

26 

Jftny. 

1938 

14 

Feby. 

19S4 

4 

Feby. 

1935 

24 

Jany. 

1936 

11 

Feby. 

1937 

81 

Jany. 

1938 

19 

Feby. 

1939 

8 

Feby. 

1940 

27 

Jany. 

1941 

15 

Feby. 

1942 

4 

Feby. 

1948 

25 

Jany. 

1944 

13 

Feby. 

1945 

2 

Feby. 

1946 

22 

Jany. 

1947 

10 

Feby. 

1948 

29 

Jany. 

1949 

17 

Feby. 

1950 

6 

Feby. 

1951 

27 

Jany. 

1952 

14 

Feby. 

195S 

3 

Feby. 

1954 

24 

Jany. 

1955 

12 

Feby. 

1956 

31 

Jany. 

1957 

18  Feby. 

1958 

8  Feby. 

1959 

甲子 


月 


6 


3 


7 


6 


8 


6 


10 


6 


6 


3 


西 i 


28  Jany. 
15  Feby. 
6  Feby. 
25  Jany. 
IS  Feby. 
Feby. 
Jftny; 

Jany. 
Feby. 
Feby. 
Jany. 
Feby. 
Feby. 
Jany. 
Feby. 
Jany. 
Feby. 
Feby. 
Jany. 
Feby. 
Feby. 
Jany. 
Feljy. 
Feby. 
Feby. 
Feby. 
Jany. 
Feby. 
Feby. 
Jany. 
Feby. 
Feby. 
Jany. 


t 

21 
9 
80 
17 
6 

27 
15 

8 
23 
11 
81 
18 

7 

28 
16 
6 

25 
13 
2 

20 
9 
29 
17 
6 

27 
15 


23 


30 

Jany. 

1892 

17 

Feby. 

1893 

6 

Feby. 

1894 

26 

Jany. 

1895 

IS 

Feby. 

1896 

2 

Feby. 

1897 

22 

J»ny. 

1898 

10 

Feby. 

1899 

31 

Jany. 

1900 

19 

Feby. 

1901 

8 

Feby. 

1902 

29 

Jany. 

1903 

16 

Feby. 

1904 

4 

Feby. 

1905 

25 

Jany. 

1906 

IS 

Feby. 

1907 

2 

Feby. 

i9oe 

22 

Jany. 

1909 

10 

Fel  y. 

1910 

80 

Jany. 

1911 

18 

Feby. 

i9ir 

f) 

Feby. 

1918 

26 

Jany. 

1914 

14 

Feby. 

1915 

8 

Feby. 

歷 

23 

Jany 

1917 

11 

1918 

Feby 

1919 

20 

Feby. 

1920 

8 

Feby. 

1921 

28 

Jany 

1922 

16 

Feby. 

1928 

6 

Feby. 

1924 

26 

1925 

閎^ i 


6  D  800  6  4  2  6  5  27  5  4 


子 

甲 


卯辰 &午 $185 亥子丑 

乙丙 了戊己 庚辛壬 癸甲乙 


膽 mil 脇 §11 薦 §gg 冊 ggg 聽 ggg 膽 iii 膽 §11 膽 iii 聽 i 

X11XX111X11  1111  1111111  1  1111  111  1  111 


閎月 I 


2 


6 


6 


3 


7 


6 


4 


2 


7 


5 


8 


8 


【125】 


10  Feby. 
81  Jany. 
10  Feby. 

7  Feby. 
2S  Jaaj. 
la  Feby. 

5  Feby. 


戌 ijs: 子丑 寅卯 

甲 lofw  丁戊己 
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方向鎮 


方向類 

FOUR  POINTS,  Sec. 


向 
西 


East  

Eastern  农 

North  

Northern   omkai^ 一 

Sonth  

Southern  收： 

West  

Weatern  威 

Austral  or  Antarctic 

士 地妮路 又曰 

Boreal  or  Arctic 

又曰 

Eastward  农， 

Heaperian  ... 银 ^fiB^ 


北 使  Hyperborean 係 

東方  Levant   

4fc  Northward  

西  Occident  

東  Oriental  澳 

fSj 南  Soutlnvard  

向 幽  Westward   

東北便 North-eaeteru.  | 

西南便 South-western  | 

北      Northerly …- 
南  Southerly  


 East. 

 Eaat  by  north. 

 East  north-east. 

 North-east  by  east. 

 North-east. 

北  North-east  by  north. 

北  North  north-east. 

 North  by  east. 

 North. 

*iu  7   North  by  west. 

^北 IS 北  North  north-west 

！ 3 化少北 …- North-west  by  north. 

，： jjj   North-west. 

BSib^®  North-west  by  west. 

，& 偏西  West  north-west. 

西少北  West  by  north. 


 West. 

 ...West  by  south. 

两  West  south-west. 

》两  South-west  by  west. 

 South-west. 

>teet  .  South-west  by  south. 

 South  south-west. 

 South  by  west. 

 •   South. 

 South  by  east. 

 South  south-east. 

南 •South-east  by  south. 

 South-east. 

 South-east  by  east. 

 East  South-east* 

 ......Eaet  by  south* 


U  1 


行 店家用 像私敏 [叫     行店家 ffliEiMi 

行店家 等用僚 

CHATTELS,  TOOLS.  ARTICLES,  &c.  FOE  HOUSEHOLD  USE. 


悶鏡     Alarm-clock.. .  3j* 

鐵 5 占     Ajivil   >、 

I 皿      Apparatus 鴨巴： 

螺繇缀 higer  區 

m  Awl    IS 

'  Axe  

Bag   ；， 

行李      Baggage   逼 Uiw、 

Ball  

旗  Banner   

天氣器 Baroscope 巴 

统金翻 Barrel   Q^/ 

股  Basin   鼻仙 

Basket  

Battie-axe 
i 板 Battle«door:|| 杜 j 

"      Bead   、' 

包 Ij      Bead-plane   必" 

Bed   

Becl-olothes  j^^l 

Bedding  -，  

Bed-quilt  

弋 BedrBtead  

Bell  

I [^箱      Bellows.  啤 菊 

Bench  

舉 4 線 BlsLck  marking    liue,  or 
cbalk-liue. …白 勒堡經 

板  Board   # 

Sj^       Bolter  波 

Dottle  碎本」 

Bowl  

Box  |i 

赛把       Broom   步?^ 


刷、 擦  Brush    El 趣 

水桶  Bucket  北 

m  Buckle  北告 I 

Xf-  Bushel  焚義 

門 iUI 底 議  

纽  Buuon."  

Button-hole..  .^fJ^jtj 
Cabinet  

'"翁      Cage  h^k^> 

Candle-stick 奸杜路 士； 

Cane  

問尺  Carpenter  s  flqnare 

加鞭 打士  " 
桶  Cask  

3^ 架 Cruet  钟 

Cement  board  J|| [文 

Chain  

Chair  

Chalk   _ 

/f 十物 Chattel  疾^ J 

Centre-bit  仙打 ！ i 

Chess   

Cheat  

Chfevl  

0^  Coffee-pot  加非续 

Coffin  llil^ 

Comb  令 

小 且長之 IB  Compass-eay ….. 禽？ 


【溢 Card-table … "々 
Copper-plate 
Cortl  

Cork  

Cork-screw... 確士' 

CruUih   告— 


行磨 家用饿 》翁       [ 131  ]  行 店家用 像私類 


41 金之 H  Crucible 告嗜 施保. 
Cap   

碟清 Cupboard  •• 

W/ &      Curtain  加殿 

輪塾  dushion  

j| 灶之 塞凰器 Dami>er 
死 者之床 I>eaUx，betL" 

jPpg^  Decantec  

日規、 日蜃 Dial …,.  必 

Diije,",  

Dice-box  歹士， 

0 雙睦 Dies "… 

Di8h.  

水接、 （寒 水用） Diving- bell 

歹 

Door  bolt...  , 

DomlnoB  到免腦 

纖  Drill  

Drum  

Dram-stick …杜! 

Ebony   

嫩     Electric     light  lamp 

衣 叻地叻 
量 電氣翁 Electrometer 

電板 Electrotype 衣 叻杜： 

^ffi     Ensign   舰 

Engine …-" 

"  File  

線 Pile  hook 
Fire- works …辉 
翁 水之桶 Firkin 

J^sh-gig  非娜 3 

Fish-hook  非— W 

Pish-spear 非掛 

Flag  

歸      Plag-BtafE 夫勒 
打禾捧 ？ tail  •••••••• 


痛路 

Glasfi-famace 


Glue. 
Gong 


kMM  Gouge  

'^Ij  (rouge  plane 勾 
: &器具 Graphomefeer. 


、 火爐把 Grate  忌； 

Grid-iron  忌列： 

鉄條 Gun-stick  根: £}| 

Hammer  , 

之錢 Half  round  file' 

敏乎 柳吾 

Hand-uaw   

Handle  

Hardware  

Harpoon  or  grappiug*iron. 

合盤 ^曰 忌 « 前埃仁 


；邊 煤氣燈 、 bracket. 


Gimlet  ••••• 

林 Glass". 
用 之金木 Gilt 


球      Foot-ball   隨 

Foot-stool  簡士 

Fork  

色 Ij      Fore-plaue"",〜. 斜 

、1^ 式 "rm"  

Fuel  

：柱 Fulcrum …… 粘 j 

PnnTiftl   

f 、灶 Furnace   

Gallipot  , 

Gas  

；氣表 Gasometer. ... 


脚义 粗模柴 


行店 家用像 私敏    [ ]  ^mimum 


Hearth  

Hinge  

Hook  

Hod   

Hoop  •  y 口 

Hour-glass  牙 

Ink  cup   

Instrument 英士 
Iron  ware  ... 埃 

Jar  

Keg …… 
〜《^  Kettle.... 

Key  hole  

Key   t 

長之箱   Key-hole  pruning 

歸 逸好&  Itj" 

仔 Kit  

L^the  or  ttcrning  lathe  ^jf^ 

夂曰 #寧 辣符 

、門鬼 Latch …― 輕 

Lstterpreas 判打鼻 

Links  "  

Lime  mortar 乃脊 

Lock  

頭  Log  

Looking  glaae 錄趣 卡 

Machine   

>  Mallet  

Material  赛打 1% 

Matress  

桶 Milk-pail …美〜 > 

Mill  

翁 Mirror  

眼、 榫口  、四 Mortise …抹地 
鬼鎮 Mortise-lock …採地 

Mould  

^  Nail"".  

Needle  裂 


Pestles... 
Photograph  議、 
3  — 〜 Photometer. 
月^ ^鍵 Pier-glass 

Picture  frame 
：类 Picture  frame,  gilt. 

•        璣路 通欽 夫念 

木 金畫架 Picture  frame,  Imitatioa 

厭 蔑爹臣 璣路逼 欽夫金 
|lSi^$i  Picture  frame  cord.. 

退 敘夫： 
掛畫街 Picture  frame  nail, 

夫念 

Pin  

Pincer  

變一  Pitcher  

[ij  Plane  

：仔    Pocket-glass 泊結卡 S 
：上下 之 直]^ 〜Wmnl>Um,  or 
pi 聰 immt  ^冧 乃燕。 步冧蔑 

Poker  李 I， 

Pole  

i 斧 P。le-axe "…. 鍾路 | 

Porcelain  or  China-ware.. 

&連、 夂曰、 差蕭 3^ 牙 


Net   

Net,  Beineu.  

Nipper  

Opwa  glass 


镇, 吊鎖 Padlock 

Pail  

Pan   

Peg  

Pen  

Pencil  


Pot  

Prong   布 

Pnmp  

錄         Ptmch  新 

9f 海碗 Pimch-bowl …贫除 

Pancheon  , 

i 斜 Pyrometer... 拜！ 

Rasp.  

錢 Rat  tail  file 辣爹】 

Rivet  呢滑 

Saw  

平  Scale  

包 g      Sash-plane... 沙 

Scissors  

風 Scpoen  

Screw  

Screw-driver... , 

刀柄 S'lank  Bamboo  JUj^iil  ， 

Shovel   

3  Smooth-plane  士毋 

Sofa   ， 

Spade  5 别 

概雜      Spectacle  士碧爹 

Spittoon......  -4* /I 

Spoon  

Spyglass,"  士欲卡 

yjff^  Staff  

―      Staple   士： j 

Stamper  seal  

又曰 

火船^ IS  Steam-engine  ... 

Steel   

Steelyard  士 ! 

筒 Stethoscope  士  g 

^,mf  stick  ±m 


石 U 之整 Stone  chisel   士碌 

>^  stool. 

：爐      Stove   士都： 

Tablt ；….  紀 
,、 T^，  Tea-cnp 

【、鈕      Tea-pot   …的; 

Tea-spoon .... 

Telegram  

Telescope,  么、 
Tenon  

Thermometer  3^b^M:fJ 
Three  cornered  fill' 

幹拿 J 
Tongs  •• 

Tool  

3,  i 山 o  都必' If 

弓 I 火之木 Touchwooi ！… jfjf 除 j 
挟 Trap.  、 
^^核 Trap-door …… 地翁 
Tray, 

Trowel  杜！ 

Tub 

：难杯 Tumbler …… 茶： 

Tun   

Tnnuel   ffig 鹏 

Tureen. 

Umbrella -"… 岩鼻！ 

Urn   : 

Utensil  夭類！ 

Vase.  

YesBel   喊！ 

Wardrobe   , 

：滴漏 Water-olocfc 


磨     Water-miU …菊 

鼓  Water-pot  

lit  Water-work  


文香 格式  1 類 [134]  Mifii 格式^ 類 


文書 數部格 式字畫 各名類 


NAMES  OF  DOCUMENTS,  BOOKS,  FORMS,  PICTURES,  &c., 


 •  A  chop. 

軍 A  cbopforgoods.  (Castoms) 

 Account  book. 

Account  of  sale* 
Acquittance. 

招  Advertisement. 

Agreement  or  contract. 

 Album,  photographic. 

部  Album,  stamps. 

 Almanac. 

 Ancestry  or  Lineage. 

魚 書  Anecdote. 

台緊急 照會 An  extra  vigilant 
X/ocumtait      for  provinciaJ 
Anthories. 
泊娥  Anchorage  pasB. 

外 J^f^ 牌  — Ci'xiese 

calendar. 

示  Annoancement, 

句  Antithesis. 

火牌  Arms  certificate. 

下  Atlas. 

货單  Auction  bill. 

背  .....Back  of  a  book. 


 B:uL 

 Bank  receipt. 

准單  JBarrier  paas. 

 Barrier  certificate* 

其到案 具結單 …… Bailboiui. 

部  Bankbook. 

,  .....Bank-note. 

H.   Bargain. 

g 霤  Bible. 

 BilL 

紙， 趄 货紙… Bill  of  lading. 
 Bill  of  fare. 

"濯 銀單 Bill  of  exchange  or 
bill  of  draft. 

或賣 花貨單 Bill  of  sale. 

 Bill  of  goods. 

 Bill  head. 

ack  letter  or  copy  slips. 

；部  Blank  book. 

菊  Blotter  or  waste  boolc 

雌  BoncU 

、鄧  Book  一 

 Book  case. 

••  »•  Book  cover 


Weapon.  

Weathercocfi:  滑 

WeatherglaBS  

卡 

尖  Wedge  

Whip  

琪窓杂 Window-sash 


W^^M^  Wineglass. 


Wire ….. 
Wrench, 
f^SE,  Yardstick 


文 mm 式翔頻 [135] 


Boat's  register. 

I  Bulletin  of  decisions. 

惠  Brief. 

 Bntt. 

份胖  Calendar,  (Ealendar) 

 Capias. 

 Card. 

Card,  singular. 
Card,  manifold. 
„  visiting. 
.Card  of  invitation. 

單  Carte. 

Cash-book. 
> 名目 錄單部 •••Catalogue- 

.Catechism. 
...  Census. 
^^^..Certificate. 


m 

功牌  Cettiticate  of  meritorious 

confine 

股份票 、股份 通據単 Certificate 
of  shares.  ' 

1 章  Chapter  or  section- 

 Charm. 

 Chart. 

. Charter  party. 
 Character. 

>dl 字據称 ...Checque  book  or 
check  book. 

则, 银票  Cliecqtie  or  check. 

信錄  Chinese  creed. 

1^ 翁色 書 Chromes  or  chormo- 
lithograph. 

 Chronicle. 

 Circular. 

'號子 o|  Cipher. 

 Coalition 

：書信 Code  of  telegram 


行, 一柱 


單 


 Coloinn. 

 Collect. 

Commercial  regulation. 

 Commission. 

累  Cmmutation. 
ticket.  o 

 Complaint. 

••  Concert  ticket. 
 Condition. 

英女 盔五十 大壽讚 Con. 
gratnalatory  addreas  (to  the 

Queen  Victoria  of  England  for 

Jubilee  1886.) 

(印 在書 i^S〉  •.-Contents. 

g 約  Convention, 

Contract  for  goods. 

 Copy-book. 

底部  Copying-book. 

 Comer  of  a  book» 

 Correspondence. 

錄條  Crayon  painting  or 
Crayon  picture. 

Cyriologic  or  Capital  letter- 
Day  book  or  journal. 

 Day-clearance. 

 Diary. 

||]   Diploma. 

...Denunciatory  placard* 

 •   Decree. 

 Deed. 

；名攝 惡辱駡 人之信 Deium- 
ciatory  letter. 

税… Deposif  duty,  op  duty 
on  deposit. 

出 貨敏  Deliver  order" 

.^.Despatch  or  dispatch.*^ 

 Dictionary. 

•  Directory. 


四六 句之街  Dlrtioh. 

文   Doeuioent. 

P^(^   Door  picture. 


射 A  口稅 之存 裏 -"… Drawback. 


完稅放 行准單 Duty  paid  Certi. 
tic&te. 


la- 


_       ―  ...Doty  memo. 

'^^W-  '-  Doty  wceipt. 

^口  J|i 稅單 Da<yrioetpt»ijnport. 
g  口 收税露 «  " 

tt 歌  -Blw- 

畲邊  Ed«u  of  a  book. 

33. 板印 出之富  Engraving- 

信封  EuTalopes. 

女 倍封套 ...  Envelopei,  despatoli. 

MU  Epitaph. 

估憤擎 Estimate  or  vdoe  of  ad 
valorem  goods. 

文 5  Ea»7. 

免竜征  Bz»inptioii  corUfioftte. 

文 1  (領 用也) 

qaatar. 

/h 化 自序  EwmUnm 

選錄纖  

/1、8^.  Fable. 

蛾片 上照 Sf  IVrotyp*. 

二板 作一頁  *"0"0. 

31： 書减  Poolflcap. 

箕 命窨、 百 中輕" Fortane  boot. 

全 植文通  "一 歸 -powepB' 

資 菓子牌 ^It-baxriEen'  Umdm. 

新聞娥 、敏 n»  Ga«tte> 

承港 M 報 …… 0"***^  Hongkong 


Uov«nuaent. 


京抄. 


I'.Ouette,  Pakiiig. 


I; 


地 理餘  Q«08r»phx- 

各货先 起« 報霸 放行聚 
Genenl  daliverf  permit. 

官印  GoTenunant  bmI. 

地！^  QrooBd  Iflue. 

法害  Qtaammr. 

― "' (le 閼 tt)  ..-G»M>d  ehop. 

由 監中提 出犯（ H.b««  cor^oB 
人復審 之票；  ^ 

都仔 》 手褶称  Hand-book. 

招培、 街招  HaadbiU. 

,   „.BMrlcar*B  liceoae. 

 Herbal. 

H  .Bonw  can  Ucket. 

j   Ejian. 

\         [mpwial  letter  or  Credentials 
g 會 ...  Imperor*'  axOofprnph. 
letter. 

玉霍 tSf 印 加 Beal  or  tigset. 

s 錄 Sarai 爲) …- 

― 用减 4* 宇  

小引  ^.......IntnaaeUon. 

货 ta 単   -^" 

題目  

日 IB. 日  -J<™™^- 

山水霱  i«d«»po  ptiBting- 

律询  Law  or  ordinanoe. 

铺屋批  一…" 

大部, « 部 Led«« - 

信字  Letter* 

fee 者紗 at 条之 曰承 

害 Letter  of  tdminietration. 

薦害  Letter  of  recommendation.- 

•fgjj  Letter  writer. 


m 


牌.…  License. 

...License  for  selling  liquor. 
烟牌 License  for  selling  pre- 
pared Qpmnk' 

 Lipogram. 

 Lithograph. 

 List. 

3 記 水程部 "-… Log-book. 

 Lottery. 

Love  letter. 
••  Magazine. 

 Mail. 

•••  Manifest. 
口 翁 口 單 Manifeet^port. 

―      „  .export. 
Mairuscript. 

,  Map. 

Market  report  or  Qaotations. 

 ••  Margin. 

Margin  of  a  book. 
...    Margin^  upper. 
....  lower. 
、 nB^ij^  Memorandum  (memo) 
g 已部  Memorandum  book. 

章、 奏本  一 Memorial. 

 Memoirs. 

 Message. 

差呈） Minister  credential 

 Minute  book. 

部  Slis^entry. 

 r  Mis-spell. 

MiB-Btatement. 

减華字  Monogram. 

Mourning  card. 

f 吉語 (印在 信內） Motto. 

Mortgage  deed. 

...  Negotiation. 

 Newa. 


 Newspaper- 

"雜  NigAt  clearance. 

 Note. 

 ••  Notice. 

 •  Note  of  reward 

 »•      ,，    of  want. 

 Notification. 

,  Novel. 

單  Order  for  goods. 

,  Order  for  money. 

...  .Official  correspondence. 

 Official  reply. 

 „  letter. 

 Official  decision. 


、卽 一板  P，' 

 Painting. 

 Painting,  oil. 

Painting,  water  colour. 

部  Pamphlet. 

照  Pass. 

部  Pass  book. 

 Pass,  night. 

邇、 路票 Pass  port. 
.Passage  boats'  register. 

 Passenger  ticket. 

照、 別人不 得照做 ...Patcpt. 
Letters. 

...Paper  money,  or  bank  note, 

：細  Particulars. 

Pawn  brokers'  license. 

 Pawn  ticket.. 

 Pay-list. 

家拱娥     Pe 讓 al  pro- 

perty  tax. 

Petty  cash  aoconnt. 

 Permit  to  land. 

 Permit  to  ship. 


條 {s 當 # 
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-'"  ••••  Petition. 

_Ltt     "sat*   •  Photograph. 

 Picture. 

flfi 原身 高大像 Picture,  life  size. 

 Placard. 

> 麻飼、 Iff 恩、 新之呈 Plea. 

up  J —  Pocket-book. 

 Poetry. 

險 憑軍、 保 家執照 wPolicr. 
牌  Port  clearance. 

,稅  Poll  tax. 

，, 雾相  Portrait. 

Portrait,  full  length. 

1甜  ,，  in  oil. 

丄<»  "    in  Indian  ink. 

,， in 'water  colour. 
_™.   Posthumoufl. 

'LiA 文通、 承 辦娥、 

娥 &wef  of  attorney* 

…一     ~  .Prayer-book- 

小引 o 序  Preface- 

+ 引之貝 Prefatory  page. 

方 •，  Presciiption. 

_   -Price  list. 

^  w»   PHce  current. 

— ij 璧第 一 書  Primer. 

U 斤印 出之窗  Pri^t. 

,  Profile. 

：娥  Property  tax. 

'不  Proclamation. 

 Public  notice. 

，事  Public  documents. 

 Railway  ticket. 

~ ^  f  f^au   Ream. 

效方 o^M 蕖 之方也 '-… •  Rwipe' 
 Receipt. 

：粘  T^ecprd  of  one's. 


^§»M  4 &  Q  IDL  1 

If 用目 …一 

儒 工執照 Rogistration  of  ordin- 
ance of  servants. 

戶册紙  Begifitration  ticket 

Register  ticket. 
Rent  receipt. 

 Registry. 

" RegulatioxL 

扣留、 後准: ft 行之取 Re- 

lease  order. 

、 fftH. . •Rental  or  Kent-roll. 
....  Re-ward  of  notification. 

 Bhythm, 

Hice  paper  picture  or  pith, 
picture. 

人稅娥  •   Road-tax. 

Rongh-dranght  or  rough  drAft 

 ......Ruiming  title. 

 -  •   Satchel. 

 Sealing  wax. 

I 淸鼠  Schedule. 

 Scripture. 

幅、 联對 Scroll  paper. 

Scroll  of  longevity. 

 Sheet,  A. 

••••  Shipping  order. 

 ....Short  hand 

>•  Bide  of  the  book. 
 Sign-board. 

號數、 舉跡 Signatmu 

 •  Slate. 

 Song. 

 Soavenir. 

8?J^ 單  Special  permit. 

Steel  engraving* 

 portrait. 

入票  SummoDt 


中 


CHINESE  BOOKS, 


..Three  Character  Primer. 

 The  Four  Books. 

 The  Five  Classics. 

 .•..-The  book  of  Odes. 

 THe  book  of  Records. 

"••The  book  of  Fortunes  (or 
changes). 

 The  book  of  Rites. 

...The  annals  of  Spring  and 
Autamn  time. 
左傳" .The  book  of  the  History  of 
Kings* 

古文  The  book  of  Ancient 

(/ompositionB. 
孝 8 …… The  book  of  Filial  Duty. 


 '  ^  Essay. 

List  of  successful  candidates 
for  the  first  degree. 

龍 虎榜… List  successful  candidates 
for  the  second  degree. 

 Bible. 

 The  History  of  China. 

字典  The  Dictionary  oL 

Emperor  Kang  Hi. 

道光 字典 The  Dictionary  of  Em， 
peror  To  Kwong. 

欽定 四庫全 胃目錄 Critical  Ca. 
talogue  of  Kien  Lung's  Library^ 
published  by  Imperial  Qxder, 


 StipulatioiL 

 Telegram. 

^||[^  Telegram  code. 

澳  Tender  or  proposal. 

 Theatre  ticket. 

 Ticket 

累  Through  ticket. 

 Title. 

 Title  page. 

 •  Title  deed. 

 Tranfilation. 

[  Treaty. 

 ••，••  Treaty  of  peace. 

約 •"  Treaty  of  commerce. 

 Trade  report. 

瓶 ••••••  Traders  certificate. 


决落 定奪^ 1«  、不和 之謇 

Ultimatum. 

陣  Vegetable  hawker's 

^  •  Vocabalaryv 

 •  •Volume^ 

 Wafer. 

 Warrant. 

 WilL 

 Warrant  of  arrest. 

  ,, of  diBtress. 

：之票  Way  ticket. 

 We-hold. 

 Wood  engraving. 

 »•  Wrifcingw 


e 

c 

•1 


: 部漆票 

1 火差 
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手杪 耆名人 名韻目 Manuscript 
Index  of  t  he  Authors  and  works 
criticized  in  the  preceding 
work,  alphabetically  arranged. 

i 宗  Arithmetic. 

Geography  or  Topography. 

 Aunals. 

 ,••  Mixed  history. 

 Narional  history 

 Buddhistic  writings. 

！府 Kanglii'b  Imperial  Tonic 
Dictionary. 
幾 魏叢書 Cyclopaedia  of  Authors 

of  the  Han  Dynasty. 
大 淸會典 The  Constitution  ef  the 

Chinese  Government. 
大 淸律例 The  Penal  Code  of  the 

Ta-tsiiiET  Dynasty. 
手抄 東華錄 ）IaJiuscript  History 
of  thtj  ^.laiu'liu.  conqu^t  of 
China. 

順治過 、/工 of  Emperor 
Siiun-Chi  acruHS  the  -'Yangtze. 

戟隆下 江南' +hxtnm5icm8  of  Em- 
peror KienStjUug  in  Kiaug-nan. 

歴代 皇陵考 Enquiry-  into  the 
imperial  mausoleum  of  the 
variotit  Dynasties. 

聖武 Record  of  the" Holy  War 
(conquest  of  China). 

大淸爵 秩全覽 郎文武 耩紳錄 

The  r(  d  Book  of  China  Record  of 

nil  Civil  and  Military  officers. 

害、 史記  History. 

1 史 0E 全書 General  or  Univer- 
Bal  history. 
廣事 驚記… Cyclopaedia  or  Ency- 
clopedia. 


 Law^^ook. 

 Statute  book. 

省 園 …。髓 ― 
atlas  of  all  the   provinceB  of 

China. 

歴代地 理志韻 編全舞 … Tonic 
Dictionary  of  Ciiiiiede  Topogra- 
phy under  the  varioua  Djnas- 
tiea. 

地理 辨正琉 Notes  in.elucidatidn 
of  (jreoixiaucy. 

沈 新周地 gfiftii ….,. Stndies  in 
Geomancy,  by  Master  Sham 
Saji-Chou,  with .  quaint  illuB- 
trations. 

地理 知本^ 秘 並圃… DiBclo- 
sure  of  the  most  precious  se- 
crets of  Geomancy  with  copious 
illastratioiis. 
羅浮 山 志 GiiogrupMcal  discription 
of  mount  Lo-fiiu,  with  numer- 
ous illustrations. 
宣和傅 古画鏠 •Illustrated  Anti- 
qimiraii    ytudies    of     A.  D. 
H19 — 1126. 
考古圍 •••  Antiquarian  Researches 
with  illustrations. 
家集類 … Philosophical  ^rorks. 

^^家 類  Military  works. 

醫書  Medical  works* 

工 藝術書 Book  of  mechanica]  arts. 
金石契 ...Collectanea  on  Ancient. 

metals  and  StoDes. 
十 子全書 ...Complete  Edition  of 
the  Ten  Philosphers  of  China. 

子書  ••  Philo&pher  Loo  Ts*. 

錄 Record  of  agrarian  Resear- 
ches.  * 


中圃 書藉鑛 
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中國 露藉敏 


康熙 字典大 板白娥 〜Kang-hi& 
Lid  pcrial  Dictiouar}',  large  types 
white  (Soochou  edition)  (a  rare 
Kdition). 

康熙 字典橡 要十三 軽集字 

The  conciue  Kaug-hi  Colloctiou  of 

all  characters  occurring  in  the 
】3  Classics. 

The  Erh-ya  Trith  notes 
and  paraphrase. 
草字藥 Collection  of  Cnrrent-Hand 
Characters  (Standard  Diction- 
ary of  Carrent  Ilund). 
衆字棄 Collection  of  Seal  charac- 
ters (Standard  Dictionary  of 
8e:il  inscription.) 
籍 柳錄… Agister  of  Government 
Officers. 

 Family  register. 

 MoriU  writing. 

苹  Medical  Herbal. 

龍 iEsthetics  (With  com- 

niPiiTarv,  and  notes.) 
手 讚佛 道教書 紀鷇罢 Manu- 

Bcri  L>t  compeudiain  uf  Budd- 
hist and  Tuuist  numerical  ca- 
to;»ories. 

古 文詳註 •hthologj"  of  Chinese 
lYi^so  writes,  with  commentary. 

〕 書輔 註合解 -S，lemeiitaiT 
Comments  on  the  Four  Books, 
with  Complote  explanation. 

Text  of  the  Chun  Tsau 
and  Tso-cliuen. 
日 知錄 Record  of  Daily  Knowleclgo, 
incpiire  withhi  about  everything. 
普 法戦紀 History  of  the  Franco- 
Prussian.  War. 


欽 定錢錄      Record    of  Coins, 

piih'islied  by  Imperial  order. 
雜 南輯愚 Digest  of  Records  on  the 
kiugdom  of  Annam. 

 Theatrical  play 

,  Song  book. 

 Obscene  book. 

 Obscene  odes. 

志 Description  of 
the  TJiree  Kingdoms. 
种 仙通鑑 General  History  of  gods 
and  genii. 
遊眞逢 True  Mysteries  of  Ex- 
cursions to  the  West. 
和 約棄抄 Collection  of  Copies  of 
Treaties  (between  China  and 
Foreign  powers.) 
二十二 史策案 Literary  Prolego- 
mena to  the  22  historians. 
十 3 經策案 … Literary  Prolego- 
mena to  the  13  Classics. 
佐 雑須知 Vademecum  of  Subor- 
dinate Officials. 

 Antiquities. 

Tonic  dictionary  of  the 
Rhymes  of  the  Shi  King. 
秋水 軒尺賸 The  Complete  Let- 
ter-writer, by  Tsau-Shui-hin. 
江 湖尺賸 The  Traveller's  Letter- 
Writer  and  Tonic  Vocabulary. 
The  Familiar  Letter- writer. 
源 •••  Researches  into  the 
Kpisbolary  Style, 
^ifc^ 詳註 The  Yam-heung  Letter- 
writer,  with  complete  com- 
mentary. 

尺 腹新裁 New  Selections  of  Epia- 
tolary  Style. 
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談. "Personal  correBpondenoe- 
幼搴字 辨信札 The  Youth- 
fill  Letter- writer  witK  Vocabu- 
laries newly  augmented. 
避 苗識眷 Popular  Saying  collect- 
ed by  a  Eeclase. 


炒法 蓮華普 PI 品輕… The  Shra. 

mana'B  Liturgy  of  the  Saddhar* 
ma  Pundarika. 
集 說逢箕 wCollectuea  of 

teries  (History  of  Clunese^oda 
and  worthies.) 


英 國幼牵 通用各 書畧刿 

MTGLISH  BOOK  OF  LESSONS,  FOR 
THE  USE  OF  SCHOOLS. 


First  Book  of  Lessons... 
*書 First  Beading  Book. 
Spelling  Book   

：字書 hi 舰 r  Book  

^cond  Book  of  Lessons. 
'二書 Second  Reading  Book 
I'liird  Book  of  Lessons. 
Fourth  Book  of  Lessons 
Fifth  Book  of  LesBons. 
Sixth  Book  of  Lessons. 
Seventh  Book  of  Lessons 
Eighth  Book  of  Lessons 
Ninth  Book  of  Lessons. 
Tenth  Book  of  Lessons. 

Arithmetic  

Atlas   

Bible   

Copy  Book  

Exercise  Book   

Geography  

Grammar  for  Beginners. 
( Grammar  (of  different 

t  Authors)  

History  of  England  ... 

New  Testament  

Old  Testament  


柯乎 妮臣士 
IS 卜 


英 書名目 甚多難 以盡錄 撣其通 用者耳 
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洗 
刷 


. 類 

PENS  AND  INK. 

長華 Barrel  Pen  

Blue  Lead  Pencil  ... 

Chinese  Pen  

5  Coloured  Pencil  ) 
I    (Blue  and  Red)  ^ 

]>awing  Pen   

English  Pen  

Gold  Pen  

Large  Pen  •  

Lead  Pencil  

Pen  

Pen  Nib  

\  Pen  and  Pencil  } 

\     Case  5 

Penholder  

據        Pen  Gleaner  

Pen  Rack  

Quill  Pen  

Quill  Nib   •• 

Bed  lead  Pencil   

Ruling  Pen. '  

Steel  Pen  

墨水攀 Style  Graphic  Pen. 

Ink  

水        Blue  Ink  

Chinese  Ink  

水    Copying  Ink  

English  Ink  

Ink,  Bed  •••  -… 

mjL^MlA^  S  Ink  Extractor  or 
mTT^mf^  j    Anti-stain …… 

水之^ 皮 Ink  Eraser  .• 

Ink  Stone  

Ink-pot  
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1! 


II！ 


Ink-stand   

Indian  Ink  •••• 
Hl^  Red  Ink  Stuff 


} 

'、 


Guin 


枯路士  15 哞把 

睥 r 
担屛 把罅樹 


唐 番紙信 封等物 

PAPER,  ENVELOPES,  &c., 

American  paper   

架 Arm-rest   

IJand,  elastic  

， Blotting  paper  , 

Blue  Foolscap  paper 
Blue  paper   , 

m) 

/rS,  :  Brush,  Damping  

用"、 

Card   

厚紙 Cartridge  paper  

•     Chinese  paper  •••• 

Clip  with  board  

I 夾 Clip,  braes  

-  Coarse  paper  

'物難  S  Brown  paper  or 
皮紙  t    packing  paper 

Coloured  paper   

Coloured  Note  paper 
Common  Envelope. 

DatI  Case  

English  paper  

File,  letter   

Fine  paper   

Foreign  paper  

「  French  paper   

曼國紙 German  paper   

Glue   


把 或曰 白徑 
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梯紙膠 • 
赚 
敏 


刀 


封 
片 


|»  Indian  Eubber  ... 

Japanese  paper  

Knives,  Pocket   

Large  Envelope  

Newspaper   

Note  paper   

Notice   

Official  Envelope  

Press,  Copying  

Punches  

Red  paper  

Ribbon,  Silk.  

Ruler  

Sealing  Wax...  

Scissors  ,，••••  

Slate  

Stamp  

Small  Envelope  

Tapes,  Red   

Wafer  

Notice  to  "want   

色墨 Water  colour. 
White  Foolscap  paper 
YellQV  paper  ,，• 


St 罷 
陣 


伴 


燕符笠 


±M 陴把 


. 、 


百書 ii 

信 告文印 


】3 


印小 i 
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書 名 


CHEMICAL  TEEMS. 


Aluminum. 

Aluminum  oxide.  (Emery). 
Aluminum  hydrate. 
MagneBium  aluminate. 
Ziuc  alumiuate. 
Aluminum  sulphide. 
Aluminum  chloride. 
Sodium  alumiuate. 

Aluminum  sulphate. 

Potassium  alumimim 

sulphate.  Common  Alum 

Sodium  aluminum  sulphate. 

Sodium  alnminum  fluoride. 

Ammonium  aluminum  sulphide. 

Aluminum  acetate. 

，    Alaminnm  silicate. 
Aluminum  phosphade 

Ammonium. 
Ammonia. 

Ammonule  sulphite. 
Ammonide  sulphate. 
Ammonium  hydrogen  Bulpbidt- 
Ammonium  chloride. 
Ammonium  nitrate. 
Ammonium  nitrite. 
Ammonium  sulphate. 
Ammonium  carbonate. 


6  3  3 


3 


4 


養 II 暴 ¥r  ml,* 

tt^  養養 n  f  (  ^  (  ^  ('^^  湖輕 ，！LI.J5LJhp 輕 


91  M 


1  3 


SJ  tsj  M£ 


養 f 緑眷 養養 

淡淡 *顿#輕 炎淡淡 炭 

淡." ^淡淡 


1 


CHEMICAL  TERMS 


m 
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俗 名 


信石原 質 


臀 名 


CHEMICAL  TERMS. 


Ammonium,  continued .— 


s 


Ammonium  sesqui-carbonate. 
Ammonium  hydrogen  carbonatej 
Ammonium  oxalate 
Ammonium  acetate. 


Antimony. 

Antimonions  hydride. 
Antimonious  chloride. 
Antimonions  chloride. 
Antimouious  oxide  (White 

antimony  Ore). 
Antimonious  anhydride, 
Met-antimonic  acid. 
Potassium  met-antimoniate. 
Antimonious  sulphide. 

(Grey  Antimony  Ore), 
Antimonious  oxy-di-sulphide, 

(Native  Red  Antimony), 
Antimonic  sulphide. 

Arsenic. 

Arsenietted  hydrogen. 
Arsenious  chloride. 
Arsenious  anhydride. 
Arsenious  acid. 
Silver  areenite. 
Cupric-hydrogeir  arsenite. 

(Scheele's  green), 
Arsenic  anhydride. 
Ortho  arsenic  acid. 
Silver  ortho-arsenate. 


, ■  一 


iii 錢 銻 銻銻銻 i  i 

4  4  yvl 


2 


4 
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俗 名 


CHEMICAL  TERMS. 


Arsenic,  continued  ：― 
Ciipric  ortho-arsenate. 
DL-arsenicum  di-gnlphide. 

(Realgar.) 
Arsenioas  sulphide  (Orpiment. 
Arsenic  sulphide. 
Arsenic  iodide. 


Barium. 
Barium 
Barium 
Barium 
Barium 
Barium 
Barium 
Barium 
Barium 


hydrate. 

peroxide. 

sulphide. 

chloride. 

nitrate. 

chlorate. 

sulphate. 

carbonate. 


Bismuth. 

Bismuthic  chloride. 
Bismuthic  oxy -chloride. 
Bismuthic  bromide. 
Bismuthic  oxy-bromide. 
Bismuthic  iodide. 
Bismuthic  oxy-iodide. 
Bismuthous  oxide. 
Bismuthic  oxide. 
Bismuthic  oxy-hydrate. 

Bismuthic  nitrate. 

Bismuthic  sub-nitrate* 
Bismuthic  anhydride. 
Bismuthic  acid. 
Bismuthic  sulphide. 
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CHEMICAL  TERMS 


Boron. 

Boron  chloride. 
Boron  fluoride. 
Hydro -flno-boric  acid 
Boracic,  anhydride, 
Boracic  acid. 


Bromine. 

Hydro-bpamlc  acid. 
Hypo-bromouB  acid. 
Bromic  acid. 
Potassium  Broma^e* 
Potasslom  Bromide. 


Cadminm* 

Cadmiam  oxide, 
Oadiuinm  ealphide, 
Oadmlnm  chloride. 
O^dmlum  iodide. 
Oadmium  bromide. 
Cadmium  nitrate* 
Oadmium  salpbale* 
Cadmium  carbonate. 


CsQfllnm  oxide. 
Caesium  hydrate. 
CsQsium  chloride. 
CaesiDin  sulphate. 


Carbon. 

Methij-1  (Marsh  Gas.) 
defiant  Gas  ( Heavy  Car  Donated 
HydrogeuV 
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書 名 


CHEMICAL  TERMS' 


炭强酸 
藍 種 


生石靑 
祜 石 胥 

雲石頫 


I 


CarboDy  con  tinned  ： 一 
Carbonic  aahydride. 
Carbonic  acid  (Hypothetical  ) 
Carbonic  oxide. 
Cyam  、名 en. 
H^dro-cyaDlc  acid. 
Hydro-ferro-cyanlc  acid. 


Calcinm. 

Calcinm  oxide.  (Quick  lime) 
Calcium  hydrate. 

(Slacked  lime.) 
Calcitim  sulphide*. 
Calcium  chloride* 
Oalcium  bi-carbonatOi 
Calciui^  sulphate. 

(Plaster  of  Paris.) 
Calcium  super-phosphate. 
Calcinm  carbonate  (Marble  &c) 
Calciam  fluoride  (Fluor  spar.) 
Calciam  oxalate. 
Calciam  ortho-pbosphate.) 

(Bone  phosphate.) 

Chlorine. 

Hydro-chloric  acid. 

(Hydrogen  chloride.) 
Hypo«chloroua  acid. 
Chlorous  acid. 
Chlorous  anhydride. 
Chloric  acid. 
Chlorine  per-oxlde* 
Per-chloric  acid. 
Sulphurons  chloride. 
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CHEMICLAJ,  TERMS. 


Cbrominm. 

Chromons  oxide. 
Chromic  oxide. 
Chromic  aniiydrixie. 
Chromic  acid. 
Potassinm  chromate. 
Potaflsinm  bi-chroma^es 
Per-cJiram.ic  acid. 
Chromic  sulphide* 
Chromic  chloride. 

Chromic  salphate* 

Chrome  alum. 

Chromic  nitrates 

Potass! am  chromium  oxalate. 

Chromium  anhydrous  sulphate 

Cobalt. 

Cobaltotis  oxide.  、 
CobaltouB  hydride, 
Cobaltic  oxide. 
Cobalions  Biilphide* 
Cobaltic  snip  hide. 
Cobaltic  per-snlphide. 
Cobaltous  chloride. 
Potassium  cobaltic  cyanide. 

CobaUic  nitrate. 

'Cobaltic  acetate^ 

oobaltic  carbonate.:: 
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書 名 


CHEMICAL  TEBMS. 


Cobalt,  coatinued  ： ― 
Cobeltic  basic  carbonate. 

Gobaltic  eL*9eii3te、 

CobJi;  ferro-cyanide. 
Cobait  ferri-eyanide. 


Copper.  (Capmm). 

Ciipiram  Bub-oxide.  Green. 
Caprous  oxide,  B^d. 
Cupvlc  oside. 
Trl-copric  nitrixii?. 
CnpreouB  liydriJe- 
Cupreous  phoephiite 
Cupreous  sulphide* 
Cnpric  eulphid" 
Copper  pyrites. 
Cnpric  chloride* 
Cupric  bromide. 
Cupric  Bulphat^  (Blae  ptoDc  * 
fS    Ctrprlc  nitrate. 

Cnpric  acetata 

Cnpric  fomwjyanide, 

Offpric  ferrl -cyanide, 
^    Caprfc  arseuite. 
i       (Scheele's  Green >. 

Cupric  arsenale. 

Di-ctqjrlc  ac^tats, 
(Verdi^ia) 

Malachite' 
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CHEMICAL  TERMS. 


Fluorine. 

Hypo- fluoric  acid. 
Hydro-fiuo*silicic  acid. 
Silicon  fluoride. 


GhTcinnm. 

Glacinuiu  chloride. 

Glttcmum  alumininn  ailicatc 


i 


輕 氣 


輕 鎮^3 

淡 Us 


Cr9ld.  (ALirnim). 
Anrous  oxide. 
Anric  oxide. 
Aai-ouB  chloride. 
Potassiam  aai*ate. 
Anrons  anric  Bulplude. 
Auric  chloride. 
Potassium  anrum  cyanide^ 
Aanim  cyanide. 


一  ―  mm 


Hydrogen. 


Iodine, 

Hydt  iodic  acid. 

Iodic  acid. 

Iodide  of  Niti\;g8n. 


^  'I  ■ 


Iron.  (Ferrum). 
Fonous  oxide* 
Ferric  oxide.  (Rust). 
FeiTic  hydiiue. 
Ferrous  ferric  oxide. 
Ferric  acid,  (only  in. 
.  Combination). 
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Iron,  continued: 一 

Ferrous  cyanide. 

Ferric  cyanide. 

Potaseiiim  ferrate. 

Perrons  «alphide. . 
^    Ferrous  di-sulphide. 
^         (Iron  pyrites.) 

Ferrous  ferric  sulphide. 

Ferrous  Balpho^arsenide 

Ferrous  pbosphldo. 

Ferrous  chloride. 

Ferrous  -chloride.  (crystalB.) 

Ferrous  iodide. 

Ferrous  nitrate. 

Perrone  eulphate.  (Copperas*) 
Ferrous  bi-carbonate. 
Ferrous  carbonate. 
Ferroas  hydrogen  phosphate. 
Ferrous  ortho-silicate.  (Slag.) 
Ferrous  chloride. 
Ferrous  iodide. 
Ferrous  Balphide* 
Ferrous  sulphate* 

Potassiam  ferric  snlphate. 
Sodlam  ferric  sulphate. 
Ammoniam  ferric  -flulphate. 
Ferric  nitrate. 
Potassiam  ferric  tartrate* 
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CHEMICAL  TERMS. 


Iron  (Perrtim)  continued  : 一 

AmmoniQin  ferric  tartrate. 

Ferric  acetate. 

Basic  ferric  sulphate. 

Ferric  phosphate* 
Ferric  oxalate. 
Prussian  blue. 

(Perro- cyanide  of  iron). 
Turnbill,8  blae. 

(Ferri-cyanide-  of  iron.) 

Lead  (Plambnm). 
Lead  sub-oxide. 
Lead  oxide  (Litharge), 
Mini  am  (Red  lead). 
Lead  per-oxide. 
Lead  sulphide.  (Galena) 
Lead  chloride. 
Lead  tribasic  acetate. 

(Goulard's  extract). 
Lead  nitrate. 
Lead  acetate. 

(Sugar  of  Lead). 

Lead  l^asic  acetate. 

Lead  oxy-chlorlde» 
Lead  chloro-sulphide. 
Lead  bromide. 
Lead  iodide*  ./ 
Lead  cyanide* 
Lead  ferro-cyanide. 
Lead  ferri-cyanide. 
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俗 名 


錄 » 
淨玻琅 


洋 朴 總 
墼 石類 


CHEMICAL  TEEMS. 


Lead  continued  ： 一 
Lead  sulphite. 
Lead  chromaJte. 
Di-plumbic  chromate* 
Lead  sulphate. 
Lead  carbonate* 

Lead  White. 

Lead  silicate. 

Flint  glass 

Lead  silicate  and  borate. 


Ldthiom. 

Lithlnm  chloride. 
Lithium  oxide. 
Lithium  carbonate. 
Lithinm  sulphate. 

Magaesinm* 

Magnesium  oxide. 
Magne&^um  hydrate. 
Magnesium  aalplude. 
Magnesinm  chloride. 
MagnesiniD  chrjride.fPri  sms) 
Hagnesiam  exy-chloride^ 
Magnesium  sulphate. 
(Epsom  salts). 

Magnesium  nitrate. 

Magnesium  carbonate. 
>    Magnesium  basic  carbonate. 
)       (Magnesia  Alba.) 

Magnesiam  calcium  carbonate. 
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CHEMICAL  TERMS, 


Magnesium  continued : — 

Magnesium  hydrogen  phosphate. 

Ammonium -magnesium, 
phosphate.  (Triple  Phosphate.) 
Magnesium  pyro-phosphate. 

Manganese. 

Manganous  oxide. 
Manganic  oxide. 
Manganous  manganic  oxide. 
Manganese  peroxide. 
Manganic  acid 
Per-manganic  acid. 
Potassium  per-manganate. 
Mangauese  sulphide. 
Manganous  chloride. 
Manganous  sulphate. 
Manganous  acetate. 
MangaDous  carbonate. 
Manganons  phosphate. 
Manganous  borate. 

Manganons  oxalate. 

Manganous  ferro-cyanide. 
Manganous  ferro-cyanide. 
Manganic  chloride. 
Manganic  sulphate. 

Manganese  alam. 


Mercury,  (Hydrargyrum). 
MercarouB  oxide. 
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鎘谶酸 


淡 氣 


Nickel,  continued  ： — 
Nickel  per-oxide. 
Nickel  sulphide. 
Nickel  per-sulphide. 
Nickel  Bub-si^lphide. 
Nickel  chloride. 

Nickel  sulphate. 

Nickel  nitrate. 
Nickel  acetate. 

Potassium  nickel  cyanide. 

Kickel  carbonate. 

Nickel  cyanide. 
Nickel  ferro-cyanide. 
Nickel  ferri-cyanide. 

Nitrogen. 
Ammonia. 
Ammonlam.  • 
Nitric  anhydride. 
Nitrous  oxide. 
Nitric  oyidd. 
Nitrous  anhydride. 
Nitrogen  per-oxide. 
Nitric  acid. 
Nitrons  acid. 
3     Nitric  acid  (Common.) 


Oxygen. 
Ozone. 

Phosphorus. 

Phosphorous  hydride. 
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CHEMICAL  TERMS.  ^ 


Phosphorus,  continued: 一 
PhosphoroQB  chloride. 
Phosphoric  anhydride. 
Meta-phosphoric  aoid. 
Phosphorous  anhydride. 
Phosphorona  acid. 
Phosphoric  oxide. 
Hypo-phosphorous  acid. 
Meta-pfaosphoric  acid.  (Glacial. 
Pyro-phosphoric  acid. 
Ortho-phosphoric  acid. 
(Normal  acid.) 

Platinum. 

Platiuoua  oxide. 
Platinous  chloride. 
Platinic  oxide, 
Platinic  chloride. 
Platinous  Bnlphide. 
Platinic  sulphide. 

Potassium. 

Potassium  oxide.  [Potash] 
Potassium  hycirate.  (Caustic 
Potassium  aulphide. 
Potassium  aitre.  (Saltpetre.) 
Potasslam  chlorate. 
FotaBBiam  per-chloride. 
Potassium  platinic  chloride. 
Potassium  silico-flnoride^ 
Potassium  chromate. 
PotaBsium  manganate. 
Potassium  hydrogen  Sulphide. 
Potassium  di-aulphido. 
Fo^aasiqm  chlori<]e« 


3  3 

赛  3 


2 


2  7  4 


2  KKV  2 


養養養 

輻 itt 輕 輕輕輕 


4  4 


2  2  J* 


養淡養 緑磺礒 


2  <j  2 


2 


磺緑 


養養養 緑弗： 

:5g:sg:s 铂粕 叙欽！  ^^2  2 级敷 

叙 翁 叙親银 欽欽银 * 


金 

白 


丹 雜 

0 火 


【161] 


« 名 


名 


CHEMICAL  TERMS 


Potassium,  continued: 一 
Potassium  bromide. 
Potassium  iodide. 
Potassium  flaoride. 
Potassium  cyanide. 
Potassium  sulphate. 
Potassium  Bi-sulphate. 

(hydrogen  sulphate.) 
Potassium  carbonate.(Pearl  ash) 
Potassi  am  carbonate.  cCryatals). 
Potassium  bi-carbonate. 

Potassinm  sesqai  carbonate. 

PotasBiam  silicate. 
Potassium  calcium  silicate 

(Crown  glass). 
Potassinm  calcium  silicate. 

(Bohemian  glass.) 
Potassinm  acetate. 
Potassiam  ferro-cyanide. 

(Yellow.)  * 
Potassiam  ferri-cyanide.  (Red). 
Potassiam  sul  phoney anide. 
Potassiiim-antimony  tratrate, 

(Tartar  emetic). 
Potassinm  oxalate. 
Potassium  tartrate. 

(Cream  tartar. 

I    Qlass  for  ornaments. 

Rabidiam. 

Rubidium  oxide. 
Rabidiam  hydrate* 
Rabidiam  chloride. 
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CHEMICAL  TERMS. 


炭     養 3         Kubidram  carbonate. 


Silver.  (Argentum). 

Silver  basic  oxide.  (Brown.) 

Silver  Bub-oxidei. 

Silver  per-oxide. 

Silver  salphide.  (Silver  GUance 

Silver  nitrate* 

Silver  sulpha'^e. 

Silver  acetate. 

Silver  flaoride.^ 

Potassium  sirver  cyanide. 

Silver  chloride. 
SUver  bromide. 
Silver  iodide. 
Silver  cyanide. 


輕 4 域 養 

玻 磺 2 


Silicon. 

Silicon  hydride. 
Silicon  bromide. 
Silicon  fluoride. 
Silicon-flaoric  acLeE. 
Silicic  anhydride.  (Quartz.) 
Ortho-silicic  acid. 
Silicon  sulphide. 


Selenium. 

Hydrogen  selenidfe.. 
Selenic  oxide. 
SelenioQS  anhydride* 
SelenioQs  acid, 
Selenic  acid. 
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CHEMICAL  TERMS. 


Silver,  continued: 一 
Silver  ortho-phosphate. 
Silver  pyro-phosphate. 
Silver  meta-phosphate. 
Silver  arsenite. 
Silver  arsenate. 
Silver  borate. 
Silver  chromate. 
Silver  tartrate. 
Silver  oxalate. 
Silver  ferro-cyanide. 
Silver  ferri-cyanide. 


Sodium. 

Sodium  oxide. 
Sodium  hydrate. 
Sodium  per-oxide. 
Sodium  chloride.(Common  salt) 
Sodium  bromide. 
Sodium  Iodide. 
Sodium  sulphate.  (Glauber-salt; 
Sodium  hydrogen-sulphate. 

(Bi-sulphate.) 
Sodium  sulphite. 

Sodium  hypo-sulphite. 

Sodium  carbonate. 
Sodium  hydrogen  carbonate. 

(Bi-carbonate.) 
Sodium  nitrate. 
Sodium  hydrogen  phosphate. 

(Common  phosphate.) 
Sodium  ammo-hydrogen. 

Phosphate  (Microcosmic  salt.) 
Sodium  meta-phosphate. 
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CHEMICAL  TERMS' 


Sodium  Besqui-carbonate, 

Sodium  silicate. 
Sodium  ortho-silicate. 
Potassium  sodium  tartrate. 

(Rochelle  salt). 
Sodium  hypo-chlorite. 

Sodium  arsenate. 

Sodium  tnngstate. 
Soluble  glB& 

Sodium  bi-borate. 


Strontiam. 

Strontiatn  oxide. 
Strontium  sulphide. 
Strontiam  chloride. 
Strontium  nitrate. 
Strontium  sulphate. 
Strontium  carbonate. 


Sulphur. 

Salphnr  acid* 

Sulphuric  anhydride^ 

Sulphuric  acid  (Hydrogen  Sul- 
phate.) 

Sulphuric  acid  (Glacial)' 

Sulphuric  di-hydride. 

Hypo^fiulplmroua  acid. 

Carbonic  salphide* 

Hydro-sul  phuric  acid. 
Hydrogen  sulphide. 
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CHEMICAL  TEEMS., 

Sulphur,  continued 

Ammonitim-hydrogen  «ulphide 
Yellow  ammonium  hydrogen 

bi'BQlphide. 
SalphurouB  anhydride. 


Stannum.  (Tin). 
Stannous  oxide' 
Stannic  oxide. 
Stannous  stannic  oxide. 
Stannous  sulphide. 
Stannic  sulphide.  (Mosaic  Gold) 
Stannous  chloride* 
Stannic  chloride. 


Titaniunu 

Titanic  ctloridd* 
Titanic  anhydcidd*^ 
titanic  acid. 
Titanic  oxide» 
Titanic  snlphide. 


Uranium. 
XJranoufi. 
Uranic  chloride. 


Water. 

Hydrogen  per-oxide. 


Zinc. 

Zinc  oicide. 
Zinc  sulphide^ 
Zinc  chloride. 
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CHEMICAL:  JERMS. 
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Zinc,  continued  ：— 
^    Zmc  a (？ etafe. 
-Zinc  carbonate. 

Zinc  silicate.  (Electric  calamine.) 

Zirconinm. 

Zirconium  chloride. 
Zirconitim  oxide. 

照像 M 藥料 名目類 [167] 照像 器具蘂 目鎮 


照像 器具藥 斜名目 

PHOTOGRAPHIC  TEEMS. 


Back  ground 屏 障 
Bath  or  dipping  trough, 

Air  tight 子 

Back  support 

Cases 銀 筒 

Developing  solution 發 5i 水 

Ebonite 為 木 ； 

From  (luBt,    to   protect  th» 

遮避^ 塵； 

Fixing  Bolution    定 影 

Green    glass     緑 玻 
Gutta  percha 樹 J{ 
Porcelain 
Silver, 

Stand  ,， ― 〜 
To  cover  蓋 上 銀 
To  filter 銀水過 
To    immerHe    the    plate  in 

To  settle;  To  a^w 澄 敏 

W  71^  ， 
To 瞧 幡银水 ； 

Toning   or   'i'oniug  solution 

發輝水 

Top,  cover,  or  lid 

White  glass    白  3^ 
Black,  to  turn   變 黑 
Blotting  paper 蘸 |^ 紙、 縮水娥 
Bottle, 玻瓶； 

Narrow   mouthed   小 口 

Stopper 瓶 

To  stopper 


哩酸、 


Acid   酸  to 

Acvtic 
Citric 
Gallic 

Glacial  Acetic 
Hydro -Chloric 
Kitiic 栩 强 
K  i  t  ro-hyd  rochleric 

二 强水； 
PyrogiiUic  RjJ 陸 

陸； 

Sulphurij  ； p 黃强 
SilwT  S;)lntiou 
r^TO- developer 

發現水 

Acidity,  To  remove 制 

Agitate,  To 搖探 
Air  bubbles 氣泡兒 
Albumen,    蛋 淸 ； solution  of 

蛋淸 

Albums,  photograph  樹 

Alcohol  元酒、 乾 f 
Alkali 不 *、 阿拉 
Alkaline  pyro-Jevuloper 

m  p 必 睦發現 

Ammonia    ^  莫 呢 
Animoninni  Chlorkle  白 
Appanit  118,    Photograp  liic 

器 具 to  jirnincro 
Argenlometo)'  驗 銀 
Avoid  t^xtreines.  To 適中 ； 躲其 

通當躲 其不及 


m 像 
拱 
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To  unstopper  拔 
Wide  mouthed 
Boxes,  Ligh  Tight 

不拽氣 

Boxes,  Plate 装玻 片厘 

Calico,  yellow 黄布、 Black 
Camera 聚 影 ; 

Bellow's  body 風琴 聚 

Binocular 雙 鏡 

Carte  -  de  -  visite 

影厘、 名 

Copying    杪 影 

Enlarging 放矢影 |M  ； 
Expanding,   vertical,  square, 
horizontal  ； 


Folding 
Kot  to  shako 
Pocket 
Polished 

Portable  or  travelling 
Sliding  back 活 
Solar 日光套 f 
Stereoscopic 

聚影匣 i 

Tripod  stands 三角 厘架子 ； 

Universal  影 
With  brass  binding 

子厘 - 

With   rack  work  adjustment 

旋螺 屈伸匣 ； 

With  rising  fronts 前端蘭 

I3i 匣； 

Camera-Btand,  jointed 祈 腿三食 

杂子； 

•  For  elevating,  depressing,  and 

vertical  adjustment 活:^ 子 
三 脚杂子 


Card-board  猜 to  mount  an 

接港  ^ 

Carriers  plate  璧 子 截 i 

With     silver    wire  comeM 

四負 

Chamois  leather 

Charcoal,    Carbon  炭 

Animal   骨 炭 ； 

Printing  with  炭 
Chemicals,  Photographic 

綱； 
玻琅 


水 


I 


Cleaning  glass 
Solution 

Clips 攝子； 
Bamboo 

Glass 
Wood 
Cloths,  Linen 

Black  velvet 
Cotton 棉 

FocuBSing   

Coagulate  albumen.  To 凝 蛋 
Collodion 葛羅麟 ； Process 
Iodized  翻 或 葛 
Plaia  or  uniodized 淨， 
Positive  勝 ； Negative 
Setting 葛 羅多定 
To  coat  "With 
Colour    色 ； To  change 

To  fade 少 色、 
Colours,  Dry  powder 
Wet  powder 濕 
Contrast,  Deficient  in 

不淸； 

Excess  or  hai^dness  of 分 §(| 

隐 蹑太過 

Copy,  To 杪 ； 

a  transparency,  To    ^  jS 
光陰片 
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Cotton,  Wool 稀花； Gun 火棉花 
Crevicea,  Crack,  (Jhinks,  admitting 

light 
Cutting  glass 

Cutting  knife 劇 紙 片 刀 子 
Crystalized 

Das^uerreutype  達 該 里 法 
Dark  room 

Box  tent 

Cart  tent 

Room,  To  prepared  a  修 造 

暗室； 

Shuttert*,  Back,  Front 前 後 

閟 

Slide 

Tent 
Deliquescent 
Density  重 ] 
Dq)cmit，  A  底 子 ； To 
Develope,  To 發 現 
Development,  Over 發 現 過 當 

Under  久 當 
Developing   Process    發 現 法 ； 

Solution 發現藥 ； 

Bet  of  three  glasses 發 現 

水 盃有三 
Wamoncl 金 裁鍵 璃刀子 
Diaphragm 截 
Diffused  Light  ， 
Dioptric  ^las8 助 遼 大 之 
Dipper 醮银 
Ebony 

Gutta  percha 
DifiteH,  Pand,  Trays 
Gutta  percba 
Porcelain 
Shallow 
DifiBoive 化 ： Melt 
Change 


Glass 玻璃 


片之架 


Distil,  To 
Distillation 
Distilled  water 
Distinct  and  clear 
Drain,  To 滴 淨. 
Draining  Racks 停 3^ 
Dry,   To 乾之； 

Spontiineously   (to  hang  up) 

胺 乾；' 

With  heat 拱 乾 

Dry  Film 乾 痂 ； 

Collodion    process    阜乞 法 

乾葛羅 鋏諸法 

Dry  plate 乾 片 

Dust,  To  reinovv  塵檫去 
Elastic  bottle  for  removing  dust  or 
superfluous  ('"lor 吹 氣 筒 
Enlarge,  To 放大 
Ether  為 得 

Exposed,  Over 照像工 刻過當 ； 

Under 久 當 
Fading,  To  avoid 渐 滅 、 
Failure 弊 ； Causes  of  致 
File  edges  of  glass,  To  錯 

片 邊 

Pill  or  fill  up,  To 倒、 頻滿 

Film 棉 花胚； 

Collodion 葛 羅 舉胚； 

Pale  藍 ； White  ' 

Sensitive 感光之 

Thick        ；  Thin 
Filter,  To  ^ 

Aibumeii 

Collodion 
Filtering  paper 

Fix,  T 。定 影、  

Fixing  or  clearing  solution  定 淸 

影水 ； 


避 玻 

i 勵 
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Theory  of 
Focus  pi;  fori 

聚光 

Length  ot 


Focussing  Cloth  h 
Focussing  glass  ^ 

Fucussing     e  piece 對淮合 Bfl 

瑶 玻 錢 

Fogging 霧 ； To  prevent 除該 ； 

To  cause 
Formulae    敎一  ^ 
Funnels    漏 手 ； Glass   瑰 璃 ； 
Ebonite 
Giitta  percha 
Porcelain 
Frame,   Printing  印 影 杂 
Gelatine 魚 
Glass  houHe  3^ 

Best  polished 
Best,  thick  flatted 

厚的 

Extru  thick 中 

Crown 吹料 3^ 
Glass  cutting 
Ground  of  Camera 
Lens  or  Camera,  1  i)late 

玻璃卽 三號； 

Lena    or     Camera,   i  plate 

一半 3^、 郎 h 號; 

Len«   or   Camera,   fnll  plate 

整璣琅 、卽 頭號; 

Oral 猫 J£  ，玻璃 ； 

stirring  rods  3^  -j^  ； 
Yellow  and  Red 苗紅 玻璃 ； 


光的: 
等平 


f 金水 


Gold,  Chloride  of 
Toning  bath 
Head  rest* 截 jg^ 
Heliography 大 ||r 
Hermetically  jwuiled 
Honey  pressing  process 
Hyposulphite  of  nodrt 

索達、 卽海 

Image,  Shadow,  or  Picture 

Coming  out  of  呈 
Inverted      物 彭 
Latent  invisible 
Soft,  hard,  brilliant 

明浓 

To  devtlope 發 影 ； 

To  fix 定影 = 

To  tone 發每形 

To   protect    保 p 
Increase  intensity,  T，， 力 重 
Ink  printing  process 墨印 $ 
Inatantanoous  photography  f|[ 

照影 

Intenaify,  To 

Intensifying  solution 
Intensified,  Over 
Unclor 久 
Iodine 艾姨、 艾 阿鎖， 海整 • 

mm 

Iodize,  To 薦 E 艾 銕 
lodizinfir  sohition 艾 镇 
Iron  ^  ：  ProtoBulphate  of 靑 ^ 

Developer 鐵 發現水 
Kaolin 高^  土  》 爐廿石 》 

« 粉子； 

To  di^colorize,  Use  of  澄 
Laoel,  To 簽子記 號、 粘务子 


忽 


保 


IB 
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Litmus  paper  整娥 
Markings 浪 ^ 

Measures,  Woiguts,  Scales 尺、 碼、 

夭 平践子 

Medium,  Happy  適 中 

Microscopic  photography  顯撤錢 

Misty  彩 中 
Mix,  To 配梵 

Mixed  acid  process  for  making  pyre 一 
xyline  H^iSl^ 火棉法 

Negative   陰 To  take  a  HftJ^ 
Collodion 

Developer   陰 發 現 
Fixing  solution 定 陰影水 > 
Mode  of   converting  positive 

iuto 暖 變陰法  身 
Nitrate  of  silver  bath 陰 影 

银水； 

Process    陰 法 ； 

To  print  from  a 印陰片 

1^  SI 影； 

Nitrate  of  silver   贿 强銀； 
„  '  of  Potash         ^  ； 

Bath  Jl 强銀 水筒； 
Nitrite  of  silver 下等] 強 @t 
Nitre  process  for  making  pjTOxyline 

种 19 造 火棉法 

Oil  call 
Opacity 

Opal 猫  

Organic  matter  木血氣 等 類 
Oval 蛋式 

Paper 紙 ； Albumenized 蛋淸紙 
Arrow-root 截 &娥； 
i         Black 黑娥； 


Landscape  Photography 照 山 川 

幽整法  《 

Lamp,  Developing 黑资現 光 燈 

lyftTitern,  Magic 燈影鏡 

Lens.  Funnel  shaped  tub«  placed  h、 

firont  of    裁 先筒； 

Cap  of 接 権； 

To  raise  cap  of 

To  replace  cap  of 
Lexxsep,  Portrait 

Bi-concave 

Bi-sonyex 

Chemical  foci  of 

之 樞班； 

Chromatic  aberration 

接光 色之雜 

Convex,  concave 

Diameter  of  直 
Double  achromatic 

之據； 

Meniscus 面 背 [Hf 

Spherical  aberration  of 

a 之弊； 

Single  achromatic 軍 改 色 

之錄； 

Sterescopic  彭 照 画 活 


of 


Triplet  acbromatic 三合攻 

色 之嫁； ~ 
View     照 物者； 
Visval  or  luminous  foci  of 

tigW 光； To 
Brilliancy  of 
Refracted 
Befie^ted 
To  exclude 
Transmitted 


揪像腿 im 名目類 [叫 mmmmm^nm 


To  expose 

To  hold 滔 

To  pout  on 

To  warm 
Polish,  To    ^ 光 
Portrait  photograpiiy 
Potassium  Cyanide 

Bromide 白 
Iodide 艾 
Prepare  formulae  for  fiolution,  To 

配免  p  _ 

Pressure,  Uniform   卡 平、 壓母 

Frames   印 影 架 子、 
Print,  A  印 
To  dry 

To    印 To  imiuerbe 浸 j 
To,  iron 赏平 ； 
To  move  about 
To  separate  '分 
To  soak 缚乏 
To  wash  ； 
To  wash  by  pouriug  on 
To  wash  by  moviag 
Sharp 逼眞、 肖 似 ； , 
Printing  hy  development 印影發 

現法； 
Direct  son 晒 

lu  the  shadt- 

Over 印景； 

Under  火 
Printing  franvee 
Prism,  A  三 免 
Prismutic  spectrani 
Proceed  .as  before 
Process,  Boublo 雙 法 ； 

CoUodio-albumea 葛羅狭 

蛋淸法 - 


七色 
前 相同 


Double   albumenized  二  ^ 


m 紙 


蛋 淸紙/ 

Wdiztid    艾 鎮 

Plain 商素娥  ； 
Ready    sensitive 有 便 水 

銀蛋 m 

Rive  (French) 法 國娥； 

Salted    驟 娥 ； 

Sensitive 杀 银水蛋 j| 

Saxe  (German)    日 爾 

Yellow 黄 娥 
Pencil;  hrxxoix 载 拂 
Pestle  and  mortar 教 鉢並许 
Photograph  ；  photography  A 脫影》 

照 像； 影相 

A  view  山 水 

A  group  — 隊 人 
Dioramic  effect 影大之 
For  crystoleum  fainting 以 

晶膠窬 影之相 

To  photograph,  or  to  take  a 

照 影 ； 
To  colour  a  著 色 ； 

Positive   collodion  陽 

To  take  a  positive  照 

Photogri'aphic  ai>paratuB  and  chemi- 

calB 照像什 物藥料 
Pincera  ；  pegs 
Plate 片  MetaJ 

Boxes  3^ 

Glass 玻 片 ： 

Holder  i^if 片 卡子、 

Holder  PneBumatic 

Margin  of  玻 片 
To  collodionize 傾葛 j 
To  drain 控 淨 ； 
To  excite  or  immerse 浸 

玻片 > 


子^ 子 


子 一 


10:， 


o 


與 


Gum  and  gallic  acid 

哩酸法 

PreB^rvative     for  collodion 

phUes, 保 譟 法； 
Wefc,  dry,  Collodion 濕。^ 

氣羅 銹法； 

Proceases  蓄 

Pyroxyline 

Re-cpy8talb56,  To  二 次 暴 定 
Reduce  iiitenaity,  To   减 重 
P«new  flolation  or  fluids,  To 複作、 

另造 

Repeat  operationB  or  experiments,  To 


Retard  action.  To 都 止 

Re-wet,  To   再 攝 之 

KolliniT  preases        娥 片 子 ^ 

Salt: 種 ；  of  silver 
Baltpetre  or  Nitrate  of  Potash 
Sensitized  paper   2»染 銀水蛋 
Sensitivenees  ：  to  Benmtixo 

蛮 娥加染 

iucreUfiie  加 

Silver   銀 ； Wire  銀 
Acetate  of  截 
Bath 銀 筒 ； 
liutli   metre 溢銀 
Qaustic  ；  Nitrato 
CWoride  of 緑氣 
from  eolutiojXH,   To  recover 

取出 

Oxide  of 

St»mi»,  To   rt:m"ve 去銀汚 

痕迹、 

Yellow  Iodide  cf 黄艾 gj^, 

Slide 报 爾 ； 

Carrier 瑰玻観 


气 


'Tn  Camera,  To  place 推入聚 

影@  , 

, To  raiso 提 出搌翻 

To  raise  cairier  i^^j^ 坡璃 
To  raise  shut  ter  or 拔超闕 
Soda, 索達 ； 辣 
Acetate  of 
Citrate  of 
Carbonate  or  Bi-carbo:\ate  of 

炭氣 弗津， 域 

HypoBulphite 海玻； 

Soluble      化 ； 

Insoluble 化不動 
Solution 藥水； Milky       獎 m 

Clear 津 ； Turbid 
Spanner  超 絲 之 
Spirits  of  Wine  | 
Spoil,  To 作 § 
Spots   翻 子 ； 

Opaque 暗 豁 子 

Tranapareatpiu  hole 透光點 ； 
Stains 横塘 >  豐痕、 瀵 

Blue 叠浪迹 

To  rwxove  irou 去截 痕迹； 
Starcli 粉 * 子 

Start  out  at  once.  To 倏 忽呈露 
Steady,.  Be 安 穩 " 
Stereoscope 

M 

Revolving 
Reflecting 
Transparencies 
Stills 效 hi 

Subside,  To  allow  particles  to 
Surface    面 子 ； Dull  淨 

Bright  ^ 面 
Temperature  |^  ' 暑 *    )^ 熱 
Test,  To 驗 ； Paper 試 J ^"麵 


匣; 


過 光 


淸 
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之處; 


Tent,  Photographic  一照像 障 室 

Thermometer 寒 

Tint,  To  restore 

Tone,  To 發輝 

Tones  容貌、 

Deep  Bhadowfl 

Half 陰 li 
High  light  (f?f 

Light  ffir  Rj 

Shade  一 

Transparencies  、、」 

Tray    继 子 ； 

Ebonite  developing  tray  洗 

影 Ml 木 

Porcelain  tray 
Tripod  H 脚 ： 
Vamish 漆 ； To 
" the  edge 

Black 黑 

Colouring 

Spirit  酒 ； 

Whit©  clear 


影 磁器继 


—上 漆； 
Crystal 水晶 ； 

色漆： ^ 
Amber  5| 知色 

白漆； 


Velvet 黑械 
Vignette,  To 
Frame 

Gl 删贿 樣裝 瑛咖; 

Glasses     transparent  centre 

當中 透光： 

Glasses  opaque  coutre 通 RH 

透光 
ViewB 影山水 

Water  ^  ；  Rain 

Boiled  rain 

Cold 凉 

Distilled 

Ice 氷 

River  、》 

Snow 

To  change  the 

Warm 熟水 ； 

Well  4" 条 ； 
Wet,  To  A  之 
Wink,  To 展眼 
Work.  To  begin 通 共 


雨水 


水 


學 及天文 家要語 

(附^ 股 各名） 

MATHEMATICAL  AND 
ASTEONOMICAL  TEEMS. 


A^bbreviated  expression. 

Aberration  

Abscissa  •  

Acute  angle   


，， 


Angled  triangle... 


Add 


Addition  

Adjacent  unglo  

Algebra   

線 Algebraic  curve  •• 

Alike  Bituato  

Alligation  

之比例 Alternate  ratio 
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I 減 ^Alternate  sabtraction* 
Altitude  

mu  A^fe^^  ，，  of  right  angled 
«f%VaSW^  triangle  

度儀         ,,  instrnment   

Angle  ••  

，，     of  incidence   

免        ，,     of  position  

，，     of  reflection   

行]^ 逮率 Angular  motion  

^  Annnai   equation  of 

月 之年差  I     the  moon   

^  Annnlftr  air-ptmip 

理 形起水 18  (  bucket  

一  ( Annular  delivery 

港形 出舌門 t  valTB   

Annular  eclipse   

,，  nebula   

Anomalistic  year  

Anomaly  

[Jgjgf 卑度 " of  a  planet •••••• 

〜  Answer  

j^^jj^P^  Antarctic  circle   

Ill 率  Antecedent  

Aphelion. .......  

推月 最高勲 Apogfee   

Apotome  

A  pproximation. … •  •  

Arc   

北察 Arctic  circle  

面 Area...  •••• 

Arithmetic  

Artificial  horizon  • 

Ascending  node   

Asteroid  

Astrolabe  or  astrometer 
溯】 望      Astronomical  observation, 
: 天文家 Astronomer  ••  


&天畢 、歴法 Astronomy -"… 

近 Asymptotb  •• 

Atmosphere   

Attraction  

Augmentation   

北瞎         Aurora  borealis   

Autumnal  equinox  

柳  Axiom  

絲 Axis  

，, , Major   

，， , Minor   

，， of  A-bBci^sas.  

，, of  cordiuatea   

,, of  ordinate^  

，,  of  suspension   

Azimuth   

，，       insttuinent ... 

Barometer  

JBase  

^     „  (ot  a  right  angled 

^         I  triangle)  

Belt,  (of  a  planet)  

線     Bimedial  line   

Binary  star  

—     A  Binomial  

合名線        ，，  line  

^ ^^法        ，，  theorem  

三乘方    Biquadrate  •  

^ 《       ,,  parabola 

Bisect  

Brackets...  

々％逢  Calendar  

Callipee  or  Calippic  cycle 
平界  ^leatial  horizon... 
― 一     Celestial,  perspective  ••• 

、         Centre  of  a  circle   

中!^  "     of  an  ellipse  ••• 
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< ^重心     Centre  of  gravity  

j^.v  cb »b  、  Central  mean  upper 

^ 。中撤 t  focus  

,ll、 力     Centrifugal  force  

向心力     Centripetal  force  

Chart   

>iFR 弦  Chord  

k  wi  Circle   

赤緯園  "  of  declination  ... 
J 、一  Q  _  \  ，,  of  perpetual  ap- 
，一     図 ^  parition  

4、Tf 暖 1®I  $  ，，  of  prepetna] 
1_JS£S 圃  ^  oecaltation  ... 

〕 式         Circular  expression  

周  Circumference   

外切  Circumscribed   

Clepsydra   

Clock  

Cloud   

Cluster  of  stars   、• 

Coefficient  

Coincide  

她準     Collimator  •  

Collision  •• 

之星 Coloured  star  •••• 

Comet  

？數  CommeMunible   

等 lit 者 Oommei 舰 rability  

Common  

朴翳赏 式$  "  Mgebmic  ex. 
l\mm:^^  preesion 

，，  measure   

Compel   

CompeiiBation   …, 

('Omplement  *  

Complementary  angle... 

PI 約數     Composite  number  

：比例 Composition  of  ratio, 


" S  Compound  oval  orbit 
^  I     (of  Tipper  focus;..,. 

Compounded  

Compression  

Concave  

Condense   

CongruouB  

Conjugate  axis  ：二  

"      diameter  *  

ft 線  "      hyperbola  ••• 

Coujunction   

^        Consequent.  ..«...•；.»,  , 

Conataut  

Constellation  4  

ConBtruct  

Contact  ./  

比例     Continued  proportion- 
Converging  8ori6f>  

一比例   Converse  ratio , 

Convex   

橫線    Coordinates   , 

Corollary   • 

Correction   •  

ij  Co-secant  

Cosine  , 

Cotangent   •••  

Coversedfiine  ,  •' 

Cube   *  

，，  number   

"    root  •  

抛物絲   Cubical  parabola 

午圈 Ciilmination  *  

Ctirvature   '• 

Curve   ，  i 

Cusp   :  ， 

、會終 Cycle  

Cycle  of  indict  iona  

Cycloid   •  


蒙拳及 天文家 婁靉麵 [177] 磯學及 关文家 要語額 


— . cf  Cycle  of  twenty  eight 
一 T/ 、佰 i  ABteriams  


畫 


度 
天千 


{ 


n 


Day  

Decade   

Decagon  

Dedination  

Decrease  

Decreasing  fanction  ... 

Definition   

Degree  of  an  expression 
of  angular  mea- 
surement   

y  Denary  cycle  or  Ten 

(     Celestial  Stems   

Denominator  

Density  

Dependent  variable  

Descending  node  * 

Diagonal  •  

Diameter   

Difference  

Differential   

，,  CalculoB  … 
"  coefficient". 

Differentiate   

Direction   

Directrix   

， Disappearance  (from 
(    proximity  to  the  siin) 

Distance  

Disturbed  body  

Disturbing  body   

force   


,， 


 «^         S  Diurnal 

天 S2 旋 { 
Jft^ 自轉 j  " 

恭遠線    Diverging  lines 


motion  of 
the  heavens, 
rotation  of 
the  earth … 


Duplicate  ratio, 


分; 


Diverging  seriea   

Divide  

Dividend   

Division  

比例    ，,      of  ratio  

Divisor   

翻 Dodecahedron  ••••• 

Double  refraction  

,，  star  

二教 Duodenary  cycle... 

ns 

Earth   

Ecliptic   

Edge  of  polyhedron  

Element,  (ABtronomical) 

Eliminate   

Ellipse  

道 Elliptic  motion   

EUipticity  

Elongation  

Epicycle  

Epoch  

Equal   

Equation  

式       ,,    of  condition  ••• 
,,     of  light  

大差   "     of  centre, 

,，     of  time  

Equator   •••• 

Equatorial  instrument." 

Equiangalar   - 

Equilateral  , 

Eqailibrinm   

Equimultiple  

Equinoctial  


colore 


Equinox. 


mA^mmmm  [i78】  mi 及 天文家 要饞銀 


河 
'式 


Galaxy.  

General  expression   

Generate  

《 Generating    circle,  (of 

I  cycloid)  

Generating  Point …  

Geocentric  latitude  

，, longitude  

" parallax   

Geometry   

Given   

" ratio  

Globe  

Globalajr  cl  aster  of  stars. 

Gnomon  

Great  circle   , 

Greater   ；  

Heat  

Heliocentric  latitado... 

longitude  

parallax   

Heliometer  

Hemisphere   

形 Hendecagon  

Heptagon   

Hexagon  

Hexahedron   

Homogeneous   

Homologous   

名 Horary  cycle   

L  -.,  Rat   

Ox  

Tiger  

Hare  

Dra^n  

Serpent   

Horao   

Sheep   


Factor  

Fellowship  

通 \  Fifth  part  of  a  watch 

> 照 (     of  the  night  

Figure  

弦         First  quarter  of  moon... 

Five  days  period  

星         Fixed  star  

Focus  of  a  conic  section, 

光豁         ，， of  a  lens   

Force   

動        Forced  vibration   

Formnlii  

四率     Fourth  proportional  

Fraction  

Fractional  expression  ... 

雖    Frustriim  of  u  cone  

Full  moon  

Fu  action  :  

•M"A: 彌 Oaliictic  ciivlo  ，， 


f/iTor   

EHiGP   

Evootion  

Even  number   

Evoning  tkle  

rival  lite   

Rvolntion   ,  

\  Jilxcontrioity  or  Kccen- 

(  tricity  

t  Expand  •、••••、  

Expansion  

Explicit  function  

Exponent   

Expression  ,  

I||  Extreme  and  mean  ratio. 
\  Extremes  of  a  proper- 


差 as^ 出偶、 力漸開 0 詳詳陽 ^式^ 首 面乘袞 唱 形上候 


n 

0 

1 

t 


i 差 i 


二 

尾 


e 
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Apo  

Fowl  

Dog   

Pig   

地平        Horizon   •  

脚 Horizontal  parallax. 

時  Hour,  (Chinese)  •••  

,j 、時  (European)  

]F  angle   

1  ,,  circle   

Hyperbola  

Hypcffbolic  spiral   

Hypothenense   

一 誦 r:>^jH—  icQgjjiedroii  

Impicit  fonction   

Impossible  expresion  ... 

fjj 度  Inclination  

,,        of  orbit  

，、 IncommeiiBurable  

增  Increase  

Increasing  function  

Increment  •  

M、M^  Imlefinite   

Independent  variable  ••• 

Indeterminate   

,,        analysis  ... 
Inferior  conjunction … 

,、  Infinite   

所容 Inscribed  

賴分  Integral   

w  calculus  

接分  Integrate  

Intercalary  

Interior   

Intersect  

突  at  right  angles  ••• 


rfmr-  5  Inverse    circular  ex- 

^圆 A  ^     presBion  ••  •• 

J; 匕讽    Inverae  proportion 

^        Inward  angle  

SikW  IJ™tional   

無        Isolated  point   

二^^ 三角形 Isosceles  triangle 

Join  夢 

I 歳星 "Jupiter  ,  

Known  

Last  quarter  of  inooT3〜 

Latitude  

理 Law  of  continuity  

进    Leg  of  an  angle   

Lemma  ••••  

Length  ^ 

  ,»    of  year   

小  Less  

平動  Libratiou   

-  Light   

Limit   •  

麻  Limited   

•^"^  Line  

北 中方線 ，>  containing  in  power 

a     rational  and 

medial  space  •• 

两 中 面 \     ,，  containing  in  poTvep 
之線 S        two  medial  spaces. 
中末絲       " cut  in   mean  and 

extreme  ratio   , 

合中 中)     " making    a  whole 
方線 S        space  medial  with 

a  medial  space  

合比中 \     ,,  niaking    a  whole 
方^^  S        space  medial  with 

a  rational  space  "• 

，, of  collImatioxL   • 

Logarithm  •••  
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Logarithmic  curve  ••• 
,,        spiral  ... 

Logitnde.....  

*C%        Lower  focus  •  

小率    Lowest  term …  

8^  "•， 畢 I 橘、 1 

修、 圉、 厲 、則、 [ Lunar  cycle.. 

月  Limation  ,  » 

職足雲 Magellanic  clouds". 

t 何  Magnitude  

,，        of  stars  

Major  line  

^3|fc  Mars...  

!f§  Mass   

Maximum   

Mean  longitude   

proportional   


，， 


upper  focus 


ZlSi  Means 


Measure   

Medial  line   

,,  rectangle  

，，  space  

Meet   

MenBtraal  equation  

Mercator's  projection. 

Mercury  

Meridian  

，，  circle  

Meteorolite  

節氣 Meteorological  cycle 
^  Beginning  of 

I  Spring   

Rains  and  water.. 
Excited  insects  ... 
Vernal  Equinox... 
Clear  bright 


Grain  rain  ••  •• 

立曹      ^  Beginning  of 

^      (  Summer  

/j 、滿        Gmin  filling   

Gnln.  in  ear 
Summer  Bolstice.. 

Little  heat  

Great  heat   

^acJL      S  Beginning  of 

^      I  Autumn  

Limit  of  heat  

gg.        White  dew  ••• 

Aatamnal  Equinox 

Cold  dews   

Frost  descending. 
丄冬      S  Beginning  of 

"^々       i  Winter   

小 雪        Little  Bnow   

大雪        Great  Bnow....  

冬至        Winter  Solstice... 

/}、 寒        Little  Cold  

大寒        Great  Cold  

Metonic  cycle   

Micrometer   

MiscroBcope   

！小        Minimum   、  

線        Minor  line  

Minnie  

Modulus  

fjj 之雙 Momentary  variatioa 

_  ，  Monomials  

月  Month  

月多 "•， 

两 丁、  》 Month  names. 
凡 太陰 Moon  ••  


1»及 夭文家 要翳鎮 [isi]  » 架及 天文家 要諝？ S 


'BA^     ,Moon,B  parallactic 

" 79  :S     ^     inequality  •  • 

均差    Moon's  variation  

Morning  tide  

式  Multinomial  

Multiple  

,,  point   

,,       star  ,  

Mnltlpllcand  

f 法  Mttltiplication   

Mnltiplier  "、  

Multiply  

Mnral  circle  

激  Nadir  

Nebula   

Negative  

Neptune  

New  moon..  ,  

Now  style  

Node   

联 Nonagesimal  point  

Nonagon  •  

Normal   

,,  force   

：紀法 Notation   

Nucleus  (of  a  comet)  ... 

Number   

"    taken  away   

:、 子數 Numerator  

Nutation   ^  

Oblique   

: 变角、 $  Obliquity     of  the 
i  ecliptic  

：^^直角形 OWong  

Obtuse..  

I  Obtnse-angled  triangie. 

椅  Occnltation  (of  a  star)." 


t 形  Octagon  

Octahedron  »  

Odd  number  

Old  style  

Opposite  

Opposition  (of  a  plailet) 

：翰 Orbit   

Ordinate   

I     ，,  proportion  

Origin  of  coordinates ... 

Orthogonal  force  

i 法 Orthographic  projection 

Parabola...^  

Parallax  

f  Parallel   

； jft^S    "    of  declination  ••• 

f 形 Parallelogram  

Parallelopiped   

Parameter   

Part  

：分    Partial  differential   

：係        ，,  coefficient  

Particular  case  

Pendulum  

,,        clock  •  

；形  Pentagfon  

Penumbra  

Perfect  number  

Perigee    镶參攀 鲁《» 攀鬌 • 

Perihelion  ••  

Periodic  time   

"    variation   •••• 

,,  stars   

Perpendicular   

Perspective   

\  Pertubate  proportion  ••' 


<八 


對衝"  5* 


立通分 


级拳及 天文家 要語領 [182] 


Perturbation  

Plane   

"  mensuration 

,, angle   

,,  number   

Planet  

Planetary  n'ebula  " 

Plumb-line   


Point 

of  contact  

of  inflection  . 

intersection  , 

of  equidistance ... 

^olar 

distance   

Pole 

；  Polygon   

'  Polyhedron   

；  Polynomial   

，欲尺 Position  micrometer 

Positive   

Postulate  

Power  

PreceBsion  of  equiuoxeB. 

Prime  number  

I        ,，  vertical   

Primitive  axis   

體 Prism  

Problem  

Produce  

Product  

^  Proper  motion  (of  the 
I  stars)  

Proportion  

,， (arithmetical  rule), 
幾何 Proportional   

Proposition   

J  Pyramid  

Quadrant  


B 九》 

;  Quadrature  (of  a  planet), 

，,    of  the  moon  

Quadrilateral  figure  

Quadrinomial  

Quadruple  star  

、*^        Qaam  proxime   

ai  Quantity  

Quarter  of  an  hour  

Question  

35 [^形 Quindecagon  

Quotient  •  

力     Radial  force   

Radius  

„  vector  

Ratio   

理 之比例 Ratio  of  equality.., 
比例式 ^tional  expression  ••• 

Reciprocal  

>  Rectangle   

Rectangaiar   

Reduce   

Redundant  

Reflecting  circle   

，,  telescope  

Reflection   

Refraction  

Regular   

之理 Relation.  

〜 Remainder  

3  Repetition  

Represent   

ResiBtance  

行         Retrograde  motion  

Reverse   

Revolution  on  an  axis.. 

Rhomb   

形  Rhomboid   • 


独多 多多方 正求方 


行 長截 行 

平題 HF 得 自 
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'角         Right  angle   

I 股形       ，，     angled  triangle... 

—一       ,,     ascensioii   " 

,，  line  

線角  lined  angle   

' 5       ，•     lined  figure  •••••• 

Ring  (of  Saturn)  

Hoand  *  

Root   

-     ，，     of  equation  

Satellite   

傍/ J 、星    Satellites  of  Saturn... 

1  Mimas   

1 拉  2  Enceladus... 

'  3  Tethys   

：泥  4  Dione   

&  5  Rhea  

6  TiUin  

7  Hyperion... 

LWI 都  8  JapetnB  

Saturn  

角形 Scalene  triangle. 

Scholiam   •  

Seasons   •  

割線、 正割 Secant  

考少  Second  

分圆形     Sector  of  a  circle  

(Secular  accelera- 
tion of  moon's 
mean  motion...... 

Secular  variation ...»  

Segment  

，，       of  a  circle  

Semicircle  

f  Semicubical  parabola  .. 

II 方、 Semibiquadrate  para- 
f 線 ( tola   


Series   

、紀 麻儀 Sectant …… 
子    Sexagenary  cyclo. 

Shadow   

Shooting  star  -" 

Side  

Sidereal  day  

"      time  ... 

，,  year  

Sign  :  

，，    of  Zodiac". 

官 " ， 


、 


Signs  of 


the  Zodiac 


(Similar   

Sine  

Singular  point  

Smaller   

Solar  cycle  

，, day   •  

,，  radiation  

Solid   

，，  mensuration   

，•  number  

Solidity   

Solstitial  colure  

'形 Space  1 

[、立 圜體 Sphere   

Spiral   

、 Spiral  of  Archiine- 

^     des   ' 

Spirit  level   

Spot  (on  Btin)  

SpnrioTi.j  disc   

、平方 、慕 Square  

fSqnare  uuinbor  ' 


截《» 天文家 要譖 《  [1841 


"j^fij^    Square  root   

Star  

jM  《 Stationary  point  (of  a 
™  I  planet)  

庫萤 通憲法 |8*«；^'：：::.: 

Straight  line  

Subnormal  

Subtangent  •••"，••  

Subtract  

i 法  Subtraction   

Sam  

Summer  solstice  

太 驗 Sun  

^  Sunrise   •  

日 入         Sunset  •  

面橫        Superfi  cies  

上合         Superior  conjunction  ••• 

]P  Supplement  

Supplementary  chord ... 

Surface   

面精        "      of  revolution... 

Symbol  of  quantity  

i 望月    Synodic  month  "".  

奪        Syzigies   •  •••• 

Table   

"正切 Tangent  

Tangential  force  

Telescope   •••••• 

一率 T 賺 perature  

Temporary  stars   

Term   

^  i         of  on  algebraic 

expression  

率  "    of  ration  

Tetrahedron  

Theodolite  

Theorem....  


Thermometer   

Tides   

Time   

^^：^^    Total  differential  

Trade  -winds  

Transcendental  curve." 
，，  expreBSion. 
,,  fimctioiL... 

Transform  

TransverBal  force—  

TnmBverse  axis""  

形 Trapesiam  

二平行 ift 四邊形 Trapezoid  "- 

三 角 形  triangle  

三苗線  Trident   

I  Trigonometrical  survey 

三 食 法 t 勾股  Trigonometry  

三邊形    Trilateral  figure   

三項式    Trinomial  ••••  •  

三合星    Triple  Btar  • 

三裔  Triplicate   

三 比 ，，  滅。  

Tsection   

Tropic  of  Cancer  

^l^lSA        "      of  Capricorn  ••• 

年    Tropical  year   

True  place  

Twilight  

Umbra  in  eclipses   

Unequal  ••  

―  Unit  ••••  •  

•  Unity   

知  Unknown   

ffi        Unlimited  •••  

fV^  零， ，霸， »會《 

心        Upper  focus   ,  

Uranography  

Uraaau   


[185] 


類 

AGRICULTUBAL  IMPLEMENTS, 


，笠 Basket   巴士 j 

棒 F】aU  规 

Harrow   菊 

Hoe  

Mill   

Plough  

Plough*haiidIe. 


X 


riOQgh-share.. 
Pitchfork 
Bake 


Heaping  Hoop...^|^  ff- 
Scraper   — 艮猎 

ll 草 長刀也 SeytL/ 舌 

ShovQl  收： 

Sieve   

Spade  

Btoue  Mill  士】 
Wheel - barrow 

Wiimow  

Yoke   


,,  plane   

Watch  of  the  night 

：率  Weight   

Winter  solstic  e  


valae  »  

VamshiDg  point 

Variable  

Variation  

Velocity  

I 太 Q  VenuB  

Verification   

Vernal  equinox., 

Vernier   

Versed-sine 

Vertex  

Vertical  circle  •< 


>K 匠各 工器類      r  186  ]      木匠各 工港観 


木 匠 务 

CM 丽 TEE  TOOL 

IMPLE 

自 Automatic  boring  tool 

忠 I 蔬 滴 波 
石占  MiTii   

絲纔、 俊木 挑石等 Auger... 

pit 

Awl   K 

Ax  ./E 

什物澄 Benches  邊^ 

跑  Head  plane  必 

Bit   

Brace   罷勞 

線間尺 li'evel   f  ，7w 『。― 

IJ 刀  Beveled-kuife 

吼小 手欲 Boring  tool 

^  "Upcr  哥獲 

字 用器皿 CaiTing  tool  ...-^ 


類 


AND  lECHMICAL 
隱 TS. 


有定錘 之手效 Drm  Socket 

^     _  地着 

jj^ 眉^ S     Bye-Brow  Gouge 


7^ 


鬚冲線     Chalk  line  ； |i 臘燕 

Chisel  ' 

o 八 劉0 斬割刀 Chopi:ei、,. 

^  Clamp.  Screw . . 

$士 告路忌 
CoQjpass   j^Sl 

有港什 物之' 衙 Corner  Clauip.. 

勤拿 
Cutting  lathe  ...J^^ 

Ij 刀  Cutting  Machine 

IK 嘴     脑  地 


File   

Gimlet  ，  

Glass  Cutter  ...-] 

Great  Saw,, 
石  Grindstone 
色  Gouge  plane 

Hammer  • ,  • 

Xlftlul-NVW 


Hatid-spikc 
Hatchet  ... ., 

Helve   

Hocl  

Hoe  

. Haudrcl  •  • . 

Hook   

Iron- wire 

Lever   

Mallet  

Kail  Drawer 


斧餅     Nail  Puller …呢 

Plane  

Plumb-line 


.a 


各藿 工 作類  [ 187  1  各種 工作類 


工  作 

WORKSHIP. 


燈炎、 造瑰 痛之法 hnealing …， • 

银之法 ▲ 敏 yinK 

Bleaching  

Boring.  

Bowing  of  Cotton … 

阿 

刮铺  Burnishing.". 

Casting  

粘貼、 膠粘 之法" mang  

施面廷 

*i 木、 燒灣 柴之法 。f  Tim 

漆合 f 
特篇、 负 書之争 Collating 哥列 
^j^i^  Com  posing .... 


執字 


Composiiig  types. 


港皮、 以油 
杂 

散字、 

types 


Curryin.ar  of  leather 

阿事 Mtr 

pi  Distributing 

帶葉士 

Dovetailing  ... 

都 I 

Drawing  

Dyeing  

Engraving... 燕忌 J 
Folding  paper. 


俄 打鐵; S 法 g 


絲板     Screw-plate …… 士告， 

賤 

^Ij  7J  Bciaping-knife  士 总獵並 

«  «  禮乎 

汙口用 ft 鉛匙 Solder  Ladle  

竦路打 t 

匙  Trowel  相 

Thretj-comerecl  File.. 


'床       TuTuing  lathe., 
[/J、flt  Tnrnscrew 
'申; ^銀尺 Straight  pdge. 

士地列 咽住 

站 (，之 «卜 一 歪士 


g  Hasp  

Bfiie  

Saw  

" madiiue.., 
，，  Sharpener 
Sash  |>lane 
Smooth  plane 

Bmall  8aw...--|| 
Sheftn   

ft      Soisflors  , 

(爲規 之用） Sq， 

Screw  

Screw-driver  .... 


各種 工作類  i  i«8  ]  各 韉工作 « 


各工 匠機器 車资車 路要薪 

TERMS  USED  IN  MECHANICS 


漸加力 


加速 
加 


Accelerating  force  

尼 JB 搏列令 m 

Acceleration 厄 思 列 
Acting  perpendiculaily 

尼廷 展邊滴 番拿利 

Air  

Air  gnn  

Air  pump  (of  Fteam  engine). 

^ 阿乎 士店 燕賤) 

Xir  pump  croes-liead  

―  衣呀 泵哥羅 

恒 升搖择 ^  F^P  8kle-rod_ 

醇  Ak。b。l_  丫 路哥好 


嚷 形舌巧 Aimoliir  TalTo_ 
； fl^^  Arch  of  a  bridge.. 

阿乎 "S 暴據 

jSl^ffi 力 Atmospheric  engine   

兀 姆士： 
Bftck  balance 

Back  lash. 

IJ 水氣 «ft 底水 

pump..  

剰水 • 船底水 Bilge  WEt. 


吹 Blow  Taivc. 


喊 i 


4:tE«KffS 薛類 ti891 各工匠 


秦   賤拿 

辆度  BoiUng  point "…- 風路令 

培燕地 

起水 S     BMkrt  (rf«ir  pomp) 北結 

w 乎衣賊 

4W 碟舌鬥  

* 打夫乃 喊路乎 

熟雜 C^IoH^ueter 哥 B 念蔑打 

出輪 0^  

* 路  ^  fell 路 

攝心         Cootre  of  («!i|l«ti<»> 仙打 

w 乎 w 士  m 拿臣 

蘇 士僱臣 

g 隊  Cleuuce  (。I  piBton)  

& 呢建士  （w 乎 卑士 

塞門     ^  曲 

膠 lil 力 coh«i。n  高希臣 

务油器      CoUectlnc  diihea  for  oil  

■ 个苏 g  #11  士 料 哀路 

析輪 Wt     CoDbiuiion  o'  »be«U  *nii 

-  臣 W 乎 
喊乎士 买 呢路士 

敏  Combuition  今漂臣 

^^力  Compogitlan  of  forces  

今 煲舌臣 阿 
同 0  CuuiKatiic...  J 

|g 權 0»d».a …-  > 

翁傅引 Condocto- …… 
^Jjg 禅 a«nucU»3rod 乾列 jg 劣 
^^力      Conliniunis  force   

敏類夭 Y 士 科士 
B       ^"^一… ft 打 If  S 


熟循 a  cation , -.… 乾域巨 
哥 奴龙雙 開舌巧     Oomfih  <lriUe 

M 喊路乎 

奇 iSRJgi^  CondA  — e   

曲楚, 货用 <^， … ，駄其 
mm        ―.. 卡蘭 m 

c««ua 哥 jR  士  路 

^{[^         Cnwn  of  uoli,.. 卡奠芽 

w 乎赚 

汽 CndiKmlnB …― 卡臣令 

勞  Cotter  咳打 

齒柱         CirUDto  西連打 

汽宙  C:*ndCT  (of  steam  eugi.ie)... 

西速打 （ 阿 乎士店 燕賤） 

第橫據     CylindBr  crass  head   

西連打 哥羅士 駄 

汽笛壳   cy"""^  西建打 

%m 

箱搖样  西建打 

西劣 

g 圈柱     prUndriotl  box  

西連 地芳^ 敏士 
BB 柱 ft^B  cylindrical  Bkle   

西 建地劳 S 路 西士 

牟 Bn«"-"- ―- 地 士纖 

出水箐 Delh«7pi|» 地利化 W 

m 

出舌巧 I«h«y™hc 地 利化利 
喊路 f 

餺        »«  71 

正加  Di«ct««on 歹劳 額 g 

B 面機 DteoenBine 地士  賤 
析 卸行翰 DtecnuMeUufc  puldle  wiiouia. 

地士  «5fgA:ttK 喊路士 
地士 《芳8  ±地8» 
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M ―.  地: tift 拿臣 

雙行汽 '^i'>le-n«i"B  engine 

, ^布路 厄廷 燕賤 
49 笛汽掷 L^'We  cylici'ler  engine 

til 布路 西連打 mm 

9 兩 * &輪 Do  ilile  cxL'eiitElc 

1? 布路 離 仙地劳 

能率  Duly  (of  a  niaclii.i.) -刁地 

f 阿乎 >S 賺 

勒 S 舉 、力藝 Dj-mWcs  

^拿 竟 士 

HI 汽管         p'p«-  ^得臣 
^  拜皮 

赏力  EBoclhwtorce 衣 拂地乎 

料士 

St 抵力      Effect iTc  pressnre   

衣 »&乎 g 呢竦牙 

劝甩  Kilici<u.q: ―… 衣 椒山蛇 

凸 力  ElosticHy 衣 士 舌地 
流 资漲力 Elatticiiy  of  Hakb  ......... 

衣魅士 滴舌地 阿乎 夫劣士 

相定舌 n    E^iiilibrium  '.Ll™   

衣桂 利鼻抹 喊路乎 

放汽管 H^yei^p, …… 农士急 

_  拜皮 
放舌 n     E«ape  ralve ...... 衣士^ 

喊路乎 

化  Ewporwion 衣芦 波娓 g 
椎 g| 搏     lixcentrtc  rfti   '  

.  麵地芳 劣 

汽出孔     EibMtt  ivm …  

趣 士憂士 碎 

漲  Expansion …鞠 士班 g 

攝出輪 Bipansion  cam   

I@ 士班臣 

礎： 


© 行上面 i:««do« …幽 士打开 
都士 

量極? ^熱表 Fuhi^nheit …花 連駄 
j^^^  Feathering  paild]™  

拂打玲 A 杜路士 

pipe …… 拂 拜-皮 

添? Peed  pomp   拂 系 

陰 * 旋     Femlo  Bcr^ … 飛^^ 

車 Fi«d  pull^ 怫汚 §厘 

S 壤   夫翻除 

流質  Fl""'.-  ^拳 

外輪  Fly-wheel … -.. 夫 乃喊路 

g 舌 H  F«t  — "g^ 喊路乎 

力^^ PricMon  wheel   

夫芳臣 1« 路 

定 ―… 枯 路卡; fie 

两心搖 «  。《*  '-" -.. 急 利>^ 

氣 質、! at 氣  架士 

膽 一  架士接 

坐神 。化  劲 

嚴 墊曰基  条爾 

汽制  Go 一.  加墳拿 

、力, 互 相牽引 Qr^'i'y  

滑地 

油塞門  Gr«»e  cock  呢士 確 
油碗  Orea«  cup 总呢士  £ 

^tS"?^  Gridiron  valve.. 

喊路乎 

mw^  H«"«=hrf«"oh …一 菓^ 
阿乎 

水得速 富通路 of  -vater  ■ …-. 

吃柯乎 打 

大抵 力汽機 Hish-preasure  ensiue  — 

,      系 MM 辣牙 ^ 

釣抬  Hooi  bolt  ...... 鶴 

平 虔汽機 HoriBMtil  en-!iiie   

g 厪 宣杜路 麵 


各工匠 
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燕士 


笛壳 


Instant  ，康 

Intermediate  shaft 

燕 打萬咖 # 
Introdos  ^^fj^^J 

Jacket  water   SS^j^ 


都， 


面 


流 


行赚汽 


行路 i 


Joint   •• 

Lap  

Lead   、  

Lew  

Lique&ction  (of  solid) 

利楣 拂臣柯 乎辣列 

Liquc^tion  (of  vapour) 

利權臣 m 看 

Liquid  


話 
力 《 


Locomotive  slide  •• 

今 秣地夫 士 

Looouaotive  steam  engine... 

秣地夫 士店 燕賤 


長牟園 Long:  D  slide  .... 

的 二 

油器     Lubricate 碌比 厘結 

Lubricate  碌比 

a  >Pt  Magnet   

JjJ     Male  screw  

士 

Marine  steam  en  gin 

士店 f! 

質!^  Material  particle   ... . 

乜 打簠路 叭滴告 

力      Mean  pressure 


Mechanics  •  •  •  ri^fi^^ 
Metallic  packing 勿 


PA 


|5j 力^ I     Modalns  of  dasticity  . 
秣 都拿士 柯乎 衣拿 


質 Moment  of  inertia  ..." 

阿乎 燕拿： 
重速積     Mome  一. 
^^^^  Motion  of  rotation  • 

、                              柯乎 劣 
^B@f  Motion  of  translatiou  

mm 柯乎 打蘭 士烈臣 

^Sif 骨 Move:ible  pulley  

姆乎 》!i 布路 站时 

重力率  Moving 


^ ^^水 

engine. 

搖罱汽 
水激上 


-lit? 


iorcc 


Non-condensing  Bteuin 

I 盛 士店 ？仏賤 

Ottcillauug  steam  ciigiao  ... 

nm  士店 燕賤 

Overshot  waie  r-w  iicfc — 

化雪 m、 

Packing   

radUIo   八 


Hot-well   葛 

Impact   

fit 力   Imperfect  elasticity  . 

ffi 難 衣拿士 

Impinge  

Impressed  force  

壓 舞足士 科士 

流 質流力 Impulse  of  fluids  

u 怕士 祸乎 夫孝士 

錄面  Inclined  plane 燕 总乃燕 


Incua^rabher 


Inelastic …^^： 
之性 lueriia …燕 
Pn   Injection  cock... 


Injection  pipe … 


力 

擊加 


繊    攝 ^ …… 八杜 it 

邊唔 

輪壳         P^ebox  . …-. 八杜 il 
敏士 

大袖         JWdle 滅 -…. • 八杜路 

一  涉戈 
行翰         PaddlMrW ...... 八; 路 

喊路 

行鞴阻     WrtlMTheel  brake   

A 社路喊 路鼻芳 

森士 

平 ffJJ      Rmllel  motion  

« 拿呢 i«  mm 

T^TlBOt?  moilon  bar   

« —、- „ 怕 拿呢路 姆春 爸 

干 fTift 样 farallol  motion  sld«  rod  ... 
^        怕 拿呢路 姆 臣西劣 
*"""'de …… 喊！!"… 
金 Cf 力  alMtldty  Url 

〜                   絲 士滴舌 
g 功          V^itom  work... 拍芳 護 
打樓謖 Hie  dri«r  丕路 

——一  帝厘化 

！ Pi   丕士敏 

接搏  Pfaton  «d... 丕士棋 牟 

葉蹈  TiUkoi^  ―… 必治 

m 蹈         Pitch  Of  «a«   ― 必治 

一  士告培 

襬面         flue  of  MdUMKm …！ i 連 

M«  fl 乎 澳 舌貌臣 

稱面  Plane  o(  rotation …奥 建 

_  «乎 劣爹臣 

枕  Plomer-Wock …… 布 JjSpJ^ 

-^^  m 

很 水狂     PlnngM  («t  tmmiO   

布食整 （« 乎 系） 


【192]   各工 EimgaHi 

椎水議     nrnger  . 
力勲 


泵 

『' …… 林痛 

-一  柯乎 包? 5^ 

MM  Point  ot  weight  一… 林薪 

力' „  柯乎 滑 

利用  Power  (of  a  machine)  

包 (柯乎 孖仙） 

牽力  Powra  of  tracHoa  "-包 

一一  乎 打芳臣 

fpg 之劝 PncHcal  .lut,-  

白 《wa 告路 刁地 
抵力       ….. 《&厘 竦牙 

g 水共 出 PH-^  ―.— &廉^ 
M  P«*«(«ri>) "-祐 裙 W 

活 字用） 
滑車杂 block 铺廋 布洛 

滑車   铺電 

運水 n   M 

白金火 表>>""«*<^ …- 拜 a 
量 熱氣用 M  鬼打 

熱發鼓      R»<li»Hoii  (ot  beat)  

辣滴" s 臣 （柯 乎欺） 

半徑 *?      B«diual«  "辣 刁丫士 

牟徑 fUdiu  of  g7»tiou  

辣 3 丫士柯 乎之拿 g 
鐵執路 ，火車 行之路 B«"««i... 
,。  賊劣 

返  呢 655 

直^!  Itectilinear  motiun  

芳的雜 ~r 姆 s 

收葉      iteftag  p«u« …！ sfil 夫令 

w 杜路士 

^^力  Resolution  of  forces   

9mmm 柯乎 斜士 
整錄  m&t 劣 
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質 Rigid  system  <rf  material 
poiato …刺精 龎士店 柯： 

路 林燕 

^ 路  Boad   

Boll   

Bofie  head  • 

Botaiy  engine  ...^F»  4T^I| 


转動         Botaiy  motion  劣 


fiRtuTstod  steam 

教打刿 

Screw   

审 t 螺輪 Screw  pTopeE 


西活 特汽卷 Seaward's  slide 

恩活士  士 

自 行車路 Self-acting  plane  

原路乎 呢廷 比建 
4^^^&、^©^^>11、  S^ft  of  screw-propeller 

>  、乎阿 乎士告 布话丕 
短半幽^^^  Short  D  slide  •• 

卿 

Side  lever …西 
^^^^j^^^  Side  leTer  engine... 

厘化 燕 

• ^行 i^^^  Single-acting  engine 

星高路 厄 

Slide  case 

禅  Slide  rod,  

汽蕃  Slide  valve  


Solidifcatio  i  . 

誠地 

Space   

超子、 能起針 之叙叙 Spinier … 

士班拿 

鋼 Spring  (of  a  carnage)  ... 

士幷接 两乎 嗌 架厘 "IS 柱 
^^"^  Spring  (of  A  watch)  

難 pBf^ 

starting  bar  — 

Statics  

Stay  (for  a  paddle 


士爹 （科 
叭 1 


邊样 


^^^^ 
面 
質 


Slip  of  screw 

阿乎 

Slope   

Slotway  — 

Solid  ••  


wheel). 

-路 

fiteam. 

Steam  engine  士  jj^  ^ 
^^^^T^  Steam  of  one  atmosphere. 

温 尼乸 士非牙 

Steam  of  two  atmosphereg 

阿乎都 厄乸士 非牙士 

Steam  port  -j^  P 

Still   i 的」 

Stoke  hole …士録 好 j 
Stop 

Stop-cock   士浪 

Strap  "f^i 

Stud   

曰      Stuffing  box 


Suction  pipe 


吸管 


^^in^l^i%<  Superheated  steam 

^      ' '  疎 巴歇跌 士店 

Surcharged  steam   

辣 呀渣住 士店 
•^fjjlj  Stniice  oJ  contact  

辣 呀啡士 柯乎 乾得 


各工 g 鄉顿 》     [     ]  #X|£«»»NS 


餘 ift 舌 n  ―，   

辣呀 怕搏士 喊路乎 

椟样  S^ybcam  一… 士喊邊 
'^W^S  connected  poiDtB... 

&士 荼阿乎 乾芳跌 林燕士 

Mnm  T,ii™ivo  梯路 

_  « 路乎 

索力  Tensloa   天臣 

塞門 T<^cock  ―.. 爹士 確 

赏程 51 功 Tlwretfml  duty  

的澳利 滴告路 刁地 

ttsn      一杜 孝直路 

喊路乎 

兩心蹈     Throw  of  excent'ic …赴羅 
W 乎 趣 仙地芍 

有齒餘      Toothed  wlKcl  一.. 

'  喊路乎 

水激 下半輪 Uaderahot  water  wheel 

歪打雪 菊打 喊路 

平速行     U""""  "« "…夭 驁芳 

姆臣 


平加速  Onlfcmlj 
夭» 芳糊脚 


J 臣路 t 

1 


打呀華 i  士皮除^><滑洛路路路 

Ifsij^ 乎彼喊 1  «拜 滑沙 i 个滑. ±tt. 


sgKK  一  Si 喊雜 喊妮華 ±  I 

1^  一二， s  i 


胡 


滑 t®-  一親呍 


tall 雜 


二"， 

I  Sllll  i 


I 成 I 

纖 翁 

气畲胡 


0 

M 
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格  致  ^ 

CBBMXCJklr  APPJkUTTO 


Adapters 

Agate  Pestle  and  Mortar 攝石 
Agricultural     and  Mineralogical 

Chemistry 化 ffl  土及 
Agricultural  Test  Chest 


Aikins*  Blast  Pomace 
Air  Jars 

Air  OP  Deflagrating  Jar 收 
Air  or  Transfer  Jar 
Analytical  Apparatus  分 


Apparatus  for  Weighing  Gas 

平鶴 之球 
ApparatoB  for  making  Oxygen  Gas 

以輕氣 成煤氣 之像私 

Apparatus  for  manufacturing  Gas 

mm 

Arsenic  tubes 
AssortmentB  of  Chemical  Apparatus 

化 牵各一 

Balance 

，， standard  weight 

Balloon 
Beaker  glass 

Beaker  tumbler 水大林 * 有 
Blacks'  Portable  Universal  Furniture 

可鎔五 金續之 「 

Bladders 

，,     stop  cocks  泡口  《 

Blowpipe  吹火筒 
Bone  Ash  Capel  Mould  and 

Stamper     做 碎骨之 拍 


17、 


Blowpipe/ continned  : 一 
Charcoal  Borer 
Clay  Basin  Mould 
Platinum  Jets  吹 
Platinum  Forceps 
Plattner's  Charcoal  Furnace 

小火 

Steel  Mortar 
Bolognian  Flasks  敏不 

瑰 戒或鐡 千中則 

Bottle 

Brande^s  Fnmaco     長 身有擴 

Brass  Weight 
Caps 

Carbonic  Acid  Apparatus 
Carbonates  far  Testing 

Centem  Pipette  載十 
Reciprocal  Pipette 

Sulphtric  Acid  Pipette 

分一 
Dropping  Pipette  : 

Test  Mixer 將物 雜；^ 能么 

百分内 有若干 分之筒 

Ackland'fl   Comparative  Rule 

壊强 試能知 • ^ • 

好 i 

Mixing  Tar 

Stirer  絞移一 
Clark's  Tube  Retort  and  Re- 
ceiver 


格 教各器 


[1961 


Centem  Pipette,  continued  ： — 

Chloride  of  Calcium  Tubes 


Set  of  apparatus 

百中有 分多少 
Schuster's  Alcalimeter 

Centigrade  Testing 

Contigrade  Testing 

知成 藪多一 

Alcalimeter  試^: ^| 

滅 

Charcoal  Furnace  or  Chauffer 

Chlorimeter 有字竭 : 
Circular  Glass  Plate  |j 
Clark's  Gas  Bottle  珠琉： 

及 試纖： 
Connector 

Cork  Borer  穿 

Cork  Squeezer  备积 

Crucibles  and  Cover 


Crucibles,  Black  Lead 

錄五 i 

Crucibles,  Hessian  =诃 

錄五 

Crucibles  of  Fire  Clay 不 

鎔五 

Crucibles  of  Porcelain 

有 M^、  g 

Crucibles,  Platinum 

餘五 

Crucibles,  Pure  Silver 

鎔五  ― 
Cuffs'  Scale  of  Chemical  Equivalents 

化學平 


Crystal  Drainer  of  porcelain 

吼 之礅齧 

Davy's  Safety  Lamp 


Decern  Bot 籍 e  載十 
Decimillem  Pipette  — 

之鍵 

Millem  'Pipette 


Deflagrating  Spoon 

(柄連 

Digesters  of  porcelain 

五 

Diamond  Bast 
Diamonds,  Mounted  劃 

Donovan's  Apparatus  for  filtering 
caustic,  potash  &c., 

痛 淨翻質 及哥士 

Double  Bellow 

Drying  Bath 
Eudiometer  分！ 
Evaporating  Capsules 
File,  Flat  Shape  扁錢、 


、 


File,  Bound      圓錢、 錢逋 

File,  TJiree  Square 

Filter  Rings  隔 
Filtering  Paper 


Filters 

First  Steps  in  Chemistry 


Flasks  長類大 


Flexible  Metal  Pipe 


« 致各 »  [      1  格 教各潘 


Laughing  Oaa  吸氣' 
Lead  Measurer 
Magnets 
Magnify  Glass 
Magnetic  Oxide  of  Iron 

天然； 

Masks  of  Wire  Gaue 

Mercnial  Pnenmatic  Troughs 

做的雜 以水銀 

( 

Mercurial  Pneumatic  Trough 

有凸鼓 IRflilf 様 

Mica,  ot  Talc,  Transparent 
Mineralogical  or  Geological  Hammer 

打！ 

Mineralc^ical  Case 


Model  of  Crystals 


Mortar  and  Pestle 
Muffle,  Earthenware 塞丽 
Neutral  Test  Paper 
Organic  analysis.  Apparatus  for 

質大 /J， 

Caoutchouc  Tube 

Chloride  of  Calcium 

直而 中有虔 球之瑰 

Chloride  of  Calcium  Tubes, 

U-shaped  大; 
Combustion  Pnmace 

傲的易 着火之 

Combnstion  Tubing 

而可 浸水之 長玻； 
Combustion  Tubes 

易 熟之玻 : ，' 
Condensing  and  Exhausting 

Syringe  密而： 


f 罢拽， 


Fnmigating  Lamp 
Fimueis  of  W 

沙 
Gas  Bags 

Gas  Bottle 

Q»H  Lamp 

Geological  Hammers 
Glass  Globe 


接 

Wood  Ware 


Glass  Blowpipe 
Glaas  Blower's  Lamp 


Glass  Blower^fl  Table 


Improved  Oxygen  Gas  Apparatus 

上好煉 1 
Iron  Oxygen  BotUe 


Italian  Becipients  jj^jJCJ^J 


Glass  rod 
Glaas  Tubing 
Gouiometer  Pepys' 


Horizontal  Rotating  Jet 

成爆竹 

Hydrogen  Apparatus 

Hydrogen  Lamp 


Jars  for  Solution 箱 用配合 

之 

Label 

Laboratory  Furnace  履 
Wle  錄五 
Lamp,  Chemical 
Lamp  Cylinder  燃 
Lamp  iot  Blowing  Glass 


f 


小丄 


格 教各港        r  1  m^m 


Rasp, 歸 
Receivers 


收貯化 W)f 严 

柳 

Bedoction  tube    丹 內化! 


Retorts 
Retort  Stands 

Bingfi  for  Supporting  Retorts,  Fh 
Receivers,  &c"  级 3 

長 領搏、 收 BS^^I 

RusBian  Blowpipe  Lamp 


Sandbaths    鐵想， 载 

舰之 火爐? 7^ 

Self  Acting  Spirit  Blowpipe 

Specific  Oravitx,  Beads 
Spirit  Lamp 
Support  for  Test  Tubes 

Specific  Gravity  Bottle 

出之 
Steel  Spatulas  鎮刀 

Stills,  Portable  Copper 
Stirrer  攝^ 用 

Stopcock 有節 碗能肖 
Stoneware  Bottles 

做— 

Students'  Chemical  Cabinet 


Syphons 

Taylors'  Hot  Air  Bath 
有三職 


9> 


Clark's  pattern  ^t^^ 

赚 

Cylindrical  Form 

試 i 


Organic  analysis,  continued  : — 
Graduated  Gas  Tube  i] 

上升 

Largo  Bulb  Tube  大！ 
Potash.  Bulb  Apparatus 

三角 樣沖有 

Rent  Tube 

中大 

Suction  Tube 

Thin  Copper  Leaf 

之 

Three-limbed  Tube 
Oxygen  Jet 
Pepys'  Oas  Holders 


Phillip's  Precipitin^  GlasB 

速流水 之齡〕 
Philosophical  Candle  樂 

蓋以輕 氣筒則 

Pipe,  Brass  Tobacco 

吹 煤氣之 i 

Pipette,  or  Dropping  Tube 
Piutiaum  Balls 白金球 ' 


Platinum  Capsules  白 
Platnamour's  Funnels 

熟 水方能 使質通 

Pueamatic  Trough 


小調肇 
外 
之沙》 

有劂 


Portable  Lapidary's  Apparatus 


Portable  Iron  Forgo 
Pressure  Board 

^  1 

Rasp,  Small,  Round     /)、 圆湘 

Rasp,  Large,  Round  头 圆粗錢 


套 


mimma 
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test  Paper  拭藥 j 

Test  Spoon  ti^S ^水 • 
Thermometer,  Graduated  to  60C 

S 熟 至六百 度之針 

Test  Tube  Holder  永筒 
之 ft 

TertTnbe  Bmdies 律試 雜水筒 
之糖 

Tert  Tobe  Rack 鄉水筒 之 架 
Tongs,  Charcoal  申 柴炭紐 

Toi>g8»  CmciWe        斜嘴 的甲盅 

« 鎮用 
試尿質 之尺 

Valcanized  Caoatchonc  Tabing  據 


Trays  foe  Air  Jars 
Urinometer 


此搏; \以二 


姆 底之 水吹 I 
Watch  aisBses 

BMb  尖 面底之  1^ 

收漏 ffl 之水用 

Water  Hunmer  永镇 
Water  Wheel  for  Milling  Oora,  &o. 

水磨 

Wind  Mill  虱饅 
Wind  MUl  Pump  風車 水槻 
Wind  Mill  for  Farn  Work  凰 

磨之 «a 動能 做包 庄之工 

Wire  Gauze  鐵線鈔 
Wouirs  Apparatoa  —箱 截三 * 
頸通 S 之 

筒 等像私 
WonlllB'  BottlM  三自珠 


製化 學用器 

TEEMS  USED  IN  NATUEAL 
PHILOSOPHY. 


Acoustics,  science  of  ^Hl^ 

Artton  力, 行力, 用力 

Adhesion   Jjj^ 合 

Aeriform  body  浮 W 、^形 

Aerolites   天隕 石 

Affl»"y  互相感 iS 

Air,  undulation  of  ...... 天 it^jft 

«  Wbnto  of  ―…. 天氣 S 颤 
，, raii&catioD  of  the... 


Air.  force  o£  rarified 天氣之 欉 力 

••  -«»-^..||«|» 

，， pressure  ot …― 天氣; 2：§力 
„  compressibUity  or  \ 

f  mmm 

" elasticity  。f …天 氣碟 綰之力 
- density  of ―…… 天氣 之稱祥 
Aiivpump  or  exhanrting  \ 
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Air-tight   

Amalgam. 水细 

Analogy  -  Pj 

Anemometer  

AnglS"bf  reflection. 

，,     of  incidence  

Annealing  

Aperture  in  a  vessel 霜 J 

Annaal   

Archit^ture,  a  pile  in  • 

,,        an  arch  in  |^ 
Area- of  sT vessel 立方 /^"^， 

Armature   < 

Artesian  well ... 

Aqueduct  

Atmosphere,  weight  of  ^ 

the   \ 

height  of  the 夭; 
composition  of  ^ 

the  \ 

Atom   ,  

Attraction …… 相 ！^相； 

>氣 、吸力 、攝力 
> 北晨、 北 

t 天閧 BR、 

Axis  of  a  body  

Axle  •••  

Balance  or  monev  scales. 

I 

Barometer,  wheel... 
,,  Aneroid 

Body   

，,  solid  

，,    base  of  a  

Bodies,  luminous   有光之 《 

noD-lnminous...  • 無光之 I 


Aurorea  borealis. 


Balloon 


Bodies,  transparent  通' 

,, opaque  

Boiling  point  

Bremt  wheel  中 

BrittlenesB   

Buoyancy  

„        of  water." 水 

Caloric  •••• 

Capillary  attraction.  •  |  j^^' 

Capstan  in  a  eliip   

CatoptricB   

CauseB  of  smoky  chim-  } 

niee  are  various...  ^ ^^^SC^ 

Centre  of  gravity  重 

,，      of  magnitude …中心 ,形 

Chrystaline  lense   水 | 

Cipcumference  周 園、 圆 

Clepsydva  or  water-clock  §j^^ 
Clouds,  vapor  ascending  一 
and  condensing  causes  J 

Clonds,  cirrus   

，，  cnmultDtB   

，,  Btratus  

,，  nimbus   

Cohesion   

Cold  •• 

Collision  of  bodies  

Combustible   可拔: 

CombuBtion   

Gompass,  ordinary   

"  mariner^  

Complemeaitary  colour  -|  ^'色 成 

Compressibility  壓 

Concave   

Concord   •  二音： 

Coudeusation   
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Congelation …… jg 沐、 結成 
Contraction   縮/ 1、 收縮 

" ~[ 伶則縮 

Convex  ••  凸 

Cornea  目輪 處 

„      excessiTe   cur-  ^  maXf 
vature  of  tho  \  HA  口 

Corpuscular    

Coughing,  fi  cold 〗b  the  ^ 

cause  of  ^  ^  乂"、 ,《 

Crank   

Crying, mental  sorrow  ^ 哭因 4i 
is  the  cause  of  ...  ^  而 

Crystallize  凝 j|n 

Curve  

Cylinder,  upright   立 IMT 

^  horizontal 
Cylindrical    iai«nr>r 

Daguerreotype   ^^Hp^ 

Dense  bodies  reflect  ^ 反光之 
light  most …"- 稠 * 爲 

Density   

Dew,  production  of 
" frost  is  frozen 

Dew-point   …^^ 

Diameter  of  a  tube 

Dioptrics  

Bischai^iiig  rods   

Discord   二 

Disk   •  二 豳 

，, sun'B  曰 

，，    moon's  ,  

Dissolving  views  目 

Distilation  by  means  of  f 

heat   \ 

Diurnal  variation …稽 
Divisibility   irOTHVR^ 


Ductility  引 

Dynamometer  

Ear-trumpet  

Ebullition   水開、 

Echo   ^^St  ipj-g-  I 口 I 

Eclipse   „  

Elastic    force  of) 

vapor  ―  《SS*CflK7J 

Elasticity  •  漲縮 

Electric  fluid 叫 莆怠瓶 參 

luminous  、 堪艰牟 冊兀 

Electric  spark  

，, attraction  and  ： 

repulsion  

Electrical  battery.... 


I>i^  、愛則 

I 吸惡則 


,， 


induction  二 

machine  


Electricity 


，, 
，， 
" 
，， 

，， 


science  of... 
atmospheric 雲際 
frictional  ... 

positive.  

negative 

current  of  { 宽丑 li 


quantity  of. 
intensity  of— 
，，         the  Earth,  ^ 
a  great  Reservoir  of. 《 


Electricity  identity 

of  lightning -and.. 

Blectricityjconductors  of  ^ 
,,  -non-  ^ 不 J 

conductors  of. .  \ 
，，  velocity  of 

,, accumulation  of 禾 j 
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Electrtcity,  excited  by  ^ 战敏 

friction  ^ 摩探生 

，，  chemical  ^ 变感^ 

action   •  ^ 

,,  heat  

magnetic  I 

Electrifieil  body   有 

Elect ro-i nagnet  i sm   

Electro-magnets   

Electrometer  

Electrophorus   •• 

Electroscope  •  宽擺、 * 

Electrotyping   \ 

C  g 

Eiadosmose  

Equilibrium   ^^]m\P. 

,，  stable   

，,  nnstable 
Equinoxes 春分 秋分、 

Etbor  

Evaporation  化 ^  、 

Eye,  flattening  of    '""^ 

,, pupil  of  the  ！舉雲 

，， anterior  chamber  of  目>< ^爾 

„  posterior  chamber  of 目 

" Bclerotio  coat  of  , 

Exosmose   

Explosive   爆烈 之物、 炸拱 

Farsighted     …" 逼 jjlflli  、； ^ 花 fl 艮 

Fire   

Fire-engine   救火水 龍 

Fixed  Star  tlM 

Filtration  水、 #^ 

Five  elements   五 《 

Flame   火焰 火 

Flexibility  屈 flj 不 


Force   , 

,，    application  of   ^"J, 

Freezing  point   結冰累 

Friction   •• 

,，  sliding 
"  rolling 

Fuel   

Fulcrum  

Fulcrum  between  the  ^ 靠頭： 
power  and  the  weight  ^ 與重: 

Galvanic  battery  

Gas,  hydrogen  

,, nitrogen   

" oxygen   

(Taivanism  、， 
Gasometer 
Gaseous  enbstances 
Glottis  

Hail,  rain  freezing  in  f 

warm  weather  makes.  ^  ^ 
Hardness   

二 買二 

Heat,   •  熱、 熱 

，， blood  血煞 

，, fever   ^^默 

，， latent  and  f 教:^ 磨右筋 

sensible  ^  ^  " 

,,       diffused    by  "、【 

conduction  y    物 引 ,』 

，,       diffused    by  f  ：二 
radiation.  ^ 

"    conductors  of  ^ 『 " " 誦 

，， non-conductors  of.  {  印 
，，    absorption  of. 
" expansion  can  sed  by  ^ 
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，, 


熟則張 


，》 


,， 


mechanical 


Heat    liquifaction  ^ 

caused  by   , 

vaporization  ^ 

caused  by  ^ 

expansion    of  ^ 

matter  by  ^ 

Bonrce  of   

from  a  ann. …熟 

'；. e  { 触 地而發 

electricity,  a 熟由 

、 

action,  a   

,,      chemical } 熱因 

action,  a  \ 

，，         vital  } 

action,  a   \ 

Helix ……… 繞翁 

Horizontal  

Humidity   

Humor,  aqueous 

，，  vitreous 
Hurricane  •• 

Hyd^mc  mm，〜》 以!^ '力' n 投 

,,  press  

Hydraulics,  science  of  |  ^ 

Hydrometer   水表, 

Hydrostatics,  science  of.... 

Hygrometer  燥襟 

Image,  inverted  ^ 
，,  upright,. 

Impenetrability   二物不 

Imponderable  agents   三牵 

Inclined  plane   •••  叙面 ，側 

Indestructibility   女 不"^ 


Inertia  ••••• •  動靜 不自易 

Insertion  by  tongning. 

，,      by  mortising 

,,      by  dovetailing 

Insulated   f^S^JT^W 

Insulators   

Internal  forces 

Iris ……… 眼色、 目輪 有色： 

Kaleidescope 

Keynote   定音、 定 j 

Larynx   喉嚨、 I 

Lateral   

Laughing,  joy  ih  the  ^ 

cause  of....  ^ 

Lens   

,, achromatic   

，, double  convex 
，, plano-convex 
„  concavo-convex 
，, double  concave 
，， pbuxo-concavo 
Level   

"、舰 

simple 
compound. 

ar 脚 of  a …… 長短两 ■ 

,，      pivot  of  a   倚靠、 棍 

Leyden  jar 

Light   

to  analyzs. 
haloa  of  曰 

intensity  of   光之 澄]? 《 

velocity  of 

B=L::" 借 光而明 

reflection  of 
refraction,  of 


，， 


»， 


，， 


，》 


，, 


，, 


，, 
，J 


，，光 之反照 
…光 之被析 


METERS  

Geometrioal  solids" 
Chraphoflcopes> 量 萬 "(j^j^ 

Hauy's  Electrometer... 、 

Gas  tube  •  

Syk  68,8     metal  ^ 
Bydrometer  • 


Best  Brass  Sac- 
ckarometer... 

Glass  Hydrometer 

Milk  Hydrometer 

Chondrometer  

Nicholson's  Gavi 一  ^ 

meter   ^ 

Hydrometer  for  oil 


Spirit  Babbles 

Lactometer  or 
Lactoscope  

Marsh's     Arsenic ) 
apparatus  ^ 

Measure,  of  Graduated, , 
of  Glass  ^ 

Measure,  concial  form  上 
，， cylindrical  form 上下 

Microscope   

Pimple  • 
compound 

Mirage   海 

Mirrors.  

plane   

convex 
concave 


A. 


、 


) 

水 


質之尺 


9> 
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； Light,  absorption  of  j 吃 ^ 

«^yBof …先線 、一 
diverging  rays  of 先 
w  converging  raysof 光 
,， parallel  rays  of 

Jiightning,  ziz-zig   

,,  sheet   

Lightning,  ball   

,,  rod   

Liquid  body  流質、 

Locomotive  火 

Longitndmal   

Luminary  

Machines    only  ？ 機 器惟使 

direct  force...  ^  有之力 
Machines  do  not 
increase  or 
create  power... 

'Hatter  

properties  of 


，, 


particles  of. 


，， 


Magic  Lantern  

Magnet …… 磁石 、吸！ 
Poles  of  a 磁有 I 
Steel   

Magnetism   磁氣、 吸! 

Magnifying  lens,  (see  ^  ― 

Microscope)   ^  *^ 

Magnitude   大小、 : 

Malleability  打 

Mental  delusions  j 

Meridian   

Meteonology,  science  of  ^ 
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llirrora  burning  火錄 

\        fDeU8( 先聚 光之處 

of  concave..  »〜>^u〜〜 

Mobil  Ity  , 

Molecular  attraction  應 

Molecule   

Momentom   

Uonsoons  時 * 

Motion  

,，  absolute   

，,    relative   •  •  •    較 他物快 》 

,,    Tariable   , 

,, retarded  |  v., 

•，,     circular 運行、 *^々 
"  centrifngui 
"     centripetal  一 
,,     rotary  ：々 
"  rectilinear 
,,  accelenited 

"     nuiform   勤辦' | 

Motion  componnd.. 被 數力^ 
，,  simple 

Muscular  energy   人 

Katnral  philosophy. 

Kearsiglited  近視 8J 

Kebular   

Keedle,  astatic   

,, magnetic 箱 南針, 定北 

，, dipping   

,,    Tariation  of  the 
Kon-electrified  body  . -  ^ 

Octave   音聲有 

Opera  glass   Wl。J 

Optic    axis..  Bf^ 軸 、舰物 IRJ 

Optical  delusions. .   目 、障録 良^ 
ff     mstrumeuts  -..-^fe^ff 


Optics,  BCienoe  of   先學、 Jifi 學 


Orbit,  son's  path  and  ^  ， 


earth's 


甚; 


Or©   

Ore  iron" 
silver 


Organs  of  hearing... 


s 


Oxydize 


Perpetual  motion 


…" Vm 
〜•  ^ 东 f 


Original  element  原行 

Osmose   二 水透皮 S^O 

$ 長痛、 観 吃蝕、 
i 與: 

Parabola   抛 #| 線 

Parallel  ... 
Pendulum 

-行- 

：行： 

Phosphorescence  

Photograph   照董、 小照、 

Photometer 

Pilaster   墙） 

Piston  ，•• 

Planet  

Pliability 
Plumb  line 

Pneumatics,  science  ot 
Point  of  contact 
Polarization 
Porosity 
Power,  horse 
"water 
^working 

PowerSyineclianical  ^ 

Pressure    of    water  ^ 
equal  in  all  directions  ^ 八 

Prism,  triangular  

Projectiiea  •  


,， 


simmm       [叫  mmm 


1st,  hearing   耳司 9S 

2nd.  seeing   目司視 

3td,  Bmelllng   ft 司臭 

4th,ta8ting   口司味 

5th,fealmg  膚司 


通 質惟由 
五 官而知 


mattn*  imown  only 
through  the  9ve.„  J 
Seven  kinds  of  lifrht …光 分七 @ 

，， OOIOOTB 杠：?^ 緑 接靑紫 

ShadoT   ^ 

Simple  substance  鍵 ― 之粉 

Simoons  毒風 

Sneezing,  an  obstmc- "] 
the  wind-  ! 


H 噴因氣 
管贿 
洽天商 
凍爲霉 


pipe  caoaes.... 
ow,  in  cold  weather 
rain  frozen  or 
gesled  becomes 

Soap  bubbles.  魄 子泡兒 

rraya  日先 

Solid  Immeraed  in  w&tcr.  .  ^ 

f  ?5E 水 

S«n。rooe  發整、 滴整, 傳輦 

…… 儀咖瓣 

Sounds,  concentrntioQ  of...  豐意 
(  相聚 

masical   音樂 

unison  of  -.. … g 音和爾 
Space  parsed  。TCr  by  } 

a  moving  body … \  mJS'C.ifS 

Specific  weiglit … 》 水 ^J^^^ 

SpectackB  跟 ^ 

Spectrum  ......... 七色 BK* 色隱 

Spherical   球形 

Spy-glass  '小千 逢 

Star-Bhootiuff   统虽 


ProjectileB  range  of  據物 0 

H        science  of   摘!^ 

Pally   ^ 

" fixed   -.… . 飾車' 死 

，，  movable  

Pamp,  chain  連 ^fi  •  % 

n     forcing.  應：  | 

„     sacUoa   吸.  , 

脑 ™— M，s%' 

Bain,  de&ae  or  ■watery  、窶' 虞而 
cloniiU  decetLding  CAnse  '降 *^ 雨 

 棵 、虹 H 

Rain-gauge   雨尺 

B^l。n   回力、 抵力 

Bectangalar  長古形 

"  beam ……― 四 方樑木 

Reflected  motion  向行 

Bellection  of  eooud …回音 、回每 
Rftfmetlon,  double …-. 爾析 、雙析 

Rufnuigibility  光度 

Refrigerator  冰罱 

Repulsion   H^^S 

Easistance  of  the  air  "-天 氣^ 凝 

B««PirHtion   呼吸、 喘氣 

Resultant  conr«e 合 力道、 德力道 
-.… …- 受影 之處, 目底幅 

Ifeverberation  /3^回》 析回 

Satellite  隨星 

Saturated   诱 ^ 

Scttlea,  pliitforin   i 种 

&賺  賴 

，- threads  of  tim   螺)^ 

»    uutofthe  母螺絲 

" of  arohlmedes.  \  f* 
者 《 水饞 

― 屬 s 眷 


^* 車車車 


mmm      [叫  mmm 


mperheated 


Star,  aelf-loininoaa  ―… 自 明之光 
Stem  MM. 

„  — -41 鼸！ 

„    high  preBsare ―. g 虜蒸氣 

'飞力 f 大 

" b。at   火 ft 船 

" sngmu   親^ 械 

Steelyard  种 

Stethoscope  ^gSFBBffi— — 

Stop-cock   塞子 

Strength  of  matwials  材力 

s 牆  $m^mi^S' 

Sva  dial  日異 

Snrface  cf  a  vesBel   两， 两^^ 

Syphon   S  3 

Telegraph   ^  % 

„        Morse's  g 

K 

& 
I 


HOQBb's  ... 

Home's  ... 
Wheat<me*i 
CasflUi'B  ... 


refracting  | 

…一… 洽熱 
Tenacity  引 而不齒 

Terrestrial  gravitation  | 地^^ ^力 

Themumieter  集暑表 

„  Falireiiheit's 法偏表 
»         Centigrade...  ■g'jf^ 


M  self-r^Bter- 

mgf  or  Tna.i'tmii 

minima.  .〜....， 


寒 * 
表 

■mis 


Theory,  corpuBCular 光^^ 之說 
Badolatory …光^ 之泰 

( 自有一 物 

Tibratorr  ^ 或以 激氣之 
, 一" i 動 而生熱 

Iking  心司 & 

Thnnder  Btonn  雷雨 

Time,   occupied   in  | 所 行之時 

moving  a  given  1-  " 

distance  J  mW^^ 

Tornadoes  I^Mi 

Mparent …透 光, 透资 》 透傲 

TrnmpetB,  speaking  楊 gift 

Tabes,  qjeakin^  傳翁管 

Tymjttnom  耳中 j^^^ 

TyPhOODB ……― 大 1 急 風, 烈風 

UndolaUon   波浪 

Vacmun  g» 咨遂 

Valves  合真 

Velocity   逮 

，      eqiial  平速 

Ventilation  通氣; 法 

Vertical  中垂 

"  正徑， 正爾 

,，  垂線 

Vibration   峰 

Vision,  phenomenon  of   看》敏 

，， double ...... 輒一 視爲雙 

Volatile  難》概 

Volcanoes  火 

,, …… 月中 有火山 

Toltaric  pile  宽堆 

Volame  or  bulk  大小、 多塞 

Vortex   旋水 

WateMpoata  雜 ^ 

Wedge   尖善 

Wciglit,  alBolate   Mt'^M 
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，,      undershot  下流 

Windlass   

Windpipe  氣接、 

Winds,  constant   

,,  periodical   

，，  variable   

Zero   極 JM、 


Wtight,  between  the  ful-  f 重在 
cram  and  the  power,  ^ 
"      power  between 》 
fche  fulcrum  and  the  ^ 

Wheel   

，,      overshot   上 


,,  turbine 
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船政 局內务 工匠船 上要語 

NAUTICAL 扁 醒画 CAL  TEEMS 
USED  AT  POOCHOW  AESENAL. 


A  battery  

A  boring  machin &… 脸直 

A  flag  

A  flaw;- cleft  

A  horizontal  boring  machine  

睛橫输 

A.  pacallel  line:  »  

A  prop   

A  rule  界 

A  seat,,  a  plate   , 

A  set  - ~ >副 


淋: 


A  trough  一，. 

A  watering  pot  , 

Acid   

Adjusting  screw 

Adze   

Air  furnace 
Air  pump 
Alkali 
Alloy 

Altar   •  

Alternative  saw  起 

Alum  

Ammumtion....  

Ammunition  waggon  軍 

An  armament,  the  fitting  out 

ship   配置 

An  armour   

Anchor   

Anchor  shaped  gaff  雜式 

Angle  iron  


Ina 


Angle  iron  bar  免 

Animal  charcoal 

Antimony   無 j 

Anthracite. 
Anvil 

Anvil  cutter  p. 
Anvil  stock 

Apron   搦 

Area   

Arm-chair 
Arm,  or  weapons. 
Arsenal  (maritimo) 

Arsenio  

Artificial  loadstone 

Ash-pan'  •  

Atmospheric  pressure 
Auger  bit …… 大鐵嘴 • 半. 
Auger,  boring  bit 

Av/l  

Awnings   天遮 ， 

Axe  

Axis  

Axle  arm, 

Axletree  袍車接 塾>1 

Axiometer, 

Azote  •  

Back-stay  接襟、 撑 

Badger.. 
Balcony. 
Ballast . 
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Board,  little  drawing. 
Board  (school),  list 

Boarding  axe  

Boarding  sword, 

Boai  

Boats-anchor^  

Boat-davits   吊 艇錄 

Boat  yard  

Boatswain  水手， 

Bobbin  

Bob^tay   先鋒 樣，" 

Black-lead  

Black  lead,  plumbago  黑' 

Black  lines  黑行： 

Black  paint  "•• 

Black  smith   打^ 

Black  stone   •  烏 

Blade  of  an  oar  

Blast  engine,  organ  bellows  . 


Bamboo  ••••、••••"•  •，••••  

Band  or  strap, 

Bar   -.  

Barnacles"'  、  敏頭 1 

Barometei  

Barrel,  drum, 

Barrel  /J> 

Bastard  file  、....     "  ^ 

Bathing  tub  

Baiteru..  、•、、•，•、••  

Beaemi   4^^、 浮； 

Ber-m  ―.、  

Beam  *?Dgme  搖 擺輪： 

Bourn,  juist  ，  

Beam  (of  a  balance)::  ... 

Bra-rmg  、，， —、，•、••••' 

lAftfL      Mr 


Bleb,  flaw  

Blistered  steel   

Block   I 

Block  factory 

Block,  stock   

Bloodstone   

Blow-valve,  snif ting- 
Boiler  水 ^ 

Boiler  maker  

Boiler  shop  

Bolt  

Bolt,  nut  of  a  scre^ 
Bolt  of  a  door  lock 

Bolt  rope  

Bomb   , 

Book   

Borax  


Bed  curtain....,.,.^  

Bed-plate   、  

Bed  rplate  of)  

Bell  

Bell,  mark...  

Beilowff.,  ,、  

Uellow*^  pipe  

Belaying  piiitt  

Bench 一".  •  

Bench  bickern  

Bench  claw  

Bench  for  stretching  ) 

tubes  •   5 

Bench-vice...  •  

Bend  of  the  deck  

Beyonet  „  

Bickern,  (beaked  anvil) 

Binding  \ 

Binnacle  


床： 


鈴、 


晃砧拏 床 

板凳棹 子 


背刀^ 


0 


-1 


ESS    rsii]    敏局各 工匠要 s 


Butlreea  »  ― 立刀 

Cabin  ―  iKS^iifiM^ 

Cabin  lock  ―  ||f^^ 

Cable  ..:  大樣 

Cable's  lengtL.  纖丈數 

Caulker',  iron …-, ……- 絵6^»^整 
Campeachy  wood  . -.… ^1：木> 蘇木 

Oftmphor  Treofl  相木' 

Can  "  敏电 

Oane—  據 

Candle-HticL:  敏！ jQ 璺 

Comum  fl^ 

Cannon  ball   鬼^？志 

Cannon  h<de  -  flg^' 

Gimoe;  pirogue;  or  pirogna  ... 剩舟 

CanTUtt  (RTIT 

Cap   龍頭。 帽。 差 

Capstan  超雜皐 

CKpstao  crown   録 四 輪 

Capsule  ^^"jlg"^ 

Carbonic  acid   设 氣齒丞 

Carboy  -  赛 

Cargo-boat  敏船 

Oarlinga   餘口， 1 

Carpenter's  axe  木 l^*flB 

Carpenter's  level   水羞平 

Cai-pet  地 * 

Cartridpe.,  接 C 、碼子 

Cartridge-bflx   |||'匸、彈子^&1 

Cartridge  pouch …痛'!^ 通羊 皮 拔 
Oaeing  of  a  boiler  水^！包 

Cast  iron  i^-^^j^ 

Cast;  iron  for  ballast  壓錄敲 

Cast  iron  mortar   jS^^ 

Caat  steel   , …― 劇 

Catch  Ting  (of  a  lathe)   l^J^ 
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^1 


Cat  harpings   牽《 

Cat -head   •  - 

Cat-tackle   瓜 j 

Cat-hook,  sling  

Caulk  or  Calk,  or  cork …脸 ^打玄^ 

Caulker   絵 匠。： 

Ceiling 底牽 板的、 夭花 4 

Ceiling  tiiaberb   ) 

Cement  英拔、 

Chain  

Chain WT-Ues   

Ohair   

Chalk  白 

Ohamber  of  cannon  

Chandelier   數 枝頭! 

•Change  tacks  

Channel  

Charcoal  

Chasing  port   

Cheek   

Ohcelc  (of  rudder)  , 

Check  (of  a  gun  carriage) 

Chemicals   截 

Chest  of  drawers  衣 |j 

Chest  trunk   

Chief-mate...  •  , 

Chimney,  fireplace   inj 

Chimney  mantel 銅煙' ^。： 

Chisel  

Chloride  of  ammonia  ...J^j 

Chuck  lathe   Jj^j^ [；. 

Circular  saw  

Circular  shearing -  £ngine  ^j^j 

Cinders^  coal  

Cinders,  iron  

, Civil  engineer  、•， 

Clack  box  …剛， aj 

Cluck  door   


Clapper  valve   •  

Clasp-vice'  

Claw  stopper,  claw-bar 

Clay  

Clay  slate  , 

Cleaaing  rod  

Cleaver  , 

Cleat  鬆 ilitr 

Click,  pawl  (of  a  rachet  wlit*d) 


吊 4ll 

Clincher- work  叠^ 

Clippings   剪剩 

Clock  時 I 

Cloth   

Clothes-stand   

Coals  ••  

Coal  bunker  

Coal-cinders   

Coal  man   

Coal-mine  

Coal  scuttle   

Coal-tar  , 

Cock   

Cock  of  gun   

Cogged- wheel   ―' 

Coil  (of  a  rope)  < 

Coke   

Collar  of  the  eccentric 

CoUe  de  Givet  皮 | 

Colour-cup.  

Compaas   規 

Compass  card  

Compass-needle  

Comptenr  a  cadran  ••••••• 

Condenser  "•  冷水 j 

Condensing  apparatus  •  • .： 
Cone  "i/",ajLfiM*w"，^^^ 


1 


In 


p 


Jj, &更輕 針表， 
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ConfuBedlr   

Connecting  rod   

Convex  beaded  rivet 


Cookery  apparatus …生敏 
Cooler  "•••，•  

< ^禱  

Copper  •  

Copper  nail   

Copper  plate   親忽 

Copper  sheathing  • 

Copper  stove   

Copper- wire  

Core  (of  a  mould) , 

Core  barrel   

Core- maker  •••••  

Cork  

Cork  wood   

Cork-wood  (in  planke)  

Cork  for  bottles   軟 

Cork-Bcrew  ^^|^^、 

Cormgsited  sheet  irou...jj^ 

Cotton  , 

Cottott.  cloth   

Cotton  line  

Cotton  yam  

. Counterpoise  

Coupling  box  銜 

Cou  de  cygne  雜錄央 ( 

Covering,  or  cover   

Cow'b  hair   -  

Cramp  iron  

Cramping  frame  

Crane   超重物 

Crank   

Crsuk  pin  

Crew   二水 

Crmgle  (of  a  bolt-fope)  職子 


Cross  *b6am   挑' 

Cross-head   丁 

Gross  jack  yard  接首 

OoBs-lines , 

Crosfi-piece   y^W 

Cross  timber   

Crow  bar,  lever  

Crucible  錄五金 

Cruet   •• 

Crasher  

Cubic  meter …：^ 份 了方法 1 
Cup  ... 
Cupola 

Curtain   門 I 

Curtaiu  rod   

Curve  ' 

Curve  of  the  dock'"  0 

Cut-water  

Cutting  press  

Cylinder   長圆桶 》 

Cylinder's  covering … 

M  jIS^ 騍鋤 

Day  or  days  work. 

Dead  eyes  平面 j 

Dead  point 

Dead  reckoning  能 j 

Decanter 

Decimal  sjBtem   十進： 

Deck  , 

Deck  ot  a  ship 

Demurrage …通期 ft, 逾麻霞 $ 

Dental  -  

Designing  room 
Despatch  boat       '藝 亂報" 
Devoyo  (conple) …曲 ，法字 > 

Diamond  金剛 

Diamond  for  catting  glaise 劃 3Fjlj 
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Differential  tackle   

Dipping  (of  the  magnetic  needle) 

Direct  aiming  

Discharge  cock   

Discharging  valve   噴 

Ti\ah   


Diving  apparatus 


\\\ 


Ebony  

Eccentric  block  太 

Eddy   

Edge   

Eking  piece   

Electricity …-. ―陰^^^^ 

Electro-platina   

Elevating  screw...  mx-w/i^i 

Elevation  line  . 

Elm   

Emtffy   

Emery  cloth  

Engine  

Engine  flooring 
Enging  hot-^ell 

Engineer   

Engineering  hand-book 

Engraver  

Entering  ropes,  "i^^ 索、 
Equerre  en  acier  a  chapeaii 

iiS^ 赛 免尺八 

Eye-glass  合 

Eyaporation  

Extinguisher  滅火! 

Etuve  a  bordages 

Etrangloir   項 ^ 

Ether  •••••• „  酒樣 

Essaying  ring   

Escapemant  

Face-plate   車床' 

Facing   

Fash  or  seam  (of  castings).] 

Fast  poJley   定 

Feather  broom 
Feather  edge  ..... 

Feeding  pump   喊： 

Felly  of  a  wheel 
Felt  


Dock  for  ships 

Dock  yard  " 

Dome  furnace 


Donkey  engine   jfi^ 

Door  bolt  

Door  handle  

Door-hooL:  

Doable  action   

Double  action  pump 

Dovo  tail  

Dove4ail  joint   

Downward  ^rincr  yf 

Drag  生" 水+ 

Draught   •  

Drawing  ••  

Drawing  pin  免 

Drawer   

Dredging-boat   ； 

Dredging  machine   

Drying-box  waggon  

Dresaing  stake   

Driving  Bolt   

Dross  of  melted  iron  

D'^nfusil  槍口箱 （ 

Dynanometer  

Dynamite  

Earth  work  

Eaves,  drip  of  a  house  •, 


司 


、 


S 沙 平、. 
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Felt  for  boUer  包; ^^Ift 條 

FeadCT  

Per,  a  kind  of  salt  g 砂 

iFer.  doable …"- 9$^|g(*4^) 
^er,  simple 車 g (^靈 '法 李) 

Fenrr  boat;  渡 j|g 

Fidai^  block  琴 

Fighting-lamp  戰 

File   m 


Floor  phtte'iiou  

Floor' timbers  , 

FloorB.  of  »Bbip—  

'«f  »fi»8  ""- -. 至; 

l  wheel  ―  , 

Folding  rale  -—  ... 

Fonte  Hqnide   

Foot-role  

Foot4t«p   

Fordag  pranp  |>|t;jC$« 

Fore-cwUe   

Foreman   

Fore-nmat  

For&«aU   , 

FoM  yard' -…. 


Forge-fittings  

FoTg»  tank  

Fot^u^  worki  ... 

Fork  

Founder   

Foondry   

Foondiy  ladle  ...^ 

J  anchor  | 

1,  To  fall   

Four  center  iathe   

Fo'wling  giUL   

Frame  

Frame  (of  any  thing) .., 

Frame  mealies  

Frame  saw   , 

Framed  slate  

Framing  of  an  engine  ^ 

French  window  bolt  

Friction   

^ze  or  Prize   ^ 

Frigate   

FuKltUi  , 


.File,  cutting  整§ 

FUeftKrord  W 

'Filings   

Filling  in  

FiIling-tiinl>arB  .... 
Fine  work  shop.... 

Finieher  (cylinder)  成 

Fire-box.  :  

Fire-brick  , 

Fire  bucket  ^ 

Fire  clay   

Fire  engine   

lir-tree   

ntter   合 ii[|， 

Fitting  shop  |^ ^凝治 

Fixing  point  , 

Flat  M 

Flat  cast  steel  bus ...... 眉録 

- Hai  cart  steel  for  files. 扁竊 

Flat  file  „.  眉 

Flat  headed  rivet  .  ― 

Flat  iron  Isar   

Fiat  ste«l  bars    ― 

脑  « 尖'； 1 学' 

na'S  港氣屑 

 -  火； 6 

Floating  bridge  浮 jUIS 

.Hoot  地: K 


板 ffi 截處 輪尺 If, 尺 4.SW 頭 肝 


升 


析 


-船 


前首 


撞床 € 底架縫 磨塞 §S 


底 ， ， 

四 


船 


有«  , 


^賊^ 


ii 
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Gogiong  -(pidgeon)  of  »  rodder  

被 ~f3^f 

OongB  华月旌 ？} 

Qrftpe  Bliot  4 街 每"^ 

Gropbometa  平地岳 

GKippling-flDcIieT  画 

…- 火 水娜條 

Gratings   格眼 g 

Gravimetric  M 輕算 

Gravity  (ceiUm  of)  重^^« 

Grease   雜油 

Grinding-mill..—  ff^^ 

Orindatonji  磨刀石 

Grindstone's- ciwe  ...g 刀石 水箱 

G«>。w  |HIii，|S 形 II 

Groove-foot   繊活 j| 尺 

Groove  of  the  keel  龍 食槽赵 

Gn..,  十二數 十二係 • 

十二打 臣,一 百 四十四 

Ouadrant  量夫尺 

Ooard   護 4 套 

GoMd  ofasword …刀 柄護 ^jSl 

Chiid«,  director  敏^^ ^ 

Guide  bar  翁屏 

G"^  飨 

Gnn-boat   始] 

Gun  carriage  錄拿 

Gunlock   槍鄉 ■ 

Gaimer  * 手 

Gon-powder  火翁 

GaDpowder  dast   火薛由 

Gunwale  —―  J^^^fc 

Gan-B  Bight   '鎗上 眇 R 

Gum    ..... -  IP 水 

Oom-arabic   推赛 

Gum  sandarac  ^feSfc 

Guy-rope     fl|fc||^ 

Qny  tackle  镇車 


Fnlminatisg  matca.  

Full  rigged  ship   

Fnll  stock  

Fnnnel  (of  a  furnace)  

Furnace   

Furnace  door   

Fnniace-month   

Furring,  or  keckling  

Fnsee,  or  gudgeon  

Fiisible  

Fti  mace-door  火 

Gaff  , 

GafC  with  one  hook  ... 尖 


Gaff  TvUh  tow  hooks  .. 

Galvanic  

Oalmnlzed-hook  . 
Galvaaiaed  iron.... 
Oambe  de  revers... 


先鋒 

Gang  of  men  

6m   

Gasket  

Gange  量 

Gear-block   

Generator  

Geodnesia  

Geography   

Geometry  

Gimblflt   

Gimlet   


： Globe  for  iamps   级 


0  火 w 


一  1H.SS 


f 頭 i! 頭頭池 safl;  一 索；^ Iss 矩餅 Js* 舉 #雜 頭水 f 娥 i 罩擴 

；篇 -鍋堪 i£ 火 is 氣-地 Ms  口  喊 瑯^. ^ 


頭 0 
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Half«long-plane  半 

Half  pound  cast  steel  for  files   

牟 1 

Half  smooth  file 

Hidyard   

Hammer  

Hammer-smith  趣 | 

Haznmered  steel  bars 

Hammock   fll  WIA^ 

Hand  bellows  '•  手凰条 

Handcuffs 

Hand  rail   扶 

Hand  aaw 
Handspike 
Hand-tool 
Hand-vice. 
Handle 

Handle  of  a  pump 
Handle  of  a  tool 

Hangings   結 i| 

Hanging  compasB  

Hanging  strap,  pendant 

Hard  soap   ^cSH^\^L< 

Hard-ware   

Harness  caek  or  Harness  tub  

Hatchet  木匠 小斧頭 

jjutcbway  

Hauling  ship   

HuwHer   

Head,  stock  .^w^ 

Ilcd^jing-bill 


Helm   

Hemp  

Hide  rope  for  wheel 

Higli-pressnre  

High  prefiBuro  engine... 
Hioge  •• 块蝶較 ，鐡 


Hold  of  a  ship   船 j 

Hold  pump   艇 底水 

Hole  

Hollow  out   

Hook  ―  

Hoop  

Hopper  (of  a  mill)  fji 

House  line  二股； 

Horse-mill   

Hcrse-pipe   

Ho  rse  -  power  一 

House-ridge  

Hot-vice  •，  u  

Hot  well  喷 TMe 

Hulk   一 

Hydraulic   

Hydraulic  jack   

Hydraulic  jack  -screw. •  • 千 

Hydraulic-press  〜•  •  •  厭； 

Hydrodynamic   

Hydn)gen  

Hydrography  •  

Hydrometer   

Hydrostatic  水 

Hygrometer   乾濕 

Hyperbola   

Hypotlienufle,  hypotenuse   

资形斜 #處 

Imperfect  repair   將就 jl 容 

Imperfect  work  

Implement   •   舰 

Index  

India  rubber  ； ^^^3^、 橡樹， 

Indicator  輪^^ 

iDdigo   ^^\\ 

Inflexion  backward   ^一 

Ingot  鍾 

Injc-ctioi)  ,  淋： 
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Iodide,  ioduret  淡 

Iodine   、  

Iron …  

Iron  cramp  

Iron  grate  

Iron  knees   

Iron  marlhig  spike  帆 

Iron  monkery  

Iron  nail   

Iron  ore   -  

Iron- plate  tank  

Iron  pulleys  tackle  block  .... 

萬斤 

Iron  shovel   

Iron  tracer   木匠 3 

Iron-wire   

Ironwood   

Iron  works   

Iron  Avork  -shop 

Isochronal  均時。 一 

Isosceles   (A^j 

Ivory  black …- 
Jack  block  

Jack  plane   長§ 

Jamb  一  

Jambes   船 

Jip …- 、  拿鋒 l| 

Joiner   

Joiner's  chisel  . 

JoiiierVs  plane   糟' 把 

Joints   

Junction   

Kedge  anchor,  or  Kedfsrer  

錢 船向前 之錨、 

Keel  of  a  iship   

Kerf  of  a  saw   執 口 

Kerosine-oil  •  煤、; 

Key  


BUlogmnmea   100  s=about  2 务 

EngliBh 
King-post  .... 

Knife   

Knee  

Knocker  門環、 灘 

Knot,  or  joints 

KnotB  

Lacquer  

Ladder  

Laid  paper   羅彩 

Lamp  

Lamp-sliiide  

Lamp's  wick  棉 

Liinding-place   瑶， 

Landin<?-pliice,  station  

Lantern 
Larboard 
Larborator^' 
Lard,  hogSj  fat 

Liirgue   接旁 

Latch  of  a  door  鬥 鬼、 

Lateen  (sail) 
Lath 
Lathe 

Lathe  bench 
J^atlu'-liook 
Latitude  

Launch  新 進水, 船 

Laying  plane  

Lead  量水錯 

Leudiug  

Lead-line,  simnding  4me.».^ 

Lead-piping  

LeadBmnu  

Leaning,  base   

Leather    一 

L (； utlicr,  oil  prepared 擦 油横牛 


in 
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Mast  cap  械'; 

Master  caulker …打 揮頭、 翻 

Mast  hoop  ：  

Mastic  or  mastlch   


Locomobile   

Log,  Patent   -. 

Logarithm,  》j; 

Log-book  ―  水 g 

Log-line  ••  

Longitude  

Lubricate   , 

Long  iron  compasA  長 ^ 

Looking-glass  

Look  (out)  hole  

Loose  pulley    • 

Low-pressure  

Low  pressure  engine …輕 
Loxodromy,  obliqne  conroK.i^ 

Lozenge  , 

Machine  '  

Machinery,  apparatus  

Magnetic  (needle)  

Main-beam  ••  

Main-levcr   

Maih-Bail  

Main-mast  

Main  shaft   四 

Mein  yard..  

Mallet  /  

Mandrel   

Maa^anese..  ； J 

Man-hole  ,  

Manila-rope   Q 

Man-of-war  頭 

Mantel  piect' …火爐 頭;^ ；？ t-^^'* 

Manufacture   浙 jlw 

Mjissette  en  cuivro  /)、^^ 鍵 ^ 
Mjiat  -  


LtM>t.her,  tallowetl …擦 牛》 

Lc»iis,  burning  glass   

Lenticular  glass   ^||| 面 9 

Levee  (ttu  couple  de) ... 

Level   

Lever   

Library  書潘、 

Life  buoy   s|{ 

Lifting-  jack  

Lifting  jack,  double  

< 

LiftinsT  jack,  simple  

(塱 

Light-house   

Lightning  conductor  ...^j 


Li* 


Ligpnm  vitae  

Limber   ^ 

JLimbor-holofl  有 

大底 骨以镛 船井通 

Limber'H  (or  lubber's}  hole 

Lime   , 

Lime  Trasli,  white  wash  . 

Line  «  

Link  鎩錄 

l*inHeod  oil   

Lithographv   ； g| 

irUre  ―  about  1  \  Imperial  PintH  in 

Knglish   法 

Little  cup  小 

Loadstone  

Loci  

Loclaniith  

Lock  smiths's  bickem  镇 

Lock  for  cupboard  , 

Lock  for  drawer  

Locomotive  ••••• 


0 


糝力 


一 形方器 a 

；路 斜機他 


繊 局各工 匠要語       [ 220  ]       繊 局各工 匠要語 


Mortise  chisel 

Motion   

Mould  

Moulder   

Moulding  box.  模^^ 

Moulding  saod^  ― 、 

Moulding-^irea 

Mouldings   木 j 

Mounted  awl  

Mounting  crane   

Moustache  龍& 

Mud-boat   

Multiplicand  ......... 

Multiplication....  

Multiphier   

Musket  ball   

Mvriametre  «  6.2134  American  mile. 

or  C^1382  English  miles  ****  、一 
Nable  d'embarcation    ，  ，  一 ^ 

Nail    ' "- - ' 

Nail  anvil   

Nave  of  a  wheel  Tw*tv、 

Navigation  駕欲學 、行艄 i 

Nary   水 

Needle  

Needle  for  holt  rope 

Needle  for  sails   

Needle  for  tailor  

Negative   

Nippers  •  

Nipping  tool   

Nipple  of  a  gun    ••  $ &火 ffl 

Nitrate  of  pota&Ix   

Nitric  acid   雜 j 

Non  commissioned  officer 
Noria 以山或 河水自 動之： 
North   •  i\ 


Millimeter     0.3937  of  an  inch  in 

EDgliuh   

Mine  

Mineral  金 

Miner  

Miner's  lamp   

Alitniil-lenBe   飛躲 $1 

Mixture  , 

Mizen-mast   

Mizen-top-gallant-sai  1 .  r . 後 

Mizen-top-mast  ^^上 檢 

Mizeii-top-sail 

Model  

Model  shop... 

Modeller   

Monxentum.... 
Momentum  of  a  Inertia... 

Monkey   

Mooringfiu™. 浮棒寄 

Mordant   藥 粬科、 

Mortar  and  straw   

Mortise   孔 


Mast-partner  

HaBtB  and  yards 
Marine  survey  • 

Hark   

Mat,  matting .... 

Materials   

Mathematics  

MechaniBm   

Mean  pressure  . 
Merchant  ship*.. 
Merlon,  parapet , 

Messenger   

Meter  

Micrometer  , 

Microscope   
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Paddle  board  明 

Pfeddle-boat  "  

Paddle-box  

Paddle  steamer  

RiddleB …輪 楫板、 明輪 

Padlock  

Paint   

Paint  brush  漆刷 

Painture  chamois …淡： 

Palm  

Palms  thimble  ,  ， 

Pane  (of  a  hammer)   >^】 

Pane  of  glass  玻; 

Paper   

Parable,  parabola  袍子 《 

Parallax  ^ 

Parallel  lathe   平行; 

Parallelppiped   長方圍 

Parallelogram  -  of  Watt,  Watt's  par- 
allel motion  斜長方 

Parapet  翻肝 

Paring  knife  皮力 

P 聽 1   拔: 鄉 

Partiiion  wall  隔， 

Paste   膨 "HS 

Paste  board  厚 

Pavois  1^ 法子) 

Pawl  It 錄 

Peg   無頭 

Pen  

Pencil  •  

Pencil-case  墨錄 1 

Pendant  

Pendulum  of  a  clock   

Pengine   •• ••••• 反膀】 

Pen  hoider   •  • 

Pennon  •••••  

Pentagon  


Notch   

Kotch  of  a  wheel 

Number  

INumber,  mark".. 

Nut—  

Nut  (of  a  mast)  • 

Nut  mench  

Oakum  

Oar    


Objective  

Oblique  aiming  "*。 

Oblique  firing  ,  側 

Obtiurator   •、  

Octogoual  steel  bars …八角 
Octogonai  cast  steel  bars  

A 角 

Officer  of  the  watch  


Oil  crtiet  …  

Oil-cup  

Oiled  cloth   

Olive-oil   *  

Olive  shaped  file  "'稱 

Opera  glass  ,  

Optician   ,  

Optics  B| 

Organt^lamp,  Ai^aixd  lamp 

Orlop-deck   

Orlop-deck  lamp   ^ 

Oacillation  

Outline   鼹 

Overflow  valve  ••••  

Overlap   

Overlapping   

Oxide   

Oxygen   •  

Pack«t-bogt   •  ^ 

Paddle   


不： 


'4 


巧 


>■】 


I 

0 
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iVrcer  or  boring  engine …孔 翰' 

Pestlo   

Pitroleum  

PercuBBion  gnn   ^^|^ 

PercuBsion  lock  

Perihelion …… 最 卑無近 

Perixnt'ter  fS, 

Periphery   

Perpendicular  垂線、 

Photography   影相 

Pickaxe   •• 

Pick  file   

Pig  iron  ballast.  <. 

Pig-iron,  sow   蹈/ ^1 (驟 

Pig-lead  

Pig  (of  iron  or  •  lead)  

Pile  driver  打攝 

Pile-plauk   

Piles   

Pillar  •••  

Pillar,  Btanchion   

Pilot   引港人 、引 

Pincers,  or  tongs  

Pinnace  

Pinion  wheel  總翼車 j 

Pinules  吵 名 

Pipe   

Pipe,  or  tube.....  

Pipe  for  soldering   

Pistol  

Piston   汽 

Piston-fittings  

Piston's  ran  ^ 

Pitch  生核香 * 

Pit-coal   

Pivot   M  

Plan  '"格 式 i 

Plan,  or  scheme  


Plane  

Planar   '  

Planing-machme   辨 

Planisphere   ：1|&^" 

Plank  

Planking  -of  a  ship  

Plaster  Q 

Plat«   , 

Plate,  copper   

Plate-iron  

Plato-iroiV  hoop-iron 

Platform   

Ping   •• ―. 

Plum  liue.^  

Plumber  

Plumb  (line)  

Pointer  of  canuou  ……箱 向 
Points  ot  the  eompaHB 

Poker.  /  

Poker,  or  fire-iron  

Polisher  

Folynome …  

Poplar   

Porosity   •  JpL| 

Port   flgP' 

Portable  forge  凰》 

Portside  or  larboard.. 

Port  sill    ^ 

Port  tackle  ？&門 

Port-top   ••'fi&P^ 

Post  i 

Pot    '- 

Potash  絵 

Potter  

Potter's-clay  

Pottery  

Powder-box  

Powder  magaziue  
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Powder  magazine  lamp 火 
Pozzolana  or  volcanic  sand 

Precipitate  

PreriS   w  

Pressure  ,  

Preventer  BliroudB  

Prick  punch  尖 §1 

Prime  

l*rimiiig   

水 錢水通 

l*riining-iron   fgQ 

J^'iating  press   印 

Prismatic  gHass  

IVwm   


rrisonnler  •  •  • 首宋 螺縣針 

Projectile   .' 

Projecting  

Projection  (drawing)  

Prop   , 

Protractor   

Puddling  歉 

Pneumatic  engine  

Ptunice  (stone)  

Pump-handle   水龍管 

Punch   

Puncheon  and  shearing  machine  ... 

裁 鏊輪架 

Punching  and  shearing  ma ^hine  ... 


aj 


Quicksilver   水銀 

Quick  works   

Quill  pen  

Rack  

Radial  drilling  -engine  

话赚^ 

Radaia   賴 

Raft   ifCfS 

Rafters   : '…撑 

Rag  廢 

Rail  •  /J  、條 

Rails  路嶽^"条 

Rain-gauge   驗雨 

Rake  

Rake  of  the  8tem.poat  • 

Ram  ••  

Rammer  

Hammer,  or  hammer  

Ramrod  screw  拔餘' 

Rasp   二  @鉋 

Rat  tail  file—   " 

Ratchet  9kW!^A 

Batlingd   

Bave-hook   

Raw  silk   

Recoil  of  "wayes  ••  回力 

Rectangle   

Rectangular  長 j 

Red  copper  sheathing  plate. 

鶴 杠！ 

Red  lead   

Red  square  copper  bar 方! 

^ef  暗? 

Reef  tackle  

Re-enforcement   加 

Refuse   , 

Regatta  ,  

Regulator  净行 4 


Pnnchmg  machine 
Purge  -cook  ... 
Putty  powder  , 

Pyrite  

Pyrometer   

Qnadraugular  • 
Quarter  deck  •• 
Qoarter-master 
Qaick^matcli  • 
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^lieving  tackle  •••  •• 

Repeating  watch …間 錄、 

Resin   熟卞今 

Rest   

ftcsultaiit   

Kovors©  valve  

Reversing  gear  

Revolver   六 子連食 

Revolving  gnu  

Ribband,  or  rail  

Ribbon  saw   

Ricochet  firing   描過 


Riders   «  

Ridge  

Rifle  

Rifling,  groove  in  a  rifle...! 

Ring   把繊 

Eing  of  an  anchor   雜頭; 

Riveting  hammer   帽頭釘 

Riveting-press   圓 頭叙： 

Road  (for  ships)  

Road  map   路程 1 

Rod   

Roller  ••••• •  粉 

Rolling?  crane  

Rolling  cylinders  stand 拉 j 

Rolling  mill   

HoUlng-mill  cylinder   

Rolling  process   祖徵. 

Ropo   

Rope-band,  or  lashing  ... 

Rope  mat   雜藤 、变股 

Ropes ……  ^^St 

Rose  •  


Rose-bit  •• 
Eose-wood 
Bobin  ..... 


Rotten  Btone  

Round  cast  steel  bars …间^ 
Round  cast  steel  for  files  

圓 翻條, 製 雜用的 

Hound  copper  bar  阁^^ 

Round  file  

Round  iron  bar  

Round  steel  bars   圆 

Round  tin  lantern  ^..^^(jl^ 

Royal  sail  

Bnby  紅^ 

Rudder   flftj^ 

Rudder  pintles   

Rudder's  covering   m*w«T«^ 

Ruled  plat— iron   

Ruler  界>^1『^ 

Runner   

Running  bridge  …吊 懸橘， 

Rust  —  

Safety  plug   安 

Safety  val ye  .. -  

Sail   

Sail  hook  ，  

Sail  loft  

Sailmaker   帆 | 

Sail  thread   «  

Sailor  

Sailor's  box  水- 

Saltpetre、  

Salt  ammoniac...  洋 

Salt  cellar  jjjft. 

Salted  provisions  錄; 

Salt  gauge   IfelC: 

Salt  of  ammoniac   誕 

Sand  brick  

Sand-clock   •  

Sand-paper 
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Bandle-T^ood   植香木 

8ap  mY 

Sap-wood   

Sardonyx   

Satchei   /J 

Satin   

Saturation  | 

Saw  

8a\v-diist  

Sawed  timber'  雜定 

Salving  work   

Saw-mill   •  

Saw-file  錢維雜 、三 

Sawyer   

Saxtant  量 

Scaffolding   站 

Scabbard   

Scale  

Scale  beam  

Scarf   

Schist  

Scie  a  affranchir …出 柄雜 


Screw  hole   

Screw-plate  •  •  •  螺 

Screw  ring  螺 

Screw^  shaft  四葉 $ 

Screw  steamer   日 

Screw  support  四 

8crew-tap   

Scull  

Sculpter  

Scupper  hose  船 

Scuttle  

Sea  compass   羅盤、 

Sea-lead,  sounding-lead  ... 

Seasoning  of  wood  

Secret  spring   密露 

Section   一 

Sector  •  

Se^ent   汽 

Seizing   | 

Self-acting  pile  engine  自 

Serge  for  powder  

Serre  gouttiere  牽 ( 


Scie  a  rnban  pour  chantourner  I  Sensibility 


Set  of  marks  

Set  (of  sails)  ― 副 

Shackle   

Shank  (of  an  anchor)  .... 

Shank  pointer   

Shaping  (filing)  machhie …利 
Sharpening  saw  bench .... 


mm 

Scissors  •  

Scoop   ,  火 

Scraper  舌，! 

Scraper-knife  舌 [j 

Scrap  iron  

Scriber  

Screw  蝶 縣釘、 

Screw  auger   

Screw-boat  

Screw  catting  

Screw  cutting  lathe 翻螺絲 単]^  I  Sheave 

Screw  cutting  machine  I  Sheep's  foot  pawl  …羊爿 

劃螺 絲翰架 I  Sheet  anchor 
8crew-gan,  rifle-gun  逸絲袍 I  Sheet  bending  machino   

1# 片輸^ 


Shearing  scrapings 

Shears  

Sheathing-felt   
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Skimmer  •  撤; 

Sky  light    _ 

Slate   烏%、 

Sleeper,  or  square  washer  

Sleepers,  or  girders  •• 
Slide-bars,  or  cross-headgtiidet; 

Slide  lathe  活臺： 

Slide-valve   

Slide  valves  •••• 

Sliding-rnl«  

Sliding  rest  

SliDg  (of  a  sail)  

Slope  

Blotting  -  machine,    or  mortifiing 

machine  SBPfLlft 

Small  joist   ✓】， 

Small  mast  ^  

Small  tackle  /j 、接 I 

Small  wheel   /J， 

Smoke  

Snatoli  block  門口 

Snuffers  

Soda  

Socket   

Sockle  

Soft  soap  職巴 

Soldering   黄铜 

Soldering  lamp   

Soldering  iron  , 

Sole,  Bill  or  sleeper  

Soluble  可化 1 

Solution  和 3 

Spade   

Spanker  

Spare-sail  ,  谓 

Spatula   

Spear  

Speaking-trumpet  通'" j 


Sheet  knot   

Sheet  of  a  sail   凰 下 ， 

Shell  auger  

Shell  small  bomb.  

Shingled  lump   




Ship  prop     頃船； 

Ship's  Boat   /J、 

Ship*8  frame  

Ship's  lines   

Ship's  watch.  

Shipwright  船 | 

Shock  

Shot  locjcer.....  

Shoulder   

Shrinking  

Shroud,  or  rope  ladder.... 

Shroud  screws  維梯蝶 i 

Shutter   窗严， 

Siccative   

Side-lights  三 

Side  of  a  not  

SieTe  …"- 

Sight      a  caunoix  


Signal  lantern 

fiillr   


Silk  ribbon  for  drawing  border 

截 跚邊; 

Bilk  thread   

Silk  waste  

Silk  yam  絲 j| 

Silk  yam  in  skein   

Silver-mine   

Simple  action  

Signal   

Siphon   自 

Sibter  block  


司 
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1^ 


Standing  vice  足 

Statics   •  

Station   

Stationary  (engine  )  定 

Stay  撑 

Steam  

Steam-anchor  曳 

Steam-boat   /J、 

Steam -chamber 

Steam-chest  

Stoam-cylinder 
Steam  entrance 
Steam  gauge 
Steam,  hammer 


Steam  hole 
Steam  port 
Steam  saw. 

Steam  shearing  engine  iKM 

Steam  valve 
Stearic  candle. 

StftA】  


Spread  or  width  &c.,  of  sails  

帆幅尺 


Spring   

Spring-clamp   

Springing  wheel  

Spring  tides  

Sprit-sail  

Spun  yarn   

Spunge  

Spur  

Square  cast  steel  bars  ^ 
Square  cast  steel  for  files 


Square  iron  bar  

Square  rule  

Square  steel  bars  '  '  

Square  ruled  paper  

Stability   ^  

Stamp   

Stamp,  iron   

Stamp,  matrix  

Statichioii  

Standard   ttt^ 


Steel-yara  

Steel-pen  

Steel-wire  

Steerage  way  ,， 

Steersman  

Step  

Stem  

Stem  port   

Stem  post   

Stern  po6t  knee 

Stifik  


Stock  case   j 

Stock  shave,  pruning  knife 

4 

Stoker  ■ 

Stool   •• 

Stop  valve ….,.  


Bpecification  

Specific  

Bpeci^c  weight  

Speed   

Speed  gauge   

Spike   

Spindle  錢化夾 

Spirit  level*  

Spirit  of  wine   火酒、 

Spiral  line   

Spirit  of  wine  

Spirit  of  salt   

Splint •  

Sponge  水泡 


{ 件： 


一几一 


一： a 


、一 


S 


n 

a 
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射油 

Table   

Table  cloth •••••  

Tack   小翁, 風. 

Tack  screw  

Tackle   

Tackle-fall  

Tail-block  

Tailor's  scissors   

Tailor's  thimble   ，-  

Tale,  Talk  or  Talck   

Tallow,  or  suet  生< 

Tampion,  or  plug   

Tapecul  

Tar   p 巴 R 每； 

Tare  

Tarred  ropes   

Tarred  spun  yam …二 -股》 

Task   

Tea-pot   

Teak  wood  描木 • 截桌木 

Technical  ,  ^ 

Technology  

Telegraph  

Telescope   ！！^鎮舊千 

Temper  (of  iron  or  stoel ； 

Tennoa   

Teredo  or  ship-worm  

Test  chemical  


pn 


Store  lionse    , 

Storekeeper   ^  化 

Store  room  •  粮食 

Stores   " 

Storm  

Stove   

StoFvo,  drying  乾； 

Straight  iron  compass 雙义^ 

Strain   承 j 

Strand   

Strap   

Strap,  band  

Strength  of  rndTemeiit  .. 

Stretchers  

String  

Stripes   , 

Stucco  

Studding  Bail   

Studding  sail  booms   

Stuffing  l)ox   ―, 

Subtraction    、- 

Suction  valve  袖 

Sugar  basin   

Salt  of  »alls   全副 

•  iilpliate  of  iron  

Sulphate  of  soda  种 

Sulphur  硫 $3 

Sulpluiric  

Sulphuric  acid   :f» 

Sul  pliurous   

Super-heater   

Support,  beam,  or  bearing... 

Surbau  艇 口 医 ( * - 

Surface  de  cliimffc …火場 （ 、- 

Surface  lathe   吊 盤. 

Surge  

Sus-baude  欺臂應 (i*' 

Suspension   •• 吊掛 § 


Suspension  crane  

Saepension  lantern..... 

Swinging  boom  , 

Swipe   

Swivel  

Swivel-block   

Sword  

Syringe  "'•  

Syringe  for  greasing  the  joints 
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To  brim  

To  bung,  to  stop   , 

To  calk,  or  caulk  

To  calk  a  ship   絵 

To  cast   

To  cement   

To  chafe  磨到' 

To  clamp,  to  joint  

To  cut  sloping   

To  deck  out  with  flags  • 

To  (liBGonnect  

To  draw  , 

To  drcsB   :  

To  drive  back  

To  filo   

To  filter   

To  finish   

To  fresh  rig   

To  garnish  with  linen  ... 

To  glaze   磨 

To  grease   

To  grind  , 

To  hammer  

To  haul   , 

To  heave   •  

To  heave  to  

To  hoist  

To  hollow  oat   

To  inlay   

To  joint:  

To  let  go  

To  loosen  the  anchor 
To  lower,  or  over  haul... 

To  luff  

To  make  convex,  to  snarl 
To  mark  the  sliip's  place. 


To  mark  with  lines 


The  bore  of  a  gun  %脸 

Theorem  

The  pan  of  a  gun  •  

Thermometer  

Thick  plank  長 

Thimble  

Tholes,  or  row-locks  

Thottle-valve   梓 

Thread  

Thread  for  wicks  i^^^f^ 

Three  sided  figure  園 三 

Three  terma  algebraic  numbers. . 

代 數三字 
Threshold  (of  a  door)  門 

Tliumb-stall 

Tide-^auge 

Tift  beam,  principal  beam 

Tigliteniiig   夾 

Tile   

Timber  frames  

Timber  kueea  

Tin   

Tin-foU   

Tin  pipe  

Tin  plate  box  

Twine  •  /J 

Twine  end  

To  adjest  a  ship's  ribs 

To  aim  a  cajmon  得他 |B] 

To  ballast  • 

To  bank  fire  , 

To  beat   

To  belay   鬆、 

To  bend  in  elbow  form …打 
To  bleach 
To  bore  •• 
To  braze 

To  break,  to.  lock  a  wheel  ...  [^t 


漏齊 

iS 沙怖 
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To  mast  

To  nieiLtiure,  gauge 

To  melt   

To  mix   

To  mould   

To  pitch  ^  两邊 

To  place  rails   

To  piano   ••••  ••, 

To  phuxk  •  

To  polish.  

To  powder  •••  

To  prick  a  chart   

To  prick  plate,  iron  截 

To  prop   

To  pnrge  

To  put  up  

To  raise,  hoist  up  

To  reckon  

To  re-embark  

To  refine   

To  refit  ••  

To  reheat   

To  rifle  

To  rig   

To  rivet   

To  rough-lie draft ... 

To  row   •«••.. 

To  rust,  or  oxydate  ••• 
To  shade  a  picture  .... 

To  saw  plaukB  

To  seize  

To  set  

To  Bet  into  a  groove  ... 
To  set  iip,to  stxaighten 
To  scale  a  boiler   

To  scour   

To  scrape,  ,"•  ■ 


To  screw  

To  scuttle  a  ship  , 

To  eharpen  knives   

To  Bharpen  tools  

To  shingle  

To.  8liiv.er  

To  Bhiink   

To.  shrivel."" 

Ta  sift,  

To-8older   

To  splice  

To  square  •  

To  stereotype  

To  atop  »  

To  stow....  

To  strengthen  -witkchecke 

To  stretch  

To  sulphur   

To  survey  量 g 

To  take  Bonndings  

To  tan  掩 

To  tar   

To  tin  

To  touch-  

To  trace   照 j 

To  trim  (a  sail)  

To  turn  broadside  ... 

To  unbolt,  unstop  

To  unload   

To  unmoor,  to  remove 起 

To  uuBcrew  

To  unshackle  

To  varnish  •  

To  vitrify  , 

To  wire  draw  

To  work  a  mine  

To  worm  


量港 
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上 I 

地 J 


Tonnage,  capacity  « 

Ton  weight,  a  

Tool  box  

Top   

Top-bl3ckr  

Top-gullantrmast … • 
Toj)-gall8Uit-sail  "•. 
Top-gallant-yard  •  • 

Top  or  the  tops  

Top-man  

Top-mast  

Top  of  a  furnace   火 

Top"Sail   

Top  yard  

Topography  

Torpedo  

Tournette  de  loch  路程 

、法。 

Tcrw  line  •  变 | 

Towing  

Tow  line   •  扰 

Track  (of  ship)  •,  

Trajectory  

Transmission  gearing …糖 

Tranemiflsioa  shaft  

Transport  

Trap  door  

Trapeziupa.   •  

Traversiere  雜挑 （ 

Trey   

Treadle  lathe   

Tree  nail  machine— 

Tremor   

Trestle   

Treizil  monte'diargc  ^i?^ 

Tiianglp.  

Xriaxigular  cast  et^el  bars 


Triangular  cast  steel  for  file 

Triangular  sail   

Tric^nail   

Trigger  of  a  gun   , 

Trigger-guard  一  

Trigonometry  

Trimmer  •  

Trowel    -、' 

Truitee  (fonte)  柩， 

Trunk  eugine   

Trunnion   

Tubes  ring  ••  

Tubular  

Tug-boat  

Tumbler   

Tnmbler  (of  a  lock)...., 

Tunnel   

Tumer'tj  bit   

Tuimers  compass  

Turning   •  

Turning-gear  

Turning-table  

TurQ-plate.,  

Turn  screw,  screw-key  • 

Turpentine   松節油 

Trying  plane   

Uncleft  timber  

Undulated  sheet  iron  .... 

Uneven-bearing  , 

Unit,  tmifcy   

Upper  corner  of  a  sail  . 

Upper-works   … 

Upper  works  of  a  ship  . 

Utilization   

Vacuum  ^ 

Vacuum  gauge   

VaJvc  


維效 局各: dl 要藷       [ 232  ]  « 攻局各 IE 匠要語 
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Valyei-box   汽： 

Vaue   •  •  

Vaporation   

Variation  

Varnish  , 

Vault   , 

Vector   主] 

Vein  •  

Venetian  blinds...    g 葉扇、 竹' 

Vent   風 

Vent  hole  of  a  gun  袍 fl 

Ventilation   

Ventilator  or  fanner  规 

Verdigris   

Vermilion  

Vernier  (of  a  sextant)  ... 

Vertical  •  

Vessel,  edifice   船 

Vice   

Victualler   司 

Virgin  wax   

Vis  cle  tression …壓 螺絲 

Vitriol   

Voice  d，  an  canon …碟 |^  ( 

Volley   袍 I 

Voltaic  pile  

Wadding …繊 。猫" " 

Wad  jack  

Waggon,  van  

Wales   上夕 I 

Wall  •  

Wall  lamp  

Wash-boards  

Washer   

Washing  deck  pump 洗船抽 
Washing-stand,  dressing  mam  I 

洗 

Waste  cotton  幾 棉花、 


Waste  iron  • 
Waste  metals 

Watch   

Watch-chain  

Watch  needle   

Watch  (on  ship)  

Water-closet …茅盆 、茅房 

Water  gate  -jj 

Water  level   •  

Water  line  ^ 

Water-tank   

Water  tab  

Water  wheel   , 

Wax •  

Wax-candle   

Wear  ，  ••  ，  

Weather  side  , 

Wedge  

Weft,  or  woof,.,..  

Weight  重 

Welding  heat  

Well  

Wheel   

Wheel  work  

Whet-stone 
Whistle … 

White  lead …… 乾 白漆、 

White  paint  

White  rosin  

Wick  

Wild  boar's  hair   讓 

Willow   

Wind-beam,  stay-brace   

Winding  tackle 
Windlass 

Wind  mill  

Window  

Window  glass   ••• 


-Is 

-、 


一漆 

：白 


n 風窓 _ 
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中櫃面 器具類 


SHOP'S 醒画 EE. 


Wind  pipe  '- 

Wire  drawing  mill 
Wire  dra^mng  plate  ••• 

Wire  gauze  "  

Wire^rope  

Wire  spring  

Wood  ,,  

Wooden  compaaB  

Wooden  marling  spike 

Wood  knot  

Wood  lathe   •  

Wood  screw  ^ 

Wood  yard,  stock 

Wool   , 

Workmau  ••  

Workmanship   、 

Workaliop   •  - 


Works,  manufacture 

Worm   

Worm  eaten  

Worm  of  a  scre-w 
Worm  (of  a  still) 

Worsted-wool  , 

Wrench   , 

Wrench,  saw  set 

Writing  alate  

Yard   

Yarn  ••••  •• 

Yellow  paint  .... 

Yellow  *wax  

Zinc   *  , 

Zinc  maker   

Zinc  plate  

Zigzag   < 


AtMRfas'""  

Account-book  

Counter   

Cash  basket   

Gash  board  

Cash  box   

m^flF  Chit-book 

up  Cash-book  

Coanting  Room. 
部     Day  book   


：部  Debtors-book 
File 

'fl ，部仔 Hand  book  •••••  

Hand  Scale   

i 像 5^ 部 Inventory   

irou-Bafe  

部  Journal  

:jp^^    Jobs  Lamp  

jji^^ 截 Jobs  Lantern   

Key  for  the  iron  safe ... 

Mjmnu  S  Key  for  the  money  ) 
WAS 趙 ^     drscwer   ^ 

Bil:a  n>  S  Key  for  the  counting  ) 

艰厉滷 I     room  S 

…―        Letter  Box  

，[藝 Ledger   

Lamp   

Money  basket   

Money  bag*  

維        Money  borer  ,  

Money  stamp  • 

-tij^AJfy-tm  S  Memorandum  book  to  \ 

^-RW  ^     deliver  goods   \ 

維" ^  Fiaying  and  receiTing  \ 

«JL  W  ^     aocount  book   \ 

[植        Side  counter  

：平        Scale  '  

Steel  yard  

Steel  yard  weight   

Sign-board  •••• 

Stamp  or  seal'  

：盒    Stamp-case  一  

■  t-fftKfHi:Bi  S  Stamp  of  the  shop's  > 
本 號躍犟 i     narn^  \ 

發 貨面章 Stamp  of  trading.  

^^借 園章 Stamp  for  loans  

股份部     Share- holders  book  

竭孚         Weights •••••  
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卜 


I 


蹂付 

1 故利 杜羅牙 


球吾 e  5Ht 


b 


t 結 


卜都地 


化 


mm 握球吾 
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家中 器具類 

HOUSE  FUENITUEE. 


S 手 榜 Arm-chair …… 鬼 J 
竹廉        Bamboo-eoreen  ...J 
士  J 

竹樣  Bamboo-broom  

m  I 

竹床  BambMMWttee   

^  Ji 焚 i 

竹椅        Bamboo -stool  

fgg^f    Baml  Us 

面盆   I 

藍》籮 、黎, 笠 B««ket …… i^: 
洗身盆     B*tbing-t。b 吧付； 

風箱         Mi 曙  维' 

Bench   ； 

tjt^Xl     B«te1-nnt  sheais  . 

必杜路 ffi 賠： 

Bird-cage  暴 j 

k 、资 Boiler   

書據  Book  case  ... 卜  ： 
智爽         Boole  etmd... 卜  ■ 

箱  Box   

* 把  Broom  

ll  Brush  接： 

木桶  Bucket  

馬^  Camp  ehair …甘 , 
敏磁台     Candle  «5tick...fg: 

地整  Curpet  

桓率        Cuprying  pole 琉 


香案        Censara  仙沙士 

椅         Chalp   車 af 

能 合之椅 Ctair'  folding  

mmm 車 5f 

便壶        Chamber  P。t 占薪稱 

時魏 Clock   個移 

ItiM        CI。tlkBC««m„. 個雜符 

士  據 

ClotK  aiming  羅符 

_  安令 

农取擦     Clothes  brush   

恼 羅符士 羅 搏樹 

架裤磨 C。ffeemi" 架 啡視路 
鄉农掃 C。ir  broom 蓋呀布 
棕衣槓 Coirtnmk 蓥 呀打能 
棕 SffiilMi  Coir        …蓋呀 勒 

搏积         Cork   一.… 確 

酒效        Cork  6cre-w 確士告 嗜 

睡床         Conch   求睡 

极寇         CnRpidorB  or  epittoon. , 

咖士必 導士卵 士必 H 

盒藍         Covered  basket  

伽化列 趣士結 

局_^        CoTered  t«a  cup   ， 

伽化列 Ak  % 

椅塾        CoBhion   g 臣 

f\fk    Dooi^curtain …多 5!F 加股 
食鈑 £    Dining  table... 岁燕舎 
爹布路 

^%        Dart  boeket  . ―.. 打士 


7、 中器 Jl 額  [ ]  家中 器具頻 


皮植        Leather  trunk  ...^J: 

育箱         Letter  box 判打 

Lock  

视         Long  Bide  board   

M  e§PS 碎 

照身錢     Looking  glass   

一         雜 卡 w 士 

行李        Luggage,  Personal  effects 

結治。 怕臣 妮路。 衣拂士 

Mandarin  seating  bed ... 

萬 繁 

必座椅     Mandarin  chair  

'  萬打鲤 車 5f 

餘箱、 菜藍 Market-basket   

,  孖結 爸士結 

火柴        Match.  (Matches  pi.)  ••• 

爐 （乜 叙士) 
银印        Money  panch   

拔利 賓柱 

做的) 卜 …― 麥 

八 fl^J^    Obiong  table 

Oil-can  哀 j 

Hjim  Pad-lock   

Partition-basket. 

， AW 臣 B 

文具        Partition-box.  ../\| 

Picture...  

^  Picture-frame. 

照: Pier-— ……. 

卡 i 

姻嘴  Pipe  holder..,.. 
烟竽竹     Pipe-stem 拜; 


Eartliern-ware 雅: 


Fender  

Fire  screen  •• 

Flower  pot 符 蹇呀石 
襟     Foot  stool 蘭 

力 If 十物 Furniture 
〜'：         Hand  bell …慳 
屋 ^ 所懸 之物 Hangings 

亨 

對联        Hanging  scroll 

士告 P 
錦帳        Hanging  silk 

：榮     Jelly  bag …… 遮禾 || 
Joss  6»tick …佐 士士 
Joss  stick  censers  

佐士  士敏 仙 

Jo8B  lamp  佐 

Lacquered  box 


Easy  chair 
Eating  box 
Feather  duster 


Lamp  , 

Lamp  chimney 整簽禾 ll 
Lamp  shade..., 
Lamp  stand... 
Lamp-wick  . 
Lamp  of  2  burners. 

柯乎 都 般拿士 

Lamp  of  3  burners  

fir 乎 地蘑 般拿士 

mp  of  4  baroers  

柯乎 科 般拿士 

Lantern   翻殿 
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来搏禄    Straw  broom〜 


Table   


爹 


Table.  Extending  dinner 

天廷 n 

Table  cloth 


蓬    Water  lamp 潘打 j 
窓簾        Window-curtain  • 

^度 

酒 Hi        Wine  bottle   歪 

碎： ， 
酒漏        Wine  strainer  

士地 S 
木植        Wooden  trunk 

夫箱    Work  box …疆 H 
Writing  desk 


烟筒        Pipe,  smoking  士 


Porcelain   

信 资 Postage …焚 

Punkah   

Rattan-basket.. 


Reading  lamp 
笠     Refnae-paper  basket  

利浮士 啤 H 巴、 士  1^* 

Konud  table 翁吾 爹布齒 

PH  Rug  

Rash,  lampwick. 

>一 

Sancer  

Saucer-boat 
Scissors  .... 

剪  Shears  

Shoe-brash 蘇 

Side-board  

Steel  yard  士 

Soap    

Tm  Stool  士港 

Square  table …士^ 


Tea 

Qnff 

Tea  cup 

Tea-pot  , 

Tea-poys  

Telescope  ••• 
Touch-paper 
Tooth-brush 


Tooth-powder 

Towel  

Trap  

Treasure  box. 


地妮赫 5f 

Trunk   

Wardrobe   

Wash-stand. 潘 g 
Water  smoking  ] 

：打 士  ig 


r 

e 

•1 


&打 

w 包 


牙 面 
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厨中 什物類 

CULINAEY  FURNITUEE. 


碗  Bowl  包路 

Mtt 碟 Bread  platea  ―.. 布列 

"i 判士 

* 桶        Bneket  北結 

;?K 描雜 BncVet  string ―… 北結 
士地鈴 

牛油刀  Bntterknife 不打 乃乎 
牛油 Bmter  cnp …不打 g 
分义     . Crvingforiot 一… 加埃 

分刀        Carvlog  knife  -.. 

乃乎 

■Rgjtjjg    cistern  or  cmet  fraiHR... 

1 加 士打士  ^曰 告劣 m 

抉子  C:i'"iwiek …… 執 士攝 

系刀         Chopper   ^敏 

柴刀         C1 满 r   总 j| 化 

神效  Cocna.nnt  shell  liulle  ... 

裔奇嫩 賠路 辣择路 

杂啡林  Cofle«  cup... 咖 f  g 
爽啡效 Coffee-pot  稱 
概        Copper-UOIe …一 翁 

^  s 

J^tS        CuplHKird  .....  》 

CnHingbofml  I  p 
* 蔡 fi, 大冰 «  De»ert-bowl  or 
slop  bowl 地奪 包路 

又曰 士笠 包路 
MX  Dessert  f 。！ "k,.. 地雪 截 
某碟  Desswt-plate 地雪翼 1^1 
果力       Dessert  kDifeiftgJJ:^ 


碟蓋 

小《 

蛋 

沙漏 

Filter  

魚刀 

FiBh  knife 

Forks 

Frying  pan 

Furnace ... 

Grass  platt 

頃 19!  士 

GniTT-diflh …… 总 jfeflB 

地樹 

Gravy  q>ooit  --jBjJS^E 
士般 

GMter  卡辣 tr 

Heater  駄打 

Knife,  Enives …乃— 

- ―.. m 

Lacquered  plates 勒規 

«明士 
« 杜路 

■mus  SI 
 & 

Pltchei... 


Bice  Bliorel  纏士 
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緻火爐 St 歸  士; 


咧: 


衣 


服 


頃 


DRESS. 


Apparel  •• 

Apron  , 

Bathing  dress 


Belt   

Bib  J0  (  ^ 

Boddice   

Boots   

Boot  strap 碎 

Bonnet  

Braces   

Breeches  •• 


扭        Buckle   北 

Button  

Button  holes   

耗 

Cap  

Cap  button". 急 不 
Clothes,  clothinpr  . … 

鶴乎士  351 曰 删 

冬 天大妻 Cloak  

Clogs   個 

Goat  


胸 JK.fJ 子 Co«et, 


Sugar  boTRTl 麻 
Sagar  spaou  -… 


Salad  bowl 
Salt  cellar 
Salt  spoon 

Saucer  

Server  -  

Silver  plates …息 


Small  plate …士 

Soup  bowl  •, 
Soup  spoon...: 
Soup  tureen 
Soup  ladle 痛 
Soy-plate"". 

Spoon   

Steanxing-stick  士 


大餐义    Table  forks …爹 


大 S 刀    Table  knife. …爹 

大餐编    Table  spoon  • "爹 f 

Tea  kettle 地 
Tea  spoon 
^    Toast  rack ... 

Tongs   

"Wine  cup,  wine  glass 

燕吸又 曰« 燕卡 j 
Woodeu- ladle. 


幼観       t 叫  幼纖 


I  Gownr.  勾脊 

t  Hat,  Bommer 心麻 

g  Hat.  winter       打 乞 

-j  Head  band  • 一.. 么 |( 

^       ifj  Haudk^hiflf   

j^^lfj     Haodlcerchief,  Silk  

&雜奇 慳加 痴符、 

大帽         Hat  % 

翻  Hair  net  ―.. 希呀 列 
國         HeW ……一 希提蒹 

繁身        Jacket   植結 

夏布衣 JK  Linen  clothing 瞎仁 

t 稗  l^(rin«B …― 劳髖士 
#        Long  coat  敢 葛 

婦 人內服 Lady'a  nnder-Bfain  ― 

據地士 柔打 雪 
Lather  boats 询 打碎士 

将  UatM …"^ 地妮士 

牵衣        Mooming  clothes 朽寧 

哥辭士 

手套        Mnff  ： …孖符 

席巾         Napkin  辆京 

igps  rfi  Neckcloth 芳 佣 ii 冉 

Necber-ohief  , 

劳細符 

睡衫        'Night  Bhirt^ 方失 

― 餘禅    One  pair  of  panta …溢 

車牙 *! 乎 坂士 

of  clotOieB .. 想 

文飾  OnuHDOita 

掛  Over-robe  ； | 

大裤  FantalocmB 

iffiff  Parasol  .u.. 


:*fF 衫 Ch«nii«. ……- 尖眉士 
棉 布衣服 (^t。a  "lotMng... 割续 
個羅乎 g 

風領》 頃領 C。Uar  -.. 卡拿 

摩帝         Cravat  ―.. —忌 隨 佛 
賴衫手 ffjCrape  handkeKhief  … 
忌激 懍 加痴乎 

^   卡蔞害 

糖線         CuestriDg 卷士地 

lift  口         Cnff  卡乎 

睡裤         Drawers  ...：^5}^ 士 

衣服   地捉士 

^^j^l^^     Embroidered  shoes  

厭 風來打 蘇士 

衫邊        Edge  咽除 

扇«1 爾推 F^mciBe... 番 菊士 
毛 H  Felt  cap …― 非路 急 
佛餘 械睡禅 Flannel  limwera  • 

夫蘭舰 棚牙士 
鳔袋        t-ob   科 8& 


成曰 打士路 

大衫        Pnx*   符洛 

穿 is 掛     Ful] -dressed …… ； 路 

龍舌 

皮女  For  jacket …花 浪結 
乂長稚     Fup  long  gown …花 敏 

Pop  robe  笠 

Gaiter   吉打 

OarmeDt  吉 18 

Garter   吉打 

Girdle  吉; |t 路 

港 Girth   菩符 

Gloves  ..... 'fSlgl^  士 
Gear  op  Gore  哥牙 

麵士 


； i 專肚笠 

一郿衣謹 章 f 
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衣服顴 


雜 
職 


Petticoat   必地 

Phcenix  cap  -.. 


帽 


Pinafore  邊拿亲 

Pith  Jiat  •••••• 阜符 '、 

PilloTV  J^lS 

鈔素 fjj  Plain  crape  handker- 
chief …鼻 連^ 獵慳加 

Pocket  

Purse   

Risk   

Quilt 親 (姑 喊切 路 
Rain  coat  or  wa-ior  prooi 

具又曰 菊打布 

Rain  hat   

衫  RagB  

樓 Ragged  dress 

地妮 

帶仔        Ribbdn  or  tape …獵 
馬掛        Riding  jacket.... 


鞋帶 


糸購 


冰 

賴 


Robe. 


m 


K«g  

Sandal  油爹」 

腰帶 Sash,  silk  crape 

思路其 早獵 沙； 

Satin  boots 沙踏 碎- 

Scarf   士咳: $1 

Seam  

Shawl   收 

Sheet  

Shirt  

Shoes   

Shoes  brush 

Shoes  horn... 
. Shoes  pack... 


一條稗 


Shoes  strings ,. 

- 士 

Binglet   

女服 Silk  clothing 

思路奇 

Silk  braid 

Silk  trowsers.-.M 


Skates.... 
Skull-cap …士: 

Sleeve  

Sleeping  gown 

士獵敢 勾 

Slipper   士凝 

Smalls   士麽路 

Sock  , 

Spencer  

Stockings. 
Straw  hat 
Stomacher 
Temple  band 

店布路 Ij 
Tight  bandage 

g£5 失睡 

Towel  斗 Ij^i^r 

Trowsers,  one  pair 

温 皮牙 登苑】 
帕 Hi 布 Turban  •• 

Umbrella,  silk 

奄； 

衣        Uniform  •• 
衫  Under-shirt.. 

^面 Ipfl  Vail,  or  V 
身        Tied  waistcoat 


西 人裤帶 Wuist-band 


…喊 £ 


首鍵 H  1 ]  mm 


OEMME 謂, 


番包        Amulets …鬼 苗判士 
Anklet  .... …… 类 、列 
蕃^        Aromatic  beads  

牙 冧孖嫡 i'i 

雨        Armlet  鬼列 

^板 手劍、 IHJS  ^les 


Garland   

Gild  樣 

Gilding  silver  b 

司路化 J»f 

Glass  beads …卡 


手 
胸 


頭針 


Bracelet.... 
Breast-pin 

Broach   步劣 1 

Button,  gold 

Casket,  …  ' 

Chaplet   執 

Court  beads  or  Mandarin 
beads 

或曰 曼打 I 


级石針    Diamond  pin 


Diamond  ring 
Dressing  case 


？ 5C 


Ear-pick 
Ear-ring 
False  hair 

Finger  ring 
Frontlet 


Gold  

Gold  bangles 

IS 生 I 

頭針 》 金紋 Gold  hair-pin 二 

高路 希厂 

押     Gold  hair-press 

希呀 

金耳環     Gold  ear-ring 


戒稽  Gold  ring …，- 
時辰翁 Gold  watch 


金 
金 


金錄錄 


玉 


Gold  ^atch-cliain 

高路 

Gold  ware 高 

Head-dress,  or  He 
namentB 乞 地 

夂曰 乞 鄉 

Jude  stone  ware 

蠻石趣 Jewel  bangles  

祖喊路 扇 告路士 


Waistcoat,  or  Vest   

喊士葛 喊士地 

Well-dreas  or  fancy-dress 


鴻 

磁貨 


Welt   喊 li&MIt 

Wool  goods 胡^ In 土 


士 


蛇 

分 


^一  $3 
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IpL^         Kinflrfit  her  feather  flowtr 

京非誰 拂打 i 

原 Lace  pin. 


Necklace  ^ 

耳環 Pearl  ear-ring.. 

巴路 《 

PreciouB  stone  ， 

«»t;aP  士  士 

Scarf  pin  士 
Silver  bangles 


石 
十八 

WW 


銀器 

纏 
皇翻薛 

mm 


Silver  hair  pin 

Silrer  ware …， 

Silreping …思 路' 
SnnfE  battle  ...-(-^: 

碎杜 i 
Tongn^-scraper 

士  J 

Tooth-pick 

Watch   

Watch-chain... 
Watch-key  ... 
Wig..,,  


EATIN 


Banquet  錢 

Boil  or  cook   …- 

Breakfast   ' 

Jhew   

Cram  

Dessert …設席 ^菓 

Devour  

Dine   

Dinner   •  

Disgorge  ••  Itt 

Drench  

Drink  

Eat   

Eatable   

Edible   ,  : 

Emit  -  

Entertaixuaent  


Lunch   SiHivl 


散 語 

DRINKING. 

Feast  旌、 激 

Feed  

Fore-taste   

Full-fed ••••• •  

Full-gorged   食過 

Glut   

Gluttony  or  Grulosity^^ 

Gnaw  

Gobble  or  swallow  hastily 

快呑 

Greedy  or  Greedily   

Gulp   强舌 J( 

Guttle   

Guzzle   - 

Heartily  eat  

Intoxication  or  drunk....  

T.iftlr   „  —  一  HI 


Ik 


It 


i  J 乎： 
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Lnncbeon  無心" J  、食 

Meal  

MeBS   m 

Munch  or  chew  eagerly  ...'JZ^^^V 

Mumble  — 面^^ 面 

Peck  

Poach   资牟 • 

Quaff  大 P 炎欽、 浮一 大' S 

Eefreshment  無心 

Revel  鬧酒。 歎酒、 

Sacrament  

Salad   

Seethe   煎、 $ 

Sip   :^、 

Slobber  in  drinking   

Smoke   吸 i 

Spew   

Stuff  聊以充 1 

Swallow   


I 


Swill   

Suckling   •  •  

Supper   •  

Tiffin   

Tipsy  

To  discuBS  one's  ability  to  dri 

m 

To  drink  greedily  大 

To  drink  round  輪流 

To  eat  and  drink,  gcod  at  nothing 

徒赚 

To  fast  on  vegetables  


To  invite  a  friend  

To  take  spirituous  liquors  excessi vtly 

欽酒： 

To  take  tea   •  

Voracious  好吃的 、食' 

Vomit   

Voracity  


貪食之 


食物類 

FOOD. 


Conserve  

Cream   

Essences   香： 

Essence  of  beef  

Essence  of  chicken  鶴 ^ 

Extract  of  meat........  

Kxtractum  carnis   

Farine  de  petit s  pois  ...^^^{ 

Figs    Tiix 

Fiuanciere  anx  truffles  ... 

Fire  lighters  


Albumen 

Riit,   


Bejin-ciml  

Bean-curd,  Dried  

Broth   

Butter   

Catchup  or  ca'sup … ^^琉 

Chowdor  

Chocolate   

Coffee  

Confection   


竹場 油汁费 A 

腐 一 牛咭魚.^ 
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Jams,  Easpberry  ... 
Jams,  Strawberry  • 

Jellies  菜- 

Jelly  po'wders  

Julienne  (Dried  mixed  ^  ^jau.-^ 

Vegetables  、乾 雜果 

Kerosine  oil  火水、 臭油 

Ketchup  or  csttchnp 辣德油 結'] 

Kid  renovator   貯 火食桶 

Knife  cloths  称刀布 

Knife  or  knives   刀/? 

Knife  polish  •  刀 擦 

Knives  for  opening  tins 簡^^ S 頁力 

=ffl!rl:: 卞， 會麻錦 

Lamp   •  

Lamp  cloth..  抹， 

Laver  

Lemonade  »  /I、4$^ 

Lemon  juice   餘纖 j 

LeutU  flour  

Lentils,  French.  法 j 

Liquorice,  Finest  (solazzi) 

Lobster,  Finest   

Lobster,  Curried   加 厘龍！ 

Mace   白登; 

Macaroni   通心 

Manure  田料、 田肥) j 

Macedoines  土耳 

Marble  paste  (for  cleaning  busts, 
chimnev-pieces) 

(^半 身像燈 商欄 ffl) 

…―… I 

Marrow  (beef)  牛脂 

Matches  

Mealy  Maize   

Meaty  Butclier's …屠 家所買 


Marmalade 


Fire 秦 d  

Flageolets  "〜  

Flour   

Flour  wheat  

Food  for  flowers 花田料 、養: ^Jll 

Fowl   


French  plums  

Fruit,  Green  

Fruit,  Preserved   

Friiit-pulp  

Fruits  in  syrup  

Furniture  polish  擦 

Gelatine  

Ginger  

Ginger  wine  

Golden  syrup   

Grapes  

Groats,  prepared   

Haddock  fiucLon   

Haricot  beans   

Haricot  vert,  

Hearth  stone   

Herbaceous  mixture  .... 

Herbs,  Dried   

Herrings   

Hominy  or  corn  grits 
Honey   

Horse-radish  flour  •'• 

Indian  curried  fowl 印 
Indian  curried  rabbit  ^ 

Insect  powder  

IsiBglasfl   

Italian  paste  

Jams,  Current  

Jams,  Gooseberry  ... 
Jams,  Greengage...... 

Jams,  Plum  ,,,,, 


食物額 
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Milk,  Condensed  

Minced  collops …著會 

Mince-meat   •  

Mineral  water  各色 

Ginger  beer   

Lemonade   

Potass  'Water  一 

Seltzer  water  

Soda  "water   

Brighton  seltzer   》 

Lithia  

Qainine   

Ginger  Ale  (a  tonic) 铺 

Tonic  water  

Mixed  fruits,  in  syrup 糖 
Malligatawany  paste... 
Mu8catel,B  raisinB …馬士 

Mashrooms  香《 

Mnsbrooois  powder … 

Mustard  扑永 

Mutton,  Essence  of 

Mutton*  Australian...  j  . 

Night  lights  /J 

Oatmeal   

Oil,  Colza   棒 

Oil,  Crystal  ^ 

Oil,  Eerofiine  

Oil,  Lamp  

Oil,  Olive   

Oil,  Salad....  

Oil,  Sperm   

Olives  

Onions,  Bombay   望買 

Orange  wine  

Ox-cheek,  Collared   

Ox  tails,  Stewed  會 


Oysters  *  -  •  錄 

Pastilles  dee  Legumes …法國 
Pdt£  de  Foies  Gras  (with  truffles.)- 

雜會 f 仔 

P4t6  of  game   生牛 

Peaches   ,  

Pearl  barley  •  惹;^ 

Pears  

Peas   '  

Peas,  Split   開 

Peas,  Oreen   

Peas  floor  »  

Peel  

Pepper   

Pfepper,  Whole  —  1^28： 

Pepper,  Ground  胡 $|!t^ 

Pepper,  White   

Pepper^  Black    ^_ 

Pepper,  Long  

Pickles   

Pickles,  Cauliflo'wers …酸 

Pickles,  Mixed   酸 H^l^ 

PickleB,  Red  cabbage …酸红 

Pickles,  Walnut  核樣 

Pickles,  Onion   酸^^ 

Pigs*  feet   

Pilchards,  in  oU  浸油假 f 

Pine  apple  

Pipe,  clay   j^jmm 

Pippins,  Normandy... 》 』 

Pistachio  kerxi^ls   

Plate  cloth  秣 

Plate  paste  嬉 銀"" 

Plate  powder.. ..T  擦銀， 

Plums,  French   

Plum  pudding   靑 

Polish  for  silver  ^^議 坊 


食 
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食物類 


.Polish  for  copper,  }  ia 

brass,  tin  <^ 探 

Polish  for  steel   

Potatoes,  or  red  regents, 

Polish  for  boots  

Potato  flour   

Potted  meats  

Potted  beef   

Potted  ham   

Potted  Strasbourg  meat 

Curd   

Cttstarcl  

Bampling  

Eggs  

Eggs,  Fowl   

il^gs.  Duck  ••  

£gg8.  Preserved  

Eggs,  Salted  

Eggs,  White  of   

Food  ；  Chow-chow  

Giblets   

Glair   

Ham   

Honey   

Ice-cream  

Jam   , 

Jelly   

Liquor  

Lnncl ！….  , 

Molasses  - 

Mutton   , 


Nourishment 
Pork  .... …" 
Provision  ••• 
Provender  • 

Ragout   

Refreshment 

Salt   

Sauce  

Sausage  

SrtTin   


Souse  at 猪脚, 或— 

Rnv    


Spoon-meat  • 

Steak  , 

Sugar   

Sugar,  Bro-wn 
Sugar,  Candy 
Sugar,  White 
Sugar-cane  ... 
Sugar-loaf  ••• 
Sweet-breed 

Syrup  

Tidbit........ . 

Treacle   

Turmeric  .... 

Veal  

Yeniaon  

Victual   

Vinegar   

Yelk  , 


L 粉 

fin 着 


凍汁心 


0 


9 
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Bacon  

Beef   

Beef-soup  

Cow's  tongue 

CoAv's  tail  

Cow's  heart  ... 
Cow's  lungs  ... 

Cutlet  

Dried  sausages 
Dried  venison 
Dried  pork 
Dried  duck  .. 

Duck   

Duck-soup  

Eggs   

Flesh  , 

Fiesh-diet  

Flitch  

FqavI  

Fowl-soup  

Goat's  head ... 
Goat's  milk  •• 

Goose   

Ilam   

Meat  

Milk   

Mutton   

MuttOU  U^i! .. 


類 

T  S  • 


Mutton-soup  .., 

Patridge  

Pigeon   

Pigeon's  egg 

Pig's  head  

Pig's  tongue .... 

Pork-chops   

Pork-floup  

Roasted-pork … 
Roasted-fowl.... 
Roasfced-duck  • 
Roasted-goose  • 
Roasted  mutton 
Roasted  beef  ... 
Roasted-turkey 

Salt-pork  

Salt-beef   

Sausages  

Sheep's  head  ... 

Soup  

Stewed-beef  , 

Stewed-turkey 

Turtle  

Turtle-soup  

Turkey   


YeUisou 


Jggtjf 搭魚湯 链肉肉 

^火水魚火！^：鹿 

會會 


lES 


又曰 


中 國海味 


CHINESE  MARmE  DELICi 


， Awabi,  Shell  fish,  or  ) 

^     Abalony   ^ 

Bird's  nest  

Bear's  paw  •  

Pechodeinar  dr  Beche  de  nier 

'良 Compoys,  Dr  

Cattle  fish   

仙米  Chow-chow   

Clams,  Dr  *  

Dried  fish  ..-  n  

:、 海粉 。髮菜 Edible  fieaweed 

FiiiH,  Shark's  

Fish  maw  

漁  > 眉魚 Flat  fish  

Isinglass  "  

Muficle,  Dr  

Mussel,  Dr  

Prawns,  Dr  

Seaweed   

Sea-blubber   

Stock-fish  -  

Salt  fish  

Sinew,  Cow'b   

Sinew,  Deer's   

Tortoise,  Dr  


mmmm     t 叫  mmism: 


外國 罐頭洋 貨伙食 
SUNDRY  STOEES. 


酸 BtH 检 AciduUted 
杏仁  Almonds 

Anchovy,  Anchovies  

魚缝       Anchovy  paste  

牵菓  Apples   

J^;^ 杏仁 Apricots,  in  syrup  ... 

杏 i         Apricot  pujp  

香牆酒     Aromatic  mixture   

拿 Arrow-root   

类 [i 曰？^  Artiehokeft  

龍鬚菜     ^Bparagns,    Sparrow , 
grass,  Calioary  ...  \ 

霜 I? 蟄卜— ― 

Bananas,  Dried   

Barley  

Barley  sugar  


Beetle  paste  or  mallet  f 

paste  \ 

Berlin  black  

I  Bicycle  cloths  


Biscuits  ... 


尼舌 刁列跌 赴 13 士 

$揭 路巧士     曰 鴨»葛 
i 舌土 
晏 裁肥士 

…- 披士 

V    . 葛士  m  «笠 
q    , 读皮 
，竟 士& 

鮰突士 

丫士怕 拿加士        士怕 S 
卡»士 又曰 拿 S 

雠 包 fl" 

大逮 3M6 拿士 

每襌 

爸 璗 蘇加 
睥呀 或曰 町 路 
必 披士  乂曰 

爸練 白勒 


Blanc  Mange  powder 
， 

I  BloatcrE,yarmoaUi 


畢 舌 

Sin  * 除 包 tr 
也茂半 #1^ 打士 


蒲麥 酒麥 

s<i 小 


水 踏之之 墨» 凍粉也 5 

墨脚 器食乾 鞋錯肉 國？ W 

黑林機 雀餅！ ^黑做 餅英方 


[ ]  mm"^^ 


入 魚^^  Bloater  paste 

I  Blue,  Best  (stamped) 
0 短  ) 

Bombay  duck   

頭果卞 Bottled  fruit   

鎖水 BrasB  polishing^ 
liquid  (with  prepar- 
ed polishing  cloth) 
麥 W 包 Breakfast  cereals,  ^ 

American  $ 

Bro-wn  paper  

)Bnin8wick  black 

Cakes,  Almond  

樣某皮 Candied  peel  

Candles   

脚之娥 Candle  fixers  

Capers  

Carlsbad  plams  

^         Cat  food  

Caviare   •  

Cayenne  pepper   

子   Celery  seed  

Cheese  

Chestnut  flonr   

Chillies   

卜豆餅 Chocolate  

古^^  Chocolate  creame 

Ghocolatine  ..... 

Chow-chow   ，… 

Chutney  

樣齒    Citric  acid  

Goal  

(古 卿子） Cocoa ……- 
鄉午膏 Cocoa  and  milk  

I^t^p^  Cocoa  nibB   

H^jp  Cocoa-nut  


步劣打 披士 

陴 dr 步驟 （士担 ） 

靠昔! ^付劣 
：雜士 波呢盛 芳槻 


誠士 


、 步冧士 


符婁牙 


总簾士 


牙薛 


美力 
士 


吾 


哥 利 高高高 

租租祖 


卖 

告 告告告 


顧洋 货伙食 
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確麟 货伏食 


Cocoa-nut  candy 
Co  joa  powder 
Co?oatina 

Coffee 
奶膏 Coffee  and  iniik 
Colouring 
子油    Colzji  oil.. 
Coriander  seed 
Com  flour 
Corn,  Sweet 


子 


Cranberries 
& 菓糖 Crystallized  fruits 

Crystal  oil  

Ciiraquats   

Currant   

Curry  paste  . 
Curry  powder 

、 I  Custard  po"v7cler  | 

Dates   •• 

Dog  biscuits  

Elva  plum  '-… 

器) 卜—… ； 

Keimot,  Essence  of  

Potted  Ton.Gfue   

，，     Mixed  Viands  ... 
I 常野獸 Potted  Game  ... 

Potted  Grouse  ，.•• 

Hare  ••，  

Woodcock  ，••• 

Partridge  ■•  

Pheasftnt   

Turkey  ami  tongue 

Chicken  ham  

fg, 兽食 Poultry  food,  (meal.) … 

Powder  for  steel   

PraAvns   


吉士達 包打 

!i 咽切） 士 
±$ 

路' 

厭孖利 個盤付 
衣仙士 柯乎 建裂 

m 

一  士  n 赴 


»， 


，， 


，》 


，， 


，， 


Prawns,  Curried   

小梅  Prunes  

Putty  powder  

Qainces,  American  

Raisins   <  

Rabbit,  Curried  

〜 ^     Red  lead  ，  

，"  Rice.....  

Rotten  stone  

>5*» 止     Sago  •,  

^  Saddle  paste   

粉    ，，  polish  

，,  Btain   

Salad  oil  

flJl 生菜油 Ssdad,  Dresaing  

w、、  Salmon   

Salt   

Salt,  Table  

"缚驟 Salt,  Fruit  

t,  For  kitchen  nse.... 

Saltpetre  

Sait  prunella  

魚     Sardines  ,  

Saiice&  

糊    Sauces  paste  

Sausage^  

刀    Scissor,  Meat  openers,.. 

Seeds,  Flower   

Seeds,  Vegetable  

Semolina  ,  

W^Bt^  Sherbet  

jjgg        Shrimp  paste  

擦翻睛 r=i:g{ 

^^Efli^^Silver  smitli's  soap 

原色棵    Soap,  Plain   

Soap,  Dry   

棍    Soap,  Fancy   
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確頭洋 貨伙食 


>J 


正 腰士 


# 呢路那 


瑕士 


a 打 

I 近 


J 近 毘蛇士 


士 


士 思沙 


fit 頭洋 貨秋食         【 254 】  實！! cf^ 


Soap,  Soft.  ：  

修飾 用之視 Soap,  Toilet   

g 打 Soda  ••••  

Sada  water  

Soups  ,  

精    Sperm  oil,  Finest..,.  

Spices  ,  

Caraway  seeds  

Cinnamon  

Cloves   ••• 

花 Mace  

Natmegs   

Pimento   

香料        Mixed  spices   

料箱    Spice  boxes   

度     Split,  Peas  

， ]^ 藥 Stain  for  wood  

、"： 糊  Starch  

小 索  String  

其 葡提子 Sultanas  Raisins. 

dugar   

Sugar,  Candy   

Sweets  

Syrup,  Golden   

Tamarinds  '  

Tamarind  syrup   

小铜 、煤 Mjfi 吹 Tapers,  Gas "…- 
^吹 連座 Tapers  holder..- 
谷米 Tapioca  •  

ZWcWkM  Tape  

、         Tea,  Black  

茶      ,, , Congou....  

為龍条      ,， »  Oolong  

龜条      ,, , Souchong  

白@赛      ,, , Pekoe   

、  ，, , Mixture   

t  "  ,  Indian  or  Assam... 

、，柳 茶 Tea,  Green  


的 

的亞 

的的 的的的 实耗的 


高隆 

江烏 


wmmmfi     [   ]     礒頭洋 货伙食 


珠茶        Tea,  Qim  powder 

Tea,  Hyson   

Tete  de  Veau  en  Tortus 

Tomatoes,  Whole  

頭 牛平脚 Tongues,  in  tin 
Treacle  (syrup) 
確 頭牛肚 Tripe,  American 

Truffles   

、  Tunny  fish  •  

"      Turtle,  Dried   

,,、K 湖         ，， ， Soup  

31》 魚 Turtle,  Preserved   

Twine  ,  

粉 Urn  powder  

Valencias,  Baisins  

條 Vanilla  sticks  

Vanilla  sugar  

雜 dii 頭^ S  Vegetables,  in  tin... 

Artichokes  

^  Asparagus   

^  Flageolets   

ij 葛靑菜    Haricot  vert   

_^     N 菜 Macedoines  

Mushroom  

q  Tomatoes  

1^        Vermicelli … …  

Vinegar   

Wax  Qas  tapers  

^iQ^Waz  Taper  holders  

A  Washing  powder  

餅 Wedding  cakes   

I    Wheaten  meal  flour …- 
^  Window  aadjairror  } 

襟圾 *W  W  ^     polish   ^ 

酒奪        Yeast  powder   
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各色 久存： 壞餅乾 

LIST  OF  PATENT  lETICLES, 


CAKES. 


餅食 Barm 
Biscuit 

Bread   

Breadstuff  " 


婆餅 > 

婦餅 s 


Bride-cake …… 鼻鱅戟 


― 團&  Dough  

Flour  乎 

Qinger-bread …-, 


麵包 相建埋 Kissinfir-cniBt. 

―  錄盛告 

I 麵頭  Loaf  

Lozengers  權" f| 
Macaroni … 
Macaroon  " 


Patent  "Malted"  cattle  f  )od 

Forage  biscuit  飼 J 

Foul  tood   飼 /J、 

Pig  meal  -"… * 豕為 肥， 
Patent  meat  "Fibriue"  Dog  cake«... 

:t 犬之 餅料 

Round  oatmeal  Dog  biscuit   

； t 犬之 i 
Plain  round  Dog  biscuit... 


Patent  Game  meal   货 LU 

及所 纖之， 

Granulated  prairie  meal 

触 蟻之！ 

Bone  meal  ••、，  飼 犬之骨 ^ 

Ground  oyster  shells 

繊鵪 —- 
Ship  biscuit …行 船用之 

Eitra  fine  cabin  biscuit  ... 

船爲上 等人用 

Wholemeal  biscuits  

Fibrine  fishmeal   •. 飼 

Patent  cat  food  ^ 


Pet  Dog  biscuit'" 
Puppy  biscuit  ... 
Patent  Poultry  ... 


辦食, 茶名癍  I       I  餅食、 茶名親 


茶    Amay  tea   •  

April  tea   

茶    Assam  tea  

Black  tea   ' 

_       茶     Bohea  tea   

轻 Caper  congou   

Cntch  or  catechu  

Canton  tea  

Chest   

Chinese  tea   

■、 

堆 Choice  

Choicest  

CoxDinon  congou  

Common  water   

Common  cargo  

、     Congou  tea   

装 Country  packed  

Chilian   

Duet  tea  

装 Extra  fine  tea  

超 等镩堆 Extra  Taste 

I 堆 Extra  Choicest  

Fair  cargo  

Fine  tea  


茶名類 

TEA. 


薄 1 

/J 


Pudding   布」 

P 雜餅 Shcrw-bread... 辣翼列 

Tart  

Wafer   

適餅 Wedding  cakes 


»名《        t 叫  'mm 


'夫     Fine  congou  

i  Fine  

Finest  

Fine  water  

：茶  First  crop  tea  .... 
^    First  qaatit;  tea  . 

^     Foocliov  tea  

^     Full  Superior  .... 

Good  cargo  

W    Good  taste  

1 海某 Green  tea  

Gan  powder  


箱 

皮 
皮 


Hong-mney   , 

HyBon  tea  

„        OommoD  , 


HyBon  skin   

Imitated  tea  

Imperial  tea  

Indian  tea  

Inferior  quality  tea  

Inferior  pekoe  

：杀    JapmieBe  tea  

i 茶、 ** &茶 滅 M  ―… - 

'集     Ningpo  tea,  

！將及 頭唯者 On  fine ……… 

I 条     One  chest  of  tea   

Oo-looQg  tea  

Orange  miell.. 


I 

：  Orange  (pecco),  pekoe... 
t 


Pekoe  tea  (pecco).., 
Fonchoog  , 


a  的 

堪 都地科  £f  » 


I 地呢  ^^^^  的的 ss 的  胖 現 S 

J- 打 Ms? 巴 ^  iitt  春 fits. 的？ s 士 北，， Jf,- 士 i..- 

s«s 告誇的 KSTts 打打 打打打 i 的 的希 i 士一  沿符的 ajjwl*- 

tei  士. H 舟路加 爹键包 包包包 包符口 校春門 路春一  一班 地波? ^wasfM 

揮 花花 富枯雜 接 i 根瑕漢 扛希： St 澳希 rf.i,.«Ji 浪 安潘 树碧包 


si  :S 符的 SI 的 


HSFS?.S 春 等州一  一唯 *«s 目珠 珠珠五 口梅春 熙熙春 《 珠度 ssa- 本裝彼 色箱龍 .s 香 a-g 

嫌頭種 滑頭上 s 足三好 s 珠眠麻 《 芝二 漢杠熙 熙 假元印 粗紫日 ±llw*  1 為接 上白包 


mm        ['259  ]  樣名磯 


時茶 Season  tea   

Second  crop  tea   

Scented  tea   

Shanghai  tea  

Stalk,  Tea  

Son-chong   •  

Simglo  

Si^Tatow  tea   •••• 

Scented  smell   

Strong  water   

Superior  

Thin  -water  •••  

Third  crop  tea  

Tea   

Tea  Log  ；  Varieties  

Chien  Liang   

fe  Pai*Liang  Kong-chien. 
Pai-Liftng  Tien-chien.. 
Pai-Liang  Ching*chien 

Tea  sample  

Tea  leaf  

Tmnkay  •••••• 

Tientien  tea   

Various  smell   ,、• 

Water,  good  ••••• •  

Young  hyson,  No.  1  •，• 

，，  No.  2 … 

，，  No.  3 … 

No.  4  ••• 

「、、  I  Brand  of  tea  

'、舊 ） !  Oq^  chop  of  tea.. 


口 


的 


温執 柯乎的 


路 

的 告的的 it  的士 

gJJ?! 跌 鞋士鑀 頭狭 

詩昔仙 尙的滑 仝雪仙 


^ 堪都 地科的 


i 冧冧 


的； 


的 的端天 烕雜夬 夬夬夬 


烟名額 
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烟名類 

SMOKE. 


丫 片煙、 蓉膏 Opium …… 

公班土  Opium,  Patna  

*  剌庄 i  "  Benaresw 

皮: fc、/i 、土  ，，  Malwa … 
)p-A^  if       Turkey  "- 

小金 花土  "      Smyrna … 

W  土  •  Opium  Shimsi. 
(來自 陝西也 

本地 丫片趣 Opium,  Native  

J II  土  ,，  Szeclmen... 
^Ij^  „  Tai-cho^'.  • . 
熟 ；^'  "  Boiled …… 
" i  Snuff  "- 


雜煙絲 
蜜 月煙縣 


,, Rappee  

,,  Scotch   

,,  Tom  back  

,,  Morton's  mix  ： 
,, Kendal  brown 

I  Snuff  Wilson's  S.P. 

s 

robacco  

„  Birdseye  ... 

,,  Virginia  

,,  Returns  

^  Smoking 

^  mixture... 

^  ，,    Oade'a  Honey 

)  moon  mixture 
《 "     Cope's  Golden 

(  Cloud  一 


屋 士漢利 n 免士欽 称臻告 
s  士 高路股 舊婁 都臻告 


,用 

多 


[  2«i  1      烟, 酒名類 


tffiMa 絲 Tobacco,  HftTannali. 

Tobacco,  Honey  dew. 

,w    ，,   ,  Turkey  

iHS  Cigar,  Manila  

Cheroots,  Manila  ••• 

igarettes  

Bavr  tobacco  

Prepared  tobacco  

Water  tobacco   

Twist  tobacco   

Tobacco  leaf  

Hang-chow  tobacco  

Ts'ao-chow  tobacco  

mmmm  ^  To^co,  American  } 
^Mt&M  ^  manufactured""  ^ 
人 則烟翁 Tobacco,  Long  Jack. 
臬 司烟絲     ，， ， Old  Judge... 

赠 文烟凝 

^  gem  mixture  ^ 
切姻絲 Tobacco,  Straight  cut... 
曲切 *i 絲 ，， ， C«rly  cut …… 

"    ，  Periqae  


高 


酒 


名 


WINE,  SPIEIT,  & 


；酒 降 酒 1111 名也） Ale.. 

Alcohol   

【酒    Americaai  wines   

Arraok   

^洲酒 Australian  wines 

Austrian  wines  

Beer  •  


m 名 m      c   J  mm 


小陴        Beer,  Small 

Beverage, 

ft 必打士  BUtem  

酒 Brandy  

Brew   

Brewage  ••••••  •• 

British,  wine  

北 根地葡 *I?HB  Burgnndy …… 

北根 链 Burgundy,  Red  

地酒    "        White "…- 
Champagne   

翻 《.) 卜 *  一 一'" 

(A^)do,  Yellow.,. 

一  ^  rpri 地 Cherry  brandy  

厘葛     Cherry  cordial  

~ "    Chinese  saxashn   

Cider   

Claret   

Constaatia  wine  

Curasao   

/)、 葡提酒 Uurraixt  wine   

' '  Distillation  

酒    English  wine  

Ferment  

酒 French  wine  

^  Geneva  No     1  ^ 

^     Schiedam.  《 

German  "wine   

Ginger  brandy  •••• 

Gin  

子酒 Gooseberry  -wine  

滔  Hock   

甜酒 Hungarian  wine  

大翻 國甜酒 滅 wiM  

、 ( 3^ 小! fc)  Liqueupfl … 

仙士  Manusohino  

Moselle   


us 


舌 


酒名 》水 j ^額         [ 268 】         酒名 ,水 火油敏 


TfC 火油類 

¥ATEE, 雇， OIL. 


Afire   叮輝牙 

Alarm-fire  or  Bale-fire … 

或曰 披 路輝牙 

C^jC  Bilge*  water... 

' 孤 路除， 

Bum  '- 

Cold  wBter 箱路 
Combustion   铃： 


^fftffS    Old  bottled  ports.. 

9mS  Perry   

^j&«t*r^i  Porter  ―. 


碎士 


ft 歪癢 


1«乎 苏掘 


彌 


士属除 威士总 
埃厘機 戚士結 


威咽 歪燕 

衣氏 


Clean  water 忌、 | 
災 Delage 
Dive  

Ebb   

、 搭印 Fire-brand 輝 牙 
Fire-drake*..* 


Port  or  port-wine   

據美酒 处姐 wine  

Rom   

Rtunian  "wine   〜 

Ijg  Sam'shu   

：甜酒 SaatemeB "-… 

Sediment  of  liquor  

箱， M 酒 Sherry  

Spirit   

^ 酒         Spirit  of  wme   

JI^Trappistlne,  Green   

酒  Vermouth   

'一  、 重. 》  》 

#  „       y  Whisky,  Scotch. ； 

(i^ 葛顯酒 s 

^Jkll、l  ，， ， 油 

(埃 耳蘭酒 y 

jii^  Wme   

夷酒 Wine,  While  ••••• •  

Yeafst   


三仝 


披： 

士 


i 


s 劣夕 


e 

F 


酒 葡>1 


水 火油裂 
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烟欲      F» 啊  夫枯 

浮  胞  付劣 

洪水      Flood   夫欲 

流  Flow  夫 嗜 

统水      >''"id   符栗 

淡 5(1 (^甜 3*C»flWC  Freeh  water … 

乎妮權 m 

顺 水行舟 Glide   刿 

水長  Iliffh^vater 系 翁打 
燃得 火着, 刮出 火來 Ignite  -…. 

趣鼸地 

下於水 Immerg^   献 H "除 

linm 冊  賺士 

奢火      Inflame  烟符廉 

—枝水 Jet  积 

燃賴      Kindle   整社路 

水 Lem。r««le  枯 ffi 烈 

酸水      Lye  建 

糖水      Molasees  ...... 麽 妮蛇士 

右齒油 Naphtha   立乎打 

潮^^  Neap-tide …… 级 it® 

油  Oil   哀路 

桐油  on.  Paint …… 懾哀路 
生魚油 0"，  ……… 羅 哀路 
j!£ ^油 Oil,  Rose  maloHS …腦士 
孖劳土 哀路 
Jr«a1& 油 011，  RetUe>«l …列 烈 
哀路 

生菜油 011，  Salad …沙列 g 路 

吧嗨油 Oil,  Tar   他 袁 路 

松節油 Oil,  Tnrpentine   

^imm 哀路 

茱油      Oil,  Vegetable  

喊節 爹布路 哀路 

白^&粉油 Oil.  fine  paint   

星 逢哀路 
Afl 油 oil,  Aniseed …… ^舌 

哀路 


%油之 油 Benslnc  ― 

邊 星哀露 

昔油     Oil,  Bean …― 邊 哀 

熟魚油 Oil,Boiled^Bj^R 
桂皮油 Oil,  CwBiiu. 卡沙 竄 
押油     Oil,  GoooMii 


_  高高樣 哀 SB 

車油  Oil  Engine 纖 食路 
火水      Oil,  KeroBine  " 

機 山  離仙 哀 35 

欖油    oii,oihre 阿 足乎哀 

安息油 Oil  of,  Gnm  Benjamin  -.. 

攻 a  5?..*..^§ 

浮面      Over-fl。w …… 柯 化付雜 

漲溢      Overman  柯化 

石煤油 Petr。lenm 必;^ 路足菜 

蜣水   Pot^  碎 trffi 

棚      Pour  將 

矮到杠 R^d-hot  洌 ff 

燒 杠則職 Red^hon …列 ^ 
河水  rtiver  water 妮化箭 
爆， 燒肉食 Roast ……… 猪士地 
攻瑰水 RoBe*^vatep...^±^ff 
水     SaU  ^i" …睐路 潘打 

'坑 Scorch  士哥除 

海永      Sea  water  ...... 思 翁打 

漫水 Slack  water.  士芳 翁打 
死水      Stagnant  water  

士得 1&  « 打 

子 午翔水 Spring  tide  

±m  ：*« 

洒水      Sprinkle …士^ 告 a 

浸 A 水 Spunge   士翁 g 

MM      Steam  士  g 

海水      S^m   士 S 

糖 IP     Sjrnp  西 g 


* 火 ifti 氣味接       [ ]       术火湘 J [味滅 


Tide" 
Torch 

光 T。rcWigbt.":|E 除 j 
、無 Torrent, 
Vapour  •"• 

是油 VamiBh   Bgi 

Wade. 
Water 
沙 Wafter-cement 

水 Water-full. 
Wateriness^: 


淋水     Watering   滔打令 

； jjC^ 能透入 Water-proof 

濕打 

的 Wster-8oak  …-, 

Wave   

Well-spring  or  well  water 

令 或曰 

5 打 

水覺漉 、旋水 Ji» 滴 Whirlp。。l〜 


味 

TASTES. 


g[  Acid  

Bitter   

昏  Civet   

朱  Contemper  

' '味  Disteete 

Edtdcorate 衣 /J 

Fetid   

味  Flavour  

Fragrant  or  ar' 

夫勒 卡亂牙 

Grain   

Hoi  

Imbitter...  

t 無味  Insipid   

味 Maceale  

味  Odour  

Perfmne  

"八  Bankness   

BeliBh  


ri 


Salt   

味        Saltness …辣 路; 

Savour  

Scent.  

Smell  '工 

Sonr  

料 •     Spice   士 

•     Stink  or  stench.... 

士丁其 又曰 

Sugary   

Sweet   , 

道  Taste   

Tasteless  •• 
-jt^M     Toothsome.  、 
Unsavoury  卞, 
杀眷通    Untasted …尖 | 
有葡^^§^  Vinous …！ K 
libtc       Watery ….. 

Zeat  


{7 
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香木類 

醒 EST  TREES. 


AmboTiia  wood   

Areca  paim^^^ 

栗木 Ash  tree  ... 

Bamboo   

„       shoot B  ... 

Banana  plant 班 

Bu-k   迫 

Bee-bread …庇 具-列 

Beech   _ ^除 

Birch   不痒 

Birmah  wood  Qjp 

Bloom  d  ^ 

Blossom  步兩 

Branch   翁 g  ^ 

Bads,  Flower  f 
不士 

Buds,  Leave 鐘^ 不士 
Brush  wood …多 稱 
话 

Bnsh  

Black  bamboo  g 勒京资 
Banyan  tree 班 引地簠 
Box  wood …凝士 活 
Camafjoa  wood  好乾 

Cutkin  '"- 咳京 

Cocoa   A# 


截路 除化话 £ 接 士門符 iswssa 士士  一活新 *» 猓足 一 话士 

^地*5*蠏纏地|^*»^„^地咖观 -  -.， rs-  b  . 


IJ』 


樹 


II 


sw 棉 


西 * 


木 


* 打 *  一  s 地 


i， 


衣 


市  D 靡枝角 « 

利樹木  摑木酸 羊稱抱 

番柏柏 楞鳥假 山検古 


香木痛  [  267  】  番木額 


湘站竹    Empress  bamboo … 

飯子     Eugenia …夭 

Fagots   

# ^菓樹 Fig.tpee …" 

榭  Fir  

Flower   

林 Forest 

Frith   符呢 

Frond   * 

Fruit-grove  ,」 

個 

Fruit-tree 付劣 ： 
Pull-bloomed 

扁相        Flat-leaved  cypress  

符辣 甩符 西 me/ &士 

細 F 一  花咖 

Fire-wood …輝牙 活 

Furze …..  ； Jgifl 

Graft … … • 
Green-wood  . 

小 flS^ 抹  Grove  

Gum   

櫊 Holm  一  

W  ikr     Iron  pear  wood …埃 

Jatpopha …揸; Itii: 

•^uice  祖 

竹     JointlesB  bamboo  

栽 燕妮士 

Kernel  | 

Knot   

^aS^!^^  Krang-jee  wood 

mm 

Leases  "獲符 

木        Mahogany 好^^ 


Maple  tree  好: 


Mimosa  面镇 

Moantain  ebony   

茂吾股 ^足 

Mulberry  tree   

浪路 n 利 地 

Nut  

Oak"  

Parasite   巴搏」 

Palm  

Pandanus.., 
Paper  tree 

Pino  

寒 Pride  of  India.. . 

燕 

Peduncle …必 ffi^ 
Pedals …… 必 # 
PistdlB  or  P'eatle  . 


卑士 

Fith …" 

Pod  

Root  .... 
Rattan … 

Robinia  笠姿 

Kose  wood...P] 
Seeds  ... 

Sap..  

Satin  wood 
Spathe  . 
Shrao  "- 
Spike  … 

Spinose.  士  g 

Sprout..., 

Stem  

Sandal-wood  tre 

山杜路 fS 

Sapan  wood 沙 


匚& 

…" d 


路 

告一 


g 劣丹亞 活士濕 活符笠 


活 


e 
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百花類 

FLOWERS. 


漆樹        Vanoiah  tree 

濁呢樹 地】 

黑 ©1JI:*:Wahmt，  Black  一…" 

白辣 楚路纖 

f 柳  waiow  

Wood  

；木 Wood,  Hard  ... 

Wood,  Bed  

、輕木 Wood^  Soft  ^ 
Wood,  Teak -…， 
WeepiBg  willoir 

^^tffj        Yew  •»"•"••••", 


Sapindas  ••• 
Sterculia  士 

Shoot  

Stump. 

Trunk  , 

Tallow  tree 
Tamaris:' … 

TaxuB  

木 Timber 

Twigfl  

Vine  

Vinea  


AoaclA  

Agapanthxui   

Air  plant   

AlpiniA  nutaoB  

Aster   

Azalea  Indica   

Balsam   "  

Begonia  discolor  

Camellia,  or  Japonica*.. 

Cblneee  pink  

ChloranthjQB  inconepicatis 
Chryeanthernxua  eineiise 
Cmxia2aoii>  rose* 


Oocki00m,b«tf«fpvnm*v>«* 

Commelina  "  « 

Crane's  bill   * 

Common  jasmine 
Daphne  odora 

Double  hibiacn?  " 

Epidexidrom  ，一 

Early  pink  ― 

Flenr-de^les   - 

Flower   

flower  hnd  •  » 鲁鲁參 峰鲁疇 參 

Flo  wering  pyroe  


i 


碰糊  1269]  職草敏 


萆  ^ 

G  E  A  S  S  . 


Actaa  aspera  ；  

Agar-agar   

AgaHcaB,  or  Scifpue 

Ajnga  •  •  

1 火贿 Aloes  


花 
纖 


Psong  

Peach  flo-WBT  • 

Pansy  

Pergularia  oderatisBlnuk 

PittoBporum  tobira  

PlambagB  

蜜糖的 )PoUen  of  flcrwer. 

Primrose   

Frimoi   

Bed  doable  prunoB  

Rose   

Small  peony  '  

Serisaa  f^tide.  

Stamens  of  flower   

Suniiower   

Tuberose  ―  

XJvaria  

Vinca  rosea   

Violet   

White  jasKune  

White-lily  

White  day  lily  ― 

White  olive   

Water  lily  -  

White  prunas 


Argemoi ！〜 Mexioana 

芒 Arundo   

Bolettus  Fungus  

Cactns  

Conferva  " 


Hibiscus  matabilia 

Honeysuckle'  

3^    Hoya  eamofi^  ' 

Indian  shot   , 

Iris  ' 

蓮    Indiaa  cress  •••••••• 

花    Jasmin^  ―  

Jonquil …  

Lavaonia  purpurea 
Liliam  concolor  •• 
,花 Lyclmis  coronata 

Late  pi^k   •• 

Leave  bud  

Magnolia  fuscata  •• 

Magnolia  pomila  •• 

Malax'ifl   

Marvel  of  Peru  •• 

Mary-gold   

Melastoma  

Mnrmya  exotica  .• 

Mowtan  peony  

Monthly  poce  

NarciflBUB  tazetfca .. 

胃  Oleander  

I 辆     Orchis  ' 

Passion  flower 
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明     Coreapeis  ,  

Gresfl   

Couch  grass …, 
Ooton  tiglium, 

Dandelion  

Datura  metal..., 

Dodder  ••  

Duck  weed  .... 

Evergreen  

Eriocaulon  

Edible  fema  .... 
Edible  algae …. 

Field  plan  

Fog  

Furrow- weed.... 
石 奪 Perns.... 

Fungus   

Ginseng  

Oraas-wrack  .... 

Grass   ―" 

Grasa^gpown  .... 
Green-eward  .... 

Hay  

Hay-mow   

Hemlock   

Hemp  

Herb   

Herbage  

i 恭    Hemp  alooB  •••• 

Lichen  

Liquorice   


【璃箪 


Lamp  wick  graas 

Lycopodium  • 

Mat  gram  ♦  

Mosaes   

草 Mow   

Maiden  hair 

Magwort  

Mushroom  

OvGigpow   ••• 

Pasture^  

Poppy  

Palma  chrieti  -" 

Pigeon  g^rass  

Plan— o  

Polygonmn   

Puff  balls   

Reed   

Rush   

Sweet  fksLg  

Scouring  rmh 

Solanum  

Thatch,  or  quickset  gra* 

Thistle   

Tobacco  grass   

Turf  

Tnrmerio   

Typha  reed  maces. 
Unexpanded  ferns 

Vegetate  

Weed   

Worm-wood 
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After  crop  

割禾释 After  math  

！来 Barley   '•  

Barley  com   

Bean   

Bean,  Yellow   

,， White  

、黑 皮靑登 Bean,  Green … 

Bean,  Black   

„    Small  Green  

，,  Broad  

fy| 、登        "     Small^  red   

Bran.  ••  

Cob  •••••  

feft 、穀效 Chaff   •• 

Chorion  

Canary-seed   

Corn   •  

Ear   

Flour   

Flour,  Rico   

H 粉      S     "     Lily  root  or) 

稱 W      ^         Arrowroot  ^ 

„  Potatoes  

，，  Peas   

，,  Caltrop  

k 掛        "     Water  chestnut.  • 

蠢米   Glutinous  rice  

^         Grains  •  

Gram   

Grit  


msm        ['叫  wtsM 


地置      I     or  peMHW   

印 度栗米 InaUn^com  

lilC? 粉  MacaroiU   

粟§  Mai«  

泰来 1^    Mi^Mna  or  starch  -. 

Marrow-fat  ' 

' Melon  Med   

Millet  

Knsh   

ft 米 S)  Fanicled  miUet 

Pute  .:■  

Pea  (Pew)  , 

Peuood  ―  

Pignut  „  , 

Palw   

Badlah  Seed   

iiee  

iUce»  Bed  -  

n  OlntiDOOB   

^  »  Bengal  

It  Singapore  cargo... 

，' Slam  white  

„     Siam  cai^  

,,     Manila  white  

"     Manila  cargo  

^  白" Manila  ttit  

gim^  "  j»™  "- "'- 

- 兩紅朴      "- Bangoon  cargo  .. 

去南 M 举 " …- 

安 "  Saigott 卿 d …- 
/h^  Bye  

mm^a^m   

軟  Seedling  

？! 纖卜- ― 


卑 （車士  > 
|^« 

吧路士  # 

Hi 
列 禮士. 

告老 《^ 士 纏士 

邊哥路 if  士 

星 加故牙 加告 Hi 

mm  纏士 

西 加告 禮士 

@«拿 ££咽 禮士 

«s 拿 加告 鍵士 
mm 赌 
乍 續士 

l^tL 加吿 禮士 

西扛 US  10  士 

西江 秦 # 禳士 

呢 
沙高 
舌地令 
聪路 

鄉 薛 

t 接 


鎩 曰幹利 ^1  列 

f i 拿 i  B 

«< 的加 時仙羅 像列樹 g 

曹 燕餐 M 蔑孖哮 哗孖妒 
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菜》21 获麥 Asparagns …"- 

：         Bamboo  shoots  

^tH^        Bamboo  shoots,  Dried... 

'蘇        Basil,  Fragrant  

Beans   •  ,  •• 

Beans,  Long  • …一  

, 芽^^  Bean  sprout   

Beans,  Silk  worm  

細 滅  

Betel  leaf   

Bitter  squash   

Black  beans   ,  

Bottle  squash..;  

瓜       ,， gourd   

Brassica   ,  

Broad  beans  

Buckwheat  •• 

Bulb   

Cabbage  

Caladiam   

Cane  shoot  

【，胡 赛 Caraway  


Starch  ••• 
禾  Stock  ... 
Straw  ... 
Wheat... 
Winnow 
禾草 Wisp... 


VEGETABLES 


米 1 1 穀 1 
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百菓類 

FRUITS. 


Water  greens  

Water  lily  roots 
Water  melon..... 
Winter  coarse  greens... 
White  cucumber 
Winter  greens  ... 
White  greens  ... 
White  spinage  ... 
Yam 


士 

'稳 键士 


山法        Crab  apple  

番恭枝    Custard  apple 力 

Dates  ••  

,, , Black  

I  ，,    ，  Prepared 

IT 呢麟 

、 ，， ， Red …列 
…  ,， ， White  ••••• 

杏  Dark-red  plum... 

神餅         Dried  Persimmo 

• 大乃 G 

山 tt 批  Euonymus  


Acorn   

Aleurites …顿 j 
Almond.... 

Apple  

Apricot  

Arbutus  -..  y  ^ 

Banana   錢 

Berry   

Betel-nut 必 

Bullace   

Carambola 加! 
Carambola,  Sweei 

士滑 加 

CardamonB 骇《 

Cherry  

Chestnut   , 

Cocoa-nut  

Citron  

Coolie  orange 


士勒士  一  士 士咽士  l^e^. 

一趺跌1»!^跌得布 


d 


百 Hlfi 
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Melon  seed …美偷 寐 

Myrica   負呢11^ 

Nut   撖 

Nutmeg  orange   

«R 蔑柯 j 

Olive,  Green   


某 K««  w± 

Fruit   衬劣 

某  Frait-beariog 

Gambier  | 

Gold-ntitmeg  orange  ... 

高路 Mm 柯醣除 

生糊子 ―…… 

葡截核 - 6rape-Btone 

花生》 地豆 G 膽 d  nnt 

卡 

^^或 t» 屎蔡 Gnava 

^^子 、椎子 nnt 
J ^，禱        Hovenia  -. 

孩堯' *    Hall   *e 

売  Husk  暖 

羅騫     Jack  fruit …則 

奈        Kffiinpferia 兼化 

仁  Kernel   相： 

Kamkwat  orange 

^  ##柯 

恭枝乾    LaicheB,  Dried 

Lai 必 es,  (Lichee) 
Leman  or  Lime 

拈 «| 夂曰 

、楚 琶菜 Loquat ….. 

Lotus  nnt  or  Lily  seed. 

士 繳又曰 呢利 薛 

插員、 龍眼 Lungngan  (Longan)... 

_       •  麵 

殊砂棺 脇 樹 Mandarin  oran^re.  • 

身 打健柯 

芒某        Mango  -Q-  R 

狗化, 子  Medlar"," 


廿糊 


澳 I 


，， 


鼻 


Prepared 

Ited 


怖餅, 神某 Persimmon,  Dried  ... 

帝乃 爸思文 

、生神 Persimmon,  Fresh 

符妮】 一 


PickluH .... 
Pine-apple 


仁        Olive  seed 澳呢 

Orange   

瓜  Papaw  

Peach  ....^  

餓桃     PeiMJh,  Bitter.... 

嘴桃       ，, Pointed  % 


Pear  

養 S!l  ••  TientBin. 


Plantain  

Plum   

" Red …… 列 卿 
子 Phun,  black, 

白勒 铺冧 

Pomegranate  


Preserve 
Prune  •" 


…算足 


薛 除包除 打除跌 除呀星 

:« 必必必 撫必. i: 天- 


一澄 木桃洽 0 
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飛 


BIRDS. 


oxj、T«r,，  Strrw-berry -…" 

士多！ 

Sugar  caiie...i 
Sweet-meat... 
Bweet  orange 

Toman  imd.... 
邊某    Wall-fruit 雜 
R 桃        Walnut;  •. 

Water  caltropn  •, 

個路 :— 

馬跨、 拳猜 Wat«r  chestnut 
水 Water  gruel 

口 

生趣子    "*^ater  lily  seed  • ， 
一瓜        Water  melon 

售 

Whampe 

White  nut  •••j^lfl 

Hi 奇山査 Wilding   

歪路 g 


Bird   

Bird,  Breast  of  a  

，, , DruiQ^tiok  of  

y  Fore  quarter  of  

,, , Hind  qaarterof  

，, , Leg  of  a  


Prunus  具偷拿 士 

Pumeloes,  Ribbed   

激 81】 泵 激勞士 

Pnmeloes  or  Sliaddock.. 

；路士 又曰 
Quince   

iBin   

Rwberry 旌士 

Red  orange  

WW 

||j)Bo8e  ftpple  

鴨 

Seed   

Seminal  , 
Seree  leaf 

Shaatung  pear …山 


Small  orange 


Small  yellow  plum.. 

士麽路 都 Si 布1 

Stonoy  Fruit   M 


Ank … •• 
Avedovat 
Bantam 

Bat  

Beak 


仁 


«a 李 


^If/f^     Golden  pheasant 吿 9S 載 

眼围雀 Goldfinch 
Goose,  Geese 

Qosling   

Goose  quill 高士  ： 

GoRhawk  高氏; 

Green  finch. 

^  忌 建苏； 

:XfiM^  Grouse,  Bed  ^ 

_j  (扛海 之分） GuU …… w 

御      Hat<di   歡 I 

廳  Hawk   

母、 痛毋 Hen   

Hen  turkey …默 

Heron   * 

Humming  bird 堪 1 

Jacana   精] 

Jay  

3 雀， 釣魚 3J  Kingfisher 京非 g 

I 據雀  -i»rk  

小攝 Uttle  egret... ^}^] 

貌&肩 

Loon  

, "、八 哥鳥 Magpie 

Mango  bird  ..  -j^-^  小 
Mandarin  duck 曼打睡 f| 

Maw  

Ne6t  妮' 

雀仔      Nestling  妮士 

36、 暗 Nightingale 

Ostrich  . . . 澳 丄 , J  。丄、 

頭 atm  Owl....  、 

'iMldy  bird  >l、 

►J 、紫哥 Paroquet   拍 

Parrot   ^""^ 

Partridge A 地； 


Birdf  Neck  of  a   

•  ^  ,  Second-joint  of. 
„  ,  Side-bone  of  •••• 
，, , Wing  of  a   

Black-bird  

Batcher  bird 

Buzzard  

Canary  bird 乾学: 

Capon  

Chaffinch   

Chicken  

Gliicks  < 

Cockerel  .""  |！^ 力 

Cocky  or  Rooster 


Cormorant  

I  Crane  靈、 

Craw  

翻毛 Crest …… 总 
卩镇 Orow,or  Ravtn 

'  又曰 

Cuckoo   

Dove   

DKike   

S| 母 Duck  

Duckling  ••  

Eagle   

Egret  

iFalcoa   

Feather   ,• 

Finch   

Fish-hawk …井 
Fly-catcher 村： 

Fowl  

Gander  •• 

Gier-eagle 之 j 
Gobbler  


. ^傲膽 t% 金 


鶴 iiat 雀廉 


5 


打路 

浪告 
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Peacock   

Peacock  pleasant 


嚷 吓邊乍 

Riven  那 fl 云 

雀 胸雀 Uedbroast  

；雀, 相 S  Robin …- 
j 瓶      liock  swallow.,.. 

士港 

臁王      Royal  eagle  ••••• 

秩链      Sandpiper  沙必巴 

/!、 職 Sea  diver  •••••• 思 帶 ffc 


Secretary  bird  , 

昔忌列 打利 

白覼      Silver  pheasant  Jgjg- 

Singing  lark …星 

/f、 竹 II  Snipe 

Sparrow  -f* 怕編 

Squab  

Stork  士 

Swallow  士！ 

,z 零 Swan  

巧禱 *  Tailor  bird.  ^、 

Teal  

Thrush   扣 

雄 To  tread  (as  birds) 

Turkey …  ^ 
Tiger  bittern  isr^n 
"Water  fowl 
Wagtail …..  々 
"Wild  rail  ...^^  V) 
、亮 Wild  duck. 
Wild  geese...' 
Woodpecker 
Wood  lark 

Woodpigeon  活』 

Wing  

Wren  

鶴 Young  Turkey 央 


Pleasant- hen 
【趙 Pelican... 

i'tiugnin  

Pheasant  

Piiceuix   

Piuuet   

Pigeon  

Plover   


Mwmsmm   [281】  mmiim 
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BEASTS  AO  CATTLE. 


K      Dog.  Shaggy …昔, 錄 

f   赏 J& 

^    Elephant  ..„„... 衣路壤 

M     Fa~wn  ； ..富 

^Mi  }  F'ymg  squirrel 快 7} 形 
资鼠 S  士 瓜妮路 

ffi      Fox  霍士 

K 狗 Fox-hound ―… 雷士 漢 

i      Gelding  棣路 ® 

^  Gibbon  

^^Goat   葛 

i      Hare  希牙 

^    Hart  "- 核地 

1^  Hedgehog  欲 4 卓 

山猪, 猪毋 Hog  -.. 學 

Horse   賀： ir 

%     Hmw,  Dappled 椿布列 

t"  .  B»y …… 車 着± 
„  ，  White  ^^ng 賀士 

^  ，，  ，  Wild 歪路 賀士 
^ff  Kid   結 

ff      Kitten  結股 

ff»^Lamb   齄 

Leopard  呢澳 "fS 

I'on...—  力安 

(ESS      Lioness …― 乃 安呢士 

^  Idon-anicorn  

夭呢幹 

性  LiTe«stock— . 乃乎 士錄 
隨     LjBx^„„..u "- '摔； i: 


M 啞八 裤啤裤 ±1,.^ 白 杜波^ 


碑 


咳 


354.5  "al 犬版 


路現 

加^? 


杜昧 ffi 


娵哋 哋跌哋 

.Ms- 


I- 


ll 

瞎 

» 犬- 

鹿狗 
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化 
狗 


牛站 Rhinoceros 你 羅斯氏 

Sable  "••  沙布 

Sheep   

朋欲 Seal  J.  J 

Seal,  Fm.  花 麟 

狗  Sloth  

Sow   

Squirrel.  士瓜 

8tag   士 

、jniy 公 Stallion  or  stud  horae 
呢仁 又曰 士凸 

Swine   士7」 

Tapir..  - 

Tiger   

,, , Benevolent   

胁 Ji^ 回建 ^ 

Tigi^««   ^^呢 

To  line  (as  bitcli)..... 


穿山甲 Mania  or  pangolin 

足士 或曰 班： 
馬 》 草馬 Mare. 

福、 赛 Mastiff  好士： 

Marten...  

[鼠 Marmot;  

Mole   

Monkey 

Mouse  

„    ,  Shrew  士了 
Mule... 

氣接趣 Oraug  outang …块印 

Otter,  Land. 
" Sea. 
：半 Ox 

:、 赚、 豚 Pig 

Porcupine  •  •  • 波裔 JH^-I 

>0脚  Porpoise 
|@        Porpoise,  White 


Qaardrnp 
Rabbit... 

R'WOOl ！… 

Ram 
j-^  Rat., 
Reindeer 


Unicom  一  - 

Wether  二 

：風根 Wease]...p 

Wolf   

Yak   

Zebra  ^ 

Zebu  


敎大 © 


、 


、i 


接辣 


e 


1 鬼 
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Ant  w  

,， , White   

,， y  Winged  

Bat   

Bed  bug  or  Crimex ... 

Bee  

[0  Beetle,  Golden  

Beetle  

Blue  bottle  fly  

Book  worm  

Butterfly  

, 、著 SI  Bug  

Caterpillar   

> jl9  Caterpillar,  Hairy... 
> 、占顿     ，，      , Smoth 

Centipede   

'oil 插 Chrysalia  or  pupa  

Cicada  

： 油 n  ) 

A_--2r*  >  Cockroach 

夜 i 

Cricket   

Dragon  fly  

烏 通 Dung  fly   

Ephemera  fly   

Earth-worm  

fjj^Fire  fly  ••  

；子 Flea  

Fly   

Gnat  

； Grasshopper   … 

Horse  fly   

\   Insects  -… 

：龜    Lady  bug   


T  S- 


夂曰 忌廉免 


必杜路 


雌路 快 7» 


.BUM 

J9  u 


s 


一 
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Larvas  or  grub...  

Leech  ,, 

Lispisma  

Locust …"- 

"  Locust,  Broad   

Louse   ,  

：虫 Maggot  Ux  flesh 
：之虫 M^got  In  grain. 

狗、 蝶餓 Molo  cricket   

Mosquito  or  musketo  ••• 

Moth,  Candle,,,,,  ，•• 

Moth,  Silk-worm  

Mouse  

J2  Mud  lice  ,  

Nit   

jiStft  Praying  mantis  ••• 

Ptinu8  ,  ,••••,•，• 

I 尾虫 Scorpion...,,  

Serpent   

,        Silk  worm  

Ifc^i 新帝虫 Slug   

,« 丁、- ruonU: 之虫 Snail  ，•，••"•• 

Snail  Field  .•，•••,  

Snail,  Sea   

Snake   

Spider   ..... 

^！^ 31^    Spider,  Water  "  

Squirrel   •  

Tape  worm   

k 媒敏 Thxunble  dung  .••  

Toad   

Viper  ,  ,  

Wasp   ,  ,•••,•.、•" 

Water  beetle  orDvtiscus. 

Weevil   •  

Worm  ••• 

中 ^  Worm  in  '  liquids  or  ^ 
蟲盘 $      larva  in  liquids  ...  ^ 


*m»     - [叫  水族) i 


水族類 
FISHES. 

(Rif  (^DBtaera  and  UolliiBk.) 


荬 國趣魚 Alligator  -. …一 -" 
馬 紫魚, 農尾魚 Mchovj …- 

Band  6sh   

暮魚 ' Barbel  

海雜  Beaver   

海參         BechQ  de  Mar   

n,^M  Bi^w  shell  . ……- 
^  ^    M      »  •  Large  and 

^  \  Inmad  

牛棋  Blood-sncker  

鰌魚 、扁魚 Bream  

mn  Carp   

海埋  Castor  

赤魚  Cat-fish   

j^Q  Clanu  

«»麵 CocHe  

貴魚        Cod  fish  

SSJii 、螺, WConeB   

蟹  Crab  

毛蟹        Crab,  Hairy   

老虎 »"  '^^^ 

„  ,  Smooth  shelled., 

g^lg  Crangonfl   

龍 j|g  Crav>flelt   

j(g 姑  Crerette  

g 魚 （亞 iJ^Jg^CMooaae .. 
亞非 利加洲 的>$ 

為賊, 墨魚 Cu'"e  ^  

jtjj^ 始    Cattle  flsh  bone  


郝結多 
卖租胞 

m 非《 

爸啤路 

降化 

卑租 地孖 

車 睡路乎 賠路 

那除 m 步錄 障挂醉 


总利; 


I 般 


立 路 

i. 拈 氏 廉告 氏 立牙-  一 
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魚、 八爪魚 《 Cuttle  fish,  Eight 

^  Armed  or  Octopus 

Dace...  

Dog  fish  

激猛魚 Dory  "?  

Dragouet   

Dragon   

Ediblefcrab  

Edible,  Mytilus   

Eel  

Eel,  Red:  • 

Eel,  Whitish  

Eel,  Yellowish  

File-fish  … 

Fish  

Fish,  Fresh   

Fish,  Salt   

Flat  fish  •• 

Flounder  •  

Fly-fish   

痛 Frog  ―  

Garonpa   ►  •  

Gecko  

Gilthead  

Gold  fish   

Gudgeon  

Gurnard  ^  

Haddock  

r 寄居虫 Hermit  crab  "- 

Herring   

Hippopotamus  一 

Kingcrab   -  

Labrns   

！瞧、 牛棋 Leech   

Lobster   ,  

Loche  ••••••«•••- 

Mackerel   

魚, 馬较魚 Mango  fish …"- 


魚一 
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Mania  or  Pangolin  

MooQ-gazer   

Mother  of  pearl  shell... 

Mussel  

Murex  ^  

Ophicephalus  

Otter   … 

Oyster   

Parrot  

Pectens   

:、 胃魚、 繁 S  Perch  "•〜 

Pike  

Pilot-fish   

Plaice  or  Flounder  

ftg  Pomfret,  Black.  

,，  White  

、大啦 Prawns  

Koach  

Rock  fish   

Roe,  Fish   

、三 文魚 Salmon  

Salmon,  Salt  water  

Sardine   •  

Sea-blubber'  

I 瑕武 Sea-fleas*  

Sea  qualm.  

Sea  urchin  

Scisena.....  

Scorpaena   ：  

, >、     Shoal,  or  showl  

'"、 白 Shad   

Shark  

：箱  Shell-fish   


又曰 班裹建 
^乎 披路 蹂路 


職拿氏 
打  • 


氏 


非 


曰 翔吾打 


mr 铼路文 
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Smelt  

Snake  or  serpent."  

Snapper  、- 

Sole  

Spawn,  or  roe   

Spams  «...«•  

之油 Spermaceti  

bpider  crab   

Sponge   •  

Spotted  snake   

爪魚 Star-fish  or  asteria. 

Sturgeon  … 

Tellina   

Tench  :  

Toad   

Tortoise  

,, , Black   

"    , Divining  

,， ， Fire  

，,    , Intelligent  

,,    , Land   

，,    , Marsh  

,,    , Spiritual  

5  ,,  ,  striped  or  or- 
^         namented …- 

，， ， Water  

Turtle  

P 魚   ,， , Green   

Univalve  spiral  shell  ... 

Water  snake  4  

Whale  


曰 沙邊 


曰 了  K- 打妮牙 


多？ 多 胎多？ 

多槲披 


I 利打利 


嫁牙 5§ 


武備類 

AMMUNITIONS, 


Accotiter,  ot  accoutre... 
rtg 宙壯 S  Ajmnunition,  or 
概、 毕农 ^     military  stores...  •  • 

Armour   •  

Arms   

o  Arrow  ,  

Bamboo  pike  

Bowstring  ,  

Brigade   •  

[尖刀 Bayonet  

Camp  

Cannon   •  

，,  shots   

>擦  Dart  

别         Dart,  Fire  or  Fire-arrow. 

Decamp   ••  

敏 9 專 頭金墜 Epaulet  

錄  Fetter  

炮  

Fire-ball  

軍器 Fore-arms  

Fort  •  

亏 I  Fuzes   

相  Handcuff   

^  Helmet   

錄祭 Holster  

Inroad  

Invade  or  attack  

Iron  rod  


甲弓矢 


mm        [   ]  mm 


Jackboots  

Knuckle  dnster  

Linstock  or  Lirnt.... 

Munition   

火錄 Muskets   , 

"     , Shots 

Onset   

Percussion  cap  

Pike   

Pillory   

Powder  

Quiver  

伍 ij^ 陸晌餘 ^volv< 
Revolver  Cartridge 

Rifle   

X  Rifles-Manchester 

^i^VS§  Rifle  Cartridge 

•5^ 炮丰 Shell   

Shield  

SHng   

打^ Snider  rifle  

Sword  

Spear   

Three  pointed  pike 

口之物 Wad  

之物 Wadhoocl   

War  

Warfare   

Warlike   

WatchTvorcl   

Whiz   "-, 

Xyst   


地 


卡跌 3^ 除 


文 之士打 奶夫勞 
勞 卡块雕 


打 奶夫勞 


:5!f 

■ 林 


Accoutrement   

Air-gun   

'小 I  AratSy  Small   

Artillary  

i 調快 捷炮隊 Artillary,  Flying. 

liiirrel  

Igi^ 抱瑪 Bar  rfiot   

Ball   

liattery  

Ball,  Conical   

Bomb  

Bombard   

g 彈 Bombshell   

：錄 Br^^ech-loader  

lireecli  of  a  gan   

Breech  Mould  

Bullet  

Carbine   

( Cartridge  box 
^    or  Cartoncli... 

Cartridge   

Cartridge  shell  

Calibre  of  a.  gun  

子  Cas^-shot   

CaxiuoA   


翁炮 藥弾類 

(放接 蕖彈等 在&) 

GUN,  CANNONS,  GUN-POWDEES 

BULLETS,  &G'， 


H 鉋藥鏵 01 


，， 


Rifled 


鎗之火 


陣 前小炮 


Cannon,  Br»8S …. 
^      Caat  iron 

s 

，,  steel   

"      Wrought  iron.. 

子 Cannon  shot   

子 Chain-shot   

5  Cock   or  Hammer... 

I      of  a  Gun  

棉花藥     Cotton  powder  

德弊 «錄$  Double-barrelled 

5C 目 »®*«  ^  fowling-piece   

炸藥         Dynamite  "  •  

^  Field-Gun  or  Field- 

^  piece  

Fire-lock  

餘 Fowling-piece  

Grape-shot  

Gun,  Gatling's   

Gunporwdei:  

Cask  •,  

, Foreign  … 

, Native 

Gonstone   

(jjjjf^)  Gun   

Gun  Carriage   

|《  ,,  Slides   

Stock  

Shot   

, HQtch  Kiss's 

, Krupp'fl   

大&  Howitzer  ― 

Machine  Gun   

Minute  Gun  

局, 軍器资 Magazine... 
(望天 燒的） Mortar... 
IJJ 越嶺炮 Mountain  ^un 


士 鬨像 
埃仁 間*^ 

劳逮付 間像 


確 又0  柯乎 ^!S 根 
葛镇 包打 

答布路 E15(W 準令 披士 

非路 拔 m 錄 路披士 


99 


，， 


»， 


，》 


，， 


Musk^  

爾 flEIIS* 烟 Muzzle-loadlag  gnu". 

手鎗 c/Nt 小街面 笑也 )Hst。i 

火赛  Powder   

jf^^^ 免  Powder-horn  

Rammer  

{  Ramrod   

大對 面笑也 R^olvM … 
丄 } 

/、  H  «  f  Revolver,  six  barrelled 

餘、 來藏鎗 膨  

Rocket  

I 之抱 Shot-Gun   

s 心弹子 Shot,  Solid  round 

,袋 Shot  bag   

gg 练 Single  barrelled 

旱 官展银 ^  fowling-piece   

攻 城攻園 * 炮 Siege -guiifl 
小錄  Small-arms 

I 子壳  Shell 

、g 心彈 Shell,  Conical 

: 小彈/ 

Shell,  Snrapnel   

••     Pepcussion  ... 

Stem-chase   ••••• 

Stink-pot  

Swivel  

37m      Torpedo   •  

：枝         Torch  or  flinftbeftu  •" 


mm 


[ S94] 


刀鎗類 

KNIVES,  AND  SWOEDS. 


Back  of  the  sword 
，尖刀  Bayonet   

m:"ie  

)J 人認， \  «owi# 

/J、 刀         Cjwe-knife …….  

^ 灣劍  Cimetcr   

Cli'sivor   

OiillartH   

小刀  Dsiffprer   

丄寸錦  Dirk.  

小 力 仔     Dudgeon  , 

f^jizi  Hilt  

Penknife  

：斧  Poleax  

攀 、  Poniard   

f|| 刀  Razor   

Saber   

I 冗         Scabbard  ；  

小刀 Scalpel   

g 濟劍     Scimiter  -… 

ifl 刀  Scraper   

Ifj^  Sheath  

Spear   

'頭  Spearhead   

r|J  Sword  

【邊 利劍 Two-edged  sword 
Whingard   


北^^ 的 士闥 

列 

包喊 禮符 

*nj^ 鍵 乎 


細 治氏閎 
P 云吉 


打化士 

M 利 拿架奇 

咳得得 
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VESSELS  MD  BOATS, 
扁 MS  GEARS,  &a，  ON  BOARD 


Anchor  

Apron   •  

Astern   

Awning  

BackHtays  

Ballast   

Rjtrg   

Barque,  or  Bark 

Barken  t  me  

Bourn  

泊逸船 上床位 、翁位 Berth. 

Block  or  i* alley  

：弯 ftSS 更座!  Biimaclc. 
：今 撫用  S 

U=JR  Boat   

FreVcfht  

PasticJii^tT  

，，  Rice   

mM     ，， 鎮  

Boom  

F 枝柱 1 化細 kiufl   

Dfi  Bow   

Bowsprit   

Biilk-hcad  

JBulwurks  


，, 


，贅 


灣船 之雜泡 TRuoy   

^M'^^.^it^lM  Bumbo" "…- 

二枝 fe 帆船 l^rig  

mM'^.m^  Cabin   

大雜錄  Cable  

，紫 1 

• 或一 Canoe  

之舟 J 

Cauyas   •  

Cup  

Capsize   ,  

Capstan  

Carpo-boat   

\  Cant  anchor  or  drop 

I  anchor   

Catboat   

雜處 Cathead,  

(yllcliU  

Chains   • 

Cliinese-jiiiik   

用的時 錄 Chronometer 

小艇  Co'jk-boat   

船相撞  c。m«i。ii、  

駄 船羅更    Compass,  ilarine.. 


― 枝诡/ J 

, 錨桔 t 船上 
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^slttl^uW^  -…' 

Mm  ^  rulfler   

IT 植舳 m.  } 


艄頭 


Cutter  or  doop. 


Cut-water  ... 

ivit  

Deadeyes  

Dead-light   

Dock   

Aftffiyl 、'昆 《 ，， House  or  f 
^  **^ZJ、 度 I  round  house.  \ 

Lower  , 


,， 


, Main 
, Orlop 


,, ， Upper  orSpar. 
Debark  or  DisemlKMsk 

Dock   

Dragon  boat   

Embark   

rushion  piece   

Past-boat   


Ferryboat  … 

麵陌 Fid  

Figure-head... 
、舟 FiBher  boat  ... 


Flag   

；督 座駕船 Flag  ship 
Jff  Flapr-pole  • 

'師 蠆船、 坐蘭船 》 
領 


Flag-ship' 


Flat  bottomed  boat,*. 


/J  、尖 


Fleet  ■•,  

Flowcr-boat   

Fly  boat   

弼樣 FljTLDg-Jib-boom 
,，  Jib  


旁  Foot-walmg   

Fore-inft.st   

tqfS  Porc-sail  -…  

HMt  Fore^Btay   

SV)reK?a«tle   •  

fjfy^  Pore-deck   

t 地方、 無頭處 FxJiTMliip  ... 

啊） 卜 te  ― 

Gaff   

^  Galley  or-  caboofic … 

仙巧        Gang^vay   一. 

Iffi^  Gangway  ladder …… 

^♦1^ 等 Gears   

jtl]%        Gig   -"… 

牙雜        Gntpplmg  iron  

mm  Grating  

Guard  boat   

Gun-boat   

大根  Gunwale   

Halliard  or  H&ljnid 

床  Hammock  • -"" 

口 盖        HatcheB         "一  一. 

Hatchway  

,，  Bore  

 口  ,，        Main •••••• 

翁 舅翁曰  "  Mizzei ！… 

Haxrse  hole  

> 雜錄  Hawser  or  Halficr 
前  Headway   

1^ 被 SI  Helm   

Hold   

，，  Fore  

，，  Miiklle  

，， Aft   

Horse-power   

Hour-glass   

行口艇        House- boat   


iBMMig 廳 


[  297  ] 


Hoy   : ……- 

"ilft^  Hull  or  Hulk   

Hulk  

_  Hulk,  ppiom   

|J||j||    Iron  clad  •  

：尖刀  •••  

I 彌樣  Jib-boom   

艰滅 拖船 Junk  

Junky  Passenger  ••• 
yf  East  coast  ... 
"  Freight 

"  Fishing   

Fokien   

，，  Hainan   

,,    Northern  … 

，,  Bice  

，, Salt  -… •  

Keel   

Kentledge  

mj^        Knight  head  

Leech-lines   

I 便        Lee  ward   

Licensed  junk   ■ 

救生肇 Life-boat  

Lifts  of  the  yards  ••, 

艇 > 

^ Lighter  

r^lHI^  Lodging  boat. . , 

0fg 部        Log  book  

無 上頭? R 之镇 Loof   

近風邊  Laiff.."  

船上各 救生船 Long-boat  

二枝 檢小舟 Lugger  

大裙  Mainmast  

^^^^j^  Mainsail  

^ 吊 柱、 由 B 貝! 565 X  Martinffal 

引雜通 擦尾用 $ 

檢  Mast   *  ••， 


Fore...  

、中檢     ，， Main   

,，  Mizzen  

Mjih-of-War  

甲戰艇 Monitor   

Merchaiit'  vessel  ... 

Mizzenmast   

Oars  ..... 

卞 55  Oar-post  ' 

大 洋翰船 Ocean  steamer   

\  On  land  or  Aaliore*. 
^    ,,  shore   

机、 車葉  Paddle  

Paddle  boat  "- 
之針項 Palms  

醜行 水，！ I 卜 t  log 

Pitot  boat  ••〜 

A 獎大 灿板 Pinnace  

Pintles   «••" 

Pirate  boat   

1  Pleasure  boat.. 

花 肇  s 

Poop.  

肝 " railing  "… 

P3         Port-hole   ••• 

便 •  Port-Bide  or  Larboard. 

Post  boat  •••，  

8 平、 平葉  Propeller   - 

Pump  

gr  Quarter  

錄  Quarter  pieces  

缺 貯貨用 Receiving  ship …一 
y^SF^^^ti^  Revenue  cruiser 

Ribs   〜、• - 

JJI 索、 雜索 «i«^°€r 

Rope   •  

Y  、槳义 Rowlock  :  


«梅 等類        f  1  ftmm 


Royal  mast.  Fore  ... 
PQplft           ,,        Main  •• 
I 四 ijj}           yj  MIzzen.. 
( tm M^^)  Rudder.-  

Pore  •  .... 

Pore-top   

,, Fore-top-gallant. 

„  Fore-royal   

I  ys^v^m      "  Main  ,  

"  Main-top   

5    幡      ，， Main-top-gallant 

" Maiu-royal   

^  Mixzen   

, 一 i|i2n      ，,  Mixzen-top   

,， Mizzen-top-gallant 
^pij^H      "  Mizzen*royal  ... 
f 頭 磁插花 Sail,Pore  studding 
二—  ^         S  Sftil,    Fore  -  top 
頭提一 稱描花 j   mast  studding 

M  ut— S  Sail,  Fore  -  top 
mm==Jmm^l  gal.  BtucUling. . 

iWW^mh»4^-«:《*^a,  Fore-royal 
頭 四 賴横？ studding …… 

船 Sailing  vessel   

Saloon  or  State  Room 

Salt  junk  

fiR»l95 瓶?  Sampan  or  small  > 

小艇, =板、 l>oat  $ 

_ »枝 千-跪 帆船 Schooner  

Scull   

,， pin   

Scupper  

Screw-steamer   

^        "3  mastea 

Bet  sail   

、 * ^船        Sharp  bottomed  boat 


三 帆快舟 Sharpie   

mil  Sheers   

三 S 檢 W 船 Ship  

fS&^-^^tft  Ship  founders …." 

■  g    S  Ship  enconndered 
m^TKmi    ^  typhoon  

船被風  Ship  in  shelter  

確  Ship  on  rock   

M^fi    *  SMP  Bank  

跳板  Shore  board   , 

雜、 掩至船 旁之維 Shrouds.. 
升旗索        Signal  halliards 
HH^iJk*ft^  Side->vheel  Bteamer 
™ 稱入脉 ( or  Paddle  steamer... 

Skylight   

1/1、 幢 8^ 飽 U   - 

bS^lEI  Sleeping  boat,- 
一枝 拔帆船 Sloop 
Small  cargo*boat 

轮  Sounding  line  

Spanker  

I 小 寧凡扭     ，，  boom  

(弼 + 字 Spirit  sail  yard  • 

StanchioDJB   

Starboard   

J 緊桅之 «S  stay  

»j、 火 j^pjlfl^  iteam  pinnace 

Steamer   

Steam  boat   

Steam  vessel   '• 

，船 Steam  ship  

Steam  winch   

BRy^MS  8*®®^^*^  

Stem  

Stem  post  

：搏花    Studding  saU   

«rAn  I  i^A/tS  Steam-tug,  or  tog- 
®  J5B/J、flWB  ^     boat,  or  tug  ••• 
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舟^^ 鎖 


頭繁  Stem  

Strand   

' \  Stem  wheel  steamer 
火船 f 

Stocks.  

Tanka  boat   

Tender  

Tiller  

趨  Tank  

，翬船  To  bream  a  ship""" 

To  caulk   

. ^  To  hold  leech.  lines 
生據      I  Black  

Jni-ytclfC^  S  *^  hold  leech  tines 
mWfim  ^     not  clue  

To  oiling   

To  take  in  sail  •  

To  hoist  sail   

To  wear  sail   

To  tow  a  veBsel  sailing 
To  track  with  rope" 

船。 纖採 To  drag  a  ship 

TojmaBt   •  

顋掩二  ，，   

,,  Main  

二  ,,  Mlzzen  

顔拔第 三難杠 \  T 二  1= 
=llWl¥L  ^  yard.  Main. 
爲摊 IIHP^ 枉 ^yard^M^!^ 


mmmi^mmmmm^mmmmmmmammammmmmmmmm 

；三 1^  Top  gallant  mast.  Fore. 
；三 »  Main... 
；三 n  Mizzen 

頭 掩第二  Iim*i:;""^p=:"; 
大掩笫二1»&机杠 pPM=;^ya:^: 

尾 檢第二  1^ 机杠) 

Torpedo-boat  

Trading  junk 

船 Transport   

Tranaonas  

、 ； Transport-steamer," 

( )  Vesflel   

g 杂  Ventilator  

Wales.*  *  氣 

jfk^^        Water  line   

War  Bteamer   •• …― 

^墳船 War-jimk 

''eather  cock  •  • 

(Hi| 行也） Weigh  anchor. 

Wheel  chains   ••• 

Whee!  of  the  rudder 

TVlndlass  *  

Windsail   

Wreck   ，•••* 

湖船 Wreck  "Bokhara"", 

Yard   

— ikJU 祖 Yard,  Fore.." 
一 《»» 、枉        ， MBin.... 

'一" ™ "'枉     r  9  MijUSfflDU 
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火車及 車上要 件等類 

TERMS  MD  ARTICLES  OF 
RAILROADS,  lEAINS,  &c" 


火車 《 Accommodation 

I 達站 則停） I  train  

g^mi^jM  y^i^brake  or  atmos, 
•W«^-rVEa  ^     phere  brake 

"李费        Baggage-room  •  

行 李號牌 Baggage-check   

"^李 人  Baggage-master   

Brake  

定 ) 

)j 開行 之人" ； *^Condnctor  , 

鐵、^ Crossiiijr … 
膽人 站立遂 Cab 

火車 之現: l^fa^ue^i:: 

火 車處所 Depot  

站頭 i 人 Depot'master  ... 

小或 不平) ！  Embankment". 

^ 多直 狂^;  ^  Ezprssr  train  • . 

Freight- train   


馬 舉鐵路    Horse  rail-road   

ikM^iil^^^^  Locomotive  ••• 

車 Mail  train  

Passenger  train   

Palace-car  or  Drw- 

Bfi 芽 \      iug  room  Car  of 
Pullman  Car  •".•， 
十物资 Package-room  ••• 
otf  ^ju^otf  i  Railway  or  Bail- 
W-/v-*p-W  ^  road  

*  RefreshmenNroom. ... 

8moke«-Btack...,  

Btatiozt  ••  

"^Switch-  

Train   or  Bailmy 
Curriage  *  

之 X  Track  

Tunnel  

一車》  Tender   


mmikmm^mm    1 301  ]    jri 車及 he 馬各糊 


及配馬 # 物類 


CAESUGES,  HAENESS,  &c. 


^^2|5^ 車 Baggage-  truck  -. 

E 、天車  Balloon  

Barrow  •  

、•  > 

\  Blinder  or  Blinker... 

口翰 j^B— le  

— iSV^  Bit   

带 之後裁 Breeching  

Bridle  or  HeadstalL. 

Brougham  

多矜 客位之 長馬車 Buck  board 

7  ^i- A) 卜 -"… … 

一 mm     rtw™  口;  jj^b  

S 苎 S5i  W'iol"  

車 CalAsh  

Carriage,  

Car....  

审 Cart  

Cartage  

一  ^_K!4JJP»  . 付  ) 

^jtM[Aj|t^^W  \   

車、 可 乘四入 Coach  ••• 

Coach  houBe  ... 

領        CoUar …；  

Colt  w  

I 逝行車 Chariot  、••••，，•••"••• 


輕車  Chariotee. 
令 馬胜足 之皮帝 Check-rein 
~ — 坐四 輪馬車 Clarence... 

二人） Coupe  

Crupper   

Curry  comb  ；. 

仏 u  (  Dasher  or  Dasb- 
« 上腿板 i  board   

打级車  Dog《art   

tt* 宙 £     ^  Draft-horse  or  Draugli- 

^  horse  

田家活 動黄車 Farm-wagon …… 

之木 S  *、eUy  or  Felloe  

前馬  Fore-horse   

火水車    Fire  engine  

i^Ak  一  Foal  

Four  wheeled  carriage 

馬 職無萤 Gig  

Girth  ― 

^  Hackney    coach,  or 

I  Hack  

，！ 緣皮带 Halter  

棺设車 Hearse  

Horse  

短 \  Hitching    rein,  or 

\  tie-rein   

Horse-whip-  

. . '  shoe   


事 件等類 

TEEMS  FOE  WATCH  MAIEEIAIS, 

TOOLS,  &c., 


Arbor..,. 
Adapted 


 …-' …德 

the  colony,  specially... 

専 宜於外 準用的 


Adjusted   -  (^翁 


J^ffll 雪皐    Sledge,  Laplander's;. 

Sleigh  

Sleigh-bell   

^jjj}*^        Spoke...  ―  

Spring,  or  Brace  

快車 Stage,  or  Coach. 

滅火 用火車 Steam  fire-eagiae... 

一:^ Zl 翰 輕快阜 Stanhope …-" 

StLrrap&  , 

I  Sulky   ^ 

一 A  ,  «  、 

Tricycle  ^. 

MtZ&t  Tire   

粮 Thills  

Trace  or  Togs  ...... 

Truck  — 
Top-Buggy  

^  Wagon  or  Waggoa... 

三 翰脚車  Velocipedea   

坐八 人逾車 Wagoiiette  " 

乎車  Wheei-bwcrow  •••••  一 

糠、 車輪      Wheel  •• ― ••，•"•••• 

Jl 嫌    

i£lKtfl       侧 P  socket.  


f  、人 力車 Jinricksha … 
之馬車 Jump  setkt  •• 

Light-horse   

Mail-coach   

母  Mare  

Meat  wan  

Nag  

Nave,  or  Hub". 
Neigh  

一. 

Panmer  

：天遮 Pwrachate  

^  Perambulator,  or 
I     Baby  carriage  

I  PliaSton..... 

Pillion  

BacehoTBe   

Bein   

W 晴  Bide  

fg^JlJl 車 BockaTOy -…" 
馬核  Saddle  ••"  

婦人馬 

Side-Baddla.  

m  Sedan  


曹》 


Alfitfiildmn,  Gold 
Blacky  Glass.. 
Metal 
Single 

Donble  脊 

Balance,  Compensation. 
Plain,  Steel 
,, Ooia 
"  Expansion 
Bottom,  Donble. 
Bo、v   

Broach  洗吼簪 :^U， 

Bnish   


寒, 


s 釣 中圃羣 

^  二十 


«« 


9% 


,， 


Carat  ••••• 

Calendar  

,，      Perpetual  •• 
Case,  woighing  f 舞 
over  1  03S....  \ 

Case,  Silver  

Strong  "•• 
Hill  i  marked 有 行树 

NIekci  

Stouter   更 

Spring   

s 

t 項好 

Gold  

PlHin   

Kngraved  hand-  ^ 

Bomely   《 刻 

Kngiue  turned 芝 簾花， 
Dome 

Centre,  Second  中央： 

，,        ，- Imlepen- ，中 

ilent   ；行 

Cham   

CUauge  of  inooa  &c.. 有月 等行 


Strong  or  Best. 


Click  spring  項売用 
Oompwi  , ••••• jgljg. 

Complicated  ^tch  | 

確候的 

Ohrcmograph  年 月 日 時錄 

，, Silver  年 曰 银 

,,       " KeylesB  | 免 匙年月 

Cap,  Pull   ,  全 

99  Rtsu  

Crert   滅 

Case,  Demi-lmnting 牟湊 

Cylinder  錄 

Dome,  Silver  ••  •••• 

,,  Gold  

"      Plated   禳 

,，     舰"…  …"雜 

Dialf  Enamelled  

,， GUt  

,, White  ••••• ,  白 

,, Gold  

" with  moon  翁面有 

Drill  ― 


Draw  plate  •  

Escapement   

Face,  Open  

Crystal   厚级 

Hunter -or  Hunting 
Half  hunting . . ' 
Centrique 
Semi-himtiiig... 


攝辦; 


，， 


n 


半 密面的 


Hunting  capped... 


»， 


Sight  hunter 
Figure,  Enamelled 
Dark  blue 


，, 
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Lever,  Novelty  •••••••••  新 出 物 

Lever,  Escapements  jjj^'^^K 

Lever,  Faaee   行練的 

Machanism,  Visible. .....  ^^^fej^^ 

^      ,  Inviflible.]/fC 

Machine  made  

Mandrill …  小準 

Mov^ent  •  

，， ， Nickel  假银 

,， ， Hollow  back 洛背 

Monogracms   f^^WSSt 

Nipper,  Plier,  Tong... 

Observation  for  the 
accurate  timing  of 
race  and  for  scientific .  ^  - 
observation  "•  ]  WW-O^f 

Pallets,  Exposed  而 字摄: 

rnby 鍵杠 j 

Pin  vice   ft*^: 

Plate  full  •••• 

,， l/«   

,， 3/*   "四 分三； 

，， 1/4   四^ 

Pendnhun,  Duplex   

Perpetual  ^teher …久 不壤: 

" New  Patent  ^j^t^: 

Rast,  Will  not   不， 

Rim,  Plated  •• 鍵銀 

Repeater,  Hour,  qtiar-, 翔 * 刻分 
ter  and  minute  •"  ,  f^^i^t 

Regulator  railway   ：火車 錄 

Screw  driver  起 j^j^ 

Size,  ladies'  

"  GentlemenB, 

Setting,  Gold   4 傲教^ 

Stop  work.  No   無停^^^ 


File  

Finish*  Extra  fiue 打 
Finiahed,  Best  London 

Glass,  Crystal 

"  Back 

,, Plat , 
Horisontal 

,，  pofitton 

Hall  mark   有 ffM」 

Hand  •  

,, , Setting   敏 

" , with  sets' 
Improvement;  with,  recent. 

Inscriptiofn  •••  ,  刻： 

Jewels  7  . 

， Garnet. 

, Rttbjvfing 鑲 紅蠻 石幼 

JewoUed,  Extra   加艇 m 

n    ,  Throughout 

,,    , 8  holes   八： 

Key  、 •••••  

Keyless  


Nickel 


I 錫而 《l 
" , Lever... 

IjQV&t   

，•   ,  Patent 

" ， Patent  8  days. 八 曰 
,， , English  escapem    • ,， 
3/4  plate  lever 

IfcJS 冊三 
Iiever,  Boston   

,, , Machine  made. 用 

Lever,  Machine  made  \ 

American  style. ) 
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赛各頫 


，r  知行多 ^ 

• ...... 量餘白 金§ 


Spirit  thermometer... 


Moondial  

Odemeter  量車 行路 

Metponomea  ••• 知行 ♦ 多少 
Potoscope 
Pedo-meter 
Pyrometer 

Rain  gauge   

s 

Sundial  •  

Steam  gauge  • …量 水汽錄 

Saccharometer 酒等 有糖容 ,1^ 
Thermometer  

Theodolite  量平水 

Thermometer  gra- ) 受熱 至"; 

duated  to  600。   S 度兹寒 # 
Vernier  (of  a  sextant)  量抄规 

Water  clock  ^^壶 

Water  meter  量 

Zyiopsijueter?  量蒸 酒氣錄 


Alkcalimeter  •"  | 羅乂之 

Anemometw..  

Aicalimeter..« 以瑰 3 

Aadimeter  .量 P 向 j 

Barometer   

Chlorimeter  .  有 字祸: 

Cbynometer  

Compass  "-,  • 

Chronomtfter 
Dynamometer  ••  • 
Klectro-meter  ... 

Eudiometer  ^ …分! 

Graphometer  

Gaameter  

GraphoBcopes.. 灣 

Hydrometer  

Hygrometer   

Hour-^aaa  



Lactometer,  or^ 牛奶 j 
Lactoscope.  ^ 


Stop  Outside  

Spring,  Turn  over  

,，  Dnder  

Sepend,  Centre  中 

， ，， Sank   /1、 

Spring    Paladitim  f 

brequet   ^ 

Tweezer 
Vp 

Full 


:二"：:(上下嫌 


Up  and 

1/2  plate 

Vice   

Wheel   

Winding  require  once  f 

a  week  ^  { 

Winding  at  back  從 

Zone,  Enamelled 


d: 々〜上 下 牟夾板 


給 


一少 


音樂鎖  [306]  音樂氧 


顳 州 洋^^ 卜 lianHarp.. 

Accordion 

i>v^  w  Bagpipe  

Balloon  shaped  Guitar 

/NTA^  Banjo  

【拉琴  Baw-viol   

Bassoon  

Battle  drum  

j 大樂  Bugle-horn   

Castanet  

f 、海靑  Clarion  

'jg^^y^     Concertina  ,  

Cymbals   

Drum....  

/J 、'鼓  ，， Small  

二人 作之樂 Duet  •  

二嫁  Fiddle   

•     \     "     string  or> 
^         music  string  y 

i 、街 > 橫蕭 Fife  

IP]  Flageolet   

Flute  

之大樂 French  horn  … 

Gong  

，，  Soochow  

, 、"琴  Guitar   

；雙 手拉的 Harp …… 

Hautboy   

Huntsman's  Bugle... 
1 三 Hurdy-gurdy  ，  


'上' 


音樂類 

MUSIC  MD  MUSICAL  INSTEUIENTS. 


55" 澳呢安 哈 


mj^mR      [307]  音麩殊 


珠賨類 

PRECIOUS  STONES, 


^  ,  ^  y  Instrumental 
^  moBlo  


Jig  

鼓    Kettle  drum  

I  Lnte   

Lutestring  

Music  

^  f  Mnsidd'-box  

Musical  instrnment.. 
Octare   •  

楚 突錄《 

2  ZJ  k  Orchestmnette 

1 琴 Organ   

之大琴 Piano   

Reed  organ   

Spmet   '  

打 之]^  Tambourine  

Tarn  Tarn  

Three-stringed,  Guitar 

Trombone  

Trumpet*  

I 琴  Viol   

Violin   

'少 dh  Vocal  mueic 


f 杜路 杜冧 


地接 


猫 昔高路 傳士 

烟士 赴路文 


柯 旌士地 簠文融 


雜 親 


Agate.— 一…" •  

Alabaster  

Amethyst «..»  

Beryl..—  J 

Ghalcedp&y 


殊蠻額  [308】 


Chalk  

Chrysoprase  

Chrysolite  

Coral  

I 珠        Coral  beads  

Cloaned  jade... . 

[瑶珠  Clomelian  

Crystal  stone  .... 

Diamond   

Diamond  dust.... 

Emerald  

Rmery   

Flint  

石        Friable  mica w  

Garnet   

Gem   

Gum  copaJ.  

Jade   

Jasper   

Jet  

玉器  Je^el  

Loadstone.  

Marblo  

WW  Malachite  

娥  Mica   

dJIU 白賽石 Opal   

Opaque  cystal.... 

"^石  Onyx  

Preoiona  etone.  •• 

Peavl  ―  

Quartz   

Rose  quartz  

Ruby  , 

Sapphire   

(I 粉石  Soap  stoae   

Tea  crystal  "―, 
石        Touch  stand   


路 

总呢 ±:|tl» 
士 

呢 施牙士  ±樓 


哥 S 路 


：士巴 


澹忌 


列 


i 佥額  [ 309  ]  3： 金 


五金類 

METALS. 


淮    Alloying  metal   

铜  Brass  ••• 

，, ， White   … 

，，    ， Ware   … 

Britannia   … 

柩錫， Bronze-  

Cinder   

Copper  

,， . Nail   

"     , Sheeting  … 

,， . Rod   

,, , Wire   

，,    , Sheathing... 

,.    , Japan  

Copperas   

Gold   

Gold-leaf   

Hardware  

Iron   

,， , Nail  rod  

" ， Manufactured  -.. 
" jUnmanufactured 

,: ， Wrought  

，•  ，  Cast  

" ， Kentledge   

Lead   

Lead  in  pigs   

,, in  sheets  

Magnet  

Metal","  


蔑杜路 


金類  [ 810  ]  3 [金賴 


HEM 


MEfiCANTILE  AND  FINANCIAL  TEEMS 


Account   

Account,  Rendered. 
Account,  Carried  to  Mr "瞎某 

Accumulations  

Amount   教、 共敷、 

.Annual  income  

Aunanities  • "…津 貢 

s 

 I 

Bulance   

Balance  credit   上存 


Assets 


，》 


，， 


Balance  of  last  months  \  • 

account  ^Xy3»t« 

dae4   、  上 

of  account  for  tea 取 茶， 
of  money  lent …；! 

Bar  

Bargain  money   

Boat  hire   艇』 

Bonus 花 杠金、 fr 股' 

Brokerage   

拜 ioD" "… "it 资、 未鑄； 


條 


親 


【、白 


Mercury  ••••• 

Nickel   

《  ，,  silver,  or  ^ 
^       German  silver  ^ 

Platina  

Pewter  •  

Quicksilver   

Rust   

Spelter  ••  

Silver   

Steel   

，， , Cast   

,, , Boimd  

，, , Square   

，， , Bar,  Flat  

Tin  

，， ， Block   

Tin-foil  •• 

Tin  plate   

Tins«l   

Uranium   •  


司路化 夂曰 欽文 


•1 

z 


生 意場中 要諝頓    [ 5"  1    生 意壤中 要露額 


CoUecting  eommission... 


Budget 
Capital 

Capital  fully  paid 
Car-fere 

Cartage  or  Drayage   

Carriage  hire  or  Hack) 接宙詹 
hire  ―  i^m^M 

Cash   

Cash  on  hand   

Change  or  e^tchange 

Cheque^  or  Check  單、 fil 風 4 

Claim  ―  一一 " 

szm 

Compenfiation.  •     金、 力 金、 謝 
Commission 佣 達 

Consolilated  debt   

Contingence  account …未定 

Coolie  hire  or  porterage   挑 

Credit …原货 ^去、 
Current  price   , 

Damage, $2  000  for.,. ] 達 i2 作 

5 賠蒙 
Debenture   官發 

'Debt …. …"夂 倩、 

Depreciation 《 區區 

攀 imt …，不 ！眼 

Demand  射 P 

Demurrage  

Discount  on  old 

dollar  

Doctor's  fee  

Draft  or  I)rauglii^   《 

j>raw-1)ack   存 

^ea   

3>ue8,  Tonnage..  

I>ati€8,  Coast  Trade   

Duties,  Export   Hi  口货 


Duties,  Import  >\ 

Duties,  Opium   

Duty,  (pi.  dntieB)  

Endorsement  remarks 

Expenses   费、. 

Expenses  for  board-  ^  ―, 
ing  and  lodging. 《 ™ 
Expressage  


Ferriage.  •  榻 

Fine   

Finance' 國 賓、; \ 息、 |^ 
Five  or   Six  per  cent  ^ 

commisBion   •《 

Float  Tiebt   

Forged  order  "• 但命' 

Free  of  expense   

Freight   截费 》聊 

Freight  on  Sugar  

Freight  on  Treasure  • 

M …-" ……" 
Gratuity   •  

Ground  rent  


Hotel  ezpenBes  

House  rent  ―  

I.  0.  U.  (I  owe  you).  | 

Income-tax  

Interest 利息 gj^ 銀 ^ 
Internal  revtnuo 
Invested  f rind 放债項 ' 

Jinrickshaw  hire  

Land-tax  

Last  month's  accotuit  •. 
La'wyers'  or  ,  Attome， 


生 意塲中 要語額       [ ]  生意: 


Levied  tax  

Liabilities.....  可簡 

Likin  tax   

Liquidation  

Market  price. •，•••••••••  

May  account   英五另 

Means   有货、 

Military  expense  

Money  advanoea  . 
Money  lent  and  interest 
Money  matter  ••• ^^口 

Money  order  

Not  profit  

s 

Order  "主意 、貿 >rw 

Outstanding?  ju^count   

P 一  up …還淸 、名 份交出 

Paper  money   

—麵 客麵 II 


Passage  fare...  ^ 

Pccumary  difficulty  叙根 

Permanent  rcBerve   盈 

Permanent  interest  實利 

Pmnium  income  加 

Personal  property 


Note  of  hand 


Pilotage   §1 水 


s 


t 


Pocket  money  

Poll-tax  

Poor  as  Job  窮 笏 

Postage  ^^资 ^ 


Postage  stamp. 


s 資纖 


t 所貼 士担: 

premium    on  $ 沾 紋銀諺 

sj^cee …― 《水曰 紋银力 
PricR   

Prime  price  or  first  coat 


Principal  本、 生 息之: 

Profit   

Profit  and  loss  account 

Promissory  note.  欠: 

Purchase  money 

Ransom  瘦身银 J 

Rate   

Rebate  on  bill 
Receipts  and  expenses 
Refund  money 
Remuneration  -. 

―… i 


Rent. 


Reserve  fund.,  j 

Retiring  allowance 

Reward  

Rich  aa  Jew   

Room-rent..  


Salary, 


Spicie 


…― i 

Salvage   救 

Scrutinizing  the  account 小心 
Sedan-chair  hire 
Belling  commission  代 
Sinking  fund  

$ 常 用作銀 J 

……… t 銀錢錢 
Stage-  fare.  客車 

Stipeuds    received    from  \ 

Government  funds  ^  科 

Stock  proceedu  'j^P^^-A'j^^ 

Storage  or  Store  rent   

Subsidy  國 家津買 占 

Subficribed  capital 

Sum   

Sum,  Total 


生 意場中 要語類       [ ]        生 意塲中 要語類 


To  sum  up   結數 

Treasure  通用 银圓、 f 豳资 

Tuition  or  School  fee 修 f 金、 小 ^ 

Value  估憤 

Wages …工錢 、工金 > 中 等人的 
What   is  the   whole  ^  j4.^^^^ 
amount  ^  xnS*^  ■ 

What  is  the  amouu(;  、 此 數共計 
of  this  account  ...  ^  兹多少 

Wharfage   馬 頭費、 iSlliP* 

Worth  


中國通 用外國 銀員類 


CUKEENCY  MD  FOREIGN  COINS 

USED  IN  CHINA. 


Grown ... 

Currency 
Dollar 


Dollar,  Chinese 

Drachma 希) 

English  sovereign  ... 

False  money  

Fivo     dollars    gold  ^       « ^ 
piece  or  half  eagle  $  -" ->S-5E.5W2 

Five  dollars  note  or )  „  ^  ^ 
$5  bill …" ••••• $五 員銀岳 


Toll 


Surplus  "除收 尙欠、 除次尙 

Telegraph  cliarges  電報 

Telephone  charges   

…… I 蜃 繁舊, f  、 

To  arrear  his  payment 拖火' 

T"  claim  money  言?] 

To  dra^  a  check         單 1 出 
To  ondorse  a  bill  ^  Ms-j^-fr^mM. 

or  ..change  ... ( 簽子 在舉背 
To  levy   征稅 Jfft 翁 


Aiuefican  eagles...  | 

An  ingot  of  sycee  . 
Australian. … ， 
soveroigli.  ^ 

Bad  coin   

Bank-note  or  Bank-bill 

Bar  silver  

Broken  silver   

California  gold  bar. 
Chelix  ；  Cashes …文 j 
Cash,  Copper   

Cent  or   centfi  ^  ^  - 

Chopping  dollar  

Copper  dollar   

■Counterfeit  com  


Penny  or  Pence  、三仙 #|H 
Peruvian  dollar  樹银 

Peseta  (of  lOO^ 樊 呂朱^ 銀錢 

centimes)  -..  \     値 二免六 
Phillipinab …呂 来金、 鎏五， 七 

Piastre  • …" \  ^/C^jIpSp 

t 小 金値一 7C 六 
i  ― * 

Pound  Sterling,  One^ 七 

Pure  silver  , 

Rouble  (of  1005 

copecks)  (  八 角 

Rupee  (of  16^ 

annas)   \ 

Shangfiai.  dollar 

SMUhig  • "…錄 化， H:=:V«/、1 
Silver   

,， bunion  •  

,, coin  成 

,,      " ^oyed  withi 

arsenic  i  mwX 

，，      " alloyed  vnth) 

iquicksilTcr …； ^ 践 
"      " inserted  ^ 
vilh  brasB'  j[ 
Silver  coin  inserted  ^ 
with  lead  ... 
*f      "    mixed  with^ 地 纏 

other  metal  ,  權 ^ 

Six  pence  大個 九： 

Sol  -， 秘 «國«|^ — 元零二 
Sovereign  》 英画  接金! 

Spanish. dollar  ••••••  g 来鉱^ 

Sterling    money   or )  tag 
Sterling  poiux4!-w.y ' 


Florin 


Five  cents  piece  五仙 

Flash  note   

i 

in 

Foocliow  trade  dollars 
PragmcntB  of  dollars.. 

比利時 1 
iVanc  or  Frank  '  國瑞士 | 


L«M  二角六 


Gold  

Oold  bar   條金 1 

bullion  


，, 

■»» 

9y 


coin 


dust   

16&£。£100^十足金葉、； 
touch. ...  5 每兩廿 4： 

»ote   凑屈^ 

Pure  or  Fine  Gold 


Guinea. 


…― m 

(一 十'. , 

Half  dollar  „  英 1 

Japanese  dollar  

JapaneBe  gold  coin  日 

Lead  coin  


Hahbub  (of  20  } 
piasters  \ 

Mark.  镳^|2^^値三' 

Medal   

Mexican  dollar   

Clean  

五》 

—  7CI 

Money   

Old  coin.  

Peking  goldrbar.  北京: 


Milreis  (of 
1,000 Reis) 


iner,  Silk  

>炒    ]£)lting  cloth  

、 Ownlet,  Silk  

,，       ，， , Plain "…- 

Oorf^  Silk  

Crape,  Silk.  

,,       ,, , Pigurett  

,，       ,, , Plain.  

^  Damask,  Silk  ... 

大 花银    Damaak^  Flowered   

杭 籍  ，, , Hangchow  silk, 

^  Embroidered  and  Pignr- 
[I      (   ed  Crape  Handkerchief. 
洛 felB 货 Fancy  goods,  Silk 

Gauze  

Gauze,  Coarse   

i 妙        ^    ,  Curtain  _  

，， , Glazed  

,,    , K%vangtung  

„    ',  Spring  

jjMxasA  S     "  ,TranBparentdark 

Z^m9^  ^  ground   

應敏 ，，    ，  Watered,  or 
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Sycee  (Silver  in  ingots) 
Sycee  4  taels …… 3£雨 庫核銀 
Tael  (of  10  mace)...^  (         也 ) 
Ten  cents  piece.  — 暴子 》 —资 


Ten  dollars  gold  piece  ^  . — 人^^ 

or  eagle  '  <卞 貝金錢 

Twenty  cents  piece  二 
United  States  gold  coin 
Yen〜B 本銀 値一員 


蘇髪及 蘇貨名 目 

SILK  PIECE  GOODS  AND  SILK  GOODS. 


想乎 
柃判 


t 


m 加士 

打斕士 a 哩得 卡赛吾 

窓打 加士 又曰 滔打 
加土 


凝髮類 
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職額 


紗        Gauze     Embroidery … 
«4^《ra 山 i  Handkerchief,  Figured 
棚巾 {  pongee ……… 


I 柳 
：縐鈔 巾 
八絲巾 


，, 


99 


，, 


，, 


,， 


( 


n 


, Flowered  

^tor  painting... 


Checked  satin. 
Checked  Silk... 
Figured  crape. - 
Figured,  satin... 
Plain  crape  ... 
Plain  gauze  … 

Satin   

Silk  

Italian^  Black..,  

Law   

,， , Soft  -  

，, , Stiff  

Lustring  

彩絹 
用 

, Mixed  、  

, Plain  

Lantern,  Silk  

Mosquito  curtain  gauze. 
Neckerchief,  Silk  

Pongee  

Buk-un   

, Cassia  flowered 

, Soft  

, Stiff  

， White  

, Ningchow  

Ornamented  ••• 
, Pepper  sized … 

, Reeled   

SzechtUi  


，,' 


議 


，* 


»， 


，， 


，， 


Yi 


，， 


Ribbon,  Silk  

帶、 稗带 Sash,  Silk 


Satin 


翁髮領 


[317] 


繇 S 類 


，, 


，, 


，， 


，， 


Black 


Changeable  

Crimson  

Embroidery   

Flowered   

Flowered  striped 

級 Satin.  Madarin  

,， , Plain   

Scroll,  Silk  

" , iEashionabie  

Senfihaw  

Pak-wai   

, Shamchow  

, Rust  coloured. 

II 稱  ，，     ， Szechiin  

瞎 『 J  Shawl,  Damask  

r  J  "  ，  Embroidered 
rfj  ,，  ,  Plain  ailk.... 
ShoeSy  Silk   

•  Silk,  and  cotton  mixture 

Embroidered   

Figured  

Fine,  Baw   

Mixture   

Plain.  

，， , liaw   

„  ^  rRibband,  or  Ribbon 

„  ,  Soft,  

頭 Silk  Piece  goods  

Socks,  Silk   

Stockings,  Silk  

Tassel …；  •• 

Thread,  Silk  

Variegated- silk  

Velvet,  Silk   ..... 


99  9 


Yarn,  Silk.. 


沙殿 

打呢 

獵必 沙殿 


個螺路 


白勒 仙疎 

仙 i 


思力 类 > &頓. 寬士欽 
來打 思力 


[SIS] 


天 下至貴 五金^ 名列下 

MOST  VALUABLE  METALS 
IN  THE  WORLD. 


7>200 

Zirooniam. 

7,000 

Lithiam. 

5,400 

Glacinnm, 

1,500 

Calcium. 

4,080 

Terbium. 

1>200 

Stnmtiam. 

4,080 

Yttrium* 

3,400 

Erbinm. 

3,400 

Cerium. 

3^ 

DidymJam. 

2,400 

Bathenlanh 

2^300 

Rhodiom. 
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字画 • 鐵 、J>  .s-  A 幾鲕！ ^  1»  ^  T 

TABLE  OF  ESTIMATED  VALUE  OF  FOREIGN  COINS. 


Coa-NTKY. 


Englibh. 


A5:entils  Republic, 

A  一  sf 

Bolivia. 

^  North  America. 

CEH. 

CI. 

P3BS. 

Grie. 


MoNBTAKT  Unit. 


Hoi  Mas-. 

Mill. da  。f 】 

Dollar 


Esse. 


P 豪 d  stsllbg. 


silver. 

Goid  PC 

BKVer. 


[ S20] 


5 
g 

•J 

s 
1 

United  States  of  Col: 

Tripoli. 

Switzerland. 

IX 

i 

CO 

1 

PortugiJ. 

Norway. 

: Nutherlands. 

r 
P' 

JttpOD. 

：- 

Hayti. 

English. 

1 

s, 

？ 

I 

1 

Ronble  of  100  copecks. 

Milreia  of  1,000  Reis. 

a; 

Q 

1 

o 

1 

^  1 

1  Rupee  (of  Ifi  annae).  : 

1 

MONETABT  "DnIT. 

Gold  and  Silvei 

w 

Gold. 

CO 

Gold  and  Silver 

Gold. 

Gold  and  Silvei 

O 

Q 

Gold  and  Silvei 

c 

g 

i 

！ 

Gold  and  Silver. 

9! 

n 
p 

DolUra. 

Value  in  Chima.  | 

Cents. 
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棉絨 疋頃類 

COTTON 扁 WOOLLEN  PIECE  GOODS 


Alpaca  …、  

Ankle  band  

v^yAK      他 草上霜 Astrakan  

Beaver's  cloth  

Blanket  

布      Blue  mottles   

Bombazettes,  Woollen. 

^hWff  Braid  

賊辯  " , Woollen   

小虔 md  I  rttr^  Broad  cloth  or  ... 
衣着呢 、大呢 —ad  cloth,  Fine 

花布 Brocades,  Dyed   

rifelfe        ,，    ，  White-  

原色 和讓布 Brown  Hollands  ... 

布、 朔布 Bunting  

差洋布 C^^ico  

ED&T^ljj  Calico  

S 沙、 士      Ciimbrics  '  

, 湖紗      Camlet.  Imitation  

鄉概  "    ， Dutch,  Woollen 

鄉紗  "     , EngliBb,  do 

小 淑^^  Camleteen   

小朔錢      Canton  cord  

jfe 帆布  Canvas   

絲越  Carpet  

小 呢、 番呢 Cashmeres  

山國布 CJassandras   

盤布 祐布 Checks   

地: China  Crape  

手巾布 Chintz,  Handkerchief. 

Chintz,.  Printed   

,,    ， Red  

、"**"fjC 素布    " , Turkey  Reds  ••• 


棉械 疋頭顛  [ ]  棉弒; C 頭類 


呢 Company's  Woollens... 

Cord,  Cotton   

，, , Cotton,  Dyed  ... 

,, , Silk   

Corded  Lustres  

Cottonade  

、 ^  Cotton  checks, 

\  Dyed  

Cotton  cretonne..,..  

Cotton,  Dyed   

布 Cotton  Figures,  Dyed... 

布 Cotton  silesians  

Counterpanes  •  

^  Crapes,  Worsted  

，,    ， Lustres   

One  cord  

布 Curtain  cloth  

Damaged  piece  goods. 

Damask  

概 布"， Woollen …… 

Demms,  Blue  

Dimities   

Domestics  

^   Drills,  American  40 

《  yards   

%  Drills,  English  

布    ，, ， Dutch   

，， , Linen  

Dry  goods   

Duck  •'•  

Fancy  crape,  Woollen. . 

Fancy  reps,".  

稱肝 Fancy  trimmingB... 
Pelt   

仁 c/I 、呢 Manuel  

Frieze   ••  

械      Fur  cloth  •••  


士 為連士 

！士 地足士 


夕咽 葛頓 赤士 
忌、 厘镇厘 


怫架士 

：仙士 
叩 吾 打扱士 

藩士跌 &獵士 

足士 忌獵士 

戆士 


地 也士 


路士 


明士 


t 葛 i 夕 


3> 


連乃 
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Furniture,  Cotton 


lu 


Rl 


【J  、手帕 $ 


布、？ 

&布〜 

"硬 板域 Fustians,  Cotton 

Gentian  shirtings   

Gingham   

Grass  Cloth  

布，,        ，， ， Grey  

Coarse 
, Dyed. 
y  Fine  . 

Grey  meltons  

Habit  cloth  

Hair  cloth   

^  Handkerchief,  Assorted 


，》 


，， 


，, 


rj 


rfJ 布 


，, 


»， 


,， 


，， 


，》 


( 


Blue   

Cambric...... 

Chintz   

Chocolate … 

Ljn^..  

f 手 巾     " , 'Turkey  red. 

穿 * 用) Hemi)  cloth  

Hemp,  Twine  

布 * 胡椒包 Hessian  cloth 
ImitatLop  China  cloth. 
Imitation  Swan's  down 
， ，WM  Inferior  woollen... 
禾 ll 雜呢 Italian  doth, Woollen 

Italians^  Cotton,  Plaii ！… 

矢利布 ，,     ，， ./Figured 

Jaconet  

織布 Japan  cr^pe  

Japanese  cord  

―  ■  '  Jeans,  American 

30  yards 


Lamp  wick 


mmjEmm     r  525  ]  稀弒; r 頭類 


LastingB,  Crape   

"     ， Brocaded  

，，    , Imitation  

,,    , Woollen   

I" 裳布 Lawns,  Victoria  

Linen  

o'lJ 麻布 Linen,  Coarae... 

Itiriif  "  ,  Fine … 
Linen  drill  •••••  

、 J 、布象 Lint   

Long  cloth   '•• 

Long,  Ells   

f 錢畢機 Long  Ells,  Single  seal 
'舉^ I     "    "  ,  Double  do 

ISIS 磁乏呢 Lustres  

/}、 朔袖      Lustres,  Plain  

杜花小 ^細 " , Brocaded …… 
:翻%、  [^岡 布 Mahomedans 
：呢      Medium  cloth  

羽 ijv 羅地絨 Merinoes 
Mixture,  Silk  or  cotton 
Mixtux^Jjreollen  &  cotton 
，,        ，，      &  silk... 

Hole-fikin  

Mosquito  curtains  

. 等返毛 Moalt  or  Molt 
itiM>—  Muslin  

: 布，, , Check  

Nankeen   :  

Nankeen,  Blue   

,,      ， Black   

f 、紫 花布  Nankeen,  Grey 
Nankeen^  Light, Blue.. . 

布      ，， , White   

Narrow  cloth   

口錦  Nottles  

、&布         Oil  cloth   

>J 、朋錢 Orleans,  Plain  


加殿 ± 
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^„  i  Orleans,  Woollen  

呢』 紬  s 

Poncho  cloth.  

Printed  cotton  or  chintz. 

Quilt,  Bed   

，,  Cotton  

：布 Quilting   

Rags,  Cotton   

Raw  ，，   

[呢      Reps,.  Woollen  

、航毯 Rug   

力 ―， J 呢      Hussian  Cloth,  Woollen 

I       ，，    Broad  Cloth,  Fine 

Sack  cloth   

Satin-faced  brussels  ... 

1  Satinets   

一   戒 Serge  

蓽 S  ，，     Scarlet …"- 

'。布 Sheeting   

,,  Bombay... 
碼粗布        ，， 40  yards . . 

洋布      Shirting,  Dyed   

ifi^^Tfj»     S  Shirting,  Dyed 
, 梧花 布 f  spotted  or  Figured. 
洋 *、 塵色布 Shirting,  Gentian 

Shirtings,  Grey   

！布        "'        7  lbs …… 
A 接 四原布 ，，  81bs，4。z- 
击 Shirting,  Long  clotl ！… 

fj  Shirting,  Oxford   

、乂  Shirting,  Whitd   

^^-g^  口布   99  >  56  reeds,  White 
，十 絲白布   ，， , 80  reeds,  White 
《 Sliirtmg,White  Cotton 

白 羅地布 I  Balzarines'  

. ^  -.i  Shirting,White Cotton 
白 羅地布 I  Lenofl  


鼻連趺 ^± 


連 傻賠仁 個驟乎 

m 借 fis 仁 步率 個驟乎 

1± 羅拿 賠路士 
1 判士 


H>11 失除 


mmjEmm     [   ]     纖 疋頭類 


布 ^  Shirtixig,  White  apot- 
^  I     ted    or  Figured … 

、 乂"^  ( 

、乂  "A:  1  Shirting,White  Irishes 

Shoes,  Cotton   

SilesianSy  Cotton  

呢     Spanish  stripes,  Woollen 
Stocking,  Cotton  .  

»  ^         \  Superfine  cloth … 

白洋 布、》 S^^wan'B  down 

y  calico  

Swiss  cbecks  

Table  covers   ,  

P 條布 Taffachellas   

Tape,  Cotton   

yT-Clotk  

:Jn 布   

八磅 布 、i    fi^lbs^  8  oz '…… 

菜截菜 •  I  T-Cloth,  Printed •••••• 

U^i^  Teasel   

1^         Tent  ••  

1^ 項       一  •••  

^Jhreaa,  Cotton. 、  

Ticksi  Cotton  

小巾 》 高魔巾 Towellings   

【痛布  Turbans  

、罕 杠索布 Turkey  Reds  Cloth  ... 
、at^5 "        "     Chintz..  • 

'呢 娥雜布 Tweeds  

Twills   

布 TVills,  English  

Umbrella,  Camlet.  

，,  Cotton  

af»^  ―         "  Silk   

* &軍衣 Uniforms,  Camlet  


象牙潘  [ 328  ]  象牙港 


Union  cloth. 


9» 


毛 


妙 


Union  drill  •"•  •,， 

布 Union  lasting   

Velvet,  Black  

Bine  

Cotton  

,, Bilk  

Velveteen  

械        "       Embossed  ••• 

Wadding,  Cotton   

Waist  sash   

Wale  

祸花 Waste,  Cotton  ••• 

  《 Water  proof   

雨衣 S 

Wool  

Woollen   

good8  

• )  Woollen  and  Cotton 

^  Mixture   

Yam,  Cotton   •  

,，     Dyed … 

Woollen  


，, 


规仁 個想乎 


喊士 
堪打 步嚕乎 


类属旗 覔 d 

因 


因 


顧 


牙 

IYOEY  WARE. 


t 欽 


…一 牙 3 

… 

…'牙 娥' 
…牙必 

…… fl! 


Ivory  ball  

Ivory  chessman  •• 
Ivory  paper  knife 
Ivory  toys  ........ 

Ladder  pruzzle  .... 

Maoe   

Playing  ball  , 

，,      Bracelet  , 


Carved  flower  basket 
,，        ,,  pogoda... 

,，  Images   

，,      Ivory  boat   

Deep  carred  ivory  fan 

Eburnean  

Fancy  arbor  in  ivory ... 


8A 霞舒 i«     【叫  mmm 


Shallow  carred  ivory/)' 


淺 地牙扇 
'翻金 


Swing-  1 


wt  必 仔粤人 曰公仔 
阖 人曰; 仔， 官塲曰 
玩 意東西 夂曰 mik 


意見 隨舒類 

丽匪 ON  OF  IDEAS. 


Aeromancy  天 M 現論 

Alectoromancj- )  fi.-SrS& 
Alectryomancj-  5 mVim 

Alenromancy   論 

Alphitomancy   

Anaglyph  1^ 偶豫之 6 

Anthology  收 花銷變 

Anthropomancy...|^|||^ 

Anthropoacopy   人 品性論 

Aiitil<^  反前之 * 

Aphorism   敎歳 S 語 

…-古 第 常用短 ^SJ 

 截目論 

"•nspicy  IR 察物論 

 天星肇 

 Ji 論 

 自 IE* 傳 


Barbarism  •" "粗饈 

Battology   S45|^ 靠 

Biography  ^CaI 

Black  art  S 翁 

Bletonism …… 地下 水勢, 水- ^ 

Botanomancy  草木 |S 

Brachygraphy   寫行! 

Calligmpby  隹 * 之法 

Capnomancy   嫁 ' * 

Cstoptromancy  

Cerography  

Ceromancy  , 

Chaomancy   

Chirogmphy   

Chiromancy  着掌 H 

OhrialdlonniitiB  影 

Gloromancy  , 


意 見醴舒 IS 


£380] 


意見 dST 續 


Crithomancy   一 

Cryptography   害私 字之藝 

Cyclopedia  》 被港 

Cyclopaedia.,  5  ^ 银 響-" 

Dactyliomancy   

Dactylology  j 以手^ 

Dactylonomy  

Doctrine   

Dogmatism.,  r  

JBmpiricism  

Encyclopaedia   S  'S-^A^ 

Encyclopedia  i  0>Bfl¥IW 

llpigraph  屋宇) ^刻： 

Ethnology   

tetiology,  ^Etiology  • 
Etymology  字 ^ 

(Euphemism  好雜 句之兆 

Opiumism  

Grastromancy   ••  

Geloflcopy  -  

Geography   

Geology   ―地質 、地春 i 

Oeomancy 風水論 、紙 ^暗= -」 
'Geometry 幾 原本: 

.61ottology,GloflBology  J 

Glyptography   )^ 費石 

Graph  

Gyromancy   通 

Hsdomancy  or  Alomancy  j^,' 

Haruspicy  祭 

Hiepomancy  ？  ^SdjMtift 

Hieroscopy  《35«aS«CT 国 

Historiography   

Horoacopy …星 學》 算 命、; 

Hydromancy   /i> Kwei 

Ichthyonmcy …魚 據膽] 


Iconography   ^  。画 

Idealism  意 想之； 

Ideology  ： -…" jglSr 

Immaterialism  神 S 之教 

脑 《m  埃以蘭 之講繊 

Laconism   

Lexicography … 
Lithograph …… 
Lithomancy  

Macrology  ft^lSk  1^  0! 

Mantology  

Mateology  ••  

Metaphysics   ^ 

Meteormancj  

Metrology   

Mnemonics   mg^ii 

Monograiph 画章 i 

Myomancy  凰) 

Mythology    ― , 

Navigation  

Necrology   , 

Mecromdncy  

Neologism  

Neology  

Neurology   

Nomancy,  Onomancy …人： 

Nomenclature   ^^jjfrl^ 

Oneiromaney   ^C|g^ 

Onomancy   名字 jjl 

Ontology  物& 

Ophiology  itfef^ 

Ophiomaucy  

Optixniflm.  以; 

Oracle  •  效切 

Orology  

Ornithology  

Omithomancy...  z^ma  =sj 
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I^yromancy  iKf^l 

Quackery  偽爲] ：：^: 

Rhabdomancy 
Scenography 葛彰之 j 

Sceptism  

Sciagraphy.... 
Sciomanoy  ... 

Selenography  ••••  

Sideromancy   製 MffiT 

Solecism   背 

Sophism  , 

Steganography 
Stenography  ... 
Stereotypograghy …梗： 
Stelography 

Syllogism  lifSp^ 辭、 i 
Symbology. 

Tachygraphy   滅！ 

Tautology  ••• 
Technology 
Telegraph 
Terminology, 

Theodolite   度山 

Theomancy  有前 

Theory 先有 ©2： 說、 
Topi>graphy 
Trigonometry 
Traism 
Turnery 
Typography 
Uranography 
Yentriloquism 
Xylography 
Zoography 
Zoology 
Zootomy 
Zumology 


©rthodaxy   举 

Orthography  串 

Orthometry   , 

Osteology   

P&chygraphy  城 4^ 

ftleology  #i ^之 

 看掌 S;^^ 

BftOBophy  通矢 

Bantology  萬知 

Pantograph  ^4^^&幽 

pBragraph  ••••  

Paralo^sm   ♦•••^Sfif 

ftkMdogy"  讓論之 

Pathology  ―  百病 

Pegoxnsncy 

PeriBsologj.  佳 

PeasGinancy   

HHoBophy   心$^ 

Photography^..   

Physiognomy   "  

PMoioery  草木 iHift 

PWology ―… 成 語句法 

Phrenology  心 J 

Planimeiry  平面 

Pneumatoiogy   

Wygraphy 抄印器 篇 多， 葛法 

iwyiogy  無 積之, 

P^ence  先 見之明 

Propogandism   "^教 之 


xVoaelytism  ••• 
Prosody  

Proeyllogism . , 

Pseudology  ^ 

Pftychomancy., 
Pyrologtr  ""w 


藥材類 
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材鑌 


材 


Acetate  

„     of  copper 

Acetic-acid   、' 

Acid,  Citric   司 [j] 

-，    for    killing  }  ^rf2i^mjL. 
white  ants...  ^^"^^^ 

一, 'Carbolic  • 

"  Glacieil  aoetic  項好) 

"-  Muriatic  

.„  Nitric  ―  

m  Pyrogalllc   

"， Sulphuric   葡 

Aconite   篇 草， 

Ague  mixture  發 W 

Ague-spell  

Alcohol  ^||酒1】貝51*久^?1 

Allspice  川 

Alnionds   

unices  wood   

Alum  白！ 

.Alum,  Dried  «  

Albumenized  paper 影相用 
Alternative  Med"  ^ 

cine   ^ 

Amber   

Ambergris   

Ammonia    • ••••• \  „^„^ 


Aniseed,  Broken   …"八 

Aniseed  star  

Anodyne  in  pain*  

Anthelmiiitics   

Antl  phlogistic   •••• 

Ajiti«6yphitic  nxixturo   抬 豫 口 

Aperient  ^  

Appetite  mlxtnre  

Apgent-meter   》 湖 

外鹂謝 

Aromatic  wine  •  拔幕番 { 

Arsenic.  

,，  Red...,  

，，  White..  

AHiftcial  JiiyQ  料 B 艮 假 ffl 

，,  Teeth   

ABafastida  ,  

AsbestoB  or  Asbestna …！ ， 
Asphalt 

Asses'  glne   

Axillary  Lotion   

,， . Pills   

Balsam  copaiva  or,  Q 

Copaiba  乂草 花 81 

Battery  for  gilding  ^^L^^f^ 

Beu  zine   精脱油 1 

Bergaxnoc'oil 
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蕖材類 


Bezdar,  Cow's  

Bicarb  soda  

Bird  lime,.  "- 

Bird's  nets   

Bitumen   •  

Black  dates   

Black  wash   浸翻 

Bloom  of  rosea  脂; 
Blue  olntmeat  ---]|^^^^^, 

Blue  Btone   

Bon  BouB  No.  2 

"     " in  bottle 

" " tin  •••••• 

Borax  

Brimstone  

Bristol  Pills  ••••• •••• 


Bristol  Sarcfiiparilld...  、  "^列 

，「 

Bromide  Potasiam  j 举 

mixture  ••••••••• ( 

Bromidd  Potaaiuitt 〜色 病 花 

mixture  No、  2."  ^ 
Bromide  Potasiam  ^  ^  ^ 
•  mixttire  No.3... 
Bronchial  lozenges  ......  jy^^ 

Burn  lotion   港火 

Cajeputi  oil  .... 

Calcareous  spar  ••  

dalf  lymph …一 ^^f^gjg 
Calomel  、 
Oamphor   •••••••，•,•••,•, 樣] ff^ 

,， Baroos,  Clfeatf". 志茂 

，， , Refuse …卞 $ 
,，     f  Imitation,  Malay  ... 


Carbplic  acid  oil 


Camphor^  Formosa  台灣: 

，， ， Japan   日 

Camphor  oil   

Oftmphor  wood  oil  植腦 

Cantharides   

Capoor  cutchery  … 

Oapsiciim  (Red  pepper.) 
CapsHlea  (Copaiba) ……白 Jj 
Gara'way 
Carbolic  acid", 

"一、 
( 

{ 

Carbolic  add  ointment...  ^ 

Cardamon  husk  、  ， 

CardpimoD,  Inferior  ...... 

Cardamon,  Superior  

Cards   

Card  board   影： 

Carmixiatite  balflftm. 

Cassia  

Caissia  buds   

Cassia  oil  娃 

Cassia  twigd  ―  

Catarrh  Snuff  (colaak) 
Ostetor  oi ！… ^麻； 
Caustic 去腐 0^ 之 3 

Cement  , 

Chalk  、'  I 

Ghamoi's  hom 
Chamomile   

s 

I 

Chilcrs  food  /J^ 

China  root 
Chlorate.... 

Chlorate   of    Potash  y 治喉 : 
Lozenges  ^ 


Chemical  Food 
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Chloriae  

Chlorodyne   |8 醒薪 

Chloroform  

Chlorodyne 立止麯 各錢： 
Chrysanthemum  sinense 

Cinnabar   

Cinchona.   (Peravian 》 金 鶴 

Bark)   if 樹皮 

Cinnamon  Oil   玉 油 

Citric  acid   tt^^H" 

Citron  •  

Cloves   ' 

Cloves  mother   

Clove  oil   極 品' 

Cochineal  ,•  

Cod-lirer  oil  繁- 

Cod-liver  oil  No.  2  ^HJ^j 
CfoUl  cream  of  Roses  ...Jf 
Colic  PiUa   

Collodion  ...         f  It 血埋！ 


Commelina   

Corn  soWent   精 

Coametique  4^  Fees 

Cough  mixture....... 


Ccrngli  syrup       小兒咳 g|?H| 

，, lozenges  £ [； I^J^j 

Cow-pox  種 

Cow*8  Bezoar 
Crab  Ointment 

No, 

Cream  of  Tartar  ^ 

Powder   ^ 

Crocodile  scale  

Croton  


Crudble  , 

Cabebe   •••••••  " 

Cnbeb  Paste   Q 

Oabeb  Powder....  

dutch,  or  catechu 
Cattle  ^ah  bone 
Out  glaSB  Bottle 

Cyanide  Potass 

Daturametal 

醫,, V 

Decoction  of  logwood  錄木 

Decoctlea  of  bariey  

DecoctiMi  of  poppy    $ 鸦 片靖, 


Decoction  of  cinchona. 


Deer*8  siziew  •  

l>eer,»  young  horn 
Diabetes  mixtiirea 小 便 
Diarrhoea    mixtures  ^ 

for  adults  :  ^ 

Dtoh  ― ,  

Distilled  "water . 
DllireUe  loubrtare  Jg^J 

Dinretio  

Dragon^s  blood 
Drawing  ointment 

 二晰 

Duck  ，eed0  •••••••••••  j^i 

Dyspetic  mixture 噴^^}{£^： 

Ear-0hell  

Ear*trampet  or  Ear-》 

Bpecoltim  j[ 

Escharotic   …去 廣藥 

Ether.....  

Expectorant : …" 化 
Extract  of  gentian 


»Mi        [835]  mm 


Kye««lTO.  IK' . 

Bj»  l«tioa< "―  jfe^R 藥水 

Itaafll    : 

  -.. i# 

Qelnais  machine   千 

«bloiide  «f  gold  彩相金 9 


…" 


OlUB  funnel  . 

OlasB  meMnra   ^^尺 枉 

GtaflB  syringe  ^^水 怖 

0«>W  lacquer  ―，， 金漆上 金色用 

Oidd  eolmkm   g 效金水 

OoaorrlKBa  mixtat*  ... 白 港藥永 

PtagiSQt  bull  麥無 

FmnkiiiGeBe  

Golangal   夏奏 

 -ifiTB 子 

  W9c 

«"lic …-… 一.一  大^ 

Garro-wood  or  aloes  wood  ...J^*^ 

Ottttan   g 連 

«B8«»'w>o«  老生霊 

Qiagtr  root,  Dried  乾蓄 

6i««ng  人参 

- , American  9S|B 参 

,»    ，  CUrifled  ―. 白 &洋参 

" ， Co 職 -  离農参 

n    ,  erode  .. ―.. ^参 

- ―… W 束人参 

GIwWi  out  &明 » 

Chun  BemjMnfi  or  Gum  >  ^ 白 ^ 

Beiucoin  ―  tsT^'tr 

Gam,  OUbahnm  ―  褒香 

Gyp^  石黑 

Hiir  Depilatory …龄農 gllft 

„   dye   JASI^k^ 

m   BeBtorer. ―." —"生 ##永 


Hair  t^ia  

Harlem  oil  

Hartall   

Hart's  horn  , 

Hnling  Ohttnunt  , 
Helletwn  


Hemorrbase  miitnre  ... 

H。  12$  ^ 

"     " • 《"B 血薛水 

H。MT  -.—  密糖 

Honey  Kockln  金敏凍 

Hop   

Horn,  Yonng  doer's   

Hydrometer   ^^^R 

Hypo    «da  。！ •  j* 條 保蘇打 
HypophoBpUto  { 彰 相用成 
of  Sodiam, .....  [0  ^  m 
lodlft  Robbor  >rnitse... 樣皮 • ^葡 


Iodide  ofpotMMom... 


lodidfl  of  Fotaash .. 


《g 待病血 
^  jar 打士人 

―.. ―  9 阿賴 

iBfanfB  food   小兒 feft 扮 

 浸 麵呆 

Ink  -olwnt   脫墨: 

Insect  poiraier  毒 死惠惠 


Ir^  Pi^     -. - 十 全讀辦 糖丸 
" 2  ― 寧种 固水丸 
Iron  met   磁辨 

 魚移 

Itch  omtmont   治 fil^ 舞 

Itch  powdra   

Itch  lotions   一  " 


Idtroyenne'B  Bolntion 袋举 赛水 

LBvender  oil   ^^^yjb 

Leprosy  mixtnree   [ 

LencorrhOBft  mixture  f  j 


Lignam  bImb   

Lily  seed  or  Lotus,  ntit 
Liniment  or  .counter:  f 

irritant  ^ 

Linseed  

filp  sam  ..4$ 花翻 


Liq  Tern  "PerdilM  ,.，.，  ' 

Wq^s^e 甘草 j( 

Litnarg^.  

Idtmna  paper ""- 岳嚴 


 « 

Meronry  „  水 A 

Meitican.mtifltsiig  liniment 

■5  §5 質， 戒 
{«片 鍵白蕖 

Uaxa  ,  戈 

Mule'B'glne  ,  阿膠 

Muriatic 'ftcid  „.'.  .... ！翻 囔水， 

《鹽 火矮油 


Morphia 


Mos^fd  

MoBtard  seed 


'白 


！ 教 
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Jayne'aAgue  蠢 票蠢治 

„    Alterative ......  \  5 置 

《血 每之麇 

,, Carminative   S  & 
Msam …… （ 酒 

1 驟秦 

H — ic - liii 
一 "- mim 


Liquid  H^r"dye 

SanatiTe  Pills  \  * 

Spoeifie    for  ( | 
Tape  worm/ 
Tonic  Vermit-  ,  j 


除 A 藥 


Lizard  

Load-8toue.  ...y 
hogyeooi 

Lotion   

Lncraban  seed  . 

Lymph  

Mace  

Magiatery  

Magoeaia  

Magnesia  ji 

M&lachite  ―.,  

Mait  

Msrkiiig  Ink  

Meat  -wine.  No.  1 

Meat  wine  No:  2. 

Medical  pill  

Medical  powder 
Mbdioated  aaioshD 


霞 


|石 木&子 ifi 


ma 幼左兒 -I.. 

a  ^  I,  ^ 小各 


號 


J 霸 


培 逢 


smut 
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…… -  — 雜水 

Sto*  or  Srftpet»...". 朴 箱 、甜 a 

Nitric  -  

Hitricacid  .-.|^fe^,J|^vft 
Nttrogoi  . ―.… ... ―- ―… |g 之質 

Koatnim   秘方 

NatgaUB   :S 椅 4 

Nutmeg  iS^ll 歲趣 

Nox  vomica   瑪 革 

Wwatew   永!! it 

(»1  of  aolseed  A 桑油 

(HI  of  cloves   丁香油 

Oil  for  animal  Bits...  \  S 錢勢 
i 咬翁桑 

Oil  of  0am  BcnjaxDiDB  安息油 

Oil  "of  lineeed   胡麻 子油 

Oil  of  olive   搜油 

Olibanum  or  FraoAinceii&e …效吞 
Ointmont   赛靑 

―  mm^m^rm 

Opium  鸦片& 

0^  一  "- lt% 果 良果壳 

Orai^  wm«  淸香 洋雍油 

OrpimeDt   雄鼓 

of  roBe  SlftJ^ 油 

Otto   攻瑰油 

Overdose   ^ 

„        No.  2  I 

Pate  Dentierice...^  ^ 

P»mcea   ―,,  g 

Paradtic  plant  Iml  g 

^1   Ife 

Pepper,  Cayenne   fB 天椒+ 

- ^  mm^ 

" .ChiMBC  

？ w  ―  胡椒 


Pepper  White  - 

Pflppermmt  

„  essenco  

„  oil   

,,        lozenges 雙 

Perfmnea  程 

Perfnme  epray ,  

Perry  Davia  Faia  EUIe 

PeruTlan  bsrlE   ' 

PliosphodTiie  十全 

PWlter   

Pile  electuary   

ointment   

poroder  

1  of  Croten-oil  

Pill,  medicine  

Pitch  

Plwtago  .„  

Plaster  

Plaster  (Poroae)  

stick   

adhfl^Te   

Pomegranate  peel  ' 

Poppy   ― 

Potash   

Pr«8CEiption  

Prickly  Hest  Lotion. 

E  卜粉' 

！ Pomelo  peel   .■ 

«  fluid  Magn,,i，  „, 

Pulling  Pill  

Poi^a^ve  

PatcliQck   

QoioladlTer.  or..  Mercon 


藥 *tJS 


[3S8] 


mm 


Saccharometer …"- ……試 糖水 

Sachet  powder   露 

Saffron   

I  Salammoixiac  

i  Saline  mixture  ^gij^i 

Saltpetre  ..<..< 
Salt-petrs  or  nitre. 

Salve  

Sanative  Pills 


，》 


No.  2...  • 


,  熱輔 
^  拳膀 

Sandal  T70od   

， Timor  新山： 

, Manila …鲁 山使 
Santonine  comfits …肥 兒痕 

Santonine  

Sapan  wood  •  :  

SarsaparilU  "'{ji^^ 塞] 

. 2 … •• 


，， 


，， 


99 


51 


，， 


No 

No.  4 
No.  5 


舰 

mm 
•  m 熟 m 

No.  6 疮 節麵. 


Scent  ••  

Scouring  rush 
Sea  weed. 
Senna  leave.. 
Senna  seed 
Silver  solution 
Sleeping  mixture 
SmelllBg  bottle". 

7f 


Quinine  bark   "^^181 辆， 

.Quinine  wine   \  ―, -^. 

Bagpberry  syrnp  ^^^1 

•R  itsbane  老 」 

R、d  weed   

.Remedy   

RcmoTiDg  effused  blood 

Eesin  

Resin  powder  拔： 

Bestraining  perspirations.. .jgjjfj^^p^ 
fiheumatic  POwder …風 淡濕 

,， n^xture …… 产： 

，，  " 4716  j 

"  ，， 4716? 勵 

No.  2   《不 S 

Rhinocero's  horn«  

Rhubarb  

KiDgworin  Iodine 

,,         Ointment  . 

，,  Remedy..., 

Bose  leaf  powder...  \ 

Rose  maloes   

B。se  water  an  dGlycerino  | 

Rose  water  and  Glj-  )  ^i^^.^ 
cerme  No,  2  ...  ^ 爆^^ 

Bose  water  and  Gly-^ 
cerine  No.  3 … ; 

Rose  water  and  Gly- ) 和粉 fl^ 
cerine  No.  4  ...  ^ 

Eouge  powder   洋 胞脂; 

，，        No.  2".  f  2 考 3 

t 胞脂】 
BoBSia  salve 俄 國水火 


藥 
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MUM 


Sore  bone  mixture 


Snako'fl  skin 
Softp. 

SoJip  plaster 

Soapstone  

Soda*  

Soda  plaster  淸京 

Solution  of  Alum  

H    、  Copper …… 

Soothing  medicine  

Soothing  mixture  •••  

…-, 
Spe— oea  一  {| 

Spirit  of  wine   

Spot  Lotion  〜接 *2 

Spot  Lotion  No.  2 … 》 

Star  aniseed  Joil   極?^  " 

Stent's  compfMdtioQ  , 

Sticking  Plad^*   

Stramonium  leave   

Strengthening  

Stoppered  bo 妙  瑰: 

Styptics 
Sudorific 
Sulphate 


9i 


of  Copper 


Sulphate  of  Iron  or 
Ferri  sulphas  ... 


Sulphtirate  

Sulphuric  acid 


diluted 淡 


Stdphur  •  

n      powder  硕碱 


Sulphur  Powder  皮廣 

Surgical  instruments  •: '外 科器 


Sweet  flag  

8xvimxuing  belt  

Tabasheer  

Tartar …… 葡薪 汁和製 

Teat  jiSl^  (小兒 e 

Teething  Powder  /I、5if^ 

Thomas*  Collodion   

Throat  mixture  鶴 

Tiger's  bone  

Tinctttre  浸： 

of  Camphor  申】 

of  Camphor  and 》 Jjg 

opium  \ 片 f 

Tincture  of  ginger  


iron 


Tonic....'!  铺 

Tonic  puis  No.  1 铺氣铺 
No.  2 

Tonic  Terpiifage.. 
Tonic  Wine …延 年益 ^ 
Tooth  Ache  remedy 
Tooth  Powder  ...^ 

Tortoise's  Glue,  

Tortoise  shell,  Land 

Trnss   让 

Truss,  Double …左右 /J、 

" Left   左 1^/J、 

，， Right... …… 右^ /} 

Tumeric   

Turpentine  松 

Vaccine  

Lancet   , 

Tube  

Vernrifuge  治 

Vermilion....  

Violet  po"wder   

…雪白 

Virgin  copper  ••  S 然 


，， 


，鲁 
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REMEDIES  IN  USE  OP  MEDICINES. 


Vitriol   

Walnut  

■Wax  

White  lily  roots  . 

White  ointment  •• 

Wolfsbane.,  

Worm  Pills  


Xanthic^acid. 
Xanthic-oxyd 

Xanthid  

Xanthogen.... 

Xenotime 

Xeromyrnin.. 

Yttria  

Zinc  Powder 


Abating  swelling.... 

Alterative  " , 

.Authelmintics  

Antidote  

.Antilithics   

Antispasmodic 安好 

'•Aperient   

I  Astringent  

'Carminatives   

、 Cathartics  

Counter-irritation... 

(Demnlcents  ^ 

jDinretics  , 

Diaphoretics  

Diminidhing  pain  •••• 
Diminishing  irritation 


Disinfectants  • 
Emmenagogues 

Emetics  

Emollients   

Escharotics  

Errhines.......... 

Laxative   

Narcotics  •• 

Refrigerants .... 
Rubefacients 
Sialogogues  

Sedatives   , 

Stimulants  

Stomachic  

Tonic   


胃、 


滴 激風满 外皮便 

沙慮 輕收去 重出内 


痛癢 

止止 


11 


卜 


神 9 


AT 


泡 » 之法  【 3«  ]  56« 之法 

   '  —— 

泡  製之法 

OPEKATIOKS  IN  PHAEMACY. 


西 國 


M£il€; 


何用謹 列 
Wlif  1 


霧 


Boiling  

Clarifying.. 

Drying   

Distilling  •• 
Decocting  " 
Evaporating 
Filtering  •• 
Fosmg   , 


Infusing. 
Melting 
Mi: 


Macerating  in  Water 
jMacerating  in  Spirit 

Pulverising  :i| 

HiftiDg  


Alteratttes  …解病 


Ammonia  Chloride... 

Arsenic  

Black  msh   

Bine  Mass   

Oalomel  

Cod  liver  oil   

Emplast  Hydrarg  

Fowler's  solution …" 
fiydrarg  Bi-chloride  .  • 
Hydrarg  C.  Creta 
Iodine  鎮 


Mercnry  水銀 

Ointment  of  Nitrate'^ 采 黄 


Mercury   ^ 

Ointment  of  Red  Precip 杠 

Potasaae  Chlorate   

Potassa  Iodide  

Potassli  Bromide  

Red  Iodide  of  Mercury … 

Sarsaparilla  沙示 

Salphide  of  Mercury  

Unguent  Hydrarg  Mitis  ••• 

White  Precipitate  糖 

Yellow  wash  黃 
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(乂 


Antispasmodics 治 j^!^ 


Camphor  …  ,  模 fj 

Musk … 
Valerian 

Valerianate  of  Zinc  廿松； 

Astringents   jg^.^ 

Acetate  of  lead   

Acetate  of  Zinc  

Alum   

Carbonate  of  Bismuth  鍵教 )f|^ 

Catechu  曹  •   7ui"、 

Ext.  of  logwood....  、- 

Gallic  Acid  

Gallnut  

Kino   

Krameria  Rhstany. 
Liquor  Plumbi  Diacet 

Oak  bark  :•  ^i^^ 

Oxalate  of  cereum 

Oxide  of  Zinc   

Pomegranate  rind  石； 

Kabus  Fruticosus  一 
Sub.  Nit.  of  Bismuth …鍵^ ； / 多 
Tannin  二  ： 

Cathartics  漠菜 


ANTIACIOS  之 

Argillaceous  earth   

CUulk   淨火 

Lime   

iJqiior  Potassa   ..叙 

jyiagneala  ^ 

Fotassae  Bi-carb   欽雙 

Soda  Bi-carb  ^ 

Soda  carb  ST 化 

Anodynes 止痛 令睡之 


Aloes   

Blue  Pill , 
Calomel  , 
Castor  oil. 
Colocynth 
Croton  oil 
Elaterium, 


Chloroform  , 

Ether  

Nitrous  Oxide ^as 

Anthelmintics 


Aspiditim  Male  Fern 

Brayeria  

Chenopodium   

Kameila   

Melon  seeds  

Pomegranate  rind  

Prkle  of  China   

Santonine  , 

Spigella  


Atropin  

Belladonna   

Chloral  Hydrate  

Dutnra  Stramo   

Ilyoscyamus  Nijyer  

arorphia …… 娌精白 IJI^ 

Opium  

Ax-aesTHETics  ; 


一氣 蟲 


ismmnmn     【""  vmrnnmrn 


Enema   ，附 用藥 水射 

'  <  All 門之法 

Gambc^e   藤黄 

Hydarg,  CCreta.  火石, 扮 

Jalap   ^ 笠 

Magnesia   „  錢養 

Ilagntsia  Carb   錄炭養 

M&gnesia  Citrate   

Magoeua  Sulphate   .• \'  -ft 

PoUophyllin   布道 3  I 

Potassa  Tartrate  银，  | 

Potaasa  Bi-tartrate   银德 ^|  ^ 

Bbabarb.  -  ^ 

WBochelle  91&^MM 

^  新拿， 小茵 

*»°"°。。7  士 金無足 

Soda  Phosphste  銷 

Soda  Snlphate  元明 if 

—or  輔 

引 痏 P 外 
CODKTBB-IERITAST*  ASD  C&USTIC. 

Add.  Nitric  K^^Wc 

Acid,  Nitrate  of  mercnrr 未 强存 

Ainm   

Aqua  Ammonia  "輕 淡水 

*^Psic 馳  辣揪 

CaBtfaaridcB  ―  

Caustic  Potassa  ••  银養 

Chromic  Acid  0^ 

Copper  Sulphate   親#養 

Wton  Oil   巴豆油 

f " …"- -  應 

Liquor  Potaaea   叙養永 

 "  猛畚 

Silver  Nitrate  —"^M^ 


T«^«r  Emetic, …― ^mmntm 

Zinc  Chloride   緑再 

Zinc  Salute   --M^i 

DlAPHORBTICS   

Ammonia  Acetate   輕 淡截水 

Dover's  P。wdfl^••.|a^#格 镇片散 

 圭< ^驟' 

ip 聽  atip^i^ 

Peppermint  * 裙 

Potassa  Citrate   敷^嚷 

PotaasB  Nitrate   火; Jj^ 

Saseefnia  

Sweet  Spirit  of  Nitre 
Tartar  Enwtio 


DiUBEIICS  . 


8 裟雜 
：利小 ffi 


Oopaiba. ―.. „  , 

ColohtGam   

CnbebB...,   

Potassa  Acetate  

,  Bi-carlwnate …翁 
，     Bi-tartrate  - -.… 银 

,  Carbonate  

, Nitrate   ■ ？. …+. 

Sweet,  spirit  ofXitre 甜碎 


Turpentine  .,.„  

. EUETIC   


 幾 

 膽缀 

Lobelia  路 1& 利 

Mustard  

Tartar  Emetic  ^ 葡 tft 藥 

Zific  SulpUatfl  錢達養 


把驟琉 釅養散 養础酒 窗油 0 


西通 31 有用刿     [ ]     西 raiff 用列 


ill 

7  i 


！ 1： 


EJOfENAGOGUES  脚輕 

Aloes  

Borax  

Cantharides  

Ergot  耳 ^^i!^ 

Gniacum.  •  圭 

Iron..  -一 


Savia  

Expectorants 


AaafoBtida  

Ammoniac   , 

Balsam  of  Pera  ••, 
Balsam  of  Tola  ... 

Ben/oin   

CimiciCuga   

Garlic  

Ipecac   

Liquorice  

Myrrh   

SquUl   

St'Qoka  •••• 

jiir.  •  

Sedatives 

Aconite  

Calulmr  Bean*......, 

Citric  Acid   

CoccnhiB  Indicus. 

Digitalis  

Hemlock   

Hydrocyanic  Acid 

Ice   

PotassU  Cyanide... 
Tobacco  


Alcohol  火; 

Ammonia  Carb  輕淡炭 ^ 

Carbolic  Acid   加^^ j 

Creasote  

Electricity  

Heat   

Spirit  Ammo  Aromatic  tj^j^ 

Turpentine  

Wine  

TOKICS    稱氣 


veratram  ••••• 

Veratrum  Album.. 

Spinaots  . " 

St.  Ignatius  Bean  , 

Stryclmmtj  

Nux  Vomica   

Stimulants 


發 肉筋力 


Ferri-carb  prec  •  ^^^S^ 

Ferri-carb  sach  敏炭^ IS 

Perri  pei>chloride  鍾镇 

Ferri  per-oxide  humid  ^^^^ 

Feiri  phosphate  ^^^^ 

Ferri.  sulphate  

Ferri  tinct  muriatic  〜 

Iron  •  

Iron  and  Qoiuine  \ 
citrate  ^ 

Miscellaneous 附錄 


A^cid  Nitric  

,, Nitro-muriatic 
Muriatic  


^^3ISJ 永^ S 
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Ginger  

Glycerine   

Litharge   密陀 fl 

Orange  Peel  

Plaster  of  Paris   

Potassa  per-mangante   

Quinine …-. 錢挪， 止發 

Quasfiia   瓜 f 

Silver  Nitrate  銀淡 

Soda  Sulphate  鋪權 

Sulphate  of  Quinino …金 鶴翻 

Wild  Cherry  Bark  郁李 

Willow  Bark   揚柳皮 

Zinc  Sulphate  錢權 ^ 


疾病類 


Acid,  -Sulphuric 痛强水 

Bosilicon  Ointment   

Borax  

Calamas   

Calumbo  

Chiretta   

Chloride  of  Calcium  

Ciimamon  , 

Cinchona  

Cinchona  bark   

Cloves  

Collodion  •••• 

Emplastrum  adhesive   

Ferri  Iodide  

GentiaD   —― 


Abdominal  dropsy  

Abortion   ...  \  ^ 

( Ifil 生或 

Abscess  、  

，，  Acute   

,,  Chronic  

Accidents   

Acne •••••• 暗瘡》 酒旌, 

Adhesions  of  tiio  pleura.  J 

今 gue   ，洽、 箱 

Quotidian  ague  • ^柳 - 
Tertian  ague …寒翁 : 
Quartan  ague...: 
Continual  

Intermittent  S 


Ail   

Ailment  and  diseases 
Albumniuria.  •  • 尿丙有 
Alcoholism  


Almost  deud  with  fear... 》 
Amaurosis 


or 


Ansemia. 


$眼1！ 

Gutta  Serena 《  ^ 

AmenorrhcBa     . 閉 J| 

s 
I 

Anaemia  and  debility 
Anasarca 
Anchylosis 

Aneurism  服 管跳 

Angina  pectoris 心痛 


次次 次洽： 
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Anorexia   、  

Anthrax  •、  、  症、 

Aphonia   …  ，"•  

Aphthae  一  口內生 

ApncBa   

Apoplexy 腦血成圑、中,《^^- 

„  BerouB  

Apprehend  nervous  disease 

Aorta   

Ascites  水 

Asiatic  cholera   

Asphyxia  無生索 

Asthma  -  小， 

，， Hay  = 

Astigmatism.  •  •  • 眼雜 
Atrophy  of  muscles. 

"      Inflamed  (Cystitis) 
or  wasting  "-接 

，，      of  flesh    ， 

滅画 "，••'• •  光頭 

Belly  ache  .•••，  •  乾 

Beriberi  J^^S 夕 E 

Biliary  disorders  3f  n 

,，     Calculi  , 

Bilioasness  胆 ~JSC  }f\ 

Bladder,  Disease  of  光有; 

， Calculus  of   修 

,     Inflamed  (Cystiti.s). 膀 

Bla  in  

Bleed  ffj 

Bleeding   流血、 

Blennorrhoea  

Blind   

Blindness   盲、 靑 

Blister  瘤、 熱 S 小 

Blood,  Diseases  of  血之 

，, congestion  … 血積 乘 ~ ： 
Blood  heat  •  '血 


Bronchitis. 


Bronchitis,  Acute 


Chronic 


BloodleseneBs  or  】ob3  of  blood 
Bloody  flux 麵細血 流 

Bloody  urine   

Boils  小资, 

Brain  disease   

Breast-pang  JS*^ 忽 
Breathing,  Short... 

s 

i 

s 

…^ 

s 

…^ 

Bronchocele.  • '喉 渐大 

Bruises   

Bubo  

Bums  and  Scalds …燒着 • 

Calculus,  Calculi  

Cancer   

of  breast 
Internal 
of  stomach 

of  rectum  

of  pinis  ...... 

，， ficrotiim 卵包 
Cancrum  oris  

Carbuncle  


，, 


，， 


？， 


，， 


s 赤毒 

…… 

Cardialgia  or  cardiac. 

Carditis   

Caries  

Caries  of  bone  

Catalep&y 忽 不省人 

Cataract   睛生 H 

Catarrh  外 

Cellular  dropsy,  or  culiular  ^ 

membraue   jj^ 

I  Cephalalgia  or  lie&dache …頭 


疾^ 61 
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疾病旗 


Chafing  

Chancres  

Change  of  air. 

Chest  disease   前後 C、B《 

Chicken-pox. 

Chilblain  "凍 瘡, 凍 git 、生； 
Ghin-«ough 

Chlorosis  ^  ― 

Cholera.*. 

，，•      infantum  ••./)， 

,,      morbus  ...... 

Choking   物： 

ClH>rea..vj 、兒 手脚袖 如急- 

Chyle 

Chyme   康、 食物消 

Cicatrix 
Clap … 

Cleft  ipalate  上 8 萝： 

Cold  or  Common  f 

cold  S 

Colic   

，， Bilioas      一  ― 

Lead        二二船 毒肽； 

B^l. 內 资杪、 膀翻 

Wind …一 胃》 有^ Jt; 

Coma  

Condylomtitam 

Congenital  diseases 胎生、 祖傅病 
Congestion …" . 血積聚 Jig 肝肺： 

、熟 fl 艮， 

,， 、Acnte  眼： 
，， jChronic  flj 
„  ,Piirulen' 
Constipation 

Consumption 內傷、 肺： 


，》 


，， 


Consnmption,  Pulmonary  肺襟 
,，  Spitting  blood,  市傷吐 
，，      Tubercular  ...Jj54^i' 

Contagion  

Contusion   

Convalescence   

Convulsion …驚 風症、 /】 
，，        twitches  ^ 


of  muscles 
Cornea...,  


s 


柚筋- 


Cornea*  Inflammation  of 


，， 


Conjunctiva  ... 


眼蓋 

,, , Opacity  of 起瞪、 眼 
,, , Ulcers  of …眼 蓋內 

Corns   趾生鶴 B. 

Corpuscles  

Coryza  大 

Cough  "《 

Cough  with  expectorants 
without  . 
with  bloody  spurt , 
Coagbing   

Cow-pox  (Vaccinea)  種牛; 

Croup 咽喉痛 、咳氣 、哮 
Cramp   

Crowing  ChiltVj、 兒筋柚 、哭 

Curable   臂 f 

Cure   

Cystitis  膀 

Cyst-tumour  

Dandriff  髮根. 一、、 

Dark  spot  of  eyes   奮截蓋 B 

Deafness   •  

Debiiity …… 身虚弱 、氣血 

Deficiency  of  salivu......  PjH 

Deformity  

Delirium  發酒 


昌 m 


疾病頌 
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疾病 M 


Diabetes 


Dalirium  tre- 
mens   

Dementia   

Dentifrice  

Dentition, Disease  of. 小 兒 

"Dentition   

Dentist   翁 

Derpyshiro  neck   喉嘲 

、 尿淋。 溺太 
t 

Melliflons 糖尿 潸 
Diaphragm  or  midnu 
DiarrluBa …… 肚海、 難將 f 

，，  Mucous   

Difficult  micturition  

Diphtheria  遞 

Disease   

of  the  eye-lids.. 眼 
of  the  nipple   

s 

Distemper 亂性病 、失 

Dizziness   

Doctor   

Dropsy  藤 

，， of  abdomen^ 腹、 g 

of  chest  ''Ji$^^f 

of  head   am 

of  testicle  , 

Dj'mbness  

Dysentery   , 

Acnte 

Chronic 

Dysmenorrhoea 

Dj'spepsia 

Dyspnoea 

Dysnria  or  Dysiiry  yj， 

JSarache. 


Elephantiasis  of  leg. 


of  scrotum 


EmphyBema 


Dislocation  of  joints 


，， 


，》 


，， 


Ear  deafness   臭 

Earache  or  otalgia  •  

Ear,  Noise  in,  or  tinnitus  ... 

Ear,  Tumour-  of   

Ear,  Abscess  of   

Ecthyma  大 

Ectropium  •••••• 睦 毛 ^ 

Eczema   I^SB^ 

s 

f 

Enlarged  throat   喉 嚷 渐 

Enteritis... 
j  Entropimn 暖毛 
Epidemic 

i 义、 

Epilepsy  or  Epileptic  fits  J  * 

Epiphora  濕眼, 

Episiaxis  

Epulis   牙牀 

Eructation   

Eruption   

裡 
〃万 

. { 天 泡瘡、 癉 
i 頭 腫面脹 

En^hema   '&: f 么 外皮發 

Excrescence  一 
Exhaustion  ^^力 
Extracting  teeth 

Extropium  目 

Facial  paralysis   

Fainting  or  Syncope …^^^^^ 
Falling  sickness  ^^吊 ^ 
ParcQ  or  Farcy 


Eruptive  fcrer. 


Erysipelas 
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……… 生 惡疹、 
* …熟 症、 # 場、 


,， 

,， 


Fester 
Fever 

9  Hectic 

， Intermittent 定 

, Puerperal 

， Quotidian  ―  口 
， Tertian …三 日 
»  Quartan …四 日 
, Remittent  or  S 時 
malarial...  / 

， Scarlet   

, Typhoid  /| 

9  Typhus  

Fistula  

"  in  ano 
Fits   

Flatulence 
Flat  foot   

Floating  spot  (Eye)  浮 

Flooding  

Fiushing  of  fuce   面 

Flux 

Foreign  bodies  in  、 飛縣 

the  eyes   ^    ^  " 

Formication   、 ••••• 肉》 

JVact.nre  of  hnno 
Freckles 手 頸面生 

FroBl-bite   .| 

Full-eared   

Gangrene  or  morti- 
fication   

Gall-stone 

！ 舊楚！ il 

C^D^ion  

，get …" 4：^；^ 

wastraJguv  


s 白 


Gastric  catarrii 

，，  luice   

Gastritis  

Giddy  or  Giddiness 

Glanders   '馬 

Glands  肉核、 

„     ，•  Enlarged 
，,' •  Scrofulous 
Glaucoma  

Gleet  白濁常 

Glovv   

4 卩 1^'$ 

Goitre  or  goiter...  ，' 

Gonorrhea  or  ^ 

Gonarrhea 
Gonorrhceal  ophthalmia 

Gout   酒 

Gout-swollen  一  

Gknular  lids   BR^*^ 

Granulation  •••••• 肉芽、^( 

Gravel  .... 

Green-sickness  ^ 靑黄 

or  chlorosis  (  色男 

Gul=ph;; 硬骨細 
Gum-boils  牙痍、 牙肉 

Gutta  Serena  g^fg 

4  ；  田 

Hsematexaes 

Had  matnria 
Hamorrhage …血流 
， Tnteraal 
， Intestinal,.. 
, From  inngs  ...Qj 
,    ，, nose 

,    V  urinary  ^ 


，， 
，, 


，， 


，, 


nlerine 
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Incontinence  of  ^  | 

urine..  ( 

Incurable  

Indent   


I^fyefp^r, (不 滑化、 食不潸 

Infant,  Disorder  ol  /J 

Infection   

Infirm   

Inflammation  of  heart   {^， 

"        ,of  ) 

cornea  ^ 

Inflammation  of  eyes  目 

of  lever 
of  passions 
ofb  ladder 


眼外 睛發熱 


，， 


，, 


Infiammation  of  iris 

Influenza  ••  時氣傷 

Ingrown  nail   

Inhalatioiv  J^iM^ 

Insane  

Insanity;    Lunacy  or  ^ 

madness  \ 

InsenBibility  of  flesh  ... 
Insomnia  


狂症 


Intermittent  fever 

Involxmtary  emissions   

Iritis   

Itch   

Jaundice  

Joints,  Disease  of 
, Enlarged, 
•  Indurated 
Kakke  (Beriberi,) … 脚; 

Keloid  

Kephalin  or  Morbid  brain 

EaBg'B  evil  


,， 


j， 


Heart-ache,  or  Heart-disease 
Heart-burn 反胃 ( 物食 下巧化 ） 

Heat   ■ 

Hemiplegia  •••   半"、 

Hernia   /I、fli 

Herpes   or  、 生 罢 

Shingles  ( 錢癬充 * 腰带！ 
Hiccup  or  Hiccoiigli 

Hoarse  

Home  HicknesB    ― 

HoopmgorWhoo-  } 呢逆、 一 
ping  con^h … $  打 

Hump  *  

Hump-backed  

Hydrocele  水 服 。水? ffi 

Hydrocephalus  腦 | 

Hydrophobia   •  貌; 

Hydrotliorax  

Hysteria  陰 火义 

Icterus  黄痕、 黄症 》: 

Idiopathic  

UlnesH   疾， 

lanpaired  vifiion   視 物不明 

Imperforated  anus  ...  \  ^ 吼 

Impetigo  "天 泡瘡, 真 S 

Impotence  J 倖】 陽、 宗 

Incision  割 Cf»7X 


Hsemorrhoidfi." 、) 待 , 

,，       External  • 

Hemoptysis   

Hair,  loosening  and  ^ 
falling  of  the  ^ 

Hare-lip   

Head-ache  


疾病額 
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疾病額 


Malaria …腐 毒之氣 ； 
Malignancy  or  Virulence 
Mammary  abscess  

Mania   猛力 爲狂， 

Masturbation 

Measles  (Rubeola)...  ^|y§|: 

MenBtr nation  or  MeuBeB  月 $， 

Abseutce  of... 
Flow  of. 
Irregular 
PainfuL" 

Suppression  of.  $ 盜停^ 

Meningitis   I^Ml^ 

Mental  sickness  心的; 

Metritis   -^^^^ 

Miliary   ，  

Miscarriage  

Modified  small  box        _^ 〜 


，， 


，》 


Menorrhagia 


m 山 

"7 多"： 
Moles  •••  

Moral  sickness   

Mortification  inter-  )  ^  -f^-r^^  

xudorGangrer^ft 部死 肉症 

Mumps  ^fll 耳 7, 醺大 

Mute    iggj^ 

Myalgia    ^ 

Myelitis  腦本， 

Myopia  

Naevus   

Narcotic  Poisons.  • …受 ^ 

Nausea  作 3 區 

Necrosis  ••  

Nephral^a  or  Kiclney-acho  • 

Nephritis   內 ] 

Nerve   R 

Nervous  disorders   腦^ 

Nervous  exhaustion 腦氣 


"^a^:. (小傷 風淡瑞 

Laryngitis  出聲 之管纖 

Lepra..  \  ^ 

Leprosy  \ 慕： 

，, ， Ulcerating -… 麻 

„     ,  Lencopathia... 》 

，，     , Local  (macular; 紅 

，，     ， Tubercular  

LeproTis  patch   

Leucoma   眼瞎蓋 g 

"T=」:」 白淫。 流白帶 

Licli«n   

Lithic  

Liver,  Abscess  of  肝生 

„   ，  Diseases  of   

，， ， Enlarged,  

Liver-ache  or  Hepatitis 
Lock-jaw  OP  TetauufcJ …牙, ^…歹 
Loss  of  consciousness. . . 

,， of  voice   

Love  sick  拥 

Luea  venerea 白 滞、 泪"^ 疔、 祐 御； 

Lumbago  腰骨? 

Liimbricus  

Lungs  abscesses  肺 

，， , Disease  of  8市 ^^-H  jl*、 

Lupus   

Lymph  scrotum... 

Madbrain   

Mad  or  maduesB 

Malady  ••，  症 > 


Kidney,  Disease  of 
Lachrymal  glands. 
Lacteal  vessels  … 
LamenefiA   


疾病頮 
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疾病麵 


耳 塞不通 


Nettle-rash  淸 

Neuralgia,  Tic  Douloureux  \  || 

or  nGTYe  pain  i 

Netrralgia  of  stomach …胃 蹈 

Night  blindness  

Night  sweat  ,  

Noisome  "…- 或 氣味致 

NoKebleed   

NuinbnciBS  

Numb   

Nymphomania  •  •  • 婦人 好 淫 
Obebity  or  Morbid  fatness 肥 
Obstruction    of    the ) 
inner  ear  passage..  \ 
Obstruction  of  nasal  f 

duct  ^ 

CEsopliagns   硕 

Onychia …… 蛇頭 纏措、 生 " 
Opacity  of  comea  fl 食 生腹、 flft 起目賫 

Opbthalmia  •• 眼 赤、 熟目疾 

, Acute   新眼 j 

, Chronic …； 
jGonorrhoeal 白 潘 >\  |^ 
， Purulent  眼 | 
, Scrofulous 虛炎 
, Tarsi  .... 

Opbt?,nilmy    g 

Cpium.  horror  , 


轟 管塞的 


，, 


，, 


，》 


，》 


Smoking. 


»c ；、 


Orchitis  ..  ••  脊 

Otalgia    耳 J! 

Otitis   耳孔专 S 麵 

Otorrhoea  耳 耳 礼、^ 

Ozceiia  爲 

Pain  in  the  bones  

Palpitation  of  the  heart …心 

Palsy  疯 魏牟3 

Paanua  眼黉^ M 


Papule   褒' 

Paralysis,  General   j &^， 

"     ， Hemiplegia  , 

"    ， Paraplegia …下： 

，， ， Facial …牟面 U 

,,     of  one  side   )  ^7* 

Paraphimosis   陽頭皮 '又 

Paraplegia  (Mumps)  翁液 

Parotitis  

Paronychia …蛇 頭纏 指。 

Pemphigus   

Pericarditis   心膜 之' 

Pericardium  心 】 

Peritonitis  ： 肚嗎 

Pertussis   傅染 i 

Pestilence  or  Plague  ... 

Pestilent  fever   qgg^jfjE, 

PetechisB  come  out  . 

Phagedena   很 

Pharyngitis  氣管 fk,". 

Phlegmasia  dolcns           |  ^ 

Phlegm   

Phlegmatic  

Photophobia   要) Uft 

Phthisis,  Consumption  肺 

Physician  

Physic  

Piddle   祠 

Pigeon-breast   鶴胸 

Piles  (Haemorrhoids)  內 々|、'; 

，•    ，  Internal   內待， 

" External   外祷 

Pimples  疫 

Pityriasis  蛇皮 

Placenta  previa  胎盤先 9i 

Plaguo   j^liE 


疾病類 
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Plethora  JS'ulneBs  JJg 肫、 血氣 方辆 

Pleurisv …… B$ 胞熟, 肺 H 包腹 • 

…-. 肺胞 
,,      chronic …綱 稱習， 

Plenritis  肺包 

Pnenmonia  ...8市：^；1|熱、8^ 

Poison  and  poisoning   服- 

Polypus  ，  鼻蛇 》 

Porrigo  , 

Pox'  


mm- 


，, 


Chicken, 
Small.... 


Pregnancy,  sickness  in 孕 

Presbyopia   -, 

Prevalence  of  small  f 工  ,一  、^ 

pox   i 天 何 視 

Prickly  heat 
Prolapsus  ani …脫 

"  uteri 
Prostatitis  ... 

，，      Enlarged  ... 
Prurigo 
Prurience 

IWsis 千 層疗, 細癒 
Psora 

Pterygium  努 肉攀賴 

Puerperal  fever 

Pulmonary,  apoplexy  瘋錄 

Puri)le  spots  

Purulent  matter  

Purpura  purples  • . . 熟極、 出疲點 
Ptis  or  matter  概 

Pustules  IfJ^^l^ 

i 戚 面多生 1 

I^urging   

一  毒； \ 血生 

l*5T08is  pr  Water-brash …卩土 酸水 


Quinsy   or  sort 

Throat  

Rabies   

Rachitis   • 

Ranula   舌丁核 8^ 

Rashes  /H^^ 

Rectum,  Stricture  ot 
Red  ringwom 
Restore 

Retenticn  of  urine 

《小 

Retina  眼 珠後職 

Retinitis  8|^,#腦 油" 

Retraction  of  the  nipple. …筑頭 | 

Rheum  

Rhenmatic  Gout  凰淡！ 

Rheumatism  凰濕 

"     , Acute 

» Arthritio 風) 
, Chronic  .. 
, Scrofulous 
Ricket  or  Rachitis …軟' 
Rigor  or  shivering 

Ringing  in  the  ears  耳 ({| 

Ringworm   ……金 ^ 

Ropy  urine  •  Q 

Roseola   攻瑰紅 j 

Running  sore  瓜齒^、瘺'^| 

Rupia  铜鼓; 

Rni)ture  or  Hernia   /\ 

Salivation   jU  j 

Salivary  glands* …-  牙 | 

Scab   

Scabies. 

Scalda   沸水 

Scald-head  >  

Scales""""..  

-. -…， ..y. 頭穀： 


y 


，， 


Scalp  cyst, 


疾病額 
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疾痛 IB 


Scar  

Scarlatina  or  scarlet  fever 

Sciatica   大艇頭 '炮 

Scrofula   

Scurvy  

Sea  scurvy",  j^g' (行船 多,》 

Scrofulous  ulcers  ^IHf^ 

Sea-sickness  晕浪、 晕船唱 《 

Seminal  emissions 

Serum   黃 jft 

Shingles   

Sick  or  Sickness 

Skin,  Diseases  of  the   皮夕 | 

Sleepiness  of  foot 脚捧 
Slough  •  

Small-pox.  \ 照 
Sores   

Sore  eyes    Sj 

-"， throat,  喉 1 

Spats   乂, 

Spasm  袖筋、 4lt 

Spasmodic  diseases   手足 i^^^ 

Spermatorrhcea   

Spine,  Disease  of  …尾 龍骨 

Split-ear   

Spleen,  Enlarged 

SpraiiJ.  ••  扭： 

Squint   •PdPMBJ 

StamiDering  •  '講 重話 《 

Staphyloma  t^J^i 

Stomach-ache …資 腕痛、 

Stomachy  Tumor  of   胃灘 

Stomach,  Irritation  of  筋 — 

Stone  In  the  .bladder 

Strabiemus  歪眼、 斜目 


Snffocation  by  foul  air 


Strangury   尿 

Stricture  of  (Efiophagtifi. 食管 
"    or  Urethxau, 

Stringy  urine   

Struma  or  Scrofula   

Stye   

5 

Sun-stroke   中 

Surgeon  外 

Suspension  of  menstruation.. 

Swelling  

Swollen  tongue  舌 j 

Swooning  

Syncope 

Synovitis. ,  ？ It  tir 力 
Syphilis,... 


？， 


, Secondary 

Syphilitic  disease  

，,  ulceration 

of  nose  

Teeth  decayed   

Tenesmus  

Tetanus  or  *Lockjaw 
Tetter 癬, 皮廣" J、 
Thrusli  or  AphUxa …孩子 J 

Tinea,  Capitis  頭! 

" Corporis  

" Imbricata  •• 

Tisic   

Tongue  tie 

TonsiJitis   

Tonsil,  Abscess  in  the  — 

，, ， Enlarged   舌； 

Tooth-ache   

Tormentil   

Torpid  
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Trachea  or  Wind  pipe  一… 德氣管 

Trachitlfl   ifi^ 管錢熱 

TricMasis  组眉 韦倒插 

Trichiniasia  or  ？筋^ 虫生、 H 
Trichioaifl. ―.  S 食不 熟之肉 

Tabercl«B  皮夕 bUfS 瘡 

TabepcoIoBlB …… B$ 內 生车教 #^ 

Tamid  睡 

Tomoar  or  Tamor   額 

，'     ， Beni{^OTlrm>cent 無毒椅 

,， . Bony  骨^ 

„     ,  Cancerous  毒瘤 

„     ,  Encysted ―.. 浆瘤, 粉瘤 

,， , F^ty  賴 

„     ,  Fibrous  肉; 

„     .  Malignant  有毒齒 

,'  of  an  art  err  or  vascitUir 血瘤 
Typhoid  fcvw 小 壤、 虚親! ^熱 
TypliMfever... 能傳染 虛難熱 

T^lcerfl  惡後 

Ulcer  of  cornea  ...... 眼 t 憲命确 

，， of  leg   拳脚 

„  1  Chronic   |f 

„    ，  FiBtOlOUB  §  I 

" . Healthy 募治 t 
.la'loleiit  or  veuk  !f 

„   ,  Irritable    | 

»  ,  Sloaghing  巨 

„  ，  To  have    ^ 

„  ，  To  treat    ^ 

Ulcerate  成雍 

Ulcerated  sore  throat  

Ulceration  of  the  tongue   

DnweU   有病 、不 大爽快 

Uremia  血毒 因隱尿 

Urinary  ailments,  Five  Horc  of  i 淋 

- di 隱  便 爾之病 

Vmhn,  Stricture  of  -  p^^^^ 


Urine,  Retention  of   激淋 

', , Incontinence  豫尿 

Urticaria  '顔 》? ^瘺 

Uvula.  Elongated 喉 tflflS^J  、舌 

Vaccination  i^ff 接 

V—  陰" 內 皮發炎 

Viileiudinary  軟 

YWVPB   鬥 （能開 合者） 

Valve  of  the  heart  心門 

ViH-icclla   水植 

、'。"ola   至輕 5 &痖 

Yark。Be  veins …血管 股大、 大 

Vertigo   頭 牽眼花 

Venereal  di 暖 花 |iP^> 棲梅翁 

" ulcers  m 疳瘡 

VeslcW   水泡 

,, or  small  bUddere …起 泡仔 

 : -.… 毛病 

Yirgiually  impeuetxablo   石永 

Virulent  oicer  毒资 

w  膿、 毒水 

vo»^-  m^m 

Vomit  n^f^ 

Vomiting   W^ttfc 

Vomiting  blood   p"t 血 

VulneTSry  接傷的 

Wali^eye  眼 白色疾 

Wamble  作悶、 

™s   fiS 蓝, 跳陰搏 

WafihmaD'H  rash   汗雍 

™   無恙 

Wen   外內瘤 

Whiti。w   甲疯、 指痘 

Wheopijig-cougi.  時 氣咳症 

W  。職  離問蟲 、食蟲 

Worm.    EoniMl  or      f  nfirf-rai». 
Lambmu «„....  S 腹 生圓盘 
«  ，faP-'(T«»ia> 股 生長凝 a 


刀傷 * 婦科類      [ ]  TjmMmm 


Worm,  Thread  or 》 

Ascarides  ^ 

"Wounds   


Yellow  fever 
Xeroderma  . 


傷 1  Zymotic  diabase 


刀 


雪 


Bleeding  ^rounds 血流 太過致 

Broil  後水 炙傷、 火灸 

Bruise,  Hurt  or  injury  傅 

Contused  wounds   

Dislocation  of  a  join^  

Fracture  of  a  bone   

Gun-shot  wounds  

Incised  wound  or  cuts   fop 

lufiiicated  "wouuds   

Lacerated  or  mangled  wounds 


Dysmenorrhoea      or  ) 
Painful  meDstruation  \ 
Falling  of  the  womb …子' 
Inflammation  of  the  breast 

LeucorrhcBa  (Whites)  

Lumpy  or  P&inful  breast  ^.^^jlf^ 

Menorrhagia  or  Immoderate  ？ 
flow  of  menses   \ 


Poisoned  wounds  

Punctured  wounds  or  stabs... 

Wonnda  from  falls  

weapons  J] 

" . ，； bits  獸類 
animals  ^  « ^、湖 

WoundB,  made  with  a— sharp  > 
cutting  instruments  … j[ 
Wounds,  made  with  ) 似 j 


I      blimt  instruments  i 


AmenorrhcBa  or  Failure  of  f 
the  monthly  changes  ...  ^ 

Breast,  Diseases  of  

Abscess  of   

Cancer  of   ^ 

Tumor  oi  

Cancer  of  the  woml, 子宫 g 

Constipation   -/rffl 


F 外辦法 
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外醉法 


Uiscarriage   小 産 

Overflow  of  milk  "^長 流 

Pain  in  the  side  左右 脇疼痛 

Parturition  or  Child-bed  生產 

Pregnancy 孕 。妊 。懷 六甲 。有胎 

！ Prurigo  in  females  陰 戶坟摄 

'Puerperal  €?011711181011〜産^|^：|^筋 


Puerperal  or  Childbed 》 

fever  $ 

Sore  nipples   ' 

Sterility  (Barren  as  womb.. 

Supply  "With  milk   

Travail  or  Labour  )  ^ 她 
with  chUdbirth^^™ 

Tumid  or  Swollen  leg   

Tumours  of  the  womb 子 


Operation  for  stran-  ^ 小 賜繁結 
gulated  hemia ••••••  ^ 割鬆法 

Passing  the  catheter …引 親出法 

Reduction  of  fractures 接 賴斷骨 
Reduction  of  dis-? 袋扭 盼樣达 
locations  S  ^^nfLW^ 

Removing  blood  放血 

Removing  effused  blood …散 血 

Eemoval  of  tumour   割瘤法 

Rescuing  from  drowniDg 救 親死法 
Rescuing  from  hanging 救 斑死法 

"=inr: …—毒 物法 

Restoring  in  syncope 救頭 昏失魂 
Tapping  for  dropsy …… 刺 盘服 法 

Taxis  去小 腸氣法 

[ Uniting  cut  surfaces 連合 割口法 


Acnpuncttire  刺炎 $ 

Amputation   

Bleeding  from  the  arm 
Canterizing …用^"^ 
Checking  heim)rrliage  •• 
Closing  Tvottnd  by) 

suture  S 

Closing  wound  }  ^ 

by  plaster... 《 
iCounter  irritation …引 
iCupping …… 

Extracting  teeth  

^Etherizing   

； Leeching  

！ Lithotomy   "割照 

On  bandaging  ，「 

Opening  abscess  

Operation  for  Cataract  ^ 割 
extraction  \  珠 


0r  - 


、 


tn 出 ill 


V 


-帶 
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QUESTIONS  &c，，  FOE  MEDICAL  OITICEES, 


你 勲 樣呀、 你見 怎麽樣 5P 

•    WJiai  iH  the  matter  with  yoxi  ？ 

你病 多久呀 How  long  have  you 

been  ill  ？ 
俾 我診呀 你的脈 Let  me  feel 

your  puJse  ？ 

伸 出你的 Put  out  your  tongue. 

大保有 照常否 your  bowels 
regular  ？  - 

/1、便 安當否 Is  your  vm,tor  right  ？ 

汝各處 有痛否 Have  you  pain 
any  wuere  ？ 

常 常痛麽  Is  the  pain  constant  ？ 

tfe 從前有 此痛否 Have  you  ever 
Buffered  like  this  before  ？ 

你睡 得好麽 D。  you  sleep  well  ？ 
你 胃好麽 Is  your  appetite  prood  ？ 

你 身子比 先時有 弱的麽 Is 

your  Ktreiigtli  less  than  it  was  ？ 

汝想 是由怎 樣有病 To  what  do 
you  attribute  your  illness  ？ 

因此病 汝靜食 過樂否 Have 
you  taken  any  kind  of  medicine 
for  this? 


你 有食鸦 片否 Do   yon  smoke 
opium  ？ 

你有 呑鵜片 烟泡否 Do  you 

swallow  opium  ？ 

內 膿以割 緣得出 The  matter 
inside  sliould  be  let  out  by  cutting  ？ 

其骨 伸出來 有多久 How  long 
since  the  bone  was  thus  put  oat  ？ 

k 少亦 要六個 禮拜方 可將其 
祈脚 骨聲安 It  will  require 
at  leaBt  six  weeks  treatment,  to 
set  right  this  broken  leg. 

i 傷若 不鏠眞 難哲治 且其後 

存 之疲亦 不雅觀 if  this  wound 
is  not  stitched,  it  will  be  very 
Blow  and  troublesome  in  healing 
&  there  will  be  an  ugly  scar  left. 

月之初 十日再 來幷携 此單來 

Come  agaiu  on  the  tenth  day  of 

the  month  and  bring  this  paper. 

汝之 怎 像死呢 What  do 
your  father  and  mother  die  of  ？ 

汝之兄 弟姊妹 尙在否 Are  all 

your  brothers  and  sisters  living  ？ 


看 g 語 
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他 是+、 年死: Did    they  die 
young  ？ 

由怎 樣死呢 what  causes  ？ 
日中何 時汝有 瘡發呢 What 

time  of  day  do  you  get  the 
a^e  fit  ？ 

汝 有很洽 錢戰麽  Do  you  have 
much  chill  or  shaking  ？ 

給 發有幾 M 

How  long  does 
the  cold  stage  last  ？ 

富)^ 時頭 有痛否  Have  you 

much  headache  at  the  time  ？ 
是 好熟麽 Is  the  fever  intense  ？ 


汝 之脾有 If 大否 Is  your  spleen 
enlarged  ？ 

一  «^ 己前食 jli 

a  dose  of  the  medicine  one  hou 
before  the  attack. 

膝內蟲 InUstinal  Womis. 


你有病 過蟲否 Have  you  ever 
passed  any  worms  ？ 

有 幾尾 How  many  ？ 

是 長且扁 或是短 且圆呢 Were 


they  long  and  riband-like  or 
short  and  round  ？ 

熱 有幾久 呢 B 。w  long  does  the 你腹 有大痛 抑 或 小 小 痛 呢 


hot  stage  last  ？ 
汗 流多否 

Do  you  sweat  much  ？ 

流 幾久呢 For  how  lonff  ？ 

瘧 有幾久 時候呢 How  lODg 
does  the  fit  last  ？ - 

何時 再遇之 WTien  does  it  recur  ？ 

每 兩日三 D 或毎四 日 一次 呢 

Every  second  day  or  third  or 
fourth  ？ . 

我要看 tft 之腹 I  want  to  examine 
your  abdomen  ？ 

有直直 流汗否 

Do  you  pers- 
pire freely  ？ 


Have  you  pain,  or  uneasiueBs  in 
your  abdomen  ？ 
何 處痛 Where-abouts  ？ 

日常 之伙食 合你否 Does  the 
food  agree  with  you  ？ 

此 小子有 常祧他 覉吼否 Does 
the  child  pick  its  nose  often  ？ 

肚有袖 住痛否 Is  it  ever  griped  ？ 

有常吐 否 Does  it  ever  vomit  ？ 

你 食甚麽 What  do  you  eat  ？ 

各 樣靑菜 Any  kind  of  greens  ？ 

欽何水 呢 What  sort  of  water  do 
you  drink  ？ 
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看麵譖 


腹 有痛否 Are*  there  pains  ixx  the 

abdomen  ？ 
腹有 漲 否  Does  the  abdomen 

swell  ？ 

大小 便有不 照常否 Are  the 

bowels  irregular  ？ 

孜 I 里有 咬齒否 Does   he  grind 

the  teeth  at  night  ？ 
胃口不 愛食否 Is  the  appetite 

impaired  ？ 
胃口有 覺餓否    Is  the  appetite 

voracious  ？ 

大便後 有見悶 II 否 Have  you 
ever  seen  worms  in  the  stools  ？ 

試 看是否 有驟麵 Observe 
if  any  worms  are  passed, 

一連三 夜臨睡 時宜 食藥粉 

Take  a  powder  at  bed-time  for 

three  nights  running. 

li? 四日早 a 食瀉油 Take  a 
dose  of  Castor  oil  on  the  fourth 
morning. 

食飯後 心肝頭 有痛否 Have 
you  paiu  at  the  pit  of  the 
Btomach  after  eating  ？  • 

你 之胃口 不好麽  Is  your 
apix  tUe  bad  ？ 

你有感 着風麽 Do  ,  you  Buffer 
from  wiad  ？ 


I 


有 fit 否 *^  you  suffer  from 
vomiting  ？ 

大小 便有不 照常否 Are  the 

bowels  irregular  ？ 

汝頭 有痛否 Have  you  headache? 

你心 有燒否  Have  you  any 
heartburn  ？ 

你有 lit 酸水否 Have  you  TOter« 
brash  ？ 

食飯前 或後、 腹 有痛否 Hay. 
you  pain  in  the  stomoch  More 
or  after  food  ？ 

食鎵前 幾久称 成食飯 後幾久 

呢 How  long  before  or  after? 

是作噸 ^是要 吐 Any  muM 
retching  or  vomiting  ？ 

吐甚麽 What  do  you  vomit  ？ 

你頭 有眩否 Have  you  any 
vertigo  ？ 

汝有放 臭屁否 Do  you  pass  foul 
wind  ？ 

你 口有不 好味否 Have  yon  * 
bad  taste  in  your  month  ？ 

你 B 專頭飯 匙骨中 有痛否 Have 
you  any  paiu  between  the 
shoulder  bones  ？ 

近 C 、左右 有痛否 Any  pm 

about  the  lieai*t  ？ 
茶汝 多欽否 Do  you  drink  much 

tuu? 
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你 之大倕 HA 無至今 Of  How 

long  since  your  bowels  "WBre 

izioTed  ？ 

你有小 » 氣睡否 HaTB  aixy 
rupture  (or  hemia)  ？ 

尿疴 出有大 Sl^  ^  y。u  pas 

much  urine  ？ 


Diarrhcoa. 


一日浪 多少次 How  often  in  the 
day  ？ 

Jilft 間^ ^Ft" 乎 At  night  too  ？ 

菊時是 結的神 是水的 ^ 

motions  solid  or  fluid  ？ 

其 色何如 What  colour  ？ 

病時 無痛, 或堉時 滅及出 

時 Pstinleds  or  passed  with 

cutting  and  bearing  dawn  pain  ？ 

有荷 疴不出 且痛乎 Is  there 
much  griping  ？ 

近來食 得太多 抑或額 外多食 

否 Have  you  eaten  much  or 

thing  especially  rich  lately  ？ 

汝 在先有 閉結否 Have  yon 
constipation  previously  ？ 

菊 Dfjsmtery. 


毎 日 出必幾 多次呢 Row.  many 
times  a  day  do  you  go  to  the  stool  ？ 

荷 時有多 滴滴否 Do  you.  strain 
much  ？ 

汝 疴時有 m 报的 同淡否 Are 

the  stoolB  mixed  with  mucns  ？ 

公 出後氣 難閎否 Are  .the  stool 

of  an  offensive  odour  ？ 
病從何 時超的 When  did  the 

disease  begin  ？ 


f 傷 Cheat  Disease- 


8( 有 病血否 Do  you  pass  any 
blood? 


汝 Rt 出的 是血、 是淡、 或是甚 

J^^^  Do  you  spit  up  bloods 
mucus  or  what  ？ 

Have  you  lost 

Aveight  lately  ？ 

耽間有 盗汙否 Do  you  sweat 
at  night  ？ 

汝家 人有痠 傷症否 Have  your 
family  ever  had  consnmption  ？ 

汝出 力有氣 否 Is  your 
breath  short  on  any  exertion  ？ 

脫開胸 前後待 我一看 Uncover 
your  chest  front  and  back  that 

I  may  see  ？ 

試 吸氣一 大口的 Tal^e  a  deep 
breath. 

每月 之月輕 有淮否 Are  the 
monthly  periods  regular  ？ 
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二 三的戮 Ccnm* 


one,  two,  three  slowly* 

3l"^^ir=|S^$  Does  H  hnA  you 
to  count  ？ 

# 担 汝手在 m^n-nm- 

步 Cross  your  armB  in  the  front 
and  stop  forward  a  little. 

氣 JR 敏環病 

Circulatory  JHseam* 

*Xi» 會常 Ever  had  palpitation? 

睡下 纖;? ^苷否 Can  you  not 

breathe  lying  down  ？ 

做完一 H 工、 mr 腫否 Do  your 
feet  swell  toward  the  end  of  the 
dayB-work  ？ 

你有 受忽^ 传或 UBS 之悶 

^  Ever  troubled  with  sudden 
faintness  or  dizzinefis  t 

上 《 ^山路 姊苦否 Can  you  | 

walk  up  hill  without  discomfort 7 

停 一息久 不端氣 Hold  your 
breath  a  moment, 

你常有 痕痛否 Had  you  ever 
rheumatism  t 

舒病 Liver  Diseases. 

13^ 右肩膀 有痛否 HaTe  yoTj  any 
pain  in  the  right  shoulder  t  I 


汝# 有賴黄 之節 ttady^m 

ever  jsuudice  t 

汗 流多否   Do  you  Bvres^  maehf 

大便放的；1白^^色的麽^18 

your  stools  clay  coloured  7 

汝晉 iflKB 菊否 Had  yon  ever 

dysentery  f 

你 f 住在 多袋 給袋熟 的地方 

^  Had  you  ever  lived  where 

loany  had  fever,  and  agae  ？ 

汝有常 ifcS 否 Have  you  been 
in  the  habit  of  driiUdiig  spirits 

氣症 Nervous  Diseases. 


節子有 幾久駭 How  c&m 

has  the  boy  these  epUeptto  fits  ff 

他的手 脚發属 §    D。  his  limb 

"work  muoh  f 
彼時 他知 人事否 Isheconscioofl 

at  the  time  ？ 

牟痴 未發之 先他有 B«f 喊^ 

Does  he  cry  out  before  seized  by 
the  attack  f 

牟痛將 來之時 他知否 Does  he 
know  when  they  are  coming  on  f 

ft 静色窓 通度或 生花柳 «否 

Have  you  ever  used  excesa  of 

venery  or  had  syphilis  f 


mmm      1 ]  看條譖 


run- 


床有 荷出否 Have  yon  my 
nlng  from  the  passage  t 
物 俾我看    She-w  me  the  penis 

至接狎 遊之時 而得此 者在何 

時 When  did  you  last  go  in  the 
vay  of  getting  this  P 

&物之 頭近來 有痛否 Have 
you  had  any  sores  on  the  g!ans 
penis  lately  1 

箱 後多少 時候據 OTfc^  How 

soon  after  the  connection  had 
your  fiyphilis  f 

汝之勝 有痛否 Have 
you  ever  had  a  sore  oa  perns  7 

大 艇邊有 握核否 Have  you  had 
swollen  glands  in  groin  ？ 

汝有 生通 菓芒否 。節 魚口便 

毒也 Have  you  had  a  bubo  ？ 

身軀有 趄撫杏 Have  you  any 
spot  on  the  body  t 

喉離 有痛否 Have  you  sore 
throat  ', 

嘴與舌 有痛否 Have  yon  a  sore 
mouth  and  tongue 

汝之頭 毛# 有 耽否 yonr 
hSAr  ever  fall  otttf 

汝有 根熱否 Ha^e  you  had 
iBflamed  eyes  t 


膽有 骨痛否 Have  yotv 清 
pains  in  the  bones  f 

有生 邋子否 yon  had 

any  children  ？ 

ilP#S3iJ8& 否 Have  you  ever 
bad  miscarriage  f 

ft 發受 孕時有 被打接 Uft 否 

Have  yon  eyer  had  titili-boni 

chilcbreci  1 

tic 之 fUi 發有 HavB  you 

ever  had  sore  nipples  ？ 

汝之 孩子有 募塞否 Have  your 
children  suffered  from  snuffles  t 

汝子之 稱與嘴 唇# 否 Have 
your  children  sore  mouths  &lip  t 

汝: ^/>子# 否受生 仔种或 

受皮 级之痛 Have  your  children 
suffered  from  sores  or  cracks  ？ 


之 皮裂 在尾龍 骨镩或 


i 


在 S^SQ^  About  buttocks 
flcxaroB  of  joint  or  nostriles  ？ 

tlc:2>HF# 有西 惊 接或 身腐 

而死否  Have  any  of  your 
cluldren  died  irom  ivasting  or 
wealmesB  ？ 

小便部 

Genii(Hmndl  system. 

痴尿 時有, 簾§  Any  difficulty 
in  passing  water  1 
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尿 ft 有甚麽 物§  Any  deporft 

in  the  water  i 

汝有 厘屢要 下尿否  1>0  you 

pass  it  too  frequently  ？ 

夜 時有常 常起來 下尿否 Have 
you  to  get  up  at  night  to  void  it  1 

當下尿 時有忽 然停否 Does 
the  flow  of  urine  ever  stop  sud- 
denly \vhilst  passing  it  ？ 

妆之尿 下時能 如射箭 之勇力 

否 Can  you  pass  urine  in  a  full 

Btream  t 

丙 有杠否 Is  the  urine  ever 
mixed  with  blood  ？ 

血同尿 下之時 其血是 如繇成 
條神 如圑成 塊呢〉 18  the 
biood  intimately  mixed  "with  the 

urine  or  doeB  it  appear  in  atriDgs 
or  clots  ? 

尿 胞囊能 有痛否 Have  you  any 
pain  in  region  of  bladder  ？ 

勝物 與臂子 有痛否 Savejon 
any  pain  in  penis  or  testicles  ？ 

腿下 有痛否 Have  you  any  padn 
down  the  thighs  ？ 

行動時 有加外 、痛^  Are  the 

paiiiH  increased  by  walking  ？ 

勇 於力之 時有加 外痛否 Are 
the  paiBs  increafled  by  violeat 

exertion  ？ 


坐 f» 搖蕩 時有加 外痛否 Are 

the  pains  increased  by  jolting  in 
chair  t 

下尿後 有痛否 Do   the  pains 
come  on  after  passing  urine  ？ 

想尿 下比前 猶多乎 Is  the 

desire  to  pass  urine  more  frequent? 

腿 項之腎 H 有痛得 尖利否 

Had  you  ever  any  sharp  pain 

about  the.  loins  t 

汝有 瑰夢否 Have  yon  pperma- 
torrhoea  t 

脚臭病 7b  *^  legs. 


脚筋有 腫浮否 Have  you  any 
varicose  veins  7 

前 静有較 今大否 Was  it  ever 
larger  than  nww  ？ 

汝當平 放汝脚 You  mast  keeP 
your  leg  in  a  horizontal  position  f 

汝 當調铺  must  diet  your- 

self well  ？ 


握病 Tumours. 


是 怎樣生 How  did  it  begin  ？ 

近來 it 從 前有快 大的麽 Ha. 

it  grown  more  quickly  lately  ？ 


mmmm      [ 膨 ]  看麵镊 


哲 有雜 績否 Did  iteverdlscliarge? 
汝 要割否 Will  you  have  it  cut  ？ 

t£l 此 則見效 食紫則 無用矣 

That  is  the  only  remedy,  taking 
medicine  caa  do  it  no  good. 

若不除 去則逋 tic 早死 If  not 

removed  it  will  quickly  oause 
yotir  death  f 

如除 之或能 使汝命 長乂免 iic 

死 千受痛 "8  removal  will 
probably  prolong  your  life  and 
save  you  from  a  painifid  death  ？ 

目 疾  Eye  Diseases. 

開 汝眼達 Open    your  eyelids 

well  7 
看上高 Lookup. 
看 港下底 Look  apvm. 
看外面 Look  outside. 
看內面 Look  inside. 
你能知 先睹^  Can    you  tell 

light  from  darkness  ？ 
汝 是一目 先據否 Did  one  eye 

become  dim  before  the  other  t 
眼珠 有痛否 Is  there  any  pain 

in  the  eye  ball  1 
二目有 平平能 看見否 Canyon 

see  equally  "well  with  "both  eyes  ？ 
看先致 目 辛苦否 the  light 

hurt  them  t 


看書 或做幼 fti 工夫有 用跟錄 

否 Do  you  use  spectacles  for 

i^^ding  or  close  wdrfc?  、 

臨 黄昏時 看了， 有看 見好的 

否  Can  yoa  see  better  towards 

evening  ！ 

有 何物從 目流出 What  kind  of 
discharge  comes  from  the  eyes  I 

睡豳時 眼蓋有 貼建否 he  the 

lids  stuck  together  when  you 

眼水 有常流 至類否 Do  the 

tears  run  down  your  cheeks  cms- 
taitly  t 

汝眼 全盲了 有幾久 How  long 

have  you  quite  blind  t 

眼瞎養 «、時 未到 》 未能割 

There  is  a  cataract,  bat  it  is  not 

yet  ripe  for  operation. 

內待法 Internal  Piles. 


每次 出恭是 有血否 D。  they 
l^eed  every  time  the  bowels  ？ 

出恭時 » 頭有流 出來否 D。 

they  protrude  after  the  bowels  act  t 

血 流多少 How  much  blood  dp 
you  lose  t 

直麟有大痛^^  Have  you  much 
pain  about  the  rectum  ？ 
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恭出 時用 SUfeS  Do  you  stR^Ui 
at  stool  ？ 

展 Jl 有要 小便: g^Hll 膀 IK 有銜 

否 Is  your  blfMlder  irritable  f 


痔 


； Fistula  in  Ano. 


近 S 門從 前有 生嵌否 Did  7。tt  I  至 

roriiierlj  have  aiiy  abscess  near 
the  anas  f 

由痔口 處有應 流出否 Does 
mutter  discbarge  from  the  open- 

由痔 瘡口遂 有屎迫 w 來否 

Da   ffficese   or  feces  difldunge 
from  the  opening  ？ 

« 門筋有 HW:^ 否 Have 
you  aay  painful  spasm  of  the 

ephiucter  ani  ？ 

理 宜將毒 浔割開 K  will  be 
utscessory  to  cut  open  the  fistula. 

你必來 » 館 住數日 Y。u  must 
come  iuto  the  boi^ital  and  re* 

main  there  for  several  days. 


其次 X 何慮 WLwo  did  it  break 

out  next  1 

赵影 Ml 有 ifet 否 A^e  the  spots 
baniimbed  t 

起影處 有據不 知痛: a?  Are 

the  spots  ^tireiy  witiioat  aea' 
sotion 

lis 至何 時綾發 ffl 呢 Wieu 

did  the  ulcers  first  break  out  t 

發時快 來$    Do  they  inenasd 
rapidly  f 

有時 有好否 Do  they  acHutimes 
heal  ？ 

有痛否 he  they  painful  f 

家 ft 之人 有人染 痛痕否 li* 

any  member    of   your  family 

Bimilarly  effected  t 

與 汝同處 之友可 有染此 病?？ 

Any  friend  in  the  same  place 

Bimilarly  effected  T 

^ 痕 外汝^ 有健否 DO 

you  feel  in  good  health  other- 
wise t 


滚痕 一叫 


食紫欲 藥水法 

Directions  for  taking  Medicine* 

此症起 於何時 Men  did  the 

diccase  begin  ？  I 毎四 久^ ~ M 

那 處先發 Where  dii  It  firrt      平） 郎 中國七 錢七分 Tata 
commence  ？        ,  ■     oue  ounce  every  four  hours, 


9JHg 薪 
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= s 喊得 雜時宜 4^趙 德 

the  medicine  'when  the  cough  is 
troublesome. 

—日内 分三次 食此藥 »  Take 
one  iKTwder  three  times  a  day  ？ 

： 食完飯 接宜呑 丸一社 Take 
I         a  pill  ju8t  after  each  meal. 

将 此藥 靑通身 擦通接 可拱火 

Rub  the  ointment  in  well  over 
the  whole  body  before  a  fire. 

依 法以藥 水刷之 Rubthelini- 
ment  in  as  directed. 

臨睡 時先食 Jlkil 水 Take  this 
draught  at  bedtime. 

此是 [藥    This  is  pui^tive 
medicine. 

晨 早洛心 JK"F  Take  early  in  the 
morning  on  a  fasting  Btomach. 

I  毎早 胜宜敷 麥齄糊 Apply  a 
hot  poultice  every  night  and 
mondug* 

fif 法獎之 （照 判而以 具》!5^ 之) 

To  be  inhaled  as  directed. 
宜溫熱 ilt 而貼 Stupe  the  part 
毎繊 以此 菜射入 Inject  the 

medicine  every  hour. 
你 必令其 離開以 免相擦 You 

xmiBt  ieep  the  opposiog  rnbbUig 


heating  it  apply  the  pUusfor,  to 
the  small  ot  the  back* 

以藥 水常常 舍彼濕 Keep  tho 
part  €Cfnstantly  、yet   with  thifl 

lotion. 

食紫贫 卽食敏 Take  the  medi- 
cine immediately  before  food* 

於牟麴 時宜食 Jlti^    Take  the 
medicine  between  meals. 

食敏後 ^St^ 藥   Take  the  medi- 
cine after  meals. 

縣晰 宜先食 此柳 Take 
the  powder  at  bedtime. 

flftEJi 法食之 Take  the  exact 
dose, 

此藥能 令生泡   The  medicme 
will  cause  a  blister. 

此痛 宜毎日 洗三次 Wash  the 
sore  thrice  daily. 

至要 IK 洗彼 乾淨 It  is  very  im- 

portant  to  wash  it  clean. 

牙苗 宜擦淨 The  tooth  must  be 
extracted. 

宜以刀 割錢能 SP  An  operation 
win  be  necessary  to  core  your 

complaint. 

jltH 能治 《、病 TMfl  inedidne 
will  affect  (for  good)  tlie  heart* 


mm        【叫  掛賴 


This  medicine  Trill 
affect  (for  evil)  the  brain. 

此桀 能胃行 氣所以 小便稍 

多 This  medidne  affects  the 
kidneys,  00  tbjafe  more  urine  is 


睹天 使人堪 ^eatto 
affects  the  spirits. 


氣 之功使 人有: f 同之爽 


快  Electricity  affects  .people 
differently. 


政 


治 


、 


POLICY 


Govern   

Government 
Heptarchy... 

Impost   

Kingcraft  •• 
Legislate  ••• 

Levy   

Mis-govern  , 

Mis-rule  

Oppress  

Ordinance ... 

Policy  

Polity  , 

Poll-tax  -… 


Pontaf?e   '  

Popularity  •  

Quarterage  

Ratification   、"•• 

Regency  ；  

Rule   

Scotfree  

Senate  •  ,•• 

Statute   , 

Summon   

Tariff  

Tax   •  

Un-canonical  

Warrant". 票, 港中俗 


七人霞 


,4 


宫家敉 
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PEACE  A 冊 WAR. 


For  a  fortress  to  be  taken …被陷 

General  quarter  操大兵 

Homeless  and  dcB-  ^ 無家可 | 
titute  people  ... (   難民、 5 


Confederate  ...  j 舊震 

Contraband  of  war... ) 

Contraband  weapon"  赫與械 
material  &c  (  <iU:^mTm 

Clan  fight   [^宗 

Decamp  退 |j 

Declare  war 》 ^^^^^^^^^ 

DeErtroy  rebels  

Deliver  np  arms 交軍器 、嶽軍 
Engage  in  hostilities...:^ 戦 

Embargo 封港 (禁 船不准 開行) 

Emergency  •  急迫之 

Exchange^ 换 摘 ( 

prisoners  I    之敵軍 對供） 

Exchange  hostages  交質 

Exterminating …劍、 滅 > 盡誅、 

Evacuate   微兵、 返軍三 

Fight  a  battle  打 —— 

Flag  a  truce.. 》 白為; ^ 媒) 
Fortress  


Advance  

A  camp,  decamp  營盤、 移變 

Allies  or  ally  

Amnesty  恩敏、 大 

A  spy   子、' 奸細 

Army  order  軍令 、號令 

Averting  war  避伏務 

Armistice  is  concluded 暫 停千戈 

Barborons  war  殺 戮之仅 

Battlery,  or  strong-hold,  or  ^  j/^^ 

fortress  ^  ^ 

Battle  ground,  or  seat  of  war 

Bellic  C 酣  師 出有名 

Belligerents   

Besiege   •  「 ― 

Blockade  a  river   封河、 封江 

Blockade  a  sea  port  封海口 

Bombard   4S 城 

Break     tlirough  a) 

cordon  and  eacape  j| 辱 " 山 

Casualty  不 意之事 

Cause  of  war  变 戰之故 

Cabal  g [民 


Cease  hostilities   

Cassation  of  hostilities  | 

Concentrate  one's  forces 
Couflict   


一禁. 


-、 


5 


B^D^ 识禁 、 

^軍犯 


黌 
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、觸 


Incite   

Indemnity 
Intervention 
Intrached  camp 

Insurgents  

Insurrectionary   个 

Internal  commotions 

arise  .. 
Interpose 
Make  peace 

Military  tactics  ， 

Military  law 
Military  orders 

Military  usage  軍老 

Misnnderstanding,  or  ^  ^ 

Disagreement  \ 

Mulct  髑欽、 金 作瘰刑 

Neutral  局外 傍觀、 局夕 | 

Neutral  pcrwers  局外之 3 

Non-intervention  兩 7 

Observe  neutrality  ；  -*  mCl  ^, 

t     置 身局外 

Pirates   强盜、 、滅 

Prisoners   一… 

Punish   the   lawless   and  ^ 

Protect  the  good  ^ 

Quarrel   

Raise  a  siege   

Readjustinenfc  after  war 善 後事宜 
JReconstruction   辦善 $ 

 I  mi^^  一 

Reinforcements  or  succour  • 
Release  on  parole  y^'fg^jS [； 
Rebellion …"― 謀反 大逆, 织逆 
Bebels  •  賊 


Reprisals 


Retored  to  peace   3S 祸、 平安 

Reconnoitre  窺探、 

Recal  troops  

Revolution   

Restitution   賠、 铺、 

Bight  of  self  defence... 

Robbers  、、 

Secret  orders   

Settle  terms   

Signal  g 議  號； 

Subdue  a  rebellion  

Surrender  of  enemy  投: 严， 

,，      of  rebels  

Suspend  hostilities  

Struggle  

Take  a  capture  city  ^  ^ 

or  fortress  i  "XiT^.fi 

The  toemy   "  

The  hostile  nation  .... 
The  calamities  of  war 兵； 

To  make  trouble 滋事 。滋 事生】 
To  give  military  aid  . 

To  attacH  攻打、 

To  put  a  place  in  a  state  of  ^  |^ 称 

defence  \ 阪堪 

To  set  in  battle  array  拱陣 

To  take  prisoners   生擒、 檢拿 

To  settle  or  tranquilize  the  \ 
people   ^ 

To  make  a  nation  )  ^  _ 

rich  and  strong  ^  w         w  7^ 

Treacherous  surrender  of  a  ^  .^^^^ 
fortress  ^  W^Sflt 

Tranquilized  , 

mtimatmn".  ！ 决警 蠢畫】 
Withdraw  an  army  •  ^j^j 
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嚅 


人 


倫 

1101 


Eli 


霉 


Akin  

Ally  

Ancestor … 
Associate …- 
Brethem …鼻列 

Bride   

Bridegroom 

Brother   

1 弟  Brother-in-law 

宗兄弟 Clanship …一 -| 

Concubine  千裔拜 j| 欲 
Conrtshxp.* 

I 弟     Cousin  •  

Decendant 

Elder  

Elder-brother 

姐  Elder-sister … 

炎親、 嚴親 Father  •• 

• 之^  Fatherhood …花 
外 义岳丈 Father-in-law.... 

花打， 
Filial  辆 

L 、先祖 Fore-father.. 

Fore-mother 科各 
Fosterling 科士 


兒    . Foster-child …科 
roster-father.  • . 斜 

、. 

養毋        Foster-mother 科 

育 義子、 鎮玲子 Foster-son 

科士 

朋友  Friend  

祖、 王义 Genitor   趙列 

#M 夕卜孫 Grand^child 卡蹄 《 

孫女 。夕 女 GraDd-doiighter  

卡 蹒奪打 

祖义 外龃夂 Grnad-father  

卡 躪花打 
jifl#»^fMB.#  Grand-mother …… 

^  卡颥? f、 

祖         Grandsire   卡踊 K 

、 外孫  Grandson   卡彌 一 

祖义     Great-grand  father   

总判 卡蹒 花打 

醫祖母    Great-grand  mother  

B^i 卡蹒 孖； 

骨孫        Great-grand  son 忌、 列 

•  Half-blood 〜 

Half-caste   媳 义架士 
、承 業之子 Heir …希呀 


人飾 
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miC^^^MZ:^  Heireea …… 

希呀 i  士 

眞細 Heirli 希 呀呢士 
丈夫  HnBband  ― -.. 娘士擯 
嗣子  Inherit …燕 盧判隋 
嗣女  Interitrix   

. 燕打足 地簠士 
SLh 加親 Intermarr—  

燕打孖 利> ^塗 

Km   京 

Kindred  擎地列 

Kinsman   京士曼 

Ki 顧 omau 京 士鳥蔓 
Ma—c …孖足 除 

Marry   孖足 

Maternal …孖 打妮路 
Materiiity...:g^ 打刿， 
Membership …面 羅渉 
MistresB 爲士 地呢士 

Mother  打 

Motherhood  -.       打 # 

NcpliGW   

…一 膿士 
"獵爹 路 


親入 
親歸 
親戚 
親 
姻親 
嫁娶 
母之族 
毋之族 
爲會友 
主母 
毋親 
伯毋菜 

姓  ■Nq'liew 
*5 女         Niece  . 

ig^J  Nuptial 
婚她的 > 

Wk       Offspring 柯乎士  g 伶 


孤子         Orphan  墳 

Papa  爸爸 

Parents  爸建士 

無; $1： 母  PansnUew 爸 g 呢士 
； $1： 之族 Paternal  —R?l 類呢路 
主毋  PatroneM  fSffJ^V^± 
荷包女 Poeketgirl 敏 結雜路 
種類         Race  *  士 

sirtw  思士打 

Son  ^ 

承継子 Step 截  士碟 

„  钹路 
Step^fether  士碟 

後毋  Step-mother 

毋嫁； 2： 子 Step«Bon  士 ^ 申 

农伯        Uncle  爱告路 

鼻殳        Unele-in-law …榮 告!^ 
燕 雜 

S  Wife  威乎 

舅  Wife's  brother 喊丰士 

妻妾等 Wives  喊乎士 

弟  Younger-brother 央架 

'丄  柳打 

妹  TonngOT-rtster …夫条 

M± 打 


外 a 人債 

與 中國大 

相懸倒 S 

西 國以娶 

作嫁 《嫁 

作 娶外戚 

內 親不分 

姨 表舅表 

均同以 子 

作 * 而 A 

作 子種種 

不 同之處 

難 以枚舉 

請 B" 西學 

者富 通融 

a 之可也 


\ 
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LATIONSHIPS  km  EELATIYES 

親 


(稱呼 附） 


BTKBGOURSE.  稱  呼 


After  demise. 


後 


Style  between  senior  akd  jukiob. 
^接  稱呼 


•Self  Deprecatory. 


自 驩 


某某傅 


仝上 


s 


仝上 
外孫 

外孫 

外孫 敏 首百拜 
外孫頓 首百拜 


I  Praised  by 
others. 

人 稱 


Self 


Deprecatory. 


自 藹 


Humbly  an- 
noun  cement  by 
son  of  dwicoBo  ol 
parent  oi  ffrand 
ptaroat  In  lettei 
to  his  rclatiTOi' 

and  friends. 


For  writing  letters 
to  others. 

寫信等 用稱呼 


祖夂大 人尊前 


祖母大 人尊前 


叔 祖毋大 人酋前 
外伯 祖大人 

外麵 毋大人 

夕卜 叔龃大 人尊前 

外 叔祖毋 大人奮 


Father   ^ 


Mother 


Father's  concubine  何姐 》1 [存 

Father  and  sons   

Parents   

Father's  elder  brother  

Father's  elder  brother's  wife   伯 

Father's  younger  brother  or  nncle   

Father's  younger  brother's  wife  or  aunt 阿 叔母 
Wife's  father  or  father-in-laTV  ••• ； 奮 翁奢 

Wife's  mother  or  mother-in-lafw   | 夕 | 


Mother's  paternal  elder  nncle   妻伯义 

Mother's  paternal  elder  uncle's  wife   妻伯" 1 

Mother's  younger  uncle   '妻叔 

Mother's  younger  uncle's  wife   

Maternal  uncle   S 《 

Maternal  uncle's  wife   龄- 

Father's  sister's  hasband  

Father's  elder  sister  姑姐 -frA" 

Mother's  sister's  husband  ^夫 

Mother's  elder  sister   

Mother's  younger  sister  •  ,„.^JJ 
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RELATIVES.— H7^>n^imi^. 


岳毋: A:A 尊前 


岳伯大 AS 前 
岳 伯毋大 人尊前 
岳 叔大人 


姑丈大 人尊前 
姑毋 大人^ 前 
姨丈大 人尊前 

姨母大 人尊前 


侄 婿某某 頓首拜 
侄 婿某某 頓首拜 
侄 婿首拜 
拜 


百: 


内侄 頓首拜 
內 侄首拜 
姨甥襟 MfS 頓首萍 

甥首拜 


前 前 前" 0  前前 


愚表兄 

愚內 弟镇首 
愚 ft 兄旗首 

妾某某 澉浓拜 
愚夫 


襟弟 


愚表 弟镇首 
愚表 Jt 頓首 
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THE  NINE  GRADES 


Wife's  elder  sister   

Wife's  younger  sister  

Wife's  younger  sister's  husband  • 

Sons  , 

Daughter-in-law   

Daughters  

Son-in-law  •", 

Niece  or  brother's  daughter  

Niece's  husband   

Sister's  daughter  

Sister's  daughter's  husband  

Son  and  nephew   

Nephew  or  brother's  son   

Nephew's  wifo  

Sister's  son  

Sister's  son's  wife   

Wife's  nephew  

Wife's  nephew's  wife   

Grandson  •••• 

Grandson's  wife   

Nephew's  eon   

Nephew's  eon's  wife  

Sister's  grandson  

Sister's  grandson's  wife  

Sister's  grand-daughter   

Sister's  grand-daughter's  tusband 

Grand-daughter  

Grand-daughter's  husband  


兒子、 子 } 


子婦 


兒、 女 


令令 A" 令令 

"孫孫 孫孫孫 
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RELATIVES.  一  CVmttm^rf. 


某某、 母某氏 
\ 姑 


：^、 母 


吾女 1  兒 


[  377  ] 

THE  NINE  GRADES  OF  BELATIOB* 


Great  grandson  # 

Great  grandson's  wife  營^^ ^ 

Great-great-grandson   

Great-great-grandson's  wife   力 

Nephew's  daughter   

Nephew's  daughter's  husband  

Maternal  grandfather  外"^ 夕 I 

Maternal  grandmother  外祖毋 夕 |' 

Maternal  grandmother's  sister  

Maternal  grandmother^s  sister's  hnsband  

Paternal  grandfather's  sister's  husband. 

Paternal  grandfather's  sister  

Wife's  niece  , 

Wife's  niece's  hnsband  " 

Father's  elder  male  cousin  of  different  Bumame 

The  wives  of  father's  elder  male  cousins? 

of  different  sumanie   《 ^ImTT 

Father's  younger  male  coasins  of  different } 
surname  《 

The  wives  of  father's  younger  male  ？ 表叔母 S 
cousins  of  different  surname   《 表雜  \ 

Father's  elder  female  coasins  of  different 
sumame   

Father's  elder  female  cousin's  husband  of 
different  surname  

Father's  younger  female  cousins  of  differ- 
ent Burname   

Grandfather's  elder  male  cousina  of  dif- 
ferent sumame  ，  

The  wives  of  grandfather's  elder  male 
consin  of  different  surname  

Grandfather's  younger  male  cousins  of 
different  Barname  

The  wives  of  grand&ther's  youngor  male 
coasins  of  different  Burname   


攀 


表姑毋 

m 丈 

表站姐 

表伯 

表伯婆 

表 

表叔婆 


BSIPS  AND 


上 

愚 表娃某 某頓首 
愚表廷 

愚表 娃頓首 


表娃 


愚表娃 

愚 內表娃 

愚表侄 
愚 表娃孫 
愚 表娃孫 
愚 表再娃 孫頓首 
愚 表娃孫 


某 
1 


：侍右 
表伯 母大人 

表叔大 人侍右 

表叔 母大人 

表站 毋大人 
表姑 丈大人 
表姑 母大人 
表伯 祖大人 

表価 母大人 
表叔 祖大人 i 右 

表叔祖 毋大人 


，静 


f 婊^ 姑姑 賢賢： 


I 賢外 一 


[378] 


THE  NINE  GRADES  OP  BELATIOS 


Grandfather's  female  cousins  of  different  ) 

Buruume  ^ 

【Iusbaiul8  of  grandfather's  female  coasins  ^ 

of  diflereut  surname   ^ 

Cousiii*«  sou   •  

Cousin's  son's  wife  

Cousin's  daughter   表 ^Jz^T 

Cousin's  daughter's  husband   , 

Cousiii'd  gnmilson   , 

Cousin's  grandson's  wife  

Cousin's  graud-daughter  

Cousin's  gnintl-daughter*s  husband  

Father's  maternal  uncle  

Fatber*s  maternal  uncle's  wife  

Father's  maternal  grandfather   夕 |' 

Father's  maternal  grandfather's  wife   夕 j， 

Sou'fl  、vife,8  father   , 

Son's  Avifo's  mother  親 家母、 

Son,a  wife's  grandfather  

Sou's  wife*s  graudiiiother  

Ilusband^s  elder  brother   伯 

fInsbancVs  elder  brother's  wife  大 f| 

rinsbamrs  younger  brother  細 

l【usl)aud,s  younger  brother's  wife  

Ilnslxiucrs  sister   

Ilusbaud's  sister's  husband   

rier  ladyship   


mvS  ANI 


•  •••I 


外侄 
外侄 

/1 表伯/ 鼓表 叔頓首 

愚 表伯、 愚表叔 
愚表 伯祖、 愚 表叔祖 


愚表 伯叔祖 


姻观 


姻 腕生、 姻弟、 姻家弟 


侍生 


愚弟婦 
愚姪、 侄婦 

魁 

外 


姻 再侄、 姻 7；(5 

4 寺右、 #T 


S 


姻 
者 


姻观 

尊 011 
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表姑祖 母大人 
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sciLE  or  corns 画 s  and  brokerage. 
列 等費佣 中塲意 生港香 


[Adopted  by  the  Hongkong  General  chamber  op  commerce,  at  thr 

HAItP-YEARLY  MJELRTING  HELD  ON  APRIL  30TH，  1872. 


(This  scale  of  Commissian       is  not  binding  on  the  Brokers  in  the  Cohny.) 

COMMISSIONS. 

！ Parchasing  or  selling  Tea,  Raw  Silk,  and  Cotton   3  per  cent 

,,        any  of  above,  as  returns  for  goods  sold   2^  ,， 

,，        or  selling  Opiam  '   2  ,, 

" 01*  Belling  all  other  Goods  &Produjce,SMps9&  Real  Estate  5  ,« 

，，       and  selling  Shares  or  Stocks   1  " 

jlnspecting  Tea  or  Silk  — ••  1  „ 

iQuaranteeiug  Sales   2^  ,， 

,，        Kemittances  -    1  ,, 

IDrawiQg  or  endorsing  Bills  of  Exchange  ，  ―   1  » 

,，        or  negotiating  Bills  of  Exchange  without  recourse  i 

Pnrchasing  or  realising  Bullion  or  Bills  of  Exchange  *   I  „ 

Remitting  the  proceeds  of  Bullion  or  BAlIfl  of  Exclxange   |  " 

JPaying  and  receiving  Money  in  Current  Account  一 ―、.  1  ，， 

,,     Ships'  Disbursemeiiis   2^  m 

Collecting  Freight  〜― ••  2|  ,， 

Obtaining  Freight  or  Charter   jT  " 

,,  ，,      "      ？，    and  collecting  same  freight  ―一"  6  " 

Ad^iusting  Insurance  Claima  on  Amount  Recovered  i-i  „ 

Eftecting  Insurance  on  the  Insured  Amotint  一   |-  „ 

！ ProsecTiting  or  defending  succesBially  Claims,  either  at  Law  or 

by  Arbitration  '   5  " 

Prosecuting  or  defending  unsuccessfully  •   2^  » 

Managing  Estates  and  collecting  Rents   5  ，, 

Transhipping  and  forwarding  Jewellery  and  Bailion   ^  „ 

Forwarding  or  transhipping  Cargo  ―  — ^   1  " 

Transhipping  or  forwarding  Opium  $2  per  chest. 

Goods  withdrawn  or  re-shipped  '  ^^commisson 

Granting  Letters  of  Credit  1  per  cent 

For  doing  ships'  business  when  no  inward  or  outward  Com-  \  20   cents  per 
mission  is  earned  ―  -.,  (  Registered  ton. 

The  conversion  into  Hongkong  currency  of  sterling  freight  inward  in  Ean^kiuvg  payable  at 
Hongkong  shall,  unless  otLerwise  stipulated,  be  made  at  the  rate  tor  Bank  BU^ 
London  payable  on  demand,  and  the  rate  ruling  at  the  close  o£  a  moil  shaJ  be  the  rate 
applicable  to  sucdx  p'lrposc-^luiing  the  subsequent  wecli. 


BROKERAGE. 

Bills  and  Bullion    〜    ... ，  j  par  cent  Payable  by  Seller. 

Produce  and  General  Merchandise    |      ,，         "  " 

Fire  Arms  -    1      "         "  ，， 

For  negotiating  and  completing  Charter  and  )  ^  ,     .  j 

procuring  Freight   J  ^     ，，  ，， 
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！ 

！ 


i 


i 

I- 


Genius   神 

Ghost  jpl 

God   

Goddess  yjpi 

Godhead 

Godling  /J 

Godship   -^jji 

Greek  希獵 ' 

Griffin  \ 首琴: 如 

Heathen  

Hindoo  R]  Bff 

Iloly  

Ilygeia …  益壽; ii 申 

Idol  

Isis …： 國麵力 J 、一 

Jackalantorn  

Mahammedan   IgTTg] 

Mars   •  fe&/^ 之 w 

Melpomene …徵 J^; 哭 之歌神 

Mercury    Jj^^'P^^ 

Mermaid,,. 海 神、 女首 大魚 
Minerva  》 ^姜^ 善"^ 

Monster   *f5jp 

Muse  神、 九, - 

Neptune  and  \   pf  *^：：||1^^ 水境/ ji 
Trident …《及 其 定海三 示 

Nereid  and  sea-liorse 海神女 •  % 
•Nightmare 


iBgis  

Almighty   全 bI 

Angel  

AniibiB .... 

Apollo …希 羅, 馬 

Atlas  

Bacchus  and  Faun 

Bowsprit  

Brahma   印度 

Baddha   

Calliope 善有 口才能 f 
Catholic  ... 
Centaur 牧 羊佛、 人 

降教 


>"， 


Ceres^^llf: 田 

Clio   

Cupid  

Dagon  

Dancing  Faun 

Deity  

Dt  mon 

Devil  

Diana …管打 獵嫁娶 貞節夢 I 

Divine   

Dragon   

Erato  管^^ 詩辭 

Fates …〜管 織 泰三 3gF 
EsculapiuB  -…" 种聲、 醫 人之示 

Heathen   拜菩 薩之示 

Enterpe   琴詩 

S  —首三 ft 之 JP' 
* 管 報仇事 


1* 


Affiance  

Baptism  f'  賴 

B。w …… ) 窆嚣廡  1 佥 雈、 作 
Ceremonial   鹏 

Civilize  有 TS 

Complaisanco   j^j 

Circumcise  割 陽簿皮 2 

Courtesy  禮尙乇 

Courtlike   jtf 


Deference  

Discourtesy  ... 

Elegance   

Funeral  

Gift  

Good -breeding 

Grave  

Guest-rite  …- 

Guest- wieo  

Honour  


鬼神、 鱧儀鎮 
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Pan 


"Siohe    and  ^ 
her  children  ^ 

Nymph 
Oracle 
Pagoda 

《護牧 
I 之神 

Pegasus 
Pluto 
Protestant 
Eoman 
Sacifice 
Satan 

Saturn …… 天地之 
8一. 醉…— 1 

Shield  藤瞧 ii» 

Siren 善曲令人忘歸：^^: 


Siva   

Soul  ••••• 
Soulless 
Sphinx  • 
Terpsichore 

Thalia … 


二臂四 手之歡 


Thoth 


z 

s 鳥 頭人 躲 


' Trimurti  

Trinity  

. Vanina  ― 體 
Vesta 羅馬 ^ 

Venus   

Vishnu 印度上 古一 

) Vulcan  jjQ^%3L 

Unicom   jj^'KI 

Uranit   ― " " 

Yama 初 生印度 


^子 姐孫類  I  381  1  ^子 祖孫敏 


父 子龃孫 

OF  FATHER  SONS,  &c 

長子 Eldest  SOD. 

g 子 Eldest  son  by  ihe  \vife. 

子嗣  Heir. 
次子  Second  son. 

親生子 My  own  son. 

義子、 承繼子 An -adopted  son, 
緩玲子 An  adopted    sou  of 

different  snmame. 
懷腹子 Posthumous- son. 
效家子 Prodigal  son. 
子孫 Children  and  granddiildTED 

or  sons  and  gracdsona. 
内孫 Son's  son. 
外孫 DaugMerVchildreiu 
營孫 Great-grandson. 
"^孫 Great-great-graixdsoiu 


娃孫 Nephew's  son. 
正出  Those  bom  of  the  wife. 
庶出  Those  bom  of  the  concubine 
孝順子 Dutiful  and  obedient  son. 
件逝子 Son  with  preverse  aod 

obstinate  tempers. 
老祖 Remote  ancestor. 
少宗 Iminjediate.  -progenitors. 
九族 Nine   ranks   or  grad€i^  af 

relatione. 
逮子 Thje^  youngest. 
浪子  A  prodigal -son. 
遊子 Travelling  son. 
；; 食子 Unfiliat-son. 
A 齒 0 "繁 Daily  increaaing  family 

or  population. 
孖生子 Twin. 

^   Sons-  and  granxlsoiui 
inheriting  honora. 
孤獨子 Orphan. 


Ill-bred  

Impolite  

Mannerly  

Neighbourly. 

Polite  

Regard   

Rite   

Routine  

Rude  

Salute— ••  


Un-ceremonious  . 

XJn-civil  ―. 

Un-civilized  

Un-courteous  一 
Un-dignified  ，― 

Un-graceful..^  

Un-mannered. 

Un-polite  -… 

Well-bred-^.^  , 

Xenium^  


义子 祖孫額  [ 382  ]  子 祖孫額 


子 孫發達 A  numerous  -and  pros- 

perons  posterity. 
世 家子孫 Son    of  aa  old  and 

honorable  family. 
子 孫昌盛 A  numei-oTLS  and  thrrv- 

iiig  posterity. 
長 子娘孫 Head  son   and  Head 

grandson  of  a  family. 

子 孫衰微 Deacerdsjiifl  fcx7  aad 
impoverished. 

從嫁子 Step^son. 

# 稀膝下  [ChUdren]  playing 
about  the  parent's  knees. 

守 業子孫 Son  and  grandson  of 
keeping  estate. 

孝 子賢孫 A  dutiful  Bon  and  a 
worthy  grandson. 
子千孫 May  you  have  a  hun- 
dred Bons  &  a  thousandfgrandsons. 

典 家之子 Son  ofproserous  family. 

小 兒皮氣 A  childish  disposition. 

小 兒度量 A  childish  judgment. 

小 兒事業 Childish  pursuits. 

小 兒所爲 Childish  conduct. 

IS 子 孫所累 Involved  by  the  con- 
duct of  one's,  sons  and  grandsons. 

子孫祸 令人愛 Clever  children 

and  grandchildren  will  be  loved. 

子孫瓜 list 線長  A  line  of 
descendants  as  long  as  the  Teina 
of  the  melon. 


子 孫爲王 家出力 Children  and 
grandchildren  labouring  for  the 
emperor. 

正出 就 係嫡子 Those  bom^f  the 
wife  are  the  principal  children. 

庶出便 是庶子 These  bom  of 
concuhlneB  are  the  commoa 
children. 

I^^'^MMC^  The  child  oughtto 
comply  with  the  parent's  wishes. 

小女 並無被 My  daughter  has 
no  nuptial  presents  of  value, 

謹 守関巧 My  niece  care* 
fully  observes  the  domestio  ritee. 

留規模 與子孫 Good  examples 
transmitted  to  posterity. 

令節幾 時榮娶 will  the 
marriage  of  your  son  be  consum- 
mated. 

孝 順還生 孝順子 The  datifnl 
and  obedient  child  will  be  blessed 
with  dutiful  &  obedient  children. 

杵逝還 生忤继 兒 Those  who 
have  been  perverse  and  obstinate 
will  be  recompensed  in  having 
children  with  like  tempers. 

若要小 兒安常 帶三分 饑與寒 

If   you   would   have  children. 

enjoy  good  health,  let  them  al- 
ways experience  a  little  hunger 
and  cold. 


夫蠕顦  [ 383  ]  夫婦類 


夫 


OF  HUSBAND  &  WIPE. 


水夫妻 Sweetheart. 
夫  Widower. 
獨夫 Lonesome-  felk;^- 
匹夫 Husband. 

匹 夫匹婦    Common    jnan  and 


woman. 


^^夫 Adultereiv 

情郎 Ungrateful  lover. 
婦 A.  hag,,  a  beldame,  a  harridan. 
婦  A  jealous  woman. 
婦 A  pettish,  captious  woman, 
a  termagent. 

婦 A  beautiful  womanya  stylish, 
Tvell-dressed  lady, 
命婦 A  little  -lady. 
資 淑之妻 A  virtuoua  woman. 
再^! 婦 A  remarried  woman. 
結 髮夫妻 Husband  and  wife 

affianced  by  their  parents. 
^H^^^  Mildness  and  gentleness 
between  husband  and  wife, 
g 夫婦 Kindness  and  love 
between  husband  and  wife. 
夫 妻保守    Husband  and  wife 

assist  and  protect  each  other 
夫 唱婦隨 The  husband  8izxg8，  and 
the  wife  fellows  in  unisoiL 


简 婦撫孤    A  chatite  widow, 
uouri  f  1  i  11  g- -orphan  children. 

正妻 無所出 My  wife  has  no 
children. 

妾侍 生幾個 How  many  children 

has  your  concubine  ？ 
正室 極正大 My  wife'o-  conduct  is 

in  the  highest  degree  correct. 
夫資 婦亦賛 If   the   hufiband  is 

virtuous,  the  wife  will  also  be 

virtuous. 

寰婦切 勿粉飾 The-widow  must 

not  put  on  gay  attire. 
象婦理 應掌家 The  eldest  son's 

wife  ought  to  govern  the  family. 

夫妻女 R 魚得水 The  husband  and 
wife  happy  as  fish  in  the  water, 

夫妻 S 髮齊眉 Husband  and  wif& 
both  equally  advanced  in  age. 

夫婦同 譜到老 Husband  &  wife 
living  in  peace  even  to  old  age. 

夫婦相 敬如賓 The  husband  anp 
wife  hoc  our  each  other  as  guests 
夫婦不 同席坐 The  husband  and. 

wife  must  not  sit  on  the  same  mat 
夫婦以 別爲禮 Deconmi  binds 
husband  and  wife  to  their  own 
spheres. 

園食力  Husband  and 
wife  eat  of  the  fruit  cultivated 
by  their  own  hands. 
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賤內過 身幾年 Mjr  wife  died 
several  years  ago. 

歷室或 番$  Have  yon  yet  con- 
tracted for  a  second  marriage  ？ 

西 E 室成 何處呢 Of  Avbat  place  is 
your  betrothed  wife  ？ 

癉家^ 人軟弱 has  no 

energy  for  n^anaging  her  affairs. 

壞 係 靑頭女 My  second  be- 
trotlu'd  in  ytt  but  a  green  -girl  ！ 

平妻不 是妾侍 The  equal  wife 
in  not  a  Concubine. 

拙 l^j 頗識字 My  wife-ha&a  slight 
knowledge  of  letters. 

體夫人 冇喜未 Sir,  has  your 
liononiblo  lady  joy  ？ 

iti 夫人應 寵#  So  worthy  lady 
snivly  ought  to  be  loved. 

原 gg 夫妻  Originally  conpled 
husband  and  wife. 

夫 妻和譜    Husband  and  wife 

living  in  peace  and  harmony. 
夫 妻反巨     Husband    and  wife 

turning  their  eyes  from  each 
other  m  dislike. 

兄弟類 

OF  BROTHERS. 


I^SfiiZi^    Brother   having  the- 
same  parent. 


娘 堂兄弟    Cousins    having  the 

Bame  g"and  father. 
辣 堂兄弟    Consins  having  the. 

same  great-grand  father. 
叔伯 兄弟 Cousins  who   haa  the 

Bame  uncles. 
同 资兄弟 Cousins  who  having  the 

same  great -great-grand  father. 
族中 兄弟  Cousins  belonging 'to 

tlio  same  family. 
過 繼兄弟 He  is  my  brother  by 

adoption. 
異 姓兄弟 Brothers   wha  hae 

different  surnames. 
患 難兄弟 Brothers  in  trials-aud 

afflictions 
換帖 兄弟    Brothers  who-^-are 

living  on  torms  of  intimacy. 
拜 會兄弟 Brothers  Avho  are  pled- 
ged for  each  other support. 
兄 友弟恭 Elder  brother  Bbonld 

be  kind,  and  the  younger  onea 
respectful. 

兄 弟不睦    Brothers  disagreeing 

among  themselves. 
兄 弟怕怕 Brothers  liTing  "ill  p«v 

feet  harmony. 
兄齊分 家    Patrimony  divided 

among  brothers. 
兄 弟同科 Brothers  obtaining 

honors  at  the  samo  examinatioa 
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JI 不 能顧弟 The  elder  brother 
cannot  take  care  of  the  younger* 

五股 內兄弟 Cousins  within  the 
fifth  generation. 

兄弟 爭家 Brothers  contend  for 
the  patrimony. 


兄 弟同心 锒力 Brothers  with the^ 
same  heart  and  united  strength. 

四海 之內皆 兄弟也 All^vh。 
dwell  within  the  four  seas:  are 
brothers. 


帝王 職官類 

CEIKESE  TITLES. 


规 g  THE  IMPERIAL  COURT. 


皇帝 I 皇上、 天子、 主子、 至蔑、 

nmm. 天辟、 m^. 官家, 

元后 The  Emperor. 

皇后、 中宫 The  Empreas. 

東官 The  Empress  of  the  Eastern 
division  of  palace. 

西宫 The  Empress  of  the  Western 
division  of  palace. 

國毋 Mother  of  the  State, 

皇太 后  An  Empress  Dowager. 

皇貴她 Secondary  Consort  (Con- 
cubine of  the  first  rank.) 

貴妞可 爲！^  Secondary  Con- 
sort will  be  raised  to  the  degree 
Empress  Consort. 


貴扭 Concubine  of  the  second  rank 
站 


，, 


，,     third  rank. 
，, fourth  rank. 


fifth  rank. 


貴人 

答應 I 常在 Female  attendants  of 
the  Emperor. 

太子。 世子。 皇儲、 東宫、 靑宵、 
儲君、 君之二  The  Iloir. 
apparent. 

皇子、 親王、 王邸、 殿下 Prince- 
^i}r  Imperial  Princess  or  daughter 
of  an  Emperor. 

倫公主 ( Gurun 固 倫國也 ） 
Imperial  Princess   of   the  first 

rank  or  Daughter  of  an  Enipreeg 
Consort. 
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和顆 < ^主  Imperial  Princess  of 
the  second  rank  or  Daughter  of 
an  Inferior  Consort. 

額駙 （卽 前朝 駙馬） Husband 
of  an  Imperial  princess. 

福晋 Prince  Consort  or  wife  of 
Imperial  Prince. 


HEREDITARY  IMPERIAL 
NOBILITY. 


5f^^iH  Prince  of  the  1st.  Order. 
多 羅都王 "        ，， 2nd. ,, 
多羅 風勒, 風勒 Prince  of  the 
3rd.  Order. 

固山 旦子、 K 子 Prince  of  the 

4th. Order. 
奉恩鎮 國"^   Imperial  Dcike  of 

the  Ist.  degree. 
奉恩 輔國公    Imperial  Duke  of 

the  2nd.  degree. 
不 A  A 分鎮國 <^  Imperial  Duke 

of  the  3rd  degree. 
不 入八分 輔國公 Imperial  Duke 

of  the  4th.  degree. 


多軍 Noble  of  the  Imperial 
lineage,  ninth  in  line  of  descent. 

將軍 Noble  of  the  Imperial 
lineage,  tenth  in  line  of  descent. 
奉 國將軍 Noble  of  the  Imperial 
lineage  11th.  in  line  of  descent. 
* 奉恩 將軍 Noble  of  the  Imperial 
lineaj^e  ,12th.  in  line  of  cloBcenL 

宗室、 天潢 （黄 帶子） Imperial 

claiiHman. 

覺羅 （ 紅帶子 ） Gioro,  or  CoIIa- 
teral  relative  of  the  Imperial 
House. 

王府  Palace   of  princes  of  tho 

Imperial  lineage. 
長史  Recorder  or  Remembrance. 
司儀長 Major  Domo, 
護衛 Officer  of  the  Body  Guard. 
典儀  Assistant  Major  Domo. 
包衣 (Bo-i)  Bondservant;  Serf. 
"S^^^  Colonel  of  the  Bo-i. 
包 衣佐領 Captain  of  the  Bo-i. 
世子 Son  or  an  Imperial  Prince 

of  the  first  degree. 
長子 Son   of  an  Imperial  Prince 

of  the  second  degree. 


• 己上 十二箭 臣皆世 襲罔替 The  above  12  titles 
conferred  on  members  of  the  Imperial  House  are  existing  with  tb© 
right  of   inheritance  for  ever. 
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郡主 Daughter  of  an  Imperial  Prince 
of  the  first  degree. 

縣主  Daughter  of  an  Imperial 
Prince  of  the  second  degree. 

縣君  Daughter  of  an  Imperial 
Prince  of  the  fourth,  degree. 

鄉君  Daughter  of  an  Imperial 
noble  of  the  first  or  second 
degree. 

格格  Daughter  of  an  Imperial 
Prince  or  Noble. 

宗女 Daughter  of  Imperial  noble 
in  the  lower  ranks. 


八大 親王等 

THE  EIGHT  CHIEF  PRINCELY 
FAMILIES. 


E 

E 
E 

王 
王 

都王 
郡王 


Prince  of  Li. 
of  Jni. 


，, 


,， 


，， 


，， 


，， 


，》 


of  Yii. 
of  Suh. 

of  Cheng. 

of  Chnang. 

of  Shun  Chiang, 

of  K'^h  K'in. 


宗 人府。 玉牒所 


THE  IMPERIAL  CLAN  COURT. 


宗卿, 宗正、 宗令、 宗人、 天 

The  Prince  of  the  Imperial 
family  holds  the  presidentship 
of  the  Court. 

府丞、 宗 正卿、 大 宗卿、 大宗 

正、 大 司宗、 大 司族、 大司 

戚、 大司属 Vice  Director, 
i 事 》 理事官 、掌法 Commissary. 
副 理事官  Assistant  Comlnissary. 

輕歴、 玉牒 所主薄 RegiBtran 
洛资    Prison  of  the  Imperial  Clan 
Court. 

黄檔资 Registry  Office  of  the* 
Imperial  Clan  Court. 

行人 m 、懷 遣司 

DIPLOMATIC  COURT. 


王    The  Prince  of  I. 


司正、 上介、 鳧使、 天使， 皇華 

使、 大案氟 皇使、 M 

Ambassador. 
司副。 少介、 輔介 Envoy. 
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內務府 

THE  IMPERIAL  HOUSEHOLD. 

總管 大臣、 宮正、 宫伯、 內宰、 

少 府卿、 太府鄉 Comptroller 

of  the  Household. 
堂郧中 Secretary. 
主事 Assistant  Secretary. 
委 署主事 Deputy  Assistant 

Secretary. 

內務 各司庫 

DEPARTMENTS  OF  THE 
HOUSEHOLD. 


儲司。 御 府令、 御 府丞, 

守 宫令、 尙衣監 Treasury  of 

the  Privy  Purse. 
銀庫 Bullion  and  Jewellery  Tanlts 
磁庫 Porcelaia  store. 
概庫 Silk  Store. 
衣庫 Imperial  Wardrobe. 
茶庫 Tea  Store. 

織染局   Manufacturing  "and  Dye- 
in  sf  Department. 

都 虞司、 佐弋、 典翥、 都 水長、 

都水丞  Pay  and  Commission 
Office  for  the  Household  Brigate 
掌儀司 、司 禮監、 殿中監 Office 
of  Worship,  Ceremonial,  and 
Control  of  Ennuchs, 


果资 Fruit  Office* 

种资 The  Director  or  Worship. 

司、 典牧、 權廪令 1 牲口坊 

( 管羊與 草料） Pasturage  De- 

partment. 

計司、 審 計司、 司 會大夫 

Collectorate  of  rents  for  Banner 

property. 
三旗 庄通魔 Steward's  Office  for 
Property  of  tho  Three  Household 
Banners. 

營 造司、 尙 力令、 考工令 * 

考 工丞、 修 內司、 祗應 司 

Office  of  works. 

'漠 刑司 》 掖 g 局令 Judical  De. 
partment. 

管轄 番殺虔 Police  department. 

ft 三旗 （如 內!^ 營、 ft 護 

軍營, 內 前鋒營 ） The  Hoiue- 
hold    Division    of    the  Three 
Superior  Banners. 
官资處 The  Antechamber  officer 
三院 （ 如 The  Three  Courts. 
上 胡院、 iiSK 使 The  Palace  Stnd 

The  Imperil! 
Armoury^ 
奉 宸私苑 16 監 The  Parks  a»d 

Hunting  Grounds. 
御茶勝 M   The  Battery  of  tto 
Household. 


4 


帝王 截官類      [ 389  ]       帝王 敏官類 


太監、 監門、 闊官、 閹尹、 中貴、 

中滑、 內侍、 內官、 刑臣 An 

Eunuch. 

侍  衛 

THE  DEPARTMENT  OP  THE 
IMPERIAL  BODY  GUARD. 


親軍營 The  Imperial  Guard. 

領 侍衛內 大臣， 宮正、 衛 將 

軍、 淑林 大將軍 Chamberlain 
of  the  Gnards. 

ft 大臣、 官伯、 中 領軍, 雜武 

將軍  Chamberlain. 

散秩 大臣， 大中 大夫、 中散 

大夫  Assistant  Chamberlain. 

侍 衛班領 Captain  of  the  Guards 
侍 術什長    Lieutenant    of  the 
Gaards. 

储 （有 五等） Officer  of 
the  Guards. 

钢侍衛 Subaltern  of  the 
Guards,  Avearing  the  blue  plume 
Tsung  shih  Guards. 
親軍校 Sergeant  of  the  Palace 
Gunrds. 

著 親軍校 Deputy  Sergeant  of 
、 the  Palace  Guards. 

軍校 Vice  Deputy  Ser- 
geant of  the  Palace  Guards. 
^S^J^j^ [大臣 Minister  of  Presence, 
or  Grand  Chamberlain. 


衛長、 殿中 將軍、 
直閣 將軍、 虎賁 翁事、 虎賁 

將莩、 羽林 中節將 Guards  of 

the  Antochamber. 
御 前行走  Mongolian  Princes 

having  the  right  of  entree. 
後 還大臣   Chamberlains  of  the 

rearguard. 
前 引大臣 Chamberlains  of  the 

vanguard. 
豹尾班 1^ 術 Guard  furnishing 

the  Imperial  Escort. 
奏事處 Privy  Cabinet  Office. 

S 儀跟 ，司 、備司 

OFFICE  FOR  THE  COMMIS- 
SIONER OF  THE  EQUIPAGE 
DEPARTMENT. 


戀 儎使、 中尉、 金吾、 衛 尉卿、 

左 m 大 威衞、 大儀衢 • 
大 列衛、 大 虎賁、 大旅賁 

Commissioner  of  the  Equipage 
Department. 

冠軍使 Marshal  of  the  Equipage 

Department.  , 
雲摩使 Assistant  Marshal  of  the 

Equipage  Department. 
治儀正   Controller    Marshal  of 
the  Equipage  Department. 
儀尉 Assistant  Controller  Mar- 
shal of  the  Equipage  Department 
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京 內大員 Metropolitan  Adminis- 
tration. 


COUNCIL  OF   STATE  OR 
GRAND  COimCIL. 

軍 機大臣 Minister  of  Council  of 
State. 

章京 Secretary  of  ConncU  of  State 
/1、 軍機 Clerical    Work    of  the 
Council  of  State* 

内閟、 攻府、 黄靡、 黃簡 

GRAND  SECRETARIAT  OR 
IMPERIAL  CHANCERY. 


大 學士、 中堂， 丞相、 宰相、 
相^ 、 相國， 閟老、 平章、 
大 3 輔、 大 柱國、 大 柱石、 

大， 宰、 中 書監、 中 書令、 

大 元輔、 Grand  Secretary. 

殿 (有 Throne  Halls,  or  pavilions 

of  the  Imperial  palace. 
文華殿 Wen  Hwa  Tien, 
武^ 殿 WuinngTien. 
體仁閣 T《i  Y^n  Koh. 
東閣 Tung  Koh, 

協辦大 畢士、 協揆、 大 柱國, 

新參、 - 參政、 亞相， 次祗 

次辅、 戴公 Assistant  Grand 

Secretary. 


太師 Grand  Preceptor. 
太傅 Grand  Tutor. 
太保 Grand  Guardian 
^^^^  Junior  Preceptor. 
少傅 Junior  Tutor. 
少保  Junior  Guardian. 
太子少 保* 宫保  Guardianship 
of  the  Heir  Apparent. 

內閣 孥士、 中 誉侍耶 Snb-Chan. 
cellor  of  the  Grand  Secretariat. 

內 閟特讚 搴士、 中曹都 檢正, 


中書 省參讓 Readers  of  the 
Grand  Secretariat. 

內閟 侍讚、 中書 檢正、 尙 if 

都事、 中 書省難 ABsisbmt 
Readers  of  the  Grand  Secretariat. 

內閣 典籍、 駕閣、 中書 ft 勾 


Archiviflts  of  tiie  Grand  Secre- 
tariat. 

內閟 中書、 中翰， ft 史 1 告人， 

西狨, 右垣 Secretary  of  the 

Grand  Secretariat. 

中 書料, 西掖、 右适、 紫飜 

THE  IMPERIAL  PATENT 
OFFICE. 


中書科 中書， 中敏, 
大 掌翰、 大 內史， 歸監， 

—官誥 院舍人 Secretary  oi 
the  Imperial  Patent  Office. 
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方  畧 

THE  MILITARY  AJRCHIVE 
OFFICE. 

jJll^  President  of  the,  Military 
Archive  Office.  " 

提調   Proctor    of   the  Military 

Archive  Office. 
收掌 Archivists  of  the  Military 

Archive  Office. 

修 Compilers  of  the  Military 
Archive  Office. 

譯館 Translation  Office. 

理 各國事 務衙門 

THE  YAMflN  OF  FOREIGN 
AFFAIRS. 


王 大臣， Sfi 理 各國事 務大臣 

The  Prince  and  Ministers  for 

Foreign  Affairs. 
章京 Secretary  of  Tsungli  Yamen 
司員、 司官    Officer  of  Tsangli 

Yamen. 

纏辦 Chief  Secretary  of  Tsungli 
Yamen. 

通 商大臣 （18G1 趄） The  Office 
of  Minister  Superintendent  of 
Trade. 

南 洋大臣  Superintendent  of 
Trade  for  the  Southoru  ports. 


北洋大 ©    Superintendent  of« 

•  Trade  for  the  Northern  ports. 
海軍衙 Court  of  Admiralty. 

六部， 六曹 

SIX  BOARDS. 

吏部、 鈴曹, 餘部、 天部、 文部、 
東曹、 天卿、 選部、 選曾、 

三公尙 書， 常侍曾 尙誉, 

南院 樞密使 Board  of  Civil 
Office. 

戸部、 農部 1 民部, 版部, 稼部、 

地曹 》 人曹、 地部、 民曹, 

度 支尙書    Board  of  Revenue 

禮部、 祠部、 儀部、 客台、 春曹, 

南曹、 客 ，、 儀曹 尙書、 

殿 中尙書  Board  of  Cere- 
monies. 

兵部、 犀部、 駕部, 武部、 庫部, 

権省、 兵 曹 Board  of  War. 

刑部、 比部、 西曹、 憲部。 秋曹, 

法曾、 西臺、 墨曹. 都 官尙書 

Board  of  Punishments. 


工部, 水部、 起部、 起曹, 冬 

屯 田 尙書 Board  of  Worka. 

樂鄧 （入 禮部 內算） The  Board 
and  State  Music. 

各 部尙書 部堂、 中台， 都省、 

都台、 大常 伯 President  of 

any  Board. 
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各部 侍耶、 部院、 55 觚 武瑯、 

4^*^ 伯 Vice  President  of  any 
Board. 

各部左 "^那 Senior  President  of 
any  Board. 

各部 右负節 tJtmioir  Ptesident  of 
any  Board. 

鄧 院大臣 （侍 耶與 尙書也 

Heads  of  Department  (embraced) 

the  Presidents  of  the  six  Boards) 
of  the  Superior  Courts.) 

堂官 （侍郾 與左右 侍琊也 

Presidents  and  Vice  Presidents. 

吏部 尙書、 太宰、 象宰, 天官 

大誕 大 司列、 司^、 

常伯   President  of  Board  of 

Civil  Office. 

吏鄧 左右侍 MU, 少宰， 少 司 
% 少飾, 大 中餘、 司列少 

常伯 Vice  President  of  Board 
of  Civil  Office. 

戶部 尙誉、 大司徒 、地官 ^ 地嫡 

大 W]^ 農、 大 司元、 tt«. 

司 元 太常伯 President  of 
Board  of  Revenue  Office, 

芦部左 右侍亂 少司徒 、司元 

少 常伯， 少司農 I 少司元 

Vice    President    of  Board  of 

Revenue  Office. 

部尙書 、大 宗伯、 春官、 春卿 
宗伯、 宗邦、 大 秩宗、 大典禮 


太 儀卿， 司禮 大常伯 P« 

Bident  of  Board  of  Cere 
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Office. 

禮部左 右侍鄘 、少 宗伯、 司禮, 

少 司禮、 

少典禮  Vcie  President  of 
Board  of  Ceremonies  Office. 

兵部， 書、 大司馬 j 官贗鄉 
大 司戎、 大掌戎 Presiaemof 
Board  of  War  Office. 

兵郑 左右 侍耶、 少司馬 、司戎 

df^iS, 少 司戎、 少掌戎 

Vice  President  of  Board  of 
War  Office. 

w 部尙書 、大 司寇、 胃、 秋麟 

大 秋台、 大 秉憲、 大 中台， 

司刑 太常伯 President  of 
Board  of  Punishments  Office. 

刑部左 右侍耶 ，少 司寇, 司刑 

^！^伯、 少 秋台、 少 秉憲, 

司刑 少常伯 Vice  President 
of  Board  of  Punishments  Office. 

工 部尙書 、大司 S  、冬官 、冬 «l 

大 司平、 司平太 常伯, 

大虞卿 President  of  Board  of 
Work  Office. 

工 部左右 侍耶， 少司 
少 司平、 司平 少常伯 Vice 
Preeidenfe   of   Board  of  Work 
Office. 
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各薄 爆中, 攻 正艱 》 星鄞、 

郎省 Senior  Secretary  of  any 
Board. 

各部員 外鄭、 确艱, 贈那》 星量 

m 星 sis^ 副亂 承務那 

Second  Glass  Secretary  of  any 
Board. 

堂主事 AssiBtanfc  Secretary  of  any 
Board. 

各部 主事、 主政、 主曹、 鄧 


Second  Class  Assistant  Secretary 
of  any  Board. 

各部筆 帖式、 筆攻、 令史、 譯史 

榇史。 守富官 Officer  Writers. 
吏部 郧中、 文選， 司列 大夫、 
考劝、 司精 大夫， 稽亂 司 

ill 大夫、 絵封、 司 封大夫 

Senior  Secretary  of  the  Board  of 

Civil  Office. 

^鄧 節中、 司金 大夫、 針部大 
夫、 司儲 大夫、 司會 大夫、 

司度 大夫、 司庾 大夫、 司元 

大夫 I 司 珍大夫 Senior  Secre- 
tary of  the  Board  of  Reyenue. 

禮部郞 t、 儀制、 司禮大 
主客、 司蕃 大夫、 祠祭、 司 i 
大夫, 精腌, 司 腌大夫 Senior 
Secretary  of  the  Board  of  Cere- 
monies. 

兵部那 f^、 武選、 司戎 大夫、 
班駕、 司輿 大夫、 嗷方、 司城 


大 夫、; fi^j* 、司 康大夫 Senior 
Secretary  of  the  Board  of  War. 

刑部 那中, 士師 大夫、 司鍊大 

夫、 司計 大夫、 司門 大夫、 

司 僕大夫 Senior  Secretary  of 

the  Board  of  Punishments, 
工部 郞中： 一 


司 = 材官 校令、 
衡， = 司衡 大夫， 
都水司 = ^司水 大夫， 
屯 田司- 屯田 大夫、 
製造司 司工 ^ 夫、 
料 估所- 覆實司 Senior  S8* 
cret.iry  of  the  Board  of  Works. 

吏部 員外、 選曹、 考功、 司助, 

主爵 各承務 MB^ 南院 承會, 

Second  Secretary  of  the  Board 
of  Civil  Office. 

戶部 員外。 民部， 度支、 金部, 

遣部各 承務郞 Second  class 

Secretary  of  the  Ijoardof  Revenue. 


部 員外、 儀曹、 祠部 、客 

膳部各 承務郎  Second  class 
Secretary  of  Board  of  Ceremoniea. 

兵部 員外、 兵曹， 駕部、 職方、 

庫部各 承務郞 Second  class 

Secretary  of  the  Board  of  War. 

刑， 員外、 都官、 憲部、 司諫, 

司 H 各承 務郧 Second  class 
Secretary  of  the  Hoard  of  Puniah^ 
ments. 


帝王 載官額       [ 謝 ]       帝王 職官類 


工部 員外, 起部、 虞部、 水部、 

IB 田 承務郧 Second  class  Se- 
cretary of  the  Board  of  Works. 

吏部 主事, 選曹、 考功、 司勒, 

典封 各主攻 Assistant  Secre- 
tary of  the  Board  of  Civil  Office. 

P 部 主事、 民部、 度支、 金部 

遣部 各主攻  Assistant  Secre- 
tary of  the  Board  of  Revenue. 

部 主事。 儀曹 1 嗣部、 客曹 

膽部 各主政  Assistant  Secre- 
tary of  the  Board  of  Ceremonies. 


兵部 主事。 兵曹、 駕部， 職方、 

^  #  ±  3^  Assistant  Se- 
cretary of  the  Board  of  War. 

刑 y 主事， 都官、 憲部， 司珠 

司 f 3 各主攻 Assistant  Secre- 
tary of  the  Board  of  Punishments. 

工? 35 主事。 起都、 虞部， 水部、 

塑田 各主政 Assistant  Secre- 
trry  of  tho  Board  of  Works. 


戶 部寳泉 >  寶源局 監督、 泉府 

監官、 司市 大夫、 掌冶、 監冶 

Tho  Coinage  department  of  the 
Board  of  Rev(  nne. 

司庫 > 監藏 Treasury  Snperrisor, 
of  the  Board  of  Revenue. 

鼸 鑄印 局外員 主事， 掌節、 


典瑞 》 印著、 御史 Seal  caal. 
ing  department  of  the  Board  of 
Ceremonies. 

印 局大使 Superintendent  of  the 
Seal-casting  department. 

儘士  Scholar. 

刑部 司獄。 獄丞。 胃 Keeper 
of  the  ！ Prison  of  the  Board  of 
FnnishmentB. 

工部 * 費源局 The  Coinage  de- 
partment of  the  Board  of  Works. 

司匿  Overseen  of  Works,  in  the 
Board  of  Works. 

各部 司務。 都搴、 監 門官, 

都令史   Steward  of  a  Board. 

部^ 庫 ^ 主藏 Treasury  Keeper 
of  a  Board. 

鱧鄧樂 部人員 

OFFICERS  OP  THE  BOARD 
OF  MUSIC. 


和聲署 署正、 樂 府令、 總 t 
校 尉、 教 坊使、 


Director  of  tho  Board  of  Music. 

和聲署 署丞、 樂 府丞、 淸商 

署丞、 教 坊副使 Sub-directDf 

of  the  Board  of  Music. 

協律郎 i 方郷、 雅樂 iJj; 音 

庶長 Chief  Musicians. 
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种樂署 署正、 太!^ V 協律校 

尉 Director  of  the  Sacred  Music 
Department. 

种樂署 署丞、 太樂丞 • 太樂 

傅 士  Sub-Director  of  the 
Sacred  Music  Department. 

司 樂部、 司千、 司 歡街師 、樂 

師、 樂正、 m  樂府 

首監    Band  Masters. 
樂生  Musicians. 

生  Posturers. 
各鄧 分资司 


SUB  -  DEPARTMENTS  OP  THE 

BOARD. 


资 General  Record  and  Rogistry 
Department. 
本资  Copyists*  Departments,  for 
the  preparation  of  reports  and 
returna  to  be  laid  before  the 
Throne. 

司務應  Superintendency.  of  em- 
ployes and  current  business. 

督催超 Control  department^  for 
ensuring  the  punctual  despatch 
of  bnsinesa 

當月慮 Correspondence  Registra- 
tion office. 

軍需局 Office  of  the  Military 
Chest  (Boards  of  Revenue  and 


of  works.) 
錢法堂 Coinage  Department. 
银 銀 處   Provincial  Perquisites 

office. 


現審處 A  special   Court  for  the 

adjudication  of  suits  among  Man- 
chus  relating  to  landed  property. 

三 庫稳资 Registary  office  of  the 

Bullion  Treasury,  the  Treasury 
of  Silks  and  Satins,  and  the  Trea- 
sury of  Dje  stufEs  and  Stationery 

武選 淸史司 

OFFICE  Of  APPOINTMENTS 
AND  PROMOTIONS. 


職 方淸史 司  General  Conduct 
Office. 

車 SI 淸史司 The  Cavalry  Re. 

mount  and  Postal  Department. 
會同館 Imperial  Despatch  Office 
捷報處 Councii  M  essenger'Sj. 

Office. 

提塘 The  Courier  Posts. 

胜 京 提 塘  Superintendents  of 
Posts  residing  at  Peking. 

胜 省提塘 Provincial  Superinten- 
dents. 

^ 報资 Peking  Gazette  Office. 

武庫 淸史司 Office  of  registra- 
tion for  Army  and  Military 
stores,  and  for  the  director  of 
tke  Military  ExamiuatiQiii 
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文選 淸吏司    Appointment  and 
Transfer  Department. 

考劝 淸吏司    Department  of 

Scrutiny,  having  the  Control 
over  the  rewards  or  penalties  to 
be  awarded  throughout  the  civil 
service. 

絵 封淸史 司 Department  of  issue 
of  patents  of  nobility  and  ranks, 
etc., 


理 


院 》  赛都 


THE  MONGOLIAN*  STfPERlN- 
TENDENCY  OR  COLONICAL 
OPFICB, 


尙書、 典履國  >  大鴻 fflt  President 
of  the  Mongolian  Superinten- 
dency. 

资那 ,司 赛寺卿 Tice  President 
of  the  Mongolian  Sttperinten- 
dency. 


都察院 、御 史合, 鳥紘 柏台, 

鳥府， 南台， 南司， 

THE  CENSORATE  OR  COURT 
OF  CENSORS. 


左都 御史, 細憲, 憲台、 台主, 


掌憲、 大糠氤 古長, 大司憲 

President  of  the  Cengorate. 

右 都御史 Associate-President  of 
the  Consorate. 

副都 御史、 職、 權& 

大司憲 >  御 史丞、 中執法 

Vice    President    (Senior  and 

Junior  of  the  Censorate. 

翁 事中， 翁鰍 黄門、 m 

夕瓶 大都齓 大翁諫 Super" 
vising  Censora. 

掌印 翁事中 I 大翁諫 KeepOT 
of  the  Seal. 

監察 御史、 Censors» 
京幾道 Metropolitan  circuit 
掌 印御史 Keepers  of  Seal, 

雜 御史、 郎巡街 御史, 赚 

Superintendent  of  Police  for  the 

Five  Divisions  of  the  City  and 
snbards  of  Peking. 
査 看御史   Supervisors  of  the 
Granaries. 

科翁 事中、 « 台、 束合, 
餐司、 諫院、 諫曹、 左接， 

紫垣、 仙被， 天 a  Office  of 
Scrutiny  over  the  Six  Boards. 


/、 
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糝 林院, 秘翻、 木天、 晴台 

芸台、 m 坡、 繁禁、 玉堂， 
槐廳、 金扉、 花搏 • 玉署 

THE  COLLEGE  OF  LITERATURE 
(HAN-LIN  COLLEGE.) 


：教庶 吉士、 掌院 學士、 內史、 
内 相、 大 太史、 大詞翰 Chan- 
cellor  of  the  Han-lin.  (This  pos 
may  be  filled  by  Grand  Secre-t 
tary,  or  by  a  President  or  Vice 
President  of  a  Board.) 

#讚 學士、 外史、 著 作那、 左 

國史   Reader  of  the  Han-lin. 

侍講 學士。 外史、 著作亂 左 

國史 Expositor  of  the  Han-lin. 

浪讚, 著 作佐郞 Sub-Reader  of 
the  Han-lin. 

负講、 著 作佐節 Sub-Expositor 
of  the  Han-lin. 

修撰、 殿撰 Han-lin  Compiler. 

編修、 太史、 內翰 Han-lin  Com- 
piler. (Second  class). 

檢射、 太史 Han-lin  Graduate  of 
the  Third  degree. 

零庶 吉士、 庶常 Han-lin  Bachelor 
or  Graduate  of  the  lowest  degree. 


^  Doctor  of  the  Han  lin 
degree. 

典薄肩 台主薄 Archivist  of  the 

Han-lin  college. 
待詔 Probationer  of  the  Han-lin 

孔目、 木 天錄事 Clerk   of  the 
Han-lin  College. 


事府、 端司、 宫詹、 儲政院 


Imperlil  supervisorate  of 
instruction. 


正詹、 宫詹、 宮尹、 官正、 端尹、 
大 官端、 大儲端 * 大宮辅 

Chief  Supervisor  of  Instruction. 

：：!^、 少端、 端丞、 少尹 AssiB- 

tant  Supervisor  of  Instruction. 

左春坊 庶子、 宮庶 Senior  De« 
puty  Supervisor  of  Instruction. 

右春坊 庶子， 宮庶 Junior  De. 

puty  Supervisor  of  Instruction. 
洗馬 》 司 輕 Groom  of  the  Library. 

左春坊 中允、 宮允， 中盾 * 

太 子中盾 Senior  Secretary  of 

the  Supervisorate  of  Instruction. 


•Note: —庶 常館 A  College,  where  the  Graduates  of 庶吉士 
are  still  held  bound,  to  pursue  a  farther  course  of  study. 
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右春坊 中允。 官允、 中盾、 

太 子中盾 Junior  Secretary  of 
the  Supervisorate  of  Instruction 

左 贊善、 宮^    Senior  Assistant, 
of  the  Supervisorate  of  Instruction 

右贊善 、宮贊  Junior  Assistant  fu. 
the  Supervisorate  of  Instruction. 

主薄 Archivist. 


通 政司、 銀臺 司>  外台。 奏事 
令>  登聞令 1 司馬令 車令 

OFFICE  OF  TRANSMISSION. 


逋政 ^司>  大 銀台， 鱖使、 大 

繊专、 大戯辆  Commissioner 
of  the  Office  of  Transmission. 

通 政使司 副使, 銀台  Deputy 
Commissioner  of  the  Office 
of  Transmission. 

通政司 恭議， 恭知、 通黎 Se- 
cretary of  the  Office  of  Trans- 
mission. 

通政司 輕歴、 銀 臺司主 

Commissary  of  Records  of  the 
Office  of  Transmission. 
知事 》 銀台 司錄事  Archivist. 


大 理寺、 北寺、 雲司、 棘寺、 
棘司、 棘署、 祥刑寺 

GRAND  COURT  OF  REVISION. 

• 大 理寺正 卿、 廷尉， g 平, 
大棘、 大 司平、 大司^ 

大明刑 Director  of  the  Gran^ 
Court  of  Revision. 

e 大理寺 少卿、 佐棘、 #f 

少司平 ^少 司允 Sub-Direitor 
of  the  Grand  Court  of  lleTision. 

左 右寺丞 1 議司、 饍司, 椎丞, 

法直、 獄正  Secretaries  of  the 

Grand  Court  of  Revision. 

左右 評事， 廷評、 大 g 正 

Asidibtaut     Secretaries    of  tlio 

Grand  Court  of  Revision. 

大 常寺, 典合、 禮院、 司禮寺 

COURT  OF  SACRIFICIAL 
WORSHIP. 


正卿、 —大 宗伯二 奉常、 大典 

大禮宗 、大. 司騣 Director  of 
the  court  of  Sacrificial  Worship. 


•NOTE' —凡正 卿^ 少卿、 皆 稱京堂 Director  or  Sub-Director  of 
the  Courts  are  called  King  Tang. 
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少卿、 奉常、 少典齓 麵宗、 

少 宗伯、 少司禮 Sub-Director 
of  the  Court  of  Sacrificial  Wor- 
ship. 

寺丞、 奉 常大夫 SecTetaiT  of 
the  Court  of  Sacrificial  Worship. 
傅士、 禮儀 院傅士  Doctor. 
典薄 I 司 禮 寺 主薄  Recorder, 

讀 祝官、 太祝、 太祀、 jiJ^ 史 

Reciter  of  Prayers. 


贊禮亂 贊黎。 贊引、 治禮郞 

牽^^ 都 Ceremonial  Usher. 


太 僕寺、 問台， 車豁^ 

駿 廖院、 司驟寺 

COURT  OP 
THE   IMPERIAL  STUD, 


正氣大 司僕、 大 問伯、 問榔 

牧正、 牧師、 大 司敏、 羣牧使 

Director   of  the  Court  of  the 

Imperial  Stud. 

少卿、 少 司僕、 少 司歐、 羣牧 

副使 Sub-Director  of  the  Court 

of  the  Imperial  Stud. 
寺丞 》同 僕大夫 Secretary  of  tbe 

Court  of  the  Imperial  Stud. 
員外 Second  Class  Secretary  of 

the  Court  of  the  Imperial  Stud. 
主事 Assistant   Secretary  of  the 

Court  of  the  Imperial  Stud. 


主薄 Keeper  of  tbe  recorder  of 
the  Court  of  the  Imperial  Stud, 

光餘寺 、司 莘寺、 司膳寺 
宣徽院 

COURT  OF  IMPERIAL  ENTER- 
TAINMENTS  (OR  BANQUETING 

COURT.) 


正卿， 大 司膳、 麴卿、 洽卿、 

大 鎞相、 主 膳大夫 Director 
of  the  Court  of  Imperial  enter- 
tainments. 

少卿， 少 司膳， 大和獎 Snb» 
Director  of  the  Court  of  Imperial 
entertainments. 

署正 》 鹿正  Superintendent  of 
various  department  of  the  Ban- 
queting Court,  8uch  as  the 
Flesher's  the  Cellarage  the 
Games,  the  Spices,  etc.,  etc. 

署丞、 苯瞎 大夫 Secretary  of 
Court  Sacrificial  Worship. 


Archivist. 


鴻臚寺 、儀台 、侍 儀司、 典儀監 

COURT  OF  STATE  CEKE- 
MONIAL. 


正卿, 大行人 、大 行令、 同文卿 

大 典客、 大 司賓、 大 謁者、 

謁 者僕射 Director  of  the 
Court  of  State  Ceremonial. 
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少卿, 少行人 、大 司儀、 少行令 

少 典客, 少司赛 、常 侍謁者 

Sub-Director  of  the   Court  of 
State  Ceremonial. 
夺承 、司儀 Secretary  of  the  Court 
of  State  Ceremonial. 


主褥、 侍 儀典? 承牽 班知事 

Keeper  of  Recorder  of  the  Court 

of  State  Ceremonial. 

鳴贊 》 謁者、 治種 耶、 

宣 贊舍人  Herald  of  the 
Court  of  State  Ceremonial. 

m 司儀、 典能 治 禮丞、 

# 儀舍人 ^sher  of  the  Court 
of  State  Ceremonial. 


京 


府 


IMPERIAL  PREFECTURE  OF 
SHUN  T,IEN. 


府尹 • 京尹、 大 京兆、 長史、 

ft 史、 大 畿牧、 京兆、 大邦伯 

大保釐 '鄕師 大夫 Ck)vernor 
of  yhun-T'ien-Fa. 

府' 丞、 少 京兆、 少府、 京 少尹、 

大 戴牧、 大 贰侯、 副京兆 

Vic6  Governor  of  Sliun-t*ien  Fu. 

治中 、司州 、賛治 Sub-Prefect  of 
Shun-t'ien  Fu. 

京縣 、京尹 Metropolitan  Officers 
or  Magistracy  of  the  Capital. 


五 城御史 The  Police  CenBors. 

通判、 長 安市長 Assistant  Sub- 
Prefect. 

輕^、  < ^、都 郵史、 京 兆劝曹 

京兆司 錄恭軍 Commiflsary 
of  Records,  Secretary. 

、京 兆橡京 兆恭軍 C 。！ n- 

missary  of  Seals. 
街道應 The  Roadway  Office. 

會同 四譯舘 大使、 典客、 t^, 

都亭韓 監官、 禮賓 院監官 

Keeper    of   the    Besid^ce  for 

Tributary  Envoys. 

館卿 Director  of  the  Besidence 
for  Tributary  Envoys- 

郎中  Senior  Secretary  of  the  re- 
sidence for  Tributary  Envoys. 

員外 Second  Class  Secretary  of 
the  residence  for  Tributary 
Envoys. 

班序、 象譜、 典& 薛官丞 

raoiiial  Uuh,  r  of  tribute  Missio,  B. 

通事。 譯長、 舌人 TranBlator 
or  Linguist. 

子監， 成 均， 太學、 m 
澤宫、 辟雍 

IMPERIAL  ACADEMY  OF 
LEAENIXG. 


管理國 子監大 g  Chancellor  of 
tho  Imperial  Academy. 
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祭酒、 太 司成、 國師、 大 師氏、 

大 掌教、 大司成 Libationer. 
司業、 少司成 Tutor- 
監丞 、典文 署丞 P«x^。r. 

傅士， 大 國博， 司成 宣業、 

Doctor. 

助教 》 掌教 Preceptor* 
畢正 Director  of  Studies. 

氏 、搴錄 Registrar. 
犖錄 Sub-Registrar. 
典簿、 主^!^ 典文 主傅 Archivist* 
典籍 書庫官 Sub-Archivist 
宗官 k 習、 經師 》 司教 Litemy 
Officers  or  Magistrates  of  infltrtic- 

ttou. 

欽天監 、大 史局、 欽儀監 、太史 

監 * 司天監 * 凰司 Imperial 
Board  of  Astronomy. 
管理監 事大臣 Chancellor  (a 
special  appointment.) 

監正、 日官、 星官、 太史 f、 
大司 夭、 大瑪相 * 大 保輦、 

司天! &提豁 Director  of  the 
Imperial  Board  of  ABtronomy. 

監副、 日官^ 官 * 司天、 太皮 

丞 司 天少監 Sub-Director  of 
tho  Imperial  Board  of  Astronomy. 

&右 監副、 日官, 星官、 司天、 
太史3^1 司 天少監 Assistant 
Sub-Director  of  the  Imperial 
Board  of  Astronomy. 


五 官正， m 相， 歴算 科管勾 

Secretary. 

±m. 司天台 判官， 司天台 

知事  Archivist  or  Recorder. 

敢、 保 m、 天文 科管勾 

Keeper  of  the  Observatory- 

挈壶正 、太卜 、率更 ，太 令、 

刻 漏管勾  Keeper  of  the 
Clepsydra. 


COLLEGE  OF  IMPEEIAL 
PHYSICIANS* 


輾筵 講官、 說 書 Pr。fess。f 
belles-lettres. 


院使、 太 聲会、 國接、 圃手、 大 

莨相、 暨師, 大 褰監、 尙藥監 

Commissioner. 

左右 院判、 莨相、 國接、 圃手, 

太接丞  Senior  and  Junior 

Proctors. 

Imperial  Physicians. 

吏目、 大醫 傅士、 太聲局 教授、 

Department  Police  master. 

士、 接官、 接宗、 大 國手、 大 

莨相、 醫佐、 主 11^ 接工長 

Physicians  or  Doctors. 

内廷 INNJlR  COUNCIL- 
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南書资 The  Imperial  College  of 
Inscriptions. 

南書 资行走 T。  do  dnty  in 
the  Imperial  College. 

Council  of  the  State  or 
Grand  Council,  (Literally  Place 
of  Plans  for  the  Army). 

起居 官、 左史、 右史、 超 Jg 

氧 mm. 修 法官、 趙居 
侍中, 散 廣常侍 JI 居 舍人、 

Recorder  of  H.  I.   M's.  words 
and  actions. 
主事    Assistant  Secretary  of  the 
Inner  Council. 

各部院 

PETTY  OFFICERS  OP 
THE  BOARDS. 

額外主 部  Supemnmerary 

assistant  secretary. 
七品 犖帖式 Seventh  Class 

0 nicer  Writer. 
A 品肇 帖式 Eighth  Class  Officer 

"Writer. 

九品 肇帖式     Ninth  Class 

Officer  Writer. 
小京官 Capital  Petty  officer. 
各 部司務 Superintendency  of 

employes  and  current  business 


of  the  boards. 
大挑 舉人    Provincial  Graduate 
shall  be  allowed  to  appear  before 
a  commission  of  selection. 

3£    城 兵馬司 

POLICE  MAGISTRATE  FOR  5 
IMPERIAL  GATES  OF  PEKING. 


正 裙揮、 大 司城、 兵馬 都監、 

司官、 市令、 市長、 坊主、 蕃 

巡使   Police  Magistrate. 

副裙揮 、少 司钺、 坊旨、 市丞、 

坊佐、 經途尉 Assistant  Police 
Magistrate. 

督  院 

GOVERNOR  GENERAL  YAM 組 


督、 制府、 制軍、 鄧堂、 效 

台、 制亂 大練制 、大樞 台， 

輕略使 Governor  General. 
文巡埔 A  staff  of  Civil  Orderly 
Officer  of  the  rank  of  district 
magistrate. 
武巡铺 A  staff  of  Military  Or- 
derly Officer  of  the  rank  of 
Lieutenant. 
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河  院 

YAMllN  FOR  DIRECTOR 
GENERAL  OF  THE  YELLOW 

RIVER. 


河 東河道 掌河、 m  m、 

大 督河、 大 督制、 大 JjfttK 

都 水使者    Director  General 

of  the  Yellow  River. 
概道 • 掌河 River  Taotai- 

商饥 都 水長、 都水丞 Kiver 
Sub-prefect. 

通制 • 都 水恭軍 River  assistant 
Sab-prefect. 

州 同 Ist.  Glass  Eiver  assistant  De- 
partment magistrate. 

河 泊所、 （衙門 曰河廳 >  River 
Police  Inspector. 

薛丞 Postmaster,  nnclasfied. 

檢 校 Police  Inspector  in  a  Prefec- 
ture. 

翻官, 渠長, mm. 監闥 • 


佐 


Sluice  Keeper,  unclaesed. 
Petty  officials. 


院 

GRAIN  TRANSPORT 
INSTITUTION. 


増蓮 « 督、 掌? 曹、 m 大司 

大 總制、 都 轉蓮使 


Director  General  of  the  Grain 
Transport. 

巡漕御史、督運^^御 Cens。rs 
or  SaperviBors  of  tlie  Grain 
Transport. 

河運 Transport  by  Grand 
Canal. 

Grain  Transport  by  sea. 

* 塲 THE  PEKING  GRANARIES. 


嗆部 尙書、 大 司嵬大 司儲、 大 

司 鹿 Controlled  by  a  Cornmis- 
Bion  of  two  Officers  with  the 
rank  of  President  of  the  Board 
of  Revenue. 

传郎， 少司 Jl^ 少 司儲、 少司 

庾、 治粟 內史、 治 粟都尉 

Controlled  by  a  Commission  of 
two  Officers  with  the  rank  of 
Vice  President  of  the  Board  of 
Revenue. 

主事、 地官 大夫、 度支 大夫、 

大司度 Ist.  Assistant  secretary 

of  the  Peking  Oranaries. 


NOTE:— 督 撫司道 Provincial  Government. (皆稱 大人） 
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it 主事、 司 儲、 司 庾 

Assistant  secretary  of  the  Peking 

Granaries. 
遣塌 Jfii 督 Director  General  of 
Imperial  Granaries. 


坐糧麋 、太 瀹令， 太 滄使、 

司 看大夫    Grain  super viBora 

of  the  Board  of  Revenue. 

各^ 監督、 滄長。 砉丞 I 滄監 

Superintendents  of  the  Pekiog 

different  Granaries, 
撫院 GOVERNOR  YAMflN. 


巡撫、 撫台、 撫院、 中丞、 撫軍、 
部院、 開府、 都府、 大司 憲、 

憲、 大 中丞、 安撫使 

Governor. 

督%» 兩院 Qoveruor  General  and 
the  Governor, 


布 政司， 藩司 

YAMflN  OP  TREASUEHR. 


布政風 藩台、 方伯、 薇現。 大 
旬宣、 大 方岳、 大岳牝 藩 
鎮、 外鎮, 紫薇省 。大 藩侯、 


左司、 常 平司、 韓 運使， 

Lieutenant  Governor,  or  Finan- 
cial Commissioner  (Treasnper). 

歴、 判官, 劝曹， 恭軍、 法曹 

採 Commissary   of  Records  or 

Secretary. 

，理 問、 推官 * 司李、 笏史 I^w 

Secretary. 

都事、 （衙門 曰都事 ii  、椎 

官、 幹 辦官、 都 勾判。 检法, 

錄事 Assistant  Secretary. 

車 大使、 大 節椎、 大 儲宰、 大 

主藏， 滄曹、 司:; ttt 

Treasury  Keeper. 

照 磨、 都孔目 CommiBsary  of 
Seal. 

按察^ 。某司 
JUSTICE  COURT. 


按 察使、 某台 1 廉訪、 廉使, 
柏合、 大 廉憲、 廉親 外台 》 

大 as 憲、 大 觀察、 右司 1 

[察使    Provincial  Judge  or 
Judicial  Commissioner. 
命事、 僉憲、 大中憲 ArehivifiL 


'都事 知事稱 謅同， 凡輕 歴都事 知事照 
在-鬼 藩府等 衙門均 皆一镅 
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司獄、 知法、 决曹、 士官、 大司 

梦、 大祈默  Jail  Warden  of  a 
Provincial  Judgeehip  or  a  Pre- 
fecture. 

某兩司     The    2  Chief 
CommisBioners  of  the  Provincial 


Government. 


蓮 司、 


司 


SALT  DEPABTKENT. 


運使、 瞎司、 運司、 都轉、 

都蓮、 大司陚 、大司 lik/di 

侯 Salt  Comptroller. 

運司、 副祷、 司瞎、 分轉 • 同輳 

ABsistant  Salt  Comptroller- 

運亂 副转、 司瞎、 分轉、 同搏 

Deputy  aBSiatant  salt  Comptroller. 

提舉、 醒監、 靈恭誥 I 琴 ctorof 
the  Salt  department. 

n 緩欽、 大佐賦 sub- 

assistant  Salt  Comptroller. 
輕歴、 親恭軍 "retary. 
理課司 大使、 瞎尹 EeceWerof 

the  Salt  Department 
批驗所 Examiner  of  the 

Salt  Department, 

知事 Archivist. 

緩尹    Salt  Department 


各 道監司 


INTENDANT. 


道、 恭政、 儲憲、 守氣 監司 

運使 Grain  Intendant. 

督 糧道、 槿儲道 Chief  Compo 


Service, 


troller  of  the  Provincial,  revenn- 
from  the  grain  tax. 
道、 緩憲 The  Intendants  of  the 
Salt  Reveaue. 
兵 備道 The  Intendants  who  can 
Control  over  the  military  forces 
within  his  jurisdiction. 

分 巡道、 道台、 親察、 監司、 防 

紫使、 團練使  InteDdant  of 
Circuit, 

茶大使 Examinw  of  the  tea 
and  salt  Department. 

倉 大使、 瀹督、 司嗡， it 曹 

Granary  Keeper. 
稅課司 大使、 關大使 C^tomB' 

Examiner,  unclaescd. 
宣錄 司大使 Customs'  Examiner. 
稅課 分司: Cufltonm,  Deputy 

Examiner* 
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府， 専 城 I 劇鄹 

PREFECTURE. 


煩府 眉府、 太守 * 太尊、 正堂, 
大 郡伯、 二 千石。 黄堂、 都 

守、 五馬 * 大郵侯 》  Prefect. 
首府 Chief  Prefect. 

谊諫 fflH^ 知   Independent  Snb- 
Prefect. 

同知、 司, 鲟, 郡丞、 鄱副、 武守, 

大戴侯 、大 贊治、 戴府 Sub- 
Prefect. 

海 防同知 Maritime  Sub-Prefect. 
軍民府 Sub-Prefect  with  military 

jnrisdiation. 
水 利同知 Sub-Prefect  in  charge 

of  water  conxmuuicatioQ* 

理 事同知 Civil  Commissary  of  a 

Manchn  Garrison, 
撫 番同知 SnWPrefect  in 

authority  over  aboriginal  tribes, 

etc. 

州〃 繁州 • 雄州、 今州） 

DEPARTMENT. 


谊 諫州、 州 剌史、 州 太守、 大 

邦伯  Magistrate  of  an  Inde- 
pendent Department. 


知州、 剌史、 牝司馬 、剌中 、明 

使君、 州收 太州牧 Depart, 
ment  Magistrate. 

通判、 通守、 别菊, 通侯, 鄹«^ 

監郡、 大端佐 、三府 Awistant 
Sub-Prefect. 

種 植通判  Revenue  and  Police 

Sub-Prefect. 
撫 盜通判 Police  Sub-Prefect. 

州同， 州 司馬、 州武 守,^ 

大恭軍   First-class  AjbsI"* 
ant  Department  Magistrate. 

佐戴、 佐巍 丞捽， AflSiBtot 
Magistrates  whether  of  Pre- 
fectures, Department  or  District 

煩縣、 簡條、 令， 明府、 大令、 

邑宰、 百里侯 、六百 
邑侯、 大 茂宰， 大尹, 
邑尊、 令尹、 大 邑侯、 正堂, 

DISTRICT  MAGISTRATE. 


首驟 Provincial  capital  district. 
京驟 Imperial  district  of  Shun-t'ien 

琴氳 劇邑、 雄& 斗& 

岩邑》 山城、 癆邑 District. 

州判, 州别 «、 戴幕, 州佐、 大 

命 判  Second  class  adsidtaa^ 

Department  Magiettate. 
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1R 么 贊府、 左堂, 二尹 * 長史、 

大 赞 侯  Assistant  District 
Magistrate. 

輕歴、 鄹曹, 恭軍 鄱幕, 大 

ConunissaTy  of  Records  or  Secre- 
tapy. 

知事、 椎官、 mm、 都勾判 * 

檢法 》 錄搴 Archivist. 

m 三尹、 大 少尹、 贊府, 


Depnty  Assistant  Magistrate. 

司獄 I 士官, 大司禁 Jail  Warden 
of  a  District. 

m 都孔目 （街 門曰照 jg) 

Commiflsary  of  a  Seal,  or  cor- 
respondence Secretary. 

庫大使 ( 衙 f5 曰庫應 ) Treaflury 
Keeper. 

m 巡司、 大 司巡、 少尉、 

巡 宰 Sub-difltrict  Deputy  Ma- 
gistrate. 

吏目、 錄事, 少牝 大功曹 、大 

州幕、 州錄事 Department 
Police-master  and  Jail  Magistrate. 

(未; ^施)、 典史、 典尉， 少府, 


少尉、 慮捕。 邑尉、 邑香、 大 

少，、 大 赞攻、 典獄、 （其衙 

曰捕 胜右堂 ） District  Police- 
master  and  Jail  Warden. 

檢梭、 主記史   Police  Inspector 
in  a  District. 

驛丞, 亭長、 郵官、 大傳^ 大 

里宰、 大司郵 PoBt  Master. 

•  土官  Administrators  or  Native 

Districts. 

*  土司 The  Native  tribes  and 

their  chieftains* 

镇 孤兼差 

IMPERIAL  APPOINTMENTS 
AND  IMPERIALLY 
COMMISSIONED. 


御 前大臣 Minister  of  presence  (fr 
Grand  chamberlain. 

大學 士管敢 Grand  secrotary 
attends  the  six  Boards. 

維理 各國事 務大臣 Depart- 
meut  of  Foreign  Atfairs. 
Chief  secretary. 
章京 Secretaries. 

武英殿 ifiB 校 Superintendent  of 
Wn-ying-tien. 


• 已上土 官土司 乃管苗 子也、 廣西、 性州、 四 川 
曰苗子 雲南， 山西、 日 探探, 或 曰猫服 
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南北洋 通商大 E  Superin- 
tendent  of  trade  for  the  Northern 
and  Southern  ports. 

海軍衙 P3  Board  of  admirality. 

兼 湖 都 ）K5  Military  deputy 
Lieutenant  Governor,  Man-chu; 
or  Deputy  Lieutenant  General; 
or  Manchn  Brigade  General. 

領侍衛 內大臣  Chamberlian  of 
the  guards. 

全 權大臣  Minister  Plenipoten- 
tiary. 

la 藏辦 事大臣 Imperii 
Bident  in  Thibet* 

胜葳 辦事帮 辦大臣 Imperial 
assistant  Resident  in  Thibet. 

西寧辦 事大臣 Imperial  agent 
at  Hsi-ning. 

各省 査辦事 件大臣 SP^i^ 
commiBsioner. 

辦 理台灣 海防搴 務大臣 

Commissioner    for  sea-defence 

of  Formosa. 

^ 視海防 Inspector  for  sea-coast. 

界大臣    Minister  of  frontier 
•  delimitation. 

錄理靑^^^*#子事務大臣 

Imperial  controller  General  of 

Kokonor. 
前引大 6£   Cbftmberllw  of  the 
horse. 


軍 略大臣 CMef  Qeueral  of  mili- 
tary operations. 

大 臣  Military  assistant 
Governor  (Mongolia  and  Turkey 
tan). 

軍 機大臣 Member  of  Council  of 
state  or  Grand  Council. 

/J 、軍機 or 章京 Under-Secretary. 

會 操 大 臣 Chief  Inspector  of 
Garrisons.  • 

巡閱長 2X 水飾 大臣 C 。！ nmand- 
er-in-chief  of  the  river-guard- 
squadron  for  the  patrol  of  the 
Yangtsze. 

紫禁城 値年糖 管<^。6«1 


guardian  of  Imperial  palace 
the  current  year. 

南 海工程 監 督 Snperintendent 
of  works  at  Nam-hai. 

a 明湖工 程監督 Superinten- 
dent  of  works  at  Kuan-Mmg 


lakelet 

査 城大臣 Governor   General  for 

patrolling  Forbidden  city. 
査 * 大臣 Supervisor  of  Granaries. 

Minister  of  Volant^rs. 
閱讚 卷大臣 Ij^Periai  llevieer. 
考稳 A 旗！^ 射 Oveweer  of 
Manchn  garrisons. 
錄館 The  office  for  the  authentic 
rt cords  of  an  Emperor,8  reign. 
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困 ife 館 State  HlBtorio-graphers 
office. 

*)j 略 箱 Th«  military  archives 
office* 

雜造， 尙衣、 司鏃、 文 键監官 

Imperial   superintendent  of  the 

manufacture  of  silk  textile  fabrics, 
etc.,  at  Nanking,  Soochow  or 
Ilaagchow. 


黝詧、 榷使， 海顧監 1 
載 都尉、 商 稅院、 


使 

司 

提舉 Siiperintendent  of  castoms. 
勢海敏 Hoppo. 

攝建船 攻大臣 Minister  of 
arsenal,   Foochow.  (Superinten- 
dent of  Foochow  arsenal). 
護軍 參領銜   Lientenaiit-colonel • 

(Manphii). 
委著 護軍校  SuMieutenant. 

(Manchn). 
iPjS^  Snperintendent  of* posts* 

Ctistoms'  Taotai  at 


Tientsin. 
理政 CommisBioneir  for  transport, 
of  Salt. 

員, 司翳, 司陚、 蘭尹、 親令、 

市舶使 CustoniB  officers, 
員, 委廉, 委司  Dejmty  officer 
緣處 Special  Bureau  for  tniii- 
tary  secretariat. 


軍害 Sft 局    Supreme  military 
Board. 

善接 總局  Provincial  administra* 

tive  Board,  or  Supreme  Board 
of  Rewganissation,  or  Re- 
oi^nization  Bureau. 

通商 總局， 洋 務 局 Board  of 
Foreign  affairs. 

軍 械局、 ISI 造局 ArsenaL 
營造局 Public  works  department. 
電報局 Telegraph  adminiatration* 
魚雷局 Torpedo  department. 
統 帶鐵甲 魚雷船 Admiral  for 

iron-clacls,    steel    cruisers  and 

torpedo  boats. 
武儋水 飾學堂 Director  of 

Imperial  naval  college. 
督雜局 Disbursing  Btfi'eau. 
監 造鐡路 Superintendent  of 

Railways. 
船鴻 工程局   Superintendent  of 

Naval  Dockyard. 
海蓮局    Department    for  the 

transport  of  •grain  by  sea. 
擴移局 Mining  Bureau- 
详藥局 Opium  Likin  office. 
牙键局 Board  for  the  collection 

of  Octroi. 
行營局 Base  of  Army  supplies* 
捐輪局 Office  for  receiving  sul)- 

scriptions  to  Govemmen" 
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防 局 Office  for  collecting  subs- 
criptions for  defence  fund. 
審 局  Judicial  office  for  com- 
mittee. 

IP 公麻 Mixed  court. 
錢局 A  mint. (鑄 錢法 

曰 圜法） 

火藥局 Magazine  (office  of  gun- 
powder depot). 

翻驚局 Barean  for  tho  collection 
of  Salt  Revenue. 

局 Revenue  preventive  de- 
partment. 

魚画局 Naval  Volunteers  depart- 
ment. 

|g 捐局 Office  for  receipt  of  public 

Bubscrptions  to  Famine  Fund. 
抹 辦軍火 Department  for  the 

purchase  of  Arms  and  military 
equipments. 

解翁 Transmit  Revenue, 

甲局 Tithing  office. 

譯官 Office  of  Translator. 

同 文 館 Educational  department. 

(T'ung  Wen  Kwan). 

Provincial  commi ttee 


of  stipervision. 
官書局    Government  Printing 
office. 

腺濟局 A  soup-kitchen  for  the 
poor. 


各差    ON  SPECIAL  SESVICB. 


人 Diplomatic  service. 
臣* 星使、 皇胃、 天使、 

大 案節、 大 IS 軒 Ambaaeador 
or  Envoy  or  Minister  Resident, 

總 裁 Director  General. 

大聽裁 Chief  Examiner  for  the 
examination  at  Peking. 

正 考官、 主考、 mm. 大主考 

Chief  Examiner,  appointed  for 
each  provincial  or  metropolitan 

examination. 

搴政。 督舉 使者、 文宗、 m 

大文衡 、大 宗師、 提督舉 Ki 

(街 門曰 舉台） Provincial 
Director  of  Edui^ation  or  Literary 
Chancellor. 
同考 Assistant  Examiner,  appoint* 

ed  for  each  prorincial  or  metro- 
politan examination. 

學院、 宗師 2iid.  class  Exammer 

appointed  for  examining  students 
etc.,  at  examination  hall  of  each 

district. 

內 監試官 Inspectof- 

內 收掌官 Deputy  examiners. 

Proctor. 

Historiographer-- 
修 Compiler. 
内簾官 Inn<3r  Precinct  of  thc» 
Examiner* 


帝王 蒙官素      [411  j       帝王 戰官類 


外簾官 Outer  Precinct  of  the 
Examiner. 
：臨官 SnperviBor. 

Go  to  the  Examination  Hall 
提調官 Proctor. 
夕 I、 監試官    Comptroller  of  the 

Outer  Precinct. 
外收 掌官 ReceiveT  of  the  Easays 

雜封官 Sealer  of  the  Essays. 
麟官 Transcriber  of  the  Ikmya 
對讀官 Comparer  of  the  Essays. 
印卷官 Stamper  of  the  Essays. 

m  m 

TEACHER  AND  DIRECTOR, 


教智 庶吉士  Director  of  Han-lin 
Bachelor  or  gradaate  of  the 
Lowest  degree. 

掌 院學士  Chancellor  of  the 
Han-lin. 

iJ:^' 、廣 文, 司教、 正癍, 學傅, 
大外翰 • 大傳 1^ 大 M 

111 林祭酒 Director  of  Studies, 
attached  to  a  prefecture. 

. 廣文， 司教， 正齋, 
傅， 大 外敏、 大 傳經、 

大^^  ^學 從搴 DiMctof 
of    Studies,    attached  to 
department 


mt. 廣文、 複諭、 mm. 
司教、 正齋、 學傅, 大 外翰、 
大 傅輕、 大 秉鐸、 校 祭經師 


Director  of  Studies,  attached  to 
a  district. 

mm. 復訓 >後„ 導 、司劇 * 

副齋、 助教  Sub-director  of 
Studies. 

教官 District  Officers  of  inBtrnc- 
tion. 

提學 Chief  provincial  director  of 
Studies. 

儒氧 廣 文， 外 敏 fim 

養宮 Principal  Director  in  the 
School  of  Confucius. 
山長 President  of  a  College. 

幕友、 記室 ^^*^y- 

股試 PALACE  EXAMINATION- 


朝考 The  Court  Examination. 
恩試  ExammatioDS  by  Imperial 

Grace. 
狀元 Optimus. 
榜眼 Secundus. 
TertiuB. 

已上 三名曰 一 甲 The  above 

are  called  the  First  Class:-— 
•    Yih  Kia. 

傅腔 （ 二甲 之首也 ） Q^rt^si 
二甲 The  Second  Class  of  trh 
Kia, 
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三甲 TUe    Third  Class  or  San 
Kia. 


舉院 EXAMINATION  HALL. 


METROPOLITAN  EXAMINA- 
TION HELI>  AT  PEKING, 


覆試 A  Text ；， examination, 
會元 The  highest  ou  the  list  of 

Metropolitan  Graduate  or  Hwei 

Yuan, 

會魅  The  five  IndiTiduals  next 
of  Hwel  Yuan. 

進士、 賢書 (未中 進士曰 舉子) 

Metropolitan  Graduate. 


鄉  試 

THE  PROVINCIAL 
EXAMINATIONS, 


解元 The  highest  on  the  list  of 
graduates  or  K'ei  Yuan, 

經魁 The  five  individuals  next 
of  K*ei  Yuan. 

舉人、 孝廉 Provincial  Graduate, 

Mil 榜、 副車  Graduate  of  a  des- 
cription of  Proxiine  Accesslt. 

教官 District  Ofiicera  of  instruc- 
tion. 

孝 廉方疋 WoftWes  p£  Literature. 


拔貢 》 明鉱 港士  An  ezam!na< 
tion  recurring  once  in  iwdj^ 
years  gives  access  to  the  gntde. 

優貧 Meritorious  achievemeats  at 

periodical  examination. 

Senior    Licentiate,  under 

special  examinations,  granted  aa 
an  act  of  Imperial  grace. 

歲賈生 、劂 貧生、 廣文 DMbrf- 

ed  licentiates. 

附貢生 Aooeasory  Senior  Urn- 
tiate. 

貧生 Senior  Licentiate. 

生 Salaried  Licentiate. 

生 Categories  of  the  BQCcessfnl 

candidates    into  those  of  the 

established  list, 

增生 Categories  of  the  snoccssfnl 

candidates  into*  those  of  tha 
supplementary  list. 

ttj 身  ADVANCEMENT. 


仕進 Official  career. - 
薩生 Honorary  Licentiate. 
恩賞  Receiving  the  degree  after 

an  EKamination. 
保舉 RecdmmendatioQ  or  Selection 

by  competent  authority. 
正 ^  The  duly  constituted  aveanf 

o£  adYaucexne&t. 
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生員， 茂才、 秀才 Licentiate. 

監生， 上舍, 太擧 Collegian  of 

tbe  Imperial  Academy. 

官擊生   Pnpil  of  the  Banner 

Schools  (for  the  benefit  of 
Imperial  clansmen). 

吏員 Government;  Clerk 
意生 Stadent. 
d: 子 、键士  Scholars, 
未入流 Supplementary  class. 

Transcriber  of  the  Essays* 

功 


HONOURS  OR  REWARDS 
BESTOWED  ON  GOOD 
SEBVICE. 


京察 Under  Excellent  examina^ 
tion  daring  the  period  on  post. 

大考 Th©  triennial  examination. 

大計  The  triennial  report  on 
OiBcerB.  • 

^^射 Noted  lit  the  great  reck- 
oning which  is  made  triennially 
of  the  BtandiDg  of  all  Officials. 

审界  Meritorious  as  officials  who 
are  mentioned  at  the  quinquen- 
nial examination. 

P^iB^  Official  name,  noted  by 
the  board. 

保接 To  be  promoted  on  recotti- 


加銜 A  nominal  rank  or  a  titular 
dignity. 

逮銜 A  brevet  title  or  rank. 

变 都議欽 To  let  the  case  b« 
referred  to  the  proper  Board  to 
consult  upon  and  decide. 

加 十 餓  Pi^omoted  ten  steps, 
refers  to  honorary  mentiop  re- 
cord in  the  Board  Qt  Civil 
Office. 

紀錄 Honorably  recorded. 

紀 錄十次  fieoorded  ten  times, 
as  -worthy  officers  are  in  the 
book0  of  the  Board  of  Civil 
Office. 

'^f*^  Accused  by  somje  ones  op 
an  accusation  against  ones. 

分 

TO  JUDGE  OP  ONE'S  ABILI- 
TIES FOR  A  POST  BY  TBIAL 


告絲養 To  resign  and  go  home 

to  wait  on  one's  parents. 
休致 To  remove  from  office^  but 
allowed  to  retain  the  rank. 
,章 、彈恭 An  accusation  agai&st 

an  offiqe. 
拿問  To  apprehend  officer  and' 

investigate. 
交 部議處 To  hand  him  over  to 

the  Board  to  decide  his  aenteuc  e. 


帝王 職官镢  I       ]  * 王戰官 « 


革職 留任 To  degrade  from  rank 

but  to  retain  in  Office. 
游議 To  strictly  decide. 

g  To  be  banished  to  th^  fron- 
tiers or  beyond  the  Great  Wall. 
[IP  To  commute  a  punishment, 
or  To  redeem  from  sin. 
捐後 To  purchase  his  own  rank. 
蜀律 To  forfeit  or  be  mulcted 

one's  salary. 
^1^^  To  appoint  to  a  lower  office. 

To  expiate  faults  by 
(after)  good  service. 
査抄 To  search  and  seal  up  a 
iLOUSOy  as  when  confiscated. 

捐班， 捐輪 

PURCHASE  SYSTEM. 


額 外敢中 Supernumerary  Senior 

Secretary  of  a  Board . 
額 外員外 Supernumerary  Second 

Class  Secretary  of  a  Board. 
額 外主事 Supernumerary  Second 

Class  Assistant  Secretary  of  a 

Board. 

候铺班 EXPECTANTS. 
候稀道 Expectant  Taotai. 
候铺府 Expectant  Prefect. 
候铺州 Expectant  Sub-Prefect 
候铺縣 Expectant  Magistrate. 
試用 On  probation. 


稱資 Confirmed. 
停铺 To  stop  appointing. 
免铺 To  prevent  to  appoint 
office. 


00 


0  考 


TITLE  OF  FUNCTIONARY. 


正一 
從 一 

從二 通奉大 


wife's  title, 
a 夫人 


正三 
從三 


) Wife's  title. 

S  二  人 

大夫 "^Wife's  title. 
大夫  <  三品 M 


正 
從 


/、 

/、 


：大夫 ) Wife's  title- 

^夫 i 四 品恭人 

大夫 I  Wife's  title- 

大夫  >  五 品宜入 

f  Wife's  title. 

S  品安人 

f  Wife's  title. 

, (七品 霱人 
}  Wife's  title. 

郎 $  AS 攝人 

) Wife's  title. 

艱《九品8^^ 

特  恩 

DISTINCTIONS  FOR  MEBIT. 


八 
八 


'等 蠻星 Pao  Hsing  of  the  first 


class. 


雙龍 三等第 一賓星 气 

dragon,  third  division,  first  cloM. 
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~ ^功牌 Ktmg  Pai  of  the  first 
class. 

S 代正一 品封典 Ancestral 
rank  of  the  first  class  of  the 
first  Order  for  Three  Genera- 
tions, with  letters,  Patent  China. 

^^^！^三品銜    Military  rank  < 
the  third  class. 

玄載六 品銜 Civil  rank  of  the 
6th  class. 


ZIl 品項戴 Button  of  the  second 

class,  civil  rank. 
布政使 Brevet  title  of  Pa  Ch^sg 

Ssu. 

：？^ 論雙 軍月候 選巡撿 並加六 

^ 銜 Expectant  first  class  Sub- 
district  deputy  magistrate  and 
brevet  of  tbe  sixth  rank. 

以巡 檢選用 Nominated  for  Sub- 
district  deputy  magistrate. 

以知縣 If 用 Q 滅 to  act  a8 

district  itiagi strata. 

玉品軍 劝項戴 Fifth  rank  of 
the  military  merit. 

Named  for 


Lieatena^Qcy  in  Kwangtang  and 
Kwangsi. 

貧 Gracious  rewards  or  Imperial 
bounty. 

賜項戴 To  permit  him  to  wear 
a  bnttun* 


J^JSS^  His  Majesty's  Kindness. 
欽賜 Imperial  favours. 

蟹石項 Hats'  button  of  precious 
stone. 

三 眼花領 The  Three  Eyed  Pea- 
cock Feather. 
行掛 The  riding  cape. 
開氣 Eai-ch^  Robe. 

紫錦塾    Beddish  embroidered 
cushion* 

雙 眼花領 The  Double  Eyed 

Peacock  Feather. 
領隻 The  feather  or  plume. 
孔雀锁 The  Peacock  Feather. 

被]^ 帽項 ^  flo«s  Cap's 
button. 

紫禁城 內麻馬 、鶴馬 Rifling 
within  the  precincts  of  the 
Imperial  Palaco. 

紫韈 Red  Whip. 

賜第  To  grant  to  have  Prince 
Palace. 

賜裘 To  bestow  a  fur-robe. 
賜!^  To  give  an  Imperial  dinner. 
珍賞 To  bestow  pearl  or  valuable 
articles. 

馬掛 Yellow  riding  Jacket, 
m  Titles  with  the  right  of  in- 
heritance for  ever. 
花領、 單 眼花钢 Th«  Single, 
eyed  Peacock  Feather. 
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菊 The  Blue  Plume  or  The 
Crow  Feather. 
荷包 To  regard  a  purse. 
功牌 Medal  for  Military  services 

or  The  soldier's  medal. 
蠻星 Star. 

巴園, The  Bat*nru  distinction. 
毅勇巴 Bat-uru  v^Mh  the 

title  MagnanimouB  Brave. 
皇 淸詰贈 His  Majesty  of  the 

TBiDg  Dynasty  conferred  these 
honours. 

加封 PosthumoiiB  re-ward. 

PosthumouB  title. 


京 城武官 

MILITARY  OFFICERS  AT 
PEKING. 


Aasisiaut  Bepaty 

Provost. 

I 尉 Major  of  Police. 
；尉 Captain  of  Police. 

執金^ ^戸 Lienten* 

ant  of  Police. 

委署 步^^  Deputy  Lientenant 
of  Police. 

信 ^  Controller  of  the 
Alarm  signal  guns. 

铖門領 、門尉 、铖 門司馬 Cap- 

tain  of  a  Gate. 

城 門 千總、 司狨千 戸， 

必 車誰長 Lieutenant  of  a  Gate 

狨 門吏、 門侯、 門 副尉、 

城 門直長 Clerk  of  a  Gate. 

崇文 門監督 Superintendents  of 
the  GuBtoms  and  Octroi  of 
Peking. 

左右 翼監督 Snperiutendeats  of 

the  Live-stock  and  House  duty 
at  Peking. 


督: j^P^  Office  of  Gendarmerie 
步軍營 The  Division  of  Gendar- 
merie. 

步軍 狭領、 金吾衛 General  Com- 
mandant  of  the  Gendarmerie. 

九門 提督、 中門、 金吾 將軍、 I        東三 省官員 

司 諫校尉    Creneral    of  the 
Nine  Gates. 

左右翼 鐘兵、 司魏 校尉、 


CIVIL  &  MILITARY  OFFICERS 
IN  THREE  MANCHURIAN 
PROVINCES. 


京 幾都督 Police  Provest  or 
Lieutenant  Generals,  Senior  and 
Junior,  of  the  Gendarmerie. 

尉、 執 金吾丞 Deputy  Provost. 


fSlhengking   盛京 ， Kir  in 
吉 林, <fc  Eeh'lung-kiatiff 

黑 龍 江)， 
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18 京將 軍、 奉 天將軍 solitary 
Governor  of  province  of  Feng 
tien  or  Sheng  King. 

府尹 Crvil  Governor. 

府承 Civil  Vice-Governor, 

副都珠    Military  Deputy- 
I. ten  tenant  Governor. 

铖守尉 、防主 、州 府都監 Mili. 
lary  commandant. 

防守尉 Military  commandant  of 

the  Hecond  class* 

牲 Hnnters. 
游牧 ^^omads. 

游牧 正尉  Chief  sttperintendent 
of  Xomads* 

牧副尉    AfisiBtant  snperinten- 
. deut  of  Nomads. 

A  旗 

THE  EIGHT  BANNERS. 


ft 

>  a 


1^ 


黄 Bordered  Yellow. 
正黄 Plain  ，， 
正白     ，， White. 

3 白  Bordered  White. 
正紅 Plain  Red. 
鑲杠 Bordered  Red. 
正藍 Plain  Bine. 
鎮藍 Bordered  Blue' 


备 旗 藉 官 員 

THE  MANCHU  MILITARY 
ORGANIZATION. 


都栋、 都護, 大 柱國。 大總腻 

大 元戎、 大狭制 Lieutenant 
General. 

副都 果毅 都尉、 統制 De- 

puty  Lieutenant  General. 

印務 恭領, 祈 餺别將 Adjutant 
General. 

凝恭領 Colonel. 

副臃椅 恭領， 祈 衝長史 

Lieutenant  Solonel. 

印 務章京 Adjutant. 

委印 務章京 AssiHtant  Adjutant. 

佐 領、 祈衡 校尉、 趙 騎校尉 

Captain. 

牟 個佐領 HalfTso-Ung- 
驟翁校 >祈 衝隊正 Lieutenant, 
委署 驟翁校 Sub-lietitenant. 
領催 Corporal. 

馬 甲 First  class  private  soldier 
(or  Ukesen). 

布    Second  class  private 
soldier  (or  Orbo). 

育 兵    Supernumeraries  or 
juniors. 

閒 散 Banner  men  at  large,  with- 
out position  or  pay. 
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北京 各營官 

PAID  FORCES  OF  THE  BANNER 
ORGANIZATION  AT  PEKING, 


The  Guards'  Division. 

軍 統領、 司諫、 衛尉、 監門將 

軍、 護 軍將軍 Captain  General. 

護軍 恭領、 衛士令 、衛侯 司馬、 

司 衛大夫 Lieutenant-colonel. 

護軍校 1 門尉。 門侯、 監 門直長 

Lieutentant. 

委署 護軍校 Sub-lieutenant. 
前鋒營 VANGUARD  DIVISION. 


mm 


左右 翼前鋒 領 Commandants 
of  the  left  and  right  wing  of  the 
Vanguard  Division. 

前 鋒侍衛 Imperial  Guardsman  of 
the  Vanguard  division. 

委奢前 鋒侍衛 Deptity  Im- 
perial  Guardsman  of  the  Van- 
guard division. 

前^^  Sergeant  of  the  Vanguard 
divison. 

火器營 

THE  ARTILLERY  &  MUSKETRY 
DIVISIONS. 


鹂、 彊每將 軍、 射聲 校尉、 

General  Commandant. 

翼長, 遣 每司馬 Brigadier. 
營鐘 Commandaut. 


敏  # 

LIGHT  DIVISION. 


m 澄 頓使， mmmw. 

The  Guides. 
虎槍營 The  marksmen  for  tiger 
hunts. 

种機營 

THE  PEKING  FIELD  FORCE 


面明 HA 旗 The  YQaa  Ming 
diviBion  of  the  Banner  force. 

駄  Bfir 

THE   MANCHU  GARRISONS 
OUTSIDE  PEKING. 


魁防 The  garrisons  of  the 
"military  cordon,"  cousisting  o^ 
25  cities  in  the  province  of  CMli 
陵 寢胜防 The  garrisoDB  of  Ote. 
Imperial  mansolOTin, 
《管 Comptroller  General. 
長 Brigadier. 
司工匠 ^erseer  of  -works. 
防禁 Captain. 

祭祀 供應官 Coimnissary  of 
sacrifices* 


THE  IMPERIAL  HUNTING 
RESERVES 


1 塲總管 Chief  ComptroUor  of 
the  iiuuting  groumls. 
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I 塲翼長 Brigadier  of  the  Hunt- 
ing groiinds. 
上處 HI 用處 The  Imperial 

Hunting  Department, 

各 省胜防 

THE  GARRISONS  STATIONED 
IN  EACH  PROVINCE. 


鎮守、 茵守、 糠 

大元戎 、祈 


將軍、 都 
管、 大 

都尉 Maitchu  General-in-chief 
or  Tartar  General. 

劂都， 都護、 綠 大航 

大元戎 Manchu  Brigad&general. 

银領、 同狭制 Colonel. 
佐領、 團主、 圑校尉 Major- 
防^、 防尉 Captain. 

、隊正 Lieutenant. 
J^j^  Sub-lieutenant. 
前鋒 Sergeant. 
頜 催 Corporal. 

水師營 Marine  Battalion  of  the 
Banner  Forces. 


a  T*i-tuh  (General-in-Chief), 
^1^1^  A  Body  of  men  being  the 

command  allotted  to  the  provin- 
cial GovBmor. 

督 擦 A  Body  of  men  being  the 
command  allotted  to  the  Governor 
General. 

I 竊擦 The  Forces  under  the  com- 
mand of  the  Chi§n-tai  or  Brigades. 
營 TerritoriW  regi 讓 ts. 
Battalions. 
Patrol. 

Military  post. 

f  、提 台, 軍 n， 大 嫌戎、 大 

元侯 、大總 侯 l^roviacial 
Commander-in-chief  or  General- 


中國 各省武 1 


THE  CHINESE  PROVINCIAL 

ARMY. 


緑 


水 
提 


The  Chinese  provincial  Forces. 
Land  Forcea 
Marine  Forces. 
Forces  are  Commanded  by 


in-chief. 


侯 


總兵、 鎮 台舰、 舰 

Brigade  General. 

副將、 副戎、 银台、 都督 Colonel. 

黎將, 恭戎、 恭府、 大纔， 大分 

Lieutenant  Colonel. 

遊擊、 遊戎、 遊府, 分摩 Major. 
都司、 都阖、 都戎、 大統兵 First 


Captain. 


大 


^m. 守府, m 

守侯 Second  Captain. 

千總、 千戎、 總爺、 千伯、 大 

長侯、 大戎伯 I^ieutenant. 

把紘 把戎、 總伯、 大伯宰 

Sergeant. 
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藩攻 衙門, 理藩院 Oolonisd 
Office.  碎 

兵 i§S:^ 門 War  Office. 
水師兵 政衙門 -Admiralty. 

練理 印度攻 務衙門 India 
Office, 

商攻衙 n  Board  of  Trade, 
1^ 衙 P3  Post  Office. 
戶 攻衙巧 Local  Government 
Board. 

工 5|5r^P3  Office  of  Works. 
統法司 High  Court  of  Judicatnre. 

英國朝 臣外官 

MINISTERS  OP  GREAT  BBITAIH 
AND  IBELAND. 

框密 院首相 First  Lord  of  Trea- 
sury (Primer). 
Ifl  Cabinet  Minister. 

外政大 E    Secretary  of  state  for 
Foreign  afbirs. 

度 支院使 ChanceUor  of  Ex- 

chequer. 
律法 大畢士  Lord  Chancellor. 
臬司 Judge. 

银 理大臣 Under-Secretary  of  state. 
司 官、 IS 辦 Clerk  of  a  Department. 
掌 院學士  Chancellor  of  Uuiver^ 
sity. 

節度使 Lord  laeutenant. 


外委 千纏， 外司 Second 
Sergeant 

夕 I、 委把總 、外司 Corporal. 

夕 I、 夕 I、 委、 夕 I、 司 Lance  Corporal 
Gommamlant. 
Braves. 

Field  force. 

Adjutant  or  mil  itary  secretary. 

3 國各衙 門官員 

signations      of  Governments 

Departments  of  State,  and  fmblic 
Functionaries  ：- — 


英國 議攻國 會 

THE  IMPERIAL  PARLIAMENT. 
(OP  GREAT  BRITAIN  AND 
IRELA^ND). 


The  Upper  House. 
The  Lower  House. 
Member  of  Parliament 
中 閟 The  Privy  ConncU. 
中閣 Privy  councillor 

中閟 綜法處   Judicial  Com. 

mittee  of  the  Privy  Council. 
樞密院 Cabinet. 
度支院 Treasury. 
內政衙 Home  Office. 

外政衙 總理外 國事務 

衙門 Foreign  Office. 
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攄 年首 事紳耆 Lord  Major. 

钟眷 AldermaD. 

掌 法钟士  Justice  of  the  Peace, 

律師 Barrister. 

铺 務措揮 Police  Magistrate, 

铺 IS 、查 街兵 Police- 

各等 使臣， 萬國 差事， 

領事 官銜等 

DIPLOMATIC  INTERNATIONAL 
AGENTS  AND  CONSULAR 
TITLES. 


顔载差 大臣、 夭使、 星使、 

皇 華使， 大 案節、 大概 

Ambassador. 

二 等欽差 大臣、 國 使、 全權 

大 臣   Envoy    and  Minister 

Plenipotentiary. 

三 等駐紫 某國欽 差大臣 

Minister  Resident. 

特派全 權便宜 行事欽 差大臣 

Envoy  Extraordinary. 

署理 欽差事 務大臣 ci«"^g6 

恭 赞大臣 Secretary  of  Legation. 
頭等恭 赞大臣 iBt,  Secretary  of 

Legatiou. 
漢^^ 贊 Chinese  Secretary. 


Consul  General. 
領事官 Consul. 
副 領事官 Vice  Gonsal. 
^I^'g  Interpreter. 
副 雜譯官 Consular  Aflsistant. 
雜 譚畢生 Student  Interpreter. 
按察 使衙鬥    British  Supreme 

Court.  (Shanghai). 
按察使 Chief  Judge  of  Supremo 
Court. 

剤果司 Deputy  Chief  Judge. 
司理 银審官 Law  Secretary- 
中 判司、 中判堂 Court  of  Arbi- 
tration. 

使會院 International  Congress. 

英屬 印度各 屬省地 方官員 

INDIAN  &  COIiONIAX  TITLES. 


印度 御简節 度大臣 Viceroy  of 
India. 

纏遵" ^皮    CommiBSioner    of  a 
Province. 

督 Governor  of  a  Colony, 
^^-^g  Leiutenant  Governor. 
1^1^ 局 Executive  Council. 
定^ 局 Legislative  Council. 

司 Colonial  Secretary. 
按察司 Chief  Justice*  . 


帝王 «rt 農  [ 422  1  帝王 J« 官鎖 


副条司 Puiane  Judge. 

華民 政務司    Registrar  General 

of  Hongkong. 
船政趣 Harbour  Master. 
巡捕官 Superintendents  of  Police. 

武 弁水師 各官銜 

MILITARY  &  NAVAL  TITLES. 


陸 營武弁 Army  ： — 

兵馬元 帥輕略 Commauder-m. 

chief  or  Field  Marshal. 
將軍 General. 

頭 等 提 督 軍 Lieutenant 

General  • 
提督軍 P3  Major  GeneraL 
總兵 Brigade  General. 
副将 Colonel. 

將 Lieateoant  Colonel. 
擊 Major. 

都司 Captain. 
守條 Lieutenant. 

Sub-Lieutenant. 
Sergeant. 
Corporal. 
兵丁  Private 
馬兵 Cavalry  soldier. 
炮兵 Artillery 
步兵 Infantry 
軍工兵 Engineer. 


千 
把 
外 


營務處 Military  secretarial  aod 
military  secretary. 

翼長 Adjutant. 
中軍 Aide-de-camp. 
B 官 Surgeon. 

台 Commissariat^  &  ComzDissar^. 

水 師武弁 Navy 

水師 統領 Comma\idep-in-chief. 
頭等 水師提 督軍門 ^Admiral. 
二等 水師提 督軍門 Vice 

Admiral. 

三等 水師提 督軍門 B«« 

Admiral. 

水師 16)^5  C。imn。(J。rD. 
||L^  Post  Captain.  (Senior)' 
一 将，，        ，，  (Junior). 
將 Commander. 
官 surgeon. 

黎 Lientenant-commandiiif. 
都司  LieuteDant.  (Senior). 

"  (Junior). 
千總 Sub-lieatcnaant, 

^  Engineer  Officer. 
Midshipman. 
Warrant  Officer. 
Petty  Officer. 


司 
牵 
前 


催 

手 Seaman. 
步兵 Marine. 

營務處 Secretary  to  an  Admiral 
中軍 Flag  Lieatenaut. 
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湖量官 Surveying  Officer. 
軍械^  Military  dep6t 
局 Arsenal. 

奏章上 所曾， 神力事 

BEFERENCE  TO  SUPER- 
NATURAL  POWERS. 


The  Gods  or  Spirits. 

砷 之顳佑     The  maaifest 
interposition  of  the  Gods. 
The  God  of  the  River. 

火种趣 Temple  of  the  God  of 
Fire. 

時臃宫 The  Temple  of  Seasonable 

Response  to  Prayer. 
枯香 To  offer  incense. 

雙拍 （奏招 用） 

DOUBLE  ELEVATIONS. 


大皇帝 H.  I.  M.  tho  Emperor. 

皇帝、 皇上 d。  do 
上 His  Majesty. 

H.  M.  the  Empress. 
聖菊 The  Imperial  (sacred)  persoD, 
天顔 The  celestial  countenance. 
天恩 The  celestial  favour.  (His 

Majesty's  grace. 
上諭 An  Imperial  decree. 
劇录 Imperial  instructions. 


裔允 His  Majesty, 8  assent. 

御紫 His  Majesty's  perusal. 

食 An  expression  of  the  Imperial 
will  ：  a  rescript  or  edict. 

碟筆 The  Vermilion  Pencil-equi- 
valent to  the  "sign  manual". 

科塲條 例字樣 The  Chinese 
system  of  distinctive  colloca- 
tion of  characters. 

m  抬 

SINGLE  ELEVATION  AS 
FOLLOWING. 


因 聖域殴   no  abodes  of 
Majesty  : — 

朝 The  court. 

The  Imperial  palace. 
師 The  Imporial  capital. 
Palace. 
宮 The  palace  portals. 
殿 M  The  halls  of  the  palace. 
殿試 The  exumaUoDS  held  la  the 
palace. 

丹 陛    The     throne      and  its 

approaches. 
稱 哀  The  dwelling  palaces  of 

Majesty. 

jft 京 The  capital  aituatod  in  Man- 
churia. 
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紫禁城 The  Bed  prohibited  city 

(the  Imperial  precincts). 
圓明圃 The  Summer  palace. 


：家事 Attributes  of  Govern- 
ment : — 

I 家 The  state. 

The  constitntion  or  dignity 
of  the  state. 
國謙 The  Revenue. 
功令 The  Laws. 
奏貢事 Proceedings  addressed  to 

to  the  sovereign. 
進 To  offer  present. 
進貢 To  make  tribute  offering. 
貧物 Articles  of  tribute. 
超報 To  report  (in  a  certain  pres- 
cribed form.) 

奏 To  memorialize,  report  to  the 
throne 

批 准 Assent,  or  ratification,  by 
the  sign  manual. 

命 His  majesty's  commands. 

聞 His  majesty's  information  • 

召見 To  summon  to  audience. 

陛見 To  have  audience. 

引見 To  seek  presentation  in 
Imperial  audience. 

陛辭 To  have  audience  on  de- 
parture. 


親、 視見 To  have  andienoe  (wkea 
coining  from  a  distance). 

欽派 Imperially  appointed. 

欽差 Aji  Imperial  commissioner 
or  envoy. 

浓出 To  appoint 

王 命 The  sovereign's  mandate 
(f.  e.  death-warrant). 

欽此 （二^ 拍） Be 聰 Uy 
this  (received). 


THEEE-FOLD  ELEVATIOK. 


列祖 The  earliest  Imperial  aQoe»» 
tors. 

列宗 The  Imperial  ancestors. 
顯 His  sacred  majesty. 
皇考 (My)  Imperial  &ther. 
龍 敏上賓 To  "  Ascend  upon  the 
dragon  to  be  a  guest  on  high" 
(said  on  the  occasion  of  an  Em- 
peror's decease. 
太上皇 His  majesty  the  Emperor 

who  has  abdicated  the  throne. 
皇太后 H.  I.  M.  the  Empress 
Dowager. 

窗 The  Imperial  sarcopbagas. 
寢 The  Imperial  mausoleom* 
惠陵 Name  of  one  of  the  Imperial 
mauaolea. 
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天 Heaven. 
地 Earth. 

^jJ^J^  The  five  temples  at  which 
Imperial  sacrifices  are  offered  to 
Heaven,  Earth,  the  Sun,  the 
Moon,  and  the  Spirits  of  the  Land 
and  Grain. 

太 廟  The  Imperial  ancestral 
temple. 

大高殿 The  temple  of  the  great 
exalted  one  (the  Chief  place  of 
worship  for  the  divinities  of  the 

Taoist  pantheon). 

爵藤 HEREDITARY  BANKS* 


设襲 Hereditary  for  ever. 

世爵 Hereditary  nobility. 

^  Duke. 

侯 Marquis. 

伯 Earl. 

子 Viscount 

男 Baron. 

封贈 Titles  of  honour. 

授 Titles  may  be  conferred  upon 
aa  official  in  person. 

封 Titles  may  be  conferred  upon 
his  wife,  or  his  parents  or  grand 
parents,  whilst  still  living. 

贈 Titles  may  be   granted  as  a 

poBtUumous  distiuctiou. 


誰命 Titles  are  conferred  for  all 
ranks  from  the  1st.  to  the  5th 
inclusive. 

軟命 Titles  are  conferred  for  all 
the  inferior  ranks. 

三代正 一 品封典 Ancestral 
ranks  of  the  first  class  of  the  1st 
order  for  Three  generations  with 
Letter  Patent. 

&  事 

PUBLIC  &  OFFICIAL  ACT. 


品 Rank  or  class. 
正 Principal. 
從 Secondary. 

未入流 Supplementary  class. 
任 Actual  post  or  official  charge^ 
接任 Take  charge  the  seal. 

Accompanying  office. 
捐銜 To  purchase  a  eimply  brevet. 
委 員  Delegates. 
試用 A  year  of  probation. 
丁憂 Mourning  rites. 
酒避 Respecting  withdrawal. 
地方官 Local  authorities. 
级劾  Wholesale  removals  or  de* 
gradations  continually  occur. 
祭 jffi^ 事 Transact  public  affairs. 
見、 锁親、 睡見 Audience  or 
interview  with  a  sovereign. 


：5. 
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親 見    Interview   with  a    highu 復 任  Resumed    or  restored  to 


dignitary. 
引見 Presentation  at  court. 
上胡  Go  to  court. 
退朝 Retire  from  court. 
奉 昔、 奉 命    By  command  Im- 
perial or  Royal. 

欽賜、 御賜 Cenferred  by 
sovereign. 

欽定 Fixed  by  supreme  authority. 

御製 Composed  be  Imperial  com- 
mission. 

御用 For  Imperial  use. 

勒建 Built  be  Imperial  Command. 

頒行 Published  or  circnilated.  by 
authority. 

頒 詔  Publish  an  Imperial  or 
Royal  ProclaiDZition. 

欽派 Appointed  by  Sovereign. 

必舉 Elected  by  Public  voice. 

保舉 Recommend  for  promotion. 

保 薦 Eeconnnend  for  eomploy- 
ment. 


事 Official  duties. 
授職 Confer  office. 
實挖 Actual  office  (as  opposed 
nominal). 

復任、 在任 At  post  of  duty. 

職 某虚 R 福 e  officially. 

開復 Reappoint. 


to 


office. 

任 Continued  for  a  new  term. 
職留任 Retained  in  office 
through  deprived  of  rank. 
調 Transfer  on  promotion. 
上任 Assumed  charge  of  duty. 
御 f 壬 Lay  down  office. 
降扱 Degrade  a  few  degreea. 
降調 Degrade  and  tranisfer  to  .an- 
other ix>st. 
铺缺 Fill  a  vacancy. 

兼缺 Combiue  or  exercise  several 
offices. 

兼署 Temporary  exercise  of  ad- 
ditional office. 
出缺 Vacate  a  post, 
闘缺 R"】iev8  from  diitj. 

解職、 休致 Dimnifis  from  office- 
商 Consult  by  letter. 
節  Send  written  orders. 
請假  Ask  leave  of  ab&'iiice. 
賞假 Grant  conge. 

告病假 Ask  Bick  leave. 
雜 flpj  Report  after  furlough. 

雜差 。差竣 覆命 ^^^'^ 
special  duty. 

出 差 ^Bpatched  on  duly. 
委  Appoint  a  deputy. 
* 獎賞 d  merit 


after 
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Retire  from  office  on  accoimt 
of  age. 

了憂 。丁艱 Retire  from  office  on 

account  of  mourning. 
告休、 致仕 Resign  office. 
服滿、 服関 Completion  of  term 

of  monrning, 

奏 »^ 泰聞、 奏明、 奏請 

rialize  the  throne. 

請訓 Ask  instructions 

食律 Have  a  salary  or  be  in  office. 

領律 Draw  salary, 

蜀俸 Fine  an  officer  a  certain  part 

of  his  salary. 
專權、 權權 Engross  power- 
傻權 Usurp  power. 
搭位 Usurp  a  throne. 
擅權 To  act  Tvithout  authority. 
投案 To  enter  suit. 
抱告 Attorney  for  prosecntion. 
項 接署任 Report  his  assumption 

of  the  acting  clutice 

官。 f 地方 


萬 


^涉事 


INTERNATIONAL  ACTS  AND 
RELATIONS. 


各國次 渉事件 1 世 emational 

affairs. 
详務 Foreign  affairs. 
各國 变際变 接往來 Diplomatie 


通好 RelationB  of  amity 
and  comity. 
各國禮 儀相待 Internatiooal 

conrtesy. 
立約 Make  a  treaty. 

約 Negotiate  a  treaty. 
盖顧防 Sign  a  treaty  (by  Minister.) 
盖蠻、 用蠻 Seal  a  treaty  (by 

Sovereign.) 
御 允應淮 Ratify  a  treaty. 
换約 Exchange  of  ratifications. 
會議 Meet  for  confiultation. 
背条 3、 遠約 Break  a  treaty. 
達約、 守約 Observe  a  treaty,. 

廢弓 也>5 也禁 Abrogate, crabolifili. 
秦約、 絶約 Repudiate^ 
通使 Exchange  of  embassies. 
干預 Interfere^  or  Intervene. 
善爲 Use  good  offices  foi 

adjustment  of  difficulty. 
赛押 Sign  a  treaty. 

公文 集錄名 9 

NAMES  OF  PUBLIC  DOCUMENTS 


公文 Public  documents. 

文書 Official  correspondence  aud 


iutercourse. 


papers. 
信、 耆信、 信 


Letter. 
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照會 >  ^\ 文咨 Despatch  to  an 
equal,  or  communication,  or 
official  corrospondcnce. 

申呈、 裏 Despatch  *o  a  superior, 
or  statement. 

59 子、 领文 Despatch  to  a  subor- 
dinate, or  instruction. 

摸帖 Petition. 

奏氣 凑琉 Memorial  to 
the  throne. 

詔書 Edict. 

上諭 • 諭食 Decree. 

國誉, 靈書 Autograph  letter  of 
sovereign,  or  credentials. 

玉靈、 费印 Imperial  seal,  or 
signet. 

文憑 、官刻 》札 Letter  of  credence, 

or  commiBsions. 
全 權文憑 Full  powers. 


訓條 Instruction. 

約* 條約 Treaty. 

和約 Treaty  of  peace. 

通 商 章 程 Conuaercial  r^ala* 

tiODS. 

條欺 Articles  and  8tipalation& 
護照 Pass  port,  (Huchao). 
執照 Pass  ( 通路用 ) or  TOPwnt 
( 拿人用 ) or  diploma  ( $生 

5 取了用 )， 

告示 Official  proclamation. 

翻 防王命 旗牌書 耱文案 Seal 

and  paraphernalia. 
攻案 Certiorari. 

决誉 （衷的 蔑書） TTltimatam. 

文通 （新領 搴往别 國用) 

Exequatur. 

劝牌 Certificate  of  decoration. 

上 台繁要 封 照 會 AB  em 
vigilance  for  provincial  aiithoiiU& 
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約 肉务國 君稱呼 


大淸國 大皇帝  

大英國 大君主  

印 度后帝  

大法國 大皇帝  

大美國 大伯理 璽天德 
大 俄羅斯 國太皇 帝… 

大德國 大皇帝  

：^； 布國 大君主  

期 馬加通 大直上 

大丹國 大教主  

時 a:A:f 主… 
國 大君主  

大堪 jiim 威 1 

大 B 期巴 足亞 圃君主 

大義國 大君主  

大 日本國 （約 內不稱 
崑亦不 肺） 

大秘 盈國伯 30 天锥 

大 (西洋  >  葡萄 牙國王 
澳 國皇帝  


^  Queen  of  Great  Brltidn  tuul  ^ 
i.        Ireland  J 

Empreas  of  India  

Emperor  of  the  Freacli   

President  of  the  United  States.... 

Czar  of  Russia  

Genniin  Emperor   

The  King  of  Pnuda  

^  Empeiw-King  of  Aostaria-  ^ 
(        Hmtgary.  J 

King  of  Denmark  

King  of  the  BelgiaoB.  

King  of  the  Xetherlands  

i  King  of  the  Sweden  and  'i 

t        Norway  j 

Queen  (or  King)  of  Spain  

King  of  Italy  

Mikado  of  Japan  

President  of  Pem  

The  King  of  Portugal  
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執 法人員 及务菲 犯名目 


Accused,  The   

Administralor  受) 

Adulterer   ••， 

Adultresfl   

Advocai.) 律師、 代辦案 f 
Agent  of  ail  absent  prosecutor  tfil 

Aggressor   

Assassin  刺 ^ 

Assignee   'jT 

Attorney 律師、 狀師, 代 f 

Attorney  General  國家狀 S 

Avenger   報' 

Barrister  or  counsellor  …大 J 


Political  complicity   

Privilege  .... …" * 利 。利： 
Public  discussion.  Appeal  to  i 八 

Principle  \  -^iH 

Public  law   

Publicist   必法 S 

Right,  A  分所广 《' 

Koyal  or  Imperial  lawrf... 
Semi-official …從 中相 勸行： 
State  polity  or  conBtitution  "-『 、- 
The  Taiching  code   大淸每 1 


BoncLsmen »  , 

Burglar."  

Conspirator  

Conveyancer …代， 
Criminal 已; fic^—J 定之 

Crowd   • 

Culprit,  or  convict  定 

Defendant  

Deponent   •  

Desperado  鹿^ 

Enemy   

Executioner   

False  witneM  ••"  ,•,,， 


Criminal  laws   

Debate  argue   

Deprive  of  citizenBhip... 

Drop  a  subject  艱 

Duty.  A  

Exceed  oi  e's  j^owers 
Exterritoriality. 管轄夕 |、、 

Pundimental  laws   

Internal  law   

Laws  and  Statutes  

NatiiilizatioD  

Ordinances  


-人一 


f 


告 

截 


人 

仇一 


一 hu 


令 

-禁 


執法 人貝及 IP 犯名目 執法、 入 員及罪 犯名目 


Foot-pad 
Garnishee 


$ 錢 a:^ 

)联 代管之 

Highbinder 

Hoodlum 

Interpreter 

Important  witness 

Jailer   ― ― 

Judge   按察 司 

Jnry  陪審 人舅、 陪 牟? 

EidDapper  

Lawyer  律師 > 

Murderer    

Old  offender  暂犯 

Pettifogger  好 I 公 之、; 


ProHecntion 


Prosecutor 


事 


Proxy 
Robber 

Sheriff …… 傅票管 理監， 犯 
Solicitor   /J 

Special  pleader …； 搭 接齒》 

Standard-bearer  •• 
Suborner   貸假言 jE 

SuP^Tpt^e^ 巡埔官、緑^^ 

Thief 


) 


Petitioner  具寧 


Pick  pocket   

Pilferer  三 

Pirate  

Plaintiff  

Pimp   

Prison er,  or  felon   監犯 


*w  I  Usher 


•  Turnkey   

s 文巡 

…- imu 

Warden  of  a  jail  or  prison 

Wickedjuen   

Witness  


xVssnmptioii   

Autumnal  assize*  The 

Atone  

Banish   

Bastinado  

Capital  puniBhrneni... 

Chastbe  

Cite.  To   


Come  from  exile  • 

Convict   

Deportation   

DackiDg-stooI  j 

Execute  

Expose  the  body 

public  gase  

Flogging  
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Forfeit 
Forgive 


Fourteen    years    )  SM+TO^ 
penal  servitude 《 叉 ^』 丁 千 


Guillotine 
Guilty ••••• 


Habeas  corpus 

Handcuff 
Hang 

Hang  up  the  head  ^  M-^—  mi 
for  a    warning...  ^™ 目不求 

Illegal   不 - 

Imprison   

Imprisonment  for  life 長監 

Inflict  a  fine  

Innocence   ^R^fK 人。 

Judgment  for  plaintiff 原 告得直 

Jmlgment  判斷 

Maiden  蘇葛 

Mild  cbHstiseinent  輕刑 

Mitigation  of  offence 

Penal  刑 

Penalty  of  degradation 

Pillory  企 •、 站 

Prison  

Private  tortures 
Ptinieh   

Qnanrantine  ^ 

Release 
Remand 
Rendition. 
Respite.... 

Sentence   判 11 

Sentenced  to  death   間 

Sin  . 


Solitary  confinement  

Stocks   

Strangalatioa   

To  be  banished   

To  be  beater  with  the  ^  _ 

bamboo   5 打板于 

To  be  beaten  the  posteriors 打 

To  be  beheaded   

To  be  exposed  in  the  stocks 
To  be  hewn  into  pieces …問 

To  be  imprisoned   

To  be  stangled  蹄 

To  be  striped  with  lash 

To  be  transported   ^ 

To  brand   

To  break  stones  

To  kneel  on  chains 

To  pay  a  fine  

To  put  in  the  cangue 
To  put  in  the  stocks 
To  put  in  leg-ironB 
To  put  to  the  torture 
To  send  to 

ground  , 

To  Blap  the  face   9ffS 

To  squeeze  the  fiij^er 
To  torture  the  auklo 
To  work  oil  the  road 

Torturo  

Transport   

Treadmill   踏 

Unauthorized    >  未奉 

tortures  《农 自行 

Underwent  a  process  ^ 受刑 

of  bandying  about.  \  打 

Vortlict   

Verdict  for  defendant …被告 
Wreak....  •  行 


發 往法場 


ij 


(J 
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大 潘 律 例 罪 條 


It 


各律例 Laws 


3 [刑 The  five  modes  of  ptinish- 
inent. 

•"j- 惡 The  ten  great  offences,  or 

crimes  of  great  enorimity. 

八議 The  eight  classes  privileged 
to  enjoy  deliberation. 

籮議 者犯罪 画 Qf  tbe  (8) 
privileged  classes. 

應議 者之: 祖有犯 Offences 
committed  by  the  father  or 
grandfather  of  persons  belong- 
ing to  the  eight  privileged 
closes. 

敏 官有犯 Offenses   of  persons 

lioliling  office. 
文武 官犯必 IP  Public  offenses 

of  civil  and  military  officers. 
文武官 311 私雜 Private  offences 

of  civil  and  military  officers. 
犯雜 免發逢 0 迂 enders  wiio  arc 

not  to  be  transported. 
軍藉 有犯 Offences  of  those  who 
I  eloDg  to  the  military  classes. 

Gaaes  of  xnitigation 
of  pumfihment. 


以 理去官 Removal   from  office 
without  disgrace. 

無官犯 H  Offenses  committed 

before  entering  office. 
除 名當差 Those  dismissed  from 

ollice  liable  to  service. 
流 囚东屬 The  relations  of  those 

who  are  transported. 
常敏 所不原 Persons  who  are  not 
to  be  included  in  general  pardon. 
流犯在 道會敏 Effect  of  general 
pardons  on  those  being  trans- 
ported. 

犯罪存 留養親 Offenders  detain- 

ed  to  serve  their  parents. 
天 文生有 《£  Offenses  committed 
by  astronomers. 

工樂 戶及婦 人犯罪 Oeenses 
committed  by  artisans,  musicians 
(in  the  employ  of  Government), 
and  women. 

徒流人 又犯罪 On  second 
Offences  of  transported  convicts. 

老少廢 疾收廣  ^^som  to  be 
paid  by  the  old,  young  and  dia* 
abled. 


^£1?時^1^疾 Offenses^mmit- 
ed  before  becommg  old  and 
disabled. 

Eestitution  aiid  forfeit- 
ure of  goods. 

犯 罪自首 Criminal  surrend«rmg 
themBclves  to  justice. 

二 罪俱發 以蔥諭 Repeated 
offenses  to  be  judged  with 
severity. 

犯 舞共逃 Offenders  M  making 

their  escape. 
同僚犯 < &罪 Official  associates 

committing  a  public  offence. 
公 事失錯 Errors  or  failures  in 

public  proceedings. 
共犯雜 分首從 DistincUon 

between  tlio  leader   and  accom- 


tradictory. 

加 减舞例   Roles  for  increasing 
and  diminishing:  ptmishment. 

Privileges  and 
distinction  of  Imperial  rank. 

Relations  of  the 
first  degree  defined. 
^Hi^ 同 IP  The  phrase  ^partaker  of 

the  same  crime'  defined. 
稍監 臨主守 The  terms^snperin- 

tendent  and  keeper*  defined. 
稱曰者 J [^百 刻 A  day  is  (kfined 

to  be  a  hundred  quarters, 
ifil 道 士女寇 肋 for  the  priests 
and  nuDB  of  the  Taou  sect 
IH^ 新頒律 On  the  d^i 誘 
of  cases  by  new  la'ws, 
IP 無正條 On  the  decision  of 
pliceg  cases  not  provided  for  by  law, 

犯難事 發在逃 力 c.。z<&g8 1 徒流遷 徙地方 MaceB  of  t*m- 

when  one  of  the  offenders  has 


escaped. 

親躍相 爲容隱 Kindred  conceaU 

ing  the  offences  of  each  other. 
遗 决 镇    軍    Punsfihriciit  of 

deserters  from  the  army. 
化外 人有犯 Offences  of  foreigners 

■who  have  been  naturalized. 
本 條刖有 Particular  cases 

where  the    law  appears  con- 


poi-ary  and  porpetnal  tranflporta- 
tion. 

充軍 地方 Places  of  extraordinary 

transportation. 

吏律 Civil  Laws 


官 員襲廣 Successor  hereditary 

offices  and  titles. 
大臣専 flIS 官 Ministers  of  state 

are  not  to  poofer  appointmeBtB. 


文官不 許封 < &侯 Civmaiifl，  (or 
high  officers)  are  not  allowed 
to  solicit  titles  of  nobilifcy  (ex- 
cept in  extraordinary  cases). 

整 設官吏  On  the  appointment 
of  supernumerary  officers 

信牌 On  warrants  granted  to  the 
police. 

貧舉 非其人 On  the  appointment 

of  improper  persons* 
舉用有 過官吏 Recommendation 

of  offenders  once  diBmissed. 
lEPS^ 職殺    On   the  quitting  of 

office  without  leave. 
官具 赴任過 IK  On  delays  in 
entering  upon  the  dutieaof  office. 
無 故不锁 恭公座 N。n-attend- 
ance    daily   in  their  place  at 
court,  or  at  the  public  offices -in 
the  provinces. 

Interference  with-eub* 


ordinate  Magistrates. 
赛黨 Malicioas   cabal»   or  state 

intrigties. 
变結近 侍官灵 CoUnBioiMrf  pro 

yincial  and  court -officers. 
上香大 臣德政 AddreBihtn  favour 

of  great  officers  of  state. 
講 M 律令 Thorough  knowledge 

of  the  laws  required. 
制書 有逮 Non-execution  of  Im- 

l^erial  edicts. 


纖鬼 

perial  edicts  and  seals  of  office. 

上 書奏搴 ^  P^blicy 
documents  and  memorials^ 

事應^ ^奏 ^      咖 to^B 
due  reports  to  the  Emperor. 

復命 Non-return  of  war* 
rant  after  its  execution- 
官文書 5[g3g  Delay  in  transmiU 

ting  Governmental  dispatches, 
照刷 文卷 Examination  and  pre- 
servation of  records. 
磨 勘卷宗 ^  the  examination  of 
official  docnments. 
i 僚代判 著文案 On  offiefai 
persons  acting  in  concert  and 
writing  and  signlDg  docomenta 
for  each  other. 
培减 宫文書 Adding  to  or  ftbridr 

ing  official  papersi 
封 掌印信 On  the  use  and  keep- 
ing of  public  seals. 

Omitting  to  nse  or  im- 
properly using  pubUc  seaki, 
攛用調 兵印信 On   using  the 
public  seals  to  call  out  the  mili- 
tary. 

戶律 Fiscal  Lata. 


晚漏戸 P  Omitting  to  register 
families  and  individuals. 


人芦以 ^lii 定 The  registry 

persons  to  be  according  to  pro- 1     bereaved  and  aged. 

fession.  欺 隱田權 Fraudulent  misrepre- 

^询 ^ 及私 度僧道 Tenrpies       Ben-tations  of  landed  property. 

and  moHiiSteriea  not  to  be  built,  f  ^ 踏災 傷田精  Personal 
nor  any  person  enier  the  priaet- 

hood,    withouii    permission  of 
GoTemmenl. 
1 娘 子遠法 On-theappointaiJBnt 
of  an  heir. 


收留迷 失女子 On  recehing  and 
detaining  stray  children. 

赋 殺不均 On  inequality  La  taxes 
and  personal  service. 

丁夫差 遣不平  Unequal  treat- 
ircnt  of  persons  in  tbe  {xablic 
service. 

隱 蔽差役 Clandestiiif,<r«Qa22j9ctions 
with  the.  civil  serrice. 

絮軍主 保里長 Against  aBsuiaizi^ 
the  office  of  conMaJblfiS.  &c.. 

逃 避差牧 Evasion  of  pubJic 

service  by  desertion. 
撫 差獄卒    PolicG-ir»j2n  appointed 

to  1)0  guards  of  prlsoDH. 
私牧部 民夫匠 Employiiig  people 

and  artisaiiti  on  priTate  service. 
別 籍異財 On  the   separation  of 

registrj'  and  property. 

^私 檀用財 On  the  use  of 
property  by  inferiors^d  youth. 


iiLspection  of  lands  injured  by 
calamities. 

功 臣田土 

Lands  of  meritorioiis 

ministers. 

、盗 賣田宅  Usurpation  of  lands 
and  tenements. 

任 所置買 田宅 Parchasefi  of 
laads  and  tenementB  by  office- 
dearers. 

典賣 田宅. Mortgsiging  of  laadd 
and  tenements. 

盜耕種 官民田 On  usurping 
public  or  private  land  fran- 
dolently.  * 

蒸田 地。" abandonmjr  re- 
gistered  lands. 

棄 毁器物 稼種 等 On  caatiTig 

away  and  destroying  good  utensil^ 
harvests  . 

損食田 JMil^  On  injuring  or 

taking  the  pj^odactions  of  the 

gar  lens  and  orcliards. 
私借 官^^  Private  employment 

of  public  carriages  and  boats. 
男 女婚姻 MojTiage  o《 males  and 

fenialefl  liow  regulateiL 


r    ]    大淸律 娜條類 


典 雇妻女 On  mortgaging  a  wife 

or  daughter. 
妻 妾失序 On   disregarding  the 

rank  of  wife  and  concubine. 

遂 婿嫁女 Ejecting  a  son-in-law, 
and  marrying  the  girl  again. 

居 喪嫁娶 On  marrying  during 
the  period  of  mourning. 

毋 四 禁嫁娶 Marriage 
interdicted  during  parents*  im- 
prisonment. 
@ 姓爲婚 Marriage  of  those  of 
the  same  family  name. 

^^爲 婚 Marriage-beirvrGeii  the 
honorable  and  the  mean. 

娶親 羼妻妾 marrying  a 
wife  or  concubine's  relations. 

娶部 婦女 爲妻妾 Official 
persons  marrying  as  wives  or 
concubines  the  wives -or-daugh- 
ters  of  families  under  their 
Jarisdiction. 

^lii^MiC  On  marrying  with 
those  who  have  absconded. 

强占莨 家妻女 Forcible  mairi- 
age  of  freemens'  wives  and 
daughters. 

樂人爲 妻-妾 marrying 
female  musicians. 


傲 道娶妻 On  the   marriage  of 
priests. 

直賤 爲婚姻 ^    marriage  be- 

tween  free  persons  and  Bhrvcs. 
出 '妻    On    the  regnlations  for 
divorce. 

嫁 娶逮律 >  主 人罪 

marriages  are   contracted  con- 
trary to  law,  both  the  controller 
I      and  the  go-betw;3en  are  respon- 
sible. 

錢法 Begviations  concermng 
coinage. 


收 糧違极 Periods  for  receiving 
taxes  in  kind  not  to  be  passed. 

^iBt^li 斛面 Impartiality  in 
collecting  the  revenue  in  kind. 

隱匿 費用税 糧課物 On  con- 
cealing  or  wasting  the  revenue 
whether  consisting  of  grain  or 
other  commodities. 

SSftlftIS  On  montjpolizing  the 

payment  of  taxes. 
虚出 通 顧硃鈔 On  ^ting  false 

receipts  at  the  storehouses.  / 

附餘 錢糧私 下铺藪 Of  excess 
in  receipts  ；  all  private  -appro- 
priation for-bidden,  and  a  faith、 
iul  report  required. 

私 糧 On  clandestine  lend- 
ing or  using-  the  revenue. 


大 淸律例 H 條錶       [ 438  ]       大 清律例 雜條鎮 


农 借官物 On  clandeBtine-Iending 
or  using  public  property. 

挪移 出納 On  the  transfers,  ex- 
penditures, and  receipts. 

庫种 雇殺， 欺 On  fraud  by 
Avorkmen  in  the  Storehouses. 

冒 文官糧 On  fraud  in  the  dis* 
tribiition  of  rations. 

錢粮互 相覺察 Revenue  officers 
answerable  for  each  other. 

滄庫不 覺被盜 ^ 滅 B  in 

the  granaries  and  StorehouBes. 

守 M 银及攄 開官封 the 

duties  of  the  receivers  and  the 
distnbntors  of  property  which 
belongs  to  the  Government. 

ffilft 官 物有逮 Fraud  in  the 
issues  and  receipts  of  public 
stores. 

收支留 難 On  detention  and  an- 
noyance in  receiving  revenue. 

起解金 銀足色 of  the 

gold  and   silver    delivered  to 
Government. 
損據凌 廑財物 On  the  damag- 


keeping  of  confiscated  property., 

臛 Hifi 入 官家產 Concealment  of 
such  property  or  of  persons. 
法 Regulation  of  the  salt 
department. 


ing  of  Governmental  stores. 
糖 解官物 On  the  tranBiuissioxi  of 

Governmental  stores. 
觀賊 蜀不富 On  the  diBtribu. 

tion  of  confiscated  property.  ，  

守掌在 官財物 On  the  safe  |     factors  and  traders. 


監臨勢 要中理 On  the  availg 
obtained  by  the  Saperintendents. 

阻 壞理法  On  the  preservation 
of  the  regulations  on  salt. 

私茶 On  the  smuggling  of  tea. 

^^[^^  On  the  .smuggling  of  alum. 

匿挽 Evasion  of  duties  of  any 
kind. 

舶 jjg^lg 貨  On  the  concealmenl 
of  goods  by  merchant  vessels. 

人戸 献課程 h 卿 in  tha 
payment  of  duties  and  coBtomfl. 

違 禁取利  ^  taking  urfawfal 
interest. 

® 用受 寄財産 Breach  of  trust 

in  keeping  property. 
得 遣失物 On  finding  things  that 

have  been  lost* 

充牙 行準頭 On  clandeBtinely 
opening  factories  and  vnre- 
houses. 

市司 評物憤 On  the-valuaiiion  of 

goods  by  factors. 
把 待行市   On  combinations  of 
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5jt 造解斗 种尺 On  false  weights, 
meascires,  and  scales. 

器用布 如法 ^ 讓 

tnriBg   utensils  and  silk  stuffs 

in  a  maimer  unBanctioned  by 
獲律 Ritual  Laws. 


祭 享  Administration  of  sacred 
rites. 

级大祀 BI5 樓 On  destroying  the 

altars  for  the  great  sacrificeB, 
致祭 SEJW 職 Sacrifices  and 

offerings  to  local  divinities. 
歷代帝 王陵寢 Concerning  the 

tombs  of  ancient  Emperors  and 

Kings. 

整 擅种明 ^  doing  dishonor  to 
the  gods. 

^&M3&M^   Prohibition  of 

magicians  and  depraved  arts. 
^^^fO^^^  On  preparing  medicines 
for  the  Emperor. 

Care  of  the  Im- 
perial equipage  and  "wardrobe. 
收 截禁書 On  keeping  and  con- 
cealing interdicted  books. 
御 敏农物 On  the  transmission 
of  Imperial  preeents. 

失 該菊貧 枕切 and  errors 
in  congratnlatioiis  at  court. 


失儀 On  neglect  of  the  appointed 
ceremonies. 

； HJ^^^J^  Breach  of  order  in 
responding  to  the  Emperor. 
勒 見留難 On  presenting  or  im- 
peding Imperial  attdiences. 
上 書两眷   Addresses  on  public 
affairs. 

見任官 IS 自立碑 On  the  erect- 
ing of  monaments  by  officers  to 
conxmemerate  their  own  acts. 

禁止 迎逮 Interdicts  on  receiv- 
ing and  taking  leave  of  officers. 

必 11 人員欺 凌長官 Against 
official  messengerB  behaving  rude- 
ly towards  provincial  officers 

旗 舍遠式  Sumptuary  laws 
respecting  dress,  houses,  &a 

僧道^ 毋 Respect  to  parents 
from  the  priesthood. 

失 占天象  Neglecting  to  note 
celestial  phenomena. 

術 士妄眷 jj^  On  the  predicting 
of  weal  and  woe  by  magicianB- 
一义 毋夫喪  Goncealmeiit  of 
deaths  by  proper  monTHers. 
親之任  On  neglect  of  parents 
by  office-bearers. 
喪赛 Regulations  for  interment 
and  funeral  rites. 


痛 欽酒禮 Hegolation^f  or  Tillage 
festivals. 

兵律 Military  lam. 


太廣門 ®A  Unauthorizedly  en- 
tering the  Imperial  temples. 

官殿 門擅入 TJnauthorizedly  en- 
tering the  Imperial  palace. 

宿» ^衛人 私自代 *  ― 

ial  guards  not  allowed  by  night 

or  day  to  obtain  any  Bubstitutes 
without  leave. 

從 菊稽逮 On  the  Imperial  re- 
tinue failing-  in  -attendance. 

Vt^^n^M,  Trespass  on  the  Im- 
perial roads. 

ft 府工作 人匠替 ISr  On  the 
employment  of  substitutes  for 

the  work-men  in  the  Imperial 

palaces. 

宮 殿造作 罷不出 On  the  non- 
departure  of  workmeu  after 
completing  their  "worX  in  the 
Imperial  palaces. 

敏出 入宫殿 n  ^  irregularly 
going  in  and  out  of  -the  palaces 

翻防內 使出入 On  keeping  a 
guard  when  employes  enter 
and  depart. 

向宫 殿射箭 On  eh^rting 


arrows  towards  the  Imperial 
palaces. 

宿衛 人兵仅 The  noctoml 
guards  are  not  to  lay  down  their 
arms. 


斷人 充宿衛 Convicted 
persons  and  their  relatives  for- 
bidden to  serve  on  the  night 
gnartls. 

突儀^ ^  Incro&chments  on  the 
Imperial  retinue. 

cantonment, 

越城 On  parsing  -over  the  of 

the  Imperial  city. 
門 禁镇翁 On  closing  foid  kck 

ing  gate&-of  cities. 
擅 調官軍 Againsir-inovlng  -fcroopB 

without  authority. 

申 報軍珠 Militaiy-operatJans  to 

be  duly  reported. 
飛 報軍情 On  sending  cxpreflees 
concerning  military  affairs. 

漏泄軍 情大事 O^betwyiBg 

the  secrets  of  the  army. 
翻申 索軍需 Application  for 

military  supplies  on  the-frontiers. 
失 諛軍事 Failures  and  errors  in 

military  affairs. 
從 征違期 On  delayE-itt  advancifig 

according  to  orders^ 


MA^^  ^  sddiers  serving  as 

snbstitnteB. 
主將 不固守 UnfeUbfulnees  in 

coinmander8'^in**cbief. 

縱 軍據猄 On  allowing  the  army 

to  kidnap  and  plunder. 
不操 練軍事 On  neglect  of 

exercise  and  discipline. 
激 變夏民 On  provoking  peaceable 

people  to  insmrection. 
3^ 資戰馬 Clandestine  sale  of 

war  horses, 
5^ 資軍器 On  clandestine  sale  of 

arms  and  accoutrements. 
级 棄軍器 On  destroying  or 

abandoning  the  arms  and  accou- 
trements. 
私藏應 禁軍器 On  secretly 

keeping  prohibited  arms. 
縱放軍 人歡^  On  allowing 

soldiers  leave  of  absence. 
^ 侯 官 軍 Noblemen 

secretly  employing  govenimenta- 

troops. 

從 征守锲 官軍逃 Against 
leaving  or  running  away  from 
the  army  when  called  on  to 
perform  service. 

g 恤軍趣 Favours  to  thoue  who 

btjloDg  to  the  army 


夜 禁 Regulations  for  nocturnal 
police* 

私趙冒 度顯津 On  croBsiug  a 
barrier  without  a  passport. 

ffe 冒 餘路引 GrantiBg  passports 

on  false  pretenses* 
顧 津留難 On  detentions  and 

annoyances  at  barriers. 

遞送 逃軍妻 女出城 On  assist. 

ing  the  wives  and  daughters  of 

deserters  to  go  forth  from  the 

cities  or  fortified  towns. 
盤 詰翁細 On    discovering  and 

seizing  spies* 
私出外 境及遠 禁下海 Onpass^ 

ing  secretly  the  frontiers,  and 

on  going  out  to  sea  contrary  to 

the  regulations. 
私 牧弓兵 Private  employmeixt 

of  public  archers. 
牧 養畜產 不如法 Coneemlng 

the  improper  management  of  the 

horcls    and  flocks  belonging  to 

Government. 
寧 生馬匹  On  the  breeding  of 

horses  for  Government. 
驗畜產 不以實  UnfaitMulnesa 

ill  the  examination  of  animals. 

養療瘦 病畜逢 不如法 On 

failing  to  feed  aud  doctor  lean 

and  sick  smimals  accordiug  to 
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prescribed  rules. 
乘官畜 脊^! ^穿 OnnBingthe 

cattle  of  Garemment  in  such  a 

maimer  aa  to  injure  their  backs 

or  nockef. 
宫馬 不調習   Improper  traimng 

of  Gowmraentai  horses- 
$  5^  i!^^  On  tilanghtcring  or 

killing  horrses  ami  cattle. 
畜產: 咬 SS 人 On  cattle  biting 

and  injuring  people^ 

fiii-g 攀生 官畜. 雍 ^  c 。力 cea】-j 
ing  the  increase  of  cattle-  And* 
h"r;wF<   whtek    belong    to  the 
GoTcrninfiiit- 

私借 官畜逢 P^tely  leading 
animals  belonging  to  Govern- 
ments 

必使人 等索借 '馬匹  "nrom- 

ing     the     public  messengrvR 

improperly  compelling  tlie  loan' 

of  horses. 
遞送 <5V 文 ^  the  oonveyance  ci 

of  Givrmunfiiital  dispatches. 
激 取實封 "^文 On  intercepting 

diBpatches  of  Qoreinnent. 
铺 舍損壞 Post-of&cses  must  not 

be  allowed  to  go  out -of  repair. 
私 IS 铺兵 PriTate^ployment 

of  the  oflBcc-soldiere, 


薛使 Delays  of  the  esqureoee 

in  carrying  dispatches. 
多 乘碟馬  On  exceeding  tb, 

number  of  horses  allowed. 
多 支簾翁 On  granting  an  exceM 

of  rations. 

文書 應翁薛 On  lefuE- 
ing  to  fumibii  post-horses  for 
cottveyiag  dispatches,  -when  they 
are  due. 

^事應 行稽程 Delay  in  tha 
transmiBttiou  of  GoTernmeuta 
pffects. 

占宿驟 舍上胬  On  occTipyliig 
the  principal  apartioexrts  of  post 
olficeD. 

乘驛 ,8^ 衡私物 On 

private  property  on  poat-horeea. 
私^ 夫柏接 Offic^M  forcing 

the  people  to  carry  their  sedans. 
病 ifeSCl^ 家 思還鄉 Ti^e  families 

of   decciB  it  officers  are  to  l)e 

pemoT-ed  to  their  homes  at  the 

expense  of  Gorernment. 
承 差 搏雇奇 人 Committing  to 
others  the  care   of  conveyiDg 
property. 

乘官畜 產車船 附私物 On  the 

conTeyance.of  private  property 
by  th«  cattle,  carts,  or  vessels*  of 


Government. 
%i^^M  On  privately  lending 
the  poKt-bornea  of  GovimmenL 
刑律 Criminal  Laws. 

謀 反大逆 High  treason,  or  con- 
certing high  rebdlion* 

謀!^  Concerting  revolt  or  deser- 
tion. 

造妖 書妖眷 On  making-  strange 
(or  -wicked)  hook>j  or  Speeches. 

iS- 人祀 ip 柳物 g  things 
used  by  the  Emperor  in  sacri- 
fices. 

盜制書 Stealing  docranente  writ- 
ten by  tlie  Emperor. 

2!  ED 信 Stealing  the  seals  of 
Government. 

、盗 pSj 府財物 Stealing  from  the 
Imperial  pala-je. 

Jiitealiug  tlie  keys  of 

city  gatcB. 
盜軍器 Stealing^   of  military 

weapons.  - 
盜園 陵樹木 Stenlinff  timbe^ 

from  gardens  and  niauBolea. 
監守 自盜^ 庫錢糧 SaP^rin' 

tendents  and  keepers  stealing: 
provisions  and  money  、  from  tbi 
treasuries  and  etorehonfleB. 


people  stealings  provisions  and 

money  from  the  treasuries  sad 
storehouses* 
强 盜   Robbery,  or  stealiug  by 
violence. 

劫 Q     BeleafiiDg   prfsottei-a  by 

violence. 


常 人盜^ 庫錢糧 （。mm。ii 


白 畫槍奪    On  committing  rab- 

bery  in  open  daylight. 
竊盜 Stealing,  or  taking  property 

by  stealtb. 
盜馬 牛畜麼 On  stealing  horaes^ 

and  other  domestic  animals. 
盜田 野鼓麥 On  stealing  grain 
and  the  products  of  the  fields. 

On  stealing  from 
kindred  and  relations. 
恐 碰取財 On  obtaining  proper- 

ty  by  alarms  and  threata. 
能欺官 私取財 Obtainhrg  publie 
or  private  property  fraudulently, 
略人 略賣人 On  Kidaappingr  and 

Belling  persons  to  be  slaves* 
錢塚 On  opening  graves  [to  rob 

the  dead.] 
夜無故 入人家 CaufleteBsIy 

entering  houfles  by  night, 
盗 賊菊主 Ob  liSurboriBg  thieves 
and  robberai 
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共 謀爲盜 Concerning  those  Tvho 
abet  plans  for  robbery. 

<2 ^取 竊取 皆爲盜 The  publicly 
taking  [by  force],  and  the  secret- 
ly obtaining  of  property  are  both 
alike  to  be  regarded  as  robbery. 

趙 除刺字 On  the  defacing  of 
brandeil  marks, 

謀殺人 On  concerting  the  killing 
of  II  person. 

謀殺制 使及本 管長官 0 赠- 

certing    the     mnrdor    of  an 

Imperial  envoy,  or  a  magistrate 
under  whom  one  lives. 

謀殺祖 母: $1： 毋 On  killing 
with  malice  prepense,  father  or 

mother,  grandfather  or  grand- 
mother. 

殺 死姦夫 On  killing  an 
adulterer  by  the  husband. 

謀殺故 夫义毋 Killing  one^s 
deceased  husband's  father  tlld 
mother.  * 

殺一 家三人 On  killing  throb 

persons  in  cne  family. 
採生 祈割人 On  cutting  to 

pieces  human  beings. 

造畜蠱 毒殺人 preparing 
animiil  poisona  to  kill  people, , 


IS 及 故殺人 On  fighting  and 
intentionally  killing  people. 

屛去 人服食 On  depriving 
people  of  food  and  raiment. 

殺誤 殺通失 教傷人 On 


killing  or  maiming  persons  in 
playing  with  them,  or  by  mis- 
take, or  by  simple  accidents. 

夫 IS^ 死有 錚妻妾 On   a  hus. 

band's  beating  to  death  a  wife  or 
concubino  who  is  obnoxious  to 
punishment. 

殺子孫 及奴婢 園賴人 On 

killing  a  child  or  grandchild,  or 

female  plave,  and  charging  the 
crime  oa  others. 
弓 箭傷人 On  "wounding  persons 
by  ahooting  arrows,  &c. 

車馬 毅傷人 On  killing  er 
wounding  by  carriages  or  horses. 

On  in)T2ring  of 


killing  by    improper    use  or 

medicine. 
滔弓殺 傷人^  bmng  or 

wounding  by  pitfalls  or  traj^. 
烕逼 人致死 On  causing  the 

death    of    persons    by  cmel 

annoyances. 

尊 長爲人 致私和 On  the  heads 
of  families    compromising  or 
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coacealing  the  murder  of  chil- 
dren or  dependents. 
同行知 有謀害 Interference  in 
cases  of  iutejided  injury. 
I 圾 On  quarreling  and  fighting 
in  ordimary  cases. 
保辜 期 Period  of  rospoasibility 

for  coDBeqaences  of  injury. 
官 內忿爭 Angry  contentions  hi 
the  Imperial  palaces. 

宗室 覺羅以 上親被 ISS  Cases  in 
which  members  of  the  Imperial 
family,  near  or  remote,  are  beaten 
or  injured. 

K 制 使及本 管長官 Onbeating 
an  Imperial  envoy,  or  any  officer 
or  magistrate  under  whom 
one  is  living. 

佐 蛾统屬 歐長官 Infeiloi^  offi. 
cers  striking  or  injuring  their 
superiors  under  whose  ordera  they 
are  residing. 

上司 官與統 屬官相 殿 OmCtTB 

in  superior  stations  quarrel  J  ng 
or  fighting  with  those  under 
their  own  authority. 

九 ift 以上官 殿長官 Officers  of 
the  ninth  degree  of  rank  striking 
those  of  the  third  degree  and 


柜殿 道攝人 On  striking  persons 
employed  in  public  service. 

殿 受業師 Scholars  and  appren- 
tices ttrikiBg  their  masters. 

烕力 制縛人 On  binding  and 
confining  persons  by  the  power- 
ful. 

复 賤相殿 On  free  persons  and 

slaves  beating  each  other. 
奴婢 殿家長 OniDAle  and  female 

slaTes  striking  their  masters. 
妻 妾殿夫 Wives  and  concubines 

striking  their  husbands. 
同 姓親騸 相殿 On  kindred 
fighting  "with  each  other. 

I© 大功以 下尊長 Themeanaad 
yoang   members    of  a  family 
striking  those  who  are  houorablo 
and  aged, 
圾期 親尊長 Young  members 

striking  the  elder  members. 
殿祖义 毋义毋 Children  striking 
their  parents  or  grandparents. 

Wives  and 

concubines  who  strike  the  kind- 
red and  relations  of  their  hus- 
bands. 

I© 妻前 夫之子 Striking  the 
children  of  a  wife's  former 
huaband 
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妻妾！^^故夫夂毋 Wives  and 
concubines  strikiug   the  father 
and  mother  of  a  deceased  line* 
band. 

i^Wi^^i  On  A  father  or  grand- 
father being  beaten. 
人  On  using  abusive  langfuage. 

制 使及本 管長官 Onabiu- 

mg  an  Imperial  envoy,  or  an 
officer  under  whose  jurisdiction 
one  is  livingr. 

佐截 統屬 羁長官 An  inferior 
otUcer  in  any  department  uuing 
abusive  language  to>7ard9  bis 
BupeTiors. 

扭婢 馬家長 Male  or  female 
slaves  abusing  their  masters. 

馬尊長 On  abusing  the  honorable 
and  aged  of  a  family. 

鹇祖： ^毋: ^母 On  abusing 
parents  or  grand-parents. 

妻妾 颺夫期 親尊長 Wives  and 
concubiues  using  abusive  language 
towards  the  elder  kindred  of  a 
hiisbr  nd. 

妻 妾馬故 夫究母 Wives  ami 
conciibiiiea  using  abusing  langu- 
age to  the  father  and  mother  of 
a  deceased  husband. 

雜新 Passing  the  proper  and  com- 


plaining to  a  higher  officer. 
投匿 名文書 告人雜 Concerning: 
those  who  put  forth  anonymous 
documents  impeacliing  others  of 
Crimea. 

告狀不 受理 Oil  neglecting  to 
receive  appeals. 

據 訟迴避 Cases  in  which  magis- 
trates mufit  retire. 

趣告  On  bringing  forward  false 
accusations. 

干 名 犯 義 Accusations  against 
one's  own  kindred. 

子孫遠^11^令 When  children 
and  grandchildreu  disobey  or- 
ders. 

見禁四 不得告 舉他搴 ，- 

sioners   iu  coafiuemeut  cannot 

accuse  others  [except  it  be  their 
keepers  in  case  of  ill  usage]. 

^gj^ 詞訟 On  exciting  and  Bedac- 
ing  people  to  litigations. 

軍民約 會飼訟 Mode  of  trial  in 
casGB  of  those  enrolled  as  soldieifl. 

官 吏詞訟 家人麻 Litigations  in 
behalf  of  officers  of  Government 
are   to  be  managed  by  their 

tlomestice. 
趣 告充軍 及遷徒 Onbeiag 
sentenced  to  the  army  or  trans- 
ported for  bringing  forward  fal» 
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aecusations. 

官 吏受財 On  officers  of  Govern- 
ment receiving  bribes. 

坐職致 揮 On  besto^val  of  pro- 
perty that  may  lead  to  crime. 

事 接受財 On  receiving  a  bribe 
after  an  act  is  done. 

官 1^ 許財物 On  magiutrates 
listening  to  promises  of  bribes. 

有事以 財請求 On  seeking  aid 
by  bribes  when  in  trouble. 

在官求 索借贷 人財物 Con. 
cerning  the  extortion  of  loans 
by  those  who  are  in  the  eopTice 
of  Government. 

家 人求索 Extortion  of  loans  by 

an  officer's  domestica. 

ja 憲官 史犯顆 Hecepticmof 
bribes  by  high  and  influential 
offi  "em. 

因 公科敛 Levying  contxibntions 
on  pr、  t  -xts  of  public  service. 

效留盜 職 On  retaining  stolen 
f^ooda  recovered  by  the  police. 

*^受4^^侯財物 The  military  re- 
ceisring  presents  from  the 
nobility. 

爲制書 On  forging  an  Im- 
perial docament. 
傳 is 食 Od  falsely  promulgat- 


ing Imperial  orders. 

對 制上^ 不以實 On  giving 
false  replies  to  inquiries  which 
are  made  by  the  Emperor. 

偽 造 印信時 憲書等 Against 
counterfeiting  Goremmental 
seals,  and  the  Imperial  kalenders. 
私 禱銅錢  Against    the  private 

casting  of  copper  money. 
8fe 假官 Falsely  pretending  to  be 

officerfl  6f  Government. 
餘稱內 使等官 Pretending  t ；。  be 
high  officers  of  state. 

近侍能 稱私行 High  。fficeM 
feigning  to  held  aecrot  commi»« 
8ion& 

餘 爲瑞應 Pretending  that  there 
arc  felicitons  omenB. 

雜病 ^B^fjS 事 On  pretending 
sickness  or  death  to  avoid  bueU 
ness. 

能教誘 人犯法 Deceitfully  per- 

isuading  people  to  tran^gresH  the 
law. 

犯泰 On  illicit  sexual  intercourse. 

1^ 容妻 务犯条 Comiiving  at 
illicit  conduct  of  wife  or  concu- 
bine. 

親 屬相条 Incest,  or  illicit  inter- 
course between  relations. 
18 執翁兹 Falsely  accusing  a 
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husband's  father  of  incest. 

^及雇 工 人姦 家長妻 Slaves 
or  hired  domestics  having  illicit 
intercourse  with  the  master's 
■wife. 

赛部 民妻女  Illicit  intercourse 
"With  people's  \vives  and  daugh- 
ters. 

展喪 及僧道 《IL 姦 Illicit  inter, 
course    by    those  who  are  in 

mourning,  or  by  the  priests  of 
TUidha  and  of  the  Taou  Sect. 

^^相$  Illicit  intercourse  be- 
tween free  persons  and  slaves. 

官 吏宿娼 Officers  of  GoTernment 
frequenting  brothels. 

買夏爲 it 菖 On  buying  free  per- 
sons to  be  prostitutes. 

拆 敦 中明亭 On  defacing  or 
destroying  public  monuments. 

夫匠 軍士病 給醫藥 O'a  pro. 
curing  medical  aid  for  labonrers 

and  soldiers  in  the  public  service. 
蹈傅 Laws  for  the  suppression  ot 
gambling. 

簡割 火者 Kunuchs  [forbidden 
to  all  but  til  alar  kings.] 

5§  ft  ^ 事 Soliciting  malversa- 
tiou  in  public  business. 

私 和公事 On  privately  hualxiog 


up  public  crimes. 
失火 LaTTs  respecting  accideatal 
firep. 

放 火故爆 人摄屋 On.  willfully 

or  maliciously  setting  firo  to  the 
houses  of  otlLer  people.  • 

搬 做雜劇 r 琴 cting 
theatrical  representations. 

遠令   On    disobedience   to  the 
orders  of  Government. 

不應爲 On  doing  wbafc  ought  not 

to  bo  done. 
應 IfA 道捕 |g 人 On  the  duty 

of  police-afficers  in  pursuing  and 
apprehending  thieves. 
舞 人柜捕 Criminals  resisting 
officers  of  the  police. 

獄囚耽 監及反 獄在逃 On 

escaping  from  prison  by  steal th, 

and   on   breaking   it  open  by 
violence. 

徒 流人逃 On  the  escaping  of 
transported  convicts.  、 

稽 留囚徒 On  delays  in  trans- 
porting convict^s 

主 守不 覺失四 Keepera  not 

observing  the  escape  of  prison- 
ers. 

知情藏 匿雜人 Concealing 
criminals,  while  aware  of  their 


crimed. 


Limited  term  of  ap- 
prehending thieves  and  robber». 
I 應禁 而不禁 On  neglecting  to 
confine  prifiODers. 
故禁故 勘平人 Maliciously  im- 
prisoning or  torturing  innocent 
men. 

掩禁  Unjustly  protracting  im- 
prisonment. 

孩虐 雜四  On  the  ai -treatment 
of  prinsoers. 

與 囚金刃 解脉 On  giving  pri- 
Sonera  tools  to  effect  their 
release. 

主守教 0 反異 Keepers  exciting 
prisoners  to  reverse  a  confession. 

獄 囚玄種  On  the  raiment  and 
food  of  prisonerB. 

功臣應 禁親人 AjjR  On  permit' 
ting  the  kindred  of  Btatesmen 
once  meritorious  to  visit  them 
when  prisoners. 

死四令 人自教 Condemned 
criminals  procuriDg  their  own 
(leatb. 

老 幼不栲 IFl  Age  and  youth  not 
to  be  examined  by  torture. 
職停 囚待對 Cases  in  which 
prisoners  are  to  be  confronted. 


ik^^^^&l^  Examination  to  bo 
confined  to  the  indictment. 

原告 人搴畢 不放岡 Against 
the  disallc^ring   of  the  return 
of  plaimifE  or  accusers  after  the 
case  is  finished.  *• 
獄四趣 指平人 Prisoners  falsely 

accusing  innocent  persons. 
官司出 入人雜 On  palliating  op 
magnifying  a  prisoner's  offense. 
辯 明究枉 On  clearing  up  cases 
of  false  accasation. 

有 司决四 等第  Sentences  de- 
termined by  competent  authori- 
ties. 


檢驗屍 傷:^ 以賨 Against  all 
fallacious  practices  iu  holding  aa 
inQTieflt  on  a  dead  body. 
决蜀 不如法 Adjudging  punish 

ment  which  is  illegal. 
長官 使人有 Offenses  of  high 
officers  and  Imperial  envoys. 
揮 引律令 In  giving  deci- 
sions, the  law  must  be  quoted. 
獄四 取服辯 Crimiaals  allowed 

to  confess  and  to  protest. 
敏前斷 雜不當 Effect  of  a  par- 
don  on  a  foregoing  sentence. 
有恩敏 而故犯 He  who  on 
the  hearing  of  a  general  pardon 
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commits  a  crime  (shall  receive 
heavier  punishment). 

徒西 不應殺 Transported  con- 
victs refusing  to  work. 

婦 人犯雜 On  offenses  committed 
by  females. 

死四覆 奏待報 Waiting  the  re- 
port of  cases  from  the  Emperor. 

斷 雜不當 On  passing  erroneous 
sentences. 

吏典代 寫招荜 Clerks  writting 
confessions  for  others, 
工律 Public  Works. 


造作  On  aBBuming  to  effect 
public  "WorkB. 

工 力採取 不堪用 On 

-waste  or  expenditure   of  time 

and  wages  on  materials  that  are 
nnfit  for  use. 
造作 不如法 On  buildings  or 
manufactures  not  according  to 


law. 


玻^！ )^  Misapplication  of  the 


public  property.  . 
帝 造段疋 Misapplication  of  the 
GoTerumental  Bilks. 

織造達 禁龍凰 交段; E  AgaiBBt 
weaving  or  mannfoctxirmg  inter- 
dicted pattern  of  the  dragon, 
phoenix,  &c. 

造 作過麻 On  exceeding  the 
limited  time  for  work. 

條 理 遣庫 On  repairing  granaries 
and  storehouses. 

有司官 吏:^ A 麻 ^^ncem' 
ing  officers,  and  those  in  the 
employment  of  Government,  not 
residing  In  their  offices. 

盜 决河防 On  breaking  down 
embankment. 

失時 滑降防 On  faUure  in 

the  time  for  repairs. 
侵 佔街道 Encroachments  on 

streets  and  high"way8. 
條理插 梁道路 Concerning  re' 

pairs  of  bridges  and  roads. 


mm  [   ]  官敏敏 


官 


雪 


A  Criminal  IP 犯、 

A  Prifioner   

Abuse   

Acknowledge  招認、 

Accomplice   ,  | 

According  to  law  照 

Accusation  or  accuse  

Accusation,  false.....  

Acquainted  •  

Acqnite  

Action  告肤 

Actually   

Adjourned  court  退堂 

Admit   

Adnlterons  intrigues  

Adultery   

Affairs   

Affidavit   

Alias  别名、 

Amnesty  or  General  pardon... 

Announcing  以信 

Answer  the  complaint   

Appeal  successively  to  high  f 
courts  ^ 

Appeal  to  higher  tribunal. 
,, Bupreme  court. 


歴告 


,, ，,tliethr。iieB|lB|  、告 
Appear  before  court 

Appearance   

Arrangemexit   安富 


Arrested  on  suspicion... 


Arrest  "warrant    ^  ,  、  ,*、 

 放火： 

Argue.  

Argument   

Ascertain    ^〜， 

Assassinate   暗殺、 行刺 

Assault  with  intent  \ 

to  rob  ( 

Assault   殿 

Attachment   '一； i  ,r  rjr. 

Attempt  to  commit  以  -" 

Attempted  murder          |  行 

Authentic  

Avenge  

Bail  out   

Bankruptcy   

Bankrupt   

Bench  wanrnt …拿霄 iE 人到 
Black-mail …受 黑法, 保庇犯 

Bond   

Bribe  , 

Brief  of  a  case   

Burglary   攝墙： 

Burglary ina  dwelling  \  ^  ^M^At 

house  t 入屋强 <S 

Burglary,  open  明 火打劫 

By  force   ^ 

Case  象 ■ 

Carrying  concealed  weapen  j  ； 

f  ^  no 

Change  of  venue  別 衙秘審 

Character   品行 


官 K 痛  [ 452  I  官 81 鎮 


CircumstanceB  情 

Civil  case   

Claim  damage   百 

Complaint   

Compromise  拍和 》 

Concern  …  

Confess   才 

Confiscate  '^/i 

Contempt  of  court  貌舰 

Consent   f 

Conspire   

Continue  the  judgment 

"  "  

Conversation   欽貧 

Convict  or  conviction  ^ 

Cost  of  Bait  •  ^ 

Court  fees   衙門 

Court  calendar   

Creating  a  disturbance 

Crime   =i 

Criminal  case   犯 

Cross-examinatix)n   從中盤 B 

Cruelty  to  animals  .... 
Daring  night  attack  , 

Declare  表明 》顯1】 

Decide   •  

Decide  a  case   

Decision   

Deed  wran   王令; g^^^ 

Dief erred  jadgme  、t  延違 此 

Default  the  case   不到 

Defence  親 

Delivered  himself  to  the^ 

authorities   ^  W-SS 

Demand  財間 

Denied  不 

. Depp&iiion  o£  accoaed   、口 


Detain  for  ball 
Distress  warrant 

DismisBed  the 

Discharge 

DiBcbarging  firearms 
Disturbing  the  peace 
Dissolve 
Divorce 
Dodging 

Draw  out  the  complaint^ 
Driinlr, 

Embezzlement 
Enter  suit 
Examino 
Examine  witness 

Excited   

Exclaim,  or  cry  out   呼 flj 

Exempt  from  penalties 
Exonerated  from  ^ 
all  blames 

Extort   

Evidence  

Eye  witness  親 ® 見 flE 

False  accusation  

False  charged   

Falsehood  

False  pretence  

False  vritness  假) 

Felonies  /J， 

Fighting   

File  a  complaint 
File  an  affidavit 

Fornication   

Forgery  

Found  guilty 應有 舞、 應得 g 
Gambling 

Granted  批； 


《 可港無 s 也 

 二勒 


賴 


twm         [叫  tmm 


Grant  redreBB— 伸贫、 雪 昭雪 
0„^e6  5 久 ^ 人不在 將脹截 

止 而代管 之之人 
Hkrborizis  criminal   II！ 赃 

„  thievee   

Hearing   g 新 

Esld  tha  cue  坐堂 

Bigh  treason   雜反 

High-w&T  TObbery …！ 打 gj^)^ 

Mentis   -.. 

IgUoraDOe  of  hnn  

Implicate  * 累 

Important  testimony  '.'IK 要口  1^ 

„        witnesB  -…. - 旌人 

Imprison   收薛 

ladeomt   菲禱 

Infiict.-  ^！？^之^名 

Injonetion   M^tWlL 

InnocenoQ   ^ii{l> 裔罪 

Insanity.—  .,.  ffj^ 

InBecuro   '•  \ 

― "- 11*1  1 
 tkt  t 

IsBae  a  enrnmoos  \  || 

Iiit«rcept    |[ 

Inveatigate   審 pj 

btvohred  ia  Ut^lon   渉訟 

JealotM  ^,gi 

J—   1^56 

Jury  wtiimed"erdict 《霊饗 A 員 

Ednapped   /|^^ 

KnoTO  w  by  aight …… 見細 'life 

I-««i7   P 强盜 

l-Uwitedliim   放 # 他 

…一. ' •• — .出白1^38？^？ 
^  控穴微 


Litigation …… IS 獄, 詞教、 官司 
Manslaughter  ―… 打 死人 > 佚嶷 
，，        orkUliog with  ^  vjt 

intent...  、砍秋 

MausIaDghtor  in  an  affray )  stm 

or  broil  、顯秋 

Mansjai^hter  the  result  of  "j 

sporting  or  tbe  impro-  }  0^1^ 

per  aae  of  weapons  ...  J 

Manslaughter  by  accident  琪资 

„        vbile  reBietms...^-^ 

二': 柜耐 

MaDBlaoghter  of  an  ^ 
officer  to  flfloape  | 

Make  cooxttofeit  coin. 
Malidcnu  miechlef 
Motkn  for  a  new  ferial 

Motion  for  trial  , 

Murder   

Mystery  " 
Neatnil 
Nidtnaaie 
KoDBaU  .... 
NoUc« 


Naiaance  in  die  8te«et 

Object   

Ohstract  the  dds  ireUr 

OficDr  

Official  deciedoQ  

Oatnge  ■  

Pardon  

Particolar  

Passing  copper  dollar  . 

Peep  i 

Ptejary   
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Pillage  

Piracy …... 海面槍 劲>嫩 

Placb  on  record   

Play  a  trick  

for  reviving  毒 


Pocket  picUag. …" 剪 |jM 

FositWe  

Postpone  the  case... 椎下案 

Precantion   

Pretend  

Prevent  

Prohibit   

Prosecution  or  proBecnte .... 

iw... 告 if^^gs 

Quarrel  fj^^ 

Question   

B&pe   

Bavish   


Rebuffed  in  the  case  

BeceiTing  stolen  propwty 


Becollect   

Rcleaao  

Bemand   j| 

Remind  

Report   

Beacued   

BesolTe   

Revenge  

Reverse  decision  

Revive  a  case  in  law.i  

Biotous  conduct  苟 j 

BiBkcd  bis  lifo   

Bobbery  

Bobbery  vitL  violent   


Romour   §rW>IKW 

Basil  in  ―  ®S 

Search   追塞 

Search  warrant  搜 物荣澳 

Secreted   

 ^惑 

ScU-defeuce  以 

Selfiflh   

Sentence  據』 

Separate  

  M^^gci 

Sit  in  judgment  

Smu^le   走 

Sodomy  

SolTency   照 

Stotemeot  of  a  caaa   

Stealing  or  thlericg  

SnJnnitted   

Sabom   買 

SobpMia  拿^ EX 


Swear  

Swear  poidtiTe   

Swindle  :•  

Swore  or  Sworn   

TaJto  «Tidence  

To  aooose  falsely   

To  be  held  as  witneas  ..... 

To  cosen   

To  delude   

To  extort  money  by  ^ 

false  pretence   ^ 

To  folse  demand  

To  tratuigrws  the  lam  ...； 
Testify   


S 放下！ S§ 問 Jstfi 命劫槍 


iiii 匿 i  I 邐画 

二私 i&  一攝 i  二假到 二  =»"  二  i  二  i  ii  二  ir 
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訟蹄鎖 


官該耍 


ii 厦議 m 


Pa^^j^ 由 Enquire  into  the  cir- 
cumstances. 

可盡 將如何 說我知 Give  me 
fi^ll  particulars  of  the  case. 

度情 椎理 Give  a  careful  con- 
fiideratlon. 

從 寬究治 Give  a  minor  punish- 
ment. 

按 法嚴想 Give  the  full  penalty 
of  tJio  law. 

此 案審過 多小堂 How  maBy 
timt^s  has  the  case  been  brought 

up  — 

I  know  how  to  act. 
薪手 I  recommend 
yon  to  stop  proceedings  at  once. 

我將 同你辦 到安慮 I  will 
arrange  it  all  right  for  you. 

我替 你調停 那宗事 I  will  get 
the  matter  arranged  for  you. 

我也 衙巧 一 次 I  have  also 


been  at  court  once. 

眞煩簡 I  was  very  perplexed 

調停尙 "  is  not  too 
late  to  arrange  it  now. 

請 領拿人 g  Take  out  an  arrest 

warrant. 

封票 Take  out  Beach  -warrant. 

^ 另 B 再審    The    case  has 
beeu  postponed. 

小事) si 可看玻 Trifles  should 
readily  be  overlooked. 

打 官司實 在不好 To  go  to  law 
is  a  bad  thing. 

你 何時； \呈 ( fiP 入紙） When 
did  you  file  the  complaint. 

時就蕃 When  will  the  case 
come  on. 

你必 ^iHlRfiS  Yon  must  engage 
a  lawyer. 

到底終 須無益 You  will  derive 
no  benefit  from  it  at  last. 


Trial  case,  or  Try  a  case  . 

Trivial  case  •  /J 

Try  a  case   審 

Under  indictment  "'截 人 ^ 
Unlawfal  不 

Unlawful  posssesion  【《 

Unnatural  crime  

Unrccogaized  不 


Upset  a  decision  

Using  a  bad  langnage  ... 

Using  threats  

Visit  to  the  prison  , 

With  refusal  of  duty  ^  ^ 

Withdraw  a  complaint  •• 
Wilful  murder  , 


戮目麵  Its 讓 


1 

One 

II 

z 

Two 

3 

Threa 

* 

Four 

5 
6 

FiT6 

Six 

J. 

SavBB 

8 
9 

Eight 
Nine 

10 
11 

Ten 
Elertn 

12 

Twelve 

13 

Thirteen 

Fourteen 

15 

Fifteen 

Sixteen 

Seventeai 

18 

Eighteen 

Kineteot 

廿 

20 

Twenty 

21 

22 

Twenty-one 

23 

Twenty-two 
Twenty-three 

24 

Twenty-fonp 

25 

Tweaity-fiv© 

26 

Twentyueven 

28 

Twenty-eight 

29 

Twenty-nine 
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Chinese. 


Arabic. 


30 
40 
50 
GO 
70 
80 
90 

100  , 

200 

編 

5oo 

600 

700 

800 

900  . 

1,000  • 

2,000 

3,000 

4,000 

5,000 

6,000 

7,000 

9,000 
10,000 
20， 嶋 
30,0()0 
4(,，()00 

50,000 
(；0,()00 
70,000 
80,000 
9fi,000 
100,000 
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•  Naught.  . 

Thirty 

—'—             —'一  一  一 

XXX 

Forty 

V  鲁攀 

XL  , 

Fifty  • 

Sixty 

LX  ； 

、 LXXX  . 

，  H  A.  A  ^  V  Y 

xo 
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Two-liund  rt*(I 

• 
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CI) ' 
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j  CM  . 
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1'  M  or  CIG 
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JX 
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T 
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XX 
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丄 A  & 羣            T              A 暴、, ，1》，，，1A 
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XL 
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L 

Sixty-tlionsaiui 

LX 

Scveiit  v-th()iisiiTf(l 

乂 

liJighty-tlioiisand 

LXXl 

NinetY-thouHand 

.xc 

'One-hundred-thouf5aii(l  ： 
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十 

三 


十 十十十 十十百 百百百 百百百 百百千 千千千 千千千 千千萬 萬萬萬 萬萬萬 萬萬萬 

四 五六七 A 九 1  二三 四五六 七八九 一  二三 四五六 七八九 一 二三 四五六 七八丸 十億 
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500  000 

# 

Five  hundred  thoQBSiiid 

1) 

1  000  ooo 

Oue-millioii  • 

2  OOOjOOO 

Two-mill  ion  * 

，  ，             AAA  X A  A 屬、, 

MM 

10  000,000 

Ten-million 

lOQ.OOOXHK) 

\j      •  V/  xy  V  •  V  \ 

One-hundred-millioiis 

1 000  000  000 

One-billion  or  milliard 

Trillion  • 

Ouadrillioii  • 

•  • 

• 

Ouiiitillion          •  • 

.Sextillion 

•Soptilliou  • 

Octillion         , . 

Nonillion 

Decillion            •  . 

教目類 
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/、 


丄 

r  1  rst 

Xo  1 

丄、 i- 

9niT 

Kian 八 >^  ^T  • 

丄、 

X  xiirii  • 

丄、 W-fJ 

Vn  nrth 

1                  丄 V/  II.  1  I  XX 

Ko.4: 

r  iiiii  • 

•     ^  "i 
丄 ^9  "J 

Ol  ALII 

f  ill. 

霧， 

V  irlil  li  ' 

No.8 

%7lll» 

丄、 "量 tHU  • 

' No.9 

10th.  • 

丄 diiii 

No.  10  ' 

nth.  .  * 

-TiltrV  trlllU 

12th. 

-L  w  丄 m 丄  «. 

No.  12 

13th. 

No.l3  • 

1— » 

l^onrfppn  t  III 

No.14 

ir)tii. 

No.15 

IGth. 

Xo.l6 

•17th. . 

Sn  VPTlt.PATlf.il  • 

No.17 

••  18th. 

Ti]inrfi  f  PAH  t.h 

No.18 

1—1 

No.lO 

20th. 

X  >V     11  lit?  til 

No.2(f 

- - 21st. 

X  vv  tJl 丄 I;)  —  HI  JJl 

No.2l 

22nd. 

丄  WClllj  "ptrL  iJllUL 

No.22 

丄   >V  \r*Ll  %i  J     VMAt  I  14. 

No.23 

J  VV  t71 1  L 》    i，  1  111  I LL 

•  Ko.24 

25th. 

X  、、  t? 丄" 、 *11  J,  I  u 

No.25 

丄 、V  tJUl^ -HI  AAll 

N().2(i 

• 

卜 

No,27  •• 

28th. . 

o 

29th, 

30th. 

丄 11  in  itHii 

N<).:')()  •• 

40th. 

VniH'ioi'li  • 

X  ill  lit  L 11 

Xo.4() 

• 

丄 1 L I  i  t  L  il 

60th. 

^  1  V  f  1  £»  f  11 

. Xo.<Ul  . 

'70th. 

Seventieth  , 

No.70 

80th. 

No.iSO 

•  90th. 

Ninetieth 

Xo.OO 

100th. 

Ilundrccltli 

*  No.lOO 

•  1000th. 

Thousandth  • 

No.lOOO 

W 語類  1.461  ]  W 語額 


言. 語   m  •• 

SPEAKING  AND  AVEITTfiN  LAMUAGE.- 


Singular  

Sonle  

r>oine  one  '一 ^  — 

Sufficient  人 

Sum  ,  

That  彼個、 

The  other  one  

乂  , 〜《^ 

These   ••  

Three-fold  or*  triple   

This   •••  ，此个 、昵 

Three  parts  •  三份 


Too  much   ••  

Twain   , 

Thrice  •••  

Triple  or  treble   

Twice   :  

Two-fo】d  or  twice  ： 

Triplicate  •••••• 三張有 ★ 

Un-co  anted  

Unit  p 

Whole  


A  hypothesis  or  example  

A  liar  knows  no  shamtr^"^ 

A  rash  promise   .•  

Abuse  •••  :  

Aforesaid   上文 

Address  ••••••  


Alleging   '•  

Allegory   •••  

Allude   : ••••• ••  

Allusion  所說 

An  elliptical  sentence   

implied  meaning …晉夕 |， 
An  error  or  mis-statement  ... 
An  exaggerated   way    of  ^ 
Bpeaking;  blarney,  bathos  、 

An  EX'parte  argument  .•'  

Announce  .•  


As  respects  •  

As  regards.  

Concerning   

In  respects  of    \ 

In  all  respect   

. With  respect  to   

With  regard  to   

With  reference  to  •• 

With  relation  ro  


o 


Answer  

Apologize …求' I 宵。 求 

Apology  認 

Argue   


As  if  it  wel*e  said... 
As  if  (lairib,   or  as 

speechless   

As  for  •••  


rrn  -turr 

IS 語類 
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香語類 


Ask  ••••  問、 g 

Assert   '蔔 

A 再 ice   先論 

Avow  

Rabble   

hck-wte   ■ •••••••• •W 接。 aw 

Bid  ！  

By- word   

Broken  English   咸水 

By  word  of  mouth  J [^  口 

Divd  voce  〜        口  B 

Call  ••••• •  ••  • 

Calumny  brings  trouble  on 》 ^ 
one    ^ 

Common  talk,  brogue 

Contest   :  

Contradict  

Controversy   

.Conversation  ■   ••  •、  • .  ^ 

Converse   



Convince   , 

Courteour  language    ^ 

Chat    —I 

Chatter   

Cheer  ••  i| 

Criticise,  to  ；  or  Critism...,.， 
Chit-chat      spaall  talk  i^j  o 

Cross-purpose 

Cross-question  ••  • 橫詰 

Cry...  :  

Declaim  必 3 

Declear  openly.... 

Detail  previously   

Detract   ^aASt  f 

Dictate*  

Defaming  words  | 

Delirious  talk,  headv 

。  °'=^pn 


Derive,  similarly  \  ^'^^^ 
•  《矣, 只椎由 

Dialect,  or  local  proiiuncia-  /丄雜 

•    tioh   \. 

I>igress  ••  離 

Discourse   談 § 

Diacxiss  

Dispn  te  : .  •: 爭論' 辯!^ 

Don't   promise    and  ^  \U-^A,^ 
not  perform  ••••••  ^ 厌 1、 其百 

Easy  conversation   閱 g 

Echo  • ••••• .... 權 

- Exclaim  •:  呼 

Exaggeration  侈談 》 侈曹 

Exaggbrat ion^  brag,  tal  king 》 

|>ig   :   S 

Explain  brtefly^  

Falter   •• 窒口， 躊 Jf  > 

Finespoken   •  *  ^ 

Fore-say   前 

Fore-speak   

Fore-tell   ^ 

Fore- warn   齒 

Foril-spoken  ••，  

Free-spoken   

Full-mouthed   

I-  Fun   ••  一 

Gab   :",  膨 

Glabble  :"••、••: …-. 喃 

Gainsay  ••  '•  

Grbble  

G ingle  or  give-tonqne 搭嘴 

Good  at  arguing  on  f 盡 拔^^ 
either  side   ^  ^/nmp^ 

Good-no  w  ！  驚^! 之聲 

Gossip   多嘴 》ISiA 長短 


■[ 顯 


香諝敏 


i  m  口 

He  is  everywhere  vilified  -,  j"* 
-  加- 
His  single  promise  is  "]  * 

worth  a  thousand  [ ― 諾千金 


- 大整呼 
-w …大言 


Hyperbole  

I   am    under  great 
obligations  1 
your    sure  p】 


承 蒙金諾 


Wle-talk    ..:  閒談 

If  the  precantione  are  ob- ) 勿謂 
served      there .  is    no  >  ^ 
occasion  for  alarm  )  先 


Jeer 
Jest  . 


Ill  anHVfur  w  u  caii  or  oraer,  f 

a  nod'   :   .、  ™ 

In-parBuing  ::■ 道静之 

In  the  matter,  of   因言之 

Incoherent  ■   fft 講 

InexpreBsive  :  ― 言 

Inform  -.… '  通知 

Inquire  究問 

lliterrogatB   ： ..... 訳問 

 譏笑 

 諺言, 取笑 

Jingle  "…- Sj3i¥ 

J。k« …一 ……-  )K 弄之言 

Lie  --- ……- 大話, 說謙 

I^«P  - -…' ： 数 學講話 
Loud  聲 

L""s  -、 -m 謙語 

Let  the  case  be  refer-  J 

'red  tp  the  proper  , 

Board  to  consult  1  ^^mB& 

upon  and  decide  J 
Light,  incoherent  words,  ^ 輕言 , 

half  witted  talk  、  ft 語 * 


MiB-repreaeiit   話^^ 

Mis-sUit-e   說错 

Mock  :  -二取 笑- 

Mute  SB  a  fish  不 言如魚 

Noise  '+ 嘈鼠 IW. 

No  irate  述 

Notice   +'"+■ 告知 

Object  ..；  將宴 

Oppose   :  :  植音 ♦ 

Oppuae  with  others  or  as^  ^£|Bft 
•  opposite  opinions  \ 脚 

outcif  i^w^M 

Parable   ^f^St 

Particulara   翁詳 

<!•  新明 

Portent …… ―….  ■ 

Postscript,  to  add  a》 再资 牵, 

, poBi script   sis? 及  ― 

Praise  變頌 

Preach   ；  -.. 一.. 傳 HSi* 

Predicate ……  ft 及之单 

Predict   先眷 

I'roclaim   .{f^^ 

i'retencB …―. 託言 香, 假眷 

IVoiiounce   ：  切音 

Prophesy  預鬌、 

P，e  -…. '-  W^M 

Propose  to  say   ？. ..... 集春 

ProBopopceia   ；  翻眷 

Proverb  嫁冒 

Quotation 援^ 1 他人 之言, 問答 

•Rebuke  "+- 葡、 實 H 

滅 r,'。 ：…  莉及 '1靜 

Reiteration;  verbiage  

膨 e  ,.:  翁 及纖渉 

Remark ―. ： ： ―… 見解, 表明 
Remonstrate  動簾 

^p^y  岡音  >答 


眷語類 ••      ["q  嘗語類 

儀 • 


Keproach   

Reprimand   •• — 

Resort   菌 

R，ect  諭及、 

Respond  •   -、 

Retort    A 

He  vile    •••  講& 

删 e   條語、 《日3 

Roar   ••  

'Komour   埔風影之捉寶]^ 

Rumble   耳 

Saii    .：  前 fegfjjy 

Satire;  irony;  jokingly   |B [語 

Say   

Scold  :• 

•  Scream  呼 P] 

Semi -tone  

Sentence   

Sermon  or  Sermonize …宣 ^|jj}g 

Shout   , 

Silent  

Sing:  ••  

Slander  §||it< 

Slang   市; mm 

Slang,  by- word,  hard 》 市 

word,  dog  latin  ...  ^   曹、， 王  口 

Smatter  ....   

Smerk   

Smicker  ,  諸 

Smile  •••  

Smooth  talk  巧 

Snub   ••  

Song   

Sound   •  聲音、 音 

Speak 編  

Speak  fluently  應答如 

Specify   ••••• 

Speech   雷 


SpeeclileB8   々 

■Stamnier  黷 

State   

Story  

Street  gossip  &  public  ^  j. 

rumour  aud  not  ions  、  ^ 
Suggest  i …暗 說知、 說 
Syllable  •  •• 


Talkative   、… j^f" 

Tattle   

Tell  

The     same     verbal  • 》 

testimony  、 以 

To  asperse   囅 

To  be  concise   

To  boast,  to  deceive  ) 

•by  bragging   \ 卜 

To  bricker  

To  buy  fame  £incl  fish  ^ 

for  praise   、  ii^^Wy  a 

To  cajole  into  a  view  of   辯搏 

To  call  in  question  or    to  i  . 

discuss  a  decision  ^  ^ 

To  commend,  to  speak  in  ) 猫说 

praise  of  to  others   \  ™ 

To  confer  Mith  

To  confess  on  trial   自供: 

To  confirm  a  decision  or  opiniui. 

To  contradict   

To  deliberate  on  議 Iji 

To  designate,  to  style;  }  被;; g 

termed;  call  "…- \ 

To  diffuse   :  饰言, 眷 

To  eulogize,  to  great*.  ^  Mm 

ly  commend    \  m^im^ 

To  fulfil  omys  promise  晚 

To  grumble  at  讓窗 
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替語額 • 


To  humour,  to  flatter   ^ 

To  intrigue  against  議言 § 

To  muzzle  

To  praise,  to  laud,  tu  eulogize 

Toprate  妄語、 

To  reprove,  to  remonstrate  ^  ^  ^ 

wyb*    謙 

To  request  the  candid   re-  "]    -  „^ 
. proof   and   opinion   of  j- 
•  officers  by  the  Emperor  J   口  ^ 
To  ridicule,    to   quiz,  to  ^ 继细' 

reflect  on,  to  joke  \  ^ 

To  say  one's  say  餘談、 餘緖 

To  slander   or   to   exaggerate  f 
another's  error  $ 

To  speak  about  and  ？  B^'iriT^'^M 
yet  not  criticise....  ^翻^^ 小藏 

To  meet  for  discussion .... '会 s 
. To  talk  like   a  faOl  or  ^ 
crazy  person  J 

To    talk    louft   and }  -&^^；4^*^ 
browbeat   ：…  >  商 欲雄稱 

To  talk  playfully  奖， 

To  think  little  of  one's  self 

To  verify  •••  ， 

To  make  or  deliver  a  speecii 發 

Tone   

Toneless   無 


Town-talk  , …. 道途 

Treat "… ••  論 及、， 

Tune   

Uujust  aspersions 

Un-quewtionable  可, 

Un-said. 
Uusang 
Unsay 

Unspeakable. 

Unutterable   難 講得出 

Usual  couversation  常讀 

Utter 


Vaunt 
Verbal 
Verify 
Voice 
Voiceless 
Vowel 
War-cry 
Wild  talk 

Wild  or  prattling  luik 
Words  of  p  owerfu  1  f 


influence   •••••  ^ 

力之眷 

Words  to  be  used  for  f 

styling  otherH   ^ 

You    must"    consult  f 


稱人之 


with  me 


與余成 


• 


名山 之豳大 洋之深 名山 之高大 洋之' » 


Sinai    8,000 

Adam ，-  **eak    7：420 


五大洋 之深. 謹列 

•OCEANS. 


•  Names  of  the  fire  Oceans. 

Area  io  Sqiiare  Miles. 

Average  Depth  in 
Fathomi. 

35,160,000 

2,010 

67^00,000 

2,130 

25 风 000 

1^30 

•  5,000,000 

830 

4^75,60a 

1 舞 

0 


天下 名山之 高饉列 

MOUNTAINS. 


O  J 


•      Height  in  Feet 
aboTe  Bea  LereL 

Elburz    18^71 

Mont  Blanc    15,781 

Mont  Cenis   11,460 

Great  St.  Bernard..  11,006 
Mount  Etna    • …-. 】0，871 

Ben  Nevis   4,406 

Vesnvms  •••••  3,932 

Snowdon    3,578 

r  Everest    29,002 

Hindoo  Koosh …… 30^30 

Ararat    17^12 

•S  ^  Fnji-Yama    ..:   12^65 

^  '  Lebanon    10,424 


C8 


Height  ia  Eeet 
abore  Sea  Le^I 

Mount  Kenia    18,000 

Ras  Dashan   15,157 

Mt.  Gordon  Bennett  15,000 

Mount  Atlas    13,000 

Cameroons    13,000 

Teneriffe    12,182 

Obooso   …" '9,800 

Table  Mormtain  ...  3,600 


Aconcagua   22,422 

•Sorato    21,489 

Chimborazo    21,424 

Illimani...   21,036 

Orizaba   m          17^70  • 

Mount  Shasta    14,440 

Mount  Murchiflon..  13>500 


天 下&河 之長判       [ 467]        天下^ 河 之長列 

天下 it     之 長 鼷 列 

RIYERS. 


2fOt«         Fathom-6  feet,  A  sea  mile—about  2,000  yards,  A 
square  mile^3.097,600  yards.  • 


• 


拳 


Length  in  Miles, 

'Volga    2,400 

Danube  "••，   1,795 

Rhine   .v....      645  • 

Rhone   600 

Elbe   550 

Tagns    540 

Thames    215 


Yang-tse-kiang  ••• 

Amur   

Obi   

Hoang.  Ho  or  ) 
Yellow  River 

Brahmltpatra  

Lena  

Indus  

, Ganges  


3,158 
2,920 
2j800 

2,600. 

2,000 
2,000 
1,980 
1300 


Length  in  Mile» 

' Cfongo   •  ：  3,883 

Nile    2,400 

Niger •••••• ••   2,300 

Zambesi    l,4db 

Orange    1,000 

Oambier   650 

Senegal    900 

' Mississipi   with  ^  ^ 
Missouri......  ^  ， 

Winnipeg  &  Nelson  3,800 

Amazon  ..:   3,063； 

Rio  de  la  Plata  ...  2,500- 

St.  Lawrence  ......  2,000 

•  Rio  Grande  •   1,400 

OHnoco  ••  ―  l^OO 


鲁 


J  .  .  0  V  


Jv. 


事 
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AN  ACVOUXT  OF  SALES. 

Account  Sales  of  D  20  chests  Patna  and  Benares  opium  ox  S.  S. 
" China  "  received  by  the  undersigned  from  Joakim,  &  Co.，  of  Calcutta 
and  sold  on  account  and  risk  of  the  concerned.  , 


■  ■  ■  -      — ^  —  ^ 

D  5     chests   Patna     opium  at 

，，  5        ，，       do.         do.  .at 

•    ,，         10        ，,     Benares   •  do.  at 

CHARGES.  ：—  • 
Landing  boat  and  coolie  hire,  storage  and  Fire 

Insurance  ^  

Commissioner  on  $11,387.50  at  1  per  cent  

ShrofFage  aiid  Postage  •• 


580 
582 

5o7 


$  70 
113 

3 


c. 
00 
50 

50 


c. 
00 

50 

00 

$11,387；  50 


2,900 
2,912 
5,575 


00 
87 

63  i 


$  187 


50 


ill,200  00 


$11,200.00  remitted  throng  h  Hongkong  and  Shanghai  Biink  Corporation. 

••  •    R  &  O.  E， 


買 货淸球 

月. 日由  火艄 收到加 路吉打 

佐琴大 寶行^ 與 叶洋寒 二十箱  • 

1 次沽 出必魍 五箱五 A 算計銀 

.1^ 千九百 Bk. 

1 次沽出 ^煙五 箱五八 .h- 五算 m 廉 

zifz 千九 百壹十 It-™?- 五毫  • 

I 次沽出 叶煙十 箱五五 七五算 計銀 

五千 五百七 十五員 ， . 

三共銀 壹萬壹 千三百 八十七 員五毫 

代支 起岸艇 脚 工 錢桟 租保險 ^！八 銀 七卞員 

代支貨 價柚仲 一 算銀 一 百十三 員八暴 七仙 

代支看 銀並信 資銀三 員六毫 三仙. 

. 共支 一 百 八十七 員五毫 

除支實 存銀壹 萬壹千 .h- 百員. 

兹由 香港涸 豐銀行 濯上銀 一萬 一 千二 

百員信 到祈查 收入可 也倘數 內有差 

、祈 爲裙示 

. 月  日  淸單 
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STATEMENT  OF  ACCOUNT. 
Statment  of  account  for  year  1893. 


Dr. 

• 

(來） - 

• 

c.， 

1 

•1893 

$ 

(古） 

loyo  - 

1 
J 

Feby.  1 

Draft  * 

00 

Jan.  1 

Balance 

30 

00 

Mar.  20 
June  5 

Cash 

Bill  10th  Sept. 

3 

50 

00 
00 

Feby.  16 

Goods,  nett 

116 

00 

July  10 

^Advertisements 

2 

00 

Discount  omitted  Feb  1. 

•1 

00 

Balance 

74 

$146 

00 

$146 

00 

••  年結淸 聚藪 目. 

年 正月初 j 來丄數 銀， 三十員 

. 二月 十七^ 貨實 0. 壹 百壹丄 

共銀 . 壹 ra 、四丄 


鲁 


• 


Issis 年 二月初 一 支捆單 

三月 二十日 支現銀 

六月 初五日 支單銀 

七月 初十支 告白銀 

漏支 二月初 T 日輔 水銀 

突 


十丄 (員 

三員 

五十員 

1  1 員 

} 員 


除來之 外尙存 銀七十 ，四員 
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p  AN  ACCOUNT  RENDERED. 


Hongkong, 

Messrs.  Buchmann,  &  Co.  •  1893. 


To  A.  *Uatfn. 

Dr. 

♦1893 

1 

c. 

April 

25 

To  Goods  as  per  Invoice  rendered 

150 

00 

May 

450 

00 

$600 

00 

May,  29th  By  Bill  at  3  months,  $600 

00 

A  Mann. 


蒙 

I 千 A 百九十 三年， 

：月 二 十五日 货 一 

五月  十六日 货 I 

共银 六百員 、 

五月 廿九日 來三 個月期 ||單一 紙银 

上 


■ 身 


保織又 司照 
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A  FORM  OF  RETAIL  INVOICE. 


W,  Cooker,  Esq. 


Londoi^  10th.  July,  1893. 


Bought  of  Henry  El^vell. 


1  Bright  steel  drawing  room  grate  

1  Ditto  fender  and  fire  irons,  to  match. 

1  Set  of  4  Tea  trays   ！  ：… 

1  Set  of  8  New  Pattern  Dish  covers... 
1  Bronzed  Tea  Vase  •  


$ 

28 

6. 
•5 
3 
4 


c. 


00 
00 
00 


I  4 


i. 

•1 

d 

t 

n 

5  ^ 

B  ^ 

b 

t. 

n 

A 


H 


8 


零碎生 意本錢 ng 単 

. 蒙取 • 

eli 書费火 爐鐵架 I 偭 

火 爐圍及 »1套- 

.  茶继 一 剿， 四個 • 

•  碟蠆 一, 剿 A 個 

•  H  1 個 


银 


初五 


共«  四 十六員 

1千<百.？^十三年 A 月 

來九五 * 銀 ， 

來現银 四十 111 員七毛 

•  .  • 共來银 四十六 員 

US 


拿 


上 

哥加 先生照 


51^ 
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A  COUNTRY,  OR  WHOLESALE  INVOICE. 


Shanghai,  18th,  August,  1893. 
Richard,  Esq,  • 

Bonglit  of  Leith,  &  Co. 


12  Dozen  Pale  Sherry   ••  ^…  at  $10 

12      ，，     Old  Port,  Vintage  1834    „  $20 

6     ，，     Champagne,  Moetfe   ，，  $30 

15  Gallons  Fin,e  Old  Brandy   *..    …  |  7 


Casks  $2.  Cpolie  &c.  hire  $3 


Directed  in  full. 


120 

240 
180 
$105 


$645 
$  5 

拿 6,90 
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'  AN  EXPORT,  OR  FOREIGN  INVOICE. 

Shangfiai,  Ist,  May,  1893. 

Messrs.  Motley,  &  Cck  ' 

Chefoo.  •  • 

•  •  

Bought  of  Wan  Cheong,  &  Co- 
Invoice  of  l^Bale  and  1  Case  per  the  "HingBhing"  for  Chefoo 

M  No.  24  A  Bale  containing  ： — . 

. 30  Beams  Printing  Demy  at  $  3  each.'  

Canvas,  Bale  Oord,  &c.  

No.  25  A  Case  containing  :. —  • 

20  Seams  Superior  Foolscap  at  $  2  

•  40    ,,    '  Large  Thin  Post  at  $  1   

10  Gross  Swan's  Copy  Books  at 拿 12  

Case  •  •  

. Bni  of  Landing  20  cents  ；  -Insurance  $  2.00 
Coolie  and  Boat  hire.  &c.  $1.0(X  


Freight  Payable  in  Chefoo 


$ 

. c. 

•  90 

00 

1 

50 

. 40  • 

00 

40 

00 

120 

0 

50 

3 

20 

295. 

20 
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A  BROKER,  OR -COMMISSION  AGENTS  INVOICE.  * 

invoice  of  (J)  No.  1  to  3  Packages  Snndries  shipped  by  the  under- 
«igned  per  S,  S.  "Hindoo"  on  account  of  ^Messrs.  Doorgachurn,  &  Co.  of 
Calcutta,  and  consigned  to  them  there. 


<J) 


No, 
1 


2 
3 


One  Case  containing  the  following  ； — 
,15  Pieces  White  flowered  silk  Handker-  ^ 

chief  at  $8  each.  ^ 

20  PieceB  Plain  Silk  handkerchief  at  $7.50 

i     ，，     Twelled  Silk  handkerchief  

4  Pairs  China-ware  vase  

1  .Case  Various  Curiosity   

Charges  : — 
Packing,  Matting,Boat  &  Coolie  hire  $2.00 

Issurauce,  Commission,  &c  19.00 

1  Coriiphor  wood  box   2.00 

Freight   3.00 


i 


mi 


c 


s  s  s  s  w 


E.  &  0.  E 
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ADVENTURE  CONSIGNMENT  OF  GOODS  ON  SALK 


,  Singapore,  Ist,  June,  1893- 

•  Adventure  Per  the  "Indus"  for  Hongkong. 

To  Messrs.  Ewen,  &  Co.  Hongkong,  for  sale  on  account  of 
Millington,  &  Co.  of  Singapoi^.  Remittance  in  Mexican  dollarB  at  the 
current  rate  of  exchange  on  Hongkong. 


E.E. 
No. 

In  a  Case  lined  with  tin 

$ 

c. 

30 

Pieces  White*  Shirting  28  yard*  at  $4. 

120 

00 

10 

40 

,, 2. 

80 

00 

20 

„     Tbrkey  Redft  28  yards  .•• 

，， 3. 

. 60 

90 

鲁 

1 

50 

..$2.00 
一  0.20 

Ii261 

50  ' 

BVeight  at  $4  per  ton  

■ .  6.00 

20 

♦27：^ 

70 

476参 


1893 
Jany. 

Feb. 

May. 


1 


2 


3 


May.  3 


To  balance^  agreed  $240 


To  Goods. 


To  122  dyaJBterest 


on  $240.  over  due. 


To  balance 


480.00 


4. 


$724. 


00 


00 


189 才 
May. 


brought  down 

$104.00. 


3 


By  Bankers. 
Draft  2  Months... 


By  *ba8h 


By  balance 
continued 


秦 


$724 100 


Pak  Gam. 


FORM  OP  ACCOUNT  CURRENT. 


暑 


Saigon,  

Mr.  Hb. 

Hongkong.  In  account  with  Pak  Oiim. 


•3 

8 
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COMMON  ACCOUNT  CURRENT. 


E.  Kee,  Amoy,  in  account  with  Tak  Kee. 


1893 
Sept: 


30  To  Wood  Oil  100) 
tubs.  Pis.  74  at  $4  5 

Tb  cash -… »  

To  Freight  and  } 
commiBsion.  \ 
To  Insurance  &  ) 

storage'   ^ 

To  Import  duty... 
To  cargo  boat  & 》 
coolie  hire...  ^ 
, To  balance  contd. 


' 翻 

$296. 

■ 

00 

290. 

00 

30. 

00 

3. 

00 

25. 

00 

2. 

00 

202- 

00 

$848. 

00 

Oct. 


1893 

Sept.  lOjBy  lOOtub.Wood  ^ 
oil  Pis.  74  at  $6  5' 
Draft  


10  By 


$444. 
404. 


•848. 


00 


Oct.  154h.  By  balance 》 拟 02.00 
brought  down,  y 


I 

0 


's …：; --… r,  §1 


iliilisliiii 


g§g§gggiigg 

ooooooooooo 

OOOOOOOOOOO 


5.  m^s9ft^» 


Feb.  la,  1894. 

(0) 


(G)  £i 


1B【 rs.,  r3*. 

ro  KenF  Hates, 

Taxes.  Ac.  ;£16e 

, Hii  ...  ISO 

- f  dries  ...  g. 

, Imftrcat  and  Ins  13 

- .can-ialse  of  Goods  7 

, Doubtful  dits- 

(allidfor)：  40 


s  £680 

BBlie  being 

Nett  PTOttt  . 

Dswinga  £120 

Carried  to  capr 


0.0 


£3,i  0  0 


Gri  PSIBt  to 

Balie...(G)  900  0  0 

£*,§  0  0 


Jnly- -一  ........ 

Sept.  „  „  .... 

Oct.  3  ,- .... 

Nov.  3  -  

Dec  

I.  1894  s  .... 

Feb.  1, 1894. . 

stock  on  band—at 

Valnation  (D)  1, 琴一 
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1-^  l-«  «o  o 

O.  C?t  CP'  04 

O  O  O  00  CPi  o 

w  —  o  c  o  o 


Littbiliticw, 親 ^ 

一  Trade  credif, 

. as  per  List  :• 1,100  0  0 

,, Casli  Creditors, 

aa  per  List  .....  18  .  0  0 

,, Rente,  Hates  and 

Taxes   …  25  0  0 

二,  Wages   35  0  0 


(A)  £1,260  0  0 


參 


,, Capital  to  • 

Balai  (c)  520  0  0 


£1,780  .8 


親 藤 


wy  Stock  in  TF^e 

at.  valuation. … 1,200  0  。• 

Book  Bebts, 

Good    28  0  0 

Doubtful,  £50 

^  Debt*,  £60 

Fixtures  (li- 

allowance  for 

depreoiation  :. 

t-urniture,  do. 

Leas  dp 


10  0  0 

0  0  0 


140  0  0 

150  0  0 

s  0  0 


• 


(B)  £1,780  0  0 


Trade  Creditors. 银 《執 SI 

Spencer,  T-U3er  &  Boldero  Liin  Qrove,  London  113  19 

Bryanstone,  W.  Bid  R.  :.  Crtp{}legate   :••  119 

Brewer,  Wright,  §d  cf.  Wood  Street   175  7 

Broxton,  Banks,  and  Co.:  Watling  Street   113  13 

CartwHght,  Boxlty,  &  Co.  AldermanlsFy   80  3 

Cincle  and  Green   Manchester  •>   7  0 

-coma,  Brady,  s^d  Co.  Fiiday  St,  tjondon."  15  7 

Bncrop,  Bates,  and  00.  :.  Gutter  Lane  :   47  7 

Gpaager,  T,  KPKay   Old  Change   

Harris,  Glopin,  §d  CP  :.  Gutter*  Lane  

Has,  Melville  Old  clsBge   

Manley  and  Dodds  Leeds  

Sillocks  and  Swift  Carter  Lane,  London 

Warwick,  Bos,  and  00.  .  Bread  St3et  : 


Cash  Creditors, 

Bryant,  *Fackl90n   Leamington    75 

Ironstone,  S3.  E  ••  -  :•   25 


9 

4 

8 

8 

9 

0 

6 


£1,100 -0  0 


0  0 

0  0 


£1,200  0  0 
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John  Spriggs,  Esq. 


COMMON  INVOICE. 

London,  5th,  July  1893. 

Dr.  To  Keating ，  &  Co. 


L  M  |. 
H.  Kong 


5  Cases  Worm. Tablets,  each  case  contain- 
ing 5  dozen  =30  dozen  at  S.  10.  6. 
per  dozen   

30  Bottles  Lozenges  at.S.2.  6.  per  bottle. 


2  boxes  Tin  lined. 


Less  10  。/i 


o 


Paid  Freight,  Insurance, 

Boat  and  Coolie   

Packing  and  matting …, 
Commission  


£ 

s.- 

d. 

1 

10 

0 

0 

3 

0 

0 

5 

0 

0 

3 

0 

£ 

£ 

a. 

D. 

15 

15 

0 

3 

•15 

0 

19 

IQ 

0 

1 

■  1 

0 

20 

- 11 

or 

2 

1 

0 

18 

10 

0 

2 

1 

6 

— s  ' 

20  1 

11 

0 
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m 應 


FORM  OF  RECEIPTS. 

Hongkong,    —-    1893. 

%tHlViA  Jrom  A.  B"  Esq,  the  sum  of  $  ---  '  for  freight 

on  the  undermentioned  package  containing   of  np  vahu?, 

received  per  P.  &  0.  Co.，s  Steamer  "  " 

A.  B.,  Esq.;  C.  D; 


Hong  Kong,  1st  December,  1893. 
%itJtXVti  from  Messrs  F.  G.,  &  Co.  the  sum  of  Ten  dollars 

($10)  being  mhscriptum  for  two  copies  of  the  "  Canton  Heralds  ，， 


Newspaper  for  the  gear,  1893. 


收單格 =t 


今收到 

某某 先生水 

. 脚《 若干 

特 翁此單 


嘛 


爲據 

努已年 


月  曰 

某 某收單 


0 


RECEIPT  FOR  HOUSE  RENT. 


llt^Jitld  from 


the  sum  of 


一,  I ' 


being  the  amouvt  of  rent  due  on  Premises  No.  

Ifoad,  Central,  from  -  ——     to    1893. 

and  1st  Quarters  taxes  ended  on  the  ,25tk,  MareJi,  1893. 
Bent     $  勇 

Taxes   $  '  •  A.  B. 

Total  $  

•  •  Landlord. 


Queens 


Rmghong,  Ist^  April,  1893. 


參 


， 


觀&  ^ 


1 


她 1 


o 


6 


a 

s  .TO 

m』 


ft 

丄 


力  w 


a  ^ 


今收到 - 

文 称堂代 沾字！ I； 並通 商須知 

銀豐 百大莨 此係英 本年十 

I 月份 isi 翁此 收單爲 

據  Z 

年 十二月 ，ijin 

郭贊 生收單 

要欽 

按本港 定例凡 收單內 之項在 

十員已 上之藪 卽要粘 貼印捐 

紙俗名 士担郎 捐貼也 此紙係 

由印 捐局發 出値銀 一 分四厘 

四卽二 仙士用 此娥者 新待銀 

往 之貿後 可粘貼 在收單 

上方爲 合例如 無此捐 貼紙則 

作遠例 論且査 出議蜀 也若所 

之項 不逾十 員藪者 M 毋庸 

捐貼 娥特此 聲叙俥 衆週知 
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Hongkong 


DRAFT  Oi^  A  BANKER  FOR  ACCEPTANCE. 


Manual,  40^  fS^^il , 剩 S 


Sim  mcn^  a^tu  {jtate/,  ^kv^  (Ae/  €4^€4,  JM[T' 
淡 v€ 遂 ancfui/ ^laHoM  4U  adv4M€/,ta  account  c^.-  


上 


W  cy  0^ 

ut.  -zT  c/ST. 


參 


Hongkong......  ••••••  .1893: 

One  month  after  date  [on  eight,  or  at  sight],  ^ay  Mr.  Obligaticyi, 

or  order,  the  sum  of  dollars  and  cents,  for  value  received. 

' To  Messrs.  C.  D.  &  Co"  D.  E.  Co., 

Canton.  參  ' 


一 


AN  ACCOUNT  CURRENT  IN  BRITISH  COLONIAL  CURRENCY  WITH  INTEiT 

AT  SIX  PER  CENT. 

MiB.  M.  BaintBts,  Hsgkong.  In  Aii  cuprst  with  shBn  Cheong. 
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DRAFT  ON  A  MERCHANT  FOR  ACCEPTANCE. 


^100.  •  Hongkong,  let,  May,  1893. 

•Three  months  after  date,  pay  to  our  order  the  sum  of  One 
Hundred  Mexican  Dollars.   Value  received  as  advised. 
To  Mr.  Looson.  •  "  Browii,  &  Co- 

Merchant,  Hongkong. 


FORM  OF  FOREIGN  EXCHANGE. 

式格里 循行銀 號一第 

HONGKONG  &  SHANGHAI  BANKING  CORPORATION. 

  Hongkong,  ,1893 


•If  ]9|CBS 森 Zf  D  of  this  First  Exchange  ( Second  and  third 
of  the  same  tenor  and  date  being  unpaid  J. 
Pay  to  the  order'  of- 


-. Value  Received 


擊 


FOR  THE  HONGKONG  &  SHANGHAI 
BANKING  CORPORATION. 

― ：  Chief  Manager. 

一   ™ AccourUant. 


To  THE  HONGKONG  &  SHANGHAI 
BANKING  CORPORATION. 

81  A  82,  Lombcird  Street, 

LONDON, 


商 家擓單 

通 字由是 

日趄見 

單針 1^ 

三個月 \ 

. 期止請 一 

如下刿 

數照^ 

並入弟 Z 

名下藪 

• 銀 一 百一 

圃此據 

上 

老 慎先生 

弟相 隆字 
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HONGKONG  &  SHANGHAI  BANKING  CORPORATION. 


.—••-—、 ― 一 *^ •  • 、"一 -一 一 — — »" " "― , " ■  - ■  -一  ―  ^j^j^^^'^^yj^^^^^^^^p  ,  L 「― ― -, 國^  ^  ,  189^^* 

OH                      of  this  Second  Exchange  {First  and  Third 
of  the  same  tenor  and  date  being  unpaid). 
Pay  to  the  order  of-  , 


Valve  reeeioei. 


For  THE  HONGKONG  &  SHANGHAI 
BANKING  CORPORATION. 

 Chief  Manage 

Accountant, 


To  THE  HONGKONG  &  SHANGHAI 
BANKING  CORPORATION, 
SI  A  32、  Lombard  Streets 
LONBON. 
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HONGKONG  ft  SHANGHAI  BANKING  CORPORATION. 


Hongkong,— 


,1893. 


OR  DBMA.ZfD  of  the  T%ird  Exchange  {First  &  Second  of 
the  same  tenor  and  date  being  unpaid). 

Pay  to  the  order  of- ——  

 .  , Value  received. 


For  THE  HONGKONG  &  SHANGHAI 
BANKING  CORPORATION. 

 C  hief  Manager 


 Aecour^nt, 


To  THE  HONGKONG  &  SHANGHAI 
BANKING  CORPORATION, 
81  A,82y  Lombard  Street^ 

LONDON. 

英 

上 


i^_rijr —njrii  J 一  III  - 1  ,1      一广 ■      一 一 M~i「  L'_iiLii-i_ 


Note  : — Before  this  bill  is  ];endered  properly  negotiable,  or  can 
be  demanded  when  due,  it  ^ntiBt  be  accepted  by  the  party  to  wh#ni 
it  is  addressed,  and  indorsed  by  the  person  in  whose  favour  it  is 
drawn)  end  also  by  all  wto  shall  receive  it  afterwards,  in  case  of 
failure  on  the  accepter's  Bide.  • 
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鲁 


Hongkong,  January,  8tli,  1893， 

Received  of  Mr.  Peacock,  of  Amoy,  One  Hundred  and  Forty 
Dollars,  for  balance  of  account  due,  January  Ist,  1893 

$140. 

William. 


A  PROMISSORY  NOTE  WITH  INTEREST  ON  DEMAND. 


Hongkong,  February  1893. 

Three  months  after  date,  I  promise  to  pay  Mr.  Trust,  or  order, 

，等 

the  sum  of  Five  Hundred  dollars,  for  V#lue  received,  with  interest  at 
the  rate  of  one  per  cent  per  month. 


A.  B. 


Note. — Mr.  Trust,  to  make  this  note  negotiable,  must  indoae  his 
name  on  the  back,  and  so  must  every  person  through  whose  hand  it  goes. 
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PROMISSORY  NOTE  AT  TIMK  WITHOUT  INTEREST. 


Canton,  20th  December, 


$100 


One  month  after  da^e  the  undersigned  promise  to  paj^  to  Cheong 
Chi  Ting,  Esq.,  Writer,  Hongkong,  or  to  hits  order,  the  sum  of  oue 
huadred  dollars.  Vahie  received. 

攀  • 

Man  hre,  &  C'o. 


銀 


借 

到 


MEMORANDUM. 


Which  is  necessary  to  bind  a  sudden  bargain. 
Memo. ― We,  E.  G.  and  S.  D.,  do  hereby  mutually  agree  to,  &(，., 
[or  abiile  by  the  articles  of  an  agreement]  ；  in  witness  wlieseof,  、ve  do 
h«Teimto  sot  our  hands,  this  20th  day  of  l)eceinber,  18M. 
•    Hongkong.  . 


fc;.  D. 


Wimetis,  Y.  Z.  &  R  G. 


Xote. — Each  of  the  parties  engagod  in  thiti  moiuoriiucluin  mutt 
have  a  duplicate  of  it.  •  . 

論後 P 力以 紙一 執各便 以張二 備齊須 必單; S# 立凡 
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賓 

商 

，wj 

[gl 

亦 

有 

-十 * 

thJ- 

等 

寸 

帖 

請 

請 

客 

m 

JDDL 

>、 

者 

佳 

更 

翩 

友 

有 
iri 

M 

M  口 

男 

中 

請 

Mr] 

原 

M 

女 

< ；"、 

青 

客 

分 

女 

帖 
帖 式 


鲁 


中 


請： 迴 I 所 

客 


別 


之 


之 

亦 
有 
夫 

妥 


西 


兄 


男友 


丄 1^ 

妹 

或 


殊判 
霄 帖 

式 

照 
西 

欵 
式 


有 
父 
子 


母 

子 


姊同 i 
弟 具 
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帖 式 


INVITATION  CAIID8 


Mrs.  A.  B.  would  be  happy  if  Miss.  C  D.  would 
on  Monday  the  3rd  inst.  at  six  o'clock. 

Hollywood  Road. 
. 2nd,  January,  1893.  • 


difie  with  her- 


上 右 < 


致 


初 51 


~Ny"v>x^X^^^^»xxx«^      、一  «sx      、-, 、■✓      •s^      v  、,  v^*^  、  ✓^yN^'V^ 


Hongkong,  2nd,  January,  1893. 
Mi 88.  C.  D.  has  much  pleasure  in  accepting  Mrs.  A.   B.'b  kind 
invitation  to  dinner  on  Monday  the  3rd  inst.  at  6  P.  M. 


帖 


Mrs.  C.  ,D.  requests  the  pleasure  of  Mr.  and  Mrs    H.  0，d  Com- 
pany at  dinner  at  half-past  six  o'clock  Tomorrow. 

Stanley  Street, 

January.  1st,*  1893L  • 


49i 


Mr.  and  Mra.  G.  K.  will  be  most  happy  to  dine  with  Mrs.  I),  (i 

on  Wednesday  the  5th,.  at  half  past  six  o'clock. 
 Street:  • 


Kuwloon,  January,  4th,  1893. 


鲁 


快 


初 

m 
曰 


府 


赴 》 


' 、Z~  、 严、 ✓、  /X 八 " ， 


m 
帖 


Mrs.  D.  woul#  be  happy  if  Mrs.  C.  would  tuke  tea  with  her  on 
Thursday  evening,  at  seven  o'clock. 

Square  Street,  • 

Monday.  • 


舍 


泐 


帖 


*  '  ~^_^、*^~  ~*w 


Mrs.  D.  accepts  with  much  pleasure  Mias.  E.'u  kind  invitation 
to  Ton  oil  Tlnusday  evening.  •  •  • 

'   Street,  . 


49:i 


My  Dear^Mr.  A.  B. 

•        I  am  sorry   I  cannot   accept  of  your  kind  invitation  for  to 
morrow,  owing  to  a  previous  eiijjagt'meiit.     With  kind  regards. 

Believe  me. 

D'Aguilar  Street,  Your'ti  very  truly, 

Tiiesdav,  .  (，• 


My  dear  Mrs.  C. 

We  should  be  so  happy  if  you'  wonlJ  spend  Friday  •with  ns. 

If  you  can,  will  you  come  early  ？'  • 

Albam  Road,      '  .  Your's  in  much  affection. 

Tuesday  Moruiiig.             • '譬  A.   H.  &  (乂  D. 


My  Dear  Miss  M.. 

Would  your  give  U6  the   pleasure  ^o£  j'onr  Company  at 
luncheon  to-morrow,  at  two  o'clock  ？  With  kind  regards. 

^Wr,si  aflfuctioiiutely,  * 
•  QneenV  Road,  Central  A.  B. 

Hongkong,  -Tuesday  .Morning.  • 


敬覆 者妹於 

明日 未能趨 

• 府領受 

閟 下午膳 

隆情錄 是日 

己先 應允赴 

• 别處 筵黼也 

請台安 

禮拜二  B 

. 愚妹 某镇 


敬啓者 弟於明 

日下 午兩齄 

預 傭午勝 

無心敢 

張大姑银放^^ 

i  1同 赴 

席 勿刼爲 

禮 拜二日 

m 某某泐 
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Mv  Dear  A.  B.  &  G.  D. 


I  shall  be  indeed  happy  to  spend  Friday  with  you  at  vour 


Ho 賺， and  shall  try  to  com^  early. 

- Mosque  Street,  '     .  • 
Wednesday. 


Believe  me,' 
Your's  affectionately, 
0. 


回 
帖 


Mr.  Kwok  will  be  happy  to  have  Dr.  Wong  call  at  his  Residence' 
at  7  P.M.  to-morrow. 


R.  S.  V.  P. 


年 

n 


Canton,  6th  May,  1893- 


友 
帖 

式 


Dr.  Wong  will  be  glad  to  call  at  Mr.  Kwok's  Residence  at  7  P.M. 
to-morrow.  • 
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POWER  OF  ATTORNEY. 

TO  COLLECT  RENTS,  • 

Know  all  men  by  tbiese  presents  that  I  A.  B.  of  Victoria  in  the  CcfUmy 
of  Hongkong  Gentleman  have  made  nominated  constitnted  and  by  these  pre- 
sents Do  make  nominate  constitute  and  appoint  C,  D.  of  Victoria  afoi^icl 
trader  my  true  and  lawful  attorney  for  me  and  in  my  name  and  on  my  be- 
half 4o  ask  collect  demand  sue  for  recover  and  receive  of  and  from  all  person 
Bud  persons  whomsoever  in  the  Colony  of  Hongkojig  all  r«nts,  debts,  dues, 
earn  and  sums  of  moijey  claims  and  demands  whatsoever  which-  were,  are,  txr 
may  hereafter  be  or  become  due  owing  payable,  or  belonging  to  me  on  any 
account  matter  or  thing  whatsoever  and  upon  receipt  thereof  or  vf  any  part 
or  parts  thereof  respectively  for  me  and  in  my  name  to  make  sign  give  and 
grant  and  if  need*  be  seal  execute  and  deliver  good  alid  saiScienf  receipts 
ftcquittanceB  releases  and  other  discharges  for  the  same.  A  fid  upon  nonpay- 
ment thereof  or  of  any  part  thereof  for  me  and  in  toy  name  and  .behalf  to 
distrain  for  rent  and  to  represent  in  any  Court  of  Law  or  courts  whatsoever 
at  Hongkong  and  "before  any  tribunal  to  commence  and  institute  all  actions 
suits  and  other  proceedings  whatsoever  for  the  recovery  thereof  and  the 
same  to  prosecute  to  judgment  nnd  final  execution  or  in  the  discretion  of  my 
said  attorney  to  stay  discontinue  or  withdraw  the  same  at  any  stage  thereof. 
And  also  call  account  and  reckoning  all  or  any  such  person  or  persons 
aforesaid  to^state  settle  and  adjuHt  all  accounts  and  if  need  be  to  refer  to 
arbitration  all  matters  in  difference  and  dispute  between  me  or  between 】uy 
attorney  acting  for  and  any  other  person  or  persons  and  to  that  end  to  sign 
Heal  and  execute  all  arbitration  deeilB  or  agreements  to  reference  and  to  abide 
by  obey  or  enforce  fulfilment  of  all  awards  made  therein  and  also  for  me  and 
in  my  name  to  appear  and-  defend  all  ^tions  and  other  proceedingn  that 
may  be  brought  or  instituted  against  me  and  to  appear  and  prove  debts  and 
oppose  or  assent  to  the  discharge  of  all  Bankrupts  or  Insolvents  in  any  way 
indebted  to  me  to  enter  into  and.  execute  all  compotsition  ox  other  deeds  of 
arrangement  or  instrument  to  demand  sue  for  recover  receive  and  gran't  re- 
ceipts for  al】 dividends  arising  or  payable  to  me  hy  from  or  out  of  any  Baifk- 
. rupts  or  Insolvents'  estate;  And  generally  for  me  and  in  my  name  to  do 
execute  and  perform  any  and  every  other  act  deed  matter  or  thing  whatso- 
ever needful  or  requisite  to  be  done  in  the  premises  in  the  same  full  and 
complete  manner  to  all  intents  and  purposes  as  I  might  or*coulcl  do  if  I  were 
personally  present,  /^nd  one  or  more  attorney  or  attorneys  under  or  in  the 
place  of  him  my  ssda  attorney  for  ©very  or  any  of  the  purposes  aforesaid 
from  time  to  time  nominate  substitute  depute  and  appoint  and  the  same 
again  at  his  pleasure  to  revoke  and  another  or  others  in  their  or  his  place  to 
pat  I  the  said  A.  B.  do  hereby  ratifying  and  confirming  and  agreeing  to 
ratify  and  confirm  all  and  whatsoever  my  said  attorney  or  his  Bubstitute  or 
BTibetitates  shall  lawfully  do  or  cause  to  be  done  in  the  premises  by 
virtue  hereof,  *  •• 

In  witness  whereof  I  the  said  A.  B.  have  hereunto  set  my  hand  and 

affixed  my  seal  this*..;...  day  of  the  year  of  our  Lord  one 

tboirsa&d  eight  hundred  and  ninety  three.  • 

Signed  Sealed  and  delivered  \  • 
by  the  said  A.  B.  in  th?  }  A.  B.      L.  S. 

presence  of.  J 

(Signature  of  witness  or  witnesses.) 
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. POWER  OF  ATTORNEY. ' 


TO  COLLECT  DEBT  AT  YOKOHAMA* 

To  all  people  to  whom  these  presents  shall  qotab  I，  A»  B.  of  Victoria  in  the 
Colony  of  Hongkong  Oentleman  do  Send  Oreeting.  Whereas  there  is  now  due 
to  me  from  G.D.  of  Yokohama  in  the  E^Ipire  of  Japan  the  sum  of  $3,545.90, 
for  goods  sold  and  delivered  by  me  to  him  and  I  have  hitherto  been  unable 
to  recover  payment  thereof  and  I  am  therefore  desirous  of  appointing? 
an  attorney  for  the  purposes  hereinafter  mentioned.  Now  know  alt  men  by 
these  presents  that  I  the  said  A.  B.  do  hereby  constitute  and  appoint  C.  B. 
of  Yokohama  aforesaid  merchant  my  true  and  lawful  attorney  for  n^e,  in  my 
name  and  o/otherwise  for  my  ase  to  ask,  demand,  receive,  and  recover  all  and 
every  sum  and  sums  of  money  whatsoever  that  are  or  is  now  due  and  owing  to 
me  of  and  from  G.  D.  of  Yokohama  aforesaid  and  on  receipt  or  payment 
thereof  or  of  any  part  thereof  for  me  "and  \n  my  name  proper  receipts  and 
discharges  for  the  same  to  sign  and  on  nonpayment  thereof  or  of  any  part 
thereof  respectively  to  commence,  carry  on,  ^nd  prosecute  any  action,  suit  or 
others  proceedings  whatsoever  for  recovering  and  CQmpelling  the  payment 
thereof  and  to  do  all  other  lawful  acts  and  things  in  and  about  the  premises  as 
effectually  as  I  could  do  the  same  iae  if  I  were  personally  present.  And  for  all 
or  any  of  theporposes  aforesaid  to  appoint  any  substitute  or  substitutes  and 
each  saftstittttion  at  pleasure  to  revoke.  And  all  and  whatsoever  the  said 
C.  B.  shall  lawfully  do  in  the  premlles  I  the  said  A.  B.  do  heret)y  agree  to 
ratify  and  confirm.  In  Witness  whereof  I  have  hereunto  set  my  hand  and 
eeal  this  day  of  1893. 

Signed,  sealed  and  delivered  )  .  ^  ,  ^ 

in  the  presence  of  )  L 

J.  Hams. 
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POWER  OF  ATTORNEY. ， 

FROM  A  MERCHANT  A.  B.  TO  C.  D.  TO  COLLECT  DEBT  IN 
SHANGHAI  ELSEWHERE  IN  CHINA  PARTICULARLY 
PROMISSORY  NOTE  DUE  i?'KOM  E.  F.  IN  OR 
NEAR  SHANGHAI,  $3000. 

To  all  to  whom  these  presents  shall  come  I,  A.  B.  of  Victoria  in  the  Colony 
of  Hongkong  merchant  trading  under  the  style  or  firm  of  M.  N.  &  Co.  Send 
Greeting,    Wherects  from  time  to  time  I  am  concerned  in  divers  mercantile 
transactions  in  Shanghai  and  other  ports  in  the  Empire  of  China  -where 
several  persons  are  indebted  to  me  and  my  said  firm  in  various  soms  of  money 
among  whom  is  one  E.  F.  residing  at  or  near  Shanghai  aforesaid  who  is 
indebted  to  me  and  my  said  firm  in  the  sum  of  $3000  and  interest  upon  a 
certain  Promissory  Note.    Afid  whereas  I  am  desirous  of  appointing  an 
attorney  for  the  purpose  of  recovering  the  same  forme  and  for  other  purposes 
hereinafter  mentioned.    Now  know  ye  that  I  the  said  A.  B.  have  made 
nominated  .constituted  and  appointed  C.  D.  now  of  Victoria  aforesaid,  iJat 
about  to  proceed  to  Shanghai  aforesaid  trader  my  true  and  lawful  attorney 
for  me  and  in  my  name  or  otherwise  to  ask,  demand,  sue  for,  recover  and  re- 
ceive the  said  sum  of  $3000  and  such  other  sam  as  may  be  recoverable  for 
interest  on  the  said  note  and  all  other  sums  of  money  whatsoever  due  and 
owing  to  me  and  my  said  firm  from  the  said  £.  F.  or  any  other  person  ro 
persons  whomsoever  who  may  represent  him  or  his  estate  or  ma:  poaseas 
or   have         custody   of  any  mon^  or  property    belonging   to  him. 
And  aho  to  ask,  demand,  sue  for,  recover  and  receive  of  and  fit>in 
any  other  person  or  persons  whomsoever  in  Shanghai  aforesaid  or  else* 
where  in  China  who  afe  indebted  or  may  hereafter  be  indebted  to  me  or 
to  my  said  firm  all  sum  and  sums  of  money  securities  for  money  debts  dues 
and  demands  goods,  chattels,  merchandizes  and  effects  whatsoever  which 
now  are  or      or  which  shall  or  may  hereafter  be  or  b^onxe-  dne 
owing  payable  or  deliverable  to  me  or  to  my  eaid  firm  on  any  account 
whatsoever.   And  upon  payment  or  delivery  thereof  or  of  any  part  thereof 
respectively  for  me  and  in  my  name  or  in  the  name  of  my  said  firm 
full  and  sufficient  receipts  acquittances  releases  and  other  discharges 
in  the  law  to  make  sign  seal  and  execute  and  aa  my  act  and  deed  or 
acts  and  deeds  deliver  for  the  same.   And  in  case  of  nonpayment  or  noi^ 
delivery  thereof  or  of  any  part  or  parts  thereof  respectively  for  me  and  in  my 
name  or  in  the  name  of  my  said  firm  to  appear  and  my  person  to  represent 
in  ajiy  court  or  courts  of  Law  or  Equity^pr  before  any  Consul  Judge 'or  other 
Tribunal  and  one  or  more  action  or  actions,  suit  or  suits  or  other  proceed- 
ings to  commence  and  institute  for  the  recovery  thereoif  and  the  same  to 
carry  on  and  prosecute  to  trial  judgment  and  final  execution  against  the 
person  or  property  or  both  of  the  defendant  or  defendants  therein  and  to 
stay  proceedings  therein  or  withdraw  or  discontinue  the  same  at  any 
stage  thereof  as  my  said  attorney  shall  think  fit.  And  all  lawful 
Vays  and  means  to  distrain  and  sell,  attach,  seize  and  airsst,  and. 
join  in  distraining  and  sealing,  attaching,  seizing  and  arresting  the 
goods  debts  chattels  and  effects  of  any  such  debtor  or  debtors  accord- 
ing to  law  usage  and  custom  in  every  respect  so  as  to  attain  effectual 
payment  and  delivery  thereof.   And  also  to  appear  and  to  defend  all  actiona 
suits  or  other  proceedings  that  may  be  inatitiitecL  commenced  or  brought 
against  me  or  my  said  firm  for  any  cause  matter  or  thing  whatsoever.  And 
also  to  compromise  or  compwnd  with  the  said  E.  F.  or  with  any  of  the  other 
person  or  persons  as  aforesaid  for  any  such  debt  sum  or  aaxas  of  money 
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claims  or  demand,  due,  owing  or  payable  to  me  or  my  said  firm 
or  to  accept  part  for  the  whole  to  take  or  receive  any  compensation 
or  dividend  thereof  or  thereupon,  and  give  receipts  releases  and  other 
discharges  for  the  whole  of  the  said  debt,  sums,  claims,  or  demands,  or 
to  give  time  for  payment  thereof  and  that  with  or  without  security 
as  my  said  attorney  shall  think  fit.  And  also  if  he  the  said  attorney 
shall  think  fit  so  to  do  to  refer  all  or  any  matter  aforesaid  to  arbitration'  and 
to  that  end  to  enter  into  sign,  seal,  execute  and  deliver  all  arbitration  bonds, 
BQbmissions  and  other  reference  and  to  obey  perform  and  fulfil  or 'enforce 
performance  and  fulfilment  of  any  award  or  awards  to  be  made  therein  ^nd 
also  to  substitute  and  appoint  any  other  •person  or  persons  to  act  under  or  in 
the  place  and  stead  of  him  my  said  attorney  in  all  or  any  of  the  matters 
aforesaid  and  every  sach  substitution  at  pleasured)  revoke.  And  generally 
for  me  and  in  my  name  or  in  the  name  of  my  said  firm  to  do  execute  and 
perform  every  and  any  other  act,  deed,  matter  and  thing  as  well  in  the  pre- 
mises or  otherwise  neccessary  or  requisite  to  be  done  in  the  same  full  ample 
and  complete  manner  to  all  intents  and  purposes  as  I  could  or  might  do,  if  I 
were  personally  present.  I,  the  said  A.  B.  hereby  ratifying  and  confirming  and 
whatsoever  my  said  attorney  or  his  substitute  or  subetitutee  shall  lawfully 
do  or  cause  to  be  done  under  and  by  virtue  of  these  preempts.  In  witness 
whereof    I,  the    said   A.  B.   have   hereunto   set  my  hand  and  seal 

this  day  of  1893. 

Signed,  sealed,  and  delivered 
An  present  of 

努 ― 

通要  -.. 
^^於 任 鍾議^§^收 理同 

並 例代其 人之任 取人圳 

甍|| 理隨可 書¥  ^可寧 f 毛》    _  ..」 


A.  B. 
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WILL  GIVING  ALL  TESTATOR'S  PROPERTY,  REAL  AND 

PERSONAL,  TO,  ONE  PERSON. 


•  This  is  the  Last  Will  and  Testament  of  me,  A.  B"  of  Victoria  in 
the  Colony  of  Hongkong,  trader,  I  give,  devise,  and.  bequeath  all  my 
real  and  personal  estate  of  which  I  shall  be  possessed  or  entitled  at 
the 'time  of  my  decease  unto  my  son  C.  D.，  absolutely.  And  I  appoint 
my  said  son  C.  D.,  sole  executor  of  this  my  will,  and  revoke  all  pre- 
vious wills  by  me  at  any  time  heretofore  made,     /n  witness  tohereof, 

I  have  hereunto  set  my  hand  this  day  of*  in.  the  year  of 

oicr  Lord  one  thousand  eight  hundred  and  ninety  three. 
Signed  by  the  said  A.  B,、  tlie  Testator,  in  our  presence, "] 
who  in  his  presence  and  in  the  presence  of  each  other,  I      A.  B. 
at  the  same  time  have  subscribed  our  names  cis  witnesses,  J 

E.  ,  F. 

of  Victoria,  Hongkong, 
Broker, 
0.H. 

of  Victoria,  Hongkong. 

Clerk.  .  • 
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BEQUEST  OF  A  LEASEHOLD  HOUSE. 


This  is  the  last  will  and  Testament  of  me,  A.  B.，  of  Victoria  in 
the  Colony  of  Hongkong*  trader.  、  I  give,  devise,  and  bequeath  all  that 
my  leasehold  house  knowB  as  No.  50,  Qaeen's  Road,  Central,  at  Victoria, 
aforesaid  with  the  land  and  appurtenances  thereto  belonging,  to  my  son 
CD.  ；  he  paying  the  rent  and  performing  the  lessee's  covenants  in  res- 
pect of  the  said  leasehold  premises.  And  I  appoint  my  said  aon'C.  D., 
sole  executor  of  this  my  will,  and  revoke  all  previous  wills  by  me  at* 
any  time  heretofore  made.    In  witness  whereof  I  have  hereunto  set 

my  hand  this  day  of.  in  the  year  of  our  Lord  one  tJwusand 

eight  hundred  and  ninety  three, 

•    Signed  by  the  said  A.  B.  the  Testator,  in  our  presence 

who  in  his  presence  and  in  the  presence  of  each  other,  \       A.  B. 
at  the  same  time  subscribe  our  names,  as  witnesses* 

Es  F.  ' 
of  Victoria,  Hongkong. 
.  Broker  、 

Q.  H, 

of  Victorid,  Hongkong. 
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•  FORM  OF  BILL  OF  SALE. 

FROM  A  FOREIGN  GOODS  SHOPKEEPER. 

TO 

A  MERCHAJ^T 
TO  SECURE  THE  SUM  OF  $500  AND  INTEREST. 


This  Indmturey  made  the  day  of  September,  lS93.Between  A.B.  vendor' 

of  Victoria  in  the  Colony  of  Hongkong  merchant  of  the  one  part,  and  C.  D, 

' purchaser  of  the  same  place  master  of  the  "  "  foreign  gooda  shop  of 

the  other  part.  WTwreas  the  said  C.  D.  is  indebted  unto  the  said  A.  B.  in 
the  sum  of  $500  and  being  at  present  unprepared  to  pay  the  same.  He  baa 
agreed  to  secure  the  said  sum  unto  the  said  A.B.  by  way  of  mortgage  and 
assignment  in  manner  hereinafter  mentioaed.  Now  this  ItKknture 
tintnessetk  that  in  pursuance  of  the  said  agreement  and  in  conaideration  of 
the  said  sum  of  $500  so  due  and  owing  to  the  said  A.  B.  as  aforesaid  as  the 
said  C.  D.  doth  hereby  admit  and  acknowledge.  He  the  said  CD.  doth  hereby 
grant  bargain  sell  and  assign  unto  the  said  A.B.  his  executors,  administratord, 
and  assigns.  AH  cmd  singular  the  furniture  fixtures  and  household  effects, 
and  also  all  the  business  utensils  and  other  stock  in  trade  goods  and  chattels 
comprised  and  specified  in  the  schedule  hereunder  written  and  now  being 

in  upon  or  about  the  bouse  and  premises  known  as  the  "  "  shop 

situate  in  Queen's  Road,  Central,  in  the  said  Colony  of  Hongkong,  and  all  the 
right  title  and  interest  of  him  the  said  C.  D.  therein.  Together  with  full 
power  for  the  said  A.B.  his  executors,  administrators,  and  assigns  and  his  and 
their  bailiffs  eervants  and  agents  to  enter  into  the  said  shop  and  premises  or 
any  other  dwelling  house,  shop  or  premises  hereafter  to  be  occupie^ji  by  the 
said  C.  D.  his  executors  pr  administrators  to  take  an  inventory  and  valuation 
of  the  aforesaid  goods  chattels  and  effects  or  of  any  other  goods  cliattelB  and 
effects  belonging  to  the  said  CD.  his  executors,  administrators,  and  assigns. 
To  have  and  to  hold  the  game  household  furniture  goods  chattels  stock  in 
trade  chattels  and  effects  auto  the  said  A.  B.  his  executors,  administrators, 
and  assigns  subject  nevertheless  as  hereinafter  mentioned.  Provided  always 
that  if  the  said  CD.  his  heirs,  execntors,  administrators,  or  assigns  shall,  on  de- 
mand *f  or  that  purpose  made  to  him  or  them  personally  or  by  leaving  writr 
ten  notice  in  that  behalf  at  his  or  their  last  known  residence,  pay  unto  the 
Baid  A.B.  his  executors,  administratorei,  or  assigns  the  said  sum  of  $500  and 
interest  for  the  same  in  the  meantime  at  the  rate  of  12  per  cent  per  annum 

and  thing  therein  contained  shall  cease  and  be  void  or  else  shall  remain  in 
full  force  and  virtue.  And  the  said  C.  D.  hereby  for  himself  his  heirs, 
executors,  and  administrators  covenants  with  the  said  A.  B.  his  executors, 
administrators  and  assigns.  That  he  the  said  C.  D.  his  heirs,  executors,  or 
administrators  will  upon  demand  being  made  as  aforesaid  pay  unto  the  eaid 
A.  B.  his  executore,  administrators  and^ssigns  the  said  sum  of  $500  with 

t  hat  he  the  said.  CD.  will  not  during  the  continuance  of  this  security  remove 
or  suffer  to  be  removed  any  of  the  goods  chattels  and  premises  from  the  said 

"  •  《， shop  except  to  take  them  to  some  other  residence  to  be  occupied 

by  him  in  which  case  he  shall  give  to  the  said  A.  B.  one  month's  previous 
notice  in  writing.  Ayid  furthej;  the  lie  iiatli  good  right  and  full  power  to 
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assign  the  said  premises  in  manner  aforesaid  and  ttiat  he  and  they  shall  not 
daring  this  security  do  or  allow  any  act  or  deed  whereby  the  same  premises 
shall  be  charged  or  prejudicially  affected.  And  also  that  he  the  said  CD.  his 
executors  or  administnitors  and  every  other  person  claiming  any  interest  in 
the  premises  contprised  in  this  security  will  do  all  acta  and  de^ds  for  further 
securing  the  same  premises  unto  the  said  A.  6.  his  executors/ administrators, 
and  assigns  or  to  any  purchaser  or  purchasers  of  the  same  under  the  power 
of  sale  hereinbefore  contained.  And  it  is  hereby  agreed  and  declared  by  and 
between  the  said  parties  that  after  default  shall  be  made  by  the  said  C.  D. 
his  executors,  or  administrators,  in  payment  of  the  said  sum  of  $500  and  inter- 
est or  any  part  thereof  .contrary  to  the  proviso  hereinbefore  contained  then  it 
ahall  be  lawful  for  the  said  A.  B.  his  executors,  administrators  or  assigns  peace- 
ably to  take  posfiession  of  all  the  stock  in  trade  furniture  chattels  and  effects  here- 
by assigned  and  any  other  goods  chattels  and  effects  belonging  to  the  said  CD. 
which  for  the  time  being  shall  during  this  security  be  in  or  about  the  house 
and  premises  occupied  by  the  said  C.  D.  And  also  to  sell  and  dispose  of  all 
such  stock  in  trade  furniture  chattels  and  effects  and  to  give  effectual  dis- 
charges %or  the  monies  to  arise  from  such  sale,  and  thereout  in  the  first  place 
to  pay  all  expenses  and  in  the  next  place  to  retain  to  himself  or  themselves 
the  said  A.  B.his  executors  or  administrators  the  said  sum  of  $500  and  interest 
or  BO  much  thereof  as  shall  remafn  unpaid,  and  after  full  satisfaction  there- 
of to  aoco  ant  for  the  surplus  (if  any)  of  the  monies  to  ari^  from  sach  sale 
onto  the  said  CD.  h%  executors,  or  administrators.  And  it  is  hereby  also  agreed 
by  afad  between  the  said  parties'that  until  default  shall  be  made  in  payment 
of  the  said  principal  snm  and  interest  contrary  to  the  proviso  hereJtfbefore 
contained  it  shall  be  lawful  for  the  said  CD.  his  executors,  or  administrators 
to  use  and  possess  the  said  stock  in  trade  furniture  chattels  and  effects  hereby 
assigned  without  any  disturbance  from  the  said  A.B.  his  executors,  adminis- 
trators or  assigns.  Provided  neverth^dess  that  nothing  herein  contained  shall 
extend  to  preclude  the  said  A.B.  his  executors,  or  administrators  from  take- 
ing  any  measaree  that  he  or  they  may  deem  expedient  in  case  of  unlawful 
removal  disposal  or  seizure  of  the  stock  in  trade  furniture  goods  chattels  and 
effects  comprised  in  this  security. 

In  witness  whereof  the  said  parties  have  hereunto  set  their  hands  and 
seals  the  day  and  year  first  above  written.  • 


Signed,  sealed  and  delivered  in  the  presence  of 


A. 
C. 


B. 
D. 


E.F. 
Trader, 
of  Victoria,  Hongkong, 


Merchant^ 
On  Victoria^  Hongkong, 


THE  SCHEDULE  ABOVE  REFERRED  TO. 


HERE  SET  FORTH  THE  GOODS  AND  FURNITURE  OF 
•     THE  SHOP  SEPARATELY  UNDER  EACH  HEAD. 


桉物 業契 

立 按物軍入某某現篸番港翔張某》,生《今因夂到某某《五 百員現-^„« 

急速未能淸»?待將皇后大道第幾號某某店之貨物並像？,^什物開列 

於 後機行 变與某 某作按 自立單 後任從 銀主或 其代理 人或其 所遒令 

之 H« 或差 《均 可随時 店査 Si 货物若 某某號 邊往 

S 處亦 任其査 

而 利息以 j 分算 毎月淸 变若銀 主欲取 問 本 銀須預 先通知 則遂依 

变還如 jffi 趣 1^ 变. 則任從 銀主封 禁所按 之货物 倘某某 將此赏 物而開 

0 别 號，者 其. 貨 物亦住 從銀主 發賫^ 得之 銀除先 相各項 黄用並 歸欺 

水銀及利息外餘銀^^^岡某某若利息淸变未還本銀而某某並無私 

沽 其货又 非隱. 匿其貨 亦非被 封則銀 主不得 .滋 援自按 之後不 得將貨 

物樣遷 別慮 若欲櫬 遷須先 一 月申 函通知 « 主. 乃可現 所按之 貨物若 

有客買 去淮可 沽，. 出但鬌 註明鄧 內以遍 銀 主査孩 a 上係 按物 之人與 

銀主 二家廿 允今欲 有通特 立此按 契爲據 

•  鲁 

開作桉 各貨物  ，  .見{^ 人某某 


千 S 九十 年 


九 

十 


月 


• 


立按 物通， 據契 人某 某的華 


srs^.  CANTON  INSURA.:sdE.  OFFICE. 


I  II   Is  order  s  ise-, 

AMOY  BRANCH.  -   -  .i—  ，"r I  fir  r    r  -I: 


it  known  Ibit  wc  have  ts*  day  -n  thi*  Policy  of  H3Ji3  ？  -be  nasant  "pfosll  hiow,  aji  la  s-d 

SL,-i  POLICY-  巧 ^^§b8Tdthe 巧一  .^^^^-.^W^E^aB^.  hoTsd  ffom  ？ he 


I  f  @  。/。  . 


I. 
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LETTER  FOR  INFORMING!  THE.  INSURER  AS 
•   POLICY  EXPIRES. . 

(信 期滅 晚保^ ; 


Bongkong,  1893. 

 •  

Dbar  SIR:  .  • 

I  beg  l^ave  to  inform  you,  for  your  Security, 

that  your  Insurance  with  this  Company,-  under  Policy 
No  •%  will  expire  at  Faur  o'clock  P.  M".  on 

the..../.  •   ；  and  I  shall  be  glad 

to  receiv^  your  instructions  in  respect  of  it.     If  you 
wish  the  Policy  renewed  please  fill  up  aud  return  the 
» annexed  slip. 

I  am,  Dkab  Sir,  ' 
,  Your's  faith£ally,. 

 ；  Secretary. 

Sum  Insured  $  Rate........  。！, 

Premiam  and  Stamp  =  $  »  


o 


•••  If  any  Stovel  Steam  Enghif^  Fu'nicu^e,  or  other 
Implement  for  produ^ng  Heat  ( common  Fire-jjlrices  ex- 
cepted Jy  be  erected  mn  your  jtremueh  ：  or  if  tits  nature 
of  the  risk'  he  in  any  other  respect  cJianged^  it  is  necea- 
•mhj^  for  your*  mnirUy、  that  tJie  circumstances  he  made 
knqwn  to  the  Office. 

佈此 也司本 必火可 8fl 屋遇 爐用 常除再 
特 用可^ 知請者 惹樣內 有外火 日 家者 
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FORM  OF  AGREEMENT  FOR  THE  LEASE  OF  A 
DWELLING  HOUSE  FOR  ONE  YEAR. 

An  agreement  made  and  entered  into  this.":  day  of  October, 

one  thoiisanil  eight  hundred  and  hinety •three.  Between  A.D.,  of  Vic^ia 
in  the  Colony  of  HongKong,  House  Agent  of  the  one  part,  and  K.  D.,  of 
Victoria  aforesaid  mercfttrit  of  the  other  part.     Witnesseth  as  follows: 
The  sSid  A.  D.，  agrees  to  let  to  the  said  K.  D.,  and  the  said  K.  D.,  agrees 
to  take,  the  whole  of  that  messuage  or  dwelling  house  with  the  appur- 
tenances and  premises  thereunto  belonging,   which  said   messuage  and 
premises  is  known  as  No.  45  Qa^n^s  Road,  Central,  at  Victoria  a^resakid, 
from  the.  1st  day  of  November  now  next  ensuing  for  the  term  of  One 
year  at  an  annual  rent  of  Six  Hundred  Dollar8($600)  payable  monthly, 
the  first   payment  $50  to  be  ma^e  on  the  let  day  of  November  next. 
And  the  said  K.  D.  hereby  agrees  that  during  the  said  term  he  will  duly 
aud  punctually  pay  the  said  rent,  and  also  all  rates,  taxes  and  other 
婦 essments  in  respect  of  the  said  premises  (Ground  rent  only  excepted,) 
WITNESS  the  hands  of  the  s&id  parties  the^  day  and  year  first  above 
written.  ' 

A.  D.  .  • 

Witness.  K.  D.  . 


E.  F.  of  &c. 
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FORM  OF  NOTICE  BY  TENANT  TO  HIS  LANDLORD 

OF  INTENTION  TO   QUU  HOUSE. 


A.  B.  Esq. 


I  hereby  give  you  notice  that  it  is  my  intention,  «0]1  the  Ist.  day 
of  December  proximo  ：  to  quit  and  deliver  up  the  messuage,  tenement  or 
premises  with  their  appurtenances  at  Wellington  Street,  being  house  No. 
75,  which  Lno^  hold  and  occupy-  of  you.  .  •  • 

Dated  this  Ist.  day  of  November,  1893.    •    *  • 


屋. 客與業 、主 辭唐字 » 

• 豫者茲 特字？ R 先逋知 弟. 准於 下月英 

，十 11. 月壹號 壎居 ^ 處 故將威 靈頓街 • 

•  詹 

第 七十五 號之屋 遠請新 査，. 收菊此 

預達 

李 四先生 iT 

1  . 千入 百 九， 十 三 . . 十， 一  .  ，  一 號 

年  月 

努  •  B  十  •  某日 

攀 

颺二. S  isK- 

19  禽 


， 
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FORM  OF  NOTICE  BY  TENANT  TO  HIS  LANDLORD  . 
•  OF  INTENTION  TO  QUIT  APARTMENTS. 

To  Mr.  H.  I.  J. 


30th  November  io^tant,  to  quit  and  deliver  up  the  rooms  or  apartments 


FORM  OF  NOTICE  BY  LANDLORD  TO  TENANT 

TO  QUIT  HOUSE  AND  LAND.         -  ' 

To  Mr.  E.  F. 

I  hereby  give  yoa  notice  and  require  yon  .to  quit  and  deliver 
up  to  or  my.  assigns^  on  the  1st.  day  of  December,  1893，  all  that' 
messuage  or  dwelling-lionge,  paddock,  garden,  and  premises,  with  their 
appurtenances  situate  on  Inland  Lbt  No.  25，  which  you  now  hold  and 
occupy  of  me.  •  :  • 

Dated  this  Ist.  day  of  November,  1893.  A.  B. 


Dated  thiB  day  of  Ist  November,  1893.  K'  L. 


m 

A 


FORM  OF  BILL  OF'  LANDING. 

式格紙 貨 提 


good  ordcf  snd  well  c^indiUoned,  by  (A.  'B.  A  Co.^ 

(HONGKONG.)    .  ■     .•  . 

In  and  upon  Steam  Ship  called  the."  whereof  is 

-Master,  for  tWspr^seatVoy^e,... (舶 主去） ...uuTilow  riding  Anchor 
in  the  Hsrbo.ar      (HONGEONQ,)  sud  boond  for  (往何 jft) -'… 

beiag  marked  and  numbered  »  in  the  Mu^ln  ；  and  are  to  be  delivcirvd 
in  the  like  good  order  and  well  conditioned,  -at  the  aforesaid  Port  of 

處 ^Bt 货地  (The  Act  of  God  ;  the  Queen's 

Enemies,  Fire,  and.'aU  and  every  oth^n  .  Dangers  and  Accidents  of  the 
Seas,  Jlimrs,  and  Navigation,  qf  whatever  Nature  or  Kind  soever, 
excepted,) 

tmto... ，：  （收 货 人 名）  or  lo  (hie  or  their) 

AB^gDB.    Frbight  for.  the  said  Goods  (水 脚在匆 IS  $ )  ■ 

 '.:  '.  with  Primage  and  Average  accustomeil. 

J[n  'Witness  whereof,  the  Maater  of  the  said  Steamer  hath  afBrmdd 
to". (幾 S3 ！)… Bills  of  Lading  ftTl  of  this  Tenor  and  Date;  one  of  which* 
E^Us  being  accompliBhed,  thv  others  to  atand  void.  • 

Dated  in  HONtfKONO,  :  189  •  ■ 


WBIOHT  ASD  COSTESTS  UKKHrOWIff  TO, 


努 

己 

ft. 

m 年 

cm 


外 

z 


月 


搴 


B 


某 
某 

行 
簞 


今 

若 
有 
il 
特 


與' 货 必 
3^ 

某 人 照 
蠻現其 
號由原 
或 ^曰 


此 其某上 
提 

货 
単 

干 

娥其 付 如 


承費 好 
辨號妥 
人 在赏 
査本貨 

k 港物 


列 
於 
旁 
所 
收 

Z 

貨 到 
俱 某 
係 某 
上 蠻 
好 
安 貨 
赏 物 


此 
提 

貨眢 
單 只 

Hi 


交水 某 藪 W~ 


與 脚國交 

付 
貨 
之 
人 
收 

存 


旗,到 

若 號 所 
干某" 

a 船往 
輕截之 

在往準 
某某內 
準應 
^妥收 
收交某 


舉 

St 


物 

除 
後 
開某 
各 貨 

等 M 
意 箱 
外 包 


外 贐 


-  I  i  -  ■  ，/J 

天廉不 測之事  ，献 人槍椋 


失 火 


失 水 


沉 


及 一 楊 人事所 難. 逆 料 之 險 


• 此提 货單例 開三張 或四張 不等落 貨之人 張提 貨之人 一 張此 張由落 ^ 义 人連貨 

並 單付去 另存洋 行軍谅 一.蹒 間有舟 師亦要 I 賬 者  再批 凡落货 搭外 司之 

船 必先有 翁貨單 Shipping  Order 落妥 後改換 | 提貨單 I  。f  Lading 間 有近地 K- 用 


參 


# 


•EASTERN  AND  AUSTRALIAN  }AA\L  STEAM 
♦         COMPANY.  LIMITK). 

^W^P^d/  is  good  order  and  well-conditioned,  by  ( 翁' 貨人 
. 之名 >  in  the  Steam  Ship  (  j^g^  )  . . 

w-hereof  ia  Connnanrter  for  this  present  Voyage  ( 船主名 ) and  now 
l\mg  in  ( 現泊 之準 ) and  bounCl  fcr  ( 將 ^|]之$  ；  and  intermediate 

(貨祥 號教喱 頭等）  . . 

Wing  Diarked  and  numbered  as  in  the  margin  and  are  to  be  carried  and 
delivered  subject  to  the   Condi t ions  after  mentioned  ；  including  those 
at  the  foot  of  thU  Bill  of  Lading,  in  the  like,  good  oriler  and,  well-  • 
conditioned  at  the  Port  of  (  之準、 

( The  Act  of  God,  the  Qaem's  Enemiee,  Restr^nt  of 
Prinoes  and  Unlers^  PiratflB,  or  Robbers  by  Sea  or'LaDil,  »c<?i dents,  Iorh, 
and  damage  frot»  Vermin,  Barratry,  Jettison,  CoiriBon,  Fi  re.Machiner  y ,  Bo  i  I  - 
,era.  Steam  and  all  the.  perils,  dan  gets,  aad  accidents,  of  tlio  Sea,  Riverw, 
Land  Carriage,  and  Steam  NaTigation  of  whatsoever  mtiire  and  k'iml 
floever  ；  and  accidents,  loss  or  danu^e  from  any  act,  ni'gl>;ct  or  default 
whatsoever  of  "the  Filote,  Master  or  Mar  infers,  or  other  aervaule  of  the 
Company,  in  oivigatlng  the  Ship  or  from  any  deviation,  excepted  ；  viUw 
liberty  to  Bail  with  or  with—out  mots,  and  tow  and  assiBt  Veusels.  in  all 
^(tuttion^,  and  circtimetanoes  ：  for  the  Company  at  any  time  or  timeo 
dupo^  the  voyage  to  trauBbip  the  said  Goods  into  any  otlii'r  Sti'auier 
and  for  tbfa,t  purpose  and- until  a-  steamer  is  ready  to  carry* on  the  said  Goodn 
■  to  land '  and  store^the  '  aaine  either  on  shore  or  afloat  ；  ciuch  tranship- 
ment  sad  qtoring  being  at  the  Captain's  expense,  but  at  the  Mercliant*£i 
riek  ；  vrith  liberty,  also  at  the  like  rink  to  deviate  for  any  purpose  from 
above  voyage,  and  to  call  aDd  stay  at  any  Port  or  PlacfH  、、- Iwther  in  or 
ont  of  the  nsual  course  qf  the  voyage,  anil  in  any  ordet  iind  for  ！ my 
P«rpo»  or  at  any  time  whatsoever)  nnto  ( ，貨 人之名 )       ( ，準 、* 

■     ,  OF  U>  Ilia  or  tln-ir  ！ uwigns,  he  or  llii'y 

Paying" Freight  for  the  said   ISoods,  on  delivery,  .in  catili  without 
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deduction,  (with  interest,  if  required,  at  not  less  tfean  'at  the  rate  or  5 
per  cent,  per  annum,  if  .not  go  paid.)  at  the  .rate  of  : — 

 '-  per  ton   of  gO  cwt.  gross  I  on  weight  or 

•      …良  per  ton   of  40  cubic  feet  I  measurement 

,  I  deliTered. 

 A.. ...per  cent,  ad  valorem.  ,  J 

Average,  if  any,  according  to  British  Qustqjpi.     IN  WITNESS  whereof  the- 
Commander  or  Agents  of  the  said  Steam  Ship  have  affirmed  to  (幾張 ) 
Bills  of  Lading,  all  of  this  tenor  and  date,  one  of  which  Bills  of  Lading 
having  been  accomplished  the  others  to  stand  void. 

•••••  Dated  at  this  ••  day  of  、  18  . 


This  Bill  of  Lading  is  issued  subject  to  the  following  conditioiiB.: 一 ' 

Weight,  Contents,  and  Value  when  Shipped  nnknown.  The  Company  i» 
not  to  be  responsible  for  leaking,  or  breaking,  or  other  consequences 
arising  from  th^  insufficiency  of  the  adcRress  or  package  :  or  for 
damage,  leakage  or  breaking  to  re-exported  Goods. 

The  tJompany  reserves  .the  right  of  charging  freight,  by  weight, 
measitrement  or  valu«,  and  for  re-mesusnring  or  re-weighing  the 
same,  and  charging  freight  accordingly  before  delivery. 

The  Company  does  not  guarantee  that  the  Steamers  ehall  have  room  at 
Ports  of  transhipmei^t,  or  that  theire  shall  be  no  delay  there: 

Packages  weighing  more  than  3  cwt.  (excepting  bales  and .  texes 
of*  Manufactured  Goode)  are  only  carried  at  advanced  rates  of 

'    •   freight  and  by  special  agreement.  •  • 

In  case  it  be  necessary  to  detain  and  store  the  goods,  it  shall  be  done  at 
the  Company's  expense,  but  at  the  Merchant's  risk;  but  the  Com- 
pany is  not  to  be  answerable  for  any  delay  so  occasioned.  •  • 

When  owing  to  bad  weather  or  other  cause,  the  Goods  cannot  be  safely 
landed  at  their  destination  within  the  tfme  8ti||Llated  for  stoppage 
to  such  fort  in  the  Company's  Mail  Contract  with  Government,  the 
Company  reserves  to  itself  the  right  to  convey  thepi  to  the  next 
Port  on  the  voyage,  or  to  the  final  Port  of  call  to*  be  returned 
thence  *]by  one  of  the  Company's  Steamers  having  space,  or  any  othe^ 
steamer  at  the  tJompany's  expense  and  Merchant's  risk  and  the  con- 
signee cannot  claim  indemnity  for  such  delay  or  the  conseqnences 
thereof/  • 
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A  WTitten  declaration  of  the  Contents  and  Value  of  Goods  is  required  by 
the  Company  and  must  be  delivered  by  the  Shipper  to  the  Com- 
pany's Agents  with  tha  Bills  of  Lading.  A  wrong  description  of 
Contents  or.  false  declaration  of  Value  shall  release  the  Company 
from  all  responsibility  in  case  of  loss,  seiinre,  or  detention,  and  . 
the  Goods  shall  be  charged  double  Freight  on  the  real  value; 
which  Freight  shall  be  jiaid  previous  to  delivery.  The  Company 
will'  not  receive  on  board  of  its  Vessels  any  Goods  of  a  dangerous 
•  or  damaging  nature.  If  any  such  Goods  be  shipped  without  notice, 
the  Shippers  will  not  only  be  liable  to  the  penalties  imposed  by 
Sjtatae,  but  also  for  all  damages  sustained  in  consequence  of  suchi 
Shipment. 

The  Goods  are  to  be  distinctly  marked  with  the  marks,  numbers,  and 
Port  of  Destination,  or  the  Company  is  not  to  be  responsible  for 
Detention  or  wrong  delivery.  , 

Bill  of  Lading  must  be  presented  and  delivered  up  cancelled  before 
delivery  of  Goods  can  be  granted. ' 

Goods^  if  not  taken  delivery  of  by  the  consignees  or  their  assigns  bo 
Boon  as  the  Steam  Ship  is  ready  to  discharge,  may  be  landed  and 
warehoused,  or  discharged  into,  and  stored  in  a  Hulk  or  -receiving 
Ship  at  that  Port  of  Destination,  at  the  Mercbs^nt's  risk  and  ex- 
pense, or  such  Goods  may  be  carried  on  by  tke  Steamer  at  Mer- 
chant's risk  and  expense  should  no  cargo  boats  be  alongside  to  receive 
the  same  within  three  hours  after  Steamer  casts  anchor  ；  and  the 
•Company  is  to  have  a  lien  on  the  Goods  for  such  expense  ；  and  all 
liability  of  the  Company  in  respect  of  such  Goods  is  to  cease  so 
soon  as  they  are  free  from  the.  Ship's  tackle  ；  ajter  which  the 
Company  is  pot  to  be  responsible  for  any  loss  or  damage  to  such 
Goods  .however  caused*         .  •  ' 

The  Company  will  not  be  liable  for  any  single  package^of  cargo  beyoitd 
the  value  of  Three  Hundred  Dollars  unleHs  additional  freight  at 
half  Specie  ra^  has  been  paid  for  value  above  Three  Hundred 
Dollars  in  all  cases  where  claims  are  made,  proq|  of  loss  must 
be  furnish^.  . 

Specie  will  not  be  landed  by  the  Company.  It  can  only  be  delivered  on  pre- 
. sentation  of  Bill  of  Lading  on  board,  and  be  carried  on  at  Coa- 
Bigiiee'«  risk  if  delivery  is  not  taken  during  the  steamerVstay  in  Port.  ^ 


COMMANDER  OR  A  GENTS. 


6 

1 

5 
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憑此桷 货單收 到某某 蟹號 货；^ 壹單 計開此 貨並箱 包號教 t 刿於旁 所收之 货俱係 上好安 

赏貧物 除後開 各等意 外之虞 外必要 照其原 日上好 尖赏货 物如教 ^到所 付往之 gl. 內應収 

此貨之人現由某某蠻號在本港付某圃旗號某船#往某準妥^^與某某費號或其承辦人査 

收其水脚^^千已輕-, ： 


己年 


•HIS 


月 


V 


秦 


某某 洋行單 


參 


1 货^！之輕重包件之載现價値^？貴重甞落船 j 儀不 知倘有 爛裂逝 件外所 I 地方字 碟> ^淸或 

複出口 貨有爛 裂等弊 均 鼯貨 主之 事與本 渉  . •  . 

1 各水珊 銀必先 交付淸 楚方可 起岸其 水脚 價或以 稱重計 或以厢 尺量或 以估谓 算等等 >^  1 

如遇 有過船 货本^ 司不 能定保 别船必 有艙位 並難云 無担搁 碍  •  • . 

毎件 貨重如 有越 一 百 .一 十 1 1, 磅之外 者請先 付水卿 惟水脚 與别货 不同. •  •  ，  •  ：  /. 

如遇 洧事要 留滯或 將貨貯 i 其上接 馊用鼯 本.^ 司自 理惟保 險事^ 本 r;^;,5; 無渉逝 >^^p* 

^司 有担 搁之期 •  ，. .  - .  .,, 

1 如遇 天色不 隹或遇 別故致 貨不能 干到準 時期內 安超本 <<f 司將貨 載往别 準者則 搭本. ^司或 

別^ 司 火船載 ；^. 其 費總 歸本^ 司所 惟 保險且 與本^ 司無渉 货主 > ^能討 貨 通期賠 


峰 


i 


參 
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籍 


0  I 


5 


i  、、：  譬， 

1 各貨 件內^ 配何物 逝僦若 干須赏 從實報 明千提 货紙內 如有假 報等情 一 遇丧出必將該货之 

.水脚倍收水脚付淸，方可起岸如有險^^或自然生壊之货本^司>^能淮1«1(搭附、倘果有^^不報 

项 syn 其货. 必 不止廿 赏受， 劐 2S 賠慣别 貨其被 ，累者 • 

1 各貨 之包外 必須， 書明字 確號 齔並； 何準否 則如有 或， 鍇^ 與本. ^司 無涉， 


參 


暴 


5i 


I- 收 貨人或 代理人 午船 到後可 傭变貨 nN5 不 能趄貨 故將該 貨就該 1 往？ 或棧； ^或 蓬船. 

-其使 及保險 等均儒 貨主之 搴或倘 該貨干 艄到後 下枝三 si 鐘仍 外未有 敏缀起 貨上岸 I 將 

該货 i 運原 艄往別 使 用與保 條則歸 j 主之事 如不展 变使用 則將貨 呈官 翁究， 惟货 一 交 

手 後銜有 意外 與本^  § 渉. •  •  人 

0 

1, 凡攀獨 j 件之 貨價娘 已過三 百員者 如有失 本 ^司照 ir; 員百 算倘越 1H 百員 巖外 k 装截 

■ 照镇 員货之 水脚. 析.. 半算 吝則如 有失處 > ^能爲 .1^.^ 司 J$M 

1 銀具本 ^司 不能將 snsi 岸代交 但舐可 就在船 上赏面 • 变安 如船到 準不超 ait 則 鼯貨主 之事與 
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FORMS  OF  GENERAL  BILLS 


式格單 貨 取 


•  Hongkong,  1st,  December,  1893. 

A.  B.  Esq.  • 
•  .  Dr.  to  C.  D.  Stationer,  &a 


1893. 
Nov. 


1st. 


To 

»， 
，》 


one  Ream  Printing  Paper.... 
one  do  Foolscap  (Bine) . 
one     do         do  (White) 

24  dozen  Steel  Pens  

one  bottle  Printing  Ink  .... 
one  do  Black  do  . 
one  do  •  Red  do.  . 
one  dozen  Quill  tens  


Total  $ 


$ 

c. 

7 

00 

3 

00 

2 

50 

2 

00 

50 

40 

30 

50 

16 

20 

E.  &  C.  R  ( 坐； ) 
Received  Payment  (收已 數來） 

(此 干名 簽人; t 銀收） 


5 


C 

r. 


印字 新聞娥 I 刀 

接富路 士急紙 一 刀 

攀 

a 富路 士急紙 一 刀 

ust  二十 四打臣 

印字墨 一 搏： 


，杠 墨水壹 

，鹅 毛華 十二枝 


七元 

二元 

銀 ，五毫 

银 四# 

銀 三暴 

五臺 


合 共銀壹 十六元 11^ 毫 


上 


書 

某 先生照 已年月 日 某號 
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Hongkong,  Ist,  October,  1893. 


Messrs.  A.  M.  &  Co. 


Dr.  to  A  Hoy,  Tailor, 


1893. 
Dec. 


1st. 


To  1  Silk  Jacket  ^lack) 


1  do  do 


(Brown) 


,, 1  pair  Trowsers  (Flannel) 


i 


，, 1  do  do  (^roadcloth) 
,, 1  dozen  Shirts  (Grass  cloth) 


，, 1    do      do  (Flannel) 


暑 


Total  $ 


拿 

16 


12 


5 


12 


24 


36 


105 


c. 


00 


00 


00 


00 


E.  &  0.  E. 


Received  Payment. 


拳 


銀銀 銀銀 


參 


j 十 H( 元 

r 十二元 ♦ 

五元， 

1 十二元 

1 H. 四元 

三 七 六元 


五元 


楚取 

黑翁 衫一. 件 . 

椋絲衫 一， 件 

條蘭 絨稗 一 條 

.1^ 着铖裤 一 條 

布汗衫 十二件 

• 佛蘭絨 汙衫十 二件銀 

. 共 銀 一 百 I 

鲁 

« 

上 .• 

某！ 《f 行照  月 日. 


♦ 
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. Hongkong,  2u(J,  December,  1893. 

A.  B.  Esq.  '      '  ' 

Dr.  to  C.  D.  Carpenter,  &c. 


1893. 
December. 


耋 


To  6  Arm  chairs....*  

6  Elbow  do   

6  Eany  •  do     …，：  , 

1  dentre  Table  large  • 

1  Black-wood  Table  

6  Ebonv-wood  Chairs  

1  Round-table   

1  Side-table   

6  Rattan  chairs  ••  

Repairing  10  Old  chairs..;  ". 

legs  of  1  centre  Tsrble, 


,， 


，》 


，, 


»， 


，》 


，》 


，， 


Total  $ 


嚳 


E.  &  0.  1^, 


Received  Pavxtoent. 


銀銀銀 銀銀銀 银銀銀 


\ 上.. ： . 

•  某 先生^  ：  ^  日  某號單 


f  84  5*  o  Q  3  2  .2  1 


1 


•I 銀 一 百； U 十四 i> ^五毫 


1,十<元 

. 1十<元 

二 十四元 

.1 十五元 

+  元 

三 十 元 

1 十二元 

. 1 元五毫 

.五  毫 

• 攀 


秦 

圈手. 椅六 ai{ 

直手 椅六張 

大權 植丄 (SK 

大圆樓 一  ,^ 

為木樓 一 張 

酸 枝椅丄 e 張 

中圆擡 一 張 

邊樓 一 張 

藤& .1  (張 

，修曹 椅十張 工 銀 

修大 圆擡 脚 工 銀 • 
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Hongkong, 
2l8t，  December,  1893. 


Messrs.  A.  B.  &  Co., 


Bought  of  M.  N.  Trader. 


SB 


1893. 
December 


iBt 


To  2  pieces  Qanze 


，》 


1      "  Crape 


1      ,,     Broad  Cloth 


Received  Payment. 


鲁 


•  蒙 取 

#  二疋 

據 11^  1  疋 

农着被  一, 疋 

. 合共. 

某某 洋行脉 ，年 月 


銀廿元 

銀  一 十五元 

«  . 六十 元 

«,  九 十五元 

拳 

嘛 

日  某 某號軍 
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Hongkong, 


15th  January,  1893. 


*A.  B.  Esq. 


Dr.  to  C.  D.  Carpenter  &  Co. 


1893. 
December. 


10th 


13th 


To  2  Rattan  Chairs  at  $2  each. 


Repairing  1  Bureau 


，, 


1  Book-Case 


1  Writing  Table 


Total  $ 


E.  &  0.  E. 


參 


Recejred  Payment. 


英十二 月 


十 


十三號  飫衣櫞 H 銀 


參 


又日. 修 


日  修寫字 


上 


H 銀 


. ，共銀 四元六 毫五 


某洋行 


某 3 
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Hang  Fat,  Ship  Compraddre  &c. 


. 25,#Gilinan  Bazaar,  Hongkong. 
To,         *  •  •  • 

Captain  Willy, 

FOR  PROVISION  SUPPLIED. 


,， 
，》 


2nd. 
，， 

，， 


30  lbs.  Mutton  leg  At 


30 
10 
10 
30 
10 
2 
5 
2 
10 
5 

30 


99 


，， 


，， 


，， 


,， 


»， 


，， 


，, 


99 


Beef-steak 

Chickens 

Bread 

Greens 

Potatoes  •• 

Onions 

Butter 

Coffee 

Sugar 

Tea    •  • 

Fruit 


，， 

，、 
，， 
" 
9f 


50 
12 
25 

5 
.5 

5 

10 
50 
50 
10 
'50 
10 


per  lb. 


. 99 


V 

99 


Total  $ 


15 
3 
2 


1 


2 
1 
1 

2 
3 

69 


60 
50 
50. 
50 

50 

20 

50 

00 

00 

50  . 

00 


25 


BX7 


E.  &  0.  E. 


HongkonfJT, 
3rd,  December,  1893. 


Received  Payment. 


Deci 


1st. 


，， 


60  lbs 

60 
120 
6 

30 
•30 

30 

15 

10 

2 


99 


99. 


,， 


，， 


，， 


，, 


Beef' 

Bread 

Vegetable 

Butter 

Potatoes 

Pork 

Rice 

Fowls 

PorJ:  fat 

Curry 


At 


cents: 
12  per 

5  • 
•50 
5 

20 

•  5  • 
25  •• 
15  ' ,, 
$100. 


，, 


,， 


,， 


,， 


lb. 

，， 
，， 
" 


A^7363  1  61312 
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取 


1 , 


號 取 


蒙 

肉 六 十资 

1 百 二十磙 


白米 

猪油 


三十球 

十接 


英十 二月 

十二  寸 

五 先寸 

五 先寸 

五 先寸 

1毫 五寸 


包 六卞錄 

油 丄 (接 

猪肉三 十接 

制接 十五谤 

* 厘 二矮 


項  十磅 

靑菜 三十錄 

洋 葱頭. 二谤 

0  二磅 

茶葉  五磅 


是 B 共 取伙食 數銀卷 十五元 

十樓  五 sT 寸  • 牛肉^ 卅樣 

fi 五寸  . 

五先 寸 

晝 s 才 

五毫. 寸 


. 十磅 

荷翻 箸十接 

牛油 磅 

.HI 糖 十錄 

菓子 三十樣 


五先 4.- 

五毫 寸. 

二  i* 五寸 

1 元 • 寸 

亳五 

1 毫二寸 

五先 寸 

五先 才 

五 1« 寸 

i 寸 

i 寸 


衞利 大舟師 M 


是£0共取伙食爵銀^|^1一十叁元八 

• 合共 取伙盒 共銀六 十九元 一  一 亳五先 


努已年 


月 


恒 發辦： 
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A.  H.  Esq. 

Dr.-  to  Man  Ytl  Tong,  Book -seller. 


1893. 

> 

$ 

c. 

December. 

iBt 

6 

00 

，, 1    ，,      Webster's  Dictionary   

6 

00 

，， 1    ,，      Circle  of  Knowledge   

3 

60 

2nd 

1 

20 

99* 

攀 

3 

60 

，， 1  Copy  of  Tarn  Tat  Hin's  Chinese ) 

K 
O 

UU 

. 99 

，, 1  Cop,  "A  M&nnal  of^Usef ul  know- ) 

3 

00 

ledge  to  Foreign  Commerce."  ...  ^ 

Total  $ 

28 

40  • 

E.  •&  0.  E. 


Received  Payment 
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Messrs.  L.  M.  &  Co.， 

.Bonght  of  Hing  Loong. 


1893. ' 

• 

$ 

December. 

2nd 

To 

1  Ctise  Kerosine  oil   

4 

00 

，•， 

1  Dozen  Silk  stockings   •  

j  3 

00 

2  Pairs  Velvet  gloves   

1 

00 

•1  Pair  Kid  ,，   

99 

10  lb.  Biscnits   •  

2 

00 

，， 

• 

，• 

- 

1  ID.  Oiieese   、   • 

2o 

1  lb.  Butter    . 

50 

4th 

6  Dozen  Porfe  Wine   

36 

00 

，， 

. ，, 

6  Dozen  Sherry    i 

24- 

00 

3  Dozen  Champagne    ...             ■  j 

30 

00 

Total  $ 

101  1 

25 

•  E.  &  0.  E. 


Re^feived  Payment 
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ENGLISH  MEASURES. 
目 名等 尺押兩 ； f 種 英 

"DRY  MEASURE." 
目 名斗升 


FOR  DRY  GOODS. 

4  Gills  、  make 

2  Pints..'.  •  •  ：…    ,，  1 

4  Quarts  ••  ••  ，, 

2  Gallons  ••   ,，   ..../.......I  Peck. 

4  Pecks   -..    „   1  Bushel. 


8  Bushels 
5  Quarters 


，》• 


,1  Quarter. 
.1  Load.  二 


二雨五 


二斤牟 


参 


■I    ■  • 

掛 


0 

癧 ■ 

倫 

加 

爲 • 

逼 

骨 

LIQUID  MEASURE 

' is 槳 量法. 


2  Pintft 牟搏. ：  ......make.  t  Quart    ― -^^ ^ 

4  Quarts  jj^ 法…:  ,,  1  Gallon 


9  OalloDB  ^  、 

2  Firkins  

2  Kilderkins  

54  Gallons  

63  Gallons   


,、  五 

L 卜  JL. 

WW*         *"^r^         rn^mm^^  ，麗 •  ^^^m* 


.1  Firkin. 五 
,l*Kildepkin 
.1  Barrel  /J 
1  Hogshead 
1  Hgd.  (wine). 
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LONG  MEASURE. 
*目 名寸尺 


...1  Yard. 
,， ...1  Fathom. 


12  Inches 毎因治 七分一  inake_l  Foot. 

3  Feet   

ti'  Feet  •••  

5^  Yards   

40  Rods,  Poles,  or  Perches  ... 

8  Furlongs  (1760  yds).".":. 

3  Miles  


，， 


，， 


9> 


八寸五 

二;^ 五 五三二 

尺一 寸零六 

1  Rod,  Pole,  OP  Perch 十四 尺零四 
1  Fiirie)nj^3t 百 六十一 尺七零 ^ 

/、 二一 

百^ 尺 A 突 


，, ...1  Mile.L 
•••1  League. 


四九: 
三千 I 


里 % 
爲  里 
1\ 


/、 


！ 五 


,、 


十 

K  二 


千 


律 


碟 尺 


» 严， -v^W*  •  •        vr-  ^^^^^ 


^\  ^%  ^  -、  ^  ' 


SQUARE  OR  SURFACE  MEASURE. 

法地田 


144  Square  Inches  make. 

9     ,,  Feet   

30J    ，，   ，  Yards   

40'    ，，  Rods  

4     ，,  Roods   

640     ，,  Acres  


，, 


»， 


，， 


，， 


，》 


Square  Foot. 
Yard. 
Rod. 
Rood. 
Acre. 
Mile. 


，》 


曹, 


，》 
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CUBIC  MEASURE 

法面三 摩闢長 


1728  Cubic  Inches  make  •  1  Cubic  foot. 

21     ，,     feet    ,,   1  yard. 


TIME  TABLE. 


法候時 


60  Seconds. 


.make  1  Mlnate. 


60  Minutes  •••• ,, 


1  Hour. 


24  Hours     ••••• ,, 


1  Day, 


7  Days, 


,1  Week. 


4  Weeks   ,, 


,1  Month, 


365  Days 


1  Year, 


量 長闢厚 或高大 

深三面 法英話 

叫 Cubie 堪璧 

j 千七百 llfA 寸 

爲 一 尺想璧 

二十七 尺堪璧 

爲 一磯 婊璧 


量 時候法 

六 十昔近 爲 一稀足 

丄 (十 棉足 爲 一 無鐘 

二十四 5i 鐘 爲 一 日 

七天  爲 _ 個藏拜 

： 個暖拜  爲 一 月 

三百 六十五 日爲 一 年 

英國 每年多 

！拾 ttn 
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AVOIRDUPOIS  WEIGHT. 

For  all  common  goods. 


碟磅 物货种 


16  Drams . 
16  Ounces. 
28  Pounds 


4  Quarters  or  112  lbs 
20  Hundredweight  .. 


make  1  Ounce,  (oz.) 七錢五 

 1  Pound  (lb.)  二両 

 1  Quarter,  (qr.;  二十 一 斤 

,  i  (cvri.) 八 
 1  Humiredweij^ht 《十四 > 

 1  Ton. 十六担 八十斤 


，, 


，， 


担 
八 中 
十 
斤 十 


廿 

A 


/、 


墩 


TROY  WEIGHT. 

For  Gold,  Silver,  Precious  Stones,  &c. 


物 等寶珠 銀金种 


24  Grains  

20  Penny  weights 
12  Ounces  


忌 篇 

尼 
士 威 


make   1  Penny  weight. 

. ，,  1  Ounce. 

 1  Pound.  • 

十 


分 


爲 


资 


5:U 


MOXEY  TABLE. 
目名兩 銀國英 


4  Farthings 

12  Fence  , 

20  Shillings 


,  make  ... 

 "  … 

 " •••  ■ 


"1  Penny.  (D.)， 三仙一 
•1  Shilliiig.(S.). 三毫七 
1  Pound.  (£•)• 七 員 


與國 單成己 B 
近則 备員上 $ 
B 以項先 乃 § 

大成 均士英 i 

相員 係通國 I 
懸先 以用通 志 


四 花廷士 爲 j 邊甩 

十 二邊足 爲 j 司令 

二 十司令 爲一疫 

按恭國 一 磅約 値銀七 

仙以 銀爲之 實重約 一 

i 値鋦 錢二十 一 文 


本 港通用 之银以 銀紙成 員半員 11-  s 壹 # 三分. K 等銀爲 最通行 此外則 

有司 令八分 銀仔皆 係英國 銀兩亦 准通用 其餘各 國成員 如中國 龍銀大 

HI 朱蓍 銀花 旗應銀 合衆國 天平銀 舞杖銀 日本成 員及各 類銀仔 均可通 

用至於 靖鑌 之通用 者則以 香港壹 仙香港 I 文並 唐錢均 皆通用 銀仔名 

目甚 多權髮 難？？ 姑 就近日 常見之 通用者 1W 之則 有爐睥 lees 應中 *  i 躍 

骨 $i(A 目 il 査爐 啤 係印 度國銀 値， 銀 豹三錢 壹二分 其重亦 然騸中 履骨俱 

係美國 銀躍中 作牟員 實累約 三錢. 511 分耳 腿 骨重約 一 錢六或 一 錢七 

照 种而用 此外如 法圃之 佛洽銀 仔重豹 一 錢四 分日本 ts- 壹尋均 皆通用 

蓋本 港用銀 不甚拘 束也除 謹將附 近中國 及通商 各國權 量錢銀 等名目 

S 外另列 夭下各 國權量 錢銀等 一同 刊 刻以^ 同好請 諸君 察之： 
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Money. 

Kaikwan  Tael 翻 平 =10  mace  錢 

=  100  candareens 分 

~  1000  cash    厘  J 

具', ■  • 

Local  Tael  商 平 =10  mace      錢 … 

=3 100  candareeus 分 
=2 1000  cash  厘 … 
weighted  at  7*1-7.. 

Loc  TlB  1.11.2  Mex. 
-$l.39i 蚤 
=H.  K.T1S.  0.6.4.4i 為 
=Local   "  0.7.1.7 
$1.55   =1  Hai  Kwan.  Tls. 


Mexican  dollar... 
1  Haiknan  Tael 

1  Local  Teal  

1  Mexican  dollar 


8. 


d. 


6  0 


5  0 


2  8i 


1  Shanghai  dollar  =  Local  Tl8.0.7.1.5-~ 


員五五 ~ ' 


Weights  and  Measures, 


I.     Troy  weight. 法 


Ssii. 
*Hao. 

Li  

Candareen 

Mace  

Ounce  or  Tael 


.001 3oz  avoirdupois. 
.0133  oz 
.1333 


，, 


or 


1.1/3 

1-351  oz.  or  583-296 
grains  Hongkong. 


衡 


中 


CHINA  WEIGHTS  AND  MEASURES. 


CHINA. 中 


郎英 1 


郎香港 


Atoms  make 

Filaments  ，， 

Hairs....!  ，, 

Mills,  li.  or  cash  ,, 

Candareens  ，, 

Mace   M 


忽絲 i* 着分錢 

o  o  o  o  ^  w 


534 


} 

I2Taels— 16  Bog,  onaee 

s 

隱 -ilb^  AToWn— 

:nl 

.=  133}  Eng.  Pon&d. 

ce 

tbont  1  {nil. 
„  2  Kills  ofhBlfapiDi. 

„  i  gills  or  1  pint. 

n. 

= ).CS  { 

中國權 量衡度 

CHINA  WEIGHTS  &  MEASUliES. 


穀豆 粟米量 

Second  Table  =  Measure  of  capacity. 


Second  Table, 


卽 英 


0.103  litre  or  pound 
of  fcwelf  ounces. 

1.031  ounces, 
】0.31  ，， 
163.96  ，， 


1.41  English  inches 
14.1      ，，  ，， 


VI.     Linear  measure.    法線 谊 


Tenths. 
Inches . 
Feet  ... 
Feet .... 
Feet.... 


，， 


Inch  

Foot  

Pace  or  Stride, 
Rod  or  Pole  -.. 
Yard. 


360  paces  and  is  computed  by  some  =  】 里 Li 


A  Grain   make, 

Su   

Kuei   

Pinches  

Handfuls  •• 

Ladles  

Cups   

Gills   

Pints  

Pecks  , 


»， 


Hu 
Hu 


,， 


，, 


5? 


，， 


，, 


，， 


Su. 
Kuei. 

'Ts'o  or  Pinch. 

'Chao  or  Handful. 

Ladle. 

Yo  or  Cup. 

Ko  or  Gill  

Sh^ng  or  Pint.... 

Tou  or  Peck  

Yu  or  Yu   

'Hu  or  Hu. 
Tan  or  Load. 
Ping. 


Is  equal  to  6  pecks  and     pints 六 四升 


ft.  01*4  yard s( nearly 

to  be  Enp.  feet  or 
IJM  to  a  degree  or  i 
Eng.  mile. 


粟圭撮杪^^倉合升.^^^.=^解蝌«- 

6000520065261 

111  111  1 


1 

1 

r 

C 

n 

K 


4 
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VII.  Square  Meamre,    法 方 


方才 Square  ins.  make  1 四方 」 

Square  feet          ，，  ...1  —- 

Paces    ，，  ...1 

Poles    ，，  ...1 

Roods    „  ...1 

Chinese  acres  -..  „  ...1 


Square  foot 

Pace  

Rod  or  Pole 

Fen  

； Chinese  acre 
King   


法量疋 布竹木 


1st  Table.  YllL-^Measure  of  length. 

Grains   make, 

Tenths   

Inches   

Feet   ••• 

Poles   


2nd 
5 


Table. ― Hand  Measure. 法狭 簡地田 
Feet   make        1       Pu  or  bow 弓 


，》 


r  is  estimated 
6.61/100  mu 
to  an  English 
acpe,or  733.1  3 
^  yards  square 


141  Eng.  inch. 
14.1/10  inch  Eng. 
11  ft.  9  ins.  Eng. 
117  feet  6  incb(^j 


3rd  table. 一 Hand  mersure.     法土 田量丈 


：才 \  an  inch  ...is  called, 

5 五"^  Inch  make.... 

5 五尺 Feet   ，，  •••• 

240  Paces  long  by 】 pace  broad  ^ 

wPi^ 步長 一步寬 r' …' 

360  5^ 卒步 Paces   ，， ... 


10 十里 Li 


250 


百 五十里 Li- 


分 
步 


t  Li". 
Fen 
Pace 


献 Chinese  acre 


30^234  equAie  ft 

202.156  sq.  yards 
26,78  sq.  poles 
16.7  acres. 


里 Li   

^  (Chinese  lea^rne 

i 瑭汎、 铺路 


an  Eng.  acre 

i  mile  £ng|Lsh  or 
1826  ft. 


3  miles  English 


Degree 
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中國 時刻中 英衡法 

CHINA  WEIGHTS  AND  MEASURES. 


IX.  Measure  of  time.  法刻時 


Seconds  make  1 

1 


V 


99 


1 時辰 Shih  Chen... 


60 秒 

60  ^  Minutes  

15 十五分 Minutes  

4      刻     Quarters  ... 
8  Quarters  or  2  hours  of) 
dock  A 刻或二 III 趣〜 
24  二十 四無鐘  hours 

7 七日  Days   

12 十 二個月 Months 
The  intercaliary  year  has  13  months 

A  long  month  has  30  days  

A  short  month  has  29  days   月 /J 、二十 

A  year  has  360  days    年三百 , 

60  years  make  a  cycle  六十 牟爲一 3 


1  ― 日 Day 
1  一禮拜 Week. 
1  — Year. 


/、 


X.  Chinese  and  English  weight  combined. 
法璧合 衡權英 中 附 


One  Kernel  of  millet  is  a 塞  . 
10 泰 Shn  make   1 


10 翁 Lei  .... 
24  ^  Pearls. 
16 両 Taels  • 

2  Catties 
30  Catties  .... 
100  Catties  .... 
120     ，，  …. 

1  Ton   

1  Cwt   

1  Pound  av. . 


，， 


»， 


，》 


，》 


»， 


I) 


，》 


，, 


Lei   

Chu   (Pearl)  ... 
Liang  (Tael)  ... 
、！ U   Chin  (catty) 

[ Yin   

Ghtin   

Tan  (Picul)  ... 
Tan  (Stone)  ... 


；地赠 


1 全 oz.  av, 
1^  lbs.  av. 
2.2/3  lbs.  av. 
40  lbs.  av. 
138^  lbs.  av. 
160  Ibfl.  av. 
16  picul  &  80  cts. 
84  catties 
2  of  a  cty.  or  12  taels 
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卽 英 


4  S. 


Avoirdupois. 

-  1.014  ounoes. 
»  1.014  lbs.  „ 

101.44  ,, " 
25.36  ，， ，， 

6.70  7= 
0.74  ,， ，， 
0.927  yard 

0.859  square  yd. 


about  2s. 


about  168. 


=I23i  lbs. 
avoirdapois 

'**1.494  wine  galloBs 

b1.43  acre 

B  1.7  Imp.  biushel 


中 


—元 


3.84  cents. 


48  cents. 


91j^cattie8- 


PERU. 秘 魯 


Money. 

The  Sole  =  100  centeaimos.  Average  rate  of  exchange, 

蘇路 （乃 一百 個仙地 c 、毛士 爲 之） 

Weights  and  Measures. 


The  Ounce 
，, Libra 

„  Quintal       _  ― 

Arroba  丫! KPI  ，。^  25  pounds  ••••• 
"  J  JWUi        wine  or  spirits 

，， Gallon  j 
，， Vara 

" Square  Vara 四 方 華辆. 


AUSTRIA — HUNGARY. 奧 


Money. 

The  Florin  or  Gnlden,  of  100  Nen-Krenzer 每 

百牛高 老沙爲 一個 夫老建 

The  Goldden  Crown,  of  8  Florins 毎八個 

夫老 建爲一 個金仔 - ……- 


Weghts  and  Measures. 

The  Centner 先 那一  100  Pfund 

，， Eimer 咽 馬  

Joch 


，， 

Metze 


，》 
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m 英 


I  S  25  to  £1. 

The  Franc  ^f^^.  Average  rate  of  exchange.'  ^  Sterling. 


Weights  and  Measures. 


老加接 or  Livre 


The  Kilogramme, 
" Tonneau 镇  I 
，， Hectolitre  \  Dry  measure  .., 

赫 都纏達 I  Liquid  measure 
" M^tre 萬 
" Mfetre  cube 
，， Kilometre 
，， Hectare 赫 
,， Square  Kilometre 四方 幾老萬 達' 


一  2^  lbs.  avoir. 
=  2,200  „  ，， 
=2'7o  Imp*  bushel 
=22  ，，  gallons. 
= 3-28  feet. 
= 35-31  cubic  feet. 
= 1,093  yards. 

■2'47E  nglisli  acres 

-24711  English  acreH 
or  0'386  8q.  milen. 


二藝: fL3i 


Money, 

The  Krone 高偸 = 100  6re 


Weights  and  Measxires. 


Pound 樓 
Ship  Last 
T6nde 


Foot 


100  Krint   

謹 士   

or  Barrel  of  Grain  and  Salt 

of  Coal   


18  or     二 毫七仙 

Krone  to&\  sterling 


or 


Viertel 烕 丫地路 


V\02  Urn, 
2  tons 

3?8  Impi  bushel 

4-7  ,, ，， 

English  feet 

17  Imperial 
giillon. 
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FRANCE. 法 國 

郎英國 

卽中國 

Appioiiniate  vala 

=  9td.or25Frencf 
to  £I.Ht«rfiDg 

二  It 八四 

or  3.3!)  =  SI. 
Hongkong. 

—  15.434  (Trains 
TrojorabcmtSi 
grammes,  equa 
to  an  ounce. 
2.205  Itw. 
Avotrdupoi* 
=  220  lb. ，， 
=  2200  lb.  „ 
= 1.76  Imp^kl 

ItBllniiB. 
i=S.7fi  Imperial 

a  3.28  feet. 
= 1093  ysrdB. 
=jMJ1  cnUoteet. 

=2^7  ftCTOB. 

E.C.h)liq.  mile. 

Money.  (Old  denominatiuns.) 
Tha  Thalox  S&  -A*  »f   i  

^ppmiinate'nluD 
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GERMANY.     continued  ：― 


Weights  and  Measures. 


The  Gramme 如 
Kilogramme 
Centner  f| 
Quintal 


，， 


，, 


»， 


，， 


，， 


15-434  Grains 

Troy. 
2-206  IbB. 

AvoirdupoiB. 

110  lb. ,， 
路 of  2  Centner  =220  lb. 


老 加齄。 f  2Pfimd 
of  aO  Kilogramme  


Tonne 現 of  20  Centner 

Liter, Mass 馬 士 禮 打.. 

Meter,  Stab  士 答蔑打 
Kilomet^^r 幾 老 蔑 打 
Hektar 


，， 


22001b. ，， 

176  Imperial 
pints. 

3-28  feet. 
1093  yards. 
2*47  acres. 


Quadrat,  拿 or  Square  Kilometer  =247  acrw  or  2-8/3 

，！^  "J  *  1  gq.  k.to  1  sq.  mile. 


Money. 

拿 =of  100  centiflimi 乃 ― 
仙 地心美 爲之也 


Weights  and  Measures. 

The  Gramma  , 

Chilogramma  , 

Quintal  Metrici  

Tonnelata   


，， 


25  to  £  1 
Sterling. 


•16*484  ^ins  troy 

一 2*20  llwAvolrdnpois 
220. ,, 


,， 


，， 


，， 


，, 


，, 


，， 


2200 


，， 


,， 


Litro,  Liquid  Measure  |  =0-22  l^F^^l^ 

Ettomro'5;;iquiiMe 隨 e   卜 22  ，， 

I  Dry  Measure   =2-75  ，，  bushdal 


Metro  j==3-28  feet 

Chilometro   =  1098  yaids. 

Metre  Cube   ^  j 

Stero    .  =35-31cubicf( 

^  j 

Ellara,  or  Hectare    =2*47  acres. 


Square  Chilo,  or  Kilometre  Carre  ... 


:0.386  sq.  mile.  Or 
2'59  sq.  chilo=l 
sq.  mile. 


二  《 
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PORTUGAL. 西洋國 （萄國 ) 


ip 英 


IP 中瓤 


Money. 

The  MilreiB, 奖 利 士 》  i>f  1,000  KeiB 力 

—仟 1H*1  士  S 之也 

Weights  and  Measuret. 


, . i  of  Lisbon 
K  Almade.  -;,  „ 

t  of  Oporto 

„  Alqatere   


RUSSIA. 俄 國 


Money. 

The  Silver  Roable.of  100  copeoks 攝卜 j|g 

乃一百 SkS  S 之也 

Weightt  <tnd  meaautva. 
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NETHERLANDS. 荷蘭圃 


卽 英 


Money. 

The  Guilder,  or  Florin,  of  100  cents 射打 

夂曰夫 老連乃 一百個 仙士  IS 之也 

Weights  and  measures. 

The  Kilogram  (Pond)  

„    Meter  (El)  

,，    Kilometer  (Myl)  

,,     Are  (Vierkante  Roede)  '•  

，，    Hektare  (Bunder)  

,,     Stere  (Wisse)  

，， Liter  (Kan)  

，， Hektoliter  (Vat)  

SPAIN. 日 

Money. 

The  Real-- 100  Centimes  5^1       ( 7^  ― 

百個仙 太吾士 爲之也 ） = Average 

rate  of  exchange. 
The  Peseta  =f  4  Reals 車士打 （力 四個 

路利 爲之 ) ， Average  rate  of  exchange. 
The  Escndo  =  10  Reales    衣 士求都 

(乃十 個利路 爲之也 

rate  of  exchange. 

Weights  and  measures. 

The  Quintal  

The  Libra  «  

The  Arroba  for  wine   

The  Arroba  for  Oil   

The  Square  Vara   

The  Fanega  


Is.  Sd.or  12 
guilders  to 
£1  sterling. 


2-  205  lb8.avoir. 

3-  281  Imp.  feet. 
1093  yards. 
119-6  sq.  yds. 
2*47  acres. 
35*81  cubic  ft. 
1-76  Imp.  pintflw 
22  Imp.  gallons. 


100  =  £1  sterling. 


25 


10 


，，  ，, 


n  n 


101*4  lbs,  avoir, 
1-014  ，， ，， 
3^  Imp.  gallons 


-2f    ，， ，， 
= r09Vara 叫 yd 
= Imp.  bushel, 


卽中 


五仙士 


五 毫 


SWEDEN  k  NORWAY. 璨典國 那威國 

iP 英國 

卽中國 

Jfoney. 

The  Swedieh  KronB  — 100  fire  yjBt^fc  (— ^ 
百 牙爲之 >  approximate  value  1  a.  IJd 
The    1^  oFwe^um     Krone  cs  100     Ore  tin 

二  s 七 

WdghU  and  meamns. 

The  SwediBh  Skalpand  =  100  6rt  

― O-SST  lbs.aToir 

― 11-7  Eng.  las. 

„   Swedish  Eanna  — 100  Eabiktnm  

= lB-02  „  „ 
= 4 '6  Imp.  pints 

,， Swedish  Mil  =  360  ref  

= 6'G4Kng.  miles 
= 7-01     „  „ 

„    Norwegian  Mill     2,000  rode  

BRAZIL.    ES  B 

Money. 

The  Milreis  of  J,000  Reis, 爽利士  ( 乃千 
■^J^tf  J^^SjjJ^ )  Average  rat©  of  exch&nge 

2  a. 

五 s 

Jits  and  measurea 

= ]'01211».flToir- 

= 32-88    „  „ 

= 120' & 4  ,, ', 

= 1  Imp.  builiel. 

― 5a'31  gmlUB, 
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CHILL  港利國 

卽英國 

卽中國 

Money.  • 

"      •       1  ； 

The  Pesns.  or  Dollar  =CentftT<»fl. 與蘇士 

打拿 ( 二百個 仙打為 士爲之 

=■  IS. 

―.. 元 

Weiffhls  and  Metuurea. 

■ . 

= roil  OK.  avoir. 

„  Libra …-. ；  ：  ■•■  

= I'D"  lb. 
= HH-44  ,,  „ 

= 0-9；7  jiird. 
― U-i*.j'J  sii-Viirili. 

UNITED  STATES: 合舉國 （ 美國， 

The  Dollar,  of  lOOcentB. 打拿 （乃 一 

—元五 

百仙士 爲之也 ） Apppoximtitu  value. 
•  • 

Weighte  qnd  M^ures. 

British    weights  and  meamivn  air 

ttsual/i/  emploifed,  hut  the  old  Winflivnter 

gallon  and  bitt/iel  are  uxfid  imiewi  of  t/m 

Ne w or  Impp.Hal  xtnnriards.    Thpy  are: — 

^卞列 三行餘 俱照. 英國 權量也 

iJ-9Sy2  li 

546 


INDIA. 印度國 （英] 5 圃）     卽 英 


卽中 


•  MOHPIJ.  • 

riie  Mohnr  of  Bengal,* 毛夏 （加拿 
吉* 打 銀也） average  jattj  of  exchange 
Mobur  of  Bombay    ,，  " 


毛夏 （ 望 咪銀也 ) 
Rupee  of  Bombay    ，，  ，，攀 

盧睥 （ 望 咪銀也 ） i 

Rupee  of  Madras  of  15  Silver  Eupecs 

盧睥 (勿 打拿 士銀也 ^  

Star  Pagoda  of  MWlras 塔上星 (勿 

打拿士 銀也) …… ； 
„  "Madras,  or    Coihpanj-'s  -  Rupee    of  11; 

(wnamv  192^  Pice 勿 打拿士 

，, Sicca  Rupee  .昔 架 


，》 


Weights  and  Measu/rs. 
The  Maund  of  Bengal,  of  40  seers. 


，， 


，， B<|inbay 

Madras . 


，， 


會 


Candj',  of  20  maunds 

？  Tola  

Guz  of  Bengal   


£•     8.  D. 


1        13  fi^ 


10  U 


9  2i 


9  2^ 


0 

0 
0 


7  4} 

1  \0\ 

2  0 


A  元 

七 Tt  二 
七 元 

—元 A 
S 五 


( 218  anna»-|l. 

五 s 


，， 


，， 


2'0r>4  lbs.  avoir. 
=28  lbs. 
= 25  •， 
= 24 'S  bn^hels 
= 180  fTT. 
36  inches 


JA^>AN. 曰木! 


,j  Money,  • 

The   Ichibu 字 步    (pilvor)  average  vntv. 

！  •  of  exchaiij?e   、  

I  Yen  or  Dollar  
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JAPAN,  Gontin tml  ： — 


WeightH  and  Mm^sttren, 


The  Picul,  or  ton 
，, Kin  =  160  mommtj 


Shaku  =  10  sun 


„•  Ri  =  36  ch6 


JAVA. '拉 華島 


*  Money. 

' The  Guilder,  or  Florin  =  100  Oenten  = 

it 打 或 夫羅連  


Weight'^  cuul  MednHrfn.  • 


The  Amsterdam  Pond 

，， Pec  II I   

，， Catty   

Chang   


SIAM 


S 


卽 英 


卽中國 


133  lbs.  avoir, 
1.1  3  .,      ，.  • 

11 1  inches  En^dish, 
2J  miles  ，， 


Is.  M, 


四 毫 


= 1.09  lbs. 

138  1I)K. 
== I'l  8  lbs, 
4  va  rils 


TheTicaL 的高路 or  Bat  =12,800  cowries 
，， Spauisli  Dollar 呂宋銀  


2s.  fid. 
4s.  '2(1. 


/、 


7t 


Wpi'ghU  and  Measu?rn. 


The  Tael  . , 
,i  Picul 
，， Catty 
,， Chang 


I .  I  ;3  oz.  avoir. 
183  lbs. .， 
1.1  3  lbs. .. 
4  yards. 
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下列度 衡量權 '國 各下天 


A  LIST  OF  THE  MEASUREMENTS  AND 
, WEIGHTS,  A  COINS  OF  THE  WORLD. 


AAM. 

ACKER, 

ACKKY, 

ACRE, 

ADARME. 

ADHALE* 

AGATSCH. 

AHME, 

ALKN. 

ALMA, 

ALMUDE, 

ALQCKIRA 

AMOMAM, 

ANA,  • 

ANKER, 


ANKER, 

ANKEK, 

ARCHIKK, 

AlUlOBA, 

AIIUOIU, 

AIJROBA, 

AKROHA. 

AHSCHINE 

ARTATA,. 

AS, 

AVGAGE, 
ATM, 
AUXE, 
AZrMBRE. 


Cape  af  Good  Hope  34*16  jrallons. 
Saxony.  1  ac:fe,  1  rood,  18  poies. 
Guinea,  52 '4. 597  grs..  troy. 
4840  square  yards. 

Spain.  7*1S^  grammes. 

Bombay,  25  oz， 

Turkey.  81115  miles. 

Denmark,  .84  gallons. 

Denmark.  2*06  feet.       , ' 

Turkey,  1*1 4555  gallons. 

Spain,  4*62  Litres. 
, Brazil,  '38  of  a  bushel. 

Ceylon,  quarters. 

Bombay,  a  link. 

10  gallons. 

Denmark,  8 .  gallpns.  * 

Prussia,  7*56  gallons. 

Russia,  8*1147  •gallons. 

Turkey,  1*094  yards.  , 

Gibraltar,  2'77  gallons. 

Gibraltar, ^6  lbs. 

♦        『  肇 

Port  ugal,.  »2-884  'Ib^. 
Mayors  Spain,  8 '55  gallons. 
,    Rupsia  28  inches. 
Persia.  1  "9  bushels. 
Biuien.  *05  grammes. 
Persia  4^  miles. 
Rhenjfih.  30  to  32  gallons. 
Bclofium,  a  metre. 
Spain  *4-14  grail  on  r. 


肇 


鲁 


Bag  of  cocoa,  1  cwt. 


Bag  of  cochineal,  about  200  lbs. 
Bag  of  coffee.  1|  to  1^  cwt. 
1  Bag  of  ginger.  East  India.  1  cwt. 
Bag  of  ginger.  Bivrbailoes,  1{  cwt. 
Mag  of  .gingev,  .Jamaica,  1  cwt. 
Bajf  of  hops,  2 4  cvyt.  • 
Bag  of  imts,  Barcelona,  126  lbs.  ' 
Bag  of  nu I Messirii"  lj"to  1|  cwt. 
Bag  of  pepper,  Black.  316  lbs. . 
Bag  of  pepper,  White,  1  cwt.  2  qrs.* 
Bag  of  pimento, 】 cwt. 
Bag  of  rice,  East  Indies,  1|  cwt. 
Bag  of  sago,  1  cwt 
Bag  of  saltpetre,'* 】 cwt.  . 
Ba^  of  sugarcandy,  1  t<> 】， cwt.  ■ 
, Bag  of  Vermillion,  TiO  lbs. 
Bag.  of  walnuts,  50  lbs. 
Bahr,  .Malacca,  42d  lb&  攀 * 

Bahr,  Singajwre,  400  lbs. 
Bakers  dozen,  19  articles. 
Bale  of  cinnamon,  .'92*  lbs. 、 
Bale  of . coffee,  1  to  2^  cwt. 
Bale  of  cotton,    Alabama  or  New  Orleans. 
' fH)0  to  500  lbs. 

Bale  of  cotton,  Brasilian,  160  to  20O  lbs. 
Bale  of  cotton,  East  Indian.  320  to  360  lbs. 
, Bale  of  cotton,  Egyptian »  180  to  28U  lbs. 
Bale  of  cotton  wool,  800  to  BIO  lbs. 
Bale  of  featherp,  about  1  cwt. 
Bale  of  tiax,  Russian,  5  to  cvrt, 
Bale  of  flax.  FJeraish,  224  lbs. 
^alc  of  hemp,  about  a  toQ» 
Bale  of  rags.  Hamburg,  2  cwt.  2  ^rs. 
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Bale  of  rags,  Mediterranean,  4|  to  &  cwt. 

Bans,  Bengal,  8  feet,  3  inches. 

Bar  of  balUon,  15  to  30  lbs.- 

Bar  of  floar,  14  stones,  or  196  lbs. 

Barile,  Malta,  & '85  gallons. 

Barile,  Borne,  12*84  gallons. 

Barile,  Tuscany,  10  gallons. 

Barleycorn,  the  third  of  an  inch.  • 

Barrel  of  anchovies,  30  lbs.  • 

Barrel  of  apples,  200  lbs. 

Barrel  of'  ashes,  450  lbs.  • 

Barrel  df  beet  200  lbs. 

Sarrpl  of  beer,  36  gallons,  weighs  850  lbs. 

Barrel  of  batter,  224  or  333  lbs. 

Barrel  of  candles,  120|  lbs. 

Barrel  of  *  coffee,  1  to  1*  lbs. 

Barrel  of  com,  Denmark,  -48  quarters. 

Barrel  of  ^g&，  200  lbs. ' 

Barrel  of  figs,  96  to  860  lb& 

Barrel  of  flour,  i96  lbs. 

Barrel  of  gunpowder,  100  lbs. 

Barrel  of  herrings,  500. 

Barrel  of  laitl,  383  Um. 

Barrel  of  pork,  army,  62  pieces,  or  208  lbs. 

Barrel  of-  pork,  mess,  50  pieoes,  or  200  lbs. 

Barrel  of  potatoes,  200  lbs. 

Barrel  jof  prunes,  1  to  '3  cwt 

Barrel  of  raisins,  1  «wt. 

Barrel  of  rosin,  2  cwt. 

Barrel  of  saltpetre,  1  cwt.  • 

Barrel  of  soft  soap,  4  firkins,  or  236  lbs. 

Barrel  of  tallow,  338  lbs. 

Barrel  of  tapioca,  1^  cwts. 

Barrel  of  tar  26}  gallons,  or  300  lbs. 

Barrel  of  tar{)entiDe,  2  to  2|  cwts. 

Barrel  balk,  shipping,  5  cubic  feet. 

Baryd,  Mocha,  12  "Miles. 

Basket  of  almonds,  1；|  to  cwt. 

Bassolo,  Tuicany,  '33  of  a-  pint.  ■ 


Bath,  Jewish,  6'S86&  gallonB. 
Becheit  Baden,  'li  litre., 
^eegah,  Bengal,  3025  square  yrfrds. 
Behaar,  Mocha,  450  lbs. 
"Berkoyitz,  Russia,  361*12  Iba. 
Berri,  Turkey,  ,1-04  miles.  • 
Bigha,  pombay,  3025  square  yards. 
Bigliath,  Bengal,  9  inches. 
Bilisht,  Bombay,  9  inches. 
Billion,  one  million  times  a  million. 
Bi^cco,  Sicily,  5221 '12  square  yards. 
Biseva,  India,  151*25  square  yards. . 
Biswansi,  India,  7*5^  square  yards. 
Boccale,  Rome,  3*2L  pints. 
Boll  of  canvas,  28  ells. 
Boll  of  flour,  140  lbs. 
Borae/Belgiam,  1*65.  gallons. 
Both,  Saxe  Coburg  Got^a,  436  .66  litres. 
Bofte,  Rome,  205-45  gallons. 
Bottle  of  qaicksilve 華 84  Itis. 
Bonseaux,  Belgium,  3*8  gallons. 
Bonteille,.  Lubec,  '2  of  a  gallon. 
Box  of  almonds,  25  Ibg. 
Box  of  camphor,  about,  1  cwt. 
Box .  of  plums;  80  lbs.  , 
pox  of  raii^s,  56  lbs. 
Box  of  raisins,  Malaga,  22  lbs. 
Box  of  raisins,  Valencia,  26  lbs. 
Box  of  salmon, 環 to  130  lbs. 
Box  of  sugarcandy.  70  lbs. 
Braca,  Brazil,  2*43  yaitis. 
Braccio.  Trieste,  '7401  yaixls. 
Brace  of  partridges,  &c"  #2. 
Brande,  Belgium {  ]2'o  litres. 
Bmza,  Argentine  Republic,  5*68  feet、 
Bu，  Japan  '12  of  an  inch. 
Bunder,  Dutch,  {^hectare. 
Bundle  of  iron,  56  lbs.  •  • 

I  Bundle  of  iron  wire,  G3  lbs. 
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Bundle  of  linen  yarn,  24,000  threads.  • 

Bumlle  of  paper,  2  reams.  • 

Bushel  of  apples,  50  lbs. 

Kushel  of  barley,  4'>  lbs. 

Bushel  of  beans,  63  lbs.  .    • . 

Bushel  of  bran,  35  lbs.       •• , 

Bushel  of  buckwheat,  48  lbs. 

Bushel  of  cake  meal*  40  lbs. 

Bu.shel  of  t'armry  sfeed,  53  lbs. 

Ifushel  of  charpoal,  22  lbs. 

Bushel  of  clover  seed;  62  lbs. 

Bushel  of.  coal,  80  lbs. 

Buphel  of  coke,  40  lbs,. 

Bushel  of  corn,  8  gallons. 

Bu}ihel  of  feed,  35  lbs. 

Bushel  of  grass  seed,  40  lbs. 

Biishef  of  ice,  80  lbs. 

； Bushel  of  lime,  80  ^bs. 

Bushel  of  oats,  85  lbs. 

Bushel  of  onions,  00 

Bushel  of  ovHters,  1001  lbs. 

Bushel  of  pease,  04  lbs.  , 

bushel  of  potatoes,  60  lbs. 

Bushel  of  rape,  48  lbs. 

Bushel  of  rock  salt,  65  lbs. 

Bushel  of  rye,  r>3  lb*  • 

Butihel  of  salt,  56  lbs. 

Bushel  of  shipstuffB,  35  lbs. 

Bushel  of  wheat,  60  lbs. 

Bushel,  Winchester,  2150*42  cubic  inches. 

Buit  of  beer,  208  gallons. 

Putt  of  currants,  15  to  20  cwts. 

Butt  of  sherry,  Jci7  to  114  gallons. 

Hurt  of  wine,  124)  ^allotis. 


V'Ah.  Jewish  *5247  gallons^ 

Caban  of  paddy  (rice  in  the  luisk)  85  lbs. 

Cabaii  of  rice,  1?3  lbs. 


參 


Cable's  length,  120  fa  tin  mis.  strictly  126-2.3 

fathoms. 
Cade  of  herrings,  500. 
i  Ca<le  of  sprats,  1000. 
Cafico  of  oil,  Malta,  40  IVis. 
Oahiz.  Spain,  18.1  bushels. 
Candy,"  Goa,  1:4*57  bushels. 
Carina  •  Carrara.  26"59  iu^jhes. 
Caniia.  J^aples;  88'0r>  inclies. 
Carnia,  Palermo.  7G'47  inches. 
Canna,  Mai  fa,  82"  20  inches. 
Canna,  Home,  2' 1 8  yards,     .  • 
'Cautar,  Hou mania  1 22* r>or>  lbs. 
Caiitara,  Malta,  1 75  lbs. 
Cantaro,  Port  ngjil,  3*(>845  gal  Ion  n. 
Capicha,  Persia,  "58  of  a  sralluiu 
;; (.'apo,  Spain,  "128  of  a  litre. 
Carat  of  diamond,  3  1/6  p^r&ins. 
Carat  of  gold  {incl  silver,  240  grain r. 
Caravan's  Journey,  Persia,  30  miles. 
Carnaco,  Ionian  Islands,  a  pole. 
Carotcel  of  currant i*,  5  to  ！,  cwt. 
Carrozzo,  Sicily,  81.58  square  yards. 
Cart  load,  45  cubic  feci. 
Carton  of  plums,  9  lbs. 


Case 

of  annatlo.  2}  cwt. 

Case 

of 

liqu6rice  juice,  I|  cwt. 

Case 

of 

mace, 】4  cwt. 

Case 

of 

trajfacanth,  2§  cwt. 

Cask 

of 

arsenic,  4  cwt. 

Cask 

of 

American  aAhes,  3  J  to  5 

Cash 

of 

St.  Petersburg  aslics.  10 

Cash 

of 

black lca<i.  1 rwt^. 

Cssk 

of 

bristle**,  10  cwis.  • 

Cask 

of 

butter,  Dutch,  1  cwi . 

(^•isk 

of 

cloves,  7  to  0  owts. 

Cask 

of 

cocoa,  i\  cwts.  • 

Cask 

of 

madiler,  15  to  2H  owts. 

Cask 

of 

mustard, '18  to  36  ibs. 

Cask  of  nutmegs,  200  lbs. 

Cash  of  raisins.  Malaga,  1  cwt. 

CAsk  of  raigin.s,  Turkey, -2^  cwts. 

Cask  of  rice,  6  cwts. 

Cask 易 f  soda.  3  to  4  cwts. 

Cask  of  tallow.  9  cwts. 

Catty,  China,  84  to  a  cwt. 

Catty,  Japan,  86*15  to  a  cwt. 

Catty,  Siam,  2'675  lbs. 

Catty,  Singapore,  1'8S  lbs. 

Cawnie,  Madras,  6400  square  yards. 

Cental,  Canada,  100  lbs. 

Centiar,  Switzerland,  119.6  square  yards. 

Centner,  German,  110'2&  lbs.  avoirdupois. 

Centner,  Norway,  109"87  Ij^s.  aToirdupois. 

Centner,  Poland,  89*398  lbs.  • 

Centner,  S^%len,  93*7  lbs.  avoirdupoik. 

Chain,  4  poles,  pr  22  yards. 

Chaldron,  32  bushels, 

Chaldron ,  of  coals,  25  cwts.  2  qrs. 

Chaldron,  boat,  of  coals,  53  cwts. 

Chaldron,  Newcastle,  of  coals,  3  waips,  or 

52  cwts.  2  qre.  • 
Chenica,  Persia,  -3  of  a  gallon. 
Chest  of  cassia,  60  lbs. 
•Chest  .of  cloves,  about  200  lbs. 
Cliest  of  gum  ambic,  Indian,  6  cwts.  , 
Chest  of  gum  arabic,  Turkish,  4  c  wts. 
Chei*t  of  lac  dye.  4  cwt. 
Chest  of  magnesia, 】 cwt. 
Chest  of  olive  oil,  125  gallons. 
Chest  of  opium,  149^  lbs. 
Chest  of  sago.  1  cwt.  8  qrs. 
r"he6t.  of  nhellac,  I  to  3  owis. 
Chest  of  «)ap,  3+  cwts. 
Chest  of  tea,  80  lbs. 
t^hcst,  half,  of  tea,  56  lbs. 
C'hetvcrt,  Rusisia.  ;V.77  bushel  p. 
Chctwcrk  uf  com.  Odcst^a,  '7  quarter. 


Chilo.  Ionian  Islands,  a  bushel. 

Chomer,  Jewi8h.*68'3ttlH  gallons.' 

Ckirsh,  Egypt, 

Clove  of  wool,  7  lbs,  ♦ 

Collotlmn,  Persia,  1*8  |?allons， 

Coom  or  Coomb,  4  bunlielB.  ^ 

Coori,  Bengal,  a  score. 

Cooreic,  Ceylon.  1.12  galkms.  • 

C#ppo,  Lombaixly,  a  (iccilitre. 

Corba,  Bologna,  2' 16  bushels. ' 

Cord  of  l^rk,  2000, lbs.  • 

Cord  of  hickory,  4500  lbs. 

Cord  of  oak,  3500  lbs.  ' 

Cord  of  wood,  1 28  cubic  feet. 

Cord  of  wood,  8  cubic  feet,  or  1000  billets 

or  half  a  ton. 
Card  of、，o^，  French,  108  cubic  feet. 
Gorge,  MadraB,  30  articles.  • 
Ooss.  Bengal,  2,000  yards 
Cottah,  Bengal,  80  sqiftare  yardft. 
Countess  slates  measure  20  inches  by  10  - 
Covado  Brazil,  26*5  inches. 
Coyaiij  Siam,  2133.3  lbs. 
Coyan ,  Singapore,  1000  gallons. 
Cran  of  herrings,  37|  gallons. 
Cuatlra,  Argentine  Republic,  ^142*065  yards. 
Cuartilla,  Spain,  -888  gallons, 
('uartillo,  Spain,  '1】  gallons. 
Cubit,  18  inches. 
Ciiierc,  Poland,  5-6064  inclies. 
Cut  of  linen  yam,  300  yanls. 
Cwierni,  Poland,  4  to  a  Kor/xc. 


Pain.  Burmah,  2*43  miles. 
, I)au(la,  llcngal,  a  fathom.  , 
Dedo,  Brazil,  *73      an  int'li. 
Degree.  ，； 0  nautical,  or  614  statute  miles. 
I   Pcnarn,  Lumbjinly.  .i  jrrammc. 


552 


' 、八 ^  ^  ^  **■  •  ^  «  r%  ^v^s»»  ^ — ―  —  —  ry.  —  .— .  — ■ . ~*u     、 产 


Depa,  Singapore,  6  feet. 
Dcpoh,  -  Sumatra,  a  fathom.  * 
Dessatine,  Russia,  3 "6  acres. 
Dicker  of  gloves,  120  •pairs.' 
Dicker  of  hides,  10  skins. 
Oicotolo,  lonian^Islaiuls,  a  pint. 、 
Digit,  0-912  of  an  inch. 
Djong  Java,  *7  acres. 

Dola,  KuHsia,  •。""  grammes.  • 
Don,  Bombay,  8025  square  yards. 
Dozen,  12  articles.  ,  • 

Dozen,  ,baker，s  or  long,  13  articles. 
Dra，  Turkey,  2，  inches. 
Dram,  avoirdupois,  27  44"grain8  troy. 
Drachm,  apothecaries,  3  scruples  or  60  grains. 
Drachm,  fluid,  60  minims  or  0*27  cubicnnches. 
Drachme,  Greece,  the  ninth  of  9fi  ounce. 
jDrachme,France,  apothecaricA'  weight,  61*73» 

grains,  troy. 
Djeiling,  GenAany,  29  gallons. 
Droa,  Turkey,  26*625  inches. 
Dram  pf  figs,  24  lbs. 
#rum  of  raisins,  24  lbs. 
Duchess  slates  measure,  24  inches  by  12. 
Duim,  Holland,  a  centimetre.  • 
Duim,  Java,  1*^  inches. 


Eckfcin,  Wurtemburg,  1-219  gallons. 
Eimer,  Austria,  12.463  gallons. 
Kimer,  Prussia,  15-12  gallons. 
Eimer,  Saxony,  14'88  gallons. 
£1,  Holland,  a  metre. 
Ell,  45  inches. 

Kndasch  Soudan,  251 3  inches. 
Kphah,  Jewish,  6*8365  gallons. 
Estadal,  Spain,  11128  feet. 
Estado,  Spain,  5*564  feet, 
lititajo,  Spain,  43  tiquaru  yards. 


Ettara,  Italy  hectare.  • 
Ktto,  Sumatra,  13  inches. 
Exandeau,  Tunis,  3^  gallons. 


Fad,  Denmark.  193 -.7  gallons. 
Faggot  of  «t€cl,  120  lbs. ' 
Fanega,  Spain ,  \\  bushels. 
. Fancga,  Argentine  iicpablic.  3-78  bustiels. 
FanegH,  Uruguay,  3*6i  bii$hel& 
Fancgada,  Spain,  1'64  acres. 
Farad,  electric  .unit  of  capacity. 
#*arsakh,  ^6tha,  3  miles. 
Fass,  Gtermany,  a  hectolitre* 
Fass,  Saxony^  89  ^^alkms. 
Fathom,  6  feet. 

Fathom,  ancient.  7  feet  3*552  i dishes. 

Fia  thorn  of  wogd,  6  feet  sq.  by  2  ft.  deep. 

Faa»t,  Austria,  4'148  iDches, 

F*avn,  DeniQark,  6.18  feet. 

Feclusil,  Mocha,  30  lbs.  • 

FeuiUett€,  8axe  Cobung  Gotha,  *  109.14  litres 

FiasQp,  Tuscany,  half-a-gallon. 

Firkin,  9  gallons^ 

Firkin  of  butter,  56  lbs.  * 

Firkin  of  Irish  beef,  -25  pieces,  or  100  .Ibc 

Firkin  of  meat,  100  lbs. 

Firkin  of  pork,  25  pieces,  or  lyo  lbs, ' 

Firkin  of  sa^t  fish,  100  Ibft. 

Firkin  of  soap,  8  gallons,  or  64  lbs. 

Fjerdtngmil,  Norway,  2*8  kilometres.  , 

Flaske,  Denmark,  1*27  pints. 

Fod，  Denmark,  103  feet. 

Fodder  of  lead,  Kewcastlc.  21  cwt. 

尹 odder  of  lead,  Stockton,  22  cwt. 

Foglictta.  HbmC}  '8  of  a  pint. 

Foot, 】2  inches. 
！  .Foot,  circular,  "3.097  square  inchoa. 
I  Foot,  conical,  452'39  cubic  iuchcb. 
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Foot,  cubic,  1728  cubic  inches. 

Foot,  cubic  of  sand  weighs 】50  lbs.  . 

Foot,  cubic,  of  stout  weighs  180  Iba. 

Foot,  cubic,  of  loose  straw,  3^  lbs. 

Foot,«cabic，  of  pressed  straw  6}  lbs. 

Foot,  cylindrical,  1357.17  cubic  inches; 

Foot,  Spherical,  904*78  cubic  inches. 

Foot,  square,       square  incbes.  赠 

Forsang,  Turkey,  8*116  miles. 

Fail  of  Faro  fi 萨, 32tbe. 

Frail  of  malaga  figs,  56  lbs. 

Fnd«r,  Prusia,  181*4  gallon& 

Fnnga,  Brazil,  1*5^3  bushels. 

Funt,  Russia,  '902818  lbs.  • 

Furlong,  220  yaids.  養 

Furlongs  scriptural,  243  yards  7  inches. 

Gallon,  8  pints, 

Gallon  of  flonr,  7  lbs. 

Gallon  of .  honey ^*  12  lbs. 

Gallon  of  tiain  oil,  7^  'lbs. 

Gi^tang,  Singapore,  1*26  gallons. 

GarcB,  M^ias  18*08  quarters.  • 

Gar<^，  Poland,  32  to  a  korzec.  i 

Graniec,  Poland,  '88  gallons. 

Gamietz,  Russia,  5.76^  gallons.  • 

Gasab,  Soudan,  3  jaida. 

Gattha,  Bombay,  a  chain.* 

Gebrande,  Saxony,  1272  g&llons. 

Geiic,  Belgium,  33  litres. 

Gescheid,  Heme  Pramstadt,  2  litres, 

Ghariy  Bombay,  '24  minutes. 

Oiarro,  Tuscany,  8  7  gallons. 

Gill,  a  quarter  of  a  pint. 

Gran,  Greece,  a  oentigramme. 

Grano,  Lombaidy,  a  dedgramme. 

Grein,  Holland,  1>00471  tr.  'gr. 

Gross  144. 

Gross,  long,  156. 


Grosso,  .tx)mbardy,  a  decagramme. 
Ground,  Madras,  266*66  square  yards. 
Qunda,  Bengal,  4  square  yards* 
Guz,  Bengal,  a  yard. 

Hailoh,  Sumatra,  a  yard.     .  • 
Halebi)  Turkey,  27-9  incheai, 
Halibm,  Roumania,  26'851  inches,  、 
Hand,  4  inches. 

Hank  of  ootton  yarn,  840  yords.  * 
flank  of  Hnen  yarn,'  6  heere. 
Hank  of  worsted  yarn,  560  yards* 
Hao，  A  nam,  6*2  gallons.  ■ 
Hasp  of  linen  yam,  3600  yards.  ' 
Hastd)  Singapore, 】8  inches. 
Hath,  Bengal,  18  inches. 
Heer  of  linen  yarn,  600  yards. 
Helle,  Branswick,  7  -grains  troy* 
Helleicb,  Wurtemburg,  1*617  quarts. 
Hide  of  land,  100  aores. 
Himten,  Hamburg,  6*048848  gallons. 
Him  ten,  Hanover,  '86  bushel. 
Hin，  tFewish,  1*5841  gallons. 
Hod  of  brickB,  20. 
Hod  of  mortar,  '66  of  a  oubic  foot. 
H(^[8hcad,  Cape,  56  to  65  gallons. 
Hogshead  of  beer,  54  gallons.  • 
Hogshead  of  brandy,  57  to  60  gallons. 
Hogshead  of  claret,  45  to  50  gallons. 
Hogshead  of  copperas, 】 6  to  20  cwt. 
Hogshead  of  gin,  58  to  65  .gallons. 
Hogshead,  Geneva,  58  to  60  gallons. 
Hogshead,  Lisbon,  58  to  62  gallons. 
Hogshead  of  Madeira,  44  to  49  gallons. 
Hogshead  of  Marsala,  45  .to  48  gallons. 
Hogshead  of  meat,  1000  lbs. 
Hogshead,  .of  port,  57  to  60  gallons: 
Hogshead  of  rum,  45  to  58  gallons. 
Hogshead  of  sherry,  54  to  59  gallons. 
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Hogshead  of  sugar  candy,  13  to  cwts. 

Hogshead,  Spanish  red,  48  to  50  gallons. 

Hogshead,  Teneriffe,  48  to  50  gallons. 

Hogshead  of  Tent,  52  gallons. 

Hogshead  of  tobacco,  12  to  18  cwts. 

Homer,  Jewi#h,  63'3654  gallons. 

Huff,  Prussia,  18,92  acres. 

Hugta,  Bengal,  a  week. 

Hundred,  ten  times  tep. 

Hundjted  of  battens,  120  pieces,  12  feet  by 

2\  inches  by  7  inches. 
Hundred  of  deals,  Norwegian 120  pieces, 

12  feet  by  8  inches  by  9  inches. 
Hundred   ol    deals,    St.  Petersburg,  120 

pieces,  12  feet  by  1|  inches  by  11  ins. 
Hundred  of  deals,  Stockholm,  120  pieces,  14 

feet  by  8  Inches  by:  9  ins. 
Hundred  of  nails,  6  score. 
Hundred  of  salt,  7  lasts  or  126  bacrela. 
Hundred,  long,  120，  or  120  lbs. 
Hundredweight,  avoirdupois,  1】2  lbs. - 
Hundredweight  of  potatoes,  120  lbs. 


Imi,  Wnrtemburg,  4*04  gallons. 

Joch,  Aastria,  1*42205  acres. 
Juchert,  Bavaria,  *842  of  an  acre, 
Juech,  Oldenburg,  1*1214  acres. 
Jumba,  Singapore,  12  feet. 
Jiinkal,  Sumatra,  9  inches. 


Kachwansi,  India,  490  square  inches. 

Kadam,  Persia,  24  inches. 

Kamoeiri,  Poland,  22*35  pounds. 

Kan,  Belgium,  a  litre. 

Kan,  Holland,  a  litre. 

Kauna,  Sweden,  '576045  gallon. 


Kanne,  Germany,  a  litre. 

Ran  tar  of  gum,  19^  cwts? 

Karwar,  Persia,  619.1 4  ^bs. 

Rassaba,  Mocha,  147*6  inches. 

Keel  of  coals,  8  chaldrons,  or  21  Tons  4  cwts 

Keg  -of  ntfils,  106  Iba. 

Keg  of  spirits,  4^  gallons.' 

Ke^of  spruoe,  2|  gallons.  •• 

Keg  of  sturgeon,  4  to  5  gallons. 

Kella,  Mocha,  4  7  l\m  •• 

Kerat,  Turkey.  1'125  inches. 

Khahoon,  Bengal,  49*05  bushels. 

Khandi,  Madn^,  64  gaUons, 

Khatj.Tarkey,  39384  of  an  inch. 

Kilderkin,  18  gallons. 

Killow  of  com,  Turkey,  0*97  busbelL 

Kin  tar,  Morocco,  112  lbs.  譬 

Kidoy.  of  com,  Alexandria,  *65  of  a  qnarter. 

Eoddi,  Mocha,  1;66  of  a  gallon. 

Koikm,  Turkey,  a  bectlitre. 

Kole,  Madias,  33  inehes. 

Eop,  Holland,  a  litre' 

Korntoend^,  Denmark,  3.82304  bqjhels. 

R^rrel,  Holland,  a  decignunme. 

Korzec,  Poland,  3*5216  bushels. 

Kotylos,  Greece,  a  dlS^ilitie.  , 

Kufe,  Saxony,  159  gallons. 

Kup,  grain,  10  inches. 

Kwarta.  Poland,  a  litre. 

Kybos,  Turkey,  1  miUilitre. 


Lachter,  Prussia,  6*86495  feet. 
Lady  slates  measure  16  inches  by  8. 
Lana,  Russia,  84.13  grammes* 
Last,  80  buRhcls. 

Last  of  barley  or  oatR,  Hambarfr.  7|  quarter* 

T^ast,  Belgium.  30  hectolitres. 
Laet  of  Cgd&sh,  12  bamls. 
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Last  of  corn,  10  quarters  or  80  bushele. 
Last  of  corn,  Berlin,  13|  quarters. 
Last  ol  corn,  Bremen,  10'19S9  quarters. 
Last  of  corn,  Danzig  10^  quarters. 
Last  of  corn,  Bmbden  and  Freyburg,  10 J 

quarters.  * 
Last  of  9orA,  Hambui^,  1 1*875  quarters. 
Last    of  com,  Hanover,  10*284  quarter^ 
Last  of  com,  Konigsberg, 】d+  quarters. 
.Last  of  corn,  Labeck,  ^1*041  quarters. 
Last  of  com,  Pillau,  12*76  quarters. 
Last  of  corn,  Praasia,  11 '84  qnarters. 
Last  of  com,  Rostock,  13  quarters. 
Last  of  corn,  Russia,  11-5408  quarters. 
Last  of  corn,  Stettin,  13*6  quarters. 
Last  of  com,  Stralsuild,  14  quarters. 
Last  of  featieTa,  about  17  cwt. 
Last  of  flax,  17  cwt. 
Last  of  gunpowder,  24  barrels. 
Last  of  herrings,  12  lbs. 

Last  of  hides,  20  dickers,  or  200  skins. 
Last  of  meal,  12  barrels. 
Last  of  pitch,  12  barrels. 

Last  of  potash,  map,  &c"  12  barrels. 

Last  of  rapeaeed,  80  bnsllels. 

Last  or  salt,'  18  barrels. 

Last  of  tar,  12  barrels. 

Last  of   wool,  4868  lbs,  • 

Lasfc,  BcandinaTian,  179'85  cubic  feet. 

Lea  at  cotton  jurn,  4830  inches. 

Lea  of  lin^  yarn,  120  threads. 

Lea  of  worsted  yarn,  80  threads. 

Leager,  Java,  1 27*83  gallons. 

League,  3  miles. 

League,  Belgium,  6076  yards. 

League.  Berne,  6779  yards. 

League,  Bohemia,  10,126  yards. 

league,  Brazil,  6^51  yards. 

League.  Burmah,  4278  yards. ， 


League,  Denmark,  8S81  yards. 

League,  France,  4268  yards. 

League,  geographical,  6076  yards. 

League,  Hungary,  9602  yards. 

League,  India,  40S1  yards. 

LeaguCf  Portugal,  6751  yards. 

League,  Saxony,  9858  .yards. 

Leagne,  Spain,  5027  yards. 

League,  Switzerland,  9187  yards.  • 

Ledah  of  bucks,  &c"  3. 

libra,  the  Roman  pound,  5204  grains. 

Line,  the  twelfth  of  an  inch.  • 

Line,  in  button  trade,  the  fortieth  of  an  inch. 

Linea,  Spain,  '078  inches. 

Linie,  Dqimark,  .0858  of  an  inch. 

Linie,  Sweden, '】169  inches. 

Link,  surveyor's  measure,  7;92  inches. 

Lispound,  Danzig,  16^  lbs. 

Litron,  Belgium,  a  litre. 

Livre,  Belgium,  a  kilogramme. 

Load  of  bricks,  500.  • 

Load  of  corn,  40  bushels. 

Load  of  earth,  a  cubic  yard. 

Load  of  gravel,  a  cubic  yard. 

Load  of  hay  or  straw,  36  trusses. 

Load  of  lime,  d2  bushels. 

Load  of  meal  or  potatoes,  240  lbs. 

Load  of  mortar,  40  hods. 

Load  of  planks.  300  square  feet. 

Load  of  straw,  11  cwts.  64  lbs. 

Load  of  sand,  36  bushels. 

Load  of  tiles,  1000  tiles. 

Ijockjec,  Polandf  22*6777  inches. 

Lod.  Denmark,  226*946  grains,  troy. 

Log,  Jewish,  '1312  gallons. 

Long  dozen,  13  articles. 

Long  gross,  156  articles. 

Long  hundred,  6  sibre,  or  120  lbs. 

Long  ton,  2400  pounds.  • 
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Lood,  Holland,  a  dect^ramme*^ 

】x»t.h，  Austrian,  9^8  drams  avoirdupois. 

Lotti,  Russia  12*8  grammea. 

Lozicc,  Poland,  22*4256  feet* 


Maabkanne,  Bavaria,  '235  gallons. 

Maalfti«  Holland,  a  decilitre. 

Malter,  Frankfurt,  '39456  quarters. 

Malfer,  Hanover,  5*14  bushels. 

Malter,  Prussia,  2*26815  quarters,  壽 

Man.  Bombay,  28  lbs. 

Marchioness  slates  measure  22  inches  by  12 

Marco,  Spain,  half  a  pound. 

Masche,  Saxony,  1'45  quarts.  • 

Masha,  Bengal,  |5  gr.  troy.  • 

Mass,  Austria,  1*246  quarts. 

Mat  of  cloves,  about  80  Ibe. 

Mat  of  Dutch  flax,  126  lbs.  • 

Mat  of  MaaritJas  sugarcandy,  1  to  1|  cwt 

Mau,  China,  797*9  square  yards, 

Maund,  factory,  India,  74*66  lbs. 

Maund,  Imperial,  India,  82'2854  lbs. 

Maund,  ]R^cha,  8  lbs. 

Mayo,  Spain,  66*27  gallons. 

Mazetta,  Tuscany,  1*84  pint,  • 

Mease  of  herrings,  600  fish. 

Meimeda,  Mooha,  4*7  lbs, 

Medco,  Spain,  2*31  litres.  • 

Mengel,  Gape  of  Good  Hope,  *2€6  gallon. 

Merkal,  Madras,  2,9  gallona. 

Metzen,  Austria,  1*69  bushels. 

Metzen,  Vienna,  .2115  quarters* 

Mile,  statute,  1760  yards. 

Mile,  Arabia,  2146  yards. 

Mile,  Austria,  8297  yards. 

Mile,  Bavaria,  8059  yards. 

Mile,  ChixiA,  609  yards. 

line,  Denmark,  82S8  yaitls. 


Mile,  French  metric,  1094  yards, 

►Mile,  Germany,  post,  16^03  yards. 

Mile,  Greece,  1640  yaids. 

Mile,  Hebi|w,  anoieiit,  ^4S2  yards. 

Mile,  Hindostan,  2000  yards. 

Mile,  Ireland  2240  yards. 

Mile,  Italy,  2025  jaitls.  .  • 

Mile,  Italy,  post,  16,203  yaids. 

Mile,  Naples  2018  yards. 

Mile,  Norway  12,182*  yaids.  , 

Mile,  Persia,  6076  yards. 

Mile,  Poftugal,  2250  yards. 

Mile,  Prassia,  82S8  yards. 

Mile,  Rome,  ancient,  1614  yards. 

. Mile,  Lithuania,  9793  yardB. 

Mile,  Russia  (verst)  1167  yards. 

Mile,  Scotland,  old  1977  yaidik 

Mile,  Siam,  4204  yaixls. 

Mile,  Spain,  1522  yards. 

Mile,  Sweden,  11,690  yards. 

Mile,  SwitEerlimd  8548  yards. 

Mile,  Turkey,  1094  jnids.  • 

Mile,  United  States,  1760  yaids. 

Million,  one  tbousand  times  one  thoofltod. 

Mina,  Lombardy/  a  decalitre, 

Mina,  Tuacftny,  *38  of  a  bnshd. 

Minim,  apothecaries,  *045  cubic  inch. 
•  參 

Miscal,  Persia,  7f  gr.  Tioy.  , 
MiMS  Turkey,  3*8  lbs.  •• 
Moggio,  Tnscaiky,  2  quaitere. 
Moio  of  corn,  Brazil,  2*855  qnajteis; 
' Monkelser,  Persia,  86*5  inches. 
Moot,  Bengal,  8  inches. 
MoTgow,  Poland,  1*39  acres. 
Mystron,  Turkey,  a  centilitre. 

Nail  2|  inches.  银 
Neuzoll,  Germany,  a  centimetre. 
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Noggin,  a  quarter  of  a  pint; 
Nooefift,  Mocha,  '96  of  a  litre. 
Nylaest,  Sweden,  83.72  cwt. 


OboloB,  Greece,  a  ^ecigramme.  • 麵 
Ochavo,  Spain,  14*8^  grammes. 
Ocque,  Greek,  2*84  lbs  avoirdupois. 
Octant,  45  dfegrees. 
Ohm,  electric  unit  of  resistance. 
Oka,  Servia,  3'778  lbs,  • 
Oka,  Turkey,  2'818565  lbs.  • 
Oke,  Boamania,  2' 7842  lbs. 
Oke,  Turkey,  2*75  lbs.  avoirdupois. 
Olluck,  Madias,  .'86  of  a  pint. 
Onda,  LombMy,  a  hectogramme.  ' 

Ons,  Hollanfl,  482*2609  gr.  troy. 

Onza,  Spain,  '0634  lbs, 

Orlong,  Singapore,  80  yftids 嘛 

Oma  of  wine,  Trieste,  14'46  gallons. 

Ort,  Qennany,  -587  pint.  * 

Ossel,  Prussia,  a  pint.  攀 

Ounce,  apothecaries',  8  drachms  or  480  grains. 

Ounce,  avoirdupois,  16  drama. 

Ounce,  fluid,  2*16  cubic  inches,  or  8  fluid 
drachms. 

Ounce,  French  apothecaries*  weight,  498-856 

grains  troy. 
Ounce,  Troy.  480  grains. 
Oxhoft,  HambvTg,  47*84205  gallons. 
Ozhoved,  Denmark,  49.4393.  gallons. 


Pajak,  Rassia,  1*4*426  bushels. 
Palam,  Madias,  1624  ^ins. 
Palm,  8  inches,  or  8'648  inches. 
Palm,  Holland,  a  decimetre. 
Pannak,  Turkey,  -3282  of  a  foot.  • 
Parra,  Singapo 昏 12)  gallons. 
Parto,  Rome,  3*27  inches. 
Pasao,  Rome,58*6  inches. 
Pateh,  Madras,  3  articles.-  • 
Payale,  Bombay,  25  oe. 


Peck 

of  apples,  Weighs  16  lbs. 

rPeck 

of  broad  beans;  10 

lbs. 

Peck 

of  kidney  beans,  9 

lbs. 

Peck 

of  flour,  14  lbs. 

Peck 

of  gooeeberries,  16 

lbs. 

Peck 

of  onions,  16  1\^8. 

Peck 

of  pears,  18  lbs. 

Peck 

of  potatoes,  20  lbs. 

[ Peck 

of  salt,  14  Ibfl. 

Pace,  2  feet  6  inches  ；  geometrical,  6  feet. 
Pack  of  wool,  240  lbs.  . 
Packen,  Russia,  1083:38  lbs., 
Padat,  Bombay,  490  square  inches. 
Padtal,  Bombay       square  inches. 
P«eglc,  Denmark,  *425  pint. 


Peok  of  Swede  turnips,  18  Ibe. 
Peck  of  white  turnips,  16  lbs. 
Pecul  or  pical,  】33  33  lbs. 
Pennyweight,  24  grains. 
Perch,  5^  yards.         -  ^ 
Pfand,  German,  '5  of  a  kilogramme. 
Pharsagh,  Turkey,  10,940  yards.- 
Pibe,  Denmark,  192  gallofts. 
Piece  of.  Geneva,  116  gallons. . 
Piece  of  wallpaper,  12  yards.  « 
Pig  of  ballASt^  66  lbs. 
Pike,  Turkey,  %7  inches. 

Piki,  Greece,  4  meti'e. 

Pint,  the  eighth  of  a  gallon.  • 

Pint  (fluid),  20  fluid  ounces. . 

Pinta,  Lombardy,  a  litre. 

Pipa,  Tuscany,  97  gallons, 

Pipe,  126  gallons. 

Pipe,  Cape,  96  to  100  gaHons; 

Pipe  of  cider,  100  to  118  gallons. 
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Pipe,  Lisbon,  116  to  122  gallons.  . 
Pipe  of  Madeira,  90  to  95  gallona. 
Pipe  of  Malaga,  106  gallons. 
Pipe  of  Marsala,  92  to  96  gallons. 
Pipe  of  ijort*  116  to  120  gallons. 
Pipe  of  sherry,  108  'gallons* 
Pipe^  Spanish  red,  98  to  105  gallons. 
Pipe,  Teneriffe,  96  to  103  gallons. 
Pocket  of  hops,  1 全 to  2  cwt, 
Pole,  h\  yards. 

Pole,  bricklayer's,  272|  square  feet. 

Pole,  Cheshire,  24  feet, 

Pole,  plantation,  21  feet. 

Pole,  square,  80}  square  yards. 

Pole,  woodland,  18  feet. 

PoUegada,  Brazil,  1*09  of  an  inch. 

Pond,  Holland,  a  kilogiaxnme. 

Pood,  Russia  40  lbs. 

Pot,  a  quart. 

Pot,  Belgium  "half  a  litre. 

Pound,  apothecaries  and  troy,  6760  grains. 

Pound,  avoirdupois,  16  ODnces. 

Pound,  great  of  silk,  24  ounces. 

Found  of  #chineal,  .70,000  insects. 

Pound,  troy,  12  ounces,  or  5760  grains. 

Princess  slates  measure  24  inches  by  14. 

Puddee,  Madras,  2.9  pints. 

Pulgada,  Spain,  '927  inches. 

Puncheon,  84  gallons. 

Puncheon  of  brandy,  112  to  120  gallons. 

Puncheon,  Geneva,  98  to  112  gallons. 

Puncheon  of  molasses,  10  to  12  cwt. 

Puncheon  of  prunes,  10  to  12  cwt. 

Puncheon  of  rum,  90  to'  102  gallons. 

Punkte,  Baden,  *0118  of  an  inch. 

Pylee,  Bombay,  2*24  pints. 


Quadrant,  90  d^rees. 


Quart,  the  fourth  of  a  gallon.' 
Quarter,  avoirdupois,  28  lbs. 
Quarter  of  corn,  8  bushels. 
Quarter  of  deals,  SO. 
Quarter  cask  of  brandy,  .28  to  32  gallons. 
Q  uarter  cmsk,  Cape  SO  t«  84  gallons. 
Quarter  cask,  Geneva,  SO  to  S3  gallons. 
Quarter  cask,  Lisbon,  28  to  80  gaUona. 
Quarter  cask  of  Madeira,  22  to  24  gaJlons. 
Quarter  cade  of  Mar^la  22  to  24  gallons. 
Quarter  cask  of  port,  SO  gallons.' 
Quarter  cask  of  sherry,  27. to  29  gtllons. 
Quarter  cask,  Teneriffe,  24  to  26  gallons. 
Quartern,  a  quarter  •of  a  pint. 
Quartern  loaf,  4  lbs.  • 
Qiartillo,  Spain,  1'155  litres.  • 
Quarto,  sheet  of  paper  folded  in  i. 
Quarto,  Rome/ 2*025  bushels. 
Qaartucco,  Tuscany.  '67  pint. 
Qnaterello,  Rome,  1*01  bashels. 
Quentche,  Bniaswick,  8*65  grammes. 
Quillot  of  corn,  Alexandria,*  *95  of  a  qr. 
Qninta],  100  lbs. 

Quintal  of  bodfish,  112  lbs.  ^ 
Qi}iDtal,  France,  220*4  lbs.  avoiidapois. 
Quintal,  Greece,  110*2  Ibe.  aToiidupoia. 
Quintal,  Portugal,  129*536  lbs. 
Quintal,  Turkey,  125  lbs.  avoiidnpois. 
Quire  of  ixaper,  24  sheets. 


Radon,  Spain,  '29  litre. 
Raik,  Bengal,  2*4625  pints. 
Rap  of  cotton  yarn,  4S20  inches. 
Rap  of  linen  yarn,  120  threads. 
Rap  of  worsted  jarn,  80  threads. 
Raso,  Cagliari,  21.61  inches. 
Raso,  Turin,  29*50  inches. 
Ratel,  Persia,  1.015  lbs. 
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Beam  of  {xaper,  writing,  480  sheets. 
Ream  of  paper,  printers'  600  sheets.  • 
Beam  of  Paper,  perfect.  516  sheet. 
Bef,  Sweden,  82*47  yards. 
Robin  of  coffee,  1  to  1^  cwts. 
Rod,  5*  yards. 

Rod  of  brickwork,  11 '3  cubic  yarctB. 
Rod,  square,  272|  aqaare  feet. 
Bode,  Denmark,  12.S6  feet. 
Boede,  Holland,  a  decamet!^. 
Roll  of  vellum  or 'parchment,  60  skins. 
Rood,  1210  square  yards. 
Rood  of  building,  36  square  yard^ 
Room  of  coals,  h\  chaldrons. 
Rottolo 铲 Alexandria  119.84  to  a  cwt. 
Rottolo  Algiers,  94.12  to  a  cwt. . 
Bottolo,  Cairo,  117-89  to  a  cwt. 
Qottolo,  Cyprus,  21*35  to  a  .cwt. 
Rottolo,  Malta,  1-75  lb. 
Rottolo,  Naples,  1*96  lb. 
Rottolo,  Turkey,  1-27  lb. 
Rubjatelle,  Rome,  4*05  bushels. 
Huktica,  Bombay,  2*127  gr;  troy. 
Ranftit,  18  gallons.  拿 
Rnthe,  Hanover.  15  feet  4  inches. 
Rathe,  Prussia,  4*119  yards. 


Sftbbath  day's  journey,  1824  yards. 

Sac,  Belgium,  33  gallons. 

Saooo,  Tuscany,  2  bushels. 

Sack  of  flour,  280  lbs. 

Sack  of  galls,  3^  cwts. 

Sack  of  rice,  Singapore,  164-  lbs. 

Sack  of  salt,  Singapore,  100  lbs.  ' 

Sack  of  wool,  364 -  Ibi. 

Sahh  of  corn.  Morocco.  15407  bushels. 

Sal  ma.  Malta,  8  buehcls. 

Salma,  Sicily.  208S1-46  aqiwa'  van  It. 


Sarokowaja,  Russia,  108*196  gallons. 
Saschen,  Russia,  7  feet.  • 
Saswansi,  India,  24*  square  inches. 
Saum,  Switzerland,  33*01  gaUons. 
Sazen,  Poland.  67*2768  feet. 
Scheffel,  Germas,  50  litres. 
Schenk-kanne,  Leipzig,  2*12  pinttf. 
Schepel,  Holland,  a  decalitre.  • 
Schifflast,  Brunswick,  412*5  lbs. 
Schoenus,  ancient,  145  feet  11 '040  inches. 
Schoppen,  Germany,  •!  gallon. 
Score,  20  articles.  . 
Scoxso,  Rome,  1381 '65  square  yards. 
Scrnpelov,  Poland,  16*296  gr.  troy. 
Scrapie,  20  'grains. 
8eah,  Jewish,  3*1682  gallons. 
Seam  of  glass,  120  lbs. 
Sediceno  Sardinia  2*1134  grammes. 
Semicircle,  180  degrees. 
Ser,  India,  a  li^re. 
Seron  of  almonds,  1+  to  2  cwts. 
Seron  of  cochineal, 】40  lbs. 

I 

Seron  af  indigo,  250  lbs. 

Sesma,  Spain,  6*56  inches.  , 

Sester,  Baden,  16  litres. 
J  Sextant,  60  degrees.  鲁 
' Shi  Shin,  China,  an  hour,  • 

Shing,  China,  -118  of  a  gallon.  • 

Shippound,  Bremen,  290  lbs. 

Shita  of  corn,  Anam，  1*58  bushels. 

Sihr,  Persia,  284  gr,  troy. 

Simmer,  Hesse  Darmstadt,  32  litres. 

Simri,  Wurtemberg,  1*219  bnsbels. 

Skalpund,  Sjtsandinavian,  ,987  lbs  avoirdupois, 

Skein  of  eotton  yam,  120  yards. 

Skeppe,  Denmark,  -478  bushels- 
Slip  of  linen  yam,  1200  fhi-eads. 

Soma.  Lumbardjj,  a  hectolitre.^ 

iS^ina  of  oil.  Uomc.  3G'lo  gaUont. 
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span,  9  inches.         '  * 

Span,  scriptural,  7' 296  inches,  or  10*944  inches. 

Spindle  ！ »f  cotton  yarn,  18  hanks. 

ii^pindle  of  linen,  yarn,  4  hanks. 

Spint,  Hanover, '21 4  busHels.  • 

Square  of  flooring,  100  square  feet. 

Stab,  German,  a  metre. 

Stack  of  woddy  108  cubic  feet, 

St«dion,  Greece,  a  kilometre. 

Stadium,  scriptural,  243  yards  7  inches. 

8tajualo,  Rome,  1'4  yards.  * 

Stand  of  Burgundy  Pitch,  1^  cwts. 

Staiello,  Rome,  half  a  bushel.  • 

Staro  of  corn,  Trieste  '2841  qrs.  • 

Steekan,  Cape  of  Good  Hope,  4J  gallons. 

Stoeng,  Sweden,  9*75  feet. 

Stone,  avoirdapois,  14  lbs. 

Stone  of  cattle  14  lbs.  . 

Stone  of  cheese,  16  lbs. 

Stone  of  flax  Bremen,  20  Ibsi  , 

Stone  of  ginger,  5  1% & 

Stone  of  glass,  5  lbs.     •  • 

Stone  of  hemp,  32  lbs, 

Stone  of  iron*  wire,  10  lbs.  • 

Stone  of  meat,  8  lbs. 

(Stone  of  wool  14  or  15  lbs.. 

Stone  of  wool,  Bremen  10  lbs, 

Stopa,  Toland  11*2128  inches.  • 

Stopa,  Russia,  14  inches. 

Stoop.  "Cape  of  Good  Hope  *53  gallons. 

Streep,  Holland,  a  millimetre. 

Strich,  German,  a  millimetre. 

Strike,  2  bushels. 

i^tubchen,  Bremen,  5'6723  pint» 

f>tubchen,  Hanover,  .H*428  pints. 

Stutze,  Baden,  15  litreg. 

Stykfod,  Denmark  *  2548*7  gallons. 

Sung,  Japan,*  1*2  inches.  • 

Szuiu'ow,  i)olaud,  lii'136  feci. 


Tael,  China,  Hongkong  583^96  gmins. 
Tael,  Singapore,  1*125  ounces. 
Tagwerk,  Bavaria,  ''842  of  an  acre. 
TaUnton,  Turkey,  330-7  Jbs. 
Tang  Siingi  China,  a  league. 
Tank,  Bombay,  68*05  gr.  troy. 
Tau、  China,  1*18  gallons. 
Tavpla,  Lombardjf  IW)  squarQ  metn^  • 
Tempo,  Sumatra,  4|  inches. 
Thangsat,  Siam,  4*】 7  gallons. 
Thousand,  ten  times  one  hundred. 
Tljousand  of  laths,  600  lbs. 
Thousand  of  oysters,  300  lbs.  ， 
Thousand  shingles,  weighs  900  tbs. 
Thread  of  cotton  yam,  54  inches.  • 
Thread  of  linen  yam,  90  inches. 
Thread  -of  .worsted  yarn,  86  indlbs. 
Tierce,  42  gallo&s.  • 
Tierce  of  ^rish  beef,  88  pieces  or  8M  11* 
yierce  of  coffe$,  5  to  7  cwts. 
Tierce  of  Irish  pork,  80  piec^,  or  320  Ita. 
Tierce  of  Bugarcandj,  7  to  9  cwts.. 
Tinaja  of  oocoa-iuit  oil,  10  gallons. 
Tipara,  ^xnbay,  11  ^.ounces. 
Tod  of  wool  28  lbs. 
Tomand,  Mocba,  187-17  lbs. 
Tomin,  Spain,  2*4  gmmmes. 
Tomme,  Denmark,  1*08  of  an  inch. 
Ton,  20  cwU,  or  24  bushels. 
Ton,  long,  2400  lbs.  • 
Ton,  Portland  cement,  10  sacks. 
Ton,  shipping,  40  cubic  feet.* 
Ton,  shipping,  of  timber,  42  cujbfc  foet. 
Ton  of  timber,  40  cubic  feel  of  roundj  or 
•   50  cubic  feet  of  hewn. 
Tonelada,  Spain,  ipi 4*42  lbs. 
Tondc,  Scandinavian,  of  corn,  2*827  Im- 
perial bushels. 
Tonde,  t>caudinafian,  of  coab^  4 'fin 5  budielg. 
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Tonde,  Scandinavian,  of  fiah^  3.186  buijliel8.| 
Tonne,  Oemuui,  1000  kilognmmes, ,  • 
Tonne,  PniaBur,  *756  quarter.  • 
Tomieaa  Metriqii^  Fiendi,  2804*^681  IUb* 
Tonoi,  Turkey,  29*58  cwt 
Tomatnn,  Bologna,  half  an  sere* 
Tomatvra,  Lombu47«  10,900  aqiiire  lii€fcrB8.| 
•Tow  of  com/SerrW}  877*8  Ibt. 
Trabacoo,  Sardinia,  8*44  yuds, 
Tmppeap,  Naples,  '891  gnunmeB. 
Tntto,  Miau,  2  feet. 
Track  of  coals,  10  tons. 
Tran  \>f  new  h«y,  fiO  lbs. 
Trusa  of  old  hay,  56  lbs, 
TnuB  of  straw,  86  lbs. 
Tsdiarkqr,  Boflsia,  *28  of  a  pint,  • 
Tflchetwerik^  Riuna,  9*8852  lnufadfl« 
Tsdietwerka,  Bnana,  1,4424  bashelfl^ 
Tflchetwert,  Rtt»ia,  6'7704  boahels. 
Tn,  China,  69  ailcfl.  攀 
Tab  of  batter,  84  Ibe. 
Turn,  Sweden,  1'109  inches. 
Tnmolo,  Sicily,  1805-28  iquare  yaidi« 
Ton*  of  bAr,  216  gallons. 
Tun  of  fish       252 'gallons. 
Tun  of  oil,  310  gallons. 
Tan  of  seed  oil,  286  gallons.  • 
Tun  of  wine,  252  gailons, 
Tang,  Sumatra,  4  ^ards. 
TiinnlaDd,  Swedish,  1*2918$  acres. 麵 
t^iMoq,-  Bengal,  1'126'  indies. 
TwcMinm,  Rhenish,  60  to  62  gallans. 


Vara,  lisboD)  4^*02  inches. 
Vara,  S^n,.  '91818  of  a  yard* 
Van,  Bombay,  151*26  square  indes. 
Vat,  9  bushels. . 
Vat,  Holland,  a  hectolitre. 
Vedro,  Rusaa,  2.7049  gaAonsi  • 
Vershok,  Russia,  1*75  inches. 
Verst,  Russian,  1100  yards. 
VierfasB,  Brunswick,  1*7138  gallons* 
Vicrtel,  Denmark^  1*7  gallomi. 
Vicrtel,  Hamburg,  1*594735  gallopjB. 
Vicrtel, '.Prussia,  gallons*  • 

Vitfnip,  ^aaOTer,  1'37  bushels. 
Yingerhbed^  Holland,  a  centilitre. 
Vingho,  Bombaj}  3025*  square  yards* 
Viscountess  slates  measure  18  inches  .by  10' 
Vishwasbf  7*56  -square  yards. 
Visir-kanne,  Leipzig,  2*478  pints. 
Volt,  electric  unit  of  potential. 
Vonai  Siam,  80  inches. 


Uncia,  the  Roman  ounce,  434  grains. - 
Dncyiu,  Poland,  391'】 2  grains  troy. . 
IJngttlee,. Bengal,  thiee-quarters  of  au  inch. 
Cns,  Denmark,  453*892  fkia^  troy. 


'Wain  of  coals,  .17 ' cwt.  3  qrs 
Weber,  ejectric*  unit  of  quantity  and  current. 
Wedge  of  iron,  120  lbs. 
Weigh  of  cheese,*  256  lbs. 
Wdt,  Ceylon,  1*66  gallons. 
Wcy,  40  bushels.  •• 
Wey,  Sutolk,  256  lbs. 
Wej,  Sussex,  336  lbs. 
Wcy  of  wool.  182  Ibe. 
Wheelbarrow  load,  1^  cubic  feet. 
Wheelbarrow  lo%d,  navvy's  'l  of  a  cabic  yd. 
Wigtjc,  Holland,  a  gramme. 
Winchester  buithel,  '9694472  Imp.  bushel. 
WiBpcl,  Hanover,  5'142  quarters: 
tVigpd  of  Wheat ,  Prust<i &，  *38  bushels. 
Wisp^l,  Saxon,  69  425  bushels. 
Wispel  of 'oats,  rrutsia,  39*25  bubhcls. 
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Wisse,  Holland)  a  cubic  mtftre. 
Wloka,  Poland,  41 '5  acres. 

Yard,  cubic,  27  cubic  foct. 
Yard,  imperial,  36  inches. 
Yard,  of  land^  30  ^res.        ,  • 
Yard,  square,  9  square  feet. 
Yojap,  Bengal,  7'315  kilometres. 


Yotc,  Biam,  10*1  miles.' 
Ifegnda^  BpainI  81,9  acres. 

Zak,  Holland,*  a  hectolitre.  • 
Zehnling,  Baden,  50  gnunmcs.  , 
Zer,  Persia,  38  foet. . 
Zoldtnik,  Russia,  'IS7152  ounces  troy. 
Zuber,  Baden,  1 500  litres.  • 


Abas8i',  Persia,  fd, 
Abra,  Poland.  Ig, 
Abriqneth,  Egypt,  Is.  6d, 
Abyss,  Arabia,  Is,  4.125d. 
Ackee,  Ashantee  68.  4d. 
Altmikiilc.  TinJtey,  3d.     •  • 
Angel,  lOs.  • 
Anna,  India,  three  Imlf pence, 
Ashereh,  Egypt,  halfpenny.  • 
Asper,  Barbary,  *5 &  of  a  pcuny. 
Augustus,  Buzony,  16s.  3$cL 


Bais,  Barmah,  three  halfpence*  • 
Bajoccho,  Rome,  halfpciuiy. 
Bajoire,  Geneva,  48.  6cl. 
Ban,  Ronmania,  st  ceDtime, 
Bat,  Siftm,  2b,  6d. 
Batzen,  Switzerland,  10  oentimce' 
Bedidlik,  Egypt,        Oa.  od,  • 
Benta,  Ashantvc.  £10.  13s.  4<1. 
BcsbliCf  Turkey,  9  pence.      '  • 
iiesi  ic.  Turkey.  3  pt'tiw. 


Bis",  Persia  1.6  pence* 

Bit,  Barbadoes.  o.87od. 

Blankeel,  Morocco,  } .  of  ounce, 

Bohmen,  Prague,  one  penny  fiirtiiiiig. 

Boichamstahj  Mpoli  one.  pfonj. 

Boliviano,  Bolivia,  6  fmnos. 

Bongrosi  CasBel  2  penoe. 

BorelUj  Persia,  】（i8^ 

Borjooke,  Ab^rainia  '018  of  a  ppmy. 

Broadpicoc.  208.  • 

Budscbu,  Algeria,  Is.  *BJ<L 


CandAreeiif  China/  .7  ol  a  penny. 
Carlino,  Malta,  a  halfpenny. 
Carlino,  SardJuia  M.  2. 
Carol  us.  Al,  88. 

Carret,  Arabia,  .123  of  ft  penny. 
Cash,  ,Aimm，  '05&  of  a  penny. 
CaAb,  China,  *07  of  a  penny. 
Catty,  Siam,  £  10. 
CAveer,  Arabia,  '625  of  a  penn/* 
Cent,  Holland,  '2  of  a  penny. 
Cent,  Hayti.  '3  q^a  pcuny. 


568 


、一— •  -^-s^' 


•  Cent,  Philippines,  .025  of  a  penny. 
Cent,  United  ♦tes,  halfpenny. 
Centen,  Spain,  £1,  Ob.  7|d.  •• 
Centena;  Bolivia,  "87  of.  a  penny. 
Centesimif  Italian,  centiioes,  • 
Centime,  France,  .01  of  a  franc. 
Chalie,  Ceylon,  luUf  a  farthing. 
Chang,  Siam,  £10.  • 
Chequia,  Barbary,  38,  4d. 
Cinquino,  Tuscany,  3.8  pence. 
Claoo.  Mexico,  three  farthii^s. 
ComAshee,  Aiabift,  '9  of  a  penny.  • 
Condor,  Chili,  £1.  ITs.  6d.        • . 
Condor,  Colombia,  £2. 
Condor,  Peru,  £1.  178.  6d. 
Candor,  New  Qntnada.  d2.  Os  8d. 

Con  to  of  Rcis，  Portugal,  'a .  thousand  mllreis 

、 

Coroa,  Portugal,  £2.  48.  S^d, 

Coionilla,  I^Mun,  48. 

Copeck,'  Russia,  '4  of  a  penjiy. 

Cowries,  India,  four  to.4i  gundu, 

Crazia,  TuBcany,  "4  of  a  penny. 

Ciore  of  •Rupees.  100  lakha,  or  10vOQO,000. 

Crown,  fiv^  shillings. 

Crown  of  Brabant,  48.  5fd. 

Crown,  Union,  Geimafiy,  £1.  7a.  8d. 

Cmzado,  Portugal,  400  reis. 


D»lcr»  Denmark,  26*7312  pence. 

Dicime,  France,  10  centimes, 

Dedmo,  Chili,  4|<1.  • 

Decimo,  Venezuela,  4^. 

Dena,  Tuscany,  6s.  8d. 

Denaro,  Tuscany,  '625  ot  a  penny. 

Dime,  United  States,  &d.  • 

Dinar,  Servia,  a  fraac. 

Din^ro,  ^*eru,  4|d.  • 


Dinh  Bac，  Anam,  fis. 

Dinh  Vang,  Anam,  £5.  Og. 
•  Divani,  Abjssinia,  "54  of  a  penny, 

Dobfon,  Chili.  ISs.  9d. 

Doblop,  Mexico,  £8. 化 8d. 

Doblon,  Peru,  ISs.  9d. , 

Doblon,  Spain,  £1.  Os.  7 id! 

Dobraon,  Portugal,  £2.  17s. 

Doit,  Batavia,  '01  of  a  florin.  • 

Dollar,  Arabia,  Ss.  5d.  • 

Dollar,  Bolivia,  3s.  Id. 

Dollar,  Central  America,  48. 

Dollar,  Colonial  and  Unifod  States,  4s.  2(1. 

Dollar,  Hongkong,  4s.  Id. 

Dollor,  Hayti,  3.1 25d. 

DoUar,  Mexico,  48.  3|d. 

Dollar,  Spain,  48.  M^.  • 

Dong,  An&m,  '055  of  a  penny, 

Dooganey.  India,  4  reas. 

Dopietra,  Sardinia,  8  shillings, 

Doppia,  tf^enoa,  168.  6^<1. 

Doppia.  Rome,  IBs. 

Doreea,  India,  *6  leas. 

Doubloon,  Aiitigaa,  £7.  48. 

Doubloon'^  Barbadoes.  £5. 

Doubloon,  Jamaica,  £5.  6s.  .8d. 

Doubloon,  Mexico,  £3.  Os.  8d. 

Doudloon, .  Peru,  ISs.  9d.  • 

Doubloon,  Spain,  £3. 4s. 

Doubloon,  Trinidad,  £8. 

Drachmc,  Greece,  a  frano. 

Ducat,  Austria,  98.  2\<i.  • 

Ducai,  Hamburg,  9s.  4d. 

Ducat,  Hiinj(ary,  9s.  Ik  I". 

Ducat,  Naples,  ^|V1. 

Duggen,  Denmark,  3d.  • 

Duro,  Manila,  4h. 

Dwougrivnick,  Russia,  7.6  pence. 
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Kagle,  United  States,  £2;  Is.  Id. 
Ecu、Lombaidy,  48.  2d. 
Kscudilio,  Philippine  iBlands,  4s. 
Escudo,  Peru,  7s.  6d. 
Escudo,  Portugal,  Ss.  8|d. 
Escudo,  Spain,  10  leals-vellon,  or  2b. 


Fomlimg,'  Siam,  10s. 

Fanam,  India,  1^.  參. 

Farram,  Bengal,  '626  of  a  penny. 

Farthing,  the  fourth  of  a  penny. 

Fel，  Tunis,  *3  of  a  karub. 

Fiorino,  Tuscany,  Is.  I|d.  •  • 

Florence,  6  shillings.  • 

Florin,  Austria,  100  kzeosers,  or  Is,  ll|d* 

Florin,  BatATia,  Is.  8d.  • 

Florin,  Holland,  100  cents,  or  Is.  8d. 

Florin,  Germany,  20  pence. 

Flue,  Moxocoo,  .0104  of  an  ounce. 

Flanc,  Franoe,  100  oentimes,  or  . 

Franoeschino,  Tuscany,  28.  2^. 

Franoesoone,  Ti^jnykny,  4s.  6d. 

Frie4rich  D，or，  Germany,^! 7s  . 

Fuang,  Siam,  S|d.  •• 

Fuddah,  Egypts  *066  of  a  penny. 

Fuddea,  India,  8  reas. 

Fun,  China,  7d.  • 


Gall,  Cochin-china,  4d. 
Gantang^  Philippines,  Is,  7|d. 
Gigliato,  Tasoany,  88.  lOd. 
Ocmrde,  Hftyti,  3*1 25d.  , 
Orano,  Malta,  .'088  of  a*  petiny. 
Grain,  M^Ita,  twentieth  of  a  taro. 
OrieTnick,  Rnssia.'  10  oopeclca. 
Orosch,  Russia,  2  copecks. 
Qrote,  Bremen,  *625  of  a  penny. 


Ground  Nats,   MacQurthyi  UUAd,  eMh 

bashel  »  28.  Id.  •'  • 

GoildeT,  (9ape  of  Good  Hope,  6d. 
Guilder,  Holland,  Is.  8d.  • 
Gail<^,  Guiana,  1b.  1.8dL 
Oaimuhf  Turkey,  8&  7d. 
Oninea,  £1,*1b. 

Gulden,  Austria,  100  kmoien,  or  U'll|d. 
Gitnda,  India,  *06  of  a  pun. 


Hidbbatieii,  Switaerland,  5  oentimeB. 
Hap,  Siani,  50  ohang. 
Half,  Abyssinia,  2'17  pence. 
Heap,  Anam,  3*8  of  »  penny. 
Heller,  Germany,  *6  of  a  farthing. 


Imperial,  Runda,  10  rabies,  or 虞 1,  111  ftt 

IndermiUe,  India^  lOd. 

Isabel  Doblon,  SpaMi, 處 1,  te.  7}4. 

Ubu,  Japan,  4^ 

Itdboo,  J[apan,  Is.  4.07Sd.  ♦• 

Itaboo-Kin;  Japan,  Is.  4)4. 


Jaoobqs,  £1.  58. 
Joanese,  Portugal,  £S.  2d. 
Joaniey,  £701  (fifteen  pounds  weight  of 
sovereigns.) 


Kabean,  India,  *6  of  a.  penny. 
Kahnu,  India,  4  annaa 
Karor,  India,  100  Itkhs. 
Karub;  Tunis,  «S4  <tf  a  peniny. 
KayukainasAp,  Bmeo,  -1€6 氣 ddUtf. 
Keea,  Egypt,  £5,  2a.  6d. 
Keian,  Persia,  U^d. 
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KV^^^wJi,  Persia,  7d. 

Medin.  Barbair,  1.66  of  a  penny. 

Khuxneb,  Bgypt.*  £5208.  68.  8gL' 

Mediidic.  Turkey,  ifis. 

Kibear,  Abyssinia^  *05  of  a  penn^j^ 

Mezadeiia.  Tuscany,  Ss.  4cL 

Kivan,  *€bcbin*China',  2b,  9d. 

Miftin.  Siain.  7 id. 

Kobanir.  Janaii.  6b.  6d. 

l£il.  Honfpkonip.  *05d. 

Kofaang^,  Japan,*  £2,  3 &  7d.  * 

Milrea.  Madeira.  4s.  2d. 

Kopfstuck,  Austria,  8^d.  , 

MllieiSr  Braxil.  28.  3d. 

Kmn,  AiaMa,  10,000  piattrak  •• 

Milrein,  Portugal.  4s.  6}d. 

Kienaer,  Austria/  the  htmditedth  of  -a  iorin. 

Mitkul.  Morocco.  Ss.  Id.  • 

Kronor,  Denmark,  Is,  }'l/8cL 

Moda,  Brazil,  9s. 

Kyat,  Bnrmah,  28. 

Mohur.  India.  £1,  98.  2d. 

Moidore.  £1,  78. 

Moidoie.  Portnsal.  £1.  Is;  3d.  * 

Lac'af  rapees.  India.  100,000. 

Mottien.  Anam.  3.8  of  a  Deniiy.  « 

liftiin.  Arabift.  10.125  of  a  nenmr 

MonHfc  Italy.  40  centimos* 

Larin,  Penut,  9^ 

Muhr,  Bombay,  £1,  128. 

Le.  China,  ,07cL 

^^^^ ^^醫          "^1^  •••^P  ^^^^^^^         ■          冒 • 

Mu8.  Bumiah.  3d.. 

Leang^  China,  5a>*  tOdb 

Masohn,  Alseria.  .0775  of  a  franc. 

Lob,  '  Romnaiiiii,  a  franc. 

Leopold*  Belffium.  19s.  44<L 

-  • 

Lepta,  Greece,  a  centime. 

Neu-baoL  Anam.  £3.  48. 

lim,  Egypt,  18b, 

Kiboo,  Japan,  ^  9d, 

lira,  Italy,  a  franc.                    , . 

Nishn,  Japan,  8|d, 

Idxa.  Sardinia,  18.048  nenoe.  • 

Noble.  6b.  8d. 

Lira,  Tuacany,  7fd, 

Loof,  Anam,  £58.  * 

Obolas,  Ionian  Islands,  a  halfnennT. 

Octavo   Mexico,  throe  &rtliinfrs. 

Maoe.  China.  7d  攀 

Ohoetta. '  NanlM.  10b  Ski. 

Macuta.  Guinea.  4ld. 

bnsa,  Sicily,  10b.  3M. 

Hahbub,  Trinoli.  4a.  2d. 

Ore,  Denmark.  .14-8  of  a  Denny.        •  .  • 

Mamoadif  Persia,  4|d.  ■ 

Oqnoe,  Mofocoo,  3.7d. 

K«rk,  ISs.  4d. 

^^^^        ，                   ^攀            ^m^i9  w  • 

• 

MftTk.  German  •  one  flhillim?.  * 

xum Oil IB*  iHi« 

A  of^ouita  v/ocniu~V/iiiiu»)  o  irttimo*  ， 

Mark  Banco,  Hftmlraig,  la.  5|cL' 

Pagoda,  India,  3.5  rapees. 

. Mag,  An&am,  3.S  of  a  penny.  • 

Paifia,  India,  .375  of  a  penny.    •  • 

Math,  Bnrmah,  0d.  • 

Paolo,  Papal  States,  5d. 

Maximiliaa，  Bavaria,  I3f.  7id, 

Paolo,  Tuscany,  5.2  pence. 
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Para,  8er?ia,  a  centime. 

Para,  Tripoli.  '066  of  a  penny. 

Patacon,  silver,  Buenos  Ayres,  4s.  • 

Patacon,  paper,  Buenos  Ayres,  2d. 

Pataka,  Abyssinia,  48.  2d. 

Paunchea,  India,  5. rupees. 

Peca,  Portugal,  £1.  168.  e^cL 

Pecul.  Siam,  £1000. 

Penebat, .  Persia,  10  shalies. 

E*enni,  Finland,  a  centime. 

Penny,  the  twelfth  of  &  shilling. 

Penny,  Barbadoes,  '7  of  a  penny. 

Peseta,  Mexico,  10  pence.  • 

Peseta,  Pern,  a  franc. 

Peseta,  Spanish,  a  shilling.  • 

Peso,  Colombia,  4 & 

Peso,  Peru,  Ss.  9d. 

Peso,  Philippines,  ifi. 

Petard,  .Brabant,  ,1  of  a  penny. 

Pczza,  Malta,  SO  tari.  * 

Pfennig,  German,  tenth  of  a  penny. 

?*hainungf  Siam,  '94  of  a  penny. 

Pialachak,  Russian,  5  oopecks. 

Piastre,  Arabia,  4.6d. 

Piastre,  Tripoli,  2|d.  ' 

Piastre,  Tunis,  5.8S  of  a  penny. 

Piagtre,  Turkey,  2d. 

Piatftk,  Russia,  5  copecks. 

Piatinnick,  Russian,. 1 5  oope^ks/ 

Pice,  Bengal,  '16  of  a  penny. 

Picul  of  biaas  guns,  Borneo,  30  dollars. 

Pie,  India,  '125  of  a  penny. 

Pistole,  Barbary,  168.  lO^d. 

Pistole,  Spain,  168.  (^d.  • 

Polpoltin,  Russia,  DJd. 

Pool,  Persia,  '416  of  a  penny. 

Priatchok,  Russia,  2d. 

Pulli,  Bokhara,  '83  of  a  penny.  • 

Pun,  【iuiia，  a  quarter  auaa. 


Purse  of  ^Id,  Turkey,  30,900  pimstres. 
Purse  of  silver,  Turkey,  500  piastres. 

導. 

Quan,  Anam,  28.  9M, 

Quadruple,  Spain  £3.  4s.   •  • 

Quarter,  India,  fourth  of  a  rupee. 
參 

Quartillo,  Mexico  1^.  • 
Qnartinho,  Portugal,  4200  reis. 
Quarto,  Gibraltar,  '66  of  a  real. 
Quattie,  West  Indi^,  l^L 
Quattrino,  Tuscany,  "IS  of  a  penny. 
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Rap,  Switjserland,  a  centime. 
Raspone,  Tuscany 、  £1.  6s,  8d. 
Rea,  Inidia,  400  to  a  rupee. 
Real,  Gibraltar,  4.166*  of  a  penny. 
Real,  Mexico,  6^. 
Real,  Sardinia,  4.512  ppnce. 
Rei,  Brazil  •027d. 
Reichsthaler,  Prussia,  2s.  lid, 
Reis,    Portugal,    the     thousandth  of 
. milreift. 

Riksdaler,  SMreden,  Is.  l-2d. 

Rin,  Japan  "05  of  a  penny. 

Rio.  Ja|>aii，  5s.  6d. 

RixdoHar,  Cape  of  Got^  Hope,  1b.  6d. 

Ruble,  Ruleia,  Sa.  2d. 

Rupee,  India,  nominal  value,  « 

Rweh,  Burmah.  "3 75  of  a  penny. 

Ryal,-  Egypt,  10*625  of  a  penny. 

Ryder,  Holland  £l,  4s.  Ofd. 

Ryksdaaler,  Butch  4. 2d. 


Salung,  Siam,  T^d. 

8apek,  Anam  '055  of  a  penny* 

Scalin,  Brabajit,  6d, 


5t>7  • 


Schilling,  Cape  .of  •  Good  Hope,  2|d. 
Schilling  Banco,  Hdmburg.  •  ld«  • 
Schuite,  i^apan,    £1.  5s.  8d.  ， 
Sciidi,  Papal  Statea.  48.  2d.  ' 
Scudo,  Malta,  Is.  8d. 
Scndo,  Sardinia.  3s.  9*1 2d. 
8echser,  German,  2(1.  • 
Sen,  Japan,  one  halfpenny. 
Sequin ,  AbvsHinia,  9s.  4^.  • 
Seqam,  Arabia  7'9d. ' 
Shahi,    Persia^  .625  of  a  penny.  . 
Shjlliii|7,  the  twentieth  of  a  pound. 
•Shilling,  Barbafloes.  8*55  of  a  'penny. 
Riano,  .Bengal  l-6|d. 
Sinanton,  Borneo,  tenth  6t  a  dollar. 
Sol,  Pftra,  5  francs. 
Sol,  Sadinia,  1  0  centimes. 
Spldo,  rPapal  States,  5  centimes. 
Sdc,  Peru,  48. 
Sou,  France,  5  centimes. 
Stiver,  Cape  of  Good  ftope,  .375  of  a 

penny.  ' 
Stiver,  Guiana,  .d  of  a  penny. 
String,  anam,  28.  9.3d. 
SnltAnine,  Algeria,  7s. 

Tael,  China,  5s.  lOd. 
Tanga,  Bokharft,  Gd. 
Tara,  Siara,  100  hapfl. 
Taro,  Malta,  1.6  of  a  penny. 
Tempo,  Jap^n  Aidd. 


. Tenga,  Kbiva.  126.  6d, 

； vTestao,  Portugal,  4.8  of  a  penny.  • 

Testoiie,  Tuscany, 】 4d.  . 

Thaler,  Austrian,  28.  lid.  * 
' Thaler,  ^Bremen  3s.  3d. 

Tical,   Bui-mah.  2s. 
' Tical,  8iam,  28.  (W.       •  . 
i  Tigogin,  {Japan,  J  Is,  nd. 

Tilia,  BoUmra,  lOs.  6d. 

Tjao^ran,  Bokhnrt, 
I  Toman,  Pema,  9g  a^d. 
1  Tomann,  Arabia,  £3.  78.  6d. 

Toques,  Burmah  l^d.        .  • 
' 'Psien,  China,  7d,  ' 
I  Tubes,  B 觀 ak， 】^ 

I 

Tjseirek,  Turkey,  48.  6d. 
*       •  • 

Venezolano,  Venezuela,  francs. 
Vintem,  Portugal,  1.083  of  a  penny. 

； Wakea,  abyssinia,  400  prr.  troy  of  gold. 
WilJiEm,  Holland,  10  gulden,  or  168.  6d 
Yaremlec,  Turkey  9^d. 

I  Yarim,  Turkey,  9  Fhillings. 
I  Yen,  Japan,  48.  2d.        •  • 

！  Zeni,  Japan,  hundredth  of  a  penny  • 
Zcquin,  Barbary,  8.1  Od. 
Zweier,  Switzerland.  2  centimes. 
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法 銀 礞-饔 

I 員成 

(用車 A 意生) 

DOLLAR  AND  STERLING 

' From  -^8.  8d.  to  38.  3  id. 

DOTJiARS  INTO 

STERLING. 

刿    《  • 據    ^     員  成 

9  28.   8d.  1^  i 

@  2  a.  8|d.  ^  % 

Amount. 

g>  2  &  SfL  ， 拿 

o.    Jj.  aec. 

tb.   o.  II.  dec. 

Cents. 

 、 

£,    o.  Ji.  dec. 

D.  Urn  dec. 

♦       攀攀攀  U«o2 

A  QO 

•  … "鲁  U«o^ 

A  DO 

•                              化 W 

O  OA 

  O.W 

•  •••  O.Zl 

JO 

. . •     •  •  ■  O.XO 

O        Q  AA 

•••       28  o»UU 

4          Q  ，誊 

#1  nil 

O  fit? 

p 

1       O  O.UU 

I       D  ,   tf.260  • 

，A  tfWi 

1          £  11 

lo      o  O.UU 

19       f  o.OU 

lOO.UU 

15      o  9.00 

14     ^  * aftA 

 ― 

@  2  8.  84d. ，拿 

Amount.  • 

®  2  8.  8{<L  " 

#2  8.  8id.  >  1 

£,  8.    D.  dec. 

£•  S.    D.  dqc. 

Cents. 

£•  S.  D.  dec. 

£.  S.  D.  dec 

 O^SS  • 

 0.88 

 0.88 

•••  •••• 

 3.26 

... ― 8.26 

10 

...  SM 

 SJ9 

... 2  8.60 

•  、•     2  8.62 

$1.00 

... 2  8.75 

... •  2  8*87 

1     7  1.00 

17  2.26 

10.00 

17  8^ 

1      7  4.75 

13  .  10  10.00 

.13    11  10.50 

100.00 

18.  12  11.00 

Id  '13  lUO 

At  2  8.  9d.  per  $ 

A(^3  8.  9|d.  per  $ 

Amount. 

At  2  8.'  9{d.  per  $ 

At.  2  &'  9|d.  perl 

£.  S.    D.  dec. 

£•    S,  D.  dec. 

Gents. 

£.     S.  D.  dec. 

£•    S.  D,  dec 

 0.88 

 0^ 

i 

 0.88 

 O.SS 

 , ， 3.30 

•••  ••••  8^1 

10 

...  S.S3 

,  3M 

• …     ^  9.00 

.  2  -9.13 

$1.00  . 

... 3  .  9.25 

:.•     2  W8 

1     7  6.00 

,      1     7  7.26 

10.00 

1      7  8.50 

1     7  9:75 

13    16  0.00 

•13    16.  O.Q0 

100*00 

IH*  17    .1.00  • 

15  18  1.60 
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DOLLARS  INTO  STERLING. 


i 

At  2  8.  9^1.  per  $ 

At  2s 

9|cl.  per  $ 

Aiqpunt. 

At  2s.  9}<1  per  $ 

At  2s.  9Jd.  per  $ 

£.     S.   D.  dec. 
 0.34 

£. 

g    n  dec 
0  34 

V  "V/  "I  疆 

1 

S. 

D.  dec. 
0.34 

£.     s.  D,  dtu\ 
  0.3+ 

...    ...  3.2o 

3  36 

攀書參          ％#«t^  V 

10 

氣 V 

3.38 

  3.39 

...       2  9.50 

2      9  63 

$1.00. 

, ... 2 

9.76 

…      2  】9.88 

1      7  11:00 

8 

10.00 

1，  8 

1.50 

13     19    2:00 • 

14 

0      2  50 

100.00 

•14  1 

».00 

14     2  3.50 

At  2s.  lOa.  per  $  [  At  2s. 

104d.  per  $ 

Amoant. 

At  2d.  lO^d.  per  $ 

At  28.  lOfd.  per 

鲁 i& 攀     o 攀   JJ 醫 ncc. 

' £. 

S.   D.  dtsc. 

( 'pnts 

£.  S. 

D.  (Ifc. 

£,     S. .  D.  doc. 

攀秦攀     《  •  •  U.o4 

...  0.34 

  0.34 

Q  Afi 

•  • «      «  •  «  O.tV 

...  3.41 

10 

3.43 

...    ...     HJ4  , 

*             9     in  AA 

2  10J3 

$1.00 

... •  2 

10.25 

• …     2  10.38 

8  5.26 

10.00 

1  8 

e.ifo 

1     8  7.75 

14     3  4.00 

14 

4  4.50 

100.00 

14  '5 

6.00 

14     6  5.50 

At  28.  I0|d.  per  $ 

At  28.  10|d.  peri^ 

Amount, 

At  2s.  lOfa.  per  $ 

• 

At  2s.  10|d  per  $ 

8.   D.  dec. 

£. 

S.   D.  dec. 

£.  S. 

D.  dec. 

£,   S.    D.  dee. 

... .；. 0.35 

, . . 0.35 

1 

 3.45 

...  3.46 

' 10 

3.48 

*  '  '  3.49 

... 2  10.50 

2  10.63 

... 2 

10.75 

•  ...     2  10.88 

•1     8  9.00' 

I 

8  10.25 

10.00 

1  8 

11.50 

1     9  0.75 

" 7  .6.00 

14 

8  6.50 

100.00 

7.00 

14    10     7.50  ' 
• 

. 4t  ^s.  J 10,  pier  $ 

At  2Si  l  Ud  per  $ 

Amoant; 

At  2s.  1 1  i<i.  per  4 

At  2^.  llfd.'per  $ 

£.    S.   D.  dec. 

. D  .dec. 

(Jente. 

£.  S. 

D.  dec. 

£.  S.   D.  dec. 

 0.35 

...  0.35 

1 

CO 

o* 

 0.35 

•   3.50 

3.51 

10 

8.53 

...    .A  .  3.54 

... 2  ll.OP 

2  11.13 

$1.00 

0  2 

11.25 

2*11.38 

1    9  2.00 

1 

9  3.25 

lO.Oo 

1  9 

4.50 

1     9  ».7» 

14    11  8.00 

14 

12  8.50 

100.00 

14  18 

9.00 

14   u  9.r,o 

 0.37 

 S.70 

... •«  ^M 

 0.87 

 'o.S7  ' 

.„    ...  S.73 

 o^7 

 3.7*  * 

11.00  .■ 

... 3  1.2 & 

"•      3  1J8 

1    10  10.00 

1 0.1)0 

1    11  0.SO 

I    "  l-f 

IS    e  4.00 

lOO-OO 

15    10  HM 

15   11  EJO 

At  3  s.  lid.  pert  1' At  8a.  _I'iL  per  ( 

AOioimt. 

At  8s.  t|<l  per  S 

At  »B.  Ija.  per  i 

Cent'. 

£^    B,  D.  <fec 

.„-  ...  O^M 

-.. ....  0.88 

. ...  0.88 

...       3  1.R0 

•..     8  1,68 

拿 100 

'•'  "j  ；'; : . 

1     11  3.00 

I    II  4.2S 

I(».0O 

I     11  tLflp 

1    11  fi.7r, 

100.00  • 

IS    14  7.00 

IS    16  7.flO- 

At  9*.  2d.  per  » . 

At  St.  2)d.  per  1 

. AmouDt. 

At  3b.  2H  per  $ 

At  3s.  31<1.  pel  $ 

Cents, 

£.     S.   D.  dec 

M.     8.  D.  dec. 

•  ■  0^8 

-.  0.38 

 'MS 

 U.38 

...  .3.80 

 3.81 

„.    "S  3.00 

… •  S  2.13 

(100 

…  3 

…     8  3M 

1    11.  8.00 

1    11  9.25 

10.00 

1    M   1 講 

- 1    11  11.75 

IS  1«  8.00 

lit    17  $.50 

100.00 

\p    18  ».00 

15  Is  ■  8.50 

At  Se,  2|d.  per  $ 

At  3b.  2|d.  per  f 

Amount. 

At  Sb.  '        per  t 

At  3s.  ■  a{<l  [let  S 

H,    &  D.^ 

*.     8-   D.  dec. 

£      8    D  dec 
•■           0  39 

？  3  b~dcc 

 OM 

 3.85 

 0.39 

-  3.86 

w 

...  ...  338 

  0,39 

 3.89 

-.. - 3  2.B0 

„.      8  2.68J 

.... 8  2,76 

…     S  IM 

i    12  1.00 

I    13  2.2S 

1    13  8JiO 

•l   IS  "5 

16     0  10.00 

IS     I  lOM 

loaoo 

■  16     2  11.00 

16     8  11.60 

At  Ss.  3d.  per  t 

At  3b.  3|d  per  t 

Amount. 

At  3s,  ！ pur  t 

£.    a.  D.  dec, 

 0.39' 

 0.S9 

 0.89  ' 

 0.39 

 3.90 

 3.91 

 ' . 3.9S 

 a.M 

3  3.00 

... i     3.13  , 

tl.OO 

„.      3  8.26 

„/    i  BM 

1  13  S.00 

1  -18  7^5 

10.1)0 

1    12  8:60 

■■  i    12  «.75. 

•16     B  0.00 

18     6  0.M 

100.00 

IS     7.  1.00' 

16     B  1.50 

... 31 

... 31  lis 

-.. 31  tm 

'      ... - 30  SStS 

... 37  BOO 

7    BO  000 

... 37  m 

7     i1  0»2 

Shil.  1 
£1. 

... 37  209 
. 7    44  1S6 

... n  066 

75    00  oA 

7*     70  RIT 

£10 

7*  41  m 

74    13  IS7 

75IHI    00  000 

7470    81  712 

£IO0U 

7U1    88  047 

7tl3   'it  r" 

$2s.  81«t.  <r  $ 

Amount. 

1  vts.  dec. 

t  cte.  duu. 

... 08  077 

■ … 08  065 

Pence  1 

...    US  033 

...    OS  MS 

... 30  7fl» 

' ...  SO  eni 

... 30  534 

■   ...    SO  41S 

… 86  983 

... 'S6  782 

sm.  1 

... 36  641 

... 36  JOi 

T    S8  -463 

7  35  m 

, 7    3,  814 

7    30  038 

78    S4  610 

n   sn  m 

•"() 

70    S8  '  344 

73    00  XW 

T8R4    61  a» 

.TS5S     S2  m 

"000 

7SS8    34  437 

nwo   at)  OS 
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STERLING  INTO  DOLLA 耶. 


@2  s..9d.  r  $ 
赢 

@  2  s.  ，拿 

Amoant. 

@  2  s.  9id.  r  $ 

@  2  s.  9|d.«V 拿 

$    cts.  dec, 
'            03  030 
... 30  303 
•••    36  364 
7    27.  279 
72    72  727 
7272    73  727 

1    cts.  dec. 

•  •  •       Vv        vJ.  9 

... 30  •  189 
... S6  226 
7    24  528 
72     45  288 
7245    28  801 

，， 10 
Shil.  1 

£1 
£10 
£1000 

$     cts.  dec. 
OS  008 

... 80  075 
... S6     090  , 
7    21  805 
72    18*  045 
7218    04  611 

$    cts.  dec, 
02  996 

•     •  •  •  V 

... 29  968 
... 35  955 
7    19  101 

71  91  on 

7191     01  124 

@  2  8.  nd,  r  1 

@  2  8,  9|d.  f  $ 

Amount. 

@  2  s.  9fd.  r  1 

@  2  s.  9id.  !►  $ 

1  cts.  dec. 

02  985 
... 29     851  i 
... 35  821 
f  16  418 
71    64  179 
7164    17  910 

1  cts.  dec. 

M  074. 

1     ...    29  740 

... 35  688 
7     13  755 
71     87  546 
71 S7     54  647 

PpTIPP  1 

，， 10 
Shil.  1 
£] 
£10 
£1000 

$.  cts.  dec. 

... 29  630 
... 35  556 
7    11  111 
71    11  111 
7111     il  111 

$    cts.  dec. 

02  953 
... 29  520 
... 35  424 
7    08  '  487 
70    84  871 
7084     87  085 

At  28.  lOd.  per  $ 

At  28.  10|d.  per  $ 

Amount. 

At  28.  SOid.  per 恭 

At  2s^l0|d.  per  $ 

1    cts.  dec. 

02  941 
... 29  412 
... 85  294 

7    05  882 

70  58  m 

70o8"    82  353 

1    cts.  dec. 

•  •  •         \MA  v%9\J 

•••••    29  804 
... 35  165 

•7     03  297 
ZO    32    967  ' 
70»2    96  70S 

ppnPP  1 

，， 10 
Shil.  1 
£1 

jnooo 

$    cts.  dec. 

02  920* 
... 29*  197 
35  086 
7     00  780 
70     07  209 
7007      29  927 

%    cts,  dec. 

02  909 
... 29  091 
34  909 
6    98  182 
69     81  818 
6981    81  818 

At  2s.  lO^d.  per  $ 

At  28.  lOfd.  per  $ 

Am  oifnt. 

At  20.  lOfd.  per  $ 

At  2s.  lO^d.  per  $ 

$  cts.  dec. 
…     02  899 
28  986 
... 34  78S 
6     95  652 
69    56  522 
' 6956    62  174 

%    ets.  dec. 
... 02  888 
... 28  881 
... 34  657 
6    98  141 
69    81  408 
6981    40  794 

Pence  1 

,, 10 
Shll.  1 
HI 
£10 
£1000 

$     cts.  dec. 
... 02  878 
•  •••   28  777 
...     84  532 
6     90  647 
69     06  475 
6906      47  482 

%    cUi.  dec, 
…     02  867 
…      28  674 
... 34  409 
6     88  172 
68     81  720 
6881    72  043 

STERLING  INTO  DOLLABS: 


At  iB.  llcL  per  $ 

^  At  28.  Hid  per  $ 

Amount. 

At  S8.  Hid  por  $ 

At  *Ss.  Hid  perl 

$  cts. 

dec. 

1 

cts. 

dec. 

辠 

cts. 

dec. 

1  cts. 

dec. 

... 02 

86/ 

02 

847 

Pence  I 

02 

887 

... 02 

837 

... 28 

671 

28 

470 

" 10 

•  28 

369 

... 28 

26， 

…  S4 

286 

•  攀" 

84 

164 

Shil.  1 

34 

04S 

...  SS 

m 

e  85 

714 

6  , 

88 

274 

£1 

80 

851 

6  7g 

443 

68  57 

148 

68 

•»2 

740 

Art 
£10 

08 

511 

67  84 

432 

6857  14 

286 

6832 

•  74 

021 

O  ，  AAA 

in  000 

6808 

61 

064 

6784  46 

S90 

At  28.llid.per  | 

At  28.  lIH'per  $ 

Amomnt. 

At      llfd.  per 拿 

At  36.  Hid.  per 尊 

$  cts. 

dec. 

1 

cts. 

dec. 

1 

cts. 

dec. 

%  ct& 

dec. 

…  02 

817 

02 

807 

Pence  1 

02 

797 

一  Oi 

W 

... 28 

169 

28 

070 

27 

972  ( 

1  27 

875 

…  39 

803 

33 

684 

ShiL  1 

S3 

666 

…  3S 

419 

6  •  76 

056 

6 

7» 

684 

£1 

6 

71 

S29 

6  68 

m 

563 

67 

86 

842  ， 

£10 

67 

IS 

287 

66  89 

67fK)  56 

838 

6786 

84 

211 

A  1  八 

£1000 

67ia 

28  '. 

671 

6689  89 

M7 

At  Ss.  Od.  per  $ 

Ss.  0|dper  1 

霧 

Amount. 

At  81. 

0^  per  $ 

At  8b.  Old.  per  1 

•  $  cts. 

dec. 

1 

cts. 

dec. 

$ 

d(BC. 

拿  ete^ 

dec: 

...  OS 

778 

02 

768 

l^enoe  1 

02 

769 

...  OS 

27 

778 

•27 

682 

,， 10 

27 

S86 

... 2T 

4M 

... 8» 

388 

sa 

218 

Snil.  I 

SS 

108 

... S2 

9» 

6 & 

«67 

6 

64 

860 

£1 

& 

62 

069 

59 

7M 

667 

66 

4S 

699 

£10 

66 

20 

690 

6 &  97 

9S6 

6666  66 

667 

6648 

59 

862 

£1000 

6620 

$6 

966 

6697  9S 

814 

At  38.  O^d.  per  $ 

4t  38 

Ofd.  per  1 

Airfbnnt. 

At  38.  OfiL  per  1 

AtSBw'ofd.  pert 

$  cts. 

dec. 

1 

cts. 

dec. 

$ 

cts. 

dec. 

拿  ct& 

Sec 

... 02 

•740 

02 

TOO  . 

Penoe  1 

02 

721 

...  (Hi 

7li 

... 27 

S97 

27 

•  304 

，， 10 

27 

311 

... 2T 

119 

... 92 

877 

82 

765 

Shil.  1 

S2 

66a 

... 32 

542 

6  57 

534 

6 

R5 

290 

£1 

6» 

061 

ft  50 

817 

65  75 

842 

65 

52 

901 

£10 

66 

80 

Si2 

475 

6576  34 

247 

6532 

90 

102 

£1000 

6530 

61 

226 

6608  47- 

458 

575 


m 


暴 


STERLING  INTO  DOLLARS 


@  3^8,  Id. 甲 I 

•  I  ct8.  dec. 

…  02  70S 

... 27  027 

•••  82  432 

6  48  649 

64  86  486 

6486  48  '649 


@S8.  lid.  ^  % 


%  Ct8. 

... 02 

…  26 
... 82 
h  40 

64  00 

6400  00 


dec. 
667 
667 
000 
000 
000  • 
000 


At  38.  2d.  per  $ 


I    ct8.  dec. 

... 02  *632 

... 26  316 

... 31  579 

6  31  679 

63  15  789 

6315  78  947 


At  3s.  24d.  per  $ 


$  ctfi.  dec. 

... 02  597 

... 25  9«: 

... 31  169 

6  23  377 

6?    33  766 

.6233  76  623 


#3  6. 

lid.  V  $ 

Amount. 

(i)  S  s. 

@.3  8.- 

IW.  ，  % 

$ 

cts. 

dec. 

$  • 

cts. 

dec. 

*  % 

cts.  dec. 

02 

694 

Pence  1  • 

像 

02 

685 

02  076 

26 

936 

"10 

26 

846 

26  756 

82 

823 

€hil.  1 

32 

215 

%2  107 

6 

46 

465 

£1 

6 

44 

295 

•  6 

42  140 

,64. 

64 

646 

£10 

64 

42 

9o3 

»  64 

21  405 

6464 

64 

646 

£1000 

6442 

95 

302 

6421 

40  468 

@  3  B.  l|d.  f  $ 

Amduut. 

@  3  8. 

1|<1.  V  $ 

@  3  8. 

1 

cts. 

dec! 

% 

cts. 

dec. 

% 

cts.  dfec. 

02 

. 658 

D.  、―  A 八  1 

reooe  1 

02 

649 

02  640 

• 

26 

678 

，， 10 

26 

490 

26  408 

•  SI 

S94 

Shil.  1 

i\ 

788 

31  688 

6 

87 

874 

£】 

6 

35 

762 

6 

3#  663 

63 

78 

788 

£10 

63 

57 

616 

•  68 

S6  684 

63flB 

73 

754 

£1000 

6367  • 

61 

589 

6336 

63  366 

At  38.  ^id.  per  $ 

Amount. 

At  Ss. 

2J<i  perl 

At  3s.  2|(U  per  % 

1 

cts. 

dec. 

•  $ 

~ 
cts. 

dec. 

% 

ct8«  dec. 

02 

623 

Pence  1 

02 

614 

•  •• 

02  606 

26 

, 280 

，， 10 

26 

144 

26  059 

31 

475 

Shil.  1 

31 

373 

31  270 

6 

29 

508 

£1 

6 

•27 

45> 

6 

25  407 

62 

95 

082 

£10 

62 

74 

510 

62 

54  072 

*  €295 

08 

197 

£1000 

6274 

50 

980 

6254 

•7  166 

At  3 & 

2id.  per  $ 

Amouilt. 

At  39. 

2fd.  per  $ 

At  3s. 

$ 

cts.  dec. 

cts. 

dec. 

cts.  dec. 

02 
25 

689 
890 

Pence  1 
，， 10 

02 
25 

58i 
806 

02  572 
25  723 

SI 

068 

Shil.  1 

SO 

968 

30  868 

6 

21 

359 

£1 

•  6 

19 

355 

6 

17  363 

. 62 

13 

592 

£10 

61 

93 

548 

61, 

73  633 

62J8 

59 

223 

£1000 

6103 
• 

54 

839 

6173 

63  344 

576 


, STERLING  INTO  DOLLARS. 


At  3s 

3d.  per  $ 

At  3s. 

3il(l  per  $ 

- ■    -    ■ - 
Amoiiat. 

At  8s. 

Sid  per  $ 

At  3s* 

S|a.per  $ 

$ 

cts. 

dec. 

$ 

cts. 

dec. 

$ 

cts. 

dec. 

$ 

cts. 

deo. 

02 

564 

02 

me 

•  Pence  1 

02 

549 

0；? 

540 

• 

25 

641 

25 

659 

，， 10 

25 

478 

25 

397 

3f 

769 

• 

30 

671 

ShiL  1 

30 

573 

30 

476 

6 

885 

6 

13 

419 

£1 

6 

11 

465 

6 

09 

624 

r'l 

53 

846  ， 

61 

34 

185 

'£10 

61 

14 

65p 

60 

95 

2S8 

0158 

84 

615 

6134 

18 

530 

£1000 

6114 

64 

968 

6095  ♦ 

23 

810 

At  Hi 

>. S^d.  per  $ 

At  3s. 

H'l  per  $ 

Amount. 

At  3s,  3fd.  por  $ 

At  38. 

S|d.  perl 

在 

s 

cts. 

dec. 

$ 

cts. 

dec. 

cts. 

dec. 

$ 

ct«. 

dec. 

02 

582 

02 

524 

Pence  1 

02 

516 

02 

m 

25 

310 

25 

237 

，， 10 

25 

157 

25 

073 

30 

380 

284 

SUil.  1 

• 

30  , 

1S9 

30 

091 

6 

•07 

595 

6 

05 

678 

6 

08 

774 

6 

01 

m 

60 

75 

949- 

60 

56 

782 

£10 

60 

S7 

736 

•  60 

18 

m 

fiOT.') 

94 

937 

0056 

78 

283 

£1000 

G037 

7S 

售 85 

6018 

80 

878 

厚 志難又 之後成 變水兹 
望者 以當一 以員 磅漲因 

焉隨懷 in 助 備續銀 昂銀' 
'時 斜何 窵生法 並故相 
加伏變 然意另 榜將變 
增望局 往塲印 銀成局 
實有弟 後中在 變員糠 • 


會 
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法銀襟 


成 


At  2ft.   6a.  per  | 


12 


S.  D.dec. 

...  0.30 

... . 3.00 

2  6.00 

5  p.OO 

.10  0.00 


At  as.  6|d.  per  $ 


At  28.  64(1  per  $  1  Amount. 


£.  S. 


...  2 

1  5 
12  11 


D.dec. 
0.30 
8.01 
6.12 
1.25. 
0.50 


Ctnts. 


11 


10 
$1.00 
$10.00 
$100.00 


At  2《  6|d.  per  %  I  Amount. 


8. 

D.dec. 

D.dec.  1 

Cents. 

0.30 

0.80  1 

"  i 

3.05 

3.06  1 

，， 10 

«  " 

2 

6.50 

2 

(3.62  1 

11.00 

1 

5 

6.00 

5 

6.^  J 

$10.00 

12 

14 

2.00 

1? 

15 

2.50  1 

$100.00 

At  2s.   7d.  per  $ 


S. 

c 

a. 

D.ilec.  1 

C-eiits. 

•  0.31 

0.81  1 

3.19 

3.11  1 

,, 10 

2 

7.00 

2 

7.12  1 

11.00 

5 

10,00 

5 

11.25  1 

$10.00 

12 

18 

4.00 

12 

19 

4.50  1 

$100.00 

At -28.  7.J<1.  per  $ 


At  28.   T^d  pur  $  lAnioaat. 


At  28.  TJd.  per  $  I  Amount. 


At  2s.    6^d  per  % 


12 


2 
5 
12 


D.dec. 
0.30 
3.02 
6.25 
2.50 
1.00 


At  2s,  6|<1.  per  $ 


12 


2 
6 
16 


D.Uec. 
0.81 
3.07 
6.75 
7.50 
3.00 


At  2s.  7id.  per  $ 


£.      S.  D.dec. 

  0.31 

  3.12 

...       2  7.25 

1       6  0.50 

13       0  5.00 


At  2s.  7Jd.  per  $ 


A  t  2s.  6 署 《1.  per  S 


1 

12 


2 
5 
13 


•D.dec. 
0.30 
3.04 
6.37 
3.75 
1.50 


At.2s.   6|d.  per  $ 


12 


D.dec. 
...  0.31 
,..  8.09 
2  6.87 
5    .  8.75 
17  3.50 


At  2s.  7|d.  per  | 


'9 

13 


S.  D.dec. 

...  0.31 

…  3.14 

2  7.37 

6  1.75 

1  5.50 


At  28.  7jd.  per  | 


£，  S. 


13 


2 
6 

3 


D.dec, 
0.31 
3.16 
7.62 
4.25 
6.50 


Ccats. 

，， 10 
$1.00 
$10.00 
$100.00 


£,      IS.  D.dec. 

  0.32 

  3.19 

...       2  7.87 

1       6  6.75 

1 3       5  7-50 


£.  8.»  D.dec. 
  0.32 


7  5 

1  7 

秦 

op  7 


o  o 

5  7 

,6  4 

1  3 
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^       員 • 成       養       銀       ^  縿 


/Si  9  H     All]    T» 畫 

$    cts.  dec. 
... '03  334 
... 33  834 
... .40  000. 
'       8    00  000 
. 80    00  000 
8000    00  000 

•1     cts.  dec, 
... 03  320 
... 33  196 
... 89  834 
7    96  680 
79     66.  8#4i 
7966    80  498 

Pence 】 

，， 10 
Shil.  1 

£1 

£10 

£1000 

$     Cts.  dec. 
•  •••    03  306 
... 88  058 
.:: 30     670. • 
•     7     93  388 
- T9    33  884 
7933    88  430 

$    ci«.  dec. 
...     OS  2t*2 
…     32  922 
一.. 39  506 
7    90  124 
79^    01  284 
7901     £3  •  456 

^  *  s,  ogu.  y  f 

A  lYi  nn  n  f. 

$  ctB.  dec. 
…    03  278 
... 32  J86 
... 39  344 

7    86  886 
78    68  852 
7868    85  246 

$  Cts.  dec. 

03  266 
... 32     654  . 
... 89  184 
7     83  674 
78     36  734 
7836     73  470 

Pence  1 

，， 10 
Shil.  1 
£】 
£10 
£1000  • 

t  CtB.  dec. 
... 03  252 
... 32  520 
... 89  024 
7    80  48S 
•78    04  878 
7804    87  804^ 

$     Cts.  dec. 
…     03  33^ 
... 32  3SS 
... 38  866 
7     77  3^ 
77     73     27»  . 
7773    27  935 

Af  Ob      7Jr1  nor  ft 

Amnnnt 

$    cts.  dec. 
... 03  226 
... 32  258 
... 33  710 
7    74    1 導 
77    41  936 
7741    93  5*48 

^    ef8.  dec. 
... 03  212 
... 32  128 
... 38  554 
7     71  084 
77    10  844 
7710    84  338 

Pence  1 
，， 10 
Shh.  1 
•  £1 
£10 
£1000 

$    ct8.  dec. 
...     03*.  200 
... 32  000 
... 88  400 
7     68  000 
76     80  000 
7680.     00  000 

,      $    ct9j  dec. 

... 03 
•           SI  872 
•  ...    38  24S 
I     6(  94U 
76     49  403 
7649    40  ^40 

At  2s.  74d.  per  $ 

At  28.  7|(t.  per  $ 

Amount. 

i  • 

•At  3s    7id.  per  | 

，        *  ， 

At  28.  7|d.  per  % 

$  Cts.  dec. 

03  174 
... 31  746 
... 38  096 

7     61  904 
76     19  018 
7619    04  762 

$    cts.  dec. 
... ？ 3  162 

…     31  .  620 
•       37  944 
7    6«  893 

75    88  932 
7588    03  280 

Pence  1 

，， 10 
Shil.  1 
£1 
£10 
*1000 

$     cts.  dec. 
•    ...     03     150  • 

... 31  496 
... 37  796 

7     55  906 
75      m  056 
7559     05  512 

$    cts.  dec. 
...      03  13S 
…      31  373 
...      37  648 
7     52  942 
75      29  113 
75*9    41      )  76 

書 


Qennan. 


Ein 

Zwei 

Drei 

Vier  . 

Funf 

Recite 

Sieben. 

Acht 

Nenn 

Zehn 

Elf 

Zwolf 

Prcizebn 

Vierjsehn 

Funfzehn 

SecliKzelui 

Achtzehn 

Neunzehn 

Zwanzig 

Ein  und  zwanzig 

Dreiszig 

yierzig 

Puflhig 

Sechzig 

Siebzig 

Achtzig 

NeunzTg 

Hundert 

Tausend 


Italian. 


Dutch. 


Uno 
Due 
Tre 

Qoattro) 

Cinq.ue 

Sei 

Sette 

Otto 

Nove 

Dieoi 

Undid 

Dodici 

Trodici 

Qaattordici 

Qaindici 

Hedici 

Diciussette 

Dic'ioito 

Dieiunnove 

Vemi 

•Vent  uno 

Trenta 

Qmiranta 

Cinquanta 

Sessanta 

Settunta 

OttantH 

NovaiUa 

Cdnto 

Milie 


Een 

Twee 

Drie 

Vier 

Vvf 

Zea 

Zeveu" 

Aeht 

Negen 

Tien  • 

Elf  • 

Twaalf 

Lertien 

Veertien 

Vyftien 

Zestien 

Zeventien 

AchtieD 

Negentien 

Twin  tiff 

Knen  Twintig 

Dertiff 

Veertig 

Zentig 

Zevoiitig 

Tachtig 

Honderd 
Duizead 


Russian, 


Odiin 
Tza 

Tschetiro 

Piat 

Scho8t 

Sem 

Votem 

Devtat 

Desat 

, Odinnatzat 
Bvenzat 
TroDazat 

Cheterinazat 

Paznatzat 

ScheHnadasat 

Semnatzat 

Vosemnatzat 

Davetnaaat 

Dvutzat 

D^-atzatodnar 
Trudzat 

Sorok 

Piatdesat 

Schestdesat 

Semdesat 

VosemdeHat 

DeviaDosto 

Sto 

'ikiiHjatsha.  • 
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錄' 期      ff      ft, 會  * 

A  TABLE  OF  THE  JfUMBER  OF  DAYS  FROM  ANY  DAY  IN  ONE 

MQNTH  TO  THE  SAME  IN  ANY  OTHER. 


Months. 

Jan. 

Feb. 

• 

Mar. 

< 

April 

* 

1  . 

May 

• 

Jane 

• 

July 

Aug. 

1 

Sept. 

• 

Oct. 

• 

Nov. 

Dec. 

January..* 

3G5 

31 

59 

90 

120 

151 

181 

212 

304 

384 

February- 

m 

365 

28 

59 

89 

120 

150 

181 

212 

242 

273 

303 

306 

337 

3(55 

31 

61 

92 

122 

•153 

184 

214 

275 

April   

； 375 

365 

30 

61 

91 

122 

15a 

183 

214 

244 

• 

245 

276 

304  ^ 

335 

365 

' 31 

61 

92 

153 

184 

214 

214 

245 

273 

304 

.334 

365 

30 

61 

92 

122 

153 

183 

184 

215 

243 

274 

304 

335 

365 

31 

62 

92 

123 

.153 

August  ■••、 

153 

184 

212 

243 

273 

304 

334 

365 

31 

61 

92 

122 

September 

122 

153 

181 

212 

242 

273 

303 

334 

365 

30 

61 

91 

October.... 

92 

123 

151 

182 

212 

243 

273 

304 

335 

365 

31 

61 

November 

61 

92 

120 

151 

181 

212 

242 

273 

304 

334 

365 

30 

December 

31 

62 

•90 

121 

151 

182 

212 

243 

274 

304 

335 

365 

,  To  calculate  the  day 8  Inquired,  look  along  the  length  of  this  Table.  Example :  aay  from  May 
10th  to  October  loth,  153  days  in  the  Tablfe-,  add  five,  the  differenoe  in  the  dates  from  the  10th  to  the  15th 
«»238>the  nnml)er  reqaired.  In  case  of  Leap  Year  one  more  day  to  ba- added. 


Nos. 


French, 


考宇. 目 *藪 國 五 俄. 荷 意德 法 

TABLE  OF  CABDINAL  NUMBEBS  IN  FIVE  LANaUAaES. 


rn 
mx 
>ia 
ktre 

El 

b 
t 

[f 

Onze 
Douze 

Seize 
latorze  . 
Qninze 
Seize 

Djx-huit 
Dix-neftf 
Vlngt 

vingt-et-un 
Trente 
Qnarante 
Oinqnante 
SoixADte 
Soixanto-diz 
Qimtre-vin^ 
Qmitre-vingt-dix 
V.t:nto  or  eentaine 
iUille  or  mil 


33456789  01^34  5  8789 WIWAVOOOOO  ^  o 

1*1-11*11-111*1*3 2 S%W3S35£^35!W  ^ 


580 

較比両 银英華 

a  CONVERTING  TEALS  INTO  DOLLARS. 

11       iift 員毎 員成伸 截商以 


•  20.979 
82.377 

30.930 
23.315 

2S.776 
25.17* 
S6.5TS 

23.709 
35.104 
16.499 

27.972 

Si.go& 

<e.930' 
101.R95 
12B.B74 
ISO.gGO 
279. 7S0 
419.580 
559.440 
699.300 
838.160 
979:030 
1118.880 
1158.741 

i^MO 

EG.  788 
89.73r. 

104.C0S 
133.GSO 
139.170 
278.940 
41R.410 
•  667.680 

697.350 
836.820 
976.SM 
1II6.7S0 
I23S^ 
I394.rw 

應 
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較  ： Ms    両    銀英華     •  • 

TABLE  FOR  CONVERTING  DOLLARS  INTO  TEALS, 

計 ； ill  il^'ijft 員毎藪 雨伸負 成以 


Amount* 

Tls.716  ^ 

Tls.  717  ， 

Tls.  720  ， 

Amount. 

Tla.  715  ^ 

Tla.  717  ， 

Tls.  720  r 

1000  dollar. 
• 

1000  dollar. 

1000 dollar. 

1 000  dollar. 

1000  dollar. 

1000  dollar. 

cents. 

ulcc. 

m.c.c. 

m.c.c 

cents. 

T.in.c.c. 

T.m.c.c. 

T.m.c.9. 

007 

Q07 

007 

57 

.407 

.408 

.410 

2 

OU 

014 

014 

68 

.414 

•  .4^5 

•417 

3 

021  « 

021 

021 

69 

.421 

.423 

.424 

4 

028 

028 

028 

60 

.429 

.430 

.432 

6  • 

035 

08 & 

.  036 

61 

.436 

.437 

.439 

6 

042 

048 

*04S 

62 

.448 

.444 

.446 

7 

049 

050 

050 

68 

.450 

.451 

.463 

8 

056 

057 

067 

64 

A67 

•  .458 

.460 

9 

064 

064 

064 

(SB 

.464 

.466 

•  .468 

10 

071 

071 

072 

66 

.471  • 

A73 

•  .475 

11 

078 

078 

079 

67 

.479 

.480 

•  .482 

12 

085 

085 

086 

68 

.486 

•  .487 

.489 

13 

09$ 

093 

098 

•69 

.493 

.494 

^.496 

14 

099 

100 

100 

70 

.500 

.601 

.604 

15 

106 

107 

108 

71 

.507 

.509 

.511 

16 

113 

114 

115 

•  72 

.614 

.516 

.618 

17 

121 

122 

7S 

.521 

.628 

.535 

18 

128 

128 

129 

74 

.529 

.530 

.582 

19 

135 

136 

186 

76 

.686 

.538 

.540 

20 

142 

143 

144 

76 

.543 

.546 

.547 

21 

149 

150 

151 

幕 2 

0.715 

0.717 

0.723 

S2 

156 

'157 

158 

1.480 

1.434 

1.440 

23 

163 

164 

165 

8 

2.145 

2.151 

2.160 

24 

170 

171 

172 

2.860 

2.868 

2.880 

25 

178 

179 

180 

5 

8.575 

8.685 

8.600 

26 

185 

186 

187 

6 

4.290 

4.9t2 

4.320 

27 

192 

19S 

194 

7 

. .5.005 

5.019 

6.04C 

28 

199 

200 

201 

8 

5.720 

5.736 

5.750 

29 

k  206 

207 

208 
216* 

9 

6.435 

6.453 

6.480 

80 

*  213 

214 

1  10 

7.150 

7.170 

7.250 

81 

220 

221 

22.S 

11 

7.866 

7.887 

7.920 

32 

227 

229  • 

智 

12 

8.580 

8.604 

8.640 

33 

2S4 

236 

237  ， 

13 

9.295 

9.321 

9.560 

34 

242 

243 

244 

u 

10.010 

10.038 

10.080 

35 

•  249 

2.)0 

2r»2 

15 

10.725 

10.755 

10.800 

S6 

256 

257 

16 

11.440 

11.472 

11.250 

87 

263 

•2G4 

17 

12.155 

12.189 

12.240 

38 

270 

, 272 

273 

18 

12.870 

12.906 

12.960 

80 

277 

279  * 

280 

19 

18.585 

13.628 

•  13.680 

40 

284 

286 

288 

20 

14.300 

14.340 

14.400 

•41 

201 

293 

205 

SO 

•  21.450 

21.510 

81.G0O 

42 

299 

300 

302 

AO 

28.000 

28.680 

28.800 

43 

306 

307 

809 

50 

35.7.-)0 

85.850 

44 

913 

315 

816 

60 

42.900 

43.020 

43.200 

45 

S20 

822 

324 

80 

57.200 

57.300 

57.600 

46 

•827 

329 

831 

90 

64.3o0 

, ' 64.580 

64.800 

47 

335 

3Sn 

S38  . 

100 

71.700 

72.000 

43 

343 

344 

845 

200 

143.000 

143.400 

144,000 

49 

350 

8.>2 

300 

214.500 

215.100 

暴 21G,000 

50  ， 

357 

800 

400 

28G.000 

286.800 

288.000 

51 

864 

.%.•) 

3i;7 

500 

357.500 

258.500 

SGO.OOO 

52 

371 

372 

•  600 

429.000 

430.200 

432.000 

53 

379 

8S0 

381 

700 

500.500 

■  501.900 

504.000 

54 

36(5 

387 

800 

572.000 

673.600 

576.000 

&r> 

393 

394 

8% 

900 

G4S.500 

645.300 

648.000 

56 

400 

401 

40S 

1000 

715.000 

717.000 

720.000 

retitum  requesting  'the  Registrar  - General  to  grant  PetHioner 
permission  to  celekrtite  a  Marriage  Ceremony.*  , 


暑 


The  humble  petition  of  A.  B.,  residing  at  35,  Peel  Street. 
Shewetb,       .  ，  . 

That  on  the  day  of  the  present  month  Your  petitioner 

inte  ada  *o  get  married.  • 

That  he  therefore  prays  Your  Honor  to  grant  ftim  permission 
to  hold  a  Marriage  Ceremony  on  the  day.  of  his  marriage  and  for 
the  three  days  following  it  with  permission  also  to  fire  fire-crackers. 

,     And  Yonr  Honor's  petitioner,  as  in  duty  bound,  will  ever 
pray.  • 

•  •  A.  B.  • 

To  the  Registrar  General.  •  .  • 

Hongkong. 
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DOCUMENTS. 


Petition  requesting  tihe  Registrar  General  to  grant  penniasion  to 
hold  a  Burial  Ceretnony.  • 


努 

B 

年. 

月 
H 

1^ 


.The  hnmble  petition  of  B.  A.,  residing  at  37,  West  Street.  • 

Sheweth,  •  , 

•  That  Your  petitioner's  father  departed  this  life  on  the  

day  of  the  moon.  (5th.  J&nuary  1893). 

Your  petitioner  therefore  prays  that  he  may  be  allowed  to  hold 

a  Burial  Ceremony  '  on  the  day*  of  January  and  for  the 

next  three  clays  following. 參  、     ，  • 

And,  Your  .Honor's  petitioner,  as  in"  duty  bound,  will  ever  pray. 

•  B.  A. 

To  the  Registrar  General. 

Hongkong.  ，         •  • 

華 


•  具 ST 人媽 .亨 

禀爲乞 ■ 屈 

通 照事竊 Y 

. 弗自 碩滅顧 

. 先， 考痛於 ^  a 

. 終正寢 • 亨謹 

就此 禀伏乞 

某日 趙至某 

殯葬 禮儀切 

民 政. 務，司 大 < 


0  ,E  本港 

0  ^ 三. P 七 


，翁 發開 爽埋葬 

罾 

1.^ 孝雜 孽深重 

延 • 

年某月 某日， 病 

遵水港 例亜糖 

攀 

憲恩俯 准自 

日止准 用鼓樂 

攀 

赴- 

案前恩 淮施行 


584  • 

Petition  ashing  the  Registrar  General  h  recommend  petitioner  to 
Captain  Superintendent  of  Police  to  grant  him  a  Night-j^ass.  、 


The  humble  petition  of  D.  E.，  residing  at  22,  Victoria  Street. 
•  Sheweth,  •  •  • 

That  Your  petitioner  has  been  in  the  Colony  for  the  last  two 
years  carrying  on  the  business  of  a  Tea  mercjiant. 

That  Your  petitioner  finds  it  is  very  mcohvfeient  and  detrimen- 
tal to  his  interests  not  to  be  able  to  go  out  in  the  evening  to 
carry  on  his  legitimate  trade.   .  • 

That  Your  petitioner  prays  Your  Honour  to  recommend  bim 
to 气 he.  Captain  Superintendent  of  Police  for  a  Quarterly  pass. 

And  Your  Honor's  petitioner, 譬 in  duty  bound,  will  ever  pray. 

•  •  D.  E. 

To  the  Registrar  General.*  •• 
Hongkong.  • 


具禀. <  都 抬現住 


禀 貧乞. 恩薪 發夜 行通照 •  事竊怡 


向 本港業 1^ 爲生早 艉 ，4 有貿 賣 惟 

是耽 間遇有 生理毎 


未蒙. 恩翁夜 行適照 


離 铺前往 S 

a 怡 


在 港兩年 .一  ^！：-安分！^蹈非爲敢乞 

仁. 憲俯准 • 餘 • 以夜行 照 一 紙 俥 向 ， 


巡稱官 領取. 應 15 則感， 大德 於無旣 

矣切赴  •  • 

華民， 政務司 大人. fn 前. 恩 淮施行 


努 已年， 


月 


m 


0 


拳 


参 
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Petition  Requesting  the  Surveyor  Gem"n"  to  ymnt  pprmi\s"m  to 
buzM  several  houses*  •         .  • 

The  humble  petition  of  L.  H.，  residing  at  22,  Go  ugh  Street. 

響  、 

Sheweth,  • 

That  Your  petitioner  begs  to  forward  a  plan  of  the  houses  he 
pr  oposes  to  erect  on  Inland  Lot  No.  60.  • 

That  Your  petitioner  prays  that  Tour  Honor  will  issue  a  permit 
to  allow  him  to  carry  on  the  work  i^itliout  delay. 

And  Your  Honoris  petitioner,  as  in  duty  bound,  will-  ever  pray. 

L.  H. ' 

To  THR  Surveyor  General. 

Hongkong.- 


具稟人 梁囊住 SI 屋 

稟， 爲 一>0  ^恩 翁發. 建屋 通照事 • 

^竊 喜有地 一  落在木 港內地 

• 段紫 六十號 茈氍建 屋於此 段 

零  • 

地伏 恩 准翁， 以建 Iffi 通照 

j 紙俥得 郎日典 H 建造 • 則感 • 

恩無涯 矣切赴  • 

H  » 司大老 爺.. 古前 ^ 准施行 

♦ 

擊 

努&年  日  窠 


參 


.  586  • 

Petition  to   Her  Bt*Hannic  Majesttfs  Consul  ^ai  Canton  lo  sue  a 
British  Subject  for'  Money,  ，  ， 

The  humble  petition .  of  F.  S.  K.  ' 
^      Sheweth,  ••   ，  • 

That   a  British  subject  named ,  Williams   on    the  26th  day 
of  November  last  gave  your  petitioner  a  propiiBory  note  for 多 500， 
by    which  .said   document    the   said   Williams    bound  himself 
•  to  pay  the  said  Bam  of  $500  on  the  30th  day  of  December  lafit. 
•  That  .the  s&yi  su 零 of 姿 500，  or  §iny  portion  of  the  said  sum  has 
.     not  been  paid. 

That  your  petitioner  prays  thaCt  your  Honour  will  grant  him  a 
summons  against  the  said  Williams  and '  appoint  a  day  for  the 
bearing  of  the  »ai(l  case.  • 

Cknton,  *  F.  S.  K. 

ir)th.,  January,  i894. 
To,  ♦ 
His  Honour, 


•  587  • 

Petition  to  Her  Britannic  Majesty's  Consul  of  Canton  heggimj  thut 
Petitioner's  son  may  be^rAeased  from  tJie  Namhoi  prison^  his  term  of 
imprisonment  having  expired, 

•  .  _ . 

The  humble  petition  of  Yenng  Pat, 
Sfeeweth, 

That  Yonr  petitioner's  son  Yeiing  Yin  was  sentenced  by  your  Honor 
ott  the  10th  clay  of  January  1893  to  one  year's  '  imprisonment  for 
Larceny  of  a  \yatch  from  jhe  person  of  a  seaman  in  the  street. 

That  your  petitioner's  son  was  in  consequence  taken  to  the  Nam-* 
hoi  prison  to  serve  oat  that  sentence. 

That  the  term  of  such  sentence  having  expired  your  petitioner, 
thereforl,  prays  that  your  Honor  will  give  such  instructions  as  will 
enable  his  son  to  be  released  from*  prison. 

Humbly  relying  upon  Your  Honor's  well  known  humanity. 

YoMT  Honor's  petitioner,*  as  in  duty  bound,  will  ever  pray. 


Canton,  •  Yeiing  Pat. 

11th  January,  1894.  *  ' 

To,  • 
His  Honour, 
H.  B.  M's  Consul, 

Canton.  • 


588 


Petitiouing  the  Consul  for  the  United  States  at  Canton  to  file  a 
claim  againai  the  Bankrupt  firm  of  Russell^  &  Oo, 


The  humble  petition  of  H.  N.*  ， 

•  Sheweth,    •    •  • 

That  the  late  firm  of  Russell,  &  Co.'  are  indebted  to  Your 
petitioner  in  the  sum  of  $1000,  a  detailed  account  of  which  is 
annexed,  . 

That  the  affairs  of  the  late  firm  having  been  placed  in  your 
hands  for  adjudication.  Your  petitlober  prayB  that  your  Honour  will 
file  this  claim  in  order  that  your  petitioner  may  partake  of  any 
benefit  or  dividends  that  may  be  paid  from  the  Estate.  « 

And  Yoftr  Honour's  petitioner,  as  in  duty  bound, jvill  ever  pray. 

. Canton,  .  •  • 


7th,  December,  ^893. 


H.  N. 


To, 

His  Honour,  *  , 

The  Consul  for  United  States  of  America. 
Cauton. 
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Petition  to  the  Consul  for  United  States  of  America  at  CatUon  to  arrest  a  Citizen  of  the 
United  State* /t»r  obtaining  goods  under  falsA  pretences. 


To 


The  humble  petition  of  W.  S. 

ShewetU, 

That  on  the  lOth.  Janviary  instant  a  Citizen  of  the  iTnited  States  of  America  named 
Brown  caqie  to  your  petitioner's  house  and  falsely  prelended  that  he  was  a  partnei- 
in  the  firm  of  Russell,  k  Co.  by  means  of  which  false  pretence  and  thorough  y  bdievmg  that, 
such  statement  was  true  your  petitioner  sold  him  goods  to  the  amount  of  $10,000 

That  Your  petitioner  received  from  the  said  Brown  ad  order  on  the  firm  of  Russell 
&  Co.  for  the  said  amoant  of  $10,000  in  payment  for  the  said  goods.  • 

That  Y^ur  petitioner  on  the  12th,  day  of  January  presented  the  said  order  to  the  firm 
of  Bifssell,  &  Co.  for  payment.  •  ' 

Th^t  the  said  firm  refused  payiHeiit  of  the  said  order  and  denied  ever  authorizing 
the  said  Brown  to  sign  for  or  draw  on  their  firm.. 

That  it  was  on'  account  of  the  said  false  pretendinj?  of  the  said  Brown  tliat^  he 
was  a  partner  in  the  said^rm  of  Russell,  k  Co.  that  your  petitioner  sold  him  the  said  goods. 

11  leave 

Canton  by  the  Steamer  "Kinshan" 飞 。- morrowjnoming. 

•  That  Your  .Petitioner  would  beg  Your  Honour  to  issue 龜 warrant  for  the  arrest  of 
the  said*  Brown  and  appoint  a  day  fbr  the  trial  to  take  place. 

And  Your  Honour's  petitioner,  as  La  duty  bouud,  will  ever  pray. 

W,  S. 

Canton,  • 
《 ， 12th,  January,  1893.  , 

His  Honor,  *  .  ' 

The  Consul  for  United  States  of  America. 

Canton.  • 


曹 I 

n 

w 

B 

e 

e 

e 

•I 


5 

r 

e 

n 

t 

1 

•p 

r 

Y 

t 


590 


参 

參 


式格 事領禀 家商岸 口 商 r 


In  tlKB,  Britannic  Majesty's  Court  at  Ca^»tox. 

參 

*      BETWEEN  Yin  Kbe  Plaintib^f.  • 

AND    .  •  • 

II.  P.  H.  TRADiNO  UNDER  THE   STTLB  OP   FIRM  OF 

b.  P.  H.，  &  Co.  Dependant.  •' 


To      J.  B  ，  Esqr. 

H.  B.  M's  Consul  at  Canton. 


肇 


The  petition  of  Yin.Kee  of  Canton,  merchant,  the  above  named  plaintiff 
shows  as  follows  : — 

1.  ~ ♦hat  from  the  beginuing  of  this  tea  season  tf>  date  the  plaintiff 
has  sold  teas  to  and  paid  cash  money  for  defendant  to  the  amount  of  fifty 
ohe  thousand  two  hundred  and  four  dollars  $51,20-1.00. 

2.  — That  including  a  spm  of  thirteen  hundred  aqcl  thirteen  dollars 
$1,313.00  "being  Imlauce  brought  forwardeil  from  last  year,  the  plaintitf 
hart  received  in  cash  and  goods  only  forty  four  thousand  six  hundml 
and  fifty  three  dollars  $44,653.00.  • 

3.  — That  there  is  therefore  a  balance  due  to' plaint  iff  of  six  thoasand 
five  hundred  and  fifty  one  dollars  $0,551.03.  \ 

4.  — In  addition  to  the  above  the  defendant  now  holds  auil  refases 
to  iU*liver  500  half-chests  of  tea  belonging  to  plaintiff. 


參 


591 


That  during  season  1891-2  the  ^lefendant   shipped  for  account 

■      參  響 

of  plaintiff  to  America  and  England  for  Bale  and  return  in  the  nnual 
way  seven  thousand  six  hundred  and  thirty  one  half -chests  and  three 
hundred  and  *86¥61117  two  boxes  of  tea,  also  on  joint  account  with  thu 
plaintiff  two  thousand  eight  hundred  and  eight  half -chests  and  one 
limidrecV  and  twenty  four  boxes  to  America  and  England,  drawing  for 
a  portion  of  cost  thereof  and  handing  a  proportion  of  the  cost  to  plain- 
tiff and  besides  on  joint  account  plaintiff  defendant  and  one  Chiin  Kee 
a  further  quantity  of  three  hundred  and  eighty  two  packages  of  tea  to 

America.  • 
鲁 

6. — That  defendant  alleges  heavy  losses  to  have  been  made  on  tliese- 
gooclB  amounting  to-  an  estimated  stun  of  'Beven  thousand  and  eight 
hundred  and  six  doll  ars  ($7,806.00)  over  and  above  the  margins  furnish 
ed  by  pftintiff  but  has  not  furuiBhed  completed  account. 

The  plaintiff  therefore  pra'j-s.: — 

1.  That  an  account  may  be  taken  of  what  is  due  to  him  on  current 

account.     •  • 

2.  That  the  defendant  may  be  decreed  to  pay  into  Court  such 

amount  pending  the  instructions  of  completed  accounts. 

3.  — That  the  defendant  may  be  decreed  to  deliver  up  to  plaintiff  the 
500  half-chests  of  tea  he  now  holds. 

4.  — That  the  plaintiff  may  Jiave  such  further  or  otMer  relief  as  the 
nature  of  the  case  may  require.  •  * 

The  defendant  to  tliis  petition  is  H.   P.  H   of  Canton 

merchant.  •  • 


通商口 岸商人 一 粱領 搴格式 其 一 

•  中圃欺 式 


茶 出時至 今所有 i 與 該公司 

£有 丄年 數尾銀 一 千三 十三員 今商睦 績只收 得該^ 司变來 現銀及 * 

§H (百伍 十三具 除 收外尙 《銀. 一 (千伍 百伍十 I 貝 不但不 肯算逭 H^ll 

l«m 之份 箱茶伍 fm:^ 覇留 任封不 肯出遒 薺商於 光緒十 七<,4 掰 付託該 

f1 下二 伍箱茶 七千六 百三十 I 件及斗 仔箱茶 三百七 十二件 附寄恭 

常規 矩祸爲 代支伦 結外商 §該. ^司合 股附奇 1  一 伍齊茶 1 1 千 A 百零 八 

百二十 四件 往英美 1 1 髑發 惟此茶 番向銀 行桉爐 柙銀過 牟彼此 得以桉 

牟另松 n.s 與商 並與該 合股 託該^ 司附寄 茶三百 A 十二 件往 美國發 

說所 有附寄 外洋發 售之茶 應本甚 重除每 股按値 所存未 領之老 本析去 ^ 

百零六 員之多 而該^ 司 1^ 不將附 寄外洋 之賣茶 數目淸 槽献 出是 否賠析 

口 說舍混 抵賴合 無仲懇  • 

-大 人作主 節傅該 ^司將 欠商之 ii 楚卽. 將 《商之 項 *ffi 貯存 黄 

寄 到洋茶 敷淸招 j^ssls;. 時再 It 對算幷 筋該^ 0? 將所 覇留之 廿五箱 iis- 伍 

伏 乞船离 施行實 爲德便 切窠 

• 年  月  日  • 具禀人 


, 通商 2as^ 人複領 奉格式 其二  .  . 

一  照详 字欽式 .  . 

•  暑  • 

：  投  • 

拳 

一粤^ 大^ 國 領搴衙 S:  其裏原 告華人 ^liifi 皲告 1： 人某 甲現開 某某^ 司字， 號 呈. 

. 駐 劄粤東 正領事 富  •  •  ， . 

一  具|11?|^^^商人賢^5^葳將禀詞列^^. 

1 竊商素^某甲^_17^^易自本年頭春1*出時|?1|今所有7^^與該^司及代該公^1^支.^|<各 

現銀 銀伍萬 一 千二， 零四員  •  •• 

一  二$藪 有上年 藪尾銀 一 千 三百十 三員核 計在內 今商陸 續只收 該^ 司 現銀及 來货抵 

銀^ 四 萬四千 .1( 百伍 十三員 

一  一11計 除收來 現銀及 货银外 尙欠銀 六千伍 百伍十 .1 員  •  • 

一  时另 有二伍 箱茶伍 件 係商貨 寄存該 現被覇 留屢討 一.^ 還 •  •  • 

一一  五西麼 一 千 八百. 九十 一 及 九十二 年商自 己名下 有二伍 箱茶七 千六百 nf 十 一 件並斗 仔箱 

茶三百 七十二 件託該 必司附 寄.？ ^國發 |« 悉照 平常規 矩统爲 代支代 結又商 與該^ 司合 

• 股 附奇二 伍箱茶 1 1 千八 百零八 件及斗 仔箱茶 i 百二 十四件 往英美 二國發 售此茶 番向 

. 銀杼 梭値柙 银通丰 彼此每 股先收 li 老本過 华爯商 X 與該^ 司及 松記合 股附奇 茶三百 

. A 十 .11 件往美 國發售 • 


：)91 


s 


搴 


以上係 按洋文 禀式逐 e«. 譯出 溪文. If 式俾初 學， 者知 


• 


洋文之 

以下 係將所 譯.散 sa, 漢文集 成禀帖 

先 後詳恩 之 處俾初 舉者知 漢文之 


1 篇欽 事有應 行. 

统* 


竃 


參 


•  •  • 

丄 (現 1§司，說 以上附 寄之茶 括本 甚重約 鲫去 銀七千 A 百零 六員 商按此 數核 針將 每股所 

. 存未領之老本祈去過額甚多而該.^司1^<1.^將附寄之茶|»淸招獻出似此種種含^«1^無 

： .可 疑惟有 懇求. • 

領事大 人作主  • 

. 1 -翁該 ^司 將欠商 之藪核 算淸楚 

•  15 該^ 司將 算出所 《商 出貯在 貴街內俊哿罔，外洋茶，數15^招飒時再箕  . 

二二俄該^ 司將 所留之 二.五 箱茶伍 百件卽 行^ 還  ： • 

四如 蒙照禀 施行實 爲籀便 

,  . •  •  •  被告係 洋商 各某申  . 

. •  •  •  ,  • ——  •• . 據告 華商 賢 -iis 謹. 2 
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C  ON  T  R  ACT. 

Contract  entered*  into  this  fifteenth  day  of  July  1893  between  Sir 
*Williani  George  Armstrong,  &  Co.  of  Newcastle  upon  Tyne  Manufactur- 
ing Engineers  hereinafter  referred  to  as  the  said  contractor  gf  the  one 
part,  and  Messrs.  A.  B.,  &  Co.  of  23,  Bedford  Street,  London,  acting 
as  agent  for  and  on  behalf  of  a  foreign  GoverniDent  of  the  (^her  part, 
as  follows  ： —  •  •  •  • 

1.  — ^In  consideration  6t  the  payment  •  to  be  made  as  hsreinafter 
mentioned  the  said  contractors  will  make  for  Messrs.  A.  R，  & 
Co.  the.  gnns,  carriage '  and  other  stores  enumerated  in*  the  schedule 
marked  (A)  hereunto/  annexed.  •  •  .  ■  , 

2.  — The  said  contractors  will  xjqmplete  the  guhs  ready.for  -prdof  and 
have  the.cftrriage  2^  other  Bt^res  all  ready  for  packing  and  delivery  at 
their  Els  wick /worka  in  four-  monEhs  from  the  date  hereof. 

3.  -The  said  Messrs.  A.  B.,  &  Co.  shall  have  liberty  either 
personally  or  by  their  duly  authorise!!  agent  to  inspect  the  guns,  earriageb 
and  other  stores  during  the  progress  of  their  Manufacture,  they  here- 
by undertaking  for  themselves  or  successors  that  they  will  not  communi- 
cate' to  any  person  or  persons  whomscfev^r  any  knowledge  oi*  information 
whieli  they  may  acquire*  .touching  the  Manufacture  of  the  said  gnns^ 
carriage  and  other  stores  or  of  any  .othei;  articles-  during  their  visit  to 
the  'Manufactory  of  the  said  contractors,  and  if  the  said  agent  shall 
discover  any  ansoundne^s,*  bad  workmanship  or  bad  material  he  shall 
be  entitted  to  call  upon  the  said  contractors  to  replace  defective  part 
and  in  ca&e  any  question  shaN  arise* as  to  what  shall  be  considered  to  con- 
stitute unsoundness  or  bad  workmanship  or  bad  material  the  expression 

. shall  be  taken  to  mean  snch  a  defect  as  would  cause  the  rejection  of  the 
•articles  in  which  it  exists  by  the  Inspector  of  advance  ect  the  Royal 
Arsenal  at  Woolwich. 

•4. — The  •  said  contractors' bMII  cause  every  .  one  of  the  guns 
named  htjrein  to  be  subjected  to  the*  proof  for  the  time  being  oi  the 
Britidh  Govemment^for  similar  guns  manufactured  l>y  oV  for  them  and 
in  case  any.  of  the  gans  fail  at  proof  or  exhibit  flaws  or  defects  calcula- 
ted Co  render  tKem  unserviceable  the  sanje  shall  he  made  good  v^thin  a 
' reasonable  time  by  the  said  contractors  at  their  own  sdle  charge  and 
and  expense  and  the  gnns  bo  suppHed  in  lieu  of  any  that  may  fail  • 
shall  likewise  be  subjected  to  the  same  condition  as  to  proof  as  are 
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l]oroin  specified  and  in  the  event  of  any  question  arising  as  to  whether 
til"  guus  after  proof  iire  rendered  unfit  for  service  or  not,  the  same  shall 
l>e  referred  to  the  Inspector  of  advance  for  the  British  Governmeat  or 
the  Officer  aQting  in  the  capacity  for  his  decision  and  the  expense  of 
proving  the.  guns  as  aforesaid  shall  be  borue  by  Messrs.  A-  B.* 
&  Co.  is  pomformitj-  with  the  practice  of  the  British  and  other  Govern- 
ineiU  in  the  case  of  guns,  obtained  by  contract. 

5. ― T^e  said  Messrs.  A, .  B.,  &  Co.,  agree  on  behalf  of  their 
principles  to  pay  to  the  said  contractors  for  the  said  guns,  carriages  and 
other  stores  the  aggregate  sum  of  twenty  one  thousand  tbree  hanilred 
and  fifty  eight  pounds  three  shillings  and  eleven  pence  (£21:158 
3s.  11(1.)  beiug  the  amount  of  8chedule#(A)  in  cash  in  jnannef  followin^r, 
that  is  to  say' the  same  of  seven  thousand  one  hundred  and  nineteen 
pounds  seven  shillings  and  eleven  pence  (£7,119.  7s.  lid.)  being  one 
third  of  the  said  aggregate  amount  shall  be  paid  on  the  signing  hereof, 
and  that  one  other  third  or  seven  thogasand  one  hundred  and*  nineteen 
pounds  eight  shilling^  (£7,119.  8s.)  shall  be  paid  as  soon  as'  work  is  done, 
towards  completion  of  the  guns,  carjriages  and  other  stores  to  the  value 
of  one  half  of  tjie  whole  contract  amount,  and  the  remaining  their  upon 
completion  of  the  whole  of  the  gunsj  carriages  aCad  other  stores  at  the 
woi'krt  of  the  said  contractors.    .  • 

(；. — In  the  event  of  the  said  contractors  failing  to  make  ready  for 
proof  any  of  the  guns,  or  to  complete  ready  for  delivery  any  of  the 
carriages  or  other  stores  enumerated  in  the  schedule  or  within  the  fime 
hereinbefore  specified  one  month  thereafter  except  aa  far  as  they  may  be 
prevented  by  strikes  or  other  general  dispute  with  their  workmen,  lire 
or  destruction  of  their  works,  the  said  .  Messrs^  A.  B.  & «  shall 
be  entitled  to  deduct  as  said  by  way  of  liquidated  damages  from  the 
balance  to  fall  due  under  this  contract  a  sum  not  exceeding  ten  per 
cent  in  amount  upon  the  whole  schedule  pfices  of  the  guns,  carriages 
and  other  stores  as  to  which  such  failure  shall  occur,  should  the  delay 
exceed  one  month  and  not  exceed,  tvo  months  Messrs,  A.  B.，  k 
Co.  .shall  be  entitled  to  deduct  as  aforesaid  a  further  sum  of  five  p^r, 
cent  making  fifteen  per  cent  in  all.  . 

7. — In  the  •computation  of  the  time  within  which  the  guns,  carriages 
and  other  stores  comprised  ixh  this  contract  are  to  be  completed  no  time 
shall  iTe  included  during  whicli  any  .  sum  due  and  payable  under  this 
contract  shall  be  so  due  and  payable  and  shall  remain  unpaid. 

/  <^[ffnod »        (  、V.  G.  Arm  strong. 
(M(fnea>       # 丄 b.  A  Co. 
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.第 一 次須將 全價 三分之 一 銀； ils 七千. 一 百， 一 十九 磅七個 司令十 一 俾邊 士於此 <tsss 柙時 

免^ 與承 辦人/  ：  •  •  • 

第二次須將一二分^\^ 銀 計七千 I 百 •  j 十九资 八僦司 舍於大 炮龅架 器具等 件將近 完竣可 

.  嚿々 價之 一 半時. $ 第二 次之銀 免变承 辦人其 餘三分 1 銀於炮 架大^ 及器具 

镏然後 变氣 承襟人 •  •  •  •  \  .  •  • 

第六 欽或， 遇有事 故工匠 概行停 H 掣肘東 -f? 有碍 H 程或 通囘 雜^ 災 另有出 人意外 之事， 以至 

不能如 期突收 者>^ 計. 外如 若無故 承辦人 所釘限 期內未 能將炮 准傭試 •  雜淸單 內所列 .力 

• 炮炮杂 及各器 具有快 ^收之 期如軍 內所 顆 各件 有某件 逾期至 .1 月者則 任某甲 司照 

. 某 件原價 銀相除 十分之 一 如逾斯 二 個月 SS 上而 不及雨 倘月者 則任某 ffi:^ 司再 扭二十 

• 分 I^M 以符 if 百除十 五之藪  ••  ••  •  •• 

第七欺 桉照此 合同內 所定^ 擴各 炮炮架 器具等 件及变 I  一 切旣 各有限 離如係 屆期應 之 

而未有 变者將 欠^ 之 日子多 少不得 A 作限 期之 內 核射. •  • 


4 


士唐^ 司& -sffi. 

某甲  晝种 


秦 


舰 


Voyage 


睿 


tay  Days 


參 


Demurrage 


I^oading  and 
I>iscbarging 


Ballast 


參 


CHARTER  PARTY. 


、 八产/ >  • 


|i  h  t\ii  mutnuH;  s^r^^^  by  and  b'etween 
[Captain  name]    at  present  lying  at  the  port  of  [Amoy^ 
on  the  one  part  aod  [CharteIver'S  NAME]'  as^ Charterer  on 
the  other  part  in  manner  following  ： ― - 

. 1. — That  ^he  — d  Vessel  being  tight,  staunch  and 
strong,  a  •good  risk  in  the  local  Insurance  Offices,  and  in 
every  way  fitted  for  the  i^i tended  voyage, .  b1\^11  [be  PLACED 

AT  CHARTERER  DISPOSAL  FOR  A  VOYAGE.] 

[From  ^hhfoo  to  Amoy]  taking  fufl  and  complAe  Cargo 
of  lawful  Merchancfize  aft  much  as  she  can  reasonably  and 
safely,  »to w  and  carry  below  deck,  over  and  above  her  Tackle, 
Apparel,  Furniture,  and  Cabin,  and  delivering  the  same  accord- 
ing to  B'ijls  of  Lading.  The  Act  of  Qod,  Restraints  of  Princes 
and  Rulers,  the  Dangers  and  Accidents  of  the  Seas, 'Rivers  and 
Navigation,  Fire,  Pirates  and  Enemies  of  whatsoever  nature 
or  kind  always  mutually  excepted. 

•  2, 一 For  loadiAg  and  discharging  Cargo  [twelve] 
are  to  be  allowed  the  said  Charterer  if  the  Ship  be  not  sooner 
discharged,  commencing  to  count  at  [Chbpoq]  and  at  ports 
of  loading  or  discharge  the  after  arrival  at  the  usual 

Anchorage, .  provided  the  Ship  is  ready  and  able  to  take  in 
or  deliver  Cargo,  of  which  notice  must  be  given  in  writing 
to  the  Charterer  or  his  Agents.  ,  -  ■ 

3， ~ .[TejJ]  days  to  be  allowed  the  Charterer  in  addition 
to  the  lay  days  above  specified  for  wlych  demurra^  is  to  be 
paid*  by  Charterer  at  the  rate  of  [Fifty]  Mexican  Dollars 
per  day  (Siftidays  and  Gtistpms  holydays  only  excepted),  pay- 
able daily  in  advance.  • 

4.  -:-Cargo  to  be  brought  to  and  taken  from  alongside  the 
Shif>  at  Charterer's  risk  and  expense  [AND  HE]  to  take  iiy 
stow  and  discharge  the  same  at  [HIS  expense  and  RISK]  also 
to  proyide  Mlits  and  Dunnage  wood  should  sncti  be  required. 

5.  - ~ Sufficient  de^clweH^bt  to  ballast,  the  Vessel  to  be 
at  an  times  provided  by  the  Charterer,  no  Mud  Ballast, 
however,  being  allowed  to  be  shrpped.  Should  Cargo  in 
bulk  be  shippecUone  third-  to  be  in  bags.  At  the  termina- 
tion oi'  this  Charter  thr  Ship  to  provid<>  Ballast  at  hvr  own 
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Pftrt  CbfWges 


】5ills  of  hading 


»SuV>lct  ting 


Letters  c. 


Passengers 


expensQ  as  the  same  may  be  required  tvhen  the  Cargo  is  be- 
ing discharged.  Should  this  impede  the  'discharge  of  the 
Cargo  the  time  so  occupied  not  to  count  as  lay  days. 

6.— All  Pilotage,  Tovrages,  Port,  Light  aud  Tonnage 
^ues  to  be  paid  by  the  Shipi  Mandarin  Feel&  and  Duties  on 
the  Cargo*  to  be  paid  by  Charterer.  . 

' 7. — The  Captain  to  sign  Bills  of  Lading  at  any  rate 
of  Freight  without  prejudice  to  this  Charter  Party. 

•  8. — The  Chartei;er  to   have  the  liberty  of  sub-letting 
part  or  whole  of  the  Vessel's  capacitjr.  • 

9- — Cargo  or  Letters  to  be  takft)  board  without 
the  written  consent  of  .Chart^er  or  his  •Agents. 

•  10.- ~ [Ten]  Deck  Passengere  and  f2J  Supercargoes  to 
be  conveyed  by  the  Ship  free  of  charge.  For  the  use  of 
the  former  ike  Longboat  to  be  given  up,  and  of  the  latter 
[One]  .  State-room  in  the  cabin.  Charterer  to  provide  all 
necessaries  exceft  water,  which  the  ship  has  to  supply. 
Should  the  water  casks  or  tanks  at  present  on  board  not  be 
sufficient  the  Charterer  to  find  the  extra  casks  at  his  expense. 
11. — Remuneration  for  these  services  to  be  [Five 

HUNDRED  TOTAL  AMOUNT  OP  FREIGHT  MONEY]  payable  in 

fPORT  OF  PINAL  ^DISCHARGE]   before    delivery   of  Cargo, 
unless  good  security  be  given  for  the  same.    .  * 
Disbursements  12. — Money  for  ordinary  Ship's  disbursements  to  be 

,  advanced  on  account  of  this  Charter,  if  required,  free  of 
•  Interest  or  Commission.  , 

••    13.— The  yessel  to  h'ave  an  absolute  lien  on  the  Cargo 
for  Freight,  Dead  Freight,  and  Demurrage. 

14.  — The  Vessel  to  be  consigned  to  Charterer'  Agents 
free  of  Commission  on  this  Charter.* 

15.  ~ 'Penalty  for  non-performance  of  this  Agreement 
to  be  the  [AMOUNT  OP  FREIGHT  money]  payable  by  the 
party  delinquent  to  the  parly  (^servant  or  willing  to  observe 
the  same.  ？ 


Freight 


Lien 


Consignment 


Penalty 


Dated  at  AmoV,  [1st,  October]  1893. 

Signature  of- CArTAiN ..... 


WITNESSES 

TO  SKiNjCTTJRK  OF 


1 

o 

6 


一( 


•. 租船合 HE 

.ISM 口 司入衝 得仁乃 

i 洽同 人容可 莊乃： 


嘛 


師也 


今因 租船載 貨待， 將 議欽開 列千後 此乃互 相允愿 各無反 


悔愛立 合同兩 紙各執 一 紙爲  ，  • 

1 議定將 利帆， 艄租與 容可莊 P 貨由芝 罘至厦 門 一 次 此船堅 固異常 並無滲 8^ 且有. ^等保 

i 足 扁乘長 風而破 巨浪所 有艄內 除像私 器具睡 资等處 龀装 貨之外 其餘皆 可装載 遠 

:1^布之|^貨自能安澄安赏地位不至楨失到厦門時俱能照儎紙所列貨數^3倘或遇天災^^ 

險或 遭國家 之禁或 逢海上 之災以 及火水 盜賊並 被献人 椋去等 意外之 事皆 安千天 命與船 

主無渉  ： ，  • . 

sfi 落貨日 isi 以 4?n 日爲 ess 在芝罘 落貨之 8起計 除行艄 日子不 算外加 至到厦 

趙 ％ 貨物日 于只准 滿十二  &之 額此艄 到单下 樣該船 主必先 修函通 知承私 人或其 代理人 

以某 to 爲起 卸日期 

1 議定 SH  1日 跟 仍不能 將$«:趄 落淸 楚則再 展阪十 夭但毎 天須稱 通期银 五十元 毎日須 

先交 銀方准 起落货 物如賊 遇有禮 拜或海 顯放暇 日期相 除不計 •  •• 

l«貨時該貨未到艄邊之先倘遇險損失不干艄主^^事至所有各費用亦皆承«人自理其超 

貨時 所霱礙 船或拖 船 

預 售足用 , 


0 


2 

o 


艄 也如係 散艄之 货必以 三分之 一 改装 包襄 以防 1.^ 虞 至樣期 後其應 «p 所用 移石等 # 則由. 

鍛主自 覺 - 

I 凡引水 拖船準 稅塔燈 船鈔等 出自. 船主其 中國官 規費各 货稅寶 則出自 承租人  •  • . 

1 各儎娥 I 輕船 主畫柙 其所收 isi.^ 脚 則由承 租人或 代理人 自主不 涨多寡 均 與此合 同無傷 

與船 租無渉 • 

_ 承. 祖 人自領 租此船 後自有 主權轉 租别人 或全船 ，：|0？ 中 有餘份 者秦可  、 

1,船，主招呼^^货物喊耆信：^承租人或其^2理人不允卽不能，1带 •  • 

1 . 艄上 淮載搭 客十名 货人二 名水脚 St 免 褡客可 IB^ 舳瓶內 .柙 貨人可 住船爲 m 但須 自傭伙 • 

食惟水 則絵諸 船上如 現舭上 植不足 承祖人 可代免 1NS (費 in 備 • . 

1.此^^自芝眾來厦艄祖銀五¥兀^銀後，得趄貨如有保認者亦淮先1!;:^仰該.久項爲保認 . 

人是間  .  /• 

1 如船主 先需銀 元可與 承祖人 先借但 爽"利<11 ^伸算 • .  .  •  • 

•1 艄租或 過期不 鈴船主 1H. 將货 f  last  •  •  •  ♦  •  . , 

1-^ 船？ ％承 租人或 其代理 人承辦 ^辦 之件無 仲可， 柚 - 

1 此合同 已立彼 此不能 •  仗悔 如有先 行遠約 # 則船 所租之 銀藪爲 駕以船 允 
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NOTICE 


 ^  ^  Xh^^5»>?^*:J-3— ^  — -  •  *  ^ 


IX  THF  AMERICAN  AND  CHINA  MIXED  COURT  FOR  THE 

••  •      ISLAND   OF  FORMOSA. 


In  re  certain-  Coal,  copper,  and  iron  ex  America 
•         .  '     Bark  "  F.  B."  Admiralty. 


.  Whei^as  a  quanlity  of  Coal  (piculs  3400)  iron  old  (piculs  4-9  78) 
and  old  copper  (piculs  7)  has  been  salved  from  the  Wreck  of  'the  late 
American  Bark  "  F.  B.  at  Kwa-Liug  Bay,  Island  of  Formosa 
Empire  of  China,  by  certain  subjects'  of  His  Imperial  Chinese  Majesty 
and  brought  before  this  court  for  adjudication  and*  sale  iu  satibfaction  of 
•the  demands  of  said  salvors.  I  do  h^rpby  give  public  notice  to  all  per- 
sons claiming  said  coftl,  copper  or  iron  or  in  any  manner  iiitereHted 
therein  that  they  *bte  and  appear  before  said  'Mixed  Court  at  Taiiianfoo 
on  the  firgt  day  of  November  next,  at  11  o'clock  A.  M.  of  said  day,  then 
and*  thereto  -  interpose  their  claims  and  make  their  allegations  iii  that  behalf. 
I  herehf  jflirther  publicly  notify  all  persons  claiming'  or  in  any  •maimer 
iaterelited  in  said  coal,  oopper  and  iron  that  Uie  sdme  will  then  and 
there  be  sole  for  cash  to  the  best  bicldSr  ；  and  that  due  salvage  and 
costs  will  be  awarded  out  of  their  proceeda,  and  tL^  balance  be  liekl  for 
the  use  of  persons  entitled  thereto*  * 

•  •   (L.  S.)     K.  M.  • 

•      'U.  S.  Consul,  Acting  judicially.  • 
Dated  at  Amoy  this  6tli.  day  of  October,  1893.  . 
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瞎諭搴 照得. 前 在. 中 


瓶瘢有 媒炭三 千. 四. 百 担 


灣龜. 仔^ 海灣地 *-»玻《 富卑 利缺 

： 千 九， ，百 七十八 斤曹銅 七百斤 


^  大淸眉 人掛獲 本衙 .8: , 核辦並 請前項 备物變 ，翁 賞 

前來 合應出 11^ 晚 諭凡有 k 封該煤 銅鐡等 物之人 須於西 歴， 十 


1 月初. 「日 卽中， 歷. 九月廿 三曰上 . 午十 一  Si 鐘 親赴憂 南府會 

審衙 門. 驄候 本 領 •* 據情代 爲秉^ 核. 麵本 領 ，事. 並 出 11$ 瞎諭凡 

有 UK 射前 媒 鋦. 鎌 等 物 定 於是 曰 在該 地求善 價沽之 其應翁 


H 費若干 則由價 • 中提 出服鈴 其餘溢 項則. 歸要？ ；&者 收領特 


示 


先  緖 


十九年 


參 


千 A 百九 十三年 
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"V-^  H  ？、   Z    、    *     «     '、声 、^«  、    *  、    ■      -     *  -  、、一  ».  、-  -、  •     <»     •  *  '-,  、！ 

示  吿 

. PROCLAMATION. 


J.  L.  B.  Commissioner  of'  Customs  at  Amoy,  decorated  with  tlie 
Precious  Star  of  the  IHrat  Class,  Official  of  the  3rd,  Brevet  Rcmk,  &c.^ 
Sc.,  issues  a  proclamation, 

WhereSw  a  despatch  has  been  received  from  the  Inspector  General  of  Cus- 
toms, convej'ing  instruction*  from  the  Tsungli  Yam^n  to  the  Commiseioners 
of  Customs  at  the  Treaty  Porta  as  fallows  ： 一  、 

** Whenever  Foreign  merchants  convey  iron  pans  it  is.  to  be  carefully 
**a8certaitied  whether  these  of  native .  or  foreign  n^nufacture  are  to  be 
"regulated  in  accordance  with  Treaty  Rules.  In  cases  of  foreigners  bringing 
"iron  to  the  port  and  there  manufacturing  it  into  pans,  any  attempt  to  import 
"or  export  sxtbh  pans  at  any  of  the  ports  is  to  be  prohibited  as  soon  as  dia« 
"covered.  • 

Therefore  it  is  my  duty  to  issue  this  •proclamation  for  the  information 
of  all  merchants,  and  it  is  hereby  notified,  that  from  this  date  iron  pans  manu- 
factured by  Chinese  or  in  foreign  countries  may  by  the  regulations  be  freely 
imported  or  exported.  Bat  pans  manufactared  locally  by  foreigners  from 
iron  brought  to  the  port,  may  neither  be  exported  nor  ipiported.  Let  «I1 
obey  this  notification,  &c. 

KWANG8U， •••••••  Year  Moon,...-...  Day   18.... 


欽賜 一 等資星 三品銜 厦門顯 § 司 

某  爲 

瞎諭氟 案奉-  • 

聽務 稅司礼 i 奉 • 

11 理衙 門 礼 I 仏轉翁 各口稅 務司。 遇有 

洋 商販運 氣査 明係由 華人製 

造或由 外國製 1^ 者 。進口 出口^ 照 

約章辦 理。 若洋人 以 販蓮之 i 卽在 

本口自 行改造 鐡銷進 口出口 均 應 

I  «| 服 案査： «^等 因奉： d 合行 出示， 

瞎齓爲此一^^仲各商客人等 一 讎知 

• 晨嗣後 凡有前 臂鐡氣 係由華 人製 

造或由 外國製 成# 照章 均 淮其進 

口出 口 。若係 洋人以 販 鐵自 行 

改造 # 均不淮 其進口 出口。 各宜德 

攀 

光緒  年. 日 
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Prorlamnthni  hi  traducing  a        of  RaUa  for  tlie  protect 'ton  of  hft 
ami  ju-operfif  on  the  coast  ttf  China.  • 

HV//,  Tartar  General,  etc.,'  etc.  as  acting  Governor  General  uf 
Foochow,  and  . 

Ting,  Governor  of  Fakien,  etc.,  etc.,  •  • 

iBQuer  a  proclamation  for  the  distinct  •  information  of  all  and 
everybody. 

Whereas,  at  places  along  the  seacoast,  the  rimning  ashore  in  gtretss  of 
weather  of  Chinese  and  Foreign  vessels  is  a  matter  of  freqnent  "oc- 
cvirrence  and  whereas  it  urgently  behooves  the  people  around  to  look  at 
it,  aH  if  they,  were  themselves  suflfering.  from  starvation  or  in  danger  of 
drowning  and  thus  exert  their  energies  to  safve  from  calamity  and  tli^. 
tress, — is  it  credible  how  any  one  can  instead  pick  up  and  run  away 
and  thus,  bo  to  speak,  commit  tfee  act  of  dropping  a  stone  on  hiin  wliu 
has  fallen  into  the  pit  ?  . 

While  in  Kiangsii,"  the  Governor  defined  and  settled  upon  a  set  6f 
Salvage  Rules,  and  on  bringing  *tliem  into  operation,  he  fdund  them  to  . 
work  rather  satisfactorily,  Now  we  learn  that  amongst  the  inhabiiaiitd 
of  the  coast  of  Fukien,  if  there  happen  to  be  vessels  thus  eiidan^ml, 
there  are  on  the  one  hand  many  of  those  who  apply^  all  possible  care  to 
salving,  but  that  on  the  other  hand  .again  there  are  also  not  a  few  of 
them  who  would  sieze  the  opportunity  to  rob  and  plunder. . 
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Triify,  it  is. a  cruel  sight  to  •see  the  rudder  broken,  the  sails  blown 
away,  and  the  hejpless  sufferers  make  impressive  signs  of  their  anxiety, 
and  a  heart-rending  tale  it  •  is  to  hear  how  the  shipwrecked  become  the 
prey  of  reckless  avarice  while  their*  property  had  to  be  thrown  over- 
board wholesale,  hQW  the  farthings  saved  one  by  one  tluring  tens  of 
years  disappeared  at  one  fell  swoop  ；  how  th'ey  who  had  left  thousiind 
of  miles  of  dark  sea-water  and  the  dsUigeFS  of  two  oceans  behind  them, 
had  without  giving  cause,  to  leave  their  all  to  the  mercy  of  rocks  and 
waves  ；  how  wrecked  and  ruined,  they  were  threatened  not  only  by 
heaven,  but  even  by  man,  while  rogwes  and  rascals  coiTspiretl  against  both 
their  property  and  their  .life.  .  • 

•  The  Tartar  Qeneral  and  Governor  have  now  prepared  a  set  of  Utiles, 
and  defiud  rewards  and  pimisbments;  and,  having  sent  orders  to  the  troops 
and  the  District  Magi st Bates  to  •Arrange  for  a  judicioUs  division,  according 
to  localities,  of  ihe  responsibilities  of  tlie  local  Police  and  the  village 
Elders,  and  prevent  shirking  on  either  side  ；  and,  having  -also  reported  to 
Hi8  Majesty  and  the  High  Authorities  that  a  uniform  treatment  of  such 
cases  may  1[)e  sanctioned,  he  being  in  d#ty  bound 'to  notify  the  pubWc 
for  the  didtiAct  iuforuiation  of  all  and  ev^ry  body,  now  iBBues*  this  pro- 
claDiation.  •  *  . 

Let  the  soldiers  of  the*  various  encampments  and  Htntions  on,  and. 
all  the  otlier  iuhabitautB  of  the  sea-coast  clearly  understand  that  hence- 
forth in  all  cases  of  Chinese  or  Foreign  vessels  being  endangered  by 
stranding*  under  streHs  of  weather  it  will  be  their  (lut\*to  salve  life  and 
.property  with  the  exertion  of  all  fheir  strength  in  accordance  with  the 
Kulet5  set  fortli  hereafter.  • 
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•Vide  Chinese  Confuciaus  Auulects,  Book  by  12  5.  4.  (Legge) 


It  is  but  right  that  the  Tartar  Gen^m  and  Governor  should  hold  out 
extraordinary  rewards  ；  if,  howcwer,  it  can  be  brought  home  to  any  oner 
that  he  has  broken  the  law  while  unseen,  although  obeying  it  in  public, 
and  that  he  has  seized  the  opportunity  to  rob  and  plunder,  he  shall, 
aH  the  circumstance  ihay  call  for,  be  positively  tre%ted  -with  the  fall 
severity  of  the  law,  and  no  'leniency  shall  under  any  circnmstances  h% 
nhewn  to  him.  If  the  Civil  aind  Military  administrative  Officers  of  the 
place  do  not  carefully  act  in  accordance  ^\th  these  Rules,  they  will  be 
likewise  reported  for  trial  an  tbe  law  provides,  yon  mnst  know  that 
Chinese  and  Foreigners  at  bottom  bciiong  to  the  same  family  and  that 
the  people  of  the  world  are  brotherB  or  breathren,  •  that  yon  will  receive 
the  blessing  of  enriching  ybur  prosperity  and  glorifying  your  anceutom 
in  the  Hame  measure  in  which  you  are .  able  to  exert  yonr  strength  in 
rendering  assistance  in  danger  and  relieving  from  distress  ；  and  that 
the  penitent  who  can  be  ferried  across  even  after  having  missed  the 
proper  fording  .place  would  pray  to  hear  directions  as  to  the  right  way, 
•while  he  obdurate  sinner  who  will  find  it  hard  to  escape  if  once  caught 
in»the  net  of  law,  will  at  .last        his  doom.  • 

Tremble  aind  be  careful.  •  An  important  special  Proclamjition. 


本 都院自 富格. 外獎 窗俄 

或 ai 奉陰違 以及乘 機搶 

奪 一 經査 出定卽 分别， 

例嚴辦 决不， 姑寬其 f 方 

重 縣以及 營汎等 宫若不 

越奠遵 行亦卽 1 3^ 按律 • 

恭究 爾等， 須知 中外原 g 

鲁 

1 家 四海皆 ka? 弟但能 

盡 |^%扶 危橡急 之心卽 

受 一 分裕後 * 前 is- 藤迷 

津可！ 新 者請聽 «is, 

法 網難寬 不俊者 終須梭 

北癉之 慎之切 切， 特示 
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SALVAGE  RULES 


sectioni^to^be      1°     Whereas  the  ^ea-coast  is  studied  with  a  countless  num- 

witb  a  view^  to 

ber  of  islands  and  islets  interlookiiig  each  other  in  a  most 

individualixe        ,，•         ，  、-，  -      _  „  • 

ressponsibUities.  Complicated  manner  and  whei^eafe  the  absence  of  clear  definitions 

as  to  territorial  limits  oannol  but  cause  responsibilities  to  be 
shifted  fropo.  one  side  to  the  other,  the  Magistrates  of  the 
variojis  districts  on  thd  coast  are  now  called  upon  to.  arrive  at 
•  a  final  understanding  conjointly  with  the  military  authorities 
-as  to  the  limits  of  the  local  divisions  under  Aeir  jurisdiction, 
of  which  every  ten  Li  of  coast  should  constitute  one,  and  to 
.     direct  some  conscientious  members'  of  the  locjll  gentry  to  select 

•  .   a  constable,  or  in  the  case  of  islands,  an  Elder,  and  send  in- 

a  list  'of  the  persons  thus  appointed,  in  order  to  facililate  the 
tracing  of  the  responsibility  to  some  certain  individual.  , 

Whenever  a  Chinese  or  Foreign  vessel  strikes  a  rock  or 
runs  aground  or  is  in  any.  syph  kind  of  distress,  a  white  flag 
will  be  hoisted  on  board  that  vessel,  if  in  the  day  time  ；  if  in* 
•  參     night  two  lights  will  be  exhibited  one  below  the  others,  at 

-      •  order  to  show  that  help  is  requested.     As  soon  as  the  people 

on  shore  or  the  fishermen  see  that,  there,  are  such  flags  or 

•  lights,  they  are  at  once  first  and  above  all  to  inform  the  Cons-' 

table  or  village  Elder  >yho  again  will  oh  the  one  hand  send  a 
flying  message  to  the  Civil  and  Military  Officers,  on  the  other 

•  make arrangiBments  as  to  the  number  of  men  and  boats  to  be 

mustered  ^nd  sent       or  assiistanc^Crvil;  and  Military  Officers, 


RewardK  and 

held  out  to  pre- 
clude shirking. 
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on  receiving  the  report,  are  likewise  at  once  to  assemble 
soldiers  and  official  servants  and  must  without  the  slightest 
delay,  personally  proceed  to  the  seene  of  the  wreck  to  watch 
the  salving.  •  Any  outlay  for  •  men  carrying  messageH  to  and 
fro  will  be  refunded  by  the  Bhip-wrecked  master  ；  bat  official 
Bervants  must  not'  e;^tort  money  under  the  head  of  expemjei 

2^  If  any  of  the  Civil  or  Military  Officers  having  juris- 
diction on  the  coast  has  salved  'ehips  or  cargo  to  the  amount 
of  ten  thousand  Taels  and  over,  or  saved  up  to  ten,  or  more, 
liv6B,  Chinese  or  Foreign,  and  if  it  is  on  record  that  the  sn- 
perior  of  the  Officers  on  taking  cognizance  of  the  fact,  has 
officially  reported,  and  that  the  Consul  has  written  a  Des- 
patch to  ihe  CuBtoms  and  Tao-Tai,  to  that  effect  the  Fan-tai  will 
at  once  place  his  name  on  the  list  for  the  re'bord  of  merit 
"For  Civil  and  Military  Officers  who  have  been  three  times 
and  more  thus  recorded  the  bestowed  of  ah  extraordinary 
reward"  will  be  officially  applied  for  ；  those  who  have  been 
recorded  five  times  and  ov^r  will  according  to  circiiiiiBtancee, 
be  Tecommended  for  promotion  through  the  Court  as  a  public 
mark  of  distinction  donatables  and  .Elders  will,  also*  in  pro- 
position to  the  importance  of  the  services  rendered  by  them, 
receive-  a  reward  in  the  shape  of  an*  Official  button  or  a 
laudatory  tablet  as  an  encouragement  for  further  effects. 
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Baleflfor 
pr  eventing 
confxiaioD. 


If,  however,  any  Civil  or  Military  Officer  should  refuse  to 
set  with  the  -  utmost  care,  he  will  bet  reported  for  punishment 
as. the  law  requires:  and  if  any  Constable  or  Elder  should  go 
too  far  in  his  yvieh  to  fill  his  pocket  without  i^ny  eff6rt  in 
salary,  be  will*have  to  undergo  a  severe  trial  for  piyiishment 
adequate  to  his  guilt.  As  regards  thofie  •  individuals,  who, 
having  m^ticed  a  vesael  being  in  distress,  brought  the  fact 
first  to  the  notice  of  the  Constable  or  Elder,  or  the  Civil  or 
Military  Officer,  the  man  who  delivered  the  ^rst  report  is  to 
be  looked  at  as  possessing  the  'Chief  merit  and  will  receive  a 
reward  from  the  ship-wrecked  master  amounting  to  Taels  30 
in  the  case  of  large ^  vessels,  'while  in  the  case  of  middle  sized 
or  small  vessels^  Tael&  10  is  to  be  considered  as  a  limit. 

3。  Whenever  a  vessel,  tifrough  in  distress  is  still  able  to 
be  saved 'by  t^e  efforts  o&  her  oVm  crew,  and  if  the  Cap- 
tain does  not  like  to  see  his  skip  boarded  by  strangers, 
salvers  siianld^  of  course,  not  go'  on  board  ；  but  if  the  Captain 
wishes  th^  men  lio  ealve,  whether*  it  be  that  they  are  first 
to  salve  the  ship,  or  the  cargo,  or  lives,  before  other  thing^ 
his  directions- have  to  be  equally  complied  with,  and  nobody 
should  set  himself  to  work  .on  his  owb  authority.  The 
place,  too,  to  which  th^  saWed  goods  are  to  be.  brought  for 
storage,  will  be  determined  by  the  Caplain.  '  •  • 
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Any  one  、vho,  on  being-  jxiintetl  oat  by  the  Captain,  or  tht? 
Constable  oi*  Elder,  has  been  proved  to  have  aM)itrarily  re- 
•       moved,  if  not  concealed,  fjoods  for  his  private  benefit,  will  btr 
•         prosecuted  and  punished  %y  Goveruineut.  The  informant,  if 
•    affording  reliable  evidence,  will  «als<o  receive  a   reward  in 
accordance  with  the  terms  of  paragraph  -  treating  upon  the  re- 
. 、var(l8  held.  oat.  False  it^cusations  will  *uot  only  be  dismissed, 
but  turntMl  againBt  the.  accuser  himself. 

gS-'iiliSn  "Z^l  畦。 All  pa  Wed  cargo  is  first  to.  be  examifiefl  by  the  Oivil 
"Sluge  further  and  Military  Officers  and  reported  upon  tq  their  superior  ；  if 
effum  cargo  of  a  foreign  vessel,  th^  nearest  resident  Consul  is  at 

the  same  time  to "  be  •  apprised  for  the  purpose  of  joint 
enquiry,  when^  part  of  the  value  of  the  caij^o,  holding 
proportion  to  the  effior't  displayed  and  the  dhfiTcnlties  existing 
ill  Balviiig  and  not  e^ceQjding  one  third,'  will  be  set  aside 
to  cover  the  .gratuities  due  as'  a  reward  for  the  salvors. 

If  there  be  goods  but  none  of  the  crew  left,  a  report  is 
to  be  forwarded  to  the  nearest  resident  local  Mandarin  and 

參 •  the  CoixhUI,  who  will  impartially  settle  upon  the  rewards  to  be 

paid  out  of  the  cafgo.  If  there  be  no  goods,  but  men,  the 
men  must  be  savQtl/and  all,  no  matter  \vh，3tber  Ch'mede  or 
^oteigners,  must  be  siipplied  with  clothing  and  food,  befojre  being 

•   •  handed  oTer  to  the  nearest  resident  local  mandarin  or  the  Consul, 


# 


鲁 


•who  will  provide  theiit  with  of  pussage  or  bearers,  and  the 
necefcwary  means  to  rettirn  to  thMr  respective  h<mi"s.  In 
the  case  of  Forei^rners  having  ilo  Consul  to  whom  they  could 
li^  hauded  over,  a  statement  of  the  cafte  shoiiid  be  mad«  to  the 
feoard  of  Foreign  Trade  who  will  provide  for.  travelling  ex- 
penses, so  *that  they  may  thejpselVes  find  a  passage  to  thefr 
native  country.  •  ， 

In  case. the  shjp- wrecked  crew  should  prove  quite  destitute 
and  unable  to  requite  tlie  services  of  Balving-boats  having 
but  their  best  .stssistanc^  in  saying,  the  latter  will  on  appli- 
cation to  the  nearest  resident  local  Officer,  receive  a  reward 
of  ten  dollars  for  evefy  life  saved  ：  such  Officers  will  how- 
ever, pay  no  fees  but  after  a  8ti*ict  enquiry  into,  the  merit 
of  each  case,  and  will  at  the  end  oi  the  month  forward  a 
collective  statement  for  re-imbursement,  to  hand  in  false  re- 
ported will  be  severly  pjinished.  •  • 

Should  the  force  ,of  the  wind  and.  the  (lashing  of  the 
waves  frustrated  the'  efforts  of  man  or  the  scene  of  the*  wreck 
be  in  the  open  sea  at  a  place,  the  salvers  cannot  reach,  all 
have  equally  to  submit  to  the  decree  of  heaven,  and  should 
not  attempt  to  implicate  others  by  complaints  dictated  by 
more  fancy.  •• 


pnbiiou^y^'S?      5°     Whereas  the  peasantry '  inhabiting  the  s^a-cpust  are 
to  elation all  ignoraut  of  the  fact  that  salving  will  be  rewarded,  while 
.       failing  to  do  so  will  be  punished  they  would  sit  and  look  on 
.  without  saving,  nay,  perhaps  ev^n  seize  the  opportunitj'  to 

rob  and  plunder.  ,  •     •  • 
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It  will  therefore,  hen^forth  be  incumbent  upon  all  tbf* 
Civil  and  Military  Officer^  having  jurisdiction  on  the  coast  to 
communicate  the  above  proclannatlpn  together  with  the* 
Rules  to  their  respective  subordinates  and  cause  .the  public  to 
be  earned'  in  the  strictest  terms;  and  also  to  hav^  copies  of 
both  Proclamation  jind  Rales  written  iipon  wooden  boards  t。 
be  suspended  at  every,  ^ace,  so  that  all  the  fishing  population 
and  peagantry  may  be  aware  of  •  the  fact  that  saving  ships  in 
distress  is  meritorious  while  omitting  to  save  is  punishable 
and  that  all  people  may  fm  their  minds  bet  throughly  familitf 
wi^h  the  idea  of  salving  and  not  look  at  it  as  a  matter  un- 
worthy of  their  con8ideratit>n. 


鲁 


此接， 所有 SB 海文 1W 

各官 31： 宜將 以上告 

一不規 條分别 札行各 

汎嚴 加告誡 幷將告 

矛 條規書 寫木牌 

處 懸掛使 一 切 漁戶 

愚 人皆， 知遇 險之艄 

救護 爲有劝 不救護 

爲 ^5? 雜庶人 人有救 

船之 念在其 胸中不 -. 

致視爲 無，足 重輻之 

•  奢 
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PROCLAMATION  ISSUED  BY  ADMIRAL  PENG  FOR  THE 

. SUPPRESSION  OF  GAMBLING.  '  • 


Gambling  19  a  vicious  pratice  and  is  dangerous  wherever  it  takes 
•place.  •  ♦  暴， 

At  the  present  time,  many  rascals .  meet  together  to  gamble,  in 
violation  bf  the  law,  and  Foreigners  are  engaged  to  screen  them,  the 
morals  of  the  people  thus  being  more  than  ever  corrupted. 

The  representatives  of  different  nations  have  been  communicated 
with,  to  the  end  that  mutual  action  may  be  taken  to  suppress  the  vice. 

\  re^fy  has  been  received  from  the  German  Consul  condemning  the 
practice  and  gating  that  to  foeter  it  is  hateful  to  the  people all  nations. 

The  habits  mnst  be  put  a  stop  to»  and  the  offenders  must  be 
driven  away. 

♦  攀 

Permission  has  been  granted  to  enter  and  search  houses  and 

Foreigners  are  not  to  place  any  obstacles  in  the  \^ay,  if  there  are  any 
who  intentiom  ally  oppose  the  excntion  of  the  'law  they  may  be  seized  and 
detained  in'  Custody  until  their  Authori^s  can  be  communicated  with,  to 
the  end  they  may  be   punished.  This  is  fair,  just,  honourable  and  right. 

Yesterday  in  the  rear  of  the  Ho  Feng  Temple,  Gamblers  were 
concealed  like  rats,  and  although  several  were  captured  and  will  be 
punished,  the  majority  escaped,  and  are  now  in  hiding. 

These  people  are  incorrigible  and  will,  it  is  to  be  feared,  corrupt 
the  good  amongst  the  people.  , 

Petty  Officers  have  been  placed  in  command  of  Braves  and  Troops  of 
•  the  line  armed  with  Foreign  gans  with  orders  to  make  periodical  rounds 
of  the  streets  and  piarkets  to  search,  for  gamblers  at  all  hours,  in  the 
tirbau  and  suburban  districts,  aad  to  snrround  and  enter  houses  suspected 
of  harbouriny  tbem,  so  that  non^,  may  escape  pnAishment. 

This  proclamation  is  issued  for  general  information  and  all  are 
warned  not  to  disregard,  but  to  scrupulously  obey  it. 

xVmot.  •  • 

. 12th,  December,  】S82.  • 
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提督. 福建全 省水師 、軍務 號轄臺 澎節制 
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GOVERNMENT  NOTIFICATION. 

SALE  OF  THE  OPIUM  FARM.  • 


•  Notice  is  hereby  given  that  the  Tenders  for  the  PRIVILEGE  OP  pre- 
paring AUTD  Sbli^ng  Prepared  Opium  within  the  colony  for  the  Term  of 
one,  two,  or  three* years  from  the  1st  of  March,  1894,  under  the  Provisions 
of  Ordinance  Ko.  2  of  1858  and  No.  1  and  No.  7  of  1879  will  be  received  at 
tHis  Office  until  Noon  on  Saturday,  the  23rd  September,  1893. 

Each  Tender  should  speoHy  the  monthly j)ayment  offered  for  the  period 
above  mentioned. 

The  GovernniQpt  does  not  bind-  itself  to  accept  the  highest  or  any 
Tender.  •  . 

Should  the  higher  Tendest  be  less  than  the  sum  the  Governor  thinks  a 
fair  price  for  the  Opium  Farm  His  Excellency  in  Council  will  grant 
Licenses  direct  under  Section  of  the  Owlinanbe,  and  take  such  further  steps 
aB  may  be- necessary  to  realizef  a  fair  price.  ■ 

By  0#inmandy 

.  I.  M.  P.         '  • 

Hongkong,  2Ut  August,  1893. 
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•  GOVERNMENT  NOTIFICATION. 

Whereas  it  has  been  reported  to  the  Government  that  t&e  Notes  of  the 
value  of  Fifty  DollamB  each,  issued  by  the  Hoiigkong  and  Shanghai  Banking 
CorporAtiouT  have  be^n  forged.  , 

Notice  is  hereby  given  that,  in  addition  to  the  rei^rd  of  One  Thousand 

•  Dollars  offered  by  the  Directions  of  the  said  Corporation,  to  the,  person  or  ， 
persons  who  can  give  such  information  as  will  lead  to  the  apprehension  and  ： 
conviction  of  the  Forgery  referred  to,  a  free  pardon  will  be  granted  by  Ito 
Excellency  t|^e  Governor  to  any  person,  th%  principal  in  the  first  degiw  • 
only  excepted,  who  shall  give  mich  information  as  shall  lead  to  the  apprehea- 
sioi>  and  conviction  of  one  or  more  of  the  Guilty  Parties. 

•  Bv  Command, 

•  (Sijrned)    C.  C.  8mith,  • 

*  .  Acting  Colonial  Secretary. 

Hongkong,  20th  October,  18.73.  •  • 


GOVERNMENT  NOTIFICATION. 

Tenders  、vill  be  recf'ived  at  this  Office,  imti】  ^Copn  of  the  3rd  Augast, 
next,  for  levelling  ami  preparing  the  site  of  the  new  Oi^Dnial  BospitaJ. 

Plans  and  Specification  may  be  seen  at  the  Surveyor  General's  Offiw, 
where  also  a  proper  Form  of  Tender  may  be  obtained.  . 

The  Government  will  not  bind  itself  to  accept  the  lowest,  or  any  Teider, 

•By  CommancT, 
•      •       .  (Sijjned)  J.  G.  Aiii^tiii. 
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偽造香 港上海 

行五 七員 銀紙者 

除由該 行想赏 一 

千 員與通 躱人報 


,匪 徒究辦 外仍牽 

管憲 鈎論除 首犯不 

教外其 餘同夥 « 

, 傲 人有能 通線將 

偽 造銀紙 匪徒拔 

獲 一 名或 多名解 

官 {| 實究 辦卽將 

同夥 通線之 人教， 

免穰 S 不問 幸無 

. 望特諭 . 


輔 政司柯  • 爲 

瞎 諭搴照 得現招 

人 投票， 承 接修榮 

新 .®  is 側 之地其 

，K 在本署 投遞极 

至西八 ，月 三號让 

•  «凡 欲投紫 p^l?!. 

者可赴 H 務司 

, 著看 鼸 形及輦 

程 幷領取 票格式 

擊 

紙 各票不 論高低 

- 31： 由 . 齓家擇 

取爲 此特示 

月 ， 日  示 


CAUTION. 


An  exceedingly  well -executed  forgery  of  a  $50  note  of  the 
Hongkong  and  Shanghai  Banking  Corporation  having  been  presented  at 
the  Bank  •  for  payment,  the  undersigned  desire  to  caution  the  public 
against  receiving  notes  of  that  denomination,  and  request  that  holders 
of  such  i^tes  should  at  once  .present  them  at  the  Bank  for  encashment. 
.  •  (Signed)     Ed.  Sharp  and  Tollar, 

'  Solicitors. 
'  To  the  Hongkong  aitd  Shanghai  Banking  Corporaton. 

Hongkong,  10th  September,  1873.  • 

紙 銀 ，胃 假* 


REWARD. 

•  A  slave-girl,  nameil  Cassia-flower,  belonging  to  the  Eftuang-shan- 
hong,  jlressed  in  a  sky-blue  jacket  and  light  blue  trousers,  and  fourteen 
year*  of  age,  disappeared  last  night  daring  tl^e  second  watch  and  cannot 
be  found.  •  •  • 

•  Any  one  who  shall  give  information  as  to  her  whereabouts  will 
•be  rewarded  with  the  snm  of  Five  Dollars  ；  any  one  who  shall  restore 
her  to  her  owner  shall  receive  the  sum  of  Ten  Dollars.     Thm  is  faith-, 


格 


立賞帖 -s-a 山 

行爲賞 翁花紅 

事 某 有婢女 

•1  口名 與桂花 

年 方十四 歲上 

穿天 青衫下 

淺接 裤 忽於 

夜二更 時候失 

現無 踪跡倘 


〈下 

花&銀 五大， 

員收留 花 

. 杠 銀十員 决 1^ 

一 食賈 此帖§ 

一  SHI 

^ 香港 a 山行致 

一 年月日 


(r20 


1000  DOLLARS  llEAYAKD. 


With  reference  to  the  above  advertisenient,  the  undersifrnej  off  or  a 
reward  of  Ono  Thousand  Dollars  to  any  person  or  persons  who  will  give 
sucii  information  as  will  •lead  to  the  detection  and  conviction  of  the 
perpetrators  of  the  forgery. 

*    .   (Signed)         Sharp  k  Tollar. 


• 脾 MEDAL. 功 . 


Sh^n.  the  Commissiom'r  of  all  Coasts  of  Formosa,  Manager  of  the  matters  of  all  the  Foreign 
Countries,  and  the  Superintendent  of  the  Foochow  Arsenal,  takes  a  meeting  with  Man,  the 
General  of  Foochow;  Lee,  the  Governor  of  Fiihkien  and  Cliekianj?  :  and  Wang  the  Lieutenant 
(iovcriior  of  Fuhkien,  on  the  23rd.  day  of  the  4th  moon  of  the  1st  year  of  Kwanghs^^  to  consnlt 
tlic  subject  of  a  reward  of  Hrd  class  Pao  Hsin;:,  to  the  Officer  Maitland  of  Revenue  Cruizer 
" Fei  Hoo,"  for  his  efFeotion  and  diliirent  on  instruction  to  the  Fuhkien  fleet  ；  therefore  I,  SWn 
so.ioit  our  Governmont  to  reward  Wm  a  3rd  class  Poa  Using  (Gold  Star). 

Oil  the  3r«l  of  the  «tli  moon  of  the  1st  year  of  Kwaiighsii.  this  |)etirioii  was  ftpprovwi  by. 
the  Board  bf  War  who  tlieri  coufcrrod  to  the  Great  Minister  of  the  Council  who  hereby  issuei 
this  Meclal  as  it  was  {jrantetl  what  the  Superiu^udent  of  the  Foochow  Arsenals  requiitioiu 

*  10th  di^y  8th  moon  1st  Year, 

Kwanpjshii. . 


COMMUNICATIONS  TO  VICEROY  FROM  CONSUL. 


U-  S.  Coiisiilato, 
•Foochow,  1st,  J  line  1893, 


To 


H.  E. 


Viceroy  of  Fuhkien  and  Chekiang  Provinces, 
•        &c.，        &c.，   .  •  &c.， 


Sir, 


I  have  the  honour  to  inform  you  that  during  my 

ttpmporary  absen^je  for  Formosa,.  Mr  Vice-Consul,  will 

take  charge  of  this  Consulate.  , 

I  have  the  honour  to  be, 
•  Sir, 

•  Your  Obedient  Servant, . 


Consul,  U.  S.  A 


'Z'l  -乂 -^" , .  "  、 .  ―  , .  ―  ■ — -  ―" ―  •       '   一  ―  *  -  - - 

式格女 公來往 外中 

FORMS  OF  CHINESE  OFFICIAL  DOCUMENTS. 


大 瀋總理 圃 事務大 臣和頓 觼親王 


-肇 


晷 


照 會事. 本 ，曰 欽奉 

諭 曾總. 理 各园事 務大臣 禮親. 王等 奏據各 爵胜京 t^. 使欲截 

天新 ，一 糟着禮 親，， W 等 照知. 各齔 胜京^ 使於本 月 初十日 

.陛 見欽. 此 本大 g 理合 照知 

貴 大臣希 爲依期 會齊各 ，國. 膝京^ 使 

•• 陛見敞 k,  ,  • 

4JI 上以敎 和好爲 此照會 ，1 候. 

• • 升鹏須 至 照會者 


右 


攀 


會 
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大德 欽差駐 m 中華 便宜 行事全 權大臣 珂 


光 .緒 
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六 月初玉 日 


服 會 


大美 1 


皇上 


欽命 駐箚 廣州領 事官某 

兹本領 事敬將 貴 Jss 與王照 覆- 

國赛 珍大會 I 事 «3S 本國駐 京必！ 

：蓋 此畲 之設. 昔 天下各 國皆知 便 列- 

. 新奇 什物 與夫奇 食怪獸 I 覺 Is. 到 院收貯 

• 食 1,? 設係在 本國衣 建來士 省芝加 告府駡 地方定 

已年三 月十六 日，自 是日超 將列邦 * 到之 珍奇^ 

• 之官紳 商民暂 本國軍 民人等 接踵； S 觀賞 識迄至 

主原 定列明 之價値 無論低 昂悉照 價買司 院者隨 

. 該司 院者乃 由术國 朝 »5 選^ 正^ 耆. 以. 充厥 

• 者有 之自行 購便珍 奇什物 託^ 親 友代帶 至本國 

未見 者觀可 娛目購 以 家藏固 盛窜也 光可以 

接踵 而至則 天下之 物旣得 目聒天 下,^ 人 X 得目 

. ； ^賞< ？悅 目之事 本領事 理 合申陳 噴中 堂預知 

之官紳 商民咸 知預擬 以，何 樣珍奇 物議 送則： 

崇 安須至 申陳者  右  申 

大. 淸 兩 廣 •！！• 督 部. 堂 李 . 

千 
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八百九 + 三 

十 • 九， 
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十 九 


孴 


• 


大 瀋兵部 尙書兩 廣總餐 部堂李 


2 

0 


劄覆 事光緒 十九年  *二 月十 九日接  貴領 事官申 陳內開 茲本領 

* 官 敬將. 貴國 禮親王 照覆本 國駐京 ^使之 ^文 大. 畧 申 送. 

貴中 堂査閱 竊以本 國赛珍 大， 會 一 事云云 ，照 叙前文 本部堂 31： 已閱 

悉査同 治五年 又同治 十 ^Ir 年 法. 奥美. 國聚珍 會均由 簪海 

櫞 理此次 貴國||„!珍大會，亦臃由粤海顯辦潘除*5^=送 ，粤海 

俟接^  镟理^ ^國事 務衙 門咨行 南北通 商大臣 文移肩 ，口 由本 

部 堂翁呤 東布政 司韓翁 各府， 縣出示 通行瞎 諭外相 應，^ 覆 

貴領 事官査 照可也 51^ 领覆並 ，候.  ，， 

時 觝須至 劉覆者  . 


右 


0 


大 jli^ 國欽命 駐.劄 廣州領 事官某 


光 緖 


^  十 三，日 P 
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B 

照. 

會 

大潢欽 命二品 頂戴督 理粤. 海閼 稅務聯 ♦ 


力 


一： 


參 


腺看事 照得本 S 向例 時値 J« 暮郎 應樺, 封 S 曹停 起下 货物埃 

新正初 間樺吉 翻， 顯趙下 货物鹿 輕循照 理莊本 顯部擇 于本年 

4. 二月. 十 九日， 卯時封 ，翻 來年正 月初五 日肩時 闢顯相 應照會 

t 知各商 一 翻知釙如有货：^務於1^十八日赶 

繁報 J« 淸楚. 十九 B 卯時則 5&關不 能報 絵如連 則須待 至明年 

正月， W 五 日，， S 方能 報騐也 爲此照 會康候 

升麒須 至照會 •  • 

右  . 照 ■  •#  • 


大美 


欽命駐 劄麇州 領事， 官某 


大美國 欽命駐 


州領 事官某 


攀 


參 


照 覆事. 光緖十 九年十 二月二 十日淮 


貴翻 部照會 內 閧本年 


- V 


貴 s 鄧査照 可也爲 


十 二月二 十九 nt 卯時封 顯來年 正月初 • ^日 卯時 闢 新等 因淮此 

除礼 «本 國各商 一 «知 照外相 應照覆 

此 照覆康 

升.雜須151照罹^|5  • 

右 


0 


大瀋 欽命一  一 品 頂戴督 理粤海 HW 務聯 


I 千， A 百九十 g 年 


十九 年 


正 

十 


HI 


廿六日 


十 日 


照  覆 


TO  THE  VICEROY  OF  FUHKIEN  &   ClIEKIAXG  PROVINCES. 


•  Amoy,  24th  October,  18 …… 

I  have  the  honour  to  inform  you  that  on  the  20th  Oct.,  I  heard  ot  your 
Excellency's  arrival  in  Amoy,  when  I  wrote  to  you  a  letter  and  a^ked  you  to 

. name  a  time  for  me  to  call  on  Your  Excellency;  after  which  I  received  a 
reply  from  Xovlt  Excellency  naming  October  22,  at  2  P.  li.  as  the  hour  you  will 
be  Me  to  receive  rae  at  the  Admiral  Yamdn. 

At  the  time  and  place  named  I  caUed  there,  sent  my  card  in  and  found 
the  gate  closed.  In  the  chair  I  wrote  a  letter  and  sent  it  with  my  official 
card  to  find  out  why  the  gate  was  not  opened  the  meagenger  returned  back 
the  letter  and  card  but  not  opened,  the  same  not  having  been  removed,  I 
could  wait  no  longer  and  put  back  fa  my  chair.  I  having  been  appointed 
hy  the  Great  President  of  the  Unitediitates  as  Consul  for  Amoy  and  Formosa  to 
look  after  the  interest  of  my  counffy  ^am  not  to  be  treated  as  your  sub- 
ordinate. I  should  have  been  treated  as  your  guest  and  jn  a  kind  manner,  I 
called  on  you  thia  time  to  present  this  respect  of  my  GrOverBment  to  yoar 
GovornmenU    I  certainly  think  that  you  would  not  insult  me  for  such  a 

•  tsmall  matter. 

I  now  address  Yonr  Excellency  and  ask  for  an  explanation  and  apology 
in  Imviiig  behaved  to  me  in  suoh  a  disrespectful  manner.  With  best  regards 
Arc,  •  • 


\r2i) 


'  11 .  M.  CuiiHulate, 

2nd  January,  1893. 

Sir, 

I  have  the  honour  to  inform  you  that  in  pursuance  of  the  instruc- 
tion received  from  H.  M^s  Minister  at  Peking  I  yesterday  took  charge 
as  Acting  Consal  of  H.  M.  Consulate  at  thia  port,  I  shall  be  obliged,  if 
you  will  notify  your  subordinates  Civil  and  Military,  of  my  arrival. 

•  *  1  am, 

•  Sir,  ， 

譬  ' 

•  ,  Your  Qi)edient  Servant,  . 

•  (Signed)  *  

Acting  Consul. 
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^  H.  M.  Consulate, 

Ist  March,  1893. 
Sir,  • 

1  beg  to  acknovrledge  the  receipt  of  your  despatch  of  the 
28th  Ultimo,  regarding  Mr.  Keejee*s  property  at  Chi  Hon,  in  which  you 
inform  me  that  though,  Mr.  Eeejee  undertakes  not  to  close  the  existiug 
road,  he  muBt  further  promise  not  to  baild  upon  the  ground. 

Now  Mr.  Eeejee  purchased  the  ground  unfettered  by  any  Btipola- 
tion  of  the  kind,  and  it  is  pot  to  be  expected  that  he  will  submit  to  be 
bound  by  it.  Besides,  having  promised  to  keep  the  road,  and  the  build- 
ing of  a  house  or  a  godown  -vfenld  not  therefore  obstract  the  traffic  in 
any  way.  I  must,  therefore,  beg  that  you  will  have  the  deeds  sealed 
and  returned  to  me  without  farther  delay.  • 
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•        •  H.  M.  Consulate,  • 

1st  March,  1893. 

Sir, 

Early  in  January  last,  I  wrote  requesting  you  to  give  order  that 
the  deeds  for  land  purchased  outside  the  little  West  gate  by  Messrs.  Kiang* 
^ee  from  Chang  Yun  Tseung  fbur  of  which  were  missing,  Should  be 
at  once  sent  in,  bat  up  to  the  present  time  I  have  not  received  them.  • 

If  they  have  been  mlBlaid  I  shall  be  glad  if  you  will  inform 
me  of  it,  t}iat^  I  may  either  have  fresh  copies  prepared  for  Sealing  or 
concert  steps  with  the  merchants  concerned  that  they  may  not  be  longer 
kept  waiting.  • 

銜 


H.  M.  Consulate, 
18th  February,  18  

Sir, 

With  reference  to  your  desp^atch  of  the  9th  instant,  regarding  the 
property  at  Chi  Hou,  formerly  the  property'  of  Wong  and  now  belonging  t(% 
Keejee  I  have  the  honour  to  inform  you  that  Mr,  Keejee  has  agreed  to  have 
a  road  way  through  the  property  as  at  present,  and  to  keep  the  gates  open. 
It  will  not  be  necessary  therefore  to  open  a  road  in  front,  andihere  can  be  no 
longer  any  obstacle  to  the  signing  and  sealing  of  the  deeds,  which  I  beg  you 
wiirinstruct  the  Fnng  Shan  Magistrate  to  do  without  further  delay  and 
then  forward  the  same  to  me  for  transmisBion  to  the  owner  of  the  property 


照 會事照 得十二 

月間本 領事請 

貴道 將麋記 洋行華 

人麴 逮祥^ 購小 

西 8： 之地契 四紙. 

送 呈至今 尙未得 

接若是 遺失 新爲 

二不 知本領 事自富 

再 行糖寫 送請翁 

蓁印神 或如何 

S 量之處 以免两 

人 ^待爲 此照會 

光緒， 年月日 

一  WB 年月日 


(5?)  二) 


鲁 


I  have  the  honour  to  request  you  to  kindly  inform  me  if  you 
have  instruction  from  theTsungU  Yamen  to  recognize  the  Japan  Consul 
in  Amoy..  , 
Kindly  let  me  know  at  once  and  Oblige. 

Your  <&c. 


• 


Taiwanfoo,  9th  Sept,  1893. 

To  Taotai, 


I  have  to  inform  you  that^  on  the.  9th  instant,  I  returned  from  Shang- 

tiai  and  have  resumecUcharge  of  thp  business  of  this  Consulate. 

Before  i  left  this  for  Shanghai  I  addressed  the  Haifoong  Ting  and 
desired  him  to^apprise  you  of  my  absence. 
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t  •         H.  M.  Consulate,  • 

•    、  .  •  16th  February,  1893. 

Sir, 

•  I  have  the  honour  to  request  your  assistance  in  the  following  matter: 一 
Last  night,  the  15th  instant,  two  sailors/one  English  and  the  other  a 
black  man  deserted  from  a  British  ship  at  preseiit  anchored  in  the  harbou- 
of  Amoy.  As  it  is  extremely  probable  that  they  ^11  make  their  way  up  to 
Tnng^cm  Hsien  in  Ifopes  of  escaping  on  board  some  vessels  leaving  for  the 
mainland.  I  have  the  honour  to  request  you  will  be  good  enough  as  to  inse 
trnoi  the  Amoy  Magistrate  to  make  seuph  for  these'  men，  and  if  he  shftald 
succeed  in  finding  them,  to  send  them  down  to  Amoy  to  this  Consalate,  so  • 
that  mercantile  interests  may  not  suffer  inconvenience. 


銜 


照 事照得 現有英 國辣瓶 

六 日該 船有氷 手二务 i 


走或來 同安搭 艄往內 地亦. 

• 貴道礼 isf 文武官 員代爲 

. 領事 署約， 朿 阚商人 受益不 

照施行 

光緒  十 ^ 年  正月 

r 千 A 百九 十三年 . 二， 月 


6:U 


,  The  Marine  Magistrate  of  Fopctow  has  on  the  14th  September, 
received  an  Official  commuincation  from  Your  Honour  informing  him  that 
the  Nantai  being  crowded  with  so  many  people,  some  of  them  are  good  men, 
and  Bome  are  bad,  and  that  Your  Honour  and  the  Consuls  of  every  nation 
have  made  an  arrangement  to  employ  some  European  Constables  to  watcli 
over  the  streets  requesting  Dim  to  issue  a  special  Warrant  in  oifler  that  the 
European  and  Chinese  Constables  may  arrest  either  the  Chinese  or  European 
offenders  for  fighting  or  stealing.  Should  the  culprit  be  European  to  be  de- 
livered to  their  Consul  for  punishment,  if  Chinese»on  the  service  of  European 
house  to  be  delivered  to  the  Local  authorities  througb  the  Consul,  and  if 
Chinese  to  be  delivered  to  Local  authorities  for  punishment  so  that  the  place 
might  be  quiet  and  peace,  &c.,  &c. 

Your  Honour  and  the  Consuls  of  every  nation  are  very  good  one,  with  re- 
gard  to  issue  special  Warrant.  Hems  to  state  the  warrant  he  had  at  present 
f^Y  use  being  a  piece  of  plank  and  fire  seal  in  the  middle  of  it. 

According  to  your  official  communication  he  has  ordered  the  Board  of 
Traile  to  make  the  two  of  *the  above  planks  and  send  to  his  office*  for  seal 
and  keep  on  the  office  of  the  Board  of  Trade.  To  be  given  one  .to  the 
European  Constables  on  their  watching  at  night,  and  one  for  the  Chinese 
constable  and  he  is  therefore  to  make  this  official  reply  to  tBe  A.  B.  Consul 
station  at  Foochaw. 


IS 锁署； 州海 防分府 

照覆事 本年  月  日 

貴領事 照會南 臺入姻 湊集复 

1 領事會 US  . 

：領事 自捐輕 費招募 外國巡 

會 同通商 局巡勇 巡查如 遇- 

鹿徒 偷竊隨 時拏耀 如係華 

華人 受僱各 圃洋行 之工禀 _ 

外國 人則^ 領事官 諷辦庶 

• 淮此査 ^議 甚爲安 善惟敝 

• 簽 j 條中鈴 火裕印 茲淮腓 

• 通商愚 製造兩 板送署 錄用火 

通商 局收存 夜巡 査發餘 

j 枝庶有 稽核合 就照覆 

貴領事 請煩査 照須至 照覆者 

右 • 


十 親紀錄 十次某 爲 

准 

藪！ 分府 加翁執 

外人等 滋事相 爭以及 

則变 地方官 訊辦. g 係 

領事官 照送訳 辦如係 

方得以 安靖無 虞等由 

府派勇 巡査向 有大板 

已商由 

印 

巡勇 一 枝中 圃巡勇 
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German  Consulate, 
 ir>tli  Augt.,  1 概- 


Chief  of  the  Board  of  the  Trade,  &c.，  &c. 

Foochow. 

Deai;  Sir, 

•  I  have  to  acknowledge  the  receipt  of  youy  very  polite  note  of  the 
10th  inst，  infonniiig*me  that  you  have  heard  of  the  arrest  of  Mr.  Lichard, 
th^kmg  me  fox  what  I  have  done  with  oefevence  to  the  Tong  King  affair, 
and  requesting  me  to  advise  yon  of  the  final  disposition  of  Lichard's  cases. 
You  were  correctly  informed  of  the  arrest  of  Lichard,  but  his  case  is 
important,  and  on  requiring' -much  .time  and  care  in  the  preparatioPtinany  of 
the  witnesses  of  his  jicts  being  even  in  Japan,  and  for  these  and  other, 
reasons  I  have  sent  him  to  Shanghai  as  a  prisoner.  Under  our  laws  he  is 

entitled  to  give  bonds  and  go  at  large  before  he  is  tried  and  connected,  I 
therefore  thought  that  if  he  was  allowed  to  remain  here,  he  could  continue 
to  contrive  plana  and  advise  the  French  who  are  constantly  at  and  thus  do 
more  hariu. 

When  his  trial  is  finished  I  will  advise  you  fully  of  the  result.  Until 
that  time  he,will  be  quite  safe  in  custody  of  the  consul  at  Shanghai. 


秦 


638  •    •  • 

DESPATCH  FROM  THE  BOARD  OP  CIVIL  OFFICE'  TO  LIU 
CHIN  TlNG,  ADMINISTRATOR  OP  .  NEW  DOMINION.  • 


The  Imperial  Board  of  Civil  Office,  in  the  matter  of  official  instrnctions- 
The  following  Imperial  Decree  was  received  by  the  Grand  Secretariat  on 
the  9th  April,  1881. :— 

" Ever  since  We  took  charge  of  the  Empire  We  have  respectfully  received 
the  illimitable  proofs  of  the  depth  of  motherly  affection  of  Her  Majesty  the 
now  defunct  Empress  Tzu-an  Tuan-yii  K'ang-ch*i»g  Chao-ho  Qhuang-ching 
(the  last  expression  being  the  Empress*  hai-hao  (徴號 )， or  special  honorary 
title)  ；  ever  since  We  'aacended  the  Throne  these  last  seven  yes^rs  We  Clave 
been  deeply  indebted  to  Her  loving  delight  for  the  pleasure  We  received  in 
bestowing  upon  Her  Our  filial  care.  Qeing  a  constant  witness  to  Her  agility 
a^d  physical  strength  and  Her  restless  attention  to  Government  work.  Our 
heart  felt  consoled  in  the  hope  We  cherished  that  protracted  happiness  might 
add  to  the  number  of  Hef  days,  so  that  She  mig)it  live  to  reach  the  acme  of 
human  life.  There,  on  the  seventh  of  April,  Our  beloved  Mother  was  attacked 
by  an  accidental  indispOBition,  when  all  medical  care  was  at  once  applied, 
which  it  wad  hoped  would  result  in  speedy  relief.  On  the  eighth  of  April, 
however,  a  sadden  aggravation  took  place,  contrary  to  all  expectation  ；  the  patient 
would  cough  up  phlegm,  the  breath  stopped  tmsxd  when,  in  the  sequel,  these 
symptoms  recurred  with  increased  pressure,  at  8  o'clock  in  the  evening  She 
suddenly  closed  Her  eyes  to  awake  no  more.  Under  pangs  of  grief  burst 
into  tears,  crying  aload:  'Alas  I  why  mast  it  come  to  this  ？，  have  received 
Her  dying  commands,  which  were  to  the  effect  that  mourning  .clothes  Should 
be  worn  for  twenty-seven  days,  and  then  no  more;  but  snch  a  coarse  would  in- 
deed not  easily  appetee  Our  Imperial  heart,  and  we  shall  give  a  faint  idea  of  Our 
sadness  by  nevertheless  wearing  full  mourning  for  a  hundred  days,  and  half 
mourning  for  the  full  term  ofr  twenty-seven  months.  With  regard  to  Her  last 
yords,  uttered  by  way  of  oonsolation  to  the  motherly  heart  of  the  Empress 
Tzti-hBi  Tuan-yu  K*ang-i  Chao-yii  Chuang-cb*eiig  (the  last  being  the  honorary 
title  of  the  Empres^Tzu-hsi),  namely,  that  'restraining  Our  mournful  thoughts 
would  be  as*  much  as  keeping  Government  interests  in  due  regard,'  We  coald 
not  bat  respectfully  obey  the  commands  thus  bequeathed  to  Ub  by  making^ 
every  effort  to  restrain  Our  grief."  - 

"Ab  to  the  funeral  ceremonies,  We  hereby  command  that 工 Tsting,  Prince 
of  Ton;  I  Hsin,  Prince  of  Kung  ；  the  Beile  I  K^uang  ^he  Grand  Chamberlain 
Ching  Shou  ；  the  Grand  Secretary  Pao  Yiln;  the  Alhstant  Grand  Secretary 
and  President  Ling  Kuei  ；  and  the  Presidents  f;n  Ch*eng  and  Wen  T'ung-ho 
be  deputed  to  superintend  them  Vith  due  revertoce  and  care." 

The  above  Decree,  received  from  His  Majesty  the  Emperor,  is  now  duly 
and  respectfully  placed  on  record  for  the  guidance  of  the  Administrator 
of  new  Doitiinion.  A  necessary  Despatch.  • 
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TO  U.  S,,  SPAIN. AND  PERU.  • 


The  Imperial  Board  of  Foreign  Affairs,  in  the  matter'of  official  instrno- 
tions  to  Ch*to  Lan-pin,  •Vice-Director  Imperial  Clan  Pouri  and  Minister. to 
United  States  of  America,  Spain  and  Peru.  , 

The  following  Iinperial  Decree  was  received  on  the  27th  May,  1876  ：一 

•  "The  Grand  Secretary  W&n  Hsiang,  a  man  of  Bpotless  integrity,  a  clear- 
headed politician,  and  a  patriot,  ever  candid  in  his  views  aCtid  »tradght-for- 
"ward,  sincere,  and  earnest,  in  h'is  actions,  jast  and  intelligent  in  his  advice  ； 
rising  from  the  position  of  a  member  in  one  of  the  Metropolitan  Boards,  he 
had  to  thank  the  fact  of  being  known  to  the  di^riminating  intelligence  of 
Hifi  Fftte  Majesty  the  £mperor  Wdn  Tsnng  Hsien  (Hsien  Feng)  for  being 
promoted  to  the  position  of  a  Director  in  oar  Imperial  Court  and  being  com- 
manded  to  visit,  as  an  associate  member,  the  suasions  of  the  Grand  Council; 
and,  agaii;,  he  had  repeatedly  important  trusts  confided  to  him  by  Their 
Majesties  the  two  Empresses  Regent  and  His  late  Majesty  the  Emperor  Mu 
Tsung  I  (T*ung  Chih.)   When,  in  the  year  1865,  he  was  selected  to  proceed 
across  tSe  Great  Wall  at  the«head  of  a  body  of  troops,  in  order  to  subdue  the  - 
hofdes  of  mounted  robbers  who  then  infested  the  cotintry  about  F^ng-t'ien,  • 
it  watf  he  who  by  destroying  the  force  of  the  enemy  made  a  thorongh  clean 
sweep  of  this  pest  throughout  that  extensive  territoi^.  When  promoted  in  Ilia 
tarn  to  a  position  connected  with  Our  Court,  he  became  an  inValnable  help, 
and  by  devoting  his  best  energies  to  all  questions  where  the  good  or  evil  of 
politics  aB  well  ^  the  welfare  of  the  people  was  concerned,  and  to  the  settle- 
ment of  any  .complijcations  that  would  arise  between  China  and  Foreign 
conntrieB,  he  deserves  indeed  to  be  considered  The  Officer  who  ^KsHai  the 
'same  time  Onr  right  hand  and  the  backbone  of  Our  Imperial  Power.  It  was 
solely  by  the  fact  that  the  accumulation  of  toilsome  work  had  thrown  him 
on  the  sick  bed  tnat  he  c6uld  be  got  to  apply  on  different  occasions  for  per- 
mission to  quit  his  post  ；  the  Court  had  granted  him  a  liberal  term  of  leave, 
an  Imperial  physician  was  sent  to  him  for  consultation,  and  present*  of 
ginseng  were  bestowed  on  him  to  Tender  his  heart*  easy  and  promote  his 
recovery.   At  the  meetings  of  the  •  Grand.  Council  We  have  repeatedly  in- 
quired after  his  health,  expressing  Our  wishes  for  his  recovery,  that  he  might 
live  to  enjoy  Our  ftiperial  favour  for  a  long  term  of  years.   The  news  which 
is  now  brought  to  Us  of  his  having  departed  for  a  better  life  fills  Our  heart 
with  shocking  frief.  We  therefore  hereby  command  that  a  to-lo  pall  be 
provided  for  his  funeral  ；  that  Taai  Ch^ng,  a  BdU,  with  rank  of  a  Prince  of 
the  second  order,  be  deputed  to  at  once  set  out  with  an  escort  of  ten  officers 
of  Our  Imperial  Guards  to  offer  the  customary  libations.   We  further  beslow 
on  the  deceased  an  a  favour  the  posthumous  title  of  a  Grand  Tutor,  and  com- 
mand that,  in  accordance  with  ttie  law  regulating  fhe  relations  of  Grand  • 
Secretaries,  honorary  gratifications  be  granted  to  hib  family,  and  that  Am- 
fices  be  offered  up  in  his  memory  at  the  Temple  of  Wisdom  and  Goodness; 
tliat  a  donation  of  Taels  3,000  be  issued  by  the  Treasury  of  Our  Privy  Purse  ； 
that  hereditary  nobility  with  the  rank  of  Ch4-tu-wei  be  given  to  his  son 
Hsi-chih,  to  take  effect  after  the  expiration-  of  the  latter^s  term  of  a  hundrefl 
clays'  mourning  ；  and  that  all  the  fines  which  may  have  become  due  daring 
his  tenure  of  office  be  restored.    As  to  the  post h unions  honours  due  to  him, 
the  proper  Yamen  is  to  look  up  the  regulations  and  make  the  necessary 


Gil 


application  to  Us.    When  the  body  of  the-  deceased  is  taken  back  to  his  ^ 
home,  the  local  officials  stationed  on  the  road  will. make  the  xieoestary  pre^ - 
parations,.and  when  the  cortege  has  arrived  at  the  station  of  his  Eanner,  We 
hereby  command  Ts'ung  Shih  to  proceed  ^hither  to  make  all  the  necessary 
arrangementa  for  the  *  sacrifices  there.    We  wish  hereby  to  express  Our 
anxious  desire  to  honour  the.  memory  of  a  faithful  servaut. ' 

The  above  Decree  having  been  received  front  His  Majesty  the  Emperc^r, 
communication  is  duly  made  thereof  to  the  Minister  to  U.S.,  Spain  and  Peru. 
A  special  Despatch. 


*  Note  :         (  JH 科年 Triennia"'x 請 imf  on 恩, ^^年 Ertra  ejrawiNatm). 


LUN  SUPERINTENDENT  OF  CUSTOMS  AT  CANTON, 
I     IN  THE  MATTER  OF  ISSUING  A  HUCHAO. 


A  despatch  is  on  record  from  the  Tsungll  Yalnento  the  effect  that"  .when- 
ever any  Government  officers  pass  a  Custom  House  carrying  with  them  effects 
and  goods  on  which  no  duty  is  chargeable,  by  law,  they  may  go  to  the  Custom 
House  and  apply  to  the  Superintendent  for  the  issue  of  a  sealed  Certificate, 
and  after  in  this  sealed  Certificate  the  number  of  boxes  and  packages  are 
clearly  entered,  then  they  shall  be  allowed  to  be  exempted  from  examination." 
Now  whereas  the  Senior  Licentiate  FanKung  I,  a  native  of  the  Pun-yn  district 
in  the  prefecture  of  Kwangchow,  states  in  an  application  "that  this  being  the 
time  for  the  1893  Ejotra  examination,  *  he  is  on  his  way  to  the  examination  hall, 
and  carrying  with  him  a  number  of  packages  by  way  of  luggage  an€t  clothing, 
applies  for  a  free  pass,"  this  application  having  come  forward,  I  duly  issue 
this  Huchao  accordingly.  The  Custom  Houses^  Barriers,  and  Guard  Houses 
on  the  road  to  which^the  holder  of* this  document  will  proceed  are  requested 
not  to  raise  difficulties  by  detention,  whict  is  to  be  kept  in  view  as  an  urgent 
enjoinment.    A  necessary  Huchao. 

Particulars. 

Four  boxes  Books.  Three  set  Carved  Boards. 

Ten  boxes  Clothing.  Ten  packages  Sundries. 

The  above  Certificate  is  to  be  exhibited  at  all  the  Guard  Houses  and 
Customs  Barriers  en  route  •  (Date).  •  • 

•    To  be  delivered  for  cancellation  within  days. 
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條規 館 

REGULATIONS  AEM&ED  BY  MEMBERS  OF  THE 

COMMIIRCIAL  CLUB,  FOOCHOW. 


The  orginal  object  of  a  guild  is  first  to  bring  together  fellow  pro- 
vincials, and  secondly  t6  lodge  merchants  and  guests.  Now  we  are  out- 
landers  from  over  the  sea,  strangers  both  to  the  place  and  its  inhabitants  ； 
it  is  higl^  necessary  therefore  that  harmony  and  con6brcf  prevail  among 
UBj  the  .better  to  carry  on  our  several  occupations.  It  is  necessary  how- 
ever that  certain  rules  be  laid  down  for  the  management  of  this  guild, 
and  the  members  have  therefore  decided  on  the  following  regulations, 
which  we  all  agree  to  abide  by.  It  is  our  lAost  earnest  wish  that  these 
rules  be  never  hereafter  changed.  • 

Rule  1. — The  Tea  trade  is*  the  most  important  branch  of  traffic  in 
the  Fuhkien  Province,  and  the  number  of  our  fellow  provincials,  who 
come  here  to  engage  in  it  is  daily  on  tke  increase.  It  is  impossible  to 
«ay  for  certain  that  they  may  not  be  implicated  in  cases  brought  before 
the  authorities^r  get,  involved  in  some  matter  or  other.  If  anything  of 
the  yrt  occurs,  and  the  parties  are  found  on  investigation  to  be  really 
respectable  characters,  Avho  have  got  into  trouble  through  no  fault  of  their 
own,  the  managers  of  the  guild  will  put  in  their  nam^s  as  security  for 
them.  A  plan  for  the  beuefit  of  merchants  and  strangerSs 

Rule  2. — The  establishment  of  a  guild  is  invested  with  a  certain 
re8pon8ibi|itj.  Should  there  be  any  one  of  bad  and  violent  character  among 
UB,  and  he  be 'guilty  of  some  oflFence  against  the  law,  and  the  loq^l  au- 
thorities hold  us  responsible,  the  managers  of  the  guild  shall'  send  a  man 
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(to  make  enquiries)  and  if  the  accusation  is  shewn  to  have  good  grounds,  we 
all  agree  to  arr^t  the  offender  and  forward  him  for  ptmlshment.  If  any 
one  presumes  to  use  violence  to  prgtect  the  crimin&l,  we  will  petition  the 
authorities  to  punish  him  also,  as  a  framing  to  future  ottenders. 

fiule  3. — It  will  be  necessary  to  hire  a  person  to  write  all  official 
documents  for  the  guild.  His  salary  shall  be  appointed  at  a  certain  ^xed 

rate  of  ••  «...taels  per  month,  in  which  his  meals  shall  be  included. 

Stationery  shall  be  provided  for  him  at  the  general  expense*,  in  view  of 
the  importance  of  the  work  done.  *  ' 

Rule  4.—^ Among  the  numbers  of  our  fellow  provincials  who  come  | 
here  ；  there  are  those  who  engage  in  business  transactions,  have.carreiit 
accounts,  as  well  as  making  joint  speculations.  It  impossible 
to  say  that  dispcites  may  not  arise  among  them.  If  anything  of  the  sort 
occurs,  the  guild  shall  settle  the  difficulty  in  the  maimer  most  ^dvanU- 
geons  to  alii  Justice  shall  be  observed,  and  the  facts  of  the  case  brought  | 
to  light,  ant  the  matter  be  decided,  according  to  what  is  right.  No  deceit 
nor  concealment  must  be  employed,  that  justice 'may  be  manifested. 

Rule  5. — At  present  ttiere^B  no  wurplus  oi  money  belonging  to  the 
guild,  while  there  are  plenty  of  occasions  where  money  is  needed,  and 
some  means  must  be  devised  for  collecting  funds  for  the  general  expense. 
The  regulations  on  this  head  are  on  a  separate  sheet.  .  If  any  member 
transgresses  these  rules  and  fails  to  pay  theramount  due  by  him,  his  name 
shall  be  erased  from  tM  list,  and  his  advantage  shall  never  hereafter  be 
considered.  If  any  one  reports  himself  as  owing  less  than  he  really  does, 
he  shall  be  obliged  on  investigation  to  pay  up  the  balance,  and  shall  have  to 
Btand  the  expense  of  a  theatrical  performance  as  well,  lest  others  should 


.實.：^. 司 拿斛如 有恃强 祖 
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. 目 往來以 及合夥 營謀難 ， 

保 膝爭長 論短如 有此情 

集衆 徘解各 宜秉^ 被除 

情面照 直分斷 不 得偏護 

以示^ 平  • 

1 會館現 無餘， 積寧 事需銀 
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報. ^？者 一 輕杳 > 出補 繳整 
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Rafc  6.-^With  reference  to  all  monies  collected  from  the  several 
firms  or  warehouses,  the  accountants  must  every  month  write  out  clear- 
ly separate  accounts/  and  paste  them  on  the  wall  of  tlie  hall,'  to  %llow 
everyone  tp  examine  the  acooants,  in  order  to  avoid  errors  and  omissions. 

Rale  7. — Now  that  the  establishment  of  the  guild  is  completed,  if  • 
there  is  any  oc^fision  to  spend  a  sam  of  money  over  Taels  100，  all  tjie ' 
members  of  the  guilds  shall  have  a  right  to  disc 麵. the  propriety  of  "the 
expense. . .  All  the  monthly  receipts,  all  property  bought  for  the  guild, . 
and  all  the*  money  pujb  out  at  interest  ought  top  be  pfopStlJr  managed  by 
the-  ibcoiintants.    All  the  transactions,  however,  shall  be  published  by 
the  accoflnt ants  *  every  monjbh,  in  such  a  way  that  enquirers  may  see  the 
position,  the  guild  stands  in  at  a  glance.  Should  any  of  the  members  de* 
sire  to  borrow  money  from  the  guild,  they  must  come  in  person  to  the 
managers  to  discuss  and  arrange  the  matter.     They  jnust,  ho  waver, 
procure  some  one  as  surety,  to  impress  on  all  the  importance  of  the 
general  finance.  • 

Rale  8. — When  the  guild  has  any  general  business  on  •  hand; 
"Wooden  tokens  to  sammon  the  members  to  meet  at  once  shall  be  s^t 
round.  Should  a  member  have  returned  to  his.  native  plgice, .  or  have, 
gone  any  where  else,  he  must  appoint  some  one  to  bring  his  token  and 
inform  the  guild  of  his  absence.  If  however  a  member  shall  purposely- 
neglect  to  come,  and  not  send  his  token,  he  shall  have  to  pay  the 
expense  of  a  theatrical  entertainment,  as  a  Turning  against  such  careless 
ness. 

Rule  9.     -With  regard,  to  the  transactions  of  the  guild,  a  separate 
manager  sha^l  be  chosen  to  .  manage  the   foreign  trade,  another  the  Tea 
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hong  trade,  and  a  third  the  gene  ral  retail  trade,  and  thes,  managers 
shall  act  in  concert.  Their  term  of  office  shall  be  one  year,  when  ihi% 
is  over  they  shall^present  their  accounts  for  general  inspection.  After 
this  is  done  let  the  members  agaUi  deliberate  and  choose  others  to  fill 
their  vacancies.  If  however  the  former  office-holders  be  willing  to 
re-accept  office  and  the  members  wish  to  re-elect  them  they  can  do  so,  if 
they  please,  that  careful  management  may  receive  dae  honour. 

Rule  10. — The  main  suppgrt  on  which  the  position  of  any  guild 
is  dependent,  is  subscription.  Now  the  foregoing  rules  have  been  decided 
on  to  Bet  tho  guild  on  a  firm  basis.  This  has  been  however  ifp  to  the 
present  insufficient,  and  further  •  subscriptions  'are  necessary,  and  all  il\6 
merchants  ought  to  be  willing  to  contribute.  In  this  crisis  nothing  can 
be  nobler  than  pablic  spirit.  If  after  the  space  of  a  year  or  two  the  funds 
of  the  guild  be  found  amply  sufficient,  then  the  rules  may.  be  altered, 
either  by  relaxing  them,  or*  by  abolishing  them  entirely,  in  order  to  shew 
consideration  for  the  necessities  of  the  merchants. 

•  Rule  11.— •At  the  public  meetings*  of  the  guild,  should  there  be 
any  one  of  higher  abilities  than  the  rest  with  a  plan  of  his  own  to  pro- 
pose, whatever  'his  station  may  be,  he  mast  argue  and  explain  the  case 
before  all  the  members.  H^e  mast  not  continae  to  dispute  the  matter 
after  it  has  been  decided,  as  snch  a  proceeding  is  useless,  whea  there  is 
no  one  to  back  it  ap  ；  in  this  way  the  time  of  the  gaild  will  not  be 
wasted.  •  • 
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Rnle'  lS.-^The  chairs  and  tables,  the  coverings  and  cushions  to* 
gether  with  the  smaller  utiBnsils  for  the  use  of  the  guild  are  all  to  be 
entered  in  the  accounts.  Hereafter,  when  anything  more  of  this  sort  is 
procured,  it  must  be  eet  down  in  the  accounts  at  the  tin^e.  If  anything 
is  broken  or  spoilt,  the  man  in  charge  of  them  must  give  iK)tice  to  the 
accountant  of  the  year  that  He  may  record  the  loss.  If  the  losses  or 
breakages  have  not  been  reported,  the  man  in  charge  shall  alone  be  held 
responsible,  so  that  everything  be  accoiinted  for.  , 

Rule  13.* ~ With  reference  to  .the  rogps  4>eloziging  to  the  guild. 
If  a  Cantonese  mandarin  of  high  rank  be  passing  t]y*ough  without  his 
wife  and  family,  and  wish  to  borrow  the  rooms  from  the  managers  to  live 
in,  they  may  be  lent  him  for  a  short  time.  With  this  exception  the 
rooms  shall  not  be  lent  to  any  other  description  of  person  to  live  in,  nor 
shall  any  one  be  allowed  to  borrow  the  furniture  and  utensils  of  the  guild. 
This  shall  be  announced  as  an  nnalterable  rule.  . 

Rule  14. 一 With  reference  to  the  place  for  public  meetings,  no 
grown  women,  nor  girls  may  come  into  the  hall  for  the  purjxtse  of  burn- 
ing incense.  If  they  do  transgress  this  regulation,  the  gate-keeper  may 
turn  them  out,  to  preserve  respectability. 

. Rule  15. — All  the  expenses  and  diBbarBements  of  the  guild  must 
be  paid  from  the  general  funds.  The  priest  who  is  hired  to  burn  in- 
cense, and  the  coolies  about  the  place  shall  all  receive  monthly  pay. 
Any  one  that  is  inclined  to  make  voluntary  contributions  of  oil  or 
incense  may  do  so  ；  but  no  subscription  list  must  be  kept  to  obtain 
contributions  from  people.     Let  this  be  specially  Understood  every- 
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where,  to  put  a  stop  to  irregular  practices.    .     '  • 

Hale  16. — The  guild  shall  employ  a  priest  at  the  general  expense 
to  offer  incenBe  and  perform  religious  services,  wjiich  priest  shall  be 
either  a  Buddhist  or  a  Taoist,  also  a  certain  number  of  ooolies  to  clean 
the  place,  which  mast  be  kept  neat  and  tidy.  If  there  is  any  caiise  of 
complaint  against  the  priest  and  the  others,  the  guild  after,  investigating 
the  case  may  decide  to  dismiss  then),  at  once,  in  order  to.  shew  a  pro- 
per regard  for  good  behaviour. 

Rale  17.— Cantonese  civil  or  military  graduates,  nelly  passed  or 
old  scholars,  may  on  the  way  to  Peking  for  the  metropolitan  ex- 
ammations  ；  ofiicialH  of  the  rank  of  LL.  D.  or  scholars  of  the  Han  Lin, 
Bachetor,  or  r^embers  of  the  Imperial  Body  Guard,  or  in  fact  officials  of 
high  civil  and  military  position  may  be  proceeding  to  Ihe  capital  to  take 
office  for  the  first  time,  or  to  resume  their  duties  and  come  round  by 
Fooohow.  As  to  paying  the  expenses  of  their  jouimey,  as  soon  as  the 
finances  of  the  club 'are  in  a  flourishing  st^te,  a  regulation  on  this 'point 
shall  be  made.  、 

Ruie  18. — With  reference  to  Bending  home  the  coffins  with  corpses 
of  those  whose  friends  are 'too  poor  to  do  so  themBel  ves,  a  regulation 
shall  be  made  as 'boob'  as  the  finances  of  the  dub  admit  it. 

Undated.  .Promulgated  respectfully  i)y  the  Canton  Guild,  Foochow. 


佈聞以 杜冒接 . 
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THE  OFFICERS  OF  THE  BOARD  OF  TRADE  OF  THE  PROVINCE 
OF  FUHKIEN  ISSUE  THE  FOLLOWING  PROCLAMA- 
TION RELATING  TO  tHE  TEA  BUSINESS 
FOR  GENERAL  INFORMATION'. ' 

The  officers  have  received  a  joint  commnnication  from  Mr.  Hsinga 
and  Mr.  Dagar  the  British  and  United  States  Consnls  in  wbict  they  state 
as  follows  ： ―  *  * 

" Sjxteeii  British  and  American  firms  have  addressed  a  petition  to 
the  Consuls  complaining  of  th^  quantity  of  dnst  and  yellow  faiinings 
introduced  into  the  Oolong  and  Congou  Teas  by  the  Foochow  dealers 
with  a  view  to  increase  their  weight,  representing  that  in  consequence  • 
of  the  deterioration,  by  these  means,  of  the  colour  and  flavour  of  the 
Teas,  -the  trade  of  the  port  is  materially  injured  ；  and  begging  that  the 
authorities  might  be  urged  fo  prohibit  by  proclamation  these  practices. 
The  Consols  would  remark  that  Foochow  has  always  been  a  great  mar- 
ket for       fTea  trade  ；  that  the  merchants  of  their  respective  nation^Ji- 
tiee  tjome  here  in  great  numbers,  and  bring  with  tj^em  a  great  deal  of  • 
monqy,  and  that  it  is  most  unjust  that  those  unprincipled  dealers,  who  • 
for  their  own  selfish  interests  mix  up  rubbish  with  the  Tea&  without 
regard  to  the  louBses  sustained  by  the  foreign  merchants,*  should  act  in 
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this  dishonest  way  ：  for  the  Teas,  in  which  an  excessive  quantity  of 
rubbish  has  been  mixed  up,  become,  'when  shipped  home,  quite  unsale* 

•  able  and  the  result  is  a  dead  loss  to  the  merchftnts." 

" It  is  an  objectionable  custom,  and  the  Consul  would  therefore, 
before  the  Tea  season  opens,  request .  that  etringent '  measures  may  be 
taken,  and  a  proclamation  issued  warning  the  Tea  dealers  against  indulg- 
ing in  the  previous  iualpracticee  of  every  description." 

Being  in  receipt  of  the  foregoing  despatch  the  officers  of  the 
Board  have  to  remark  that  the  trade  carried  on  by  the  dealers  is  mi 
that  implicit  confidence  can  be  placed  in  them,  Qi6Be  (foreigners)  now 
in  the  ooaritry  will  be  pleased  and '  others  will  come  from  afar.  Tea  .is 
the  most  important  article  of  •trad^  in  this  port  and  from  the  time  that 
commerce  with  foreign  countries  was  established,  the  number,  of 
warehonseB  has  increased  and  the  trade  has  prospered  daily,  every  one 
should,  therefore,  make  it  the  rule  of  his  •  Hong  to  trade  honestly  and 
equitably,  his  good  name  will  then  be  known  to  the  people  of  all 

•  nations,  and  confidence  will  be  imparted  to  both  those,  in  and  those  out 
of  China. 

It  is  intolerable  on  the  other  hand  that  unprincipled  traders  should 
deal  dishonestly,  and  in  making  up  the  Teas  mix  up  rubbish  to  any 
extent  they  please,  and  so  cause  the  loss  of  the  foreigner's  imtt. 
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The  officers  of  the  Board  Jiave  therefore  on  the  one  hand  to  direct 
the  Maritime  Prefect,  and  the  Magistrates  of  the  Miu  and  Houkaan 
district^  to  issue  proclamations  on  the  subject,  and'  on  the  other  to 
deem  it  their  duty  to  msne  the  presenf  proclamation  to  •  notify 
to  the  owners  of  Chinese  mercantile  establishments.  Teamen,  and  brokers 
that  they  must  understand  that  the  trne  principle  of  trade  is  this,  viz  ： — 
that  houesty  is  the  best  policy,  that  in  future  every  kind  of  Tea  sold  to 
foreign  merchants  musf  in  accordance  with  the  rule  of  the  Hougs  be 
picked  clear,  and  that  in  fixing  the  prices  of  the  Teas  the  chop  and  the 
master  must  .correspond. 

If  any  dare  to  make  up  false  Tea,  or  mix  up  dnst  and  fannings 
with  the  chops  the  instant  of  it  is  discovered,  and  a  complaint  preferred 
by  the  foreign  merchant  strict  measures  will  be  certainly  taken,  to 
ajrrest  the  culprits,  who  will  on.  conviction  be  punished  without  fail. 

L3t  all  tremblingly  obey.  Do  not  disregard  this  special  proclama- 
tion.   IssuSd  on  the   ,  of    Moon  of  the   year,  Kwang  Hsu 

(  ， 1893.)    ••  • 


失 遺人之 信除分 行福防 應閩. 

侯二縣 I 體示 禁外合 行出示 

曉諭 爲此示 仲各華 商行接 15^ 

客暨輕 手人等 知悉爾 等須知 

解 道 不外以 義爲， 利嗣後 

凡遇承 I 歐 洋商茶 葉不拘 

何種 31： 須 各桉行 規揀 選純净 

好 si 價变易 不淮樣 J?B 不符. 

僻：^ 造 作假茶 及以棰 末摻和 

情 i I 經洋行 察出告 發到案 

定郎嚴 拿究辦 决不宽 贷各宜 

擦遵毋 遠特示  . 

年  月日翁 
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ADDRESS  BY  THE  CHINESE 
TO  LOCKHART,  Esqr.  - 

- — v<£:ms£>-»  -  一  • 

BeforoiMr.  Lockhart  8  departure  an  intereBt- 
ing  function  took  place  in  Ids  office^  cleputatiou 
of  Ciiiuese  gentlemen  presenting  him  with  some 
volumes  of  Chinese  history  aud  the  following 
quaintly  eulogistic  address: 一 

The  HonourableXhe  Protector  of  Chinese,  Mr. 
Lockhart,  is  returning  home  on  leave :  his 
glorious  banner  is  already  in  the  road.  We 
therefor^  gentry  and  merchants,  respectfully 
unite  in  offering  to  bim  our  respectful  praises, 
thus  placing  on  record  the  deep  gratitude  which 
we  bear. 

We  remember  how  Chiu  T^sing-hin,  whose 
virtues  surpassed  those  of  all  other  men  of  his 
time,  took  with  bim  his  lute,  and  how  the  se- 
cretary T'o,  whose  pure  moderation  was  beyond 
that  of -the  refit  or  mankind, was  onlj  wiUiug 
to  accept  some  paper.  We  reflect  that  the 
Bages  acted  from  of  old  in  this  way  and  that 
each  generation  has  produced  such  men.  ■  Why 
is  our  generation  to  yield  to  others  in  this  res- 
pect ？  , 

Ever  since  our  preaent  Protector  of  Chinese, 
Mr.  Lockhart  ,  came  to  Hongkong  he  has  search- 
ed flilige  ntly  the  thoughts  of  the  people,  atid, 
as  after  the  lighting  of  a  candle,  nothing  has 
been  left  in  darkness.  All  praise  him  for  the 
liberal  kiudnesa  which  be  has  extended  to  them 
and  for  the  undisturbed  peace  whicU  they  enjoy. 
He  inaistH  ou  himself  attending  to  all  matters 
一 the  largest  aud  the  smallest.  Should  there 
be  any  cajse  in  which  j\i6tice  has  been  uneven  or 
crooked  he  makes  it  wholly  straight.  He  raises 
men  out  of  the  soft  mire  and  places  tbtm  on  a 
«jomfortable  bed,  nor  does  he  pay  attention  to 
praise  or  blame,  He  pulls  up  the  weeds  from 
among  the  mulberries  and  the.  hemp,  and  re- 
fuaes  to  draw  back  from  fear  of  angry  words 
and  hatreds  Of  the  maoy  advautaj^s  which 
have  falle^  to  the  PoLelUng-Kuk,  the  Tung  Wa 
Hospital,  and  the  mercantile  community,  not 
a  few  have  been  obtained  through  bis  assis- 
tance and  protection.  For  lie.  looks  ou  the 
Tartars  and  the  Southerners  as  one  family,  and 
heclisregante  the  utterances  of  gold-mehing 
calumny.  He  makes  no  difference  in  his  treat 匸 
•  ment  of  the  gentry  and  of  the  common  people. 
His  heart  is  like  water  and  our  aayiug  so  neefl 
cause  him  uu  shame. 

Farther,  lie  is  uot  cramped  in  a*comer  nor 
hampered  by'  present  customs,  for  fifr  has  sear- 
ched thoroughly  and  studied  all  parts  of  the 
language  and  of  the  literature  of  the  Middle 
Kiugdom  aud  has  assimilated  the  knowledge 
which  he  has  coJIected.  Thus  owing  to  the 
richness  of  the  .resources  of  his  mind  his  skill 
in  t  he  treatment  of  all  subjects  resembles  that 
of  Ka  the  longheaded.  He  has  waded  and 
huntod  through  essays  and  records  and  strives 
to  attain  to  the  exceptional  ability  for  com- 
position dibplajcd  by  AapXbok-clii.  lie  regards, 
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M  TIW 華民政 務司簕 請烺榮 歸當時 港中^ 商恭上 ifk 並鈦 書以伸 151^ 獻兹 將頌詞 

lig 照 錄於左 

夫高 1^ 絶俗 趙淸献 ifessHl? 葡邁 廇杜參 W; 亦眷 納紙緬 f 前 SH 昔已然 代有. 怍人 斯今笑 

讓我 安撫敏 君范. 蓊以 來勤求 民隱明 若燭照 11 無遺普 施酿恩 ^堵 i^」ri 作頌 事無纖 鉬必親 

以躬 * 或陳儡 悉衡於 正拯泥 塗而被 嘴毁暴 胥 ¥ 除我奏 於桑麻 怨嫌奚 避舉凡 有稗： » 保夏局 

.聲 院 及商民 者多賴 君 維 待蓋其 胡！^ 爲， 口雜 金而弗 恤待紳 民無異 視心似 永以何 

慙且W^K囿方隅l^狃時俗而於中圃語lw文字t能旁搜傅覽融會貫通富有才華如賈長頭^- 

蹐諭事渉獵文史慕*11整齒^^善蕃書乂其儲術與治術兼養勤學與勤民並軍；也今者靱掌從王- . 


鲁 


653 


the  art  of  literature  and  the  art  of  Goyera- 
ment  ^  equal  and  hard  study  and  di^gent 
protection  of  the  people  as  of  the  same  impor- 
tance.     *    •  , 

Now,  harassed  though  he-  is  by  the  duties  of 
bis  office  he  feels  no  self-pity  at  starting  to  tra- 
vel 10,000  li.  He  has  taken  th6  reins  in  his  hand 
and  Is  commencing  his  journey.  B(e  does  not 
ilegline  the  tss\  before  bim  of  ceaseless  argu- 
ment. His  Excel Wncy  the  Governor  is  pleswed 
to  employ  bis  talents,  but  we,  on  our  side, 
find  it  very  hard  to  part  from  him.  Still  the 
ancients  have  left  to  as  clear  instructiona  to 
say  a  few  words  to  those  who  are  about  to 
depart,  and  there  is  no  reason  why  on  this  oc- 
casion only  the  custom  should  be  pasaed  over. 
We  ask  therefore  hi»  permission  to  offer  to  him 
the  gift  of  a  book«  If  he  accepte  it,  we  shall  be 
reminded  of  Sham  I"un  and  of  hU  light  burden 
of  books ~~ the  only  baggage  which  he  took 
with  him  from  the  Western  pountries  ；  or  of 
Pau  Hau-shnk,  who  .with  hands,  unstained  by 
oiBcUI  perquisites  brought  ^ot  one  inkstone 
from  Tim  Chaa.  • 

Bnt  we  trust  tbat  like  K'ati  he  will  be  lent 
to  us  again,  and,  if  so, we  shall  be  glad  to  see 
hiQi  return  to  fill  a.  higher  post. 

We  are  Ashamed  at  the  lack  of  courtesy 
wbiclr  we  have  shewn  in  offering  to  this  up- 
ri，'it  officer  on  his  departure  nothinpj  more 
than  a  chat  on  the  rushes  by  the  roadside. ' 

••  •  ( Signed). 

Chin  Chi  Yeung        Lan  Wai  Clmen 
Wei  Long  Shan        Wai  A  Yuk 
Ip  Chuk  Kal        .    Chiu^U  Tin  ' 
Leung  Pui  Chi         Lo  Chi  Tin 
and  other.  * 


ADDRESS  BY  THE  CHINESE 
TO  . SIR  JAMES  RUSSELL. 

The  following  address  on  vellum  hat  been 
fonoarded  to  Sir  James  Russell  hy  the  Chinese 
of  Hongkong  : 一  • 

To  Sir  James   Russell,  C.  M.  G.,  formerly 

Chief  Justioe  of  the  Colony  of  Hongkong. 

We,  the  undersigned,  Justices  of  the  ftaoe, 
Merchants,  and  MeAbers  of  the  Chinese 
Commnnitj  of  Hongkong,  desire  to  express 
our  regret  that  your  Honour  has  been  com- 
pelled, on  grounds  of  health,  to  retire  from 
the  Public  Service  of  this  Colomy  with  which 
you  were  so  long  and  honourably  connected. 

gome  of  the  undersigned  were  resident  in 
this  Clony  when  you  first  came  to  it  as  a 
Cadet  on  1866,  and  have  watched  with  in- 
terest your  distinguished  career  in  the  various 
zesponsible  posts  which  you  held.' 

Ab  Police  Mi^strate  your  decisions  were 
always  characterized  by  an  unerring  justice 
tempered  with  mercy  and  while  they  inspired 
evil-doers  with  awe  they  impressed  the 
Chinese  public  generally  with  a  sense  of  your 
sagacity,  freedom  from  prejudice,  and  probity. 

A8  Registrar-General  and  Protector  of  Chinese 
your  performance  of  the  duties  at  th|t  post 
gained  the  confidence  of  the  Chinese,  whose 
interests  were  always  well  cared  for  by  you 
and  ^whose  giievAces,  if  any  existed,  found 
immediate  redress.  • 

Ab  Puisne  Judge  and  Chief  Justice  your 
administration  of  the  law  wm  clear-sighted, 
impartial,  and  jaRt,and<D  every  way  befitting 
such  an  exalted  and  responsible  position.  • 

While  most  sincerely  regretting  that  the 
Colony  has  to  be  deprived  of  your  valuable 
services,  we  trust  that   you  will  enjoy  for 


many  years  a  well-earned  rest  from  yoar 
official  labours,  and  that  you  will  accept,  as 
a  slight  token  of  our  admiration  and  esteem, 
the  accompanyiog  mlk-scroll,  which  may  help 
to  remind  you  of  your  Chinese  friends  in 
Hongkong  and  of  the  feeling  of  respect  thej 


領送 • 本港前 任桌憲 雜廉訪 頌詞翁 因玉體 辭 截歸里 優游泉 v^* 敏養 H<^ 

不 後作出 山之想 港中中 西人士 以久受 3Bi 戴殊深 特稱名 ssigl 字 頌詞及 

00  1 幅寄呈 廉訪以 伸 菜詠其 頌詞畧 曰竊 念 憲台 仕港中 乃因政 躬弗豫 

致 仕榮歸 我中西 太平钟 士薛民 人等板 i 及 思慕難 忘溯自 I 千八百 六十五 

年 憲台 需次香 港隨班 聽鼓吾 |E 多已 在港旅 居深知 憲台楚 仕以來 歴任辦 

^  ^矢 勘 矢慎 有利皆 典無弊 一.^ 革及至 攝衆巡 f 缺獎誘 #1 良锄 懲頑惡 聽斷^ 

f 明片一 W 析獄 及范華 民政務 司信義 5^ 宇其有 利$^ 於華人 者莫不 爲之維 待保護 

I, 其有 究神於 華人者 亦必爲 之伸理 厢雪迨 至權， SI 桌司胍 高想秦 鏟决獄 如祌無 

I 偏 無狭赏 匐 必赏今 一 旦秦我 輩而鼯 心殊刻 感難忘 特凝藪 1W 並 i 屛聊 表寸 

^  00 憲 台安亨 天年以 慰下忧  . 
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•    LAUDARY  NOTICE. 

The  Undersigned  begs  to  ackixowledge  the  kindness  tendered 
tf)  a  passenger  Yau  Ah  Chaw  by  Mr.  Guard  the  Captain  of  S.  S. 
" UlysesS  "  as  well  as  by  the  Doctor,  and  First-mate  of  the  same 
ship.  The  said  Yau  Ah  ChawVas  a  native  of  Fukien,  who  hap- 
pened to  die  by  sickness  of  30th  Ultimo,  when  on  the  voyage, 
next  day  from  Singapore  to  Hongkong,  a  coffin  was  provided 
by  the  sayi  Gentleman,  for  ••whose  kind  favor,  we  have  the  honor 
to  preseut  an  embroidered  flag  as  a  mark  of  our  gratitude. 

'  Wong  Kee  Ting. 

Hongkong,  24fch  September,  1893. 


受恩 宜報感 德莫忘 兹有 靦建 人姓邱 

名^ 者航 漱耗商 于上月 1 1 十 九日由 

M  星， 加波 搭太古 行火船 夭里西 r 返港 

■ 

,不料 抱病 下船于 三十日 f 多蒙 . 

•  毒 

0  主 未士吉 大副及 i 生 fii 發 慈悲施 

•  棺收殯 不忍 m 諸魚 得將 遺體蓮 • 

®  ，至 香港 傅其族 H 領囘 埋葬以 此惠昔 

0  一 華商 恩垂突 樓幽明 31： 沾. 大 德爱摭 

•  •  • 

片詞並 呈旗帼 一 枝誌 頌舟師 曁各位 

0  盛 德謹佈 

•  年  H^,  日  • 謹敏 
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AN  EXTRACT  F 廳 f  THE  SACRED  COMMANDS. 


Now  filial  piety  is  a  statute  of  heaven,  a  principle  of  earth, *and  an  obligation  of  mankind. 
Bo  you,  who  are  void  of  filial  piety,  ejer  reflect  on  the  natural  affection  of  parents  for  tbeir 
•  children?  Even,  before  you  left  the  maternal  bosom,  if  hungry,  you  could  not  have  fed  joaiselv^; 
or  if  cold,  your  could  not  have  put  on  your  own  clothes.  A  father  or  a  mother  judge  by  the > voice, 
or  look  at  the  features  of  their  children,  whose  smiles  make  them  joyful,  or  wliose  weeping^  ex. 
cites  their  grief. .  When  trying  to  walk,  they  leave  not  their  slepd  ；  and  when  sick  or  in  jmin 
they  can  neither  sleep  nor  eat  in  comfort,  in  order  that  they  may  nurttire  and  teach  them. 
When  [their  children]  reach  man's  estate,  they  see  to  their  marriage,  and  scheme  for  their  live- 
lihood by  a  hundred  plans,  in  which  they  wevy  their  min<^  and  spend  their  Btreogth.  PjurenUU 
virtue  is  truly  as  liqiitless  as  high  heaved  1  «  * 

A  man  who  desir^  to  recompense  one  in  a  myriad  of  the  loving  acts  of 'his  pareftts,  mast 
really  devote  to  them  his  whole  heart  at  home,  and  exert  aU  his  strength  abroad.  He  must 
care  well  for  his  body  and  be  frugal  in  his  expeuses,  in  order  that  «he  m&j  diligently  labor  to 
them.  To  enable  him  to  fully  and  filially  nurture  them,  he  must  neither  gamble  nor  get  drank i 
he  must  neither  love  to  quarrel,  nor  desire  to  hoard  wealth  for  the  use  of  his  wife  and  children  • 
Though  his  maimers  and  accomplishments  may  be  defective,  yet  his  heart  must,  at  any  rate,  be 
.     thoroughly  sincere.^ 

•  Let  us  enlarge  a  little  on  tliis  principle.  T，s&ngtsz  speaks  thus  respecting  it : ~ '*  It  is  nn- 
filial  to  move  and  a6t  without  dignity  ；  it  is  unfilial'to  serfe  one's  prince  disloyally :  it  is  nofilial 
to  fill  an  office  without  reverential  care  ；  it  is  unfib'alto  act  insincerely  towards  a  friend  ；  [and 
finally]  to  turn  a  coward  in  battle  in  unfilial."  All  these  things  are  involved  in  the  duty  of  a 
filial  son. 


選錄聖 諭廣訓  • - 

夫孝者天之 輕 地 5-»民 ^SKt 也 人 

不知孝 义毋， 獨 不思乂 毋愛子 Is- ,3 

乎方其 未離顧 鎖不能 自哺寒 1^ 

能自 衣爲义 母者審 音聲察 形色笑 

. 則爲 1N5 啼則 行動 則睦步 

不離 疾痛則 寢食俱 廢以養 以教至 

於成人 復爲， 家室謀 生理百 計輕 

營 力俱瘁 义毋之 德實同 吴天罔 

極人子 欲報親 恩千萬 I &富 內盡 

其 心外竭 其力謹 齦用以 服勤勞 

以隆 孝養毋 傅樊欽 酒毋舒 勇鬪很 

毋好 財私 妻子 縱使儀 乂 未傭而 

.1 餓有餘 椎而廣 之如骨 子， 所謂居 

處不 莊啡孝 事君不 忠非孝 范官不 

敬非孝 朋友不 信非孝 戦陣無 勇非. 

孝皆牽 子分內 之事也 
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督諭上       報  京 

PEKING:  GAZETTE. 

A  decree.— Let  Pien  Pao-Tsun  sncceed  to  the,  post  of  Grain  comptrol- 
ler of  the  province  of  ShenBi. 

此欽 授铺泉 蜜邊着 缺員道 檬督西 胰諭上 

A  decree  in  answer  to  a  memorial  from  the  acting  Governor  of 
Shantung,  who  has  denounced  the  deceased  Department  Magistrate  •  of 
Lin-Ts'ing  Chow  for  a  deficiency  in  the  revenue  account  of  the  Custom 
Houses  established  at  that  point  on  behalf  of  the  Boards  of  Revenue  and 
works,  during  hi«  tenure  of  office,  to  the  amount  of  Tls.  12,0j^9.  It  is 
ordered  that  the  deceased  official  b 汐 stripped  of  his  rank,  and  that  any 
property  of  which  he  may  be  .found  to  have  been  possessed  may  be 
Beqnestrated  to  •make  good  the  deficit.  ' 


A*  decree. — Let  Ching  Pu  succeed  to  the  office  of  Commissioner  of 
the  Salt  Revenue  in  Kwangtiing. 

此 欽授铺 手成着 缺員使 運獲東 廣諭上 


A  decree. — Let  Shao  H^ng-Yti  sncceed  to  the  post  of  Governor  of 
Hnp6h. 此錄; 1^ 铺豫 亨邵着 撫巡北 湖諭上 
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A  decree. 一 Let  Pao  Ck&kg  be  transferred  to  fill  the  post  of  Financial 
Commissioner  (Fan-tai)  of  Shan-si.  Let  Chow  Hdng  Ki  succeed  him  id 
the  post  of  FinacTcial  ComipisBio'ner  of  Fuhkien.  Let  Knoh  Ying  succeed 
to  the  post  of  Judicial  Commissioner  of  Kwang-tung.  . 

-  上 
欽 铺國使 桉廣铺 恒着戚 建使布 山調貞 齓 
此授 英着察 東授職 周使布 福攻西 铺着葆 


A  decree  appointing  T6  •  ytin-pu  to  the  post  of  Manchu  Brigade- 
General  at  Tsing,  Chow  Fu  in  Shantung,  and  an  officer  to  act ,  in  his  stead 
durifig  his  present  employment  in  the  field.  ,  ！ 

备  ， 
•  理突都 靑在, 雲铺 • 都肯 

欽貴統 iltl 軍 布授雲 狭州.  • 
此署 着副營 相布着 


A  decree  cashiering  and  placing  on  trial  a  Manchu  Colonel  denounced 
by  Ming-Ngan.  Military  Governor  of  Kirin,  for  flagitious  and  rapacious 
conduct.  • 


番 


上諭銘 安奏待 參被控 

之協^ 請 a*»s 

•  1 招 吉林花 領银領 

奎 亮平日 行止単 1W: 

f^t 名狼 藉現 在徼控 

餘 脏案件 lei  ，臃 ^ 底 

機究 奎亮着 先行革 

, t 歸 案審辨 該都知 

道欽此 


A  decro/B  based  upon  a  memorial  ^p^sented  by  the  supervising 
Censor  Hia  Hien-Hsing,  who  hap  drawn  .attention  to  the  importance  of 
irrigation  in  agriculture  to  the  food  supply  of  the  people  at  large,  and 
poihting  out  thd  desirability  of  extending  the  a'f)plication  of  the  system  in 
view  of  the  great  increase  in*  tfie  area  of  waste  lands  which  have  been 
progressively  brought  under  cultivation  of  late  years.  The  provincial 
governments  are  commanded,  hereupon,  to  bestow  deligenf  attention  upon 
the  (^nest)on  of  artificial  water-supply,  considering  carefully  and  taking 
such  steps  as  may  b6  requisite  either  to  repair  and  restore-,  the  channels 
heretofore  existing,  or  to  construct  new  work  where  none  at  present 
forthcoming.  Punishment  is  to  be  severely  inflicted  in  the  case  of  any 
attempt  at  disturbance  made  in  this  connection  by  dishonest  local  notables, 
or  bad  characters  among  the  village*  population. 


A  decree  based*  upon  a  memorial  froih  the  censor,  Hia  Hien-Hsing, 
commanding  that  for  the  future  greater  stringency  be  observed  in  the 
bonds  given  by  functionaries  from  the  variaus  provinces  on  behalf  of 
mdiTidaals  purchasing  certificates  of  official  rank.  Henceforward,  when 
these  bonds  are  given  enabling  persons  to  become  "expectants"  of  official 
posts,  the  fact  of  the  individuals  being  of  unblemished  position  must  be 
authenticated  beforehami,  in  order  to  put  a  stop  to  the  practices  by  which 
nnqaalified  persons  may  obtain  access  to  the  official  status. 


上諭 翁事中 夏默攀 

, 奏 請截修 水利以 

• 称民食 .一 招據辆 

M 田水利 顧係民 

生至 計比 年以來 

荒 m 逐渐 招懇水 

利 尙未盡 典請锁 

實 力講求 等語各 

直 省督撫 府尹督 

節 所颺認 眞講求 

水 利務當 酌度情 

形將 如何修 復如， 

何爽舉 之處悉 0 

區 畫安爲 辦理至 

典 H 以：^ 紐有劣 

紳 +1 根藉 端滋授 

情 事卽由 該地方 

, .官 從嚴懲 辦欽此 
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The  following  decree  h|8  been  reverently  received  from  Their  Majesties 
the  Empresses  : 一 The  Board  of  Civil  Office  reports  that  the  second  Secretary 
Wu  K'o-tu  has  put  an  end  to  himself  by  8wallq,wing  poison,  and  that  he  has 
left  behind  him  a  secret  memorial  which  they  beg  to  present  on  his  behalf- 
With  regard  to  the  request  contained  in*this  memorial,  that  We  will  issue 
an  explicit  decree  in  Our  joint  nameSy  providing  beforehand  for  the  rever- 
sion of  the  dyniBtic  succession  into  the  main  or  proper  lines,  a  decree  wss 
promulgated  on  the  22iid  January,  1875,  providing  that  when  the  inheriting 

Emperor  should  have  a  prince  born  to  him,  this  son  should  be  the  adopted 
heir  of  the  Emperor  that  had  passed  away.  ThiT^was  the  intention  convey- 
ed in  the  decree  that  was  issued  on  that  occasion  which  Wu  K'o-tu  has  now 
referred  to  in  his  memorial.  Let  the  Princes,  High 'Ministers,  Grand  S^cre. 
taries,  Presidents  of  Board,  Nine  Chief  Ministries  of  State,  the  College  o£ 
Literature,  Imperial  Supervisorate  of  Instruction,  Office  of  Scrutiny  and  tho 
Censorate,  jomyy  and  duly  consider  the  memorial  of  Wu  K'o-tu  and  report 
to  Us  thereon.  *  •  ， 


上 翁欽牽  慈，安 端 雜康麋 厢和莊 

敬 皇太后  慈 禱， 端. 佑 爽 頃脇豫 

莊誠皇 太后翁 肯吏部 奏； W  ^  ^ 

可讀服 • 毒自 翁 遣有 密褶代 《呈 

;g 樺內 所稱 請明降 ！», 會 豫定將 

來大絲 之歸等 語前於 同 治十三 

十 二 月初玉 日降昔 俊嗣. 皇帝 

生 有 皇. 子 卽承 « 大行羞 帝爲嗣 

此. 次英可 讚所奏 前降昔 時卽是 

• 此 意着王 大臣大 牵士六 鄧九卿 

sr. 詹 科道 將吳 可. 讀 原. 招， 會同安 

，議具 奏欽此 • 
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The  .Governor-General  of  Min-chSh, 
Fahkien,  adds  a  further  postscript 
dwelling  upon  the   heavy  increafie 
of  expenditure  which  is  entailed  upon 
the  Govehior  ot  Fuhkien  by  his 
periodical  visit  to   Fonnoaa.— an 
oatlay  he  is  f)06itively  unable  to 
afford.    The  post  ^of  Governor  of 
Fuhkien  is  the  least  lucrative  of  all 
prcrvincial  govern-flhips  :  and  as  all 
levy  of  contributions  from  inferior 
departments  is  invariably  abstained 
from  by  the  Governor,  wherever 
he  may  be,  the  cost  of  his  journey 
and  of  the  salaries  it  is  necessary  to 
affair  with  a  liberal  hand  to  hts  suit, 
in  order  to  'make  sure  of  their  will- 
ing servicp,  is  a  change  which  has 
^used  hiia,  great  embsCrrassment. 
The  Governor-Qenerf  1  discussed  the 
question  of  expenses,  which  he  knew 
to  be  inevitable,  with  Li  Hung-chang, 
♦the  Governor-General  of  Chihli,  and 
with  Shen  Pao  GhSng  at  Nanking, 
when  on  his  way  .to  his  post  fronT 
Peking  some  months  ago  ；  and  they 
agreed  with  him  thftt  an  allowance 
must  be  made.   He  feconunends  that 
in  the  same  way  as  the  district  au- 
thorities  throughout  the  province 
receive  an  allowance  in  aid  of  their 

official  expenses  under  the  head  of 
tsin-tieh,  so  the  Govenor  may  be  per- 
mitted to  draw  a  snm  from  the  pro- 
vincial llkin  revenue  in  aid  of  his 
additional  expenditure -  Rescript): 
Hengeforward,  when  crossing  to  For- 
mosa, let  the  Governor  receive  aspecia. 
allowance  to  Tls.  1,500  per  mensem 
Let  the  Board  of  Revenue  take  note. 
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A  SEALED  AND  CONFIDENTIAL  Tlfig' 
TAMENTARY  MEMORIAL  FROM 
THE  SECRETARY  OF  A  BOARD 
WU  K'O  TU. 


Your  Majesty's  servant  Wn  K'o-tu,  Inspector 
of  Officials,  second  Secretary  of  the  Board  of 
Civil  Office,  and  formerly  Censor  of  the  Honan 
circuit,  on  his  knees  addresses  Their  Majesties, 
and  implores  them  with  tears,  while  he  gives  his 
life  as  an  expiation  [for  his  presumption],  to 
settle  beforehand  the  reversion  of  the  great 
dynastic  succession  in  order  to  put  the  appro- 
priate finish  to  a  li/e  of  loyal  devotion  and  love. 
Your  Majesties'  gxiilty  servant  has  heard  that 
in  the  Governlnent  of  an  Empire  political  dis- 
turbance should  not  be  made  a  secret  of 
danger  should  not* be  rtet  with  disregard.  If 
political  distuif^ance  and  danger  may  severally 
be  kept  secret  and  disregarded,  then  will  ear- 
nest exhortation  become  but  a  "causeless  whine 
applied  to  aTao  or  ^Shun,"  and  an  expositon 
of  latent*  evU  brougnt  to  the  notice  of  the 
Sacred  Intelligence  will  be  an  effort  portentous 
of  misfortune. .  Some  time  since,  Your  guilty 
servant,  in  consequence  of  too  indignant  Ian* 
piage  upon  a  certain  matter,  voluntarily  ren- 
dered himself  liable  tq 'decapitation  w  confine- 
ment.   Princes  and  Ministers  after  joint  de- 
liberation requested  that  the,  might  be  ifllow- 
ed  to  summon  Your  servant  for  examination 
and  confront  him  [with  the  man  he  accused.] 
His  late  Majesty,  nowever,  graciously  going 
out  of  hia  "way  to  bestow,  on  him  the  fulness  of 
his  compassion,  spared  Your  servant  death  from 
decapitation,  then  spared  him  death  from  im- 
prisonment, and  yet  ag^in  spared  him  the  death 
[he  deserveld]  for  touching  on  subjects  upon 
which  he  8houl4  not  speak  and  provoking  His 
Majesty  to  wrath  when  summoned  for  inter- 
rogation.  Thus  the  remaining  years  he  had 
yet  to  run  were  wholly  the  gift  of  His  Maj^ty 
a  few  years  since,  ra  that  he  did  not  die  after 
committing  three  deadly  sins,  and  had  a  life 
restored  to  him  for  which  he  did  not.  sue.  But 
then  a  subversion  of  the  heavenly  an<l  earthly 
elements  occurred  (lit.，  the  Ueavens  fell  and 
the  earth         rent  asuoder),  and  the  great 
change  of  the  I2th  of  January,  1875,  suddenly 
took  place.   On  the  same  day  an  Imperial  De- 
cree was  received  from  Their  Majesties  the 
Fm  presses  to  fiie  effect  that  "  His  late  Majesty 
having  ascended  upoDithe  Dragon  to  be  a  guest 
on  high,  without  offspring  born  to  his  inheri- 
taace,  no  course  was  open  but  that  of  causing 
Tsai  T'ien,  son  of  the  Prince  of  Ch'un,  to  be- 
come the  adopted  son  of  the  Emperor  W6n 
Tsung  (Hsien  Feng)  to  enter  \ipon  the  in- 
heritance of  the  great  dynastic  line  as  Em- 
peror by  succession.    When  a  prince  should 
have  been  born  to  the  Emperor  by  sviccession 
he  shouki  be  adopted  as  the  inheritor  of  His 
Majesty  now  pas9C(i  away."    Your  M:uilty  ser- 
vant, weepinrr  bitterly  wliile  he  read,  perused 
this  mandate  as  be  knelt  upoii  his  knees,  and 
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ponderiflg  on  it  this  way  and  that*  could 
all.hnmility  come  to  the.  conclusion 
Theif  Majesties  the  Empresses  Efowager 
m  wrong,  and  theip  wrong  again.  •  To 
the  son  of  th&  Kmperor  WSn  Tsang 
^^ng)  fs  not  to  establish  a  [proj^rj 
to  our  Epaperor  .npw  passed  away, 
since  a  [proper]  successor,  to  fhe  Em- 
tiow  paissed   away  has  not  been  es- 
tiij^Itebed;  the  great  dynastic  succession  now 
cairied  ou  by  the  succeeding  Emperor,  is,  under 
the  manciato.of  Their  Majesties  the  Empresses 
Sknra^r,  given  fro  the  Emperor  WSn  Tsung 
― not  to  our  Emoeror  now  passed  away, 
yet  no  explicit  watement  in  writing  has 
' ien,' received  securing  the  future  course 
it  dynaatic  succession  to  the  son  of 
； lit]  4icir.    IT  it  i)e  said  that^e  ex- 
lon  "enter  on  the  inheritance  as  successor" 
without  the  necessity  of  further  state- 
tlmt  the  gveat  dynastic,  succession  mnst 
Ire  on  [this]  successoi^'s  son,  Your  guilty 
ventures  to  remark  that  this  is  not  the 
}a  ancient  times,  when  it  was  the  cus- 
I  imige  a  Sovereign  to  the  Throne  in  an 
iry  way.(*>.,  by  force),  Ministers  of  State 
not  m  a  position  to  speak  on  the  matter, 
the  case  of  the  present  dynaaty,  the 
Stic  law  of  the  Imperial  ancestry  has  been 
red  for  over  two  hundre<l  years,  and  son 
knsmitted  to  son  without  a*  break  in  the 
of  consanguijilty.   A^aiu,  the  IJrince  of 
who  is  loyal  atfd  devoted  to  his  country, 
uiuTeTsally  styled  a  virtuous  prince, 
SL  feeling  of  】oya，ty  and  patriotism  by 
bie  memorial  at  the  time  [of  the  nomination 
<tf  his  son.-]    How  could ^  his  words  be  false 
when  they  were  the  echo  .of  his  heart  ？  When 
Yoar  gnilty  servant  read  this  memorial  he  was 
tooled  to  a  state  of  lond- voiced  admiration  and 
least  that  seemed  as  if  they  could  not  stop. 
Uuc  Prince  should  hear  that  Your  servant 
hi  submitted  this  memorial  he  may  p9ssiBly 
)*  angry  with  Your  servant  iif   that  he 
•    done  wrong,  but  still  he  wiU'pity  lus  sim- 
aty,  and  will  certainly  not  consider  that  his 
rks  Imve  be&n  made  with  the  purpose  of 
causing  family  estrangement  or  disseoBion. 
And  the   Bmperor.  who  is  endowed  with 
beocTolent  and  fiBal  instincts,  Imving  received 
the  .Throne  at  the  hapds  of  Theii;  Majesties, 
^11  never  fail,  during  the  numberless  years 
that  he  has  before  him,  to  Be  of  one  mind  wijh 
Their  Majesties  in  their  purpose  of  to-day. 
Be  ib$t  as  it  may,  the  Court  is  composed  of 
speciort  as  well  as  loyal  followers,  and  the 
popiilar  voice  is  not  always  the  same.   In  the 
«*rly  days,  of  the  Sung  dynasty,  'so  lofty  a 
character  M  Chao  P'u  was  the  fiyst  to  disregard 
^fleefcament  of  the  Smperor  Tu,  [and  place 
another  heir  upon  the  •  Throne.]    In  the  daja. 
of  the  Mijigr,  the  Grand  Secretary  Wan<T  Chili," 
wh。  wiisftn  old  servant  of  the  State,  t-onsiderc*! 


誤爲 文宗，  敏皇帝 立子不 爲我大 行皇帝 立嗣旣 不爲我 大行 皇帝立 嗣則今 B 嗣 皇帝所 

承大統 乃笨我 is 宮 皇太后 之命受 之貧文 宗顯皇 帝非受 之於我 大行毫 帝 也而將 來大統 

之 承亦未 奉有明 交必歸 之 承繼之 子卽謅 • 懿會內 旣有承 繼爲嗣 一 語 則大絲 之仍鼯 耱子自 

不 舞臣， 竊以 爲未然 <1« 古擁 立椎戴 之際爲 臣子所 難眷我 勒二 百餘年 祖宗家 法子以 

，傳子 ： 骨肉之 間萬世 應無間 然» 酵群王 ^忠體 .• 圃中外 翁然稱 爲賢王 王當時 一 奏令人 

忠義奮 f 之氣勃 然而生 言爲 心聲豈 能偽爲 罪臣 調之 至於歌 哭不能 nJ  a 倘王 聞臣有 此奏未 

必不忽 臣之妄 而憐臣 之愚必 不以臣 1W 爲閧 離間之 端而我 皇上 仁孝性 成承我 ，兩 is 皇太 

后授 SS 蠻位 將來 千秋萬 歲時均 能以我 兩宮皇 太后令 of 之心， 在廷之 *^ 佞不 齊郎衆 

翁之 異同不 一 以 朱初宰 « 趙昔之 賢^ 有首背 杜 太后之 事以前 明大學 士王谊 之爲國 家蓍人 
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that  the  fact  of  the  memorial  suggesting  that 
Ching  Ti，8  son  should  oe  set  up  as  heir  coming 
from  Wang  Httng.  the  barbarian  chief,  and  not 
from  one  of  his  Ass,  was  a  sliame  and  disgrace 
to  them.  If  this  was  the  way  in  which  men 
of  worth  could  act,  why  ask  what  the  worthless 
ones  would  do?  IC  men  in  oldfti  days  were  so, 
how  can  those  of  modem  times  be  blamed  ？  If 
this  cfluld  occur  when  the  name  of  the  successor 
had  been  decided  uppn,  how  much  more  should 
it  do  so  where  no  successor  has  been  fixed? 
There  is  therefore  no  other  course  now  open 
but  to  discover  how  to  bring  about  from  a 
mistake  a  reversion  to  a  proper  order  of  things, 
and  this  can  only  be  done  by  reverently  pray- 
ing Their  Majesties  once  more  to  issue  a  decree 
announcing  in  clear  terms  tha€  the  dynastic 
succession  will  hereafter  once  more  revert  to 
the  heir  of  the  Emperdr  that  has  passed  away, 
and  that  if  the  Emperor  sucq^ling  [to  Hsien 
F&Dgf]  should  have  a  hundred  males  [born  to 
him]  it  ^all  not  be  allowed  to  any  officials 
whatsoever  to  advance,  propositions  of  a  nature 
differing  from  [the  order  now  laid  down.]  If 

' this  be  done,  the  family^traditional  law  of  the 
present  dynasty,  that  son  shall  transmit  to  son 
will- be  observed,  and  the  Emperor  now  passed 
away,  though  having  no  son,  shall  be  as  thougk 
he  had  one,  Their  Majesties  the  Empresses 

•  though  having  no  grandson  shall  yet  poesess 
one,  and  in  days  to  come  the  succession  shall 
be  transmitted  in  one  unbroken  line  for  ten 
thousand  generations.  This  act  will  emanate 
from  Their  Majesties  and  thus  be  immutable. 
This  is  what  Your  guilty  servant  means  when 
he  says  that  though  one  mistake  is  followed  by 
another  there  will  in -the  end  be  no  mistake. 
Your  servant  had  proposed  to  embody  this 
idea  in 'a  memorial  at  the  time,  and  had  the 
draft  of  this  memorial,  as  well  as  that  letter  to 
the  Censorate  requesting  them  to  transmit  it, 
already  prepared,  but  he  thought  titat  as  he 
had  been  removed  from  office  he  was  not  at 
liberty  to  exceed  his  functions  by  addressing 
Their  Majesties,  and,  again 【he  said  to  himself], 
"What  manner  of  question  is  this,  what  manner 
of  words  are  these?  Coming  from  Ministers 
near  to  the  sacred  person,  from  responsible 
Ministers,  or  high  Ministers  it  would  be  a 
scheme  of  deepdesign^a'faT-seeiiig  provision, but 
if  it  came  from  one  that  wairfar  renioiwd  from 
the  Imperial  presence,  or  one  that  was  station- 
ed far '  (^way  or  held  a  minor  post,  then  the 
suggestion  would  savour  of  a  wish  for  personal 
reputation."  He  reflected,  again,  that  amongst 
the  most  loyal  and  straightforward  Ministers 
there  surely  must  .be  those  who  would  not 
think  this  was  a  matter  that  would  ^rook  delay, 
or  that  as  reprwentatiom  would  be  unprofitable 
it  might  be  set  aside.  Your  guilty  servant, 
therefore,  kept  his  drafts  and  waited.  The 


在 1« 諸 臣中忠 直最著 者未必 卽以此 事爲可 緩眷亦 無益而 s 之 故雜臣 且留以 有待洎 錚臣以 


^ant  having  been 
the  lis!;  of  dis- 
inapection,  he 
by  Imperial, 
as  second 
.cedfor  service 
/ive  or  aix  years 
» during  thi^  five  or 
around  him,  and  has 
^ourt  who  is  mindfal  of 
The  late  Emptor  having 
jiied  to  his  everlasting  place  (rf 
at)  amongst  the, bills,  it  iB  to  be  . 
w  ae  time  gTadufvUy  wears  on,  the 
ce  of  him  will  gradually  fade  away, 
ty  servant  therefore  feels  that  [his 
oej  pnt  away  ia  days  long  gone  to 
now  wait  no  longer.   Humbly  year- 
'lit  after  the  Emperor  now  on  high, 
owes  the  remaining  years  of  his 
bly  craves  on  his  Sovereign's  be- 
words  from  Tl^eir  Majesties,  feing, 
on  the  vergd  of  death,  his  mental 
BO  dim  and  confuoed  that  the  word- 
of  bis  mei^orial  are  sure  to  fail 
, and  so  m&nj  points  will  <be' 
forgotten  that  the  dAument  will 
Tewitli  the  one  earlier  drawn  up,  but 
ted,  nor  is  it  even  copied  in  a  firm 
^hanc^   You,  guilty  servant  never 
ing  of  the  men  of  olden  time,  and 
fore.be  expected  to  possess  the  con- 
t  they  displayed.   In  ancient  days 
a  man  who,  when  walking  to  meet 
C9tt]d  not  take  a  proper  pace.  One 
"Are  you  afraid,  my  master  ？"  "1 
，, was  the  reply.   "If  you  are  afraid, 
do  you  not  submit  ？"   He  answered 
is  my  inward  self,  my  death  is  a  pub- 
Your  guilty  servant  is  this  day  like 
The  birds  sing  mournfully  before 
•nd  the  words  of  a  man  on  the  point 
hoold  be  words  of  wisdom,  but  how 
guilty  servant  compare  his  qualities 
3  of  Ts&ng  Shen  ？   Although  he  ft 
ie,  it  does  not  necessarily  follow  that 
will  be  words  of  wisdom,  but  still  he 
Their  Majesties  the  £mprQ^ses  and 
will  haTe  compassion  for  his  piteous 
ioid  will  not  deem  his  harmless  groans 
vement  fraught  with  ill  omen.  Then 
Ity  servant  have  no  reproachful 
hen  in  death.*  There  is  a  saying 
of  Sung  : ―  "  To  ^peak  on  any 
le  when  it  has  not  arisen  h  tru- 
,ution]  ；  bat  when  it  has  already 
it  is  too  late  to  discuss  it,  what 

  The  Court  can  be  made  to 

in  fiiction  of  representations  on  mat- 
haTe  not  arisen,  but  it  cannot  be  that 
Bhoi&ld  suffer  the  itmorse  of  being  too 
is  the  sincere  wish  of  Your  guilty  ser- 
hia  words  may  not  be  fulfilled  and 
simplicity  may  provoke  the  laughter 
generations,  nor  does  he  wish  that  if, 
anoe,  they  should  be  fulfilled,  future  gen- 
IDS  should  Bay  lhal  Your  servant  saW 


査辦廢 員內蒙 • 恩圈出 引見奉 昔以 主事特 ffl 復選授 吏部通 來！^ 已 五六年 矣此五 六年中 

環顧在 S 仍未有 <1 及於 此者今 5^ 我 大行 皇帝东 逭奉安 山陵恐 遂漸久 渐忘則 罪臣昔 H 

所留以 有待者 今則 廹不及 待矣仲 瓶湖之 仙 駕瞻戀 九重望 弓劍於 橘山魂 依尺帛 龜以 

我 先盔帝 所賜餘 年爲我 先皇 帝上乞 雜會 藪行於 鼠 官皇太 后.之 前惟是 臨命之 身 

砷志移 亂摺中 詞意未 克詳明 引雨率 多遣忘 不及前 此未上 I 招 一 二糖寫 X 不 能莊正 雜臣本 

無古 *t 學間 豈能. 似古 人從容 昔有. 赴死 li 行不 復成步 者人曰 子馏乎 曰懂曰 旣權何 不鼯曰 

吾私 也死吾 也 ，雜 臣今 1?3 亦 猶是鳥 之將死 其鳴也 哀人之 將死其 1」 

賢 郎死其 illfa 亦 未必鏊 惟望我 兩宫皇 太后我 皇上憐 其哀鳴 勿以爲 無疾之 .t 吟不 靜之舉 

臣 雖死無 I 臣 ¥11 口凡事 1专 於未然 誠爲太 通及其 已然則 1^ 無及 1W 之 何益可 使勒廷 
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clearly  what  was  going  to  be. 

He  would  be  like  To  Mn，  whose  works 
were  in  excess  of  Lis  functions,  Und  would 
emulate  Shih  Yu^  whoee  dead  body  cony^ed 
a  rebuke  and  thus  displayed  his  simple  loyal- 
ty. Still  more  does  Your  guilty  servant  de- 
sire that  Your  Majesties  the  Empresses  and 
Emperor  Wll  identify  ^ourselves  neith  the 
wishes  of  Shih  Taang  (the  Emperor  Yung 
Chfeng)  and  temper  mercy  with  severity  in 
such  wise  as  to  foster  the  blessioji^ftof  harmonjL 
and  generosity  ；  that  You  will  made  use*  of 
the  aged  whose  experience  is  matured  ；  that 
You  will  not  strive  after  those  things  which 
foreign  countries  specially  contend  for,  that 
You  may  keep  «ometbing  in  reserve ••  for  the 
Central  Flqwery  Land!  ；  that  You  will  not  en-* 
gage  in  new  enterprises  in  which  "^ur  ances- 
try have  not  engagec^  that  You  may  leave 
something  for  Yqur  sons. and  grandsons  to  do. 
Your  guilty  servant  here  eucis  his  words,  here 
•eiKl  his  desires,  here  ends  his  life.  • 

Agaio,  Your  guilty  servant  fonnerly  held 
the  dmce  of  Cen«or，  «pd  it.  is  for  this  rea- 
son that  he  dares  fco  face  death  and  draw  up 
this  memorial*;  and,  further,  as  bis,  present 
rank  does  not  enable  him  to  commanicate 
direct  with  the  Throne,  he  prays  the  heads  of 

the  Board  to  present  it  oS  his  behall  Your 
guilty  servant  wai$  iiot*in  the  first  instance  gi- 
cluded  amongst  the  list  of  those  who  were  sent 
to  assist  at  the.oeremony  [of  entombment],  but 
he  impo^oned  the  President  of  his  Board  the 
Grand  Secretary  Pao  TUn,  in  person,  with 
Buch  persistency  tSat  he  at  last  added  him 
to  tfie  number,  and  so  he  came.  Your  guilty 
servant's  death  c6q1§  not  have  bdbn  contem- 
plated by  Pao  Yttn,  and  he  imagines  that  Pao 
Ytin  will  n^t  have  incurred  censure  for  send- 
ing him  when  bt  ought  not  to  have  done  so. 

In  an  age  of  prosperity  (enlightenment) 
like  this,  it  caa  hardly  be  tha^[Yoar  aervant'B 
death]  shoald  be  suspected  by  anyone  to  cor- 
respond with  the  unnatural  practice  of  bury- 
ing the  living  wijih  the  dead  that  ^vailed 
in  ancient  days.  The  real  cause  of  his  deatli 
is  that  the  Dragon  ctodot  of  the  late  Emper- 
or has  ascended  for  ever  into  Heaven  aboTe, 
and  the  whole  world  now  weeps  in  anison.  So 
it  is  that,  carried  ^ay  by  his  bitter  grief,  he 
ventures  to  intrude  a  lengthy  exposition  of 
his  views  on  the  subject  of  the  interests  at  sfc|ke 
in  eoDDectio*  with  the  dynastic  sacoession, 
and  styles  himself  Your  Majesties'  gmlty 
servant. - 


窜 

鲁 

•«_K 未然之 曹 不可使 臣等有 無及之 *： 今雜臣 nw 異日臣 Iw 之不 *«w 天 世矣 臣逸不 »6 異 

日臣管 之或 ssa 天下 後世謅 1111«等$ 之 Bss 逾 璇分效 *S1V. 尸 諫紙盡 i 罪臣光 w 

我 繭官皇 t 后我 皇上 雜聖祖 wg^*? 調割 宽猛 養忠厚 和平之 s» 任 用老成 毋爭外 S 

之所 獨爭爲 中華留 一.^ 翁 毋創祖 宗 之所未 1 爲子 孫留有 餘雜臣 1W 畢 於斯展 暴於斯 命畢於 

斯再 罪臣骨 任御史 故敢昧 死具招 1^ 以 冷職不 能専達 懇由臣 部堂官 代爲上 進罪臣 前以臣 

衙門所 派膝同 司員 輕^ 及雜臣 是以 難， 臣再 面求& 部堂官 sli 資蹇始 添派而 

來雜 iH^ 死爲 賓蹇 所不及 料想賓 i 無不 應派而 誤派之 咎時當 盛 世豈容 有疑於 古來拘 

瑰不情 之事特 . 先 皇帝龍 东鼯天 上昔天 同泣扭 不禁哀 痛迪切 謹以： 所鬆 貪陳縷 

鏤自 稱錚 臣以 S 謹 具奏牽 會已錄  •  . 麟 ♦  ♦ 

•    -—  I  II    -  ■■-  --  -  ■  I  -  ：  4  11  ■  I  -■! i 圍  -  - II  I  H 


The  following  Decree,  dated  the  17th  alt.,  is  published  in  the  Peking 
Gaeette  ： ―  •  籍 

We  have  received  this  day  a  Memorial  from  iii  Hang-tsao  and  his 
colleagues  at  the  Yellow  River,  staAng  that  the  autumn  freshets  are  at  hand, 
and  asking  permission  to  postpone  the  work  until  they  had  slightly  subsided. 
The  perusal  o£^  this  report  has  caused  Us  deep  annoyance  and  vaxation. 
Since  the  occurrence  of  th^  disaster  at  Chdng  Ohon  in  the  8th  moon  of  last 
.  year,  We  ha^e  repeatedly  issued  •  instructions  to  the  Director-General  of«the 
river  and  his  eolleagaes  to  lose  no  time  in  deviging  measured  for  closing  the 
breach,  and  have,  at  varionB  .Umes,  famished  them  with  funds  to  carry  on 
the  works,  anioTinting#ii  all  to  Tie.  9,000,000.  We  repeated  oar  injunctions 
time  after  tiipe  both  in  explicit  decrees  and  telegraphic  messages.  The 
Court  in  its  anxiety  for  the  well*b«ing  of  the  people  spared  no  efforts  in 
raising  funds  to  meet  the  emergency/,  but  in  spite  pf  repeated  and  urgent 
reihinders,  the  Director-General  and  his  colleagues  remained  inactive  and 
took  no  i&eastires  for  starting'  the  work  until  the  end  of  the  year.  Fortun- 
ately during  the  spring  and  early  summer  the  water  in  the  river  was  lower 
than  it  hacf  ever  been  known  to  he  in  the  paet.  Some  time  ago  the  Throne 
informed  that  only  six  stages  of  the  work  remained  to  be  com^fteted, 
aiR  that  the  closure  of  the  breach  might  be  effected  at  an  early  date.  We 
confidently  hoped  that  tke-  whole  work  would  be  soon  finisheA  and  some 
millions  of  Our  snbjectB  restored  to  their  houses  and  homes.  On  the  29th 
July  lastf  however,  a  boat  containing  materials  was  accidentally  sunk  at  the 
western  embankment,  and  the  obstruction  caused  thereby  prevented  the 
advancement  of  the  work.  Further,  no  steps  were  taken  beforehand  te 
divert  the  current,  and  the  result  was  that  the  volume  of  water  that  kept 
ruflhing  npito  the  breach  gre\^  greater  day  by  day  until  at  length  when  the 
freshets  did  arrive  no  closure  was-  possible,  Li  Hung-tsao  and  his  colleagues 

, caunot  escaipe  blame '  for  the  inefficiency  of  their  management.  Having 
r^rd  to  their  statement  that  the  matter  is  beset  with  difficulties,  it  would 

•  serve  no  good  pnrp©se  if  We  were  to  force  them  reluctantly  4;o  press  on  the 
work,  and  We  therefore  command  ^hat  it  be  temporarily  postponed,  that 
steps  be  taken  for.  aafegflarding  what  has  been  already  finiBhed,  and  that 
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materials  be  collected  for  immediately  resuming  it  as  soon  as  the  autumn 
freshets  shall  have  sabsUed.    Li  Ho-nien,  as  Director-General  of  the  river 
was  invested  with  a  responsibility  which  could  not  be  devolved  on  others. 
On  the  day  he  took  leave  of  Us  he  boasts  that  he  would  complete  the  work 
in  a  very  short  time.    From  the  time  he  reached  his ,  post,  however,  the 
whole  tone  of  his  reports  was  of  an  evasive  nature,  and  he  njever 
exerted  himself  in  the  least -to  press  on  the  work.    His  whole  conduct  was 
tiifting  and  perfunctory,  with  the  result  that  the  work  has  miscarried  on  the 
eve  of  completion,  and  public  funds  have  been  wasted.    His  offence  and 
that  of  Cheng  Fu  are  alike,  and  if  either  of  them  were  left  at  work,  it  can, 
scarcely,  be  expected  that  they  would  attaiif  any  succps.  We  command  that 
Li  Ho-nien  be  stripped  of  his  feather  and  his  brevet  rank  and  that  both  lie 
and  Ch'^ng  Fu  be  sent  to  the  military  p9st  roads  to  atone  forttfeir  guilt.  Li 
Hung-tsao  was  the  officer  in  supreme  control  of  the  wrork,  and  Ni  Wen-wei 
had  jbint  responsibility  with  him.    They  had  neither  method  nor  fixed 
plans  in  the  direction  of  the  work,  and  they  are  also  blame- worthy.  We 
command  therefore  that  both  Li  Hung-tsao  and  Ni  Wen-wei  \^  degraded 
to  third  class  rank  and  left  for  the  present  at  their  posts.   We  have  already 
deputed  Wu  Ta-cheng  to  act  as  Director-General  of  the  Yellow  River,  and 
we  command  Li  Hang-tsao  to  remain  in  charge  until  his  arrival,  after  which.  He 
will  proceed  at  once  to  Peking.    Shao  Hsien  and  P*»u  Chli-w^n,  who  were  in 
charge  of  the  works  at  the  eastern  and  western  embankments,  both  failed  to 
attain  any  measure  of  success,  and  have  inciirred  a  grave  penalty  ；  let  them 
both  be  degraded  atd  reioain  at  the  work  to  atone  for  their  offence.    If  they 
again  fall  to  exert  themselves  and  to  assure  the  safety  of' the  new  work  th^ 
will  assuredly  •  be  severely  deilt  with.   We  have  directed  the  Board  of 
Revenue  to  raise  largQ  funds  without  delay  fof  the  prosecution  ot  the  work, 
and  We  command  Li  Hung-tsao  to  take  the  requisite  measures  for  diverting 
the  current,  making  excavations  and  collecting  supplies  o£  materials^  furnish- 
ing Us  at  the  same  time  with  a  mmute  report  on  the  subject.    He  and  Jfi 

two 

them  unsparingly. 


ce 
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SHANGHAI' CUSTOMS  NOTIFICATION. ' 

Whereas  the  5th  day  of  the  5th  moon  is  the  day  of  the  Dragon  Boat  • 
festival,  (the  staff. of)  this  Cqistotn  House  W^ll,  in  compliance  with  regu- 
lations, be  granted  one  day's  leave  and  not  attend  to  public  business. 

A  special  Notification. 
. /Date J. .  • 


NOTICE  FROM  THE  SUPERINTENDENT  OF  CUSTOMS. 
A  ^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

. The  wharf  built  for  this  Custom  Bfouse  is  destined  for  the  examination 
of  goods,  it  was  not  intended  to  serve  as  a  stage  for  merchants  coming 
on  shore  or  going  on  board*  ships,  and  pedestrians  generally.  I  hear 
that  prostitutes  and  .singing  womenr  also  mix  with  the  company  (making  • 
use  of)  this  whjirf,  who,  with  the  arts  of  the  toilet,  entire  the  passers-by, 
which  tk  indeed  a  holi  game  to  be  pHiyed  with  the  law.  Now  police 
rtlnners  have  i)^en  sent  to  seize  and  arrest  any  sach  shameless  folks,  who, 
if  they  agam  dare  to  come  to  this  wharf,  will  be  sent  to  the  Magistrate  • 
to  be  punished  severely  and  without  mercy.  • 

, The  above  public- notice  is  suspended  at  the  wharf  in  front  of  the 
Customs  gate. 

本 

監 


顧建 桀碟頭 

爲査驗 貨物. 

商人上 岸登舟 

行走原 所不計 

聞有 土妓游 

也在 STja 混雜 

塗 il^ 楳 粉招搖 

實羼艚 玩已極 

現輕派 差巡査 

嚴 ^ 手無 恥之輩 

敢 再到 碼頭， 

以上告 示魅掛 

海黝門 前碼頭 
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SHANGMI  CUSTOMS  NOTICE. 

攀  •  * 

No^ce  is  hereby  given  that  a  number  of  confiscated  goods,  comprising 
8ilk  Piece  Goods,  Szechwan  Opium,  Japanese  Oinsen^,  'English  Gamlets 
Shoes,  FauB,  and  Sundries,  will  be  sold  for  this  office  by  public  auction* 
at  i  P:  H.  on  tUW  26th  Instant  by  La-i-shih-mo  '  (Lonts  Moore) '  at  the 
CuBtoms  (Jodown.  Intending  parcShAers  are  requested  to  attend  pn^ctnallj 

BO  offer  their  bids.  It  will  be  necessary  for  purchasers  •  to  carry  with 
them  a  certain  amount  pf  Foreifh  money,  in  other  that,  wheii  th^  sale  is 
settled,  the  goocUi  may  be  delivered,  they  must  apt  back  oat  after  the 
•  Bale  has  been  settled,  on  the  plea  of  haying  brought  no  money  with  them; 
which  should  be  well  kept  in  mind.  • 

f  Date  J.  ♦  •  • 


扛海 as 致 

鲁 

敏者本 翻魂有 充-^ 親 攝川土 東洋眷 湖妙鞋 

子扇 子及零 星等貨 於本月 .一  I 十. 一( 日二^ 鐘 

時由 魯意師 摩详行 在本顯 棧资 ^ 柏賣 • 

.  貴 客有欲 購買者 郎屆^ 赴顧 面拍可 也再者 

■ 

賈 貨之人 必須酌 帶銀详 若于以 便柏定 時隨， ， 

• . 郎 变付不 於柏定 後以未 «s 銀洋 港謌椎 該，. 

至 S 至 «r 此怖.  -， 


緒.  年. 四月  二十 二曰 
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TRADE  NOTICES. 

白     吿     意    生 • 


,  Pe 腦 g,  1st  March,  1893. 

Dear  Sir,  • 

We  beg  to  inform*  you  that  C,  Hooker  has  been  admitted  a 
partner  in  our  firm,  and  respectfully  request  your  attention  to  his  signa- 
ture at  foot，  •      We  remain, 

•    •  Dear  Sir, 

•  •  Yonr  obediont  servants, 

•  Friedericks,  &  'Co., 

Mr.  0.  Hooper  will  sign  Friedericks,  &  bo., 


•  •  JSongkong,  H2,  Queen's  Road. 

•         ♦  ,        31st  May,  1893. 

，•  Sir, 

I  take  the  liberty  of  informing  you  that  I  have  returned  to 
Hongkong,  and  beg  to  send  ,you  my  present*  address,  as  j^bove. 

permit  me*  to  add  that  I  have  extended  my  connections  abroad, 
that  I  have  well  -established  agencies  for  patent  and  general  bnsmesB  in 
Canton,  Swatow,  Amoy,  Foochow,  Shanghai,  Yokohama-  Singapore,  &c. 

,  ,  Your  obedient  Servant, 


白 • 


教 者第業 已囘港 

I 本 號生意 照常開 

I 辦近，  友在粤 

^ 省之 羊械 汕頭閩 

省之厦 1： 顳州申 

:a 之上海 並日本 

之糠 南 洋之新 

加 波等處 分枝鼸 

• 設伏康 ， . • 

諸 君如常 先顧 

是街 

»p 弊號致 
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The  partnership  hitherto  existing  between  C.  Doming  and  E.  Smith,- 
under  the  style  or  firm  6f  E.  Smith,  &  Co"  and  carrying  on  the  buBiness 
of  General  Merchants  at  Shanghai,  Yokohama,  Bangkok,  and  Hongkong, 
has  been  this  day  dissolved  by  mutual  condlnt, 

C.  Doming. 
.  E.  Smith. 

Shanghai,  1st  March,  1893. 


With  reference  to  the  above,  the  business  will  be  carried  on  under 
the  style  and  firm^of  Baine,  &  Co.  from  the  1st  of  April,  1893. 

Baine. 

Hongkong,  16th  March,  1893.  ， 


The  interest  and  responsibility  of  Mr.  C.  Roberts,  in  the  firm  of 
Baine  and  Roberts,  will  cease  on  the  31st  inst,  before  which  time  it  is 
requested  that  all  claims  against  the  above  firm  may  be  sent  in  for 
adjusrthent  and  that  all  parties  indebted  to  the  •said  firm  will  settle 
their  accounts  before. that  time. 

Baine  and  Jloberts. 


告 白 

i» 因上 列羅畢 

4^  # 返 股告白 

1 匍 .諸 君諒 

已塞 及惟本 

生意照 常開辦 

茲將本 號招牌 

由 四月初 一 ^ 

趄欧爲 賓利洋 

行特 此佈聞 

，賓 利行敏 


. 吿 白 

琉 者本號 rw 有凍 


是月底 將股份 


I 


出 另鼸刖 業故特 

字 佈知倘 各家 

有贏項 在水號 

行 慣運者 新於是 

Ht 三+日 之前列 

聚 变來以 便分派 

如 通自誤 如有掛 

久本 號銀雨 者亦. 

煩早 flt^ 來 是望 

賓 利羅畢 士行致 
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. In  coDfteqnence  of  the  dissolution  of  partnership  announced  above,  the 
undersigned  gives  notice  that  he  has  taken  over  the  interest  and  fespon- 
sibility  of  the  late  firm  E.  Smith,  &  Co.,  in  Shanghai,  Bangkojc,  and 
Hongkong: 

Mr.  A.  Edward  is  authorized  to  sigit  his  name  per  procuration. 

C.  Doming. 


With  reference  to  the  above,  t^e  undersigned  gi  ves '  notice  that  the 
business  hitherto  carried,  on  at  Yokohama  by  the  late  firm  of  E.  Smith, 
&  Co.,  "Will  in  future  te  condncteS  by  him,  and  that  the  interest  and 
responsibility  of  C.  Doming  in  the  same  has  ceased  from  this  day. 

Mr.  Mackert  is  authorized  to  sign  his  name  per  procuration. 

' •  E.  Smith. 

Shanghai,  1st  March,  1893.  • 


s 


吿 0 

. ，•  ■ 

欲者 鉞密^ il^ 收继 

吿 白前已 登錄馘 

諸君必已洞悉^^弟 

將. 原 l?S 密 行親敷 

在香港 .4 海 暹羅等 


腦- 名下 is 現 委伊活 

， 

I  f 代瑾- ？事 sut 

•1  IE- 代拆代 I 何此佈 


社 明謹白 
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With  reference  to  the  above,  the  firm  of  Poh  Hing,  &  Co.  "wjli  be 
continued  as  heretofore  by  the  undersigned,  who  wHl  settle  all  debts  of 
the  firm.  •  • 

•  Lee  Pol\  Hing. 
Au  Yiin 

Canton,  March  20th,  1893. 


等 返 


I，  the  Undersigned,  just  received  per  S.  S  from  Shanghai, 

a  con^gnment  of  newly  published  *  Manual  of  Chinese  Quotations.^' 

Gentlemen  desiring  to  witness  the  translation  will  please  sign  thei' 
names.  D.  E. 


Mi  SB.  rb 
&  pn  *V 


如 
有 


成 


籍. 


NOTICE. 


( DISSOLUTION  OF  PARTNERSHIP  ) 


Notice  is  hereby  given  that  Mr、  Lee-On  retires  this  day,  by 
mutual  consent,  from  the  firm  of  Poh  Hing,  &  Co. 

Lee  Poh  Hing  ) 

Lee  On  >.../.  Poh  Hing,  &  Co* 

Au  Ytin         )  • 、 

Canton,  March  20th,  1893.  * 


返 股吿白 

秦 

蕺者警 省某某 

街 «^ 典 le^ljg 

原是李 保卿李 

安默元 三<合 

股今因 李安廿 

i 自本 日趙告 

不 理 本號生 

意事務 特此佈 

.撃 

告 

暑 

年 月日. 

. 蟹 典行敏 
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NOTICE. 


The  interest  and  responsibility  of  the  Undersigned  in  the  Amoy 
Mail,  (E-Muy  Yat  Po),  ceased  from  the  Isfc  Atigast,  1893,  but  Debts 
prior  to  that  date  will  hp  received  and  paid  by  him.  、 


(Signed) 

Hon^jrkong,  April  6th,  1893. 


.The  Partaer-sbip  heitherto  existing  between  A  and  B  under  the 
style  of  A  and  B  at  this  port,  and  at  Takow  and  Taiwanfoo  (Formosa), 
has  this  day  been  diBsolved  by  mutual  consent.    ••  * 

All  claims  •  against  the  above  e^te  are  to  be  sent  in  before  1st 
proximo,  (or  May  next)  to  Mr.  B.  who  will  liquidate  the  busii^BS. 
Hongkong;  11th  April,  1893.    .  P.  D. 

年  怖鷇某 某 *日 千塍 


Ijjj.  reference  to  the  above,  the  Undersized,  has  leased  the 
Mail  from  the  Ist  August,  1893,  and  has  engaged  the  Services  of  Mr, 

 ， as  Translator  and  General  Manager  of  the  newspaper 

which  under  ita  new.  regime  will  be  found  to  be,  as  hitherto,  an  excel- 
lent medium  for  advertising,  especially  as  the  managed  ib  able  to  devote 
hiB  whole  attention  to  the  conduct  of  ^he  newspaper, 

'         ， . (Signed)  


吿 
白 


敌者 上列承 

辦厦 門 日報 

之人 某君告 

返不 辦弟自 

. 1. 千 八百九 

十三年  <  月 

初 一 日蜃 

辦放 延某君 

爲 《 譁兼管 

新 S 事務 從， 

♦• 此碑 見洽聞 

讓定有 j 番 g 

5， 閱生 面矣因 

^ 承管 其搴者 

I 實力 善辦新 

^ 聞事 也此怖 

I 承辮 wsflT 日 

tS. 報人 某謹， 啓 


cEEOt©  mm 


Merchant  Tailor,  and  Outfitter,  Hat  and  Cap  Maker. 


Importer .  of  every  description  of  Gentlemen's  Scarves,  Collars 
Ties,  Socks,  Umbrellas,  Hats,  &c.,  &c. 

Dealer  in  Chined  Silk  of  all  kinds,  Bamboo  Blinds  and  Mattinga 
Special  attention  is  giv^n  to  the  l^iloring  Department: A  perfeqt  fit  and 
best  worltmanshlp.  guaranteed,  Cretonnes  and  Chintzes  for  Dresses  in  all 
the  newest  patterns.  •  • 


NOTICE.. 


The  Undersigned  Fok  Wo,  &  Co.  •  of  Howard's  Godowns  No.  239， 
Shek  Tong  Tsoi,  begs  to  notify  that  the  said  Company  is  uot,  nor 
will  be  Responsible  for  any  debts,  contracts  by  any  of  the  Firm*8 
employees  or  Partners.  Also  no  debts,  if  any,  can  be  deducted  from 
•  the  Rent  Payable  to  the  said  Company.  The  Conijpany  is  only  Respon- 
sible for  those  accounts,  *which  .are  confirmed  and  «igQed  by  Mr.  Chafi 
himself,  of  tiik  Hang  Yttn  shop,  Wing  Lok  #ee*t. 

•  、  Fok  Wo,  &  Co. 

Hongkong,  13thr  Sept.  1893.  * 


白 


敏 者本行 開設在 w? 

. 二百三 

十九號 禰和^ 司便 

是茲 特佈告 戴君 

倘本 行內伙 伴或股 

東有 掛久各 家藤目 

者本行 l^fb 桮 邀放不 

得將粗 审抵. 日接 

凡有 賬項必 wi; . 

賺君 某簽字 方作實 

據化 此佈明 以免^ 
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C.  W，  a  British,  merchant  under  the  Ghinese  Style  of  On  Kee, 
and  Hop  Hing,  a  Chinese  Bank,  are  hereby  agreeable  to  make  a  rule 
>'hich  refers  as  follows  •  •  •• 

If  any 'account  of  draft,  or  exchange,  or  conveyance  &c,  be  dealt 
with  ^each  other,  it  mast  go  on  in  cash  money. ， 

If  Wanj^e  has        money  •  stored  in  Hbp  Hing,  or  Hop  Hing  has 
any  money  In  C.  W.,  it  must  be  distinctly  sung  out  by  eachi  other.  After 
: deducting  an  equal  amomnt  of  each  side,  he  who  keeps  the  remaining 
•  money  called  a  deftor,  shall  pay      interest  to  creditor  of  40  cents  per 
$i,OOO^ach  day^and  it  will  b^calcnlated  the  «ame  according  to  more  or  less. 

Whenever  the  creditor  wants  the  money,  the  debtor  must  at  once 
pay  without  any  further  delay,     This  is  to  be  a  proof  for  future. 


Merchant  Tailor,"  Hat  and  Cap  maker 
tion  of  Gentlemen's  Scarves,  Collars,  Ties, 
Chinese*  Silks  of  all  kinds. 

Bamboo  Blinds,  .Mattings  of  my  own 
ill  ^mbqo  covers,  Rattan  chairs,  Silk  coats 
best  material  guaranteed. 

禱 , 


every  descrip- 
&c"  &c.  and 

ChioB.  Teapots 
perfect  fit  and 


has  for  safe, 
Socks,  Hats 


告 白* 

⑩欲者 本號常 

有 上等耱 H 

！ ffi 欧疇 rlltl 


a 

m  a 


凡 袖 頭領帝 

接带 小獲大 

慯等 無不齊 
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I  have  this  day  established  myself  as  a  merchant  .and  general  com- 
mission agent  at  this  port  under  the  style  of  Johnston  known  under  the 
Chinese  Hong  name  • 建 睡、  •  • 


NOTICE. 


Mr.  H.  Schtiren*8  Photographic  studio  is  now  open. 

Hours  for  sitting  ：— Every  day  from  7  till  10  o'cloc^  A.M. 

N.  B.  Mr.  Schuren  respectfully  requests  all  persons  desirotiB  tp 
have  their  Photos  taken  to  keep  well  in  mind  the  benefit  the  earlier 
hours  of  sitting,  bo  tbe  only  means  to  obtaipi  during  the  present  seaaon 
those'  fine  half-tints  ancL  details  bo  much  admired  especially  in  wHole 
dresses.  PhotoB  taken  after  10  o'clock  A.M.  cannot  be  guaranteed  to  be 
ver   satisfactory.  • 

The  Atelier  will  not  be  open  for  more  than  two  months. 
Ivory  minialure  of  Saperior  Quality  and  of  Excellent  and  Highly  Finish. 
•       He  also  undertakes  to  execute  Permanont  enlargements  of  Photos 
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d 


者 弟從西 國初至 本港凡 

諸君欲影《者新於毎《1^七無 

鐘起至 十撫鐘 止來寓 便坩 

H 再者弟 毎欲諸 君早賜 •  先 

1^ 因弟在 港逗通 二閱月 

4^ 郎要囘 圃所影 iV 相 無論全 J 

身 戒伞身 ai: 能 盡美但 須於， 十 

Is^ 鐘以 前至寓 錄此時 光陰淸 

爽故能 影照顔 色鮮嗍 否則胥 

不能 如履另 有上好 ii? 牙 能餘 

精 幼小相 並承代 將影. 《«大 

無翁 于紙上 $31: 能 一 律發 

現如 w: 特此吿 & 


影 相人某 某謹敏 
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The  adyistiser  having  had  several. years  experience  as  Book-Eeeper 
(Clerk  in  ship  chandler  busineds),  is  anxious  to  obtain  Employment 


MOTICE. 

Having  left  the  Firm  of-Mesar^  Xing  Kee,  &  Co.,  and  commenced 
Business  on  our  own  account  under  the  S^yle  and  Firm  of  Robert  Jack, 
&  Co.,  -we  beg  to  inform  o«r  Friends  ^nd  the  Public  generally  that  any 
orders  they  may  favor  us  with,  will  meet  with  our  prompt  attention. 

Bok  &  Jok, 

•       57,  Praya  Central, 
Hongkong,  30th  May,  1893. 


WANTED. 

•  、 


Add^efis 
salary  (which 


年 


告白 

者弟等 

• 現離 典記， • 

.號 不在該 

號 傻工另 

開設雜 

新-^ 司如 

蒙 貴客光 

顔 代辦各 
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. 告 白 

敏者 本港有 

某某 洋行欲 

偏葛字 I 名 

諸君 意有俯 

就者 請將蘭 

書並 能辦何 

搴何 者見長 

整月 誓薪水 

若干 I 「寄 

知 聽 以兩相 

合宜 爲隹來 

面可 变本報 

館代 收可也 
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LOST. 


On  Monday  4th  instant,  •  in  the  neighbourhood  of  the  Bond,  a 
Brown  "Betrieijer"  pup  i  months  old. 

A  reward  of  Ten  dollars  will  be  paid  to  any  person  bringring  the 
dog  to  the  office  of  Messrs  •  •  *  &  Cb.,  or  giving  information 
leading  to  his  recovery.  •  • 


Messrs  Sayle  &  Co"  respectfully  beg  to  inform  their  Customers 
and  the  Public  that  they  have  Removed  from  their  old  premises.  "The 
Victoria  Exchange"  into  the  building  situated  nearly  opposite  between 
Messrs  Lane,  Crawford  &  Co，s.  and  Messrs  Lmstead  and  Davis's,  and 
generally  known  as  "  The  Crosbys'  Store"  Business  will  be  condacted  in 
these  commodious  premises  during  the  rebuilding  of  the  "  Exchange  "  and 
e^ry  attention  will  be  given  to  endeavour  to  secure  continued  'patronage. 

Hongkong,  2iid  May,  1883.  • 


•     LoBt,  on  Saturday  morning 
Any  person  who  may  find 
Compradore  of  Messrs     •  •  • 
Hongkong,  ,17th  September,  1893 

月 


last,  a  plain  Gold  wedding  ring. 
the  above,  and  will    return  it  to  the 
&  Co.  will  be  Handsomely  Rewarded. 


某 某告白 


茲於 前禮拜 

• 六早 失去文 

. 定< ^裙 一 

嚷 倘四方 . 

君子 有拾執 

此物者祈^^ 

某某洋 行藤 


ICAIM:  L.O  ； MEDi 。工: tTE  "WHSTE. 


This  wine  strengthens  the  health  cures  weakness  debility  indi- 
gestion, heals  wounds  &c.  Every  body,  old  or  young  male'  op  female 
ivho  drinks  this  wine  will  live  to  a  good  old  age. 


Amoy,  Ghioa. . 
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MEMO.  FOR  ENTpEATING  THE  ASSISTANCE  OF 
GENTLEMEN  TO  A  POOR. 


Siry  . 

A  Peking  friend  being  about  to  leave  .for  home,  but  for 
want  of  travelling  expenses  is  unable  to  so,  all  friends  are  respectfully 
requested  to  lend  their  assistance  to  enable  him  to  reach  home,  for 
which  the  undersigned  shall  be  most  thankful. 

■    .  A.B. 

Hongkong,  •】 3th  June,  1893.  •• 


講 助養斧 ， 

眷蘿朋 有 

通財 之誼吾 


虱兹有 

某某 S 慕^ 

某某 兄燕北 

人也 所投不 

係欲賦 歸！^ 

而行 李蕭條 

車舟 莫辦爱 

吿 同寅爲 

通援 急其各 

頻囊 相助爲 

幸 • 

某 某拜啓 


鲁 
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NOTIQE  &  PARTICULARS. 

OF 

VALUABLE  LEASEHOLD  PROPERTY, 

Situated  at  Tictosriat  Bongkoag, 

TO  BE  SOLD  BY 
PXTBX^ZC  lO  f 

Tuesday  、  the  2^rd  day  of  May,  1893^  at  3  o'clock  m  the  afternoon, 

•  AT  THE  FREl^ISES, 

- BY 

A.  E.  8.  &  Co"  Auctioneers. 

Lot  1. 一 Comprising  No.  16,  West  Street,  Victoria,  in  the  Colony  of 
Hongkong,  being  Section  J  of  inland  Lot  No.  60  as  the  Rame  in  now  held  for 
the  term  of  999  years  from  the  26th  day  of  June  1843,  granted  therein  sub- 
ject to  the  payment  of  $5.81  being  the  proportion  of  the  Annual  Crown  Rent 
payable  in  respect  thereof  and  to  the  performance  of  the  Crown  Covenants  to  be 
performed  in  respect  thereof  and  subject  Jileo  to  the  existing  tenancies  thereof. 

Lot  2. 一 Comprising  No.  18,  West  Htreet,  Victoria  aforesaid,  being  The 
Remaining  Portion  of  Section  H' of  Inland  Lot  No,  60  as  the  same  is  now  held 
for  the  term  of  999  years  less  the  last  ten  days  thereof  from  the  2Gth  day  of 
June  1843,  granted  therein  subject  to  the  payment  o{  $6.52  being  the  pro- 
portion of  the  Annual  Crown  Rent  payable  in  respect  thereof  and  to  the  per- 
formance of  the  Crown  Covenants  to  be  performed  in  respect  thereof  and 
subject  also  to  the  existing  tenancies  thereof.  • 

Lot  3. 一 Comprising  Nq.  20,  West  Street,  Victoria  aforesaid,  being  Suh~^ 
section  2  of  Section  H  of  Inland  Lot  No.  60  as  the  same  is  now  held  for  the 
term  of  1>1)9  years  less  the  last  ten  days  tliereof  from  the  26th  day  of  June 
1843,  granted  therein  subject  to  the  payment  of  $6.52  being  the  proportion  of 
the  Annual  Crown  Kent  payable  in  respect  thereof  and  to  the  performance 
of  the  Crown  Covenants  to  be  performed  in  respect  thereof  and  subject  also 
to  the  existing  tenancies  thereof. 

Lot  4.— Oomprisinff  No.  22，  West  Street,  Victoria  aforesaid,  being  Sn^ 
section  1  nf  Section  H  of  Tnland  Lot  Noi  60  as  the  same  is  now  held  for  the 
term  of  91)9  years  less  the  last  ten  days  thereof  from  the  2Gth  day  of  June 
]843,  granted  therein  subject  to  the  payment  of  $6.52  being  the  proportion 
of  the  Annual  Crown  Rent  payable  iu  respect  thereof  and  to  the  performance 
of  the  Crown  Covenants  to  performed  in  respect  thereof  and  subject  also 
to  the  existing  tenancies  thereof. 

For  further  particulars  of  the  property  and  Conditions  of  Sale,  apply  to 

•  /  0.  D.W. 

•  Solicitory  • 

or 

•    A.  E.  S.  &  Co. 


,  C85 

投 地 
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CONPITIONS  OF'  SALE 


1.  The  highest  bidder  for  each  lot  shall  be  the  Purchaser  and  no  bidding 
shall  be  retracted.  The  Vendors  reserve  tte  right  of  bidding  either  by  them- 
•  selves  or  their  Agents.    If  any  dispute  arise  respecting  a  biddingi  the  pro- 
perty shall  be  immediately  put  up  again  and  resold. 

2.  The  Purchaser,  or  Parchasers  shall  immediately  after  the  sale,  pay  a  de- 
posit of  ten  per  cent  of  the  purchase  money  jlnto  the-  hands  of  Mr.  C.  D.  W. 
ike  Vendors'  Solicitor,  and  sign  the  iubjoined^gpreement. 

•  3.  The  Purchaser,  or  Parchasers  shall  pay  the  residue  of  his  or  their  pur- 
chase money  on  the  7th  day  of  Jane  1893,  and  upon  payment  thereof  the 
Yendors«hall  execute  one  or  more  asaignment  or  assignments  of  the  property 
to  the  Purchaser,  or  t^orchasers  such  assignment  or  assfgnment^  to  be  pre- 
pared by  and  at  the  expense  of  the  Parchaser,  or  Purchasers  in  every  respect. 

4.  The  Vendors,  being  Execntrixes  of  the  will  of  Y.  A.P.  deceased  selling  un- 
der an  order  of  the  Cottrt,  will  only  enter  into  a  covenant  that  they  have  no- 
incumbered  the  property  and  the  cdncarrence  of  the*  parties  beneficlailj  in- 
terested in  the  property  or  the  purchase  money  shall  not  be  required. 

5.  The  rents  will  be  received,  and  .the  outgoings  paid  by  the  Vendors  up  to 
the  said  7th  day  of  June  1893,  and  as  from  that  day  the  outgoiDgs  shall  be 
discharged,  and  the  rents  taken  by  €he  purchaser  or  purcl^asers  and  such 
rents  and  outgoings  shall  if  necessary  be  apportioned. 

6.  If  from  any  cause  whatever  the  purcha^  shall  not  be  completed  on 
the  said  7th  day  of  Jiyie  1893,  the  Purchaser,  or  Purchasers  shuall  j^ay  interest 
on  the  unpaid  purchase  money  at  t&e  rate  of  ten  per  cent  per  annum  from 
that  day  until  the  completion  of  the  purchase. 

7.  The'pnoperty  is  sold  subject  to  the  existing^ tenancies  thereof,  and  to  all 
easementB,  if  any，  Bubsisting  thereon,  and  on  error,  ini statement  *  or  misdes- 
cription shall  vitiate  or  annaal  the  ssJe,  npr  shall  any  compensation  be  al- 
lowed hi  respect  thereof.      •  ■  •  ' 

8.  The  title  as  to  Lot  1  shall  commence  with  an  Indenture  dt  ABsignment 
carving  out  the  section  forming  the  said  Lot  which  Aseigmn^nt  is  dated  the 
6th  day  of  Nove9iber  1884,  and  is  made  between  F.  S.  of  the  one  part  and 
the  said  Y.A.P.  of  the  "other  part^  and  as  to  Lots  2,  3  and  4  with  an  Indenture 
of  assignment  by  way  of  und^lease  dated  the  31st.  of  October  1878,  and  made 
between  H.  A.  T.  of  the  one  part  and  the  said  Y.  PL  P.  of  the  other  part : 
and  the  Purchaser,  or  Parchasere  shall  not  inquire  into  or  require  the  pro* 
dnction  of  any  earlier  title  nor  make  any  reqaisitions  in  respect  thereof. 

9.  Documents  of  Title  in  the  Vendors'  possession,  relating,  exclusively  to 
Lot  I  will  be  delivered  to  the  Purchaser  of  the  said  Lot  and  docoments  of 
title  in  the  Vendors'  poasession  relating  %z:cluBively  tQ  Lots  2,  3  and  4^  if  sold 

Portion  of  Section  H  of  Inland  Lot  No.  60  and  he  shull  give  to  the  others  aa 
acknowledgment  and  ondertaking  for  safe  onstodj  in  respect  thereof. 
Every  acknowledgment  and  undertaking  under  this  conditioB,  shall  be  pane- 
pared  by  and  at  the  expense  of  the  person  to  whom  it  is  f?riven,  and  shall  bo 
perused  by  or  on  behalf  ojE  the  person  giving  tiie  same  at  nis  own  expenae. 
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投價輦 程列左 

j 毎段 出價彘 高者银 投價後 >^ 得减 少反 梅該賣 主或其 代理人 均 可出 價投之 如因投 價以致 

爭執 郎將該 85 再行 出投， 

1 1 投定 之後各 買主 卽須於 S^TS: 毎百 圆先交 拾圃與 資主律 師詩地 代收. 並簽柙 干下列 所開明 

之 合約以 照信燹  .  • 

111各梭得者須於本年英.KH;七號变tI^卽將名下所《^;憤銀數爲变淸突«^^時該賣主郎行 

資契各 壹紙交 與各買 主收執 爲據所 收欽資 契 之使費 各項楓 由各買 主自 行支理 

四該資 * 原係 己故某 甲之承 辦人現 1  •  #1^ 憲之侖 將各該 荣出行 投賣現 止允於 契內眷 明該 

>i«:M 未有向 别人. 私行 揭借等 敝前毋 廣 該 各荣之 有份在 內各人 f 柙脉允 

五所 有屋祖 地稅差 麵等項 至英 i 千八. 百九 4- 三年 六月 七號止 俱胺資 主自行 支理自 後概由 

買主收 管支結 或彼 此均派 淸楚亦 随各便 

丄( 如因事 故敎 各貿主 1^ 能於英 一 千 八百九 十三年 -K 月七 號將 所賈之 地段^ 易淸楚 須將尙 

《之 價銀 辆阁通 息壹分 算至变 i 當之日 爲止 

七 該各業 俱係服 現時租 賓出投 如有錯 漏投得 者不得 藉此退 悔不買 不 許因此 索取賠 稱 

八所出 ^«第 一 頃 之上手 契以由 大段初 割此地 之時所 立之契 爲始該 契係於 一 千八 百八乎 £ 

年十 一 月. K 號柯富 飽&: 與某 甲所立 者其第 ngss 奢 段則以 一 千 Afm 七十八 年十月 

. 號某 乙與箄 丕所立 之契爲 ，始 投得者 不得道 *H 手地契 前索取 各等契 文及抄 白<! ^契 

九資主 手內所 有之契 奪交通 如専係 嘰 涉笫 一 段屋地 者該賣 主自顯 盡行 义與該 SS 之買 

係専 行顯涉 81 第三第 gs 者. 則靈行 ^與技 得該地 第卒 SH 字分块 餘地之 人惟該 


霎多 剌贊臣 士的 4§士 布理 頓活镇 甸呢士 蔡 

1  千  <百<  十一年 .六月  一 
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下^  • 養使' 師狀 港香' • 

SCALE  OF  CONVEYAIJCING  FEES  IN  HONGKONQ. 


ALIGNMENTS  AND  jrORTQA(fES— ABSOLUTE 

BILLS  OF  3ALE.  • 


Where,  consideration  does  not  exceed  $1,000.  at  discretion. 

Ditto,  exceeding  $1,000  and  not  exceeding  $5,000..   $25 

do  „  5,000 .  "  ,，  "  lOjOOO'  $5  y  $1,000 
do  ,,  10,000  „  好，，  1^000  *50 
do  ,,  15,000  ；  .,,  ,，  30,000  $75 
d%  ,,  30,000  ,，  n  >r  50,000  $80 
do*       ,,       50,000  . ,,      n      n    -  70,000  ••  $85 

do  ,,  70,000  „  ,,  „  90,000  *90 
do  „  90,000  -  „  „  n  100,000  ,*100 
do         ，,      100,000  (in  addition  to  the  above)  $10  for  every  $20, 

RE-ASSIGNMENTS.  * 


By  endorsement  (any  amount) 
Otherwise    ,，  do 


• 


tl5 
«25 


"•  $25 
… $35 


…！ 40 


BILLS  OF  SALES  fCond^umatJ. 

Up  to  and  inclnsive  of  $1,000  not  less  than    ••  

Above  $1,000  and  np  to  and  iuclusivl  of  $5,000  ••• ― ... 

Exceeding  $5,000  the  same  scate  as  for  afisignments. 
Plufl  $10  for  affidavit  and  copy  Bill  of  Sale  to  file. 

LEASE.* 

For  Lease  and  Counterpart  •  -   一    〜   一    一 , 

The  above  fee»  are  exchisi 輕 of  all  disbursements. 

No  Commission,.  Brokerage,  or  other  remaheration  will  be  paid  or  allow- 
ed to  any  Broker  os  other  person  fop  introducing  or  bringiAg  basin^sB  to 
oar  Offices. 

" '  {Signed.) 

Sharpr  Toller  &  Jobnaton.  • 
Brereton  &  Wotton. 
Stephens  &  Holmes* 
D'ennys  &  Mossop.  • 
Creasy  EwenB^ 

I)aniel  E.  Caldwell. 


Date  Hongkong,  Ist  Jane,  188L 
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M  >0   tfk.  1^ 

M  «o  w  to  . 

0« 
Od 

o  iS          to  & 

«  «  «  t2{ 

* 

t2{  tz5  t25         «  «  OD 

0  CO  0 

0 

0 
91 

0  ^  2^  ^ 

M  W  ^  W  W  ^  W 

斗 1  +++  Mill 

1  1+1 

1 

1 1 1 1 1 

0 

*4  00  M  0 

to 

0  0  ^  to  0  ^  w« 

03   t—   ^  Hf 
«<l  If^ 

^    W   V«          10   1^  §5 
M  0  00         H»  «0  1^ 

之東南 


Dorban  ••  

Edinlmrgh   ••  

Fooohow  , 

Geelong   r. 

Gibraltar  一  : 

Haiphong  

Hankow   :  •  

攀 

Hobart  

鲁 

Hoihow  (Anchorage)  

Kobe  

Lisbon  ^  

LondJn  (Greenwich)  , 

Mi   :  

Madsa  

Madrid  

Malta  (velteta)  

MantlB  

Marsilles   

Mas.it hs  (port  LouiB)  

M€>n^urne   

Nsgsakl  :•  

Jfewostle  (New  South  Wales) 

New  York   


38 

36 

SO 

30 

42 

20 

51 

22 

13 

40 

14 

20 

37 

32 

32 

40 


参 


I  ++++  I  I  4- 1  M  14- 1  +  I  I  I  +• 


H>000>0»0»00(dOOiOO 


on 


0^00)000*4000 


Note.  +  Denotes  after  s*  E,  of  the  Meridtati  of  Bonghm?  sad  to  be  added  to  Hsiijkong  Mean  Tins. 

I  bi^  hefon  FT.  of  the  Msridian  of  Hongkong,  and  to  be  mbtraoted  from  Hongkong  Msll  SI. 


Ningpo  - 

Pagoda  

Pakhoi  ::，：• 

Paris  

Peking  

攀 

IPenang  

Perth  (w.  AUBtpalia) 

Home   :  

Saigdn  ,  

t.  Petersburg   , 

San  Francisco  , 

Shanghai  • 

Singapore::.  , 

Suez  

Swatow   - 

Sydney  

Tamsui  

Tientsin   ；  

TTi8te  

Venice  

Vienna  

poa  :•  

翁 

Woosung  

Yokohama   


售 
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法刻專 線 «^ 


To  turn  Longitude  into  Time,  say 


One  Degree  ( 严 ) of  Longitude 
One  Minute  (  /• )     ,，  ，， 

Thus  for  Hongkong  \ 

Longitude         10-  ' 

4 


4  minutes  of  Time. 
4  seconds  -of  Time. 


60  I  456.  40 


7  H.  36  m.  40  Sec. 

Days  Hour  I\lintite. 
Ab  Ofct.     16      3  30 
—      7  37 


:London  15      6      53  (P.  M. ) 


INTEREST  .TJlBLE. 


法 * 


息 m  tf 


The  following  will  be  found  convenient  in  the  absence  of  extended  in- 
terest tables. 

To  find  the  interest  on  a  given  Bum,  for  any  namber  of  dajB,  at  any 
rate  of  interest. 

At  five  per  cent,  multiply  the  principal  by  the  number  of  days,  and 
divide  by  72 


At  6  per  cent,  as  above,  and  divide  by 

7  " 

8  „ 

9  ,, 
，，10  ,, 
，， 12  ，， 
" 15  ，， 
，,20  „ 


，， 


，, 
，， 

" 
，， 
，, 


，？ 

，， 


，, 
w 
,， 
，， 

" 

»,， 
，， 


，， 
，， 
，， 


60 
52 
45 
40 
36 
30 
24 
18 
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TELEGRAPH  GUIDE. 


中國 大東大 北合辦 宽報^ 司 


The  Telegraph  Companies  are 

Thf.  Bastsrn  Extension  Austbalabia  I     ,  (  The  Great  Northern  Telegbaph 
&  China  Teleqbaph  Co.,  Limited,  j"       \      Company  op  Copexhagex. 

They  are  worked  in  conjunction.  The  Offices  are  in  Marine  House,  17,  Queen's  Road. 
Central,  and  are  open  day  and  night. 


TO  BE  CHAKGED  AT  THE  COMPANIES'  STATIONS 


IN 


CHINA. 

ON  AND  AFFER  THE  1ST.  FEBRUARY,  1893. 


-" ■              ■■  ■ 

To, 

HONGKONG. 

FOOCHOW 
&.  AMOY. 

SHANGHAI. 

MACAO. 

Via 
Suez  or 
Teheran. 

Northern. 

Via 

Northern, 

Via 
Suez  or 
Tchcraii. 

•  #■« 

> 

' Northern. 

Suez  or 

Via 
Suez  or 

Nortliern. 

EUBOPE. 

1 

C. 

$ 

c. 

$ 

c. 

$ 

c. 

$ 

c. 

$ 

c. 

$ 

c. 

$ 

c. 

Great*Bmtaii<<    all  other  cood. 

tries  except  following  :— 

2 

SO 

2 

30 

2 

SO 

2 

30 

2 

30 

0 

mm 

30 

2 

45 

<> 

4o 

BnssiA  IN  EuBOPB  &  Caucasus 

2 

SO 

75 

1 

75 

2 

30 

I 

75 

2 

30 

2 

45 

1 

85 

AFRICA. 

East  Coast— 

15 

15 

15 

48 

15 

59 

30 

25 

Imperial  British  East  Africa 

Co' 3  Stations,  except  Mombasa. 

2：) 

20 

20 

4 

58 

4 

20 

C9 

40 

30 

r)o 

4：) 

45 

4 

8：) 

4：) 

94 

4 

Co 

4 

5.'> 

4 

10 

4 

10 

4 

】0 

•I.S 

4 

10 

54 

25 

4 

21) 

no 

4 

4o 

4 

•ir> 

S3 

4 

4：) 

4 

04 

0：) 

4 

10 

10 

10 

43 

4 

10 

54 

2o 

^ 

20 

North 一 

O 
dJ 

00 

2 

00 

2 

00 

0 

一 

00 

2 

00 

9 

00 

2 

15 

2 

15 

督 w 

'二， 

， 

•> 

Go 

】0 

2 

10 

(；： ) 

2 

10 

2 

o 

M 

SO 

«) 

20 

2 

00 

2 

UO 

2 

00 

2 

00 

2 

00 

2 

00 

2 

15 

0 

一 

i:> 

2 

00 

0 

00 

2 

00 

•7 

00 

2 

00 

2 

00 

o 

ir> 

•> 

1：) 

2 

00 

00 

2 

00 

0 

一 

00 

00 

0 

00 

2 

i.-i 

一 

15 

Red  Be  a  Pokts — 

r,o 

2 

90 

2 

00 

2 

93 

0 

90 

o 

01 

0 

.1 

00 

2 

GO 

2 

yo 

2 

DO 

2 

0 

V)0 

0-1 

2 

■  % 

•> 

00 

10 

2 

so 

o 

SO 

43 

2 

8U 

3 

•1 

00 

2 

2 

90 

2 

90 

2 

08 

2 

90 

3 

09 

so 

3 

00 

•Increased  hy  15 


一  。'Q  Via,  Extension  and  Nortlieru. 
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♦InorpAsed  by  15  /   Vi&  Extension  and  Northern. 


To. 

HONGKONG- 

FOOCHOW 
&  AMOY. 

SHANGHAI. 

MACAO. 

Via 

Suez  or 
Tchcmn. 

Norlhcrn. 

Northern. 

Via 
Suez  or 
Tchcmn. 

Northern. 

Via 
Suez  or 
Teheran. 

•2  1  1 
> 

才-& 

Via 

Nortliern. 

AFRICA  continued 一 

$ 

c. 

-— 

$ 

c. 

$  c. 

$ 

c. 

$  c. 

%  c. 

% 

c. 

$  c. 

2 

C5 

90 

2  90 

2 

98 

2  90 

3  09 

2 

80 

3  OO 

1.7>>、"|  ，、、 

2 

GO 

2 

90 

2  90 

2 

93 

2  00 

3  04 

0 

mm 

― ， 

3  00 

V2  ，、 1  -  ，  n 

2 

40 

2 

45 

2  4  ：» 

2 

73 

2  45 

2  84 

2 

2  r>5 

\f/、，、、r*n            \              \r  Knvr/I 

2 

SO 

3 

05 

3  05 

3 

23 

3  05 

3  24 

2 

95 

1  3  20 

OOoTH— 

British    South   Africa  Coy's 

4 

60 

50 

i  50 

4 

9S 

4  50 

5  04 

75 

4  60 

50 

45 

4  45 

S3 

i  45 

4  9  ,: 

6.i 

4  r>5 

^5  ' 

4 

40 

4  40 

78 

4  40 

4  89 

CO 

4  50 

4 

50 

4 

4  45 

4 

83 

4  45 

4  04 

65 

50 

45 

4  45 

4 

83 

4  45 

4  94 

do 

4  5» 

50 

45 

4  45 

S3 

4  45 

4  yi 

G", 

4  55 

4  10 

2  00 

3  95 
2  05 

2  40 

3  85 


0  10 
0  12 

Via 
Ext'ioD 
0  55 
0  85 
0  00 


1  35 

1  55 


(5  CO 
0**40 

7*  15 


20 


Vi4 


o 

:\ 

2 

o 
3 


10 

00 

a-' 
g:> 

40 
85 


0 
0 


43 
45 


C  00 


6  40 


~  ，一  ' 


15 


20 


NorthnlNorthn  Est  ion 

0  S8 

1  18 

0  93 


1  68 
1  88 


10 

o 

00 

3 

2 

2 

•JO 

;j 

35 

0  54 

0  :>a 

VIA 

Northc! 


2 

95 

2 

95 

Gl 

1 

53 

3 

20 

3 

20 

3 

35 

3 

35 

West  Coast  and  adja«eDt  Island. 

Accrr*,  

Government  Statioiiii   

'Batburst  

15cii;:ucl3a   

tisiyio  

BoJacna  ♦  

Bonny —  

Brass  

•  {  Canaries  

Con{i2;ry  

Gal)oon   

Grand  Bassain   

Kotonou  一  

La   

Loaijila   

Madeini  

. MoRsaBatjdcji   

(I'rmcipe  
St.  Ja^o  
、) St.  Tbomd  

、) St.  Vincent   

\  Senegal …  

\  Sierra  Lconc  

ASIA. 

Chfsa — 

Hongkong  

Shanghai   

Araoy  

Foochow  

Canton   

Macao  

V(ia  Haipboncj  

Vi.i  Ca]>c  i^t.  Jaiaea  

Corn  IN  China.  

Cm: '— -\  •  

*DiT  rcn  Indies 一 

Java   、 

Other  Islamils   


ViA  Via. 
ErfioD  Adon 
or  tiud 
Norihn  ^zibar 


Korthn. 

or 
ExfloD 


I 


Northn 
or 


Aden 
and 


Ext'ion  Z*zibar. 


Ext'ion 

or 
XorthD 


ViA 
Aden 

Z'zibar 


Sortt'D 


3  00 
I  71 


0  5  0  5-^500050055500 

2  2  G  9  s  8  r  7  2  3  o  5  8  4  5  2  2 

44B43544234SS442  5 


o  o  5  o  o  5  o  5  5  3 

6G7  5  77G7  -707075  -  -o 


o  5  5  5  o 

7  7  7  G  9 


o  -  J  o  5  5  5  o  o  o  5  o  o  5  5  o  o 

22698877  23 


4  4  3  4  3  8 


442  «1  4334425 


6  .o  7  5  8  8  c  7  •  7  G  7  6  7  .a  "5  o  • 


3 


o  5  o  5  5  -J  o  o  o  5  o  o  5  5  5  o  o-  o 

33^I044SS341G9  5  633  0- 

443  5  334±423433442  5  4-0^ 


7  7  7  G  9  9  7  1  "  3  o  o  G  1  G  o 

6  6  7  5  7  7  6  7  '707075  •  G 


o  5  5  o  -J 


o  5  o  5  -a  5  o  o  o  5  o  5  5  5  o  o 

220933772305 8 4522 

4434«031'4  2  3433442  5 


o  5  5  5  o  o  o  5  0  0-0055  5 

667  5  7767  '767074  .  5 


o 

4 

CO 


5 


1  ，"  4  Jr  ？- 

o  o  o  o  o 


•  .1*  £  :』 

s  ( 


o 

2 


V  7 

o  o 


5  -  « 


<.， 

•  yr 


9  4 


7  9 

1  1 


L  nl 

i 


«^  J, 
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To. 


ASIA  cordiniiei^ 
Japan— 

NairasaKi  •  ♦  

Oiiicr  placpii  •  

tKDlA— 

India  

B;irmali  

Ceylon   

Persia  

i'kiisiax  gclf — 

Hiishirc  


Oilier  place   

PniLiPPiNE  Islands 
llrssiA  IN'  Asia 一 


I  Ucgioa 


II 

Bokham  •  

Stua  its  Settlements 

.Iclcbu   

Maliioca  

Pcnan;^  

I'crak  

Sel:iii:-roi"  

Siii'raporc  

Snnjic-Ujong   


Aid.  Moabnein 

ViA  Cape  St.  James  

TONOUIN 一 

Vif*  Direct  Cable   

V iA  Capo  S t •  J amcs   

TuBKEY  IX  Asia,  and  Islands 

AUSTSALASIA. 


New  South  Wales 


New  Zealand 


Qaeensland  , 

South  Australia. 


Tasmania 
rictoria  . 


I  c. 


Western  Australia  . 


2  20 

2  30 

3  00 
2  15 
2  40 
2  20 
2  15 


I  c. 


2  90 
2  95 
4  50 

2  8r> 

3  00 
2  85 


2  85 


$  c. 


2  90 
2  95 
4  50 

2  85 

3  00 
2  85 
2  85 


$  c. 


3  33 


2  53    2  90 


2  (；  3    2  9 


2  48  2  8.1 
2  73  i  S  00 


2  53    2  8： 


2  48 


$  c. 


$  c. 


$  c. 


2  SI 


2  71 


4  50    3  44 


2  59 
2  84 
2  G4 


2  85    2  50 


2  30 

2  40 

3  10 
2  25 
2  50 
2  30 
2  25 


S  00 

3  05 

4  60 

2  95 

3  15 
3  00 
2  95 


The  Rates  tor  Telegrams  to  North  and  South  America  can 
be*,  ascertaiaed  on  applic:itiou  at  tho  Gompaulos'  Olfices. 


KONGKONG 


FOOCHOW 
&  AMOY. 


SH/lhrGHAt. 


MACAO. 


11  2  2  22  2  2  111 


2  2  0  0  2  2  2 

8  3  3  3  3  3s 


o  8  5  o 

1110- 


2  o-  8 


5  o  5 

4  7  5 


3  8  4  5  s  1  3 


2  2  o  2  2  2 


4  i  n,'  I* 

2  2  y 


9  9  4 

0^  2  1 


..0,  2 

o  4 

2  2  2 


o  4  9  4  9  9  9 

G  6  7  8  4  c 

1  1  1  1  1  I  Tx 


o  4 

7  s 

o  o 


2  2  2  2 


o  4 

2  2 


5  5 


111 


» 1  o  y  9  1 1 1 


3  3  8  3 

12  18 

2  2  2  2 


8  8 

2  2 


o  o  o  s  3  0^  3  8  8  8 

CO  G  4  5  o  G  7  5  8  5 

2  22  1  1  I  1  1  1  1 


2  6  o  5  5  o 

1  2  5  -o  5  2 


1  1 


2  2  2  2 


5  o  3  ooo  0  5  0  5  0  0^ 

o  4  o  5  5  5  1  o  9  9  1  1  1 

2  2  1  111  3  3  2  2  s  8  y 


6  o 

2  4 

1  1 


5  5 

5  5 


5  o 

o  4 


2  2  2  91  2  2 


o  o 

5  5 


111 


o  5  o  5  o  o  o 

1  o  9  9  1  1  1 

3  3  o-  2  3  3  3 


^  o  5  o 

8  9  8  5 

1112 


5  5  o 

117 

2  2  o 


3  c  4 

9-2  2 


2  3  4  2  o  2 

I  1  I  I  1  1  1 


5  5 

8  1 

2  3 


5  o 

3  9 

2  o 


9  4 

o  2 

2  1 


5  3 

7  o 

2  3 


8  3 

5  1 

2  1 


5  -o 

7  o 

2  3 


7  o 

2  3 


5  o 

2  8 

2  o 


o  5 

4  1 

4C  2 


o  5  o 

5  13 

o  1  2 


It  4  5 

o  1  2 


2  o 

H  2 


3  0"  5 

7  3  1 

o  I  2 


5  o 

: 2  o 

•  3  2 


5  o 

: 2  o 

. 3  2 


o  o  5 

4  o  1 

o  1  2 


VIA 


JO  2S>ng 

0 
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程蹐 球地遊 


DISTANCES  AROUND  THE  WORLD. 


The  following  inclades  the  principal  stopping  places,  and  distances 
between  them,  in  a  direct  line  around  the  world. 


Chinese' 


New  York  to  San  Francisco 
San  Francisco  to  Yokohama 

Yokohama  to  Hongkong  

Hongkoug  to  Singapore  

Singapore  to  Calcutta …  

Calcutta  to  Bombay  

Bombay  to  Aden  

Aden  to  Saea  ― 

Suez  to  Alexandria  

Alexandria  to  Marseillea.  

Marseilles  to  Paris  

Paris  to  London  ― 

London  to  Liverpool  

Liverpool  to  New  York  


近日有 極快火 

精船火 車等約 

五十四 天則可 

以 環-遊 地球望 

有港者 不坊試 

之弟有 一 小信 

牌照以 上之法 

環遊地 球亦不 

過五十 九天而 

B 其多 玉天者 

往南 花旗也 


y  ，  ，  ，  ，  ，  1  5 

341111L1  1  0^ 
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下列較 比尺海 行國英 與尺海 行國各 

LENGTH  OF  BUBOPEaN  MEASURES  OF  DISTANCES,  OR  MILES,  COMPaSED  WITH  THE 
ENGLISH  STATUTE  MILE  OP  5«280，  A  NAUTICAL  MILE  OF  6.080  FEET. 


Length 
in  Stiitiito 
Miles. 


.in  laut.oal 
Miles. 


Kngiish  Statute  Mile 英 國暈瞎 定例里 

English  Naattcal  Mile 英 國 行 海 里  

Anstrian  Mile  奧 國 里 ••  一—〜  

Danish  Mile 丹國里  ： «  

French  Kiiomeire 法 國 幾 路 
Gerinau  Geographic  Mil« 德 國 地 理 里 
German  Ruthen 德 國 行 
Italian  Mile 耳 ^ 利 〜 
Norwegiaii  Mile 腦 威 
Rnssian  Verst 俄 國 活 
Swedibh  Mile 


1.000  I 

0  86f 

l.:.51  i 

1. 000 

4 雕 

4.C81 

4.067 

0.:)39 

4.604 

4.000 

CO 

4.0G7 

1.151 

1.000 

6  922 

6.014 

0.G63 

0.574 

6.6*>3 

5.754 

考尺 量海行 

MARINE  KEASUBEMBNTS. 


about    200  yards* 


A  Fathom   ―       6  feet 

花菜。 一 尋 

A  Cable's  Li^ngth  

(tJie  tenth  of  Sea  Mil"). 

― 雜錄長 

1  he  Nautical  mile  or  Admiralty  Knot fifiSO  feet. 

行 海里或 水師栗 H  - 1151  Statute  mile. 

=- 1.853  metre. 

Ono  English  Statute  milo..,.  :、"..《=5,280  feel. 

定 例 里  = 0,869  Nautical  mile.  ^ 
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■vscsowtooeoooSocJOWooeDSoo 

U  CritO  CO  bSM  WMtO-C>»Mt0  to  (»ta  M  W  W  >al  SB 

>t 


or  Taw  FIMtsT  OS-  OF  Ties  wsw  .SAKa 


MOON  AND  THE  NUMBER  OF  DAYS  IK  E.M 


二 
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Years. 


'o-^ooooooo«c;co^c:>ooooo?oooooo 

»— I 

0  ； c 

000«£>00  1  ； 0。  00000000  1   O  O  O  O  O  O 

l-H 
HH 

？ soooooooo  1  OOOO^POOOOOOOOOO 

10 

10  —― 

HH 
l-H 
HH 

GO 

0  0 

0  1  ooo^o  00000000000000  1  0000 

1  0  ^ 

HH 

CO 

^^c^^D^^^^c>^^9^90^^^c^c^5^^^^s»^o^oo>^c^90^o^cc^^o^o^ 
i'X)OOoooo«£>oooo  1  000000000000 
1  10 

10 


I  o  <p  O 

0000  I    ^o^OOOOtOOOO  I    CD  cDOiDOOO  I  O 
IsO  TO 
'>0  '二 


<1 


o 
o 

n 

d 

&; 
w 
w 

o 


r'  QC;^i  '"、  c/J 乙， 
4*      rf-  tf^ 


Total  Dumber 
of  days 
in  tho  year. 


Jany. 
Feby. 
Jany. 
Feby. 

Janv. 
Feby. 

Jany. 
Feby. 

Jany. 

t  一 

Feby. 
Jany. 
Feby. 

10  i 


000^000000050  ^ooooooooco  00 


CO 

lO 


O'^SOOOOOOOOOOOOOOOOO^^OOOO 


oooooooooo«5oooooooooooooo 


•oooooo'w  000000000000000000 


otoo?50o  0000000000000000000 


on  J 


NEW-  Years 

yAYS. 


796  TO  1820. 

AYS  IN  EACH,  ft! 親 ^ 于. a  ff 


VII 


Till 


IT 


X 


XI 
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Years. 


»-»  to       H-  ISO  l-»  I—  OS  l\0 


•5- 


QOOCOOCOGOOOCCOCOCOOOOOOCO<X)OOOCOOOOQOCJO 
W*^                    \^                    Cw  iw  iw        tw  (.w  iw 

nil 

1 

1 

f*— i                                           ^%                                 f ^ 

MOON  AND  THE  NUMBER  OF  DAYS  1 

<^  Nw*                                                                                                  ^^tt^  Sv^ 

HH 

OOOO'OOO'OOOOOOOOOOO  1  o 

1— 1 
»— t 

hH 
1-4 

< 

o  o 
？ o  K)  1  re  w  »nd  N)  60  w  ro  |  osioooodiotsoisstoto 
o  o 1  oooooool  ooooooooo 

to 

o  •。 

OO'^OOOOO'LDOOOOO^^OOOOO 

O  Q 

CO  }o           1  K)^^^ow^owoo^w^o^^^oo*o^ 
o  <x>  o  o  o  1  oooooool  oooooo 

HH 

to 

^oooooc：^^c>o^o^oo5W^DCo^^^ooo^o^^)|co^^^o 

OOOOOOOOOOOOOOO^Dj   o«o  o 

o 

<l 

OOOAhDhDZ>StyOlZfZiSZ>SZ>SZ>SZ>ShOZ^  CO  ^o  e>9  00  to 
OOOCSOOOOOOOO'OOOOOOO^ 


oooooooooooooooooooo 


HH 


a 


C ？，      OS  V*  。，  M  。，  。，  00  。，  Ci，  00  QO  。，  00  C«^， 


Total  number 
of  days 
in  the  year. 


oooooooooooooooooooo 


C> ；:; 5  7n3  W  ?\5  IsO  W  I    to  to  W  ivfi       W  03  wV3 

？ OOOwOOOO  I  -w  o  o  o  O  D  o  o  o  o  o 

JO 


ooooooooooooooooo^  o 


騸 


TM!.»  OI^  HB«  FIMST  0s  ©，  TBB  YWJSS 


:N  EACH,  tjt  IS  X 


5  一 


Jany. 


？一 


Jany. 

Febv. 

Janv. 

Febv. 
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g(«  to  )0  »9  1«  to  I'D  lO  lO 


卜 M      !-•  to      ^  to 


J 
与 g 


'  f5  

 ^  


一  55  


New  Years 

Days. 


@  a§  OF  T 闥 E  a§  .8AM3 

MXMS  ^  3t  13.41  TO  S50. 


MOON  AND  THE  KUMBER  OF  DAYS  IN  EACH.  -J 


or  TMXMl  MIMIOIZr  ^  0  lesi  to  Has. 


NEW  YBABS  I  MOON  AND  THE  NUMBER  OF  DAYS  IN  BACH,  -ft  Ms  ^ -J- .MB 
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Ci«^0(aao-4at^)FkWto>-'  >  ^  Tears. 


g 

o 


Cfl 


大小月 

a 

TABS  or  TMS  FIRST  0s  s  TMS  KST  .3AS 


New  Yeahs 

DAYS- 
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― 

30 
29 

30 
30 
30 

30 

i  30 
！  29 

30  ！ 
29  ； 

hs  to  M  w  lo           lof  toTAMt^SrswFw 
(£uicoo'^c200u  1  OC9  (0oS  too  1  <S 

u  ^^  M                    wioM  to  i  eo  to  to  t«  w  w 

TO  M           WMIObaMMCUM  WM»S  M  tO  W  M  to 

*  Tears. 


TABS  OF  THE  3ST  1*5  s  T8  aE2_r  d^ss 

OF.  TBE  WSMPaT  ,%  0  13.4  TO  1B34, 


*I-IS:K 子； i  n 


DAV3. 


ibaycw. 
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 ,a^Hre:^)5feH^&jg[ 确  


QO 


S-S-  §-§  S-S-  g-§^  §-§5  §.§  g-g::  g-g 

H      «-l  H      W{  M  M  M  M  ， 爿 


•5*  t?^ 


o<o^oooooooooooo ^^o^o o o O O O O ^ 


. CO 


<o O O ?C  I  o ^ o  o o <o O  I  OOOOOO^OOOOOOO 


o 
o 

w 

d 

w 
w 
w 

o 

5 


o 


to  W  lO      lO  lO  CO  00  to  K)  to  JO  OJ  ls3  IsO      tC  lO  7\3  OO  I    00  W  CO 


I— I 


to 


<4 


 O  to 


  CO 


JO   


<1  i 


Zc  CC 


ec  09  CO 
ooo 


口 


Co  Co 


Total  nnmbei 
o( days 
in  the  year. 


  o 


〔N  EAi 


.211 
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列 子甲花 


TABLE  OP  THE  SEXAGENRT  CYCLE  FOR  THE  YEARS  OP  THI 
PRESENT  DYNASTY  &  EXTENDING  TO  THE  YEAR  2003. 


1   f  1684 
I  1744 
hP9<  1804 
^   I  )  1864 
1984  1924 


3 

m 

1986 
4 

1987 
5 

1988 
6 

e 已 

1989 
7 

午爽 

1990 

8 

1991 
9 

申壬 

1992 


1686 
1746 
1806 
18G6 
1926 

1687 
1747 
1807 
1867 
1927 

1688 
1748 
1808 
18G8 
1928 

]689 
1749 
1809 
IS09 
1929 

1690 
1750 
1810 
1870 
19S0 

1691 
1751 
1811 
187) 
1931 

1692 
1762 
1812 
1872 
1932 


4  i  4  4  5  5  5  5  5  6  6  6  6  6  7  7  7  7  7  8  8  8  8  8  9  9  9  9  9  ^  o  o  o  o  1  1  I  1  1  2  2  2  2  2  s  3  3  3  3 

9  5  1  7  9  5  17  3  9  5  17  3  9K51-7  0O  9  5  17  3  9  5  1-/3  o  G  2  8  4  00284  o  ,o  8  4  00284 

6  7  8  8  9  6  7  8  8  9  6  7  8  8  9  6  7  8  8  9  6  7  8  8  9  6  7  8  8  9  7  7  8  8  9  7  7  8  8  9  7  7  8  8  9  7  7  8  s  9 


i 


6^788  7  &  -55  6  7  7  8  &  6  7  7  8  ^  ？  •  7  8  00  ft-  7  7  8  8  IC  7  7  05  8  *o  7  7  &  8  67788  6  T  7 

2 申 3  2g3  2  ^  w  2 玄 3  2 子 3  2 丑 3  2 贫 3  2 卯 w  2 辰 w  3  E  ^ 

4  4  4  4  4  5  5  5  3  5  6  6  6  6  6  7  7^^^  «5?9?0S?S5  9a*3^2SJ  o 力 sow  1111^  2  2  2  s  2  3  s  ^  s  ^ 

5  17  3  9  5  17  3  9  5  17  3  9  517-559  5  1  T  ^  ^  KS17550*  6  2  8  J«  ^  《"2849  6  2  8  4  o  6  2  8  4^ 

6770500  6  7  7  8  8  6  7  7  8  8  6  7  7  8  8  6  7  7  8  8  6  7  7  8  8  6  7  7  oo  ^  &  7  7  8^  6-  7  7  8  3i  6778^ 

1 甲：^  丙  S  4  了  5s  5??s  6  s  7  ^  w  8 辛 

4  4  4  •«  4-  3  5  5  5  5  6  6  6  6  6  7  7  7  7  7  8  8  8  8  8  99999  P$S90  1  ^  ^  d  1  5  8^33 

6  2  8  4-^  6  2  8  4  o  6  2  8  J-  o  6  2  8  4  o  62  c,  4 仏  6  2  8  4  o  73^5^  73954  7  3  9  &  1  73951 

6778$  6  7  7  6  9  6  7  7  8^  6778^  6  7  7  8  67789  67789  67780^  67789  67789 

1  甲 3  2  乙 S  3KS  4  丁  S  5 戌 S  6I!3S  7  ^  w  s 

辛 s  9  3  7  o  ss  7 

4 辰 3 必 S3S  4 午 3  "未 S  4 申 S  4Jgg  4 戌 3 勤宠 S  4  ^  w  5 丑 S 

^  ^  4  ^^655  s  6  6  6  6  77777  AO  00  w  AO  8  99999  11111  22^29  33333 

^  ^  9  ^  ^  7  3  9  5  1  7  3  9  5  1  7  3  9  5  1  7  3  9  5  1  8  4  ^  ^  2  s  4  o  ^  ^  8  4  o  G  w.- 

<p  7*  7-  09  6  7  7  8  9  6  7  7  8  9  6  7  7  8  9  6  7  7  8  9  6  7  7  8  9  6  7  8  8  9  6  7  &  8  9  ^  7  8  &  9  6  7  8  8  9 

1U  E  ^  。乙 S  3  丙 S  _*  丁  5  戊？ S  6  已 S  71^s  8  辛 9tHS 


5  5  5  5  5 

6  z  8  8  9 

1  1  I  1  1 

2  乙 S 

丑 3 


s  8  3  3  3 

9  5  17  3 

6  7  8  ft  9 


1 


I  1 
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正 

COMMON  I 


中國字 

Chine. 
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中國字 

Chinese 
Explanation. 

錯 Errors  often  heard 
in  conversation. 

欧 正    Should  he. 

I  had  rather  do  it. 

I  ivould  rather  do  It. 

He  liad  laid  down. 

He  had  lain  down. 

What  a/re  the  news? 

What  is  the  news? 

Set  dawn  and  rest. 

I  Sit  down  and  rest. 

See  tliat  ^ere  bird. 

See  that  bird. 

I  Jiad  ought  to  go. 

I  ought  to  go* 

They  wa&  talking. 

They  mre  talking. 

Me  and  John  saw  it. 

John  and  I  Baw  it. 

Who  did  yon  Bay? 
I  swapped  narses. 

Whom  did  you  say? 

I  traded  horses. 

Are  yott  uns  going? 

Are  you  go'ng? 

Such  another  error.  . 

Anoiher  such  error* 

I  can't  stand  it. 

I  cannot  endure  it. 

Ho  was  io  Henry ff. 

He  ^as  at  Henry's. 

He  travels  rapid. 

He  travels  rapidly* 

As  80on  as  ever  I  can. 

Hs  BOOH  as  1  can. 

； The  crops  look  finely  、 

The  crops  look  ftm. 

Ihn、t  nerer  do  that. 

Never  do  that. 

Can  yon  learn  me? 

Can  you  teach  me? 

I  have  got  the  book. 

I  have  the  book. 

I  enfoy  good  health* 

I  have  good  heaJih* 

I'll  bet  you  '11  go. 

I  th:nJc  you  will  go. 

Let  me  dress  me. 

Let  me  dress  myself. 

The  man  was  bea^、 

The  man  was  beaten* 

He  is  as  good  as  h,:rr" 

He  is  as  good  as  he. 

They  returned  back* 

They  returned. 

Tho  cloth  was  tvove^ 

The  C'joth  was  woven. 

Bet^vden  yon  and  I. 

j  Berwoen  you  and  me^ 

It  is  ihree  foot  Jong. 

It  i&  tlire&  feet  long. 

She  BiDgB  beautiful 

She  sings  bcavAtfulli/. 

He  won，t  iiever  do  it.- 

He  toil''  mver  do  it. 

He  made  a  dicker. 

He  made  a  lai-gorin* 

He  fell  on  the  floor. 

He  i:e-U  to  the  floor. 

Cover  over  the  well., 

Corer  -.he  well. 

7U 


中國字 

Chinese 
Explanation. 


錯 Errors  often  heard 
in  conversation. 


'， -- 


If  I  am  not  mistaken* 
He  is  up  on  the  house. 
I  cannot  by  no  means. 
The  stone  sinks  down. 
It  was  her  who  called. 
There  was  some  men. 
He  must  stay  to  home, 
First  of  all  let  me  say. 
New  farniBhed  rooms. 
Do  you  see  tlxem  men? 
Is  your  hands  cold? 
Above  a  year  slnco. 

These  kind  of  apples,  ') 

Ho  is  in  under  the  wall. 
I  toted  him  across. 
I  came  from  over  jnar. 
Lay  down  or  set  down* 
Two  spoonsful  o£  tea. 
I'll  give  you  fits. 
A  new  pair  of  boots. 
Tlie  best  of  the  two^ 
I  have  lit  the  fire* 
I  belong  to  the  chnrch. 
He  climbed  up  the  hill. 
What  beautiful  sauce. 
I  had  rather  ride. 
Very  warmish  weather. 
There  is  a  great  many. 
I  only  want  five  dollars. 
You  hadn't  ought  to  go. 
There, 8  lots  ot  them, 
I  have  rode  with  him.. 
I  saw  the  Miss  ！ Brawns, 


欧 正 Should  be. 


If  I  mistake  not 
He  is  on  the  house. 
I  cannot  by  any  means. 
The  stone  sinks. 
It  was  site  who  called. 
There  were  some  mea. 
He  mast  stay  at  home* 
First,  let  me  say. 
Newly  famished  rooms. 
Do  you  see  those  men? 
Are  your  hands  cold? 
More  than  a  year  since. 
These  kinds  of  apples  or 

This  kind  of  apples. 
He  is  under  the  wall. 
I  carried  him  across. 
I  came  from  yonder. 
Lie  down  or  sit  down. 
Two  spoonfuls  of  tea, 
I  will  attend  to  you. 
A  jxiir  of  new  boots* 
The  hetier  of  tlie  two. 
I  have  lighted  the  fire* 
I  am  a  churchme>iber» 
H  climbed  the  hill. 
What  excellent  sauce* 
I  would  rather  ride. 
Very  wcmn  weathen 
There  are  a  great  many. 
I  want  only  live  dollars. 
You  ought  not  to  go. 
There  are  many  of  them. 
I  have  ridden  With  him. 
I  aaw  the  Misses  Brounu 
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中國字 

Chinese 
Exj^lanation, 


^  Errors  often  heard 
in  conversation. 


Peaches  were  plenty. 
Continue  on  in  this  way, 
Doh*t  give  him  no  more, 
Mr.  Watt  &  me  went  down, 
Who  does  this  belong  to  ？ 
As  far  as  I  am  concerned, 
He  had  near  ten  dollars, 
We  had  an  awful  nice  time, 
He  rose  up  from  his  seat, 
He  came  ladened  with^ 
honour,  ^ 
I  expected  to  Jiave  seen  him, 
Give  me  a  little  bit  of  piece, 
They  despised  one  another, 
I  was  tickled  to  see  him. 
He  is  heavier  than  I  he^ 
When  we  was  living  here, 
He  is  better  than  you  be, 
Similarity  with  each  other, 
When  I  get  off  from  a  car, 
Do  you  mean  to  do  that? 
Either  of  them  are  rich, 
I  have  a  couple  of  dollars, 
It  spread  all  over  the  town, 
If  I  was  him  I  would  do  it, 
I'll  be  blamed  if  I  can  tell, 
Who  is  there  ？  It  is  me, 
I  took  you  for  another. 
His  faith  has  been  &hook、 
He  died  unth  consumption, 
You  are  stronger  than  me 
I  reckon  I'll  go  to-morrow, 
I  guesB  ril  go  to-morrow, 
Make  haste  and  dress  you, 


政 正     Should  he. 


Peaches  were  plentiful. 
Continue  in  this  way. 
Give  him  no  more. 
Mr.  Watt  and  /  went  down. 
Whom  doeH  this  belong  to? 
So  far  as  I  am  concerned, 
He  had  nearly  ten  dollars. 
We  had  a  delightful  time. 
He  rose  from  his  seat. 
He  came  laden  with 

honour. 
I  expected  to  see  him. 
Give  me  a  small  piece. 
They  despised  each  other. 
I  was  pleased  to  see  him. 
He  is  heavier  than  I  am. 
When  we  were  living  here. 
He  is  better  than  you  are. 
Similarity  to  each  other. 
When  I  get  off  a  c^. 
Do  you  intend  to  do  that? 
Each  of  them  is  rich. 
I  have  two  dollars. 
It  spread 02;«r  all  the  town. 
If  I  were  he  I  would  do  it. 
I  cannot  tell. 
Who  is  there  ？  It  is  I. 
I  mistook  you  for  another. 
His  faith  has  been  shaken. 
He  died  of  conBamption. 
You  are  stronger  than  I. 
I  intend  to  go  to-morrow. 
I  think  of  going  to-morrow. 
Make  haste  &  dress  yourself. 


Tin 


中國字 

Chtneve 
EseptanaUm. 


錯 Error»  often  ftsard 
in  convenation. 


改 正     Should  be. 


i 


She  5 


He  has  a  large  quantity 

of  potatoes* 
The  first  two  men  are  the 

Btrongest. 
She  sang  at  the  BapttBt 

church. 


word. 

He  is  in  the  basemeat. 
His   maimer  admits  no 

exeiue. 
Becaived  ./Vow  John  EMmi 

five  dollars. 
No  other  means  than  this 

was  left. 
They  will  go  thence  next 

week. 

From^AigMm^tUIChriBtmas. 
He  has  recovered  from  his 

troable. 
， Fardoa  me,  I  tmderatand 
^  differently. 
I  know  little,  if  anything, 

of  it. 

He  has  four  brotkers-in-law. 
I   know  Dr.  and  Mrs. 

It  iB  tinffutar  that  she 
ahoaldrwnam  rick  80  long. 
Tou  are  mistaken,  he  was 

drunk. 
I  do  not  know  whtre 
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中國字 

Chinese 
Explanation, 


Errors  often  heard 
in  conversation* 


Henry  and  John  is  coining 
Somehow  or  another  I'm 

a  failure, 
He  dropped  down  into 

the  water, 
They  differ  among  ofie 

another. 
Take  three  fourths  ；  give 

me  the  balancsj 
I  see  him  every  now  and 
then, 

I  never  play  if  I  can 

help  it, 
Look  out  or  you'll  get 
hurt, 

Should  have  gloves  like  S 
Henry  has, 

rd  like  for  you  to  go， 

May  be  I  mought  or  I 

moughtn、t, 
I  never  see  such  a  slew 

of  people  before. 
His  works  are  at)proved 

of  by  many, 
I  don't  know  nothing 

about  it,  ^ 

He  has  a  heap  of  cattle, 

He  had  a  right  smart  crop  \ 
of  corn  last  year,  I 
He  has  a  good  hit  of  money 
I  went  to  New  York,  you 
knoWy  and  when  I  came 
hack,  you  see^l  commen- 
ced attending  school, 


攻 正    Should  be. 


Henry  and  John  are  coming. 

For  8ome  reason  I  am  al- 
ways a  failure. 

He  dropped  into  the 
water. 

They  differ  among  them- 
selves. 

Take  three -fourths  ；  give 
me  the  remainder. 

I  see  him  occasionally. 

I  never  play  if  I  can  avoid 
it. 

Be  careful  6r  you'll  get 
hurt. 

Should  have   glovea  like 

Henry's. 
、 I  would  be  pleased  to 
I    have  yon  go. 

I  may  or  I  may  not. 

I  never  saw  such  a  large 
mimher  of  people  before. 

His  works  are  approved  by 
many. 

I  know  nothing  about  it. 

^  He  has  a  large  number 
I    of  cattle. 

He  had   a  large   crop  of 

com  last  year. 
He  has  a  good  deal  of  money. 

I  went  to  New  York,  and 
when  I  returned  I  com- 
menced attending  school 


PrepositiofiB,  continued  :- 


Diepenue  fj''"' 分達 》 渭, 
Divide  between ,  amangst 分、 中分 
Domineer  over 専 權 , 管 轄, 
Doubt  0/ 見疑, 
Dwell  in,  on 居 -住, 
Eager  in,  /。' 奮 i^,  ^ 乞，, 
Easy  ahout  ^ 千, 
Embarraesed  in'  by 擎財, 擾累, 
Emerge  from       出 '來' 
Encouragement  to 健 顧 , 鼓 舞' 
Endeared  & 受人通 • 
Endued  witfi  fj^ 予, 
Engaged  ，'" 任用, 辦' 必， 
Enjoin  ujion 教 , 命, 
Estimated  at 估 價* 
Except/ 觸 兔, 相, 除, 
Exception  to,  against,  at,  from. 


Exciaaed  from 除去之 外, - 圍 
Exclusive  。/ 除了, 
Expel  from        出, 遂出, 
Expert  in 巧 手 ^ 善 熟、 
Exposed  to         示 >  櫬出 * 
Fail  under,  from'  on,  upon  |^ 

. 跌、 枯落， 
Fawn  on,  upon 諾 媚 ^ 
Fit>r 合， 合乎二 
Foreign  to,  from 外 來, 
Free,  f 街故、 膽，' 


Fright /or,  with 相 相 打， 
Gla"/ 悅於， 

G。  。d/。r 合夫、 好 爲， 
Grateful  .t 。據謝 1 感恩 
Grieve  «!E 閟、 不悅、 
Guard  against 坊備 >  養戒， 
Healed。/ 治病， 調 3g» 
Hinder          胆滯， 镥 捆， 

H。  W。/ 揸住、 待住, 
ignorant  o/^ 識 ^ 
mpose  upon 欺 翻, 

pendent  of 自 主 , 
[ndalge  in,  with 放 逸  >  任 0^ 
Ddulgent  ^« 寅 容》 寛 待* 
.nitiate  in,  into 引 5^ 趄頭, 
n separable  from 不 可 関> 
neinuate  into 辯>  引 入， 
UBiHt  upo» 决 要, 定 要 * 迫 * 
nterfere  with 椎 事、 佔 理， 
賺 to 通用， 做 惯，. 
nvolvo  in 連 累, 千 渉 * 

'。 相 連， 
UBtification  of 椎 義 之 3, 
Land  «i 登岸， 

Lean  against,  on,  to 狭凭 * 倚 K» 

Listen /«r,  to 驄 住, 

Live  at.  in,  upon,  up  ta,  with 居 

於, 住在, €生>  生 U, 闻居， 


Prepositions,  continued  ：― 


Look  after,  on,  to,  tipon^   看住 • 
教竟、 看高、 看去、 ， 

，， m    顧盼 * 看上去 • 

Long  for,  after 食， 
Martyr  for,  道 教人、 

Militate  against 银、 献、 
Mistrustful  0/  $ (疑 的 I 
Mitigation  of 减等罪 • 
Murmur  at,  against 殺人 ！犯，殺^ 
Necessary  to 必 須、 
Need  of 要 用, 

Observance  。/, 恭守 之意、 無說, 

Opposite  to 對 两, 
Overwhelmed  with  重實、 埋沒、 
Perceptible 化 可覺得 [tl 的、 
Prejudice  against 害 傷 , 快 ^ 
Prevail  over,  against,  upariy  in,  with 

通行、 逋流、 勝》         勝通 》 

Profit  hy 瞌 利，  • 

Put  up  with 忍 • 吃、 食 * 
Questioned  on,  upon 继 聞 
Reckon  on,  upon  §2、 算^^ 
Reconcile  to,  with 講 和 
Reduce  to,  under 整平、 减 ^ 平取 
Reflect  upon,  on 反 照、 
Regard  /。，/。,， 論及 >  仲望, 
Rejoice  "《歡 喜, 欣 敏、 
Reply  ujxrn,  on 答 》 覆》 
Remain  at,  in.  over 留 * 留在、 
Repine  at 怨、 接 、 


Replete  wUk 實、 盈、 
Rest  from,  in,  on  or  upon. 

平 安，' 安息， 息 住、 

Sensible  。/ 有 見識, 省 jjB?, 

Siniliar  to 似 -于、 肯、 猶、 
gink  berieathy  ddivn  into  JJg 底 * 

u 落、 浸 人  • 

" under 沉 下、 upon 浸在、 
Solicited  to,  for 求、 敬 懇》 
Sport  with 玩 弄、 
Start  at y  from,  with,  up 趙 手跳、 

雠、 行錯 • 同行、 忽然趄 > 

Strive  ayuim"  with,  for 爭攻 , 園、 

Straggle  /or,  with 苦 * 力 爭, 相爭 
Sympathize  witk 憐 惜、 憐 欄、 

Take  %q}on 擅自、 

Taken  up  wttk 起 手 

Taste/"/',  of 試 , 甞 > 

Thirst  after,  for 港 慕, 

Triumph  over 得 勝> 

Uneasy  about  ifii 不安、 放不下 ^ 

Versed  in 奢 熟、 練 熟、 

Void  0/ 出, 

Wait  upon,  on,  for ^  at 候住 >  狭候 
Want  of 久， 缺， 需 用， 
Weary  in,  of、  with 困 * 傑 * 

Weep  0^《，力"，.泣、 哭、 
Witness  of 爲 誕、 
Worthy  of 堪 當、 
Yield  to 譲、 服、 


-A. 


ADVERBS. 勢 位字、 諝助詞 


• 


An  Adverb  is  used  witl\  a  verb,  an  adjective,  and  sometimes 

勢 *位 字乃同 活字, 形容^ 逝間中 同 

wiiii  another  adverb.  卵 勢 位 '字 用 也 

The  use  of  this  part  ol  speech  is  to  modify  the  sense  of  *the 

用. 此    w   語之 顦巧爲 改其字 

words  with  which  ^it  is  connected. 意 之有； 因者 

A  ； v^erv  large  class  of  adverbs  is  formed  by  adding  ly  to 

梦位字 多從形 容苄或 活. 實有分 字之下 jjlHy 

adjectives  or  Participles 一 wisely,  lovingly,  disinterestedly. 

而成 之如慧 、珲然 >    慷概 然、 

Adverbs  have  been'd istributed  into  various  classes,  there  are  fot 
intanee  ：—勢 位字有 分藪等 如下、 


ADVERBS  OP  TIME.     時' 侯之 勢位字 


Now,  while,  when,  to-day,  instantly, 

現今、 斯時、 當 * 今日 I 卽時， 

Imraediatelv,  still,  as,  directly, 

郎 時， ' 仍 然如、 卽 刻、 

Ago,  already,   before,  before-hand. 

前、 已輕、 先、 在 先， 

here-to-fore,  lately,  recently,  since, 

先於此 、翠 曰、、 近來， 由來、 

retro-spec  tively.    溯  杳、 

Hereafter;    henceforth,  presently, 

此後、 嗣 後、 #卽 刻、 

. B0011,  more, 】•  more. 

. 不久、 更多、 無多、 


Oft,  often,  seldom,  rarely,  frequently! 

農次、 常 、少， 举、 

occassionally.  g 時、 耐， 

Once,   twice,  thrice,  daily,  nightly, 

—次； 次 、三次 * 每日， 每夜, 

weekly,  monthly,  again. 

毎 縫拜、 毎月、 再。 

Befdre,  after,  then,  till,  until,  early. 

前、 後、 於是、 仍然、 至到 》 至早 

Always,  ever,  aye,  never,  coulinnailj, 

常時、 东、 常、 东毎； 常、 

perpetually,  mcessanilr. 

^久/ 不 4 


, , 、八 *■» 〜 〜-、  /% , 


ADVERBS  OF  PLACE.     地位之 勢位字 


Hert,  there,  yonder,  where,  above, 

此處、 彼 處, 遨處、 何處, 在上、 

jiloJtt,  below,  about,  around,  within. 

在上、 在下、 四面、 四面、 在内、 

Hitiier,  thither,  whither,  up,  down, 

' 來此、 彼慮、 向何 濾 、上、 落、 


back,  far,  in,  out,  upwards. 

後、 遠、 內、 外、 向上、 

Hence,    tiience,   whence,  off,  a  war 


由 jt 由彼、 何處、 

Wheresoever,  henceforth,  &c. 
'不諭 何處、 嗣 後、 


去， 


一 


ADVERBS  OF 


Quantity. 


Manner. 
樣子 


Relation. 
教及 


勢位字 列 下 


Came. 
原由 


Why 何 

Whex^ore 

因 此 

Because 
因 % 

Therefore. 
故此 


Adverhial  Pkrases. 
權 勢短句 


At  length 

At  last 
At  best 
At  large, 

大、 出外, 

At  all 總共 


CO 


(l)YeB,  yea,  ay 
係、 是, 係 


M  times,  at  yet  Verily,  truly 

近時、 

At hand  J 

As 如… as 
At  once 卽 
By  and  by 

且慢、 

By  turns 

By chance 
By  no  means 

放非， 無因 

By  far 

From  above 

由 更高處 

From  below 

由底處 

In  that 于此 

Inasmuch  as 
旣然 1 旣係 

： truth,  In  case 
在、 若 

In  like  manner. 

照此式 

In  and  out, . 

內 及外 

Here  and  there. 

此及彼 

One  by  one. 


果然、 

Sorely 

Certainly 


(2)  No，nay，not 

不不不 

Never  ,110  ways 

东不 、並無 

(3)  Perhaps, 

或 者 

Perchance 偶 9^ 

Possibly 

如 此可能 

Peradventure 

偶 遇 
鲁 


Adverbial  FbrasoB, 

Oontd.- 


Now  and  then 

耐不耐 

Ever  and  anou 

有時  >  常常 

Up  and  down 

上與下 

So,  so. 可以 

云云 


Apart 

隔開 

Across 

橫牵 

Asunder 

Alternately 

輪流 

Else 

咖 

However 

Aft  M^ 

Otherwise 

别 M 

Together 


Firstly 

*、 初 

Secondly 

次 

Lststly 

卒 之 

Finally. 

卒之 


Greatly,  very 

至大， 十分 

Chiefly,  too, 

至多， 亦 

Fully,  far, 

—切、 m 

Completely, 

7C  生 

Wholly 

Peifeclly 
All,  quite, 

紘 十分 

Besides,  much, 

另外， 多. 

Exceedingly, 

太 甚 

Exta*emely 

nfinitely 無 

Enough,  enowi 
足 *  M 

Sufficiently 足然 
Equally,  so, 

—樣、 Pft 樣 

As,  even 

%tJi^, 尙且 

Little,  Bcarcely. 

甚少 

Hardly,  only, 

蒙矣哉 、^ 

But,  nearly, 

但更近 

Almost,  less, 

#3^ 小通 

Univepflally,  How. 甸 
昔天下 


£此，！：. 然 能 

o  .fi 
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比 較, 位 字列下 

COMPARISION  OF  ADVERBS 


Some  adverUs  admit  of  comparison  ；  as— soon,  sooner,  soon- 

有等 勢位字 准可成 JtR 者 如' 快 '更快 至 

est  ；  near,  nearer,  nearest  ；  often,  often er,  oftenest. 

快； 近、 更近， 趣， « ^更多 次>  至多次 • 

A  few  are  irregularly  compared : ~ well,  better,  bfest  ；  ill, 

有等無 定規比 K 如     好、 更好, TO. 

worse,  worst  ；  little,  less,  least  ；  much,  more,  most  ；  far,  farther 

更:^ 好、 最不好 、細小 ，更/ K 至小 ； 多、 更多、 至多 ；逭、 MM. 

or  further,  farthest  or  iurtliest.  • 

至逮 • 

Many  adverbs  may  be  compared  in  an  increasing  form  by 

有許多 勢位以 If 多 字至多 字加夫 其前方 

prefixing  more  and  most  ； 一 as,    rapidly,  more  rapidly,  most 

爲比 較變多 之式者 ；卽如 急速， 更^ 速、  至急 

rapidly  ：  and  in  a  decreasing  form  by  prefixinfir  less  and 

速若 以更少 至少字 g 夫其 前則成 比較得 少者矣 

least  ；  as,  bravely,  less  bravely,  least  bravely. 

如勇、 更 少勇、 至少勇 是也、  • 


尋 


7i>9 


There  are  six  kinds  of  nouns  ： 一 實 字 有 六 艱 列 下 


Common 
平常 


Proper 
非 常獨一 


Abstract 
様要 


Collective 
聚《« 


Verhial 
活 字雙的 


Compound 

相 3^ 


0 


River 河 
Men 人 
World 

天下 

Gardener 

花圃么 

Orazier 

牧牛者 

Ploughman 

農夫 

Law 例 

Jndge 

按察 

Criminal 

m 

Meadow  • 

摹壤 

Cana]8 


Purity 


hiteness 

白色 it 

Economy 

15 用 

Liberty 

自主 

Ease  • 

安逸 

Cheerfulness 

快活 

Temperance 

Health 

好奪子 

Discontent 

心不平 

Comfort 

安康 

Courage 

有祖色 

Confidence. 

信任 


(Infinitive)  Guinea-fowl 
活 字無賊 亞 非利洲 

After-life 
To  forgive  死後 

敏雜  Moon-light 
T。be 是 * 會 月光 
To  err  Bugle-horn 

失、 差 I 號角、 » 

To  be  good 

is  to  be  happy 
爲 善最樂 


Looking- 
glasB 照身 


^Participles) 
半 虚實雙 

Hurrying  to 

急  通、 

Tremblings 

of 搖動 

Partings 

分颺 

Mounting  in 
乗》 騄登 


Masked-boy 
笑面小 


Master-key. 
"^能 驩 


m 


Army 


Flock 

Herd 

成群 

Crowd 

—群 

Guild 

行頭 

Meeting  , 

議會 

People 

人 民 

Fofk 

若 m 

Parlia- 
ment. 


Adam 

3g 担 

Solomon 

所羅 f3 

David 

爹核 

Israel 

以昔列 

Paul 保 jj 

Nicholas 

足吿 刺士 

Russia 


Turkey 

士耳其 1 

Asia. 

自 洲 

Europe 


America 

美洲 

Africa. 亜 

非 利加洲 


y 

N 


Nouns,  continued :' 
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Nouns,  continued : — 


INFLECTION  OF  NOUNS.    實 字雙& 

鲁 

The  most  general  rule  is,  that,  the  plural  is  formed  by  add- 

衆藪實 法大概 多係用 S 字加於 單藪之 接 

mcr  (  s  )  to  the  singular  ；  as 一 hat,  hats. 

而爲衆 藪也； 郎 如権、 衆権、  • 

Words  ending  in  ch  {softj)  sh、  ss，  s,  x  or  o  after  a  consonant, 

►  各 字之尾 處如通 ch 柔音與 8h，  BS,  8,  X 或。 ^僕 字之 

take  es  instead  of  s  only  ；  as— churches,  brushes,  kisses,  foxes, 
接當加 es 而替 6 字 :~卽 衆禮 拜堂, 衆掃子 、親嘴 、衆 M 、衆 

heroes.    But  o  after  a  vowel,  takes  s  only  ；  as — folios. 

英雄 暴也、 凡有 。 字在一 生音字 之後以 8 加之 如頁字 是也, 

Several  nouns  ending  in  f、  or  fe,  form  the  plural  in  ves ― 

有數 資字之 尾係有 f 或 fe 其衆教 則以爲 之郎也 

leaf,  leaves, 

紫、 多集、 

Exceptions ― The  following'  terminations  takes  s  only  : ~ oof、 

惟下判 不在內 算一如 下列所 定之字 則加一 S 字 而已、 

as  roofs  ；  ief、  as  griefs  ；  ff、  as  muffs  ；  rf^  as  wharfs  ；  two  ending 

如 屋背 * 苦楚，  手袖、 步 頭,. 

in^,  strifes,  fifes  ；  Thief  makes  thieves. 

« 爭之事 橫笛； 賅  衆賊、 

Y,  after  a  consonant,  is  changed  into  ies,  but  not  after  a 

Y 字在锲 字接， 當欧變 ies 字        但 Y 字在 主孛 

vowel  thus ~ glory,  glories  ；  duty,  duties  ；  delay,  delays  ；  valley, 

接則 不然如 ：一 尊貴、 尊貴、 稅统稅 «i 、鄉 之事、 涯樣 之事、 

valleys. 

山答 山«^>  (有 寡獨 之分） 


■  Singular  and  plural  Nou 
各慮 土談配 


Noual  art  uitd 


Himnt  art  uud 


» 數實字 衆 » 實宇 


Arts.  aciencpB 

手整 見識 

Metals,  grain 

五金 

London 

英京 

Tumperance 

餹 用 

WiaJwo 智蔡 
•Hatrcl  忍- 
MaMce 

PrinliHR 由工 
Poetry  ^ 
Music 音樂 
Brast! 每 
Iron,  silver 

敏 銀 

(？ old,  barley 

金 大麥 

Wheat,  bfer' 

麥 麥酒 

Bread,  milk 

» 包 牛《 

Butter,  honey. 

牛油 密糖 


Aehee  ^ 
Tongs 火鋤 - 
Sm'fftirB  翁 

燭 之較剪 

Bellows  凰 

箱 

Sciaaors 剪刀 
liilliarils  波 
WageB 工錢 
Rkhes 財帛 

權桶. 

Thanks 多蒙 
CompasBes 

羅继、 规 

Morals  行 

習《 

8赚 

意 恩 

Oats 大 麥 
Tidings 新 
聞 

Colours  旗 
色 


liowel 


S 求通用 

Dozen 拾 * 

個 

Pair    ― 對 

News 新 

聞， 潜息 

Gallons 酒 

Hand  red  — 

Brace  -~ 

Sheep 羊 

Oli'lB 舞、 

Deer 鹿 

餘波 

Salmon  , 

艘魚 

Means 方法, 

難舰 

ywiii 

AppE 

器 JI 

Spec 
偏 

Cattle 牛孝 
Swine  ^母 
Fish 魚 
Farniture 

Gonnon 炮 
Sail 飘 

Horse 為 
Foot 只 >  足 


Ale*|$ 酒 


^OTK  ：一 此三字 本；? ？能加 （S) 而 
變作衆 數惟近 曰生 意 塌中多 
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男: * 之 分别類 GENDER  OF  NOUNS  ：- 


Masculine 

m 類 


Feminine 
陰 頫 


Commfm 


Neuter 


平常 I         死 '物 


Boar 
Boy 

Bridegroom 

Brother  兄 

Bull  牛<^ 

Bullock  or  ox 

Cock 錢 
Hart 鹿必 
Horse  馬必 
Husband 丈夫 
King 王 
Lad 小 

GenUcmibu 
' or  LorH 

Man 男 
Mattel 
Nephew 
Papa 义 
Dog 狗<2^ 
Drake  fj|<^ 
Earl 伯 
Father 
Monk 
Sir 
Sou 

Uncle 叔 
Widower 
Emperor  i 
Governor 
Lion 獅 
Princ 
Tiger 老 
Man-servaui 

Male-child  , 

Cock-  1 
sparrow  ) 

He-goat 


Not  sex 
分男 


Parent 

乂母 

Child 

童子 

Friend 

朋友 

•Cousin 

老表 


Mas. 

Fern. 

勝 類 

陰 類 

Sun 

Moon 

太陽 

太陰 

Time 

Religion 

職      » -  % 

時刻 

教門 

Death 

Virtue- 

命 

德 1^ 

Winter 

Earth 

冬天 

天下 

Summer 

Spring 

夏季 

春季 

A^utumn 

Ship 

秋季 

輪魄 

Love 

Steamer 

Man-of-war 

機器 

兵船 

State 國 

Ac. 

City 绒 

oountry 

邦 

Soul 魂 

mind 

心志 

Not 

se,r. 

死物不 分男女 

fable 

Pen 筆 

桌》 檯  Lamp 
版 ir 椅 燈 

Book 書  Cup  ^ 


tees    j 伯 

Mother 
Nim 師 
Madam 
Daughter 
Aunt 姑 
Widow 
EmpresB 
Governess 
Lioness  ^| 
Princess 
Tigress 

Maid-servant 

Female- 1  曹 

child     i  /I 

Hen- 
sparrow 

She-goat 


樣后 


母 


、 
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•       CASES  OF  NOUNS  | 

Nominative. 

笫一 座、 
首部, 前座 

Objective, 
尾鄧, 後座 

Possessive. 

B 部、 所 鼯之座  1 

Singular, 
軍 戆 

Plural.  1 

衆數  1 

Noun  comes 

實字來 

before  the 

在活字 

Verb. 

之前 • 

Noun  comes 

實字來 

after  the 

在 m 字 

Verb. 
之後、 

Nelson's  book. 

呢路臣 概書。 
Man's, 

人 的、 

Father's, 

^的、 
廳 

Eagles^  wings.  | 

ffi   之 翼》  1 

Men's,    •  1 

»        »     ■T— 靈-  誦 
人 人的、 

Fathers'  1 
衆^ 的* 

Nom.  Obj. 

首部  尾部 

Girl         cut  the  paper. 

A 子 切 此  紙、 

Sometimes  when  the  Nomina-  1 

或 時 首部係 

tive  singular  ends  in    ss^  or  ce  the  1 

獨一 鷇其 字尾有 «^ 或 " 則 

apostrophe  only  is  adde^  in  the  1 

撒華不 過加于  1 

possessive  ；  as   Mars'  Hill  ；  for  1 

颶部^ 矣、 如馬 S 之山 等&也 

goodness'  sake  ；  for  cOncience' 
sake  ；  A  and  B，8  Pen. 
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男: * 之 分刖類 


GENDER  OF  NOUNS  ：― 


Mcisculine 


類 


Boar 
Boy 

Bridegroom 
Brother  兄 
.BqII 牛 4 
Bullock  or  ox 
Cock  & 
Hart 鹿《^ 
Horae 馬必 

Husband 丈夫 
King 王 

Lad 小 

or  Lord 
MiUl 男 


He-goat 


Feminine 
陰 額 


Common 


Neuter 


tesB    } 伯 

Mother 

Nun 師 
Madam 
Daughte 
Aunt 姑 
Widow 
EmpresB 
Governess 
Lioness 
Princess 
Tigress 

Maid-servant 

Feznale>  j  | 

child     i  /I 

Hen- 
sparrow 

She-goat 


平常  死^物 


Not  sex 


Mas. 


Parent 

Child 

童子 

Friend 

朋友 

•<JouHin 

老表 


Sun 

太陽 

Time 

時刻 

Death 

命 

Winter 

冬天 

Summer 


Autumn 

秋季 

iiove 

Man-of-war 
兵船 


Fern. 


頮 i 陰頫 


Moon 

太陰 

Religion 

教門 

Virtue* 

德行 

Earth 

天下 

Spring 


Ship 

粮鳅 

Steamer 

機器 

btate 國 

City 城 
Country 

邦 

Soul 魂 
mind 

心志 


N"t  sp.r. 
死物不 分男女 


fable 

桌、 檯 

Uhiiir 椅 


Book 書 Cup 盃 


Pen 筆 
Lamp 

權 
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Ki-lath'e. 
骨 肉之親 


Wh 。雄人 
Which 那 
Tliat 彼 
What 何 


I'licrtiniiin-e. 

mm 


睢人 

Which 
那 


Pronouns,  conti'nm 


相 應 


塌 類 


InstribuliuH. 
分派 

DStvmA/niTirt 
=lt 明 

無恨 

Eacli 

HiiKjulnr. 

None 

每 

Either 

單穀 

沒有 

Anv 

神. 

This 

各 

Each  other 

相 

One  another 


的 

-的 I 們 

g 我： S 你 
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I  IntranHitive. 
才、 活 動活字 


To  walk  on. 

直行在 

To  run  into. 

走入去 


Ai('.rih'ari/, 
輔 助活字 


shall,  will, 

將來 就 

May,  might, 

可 可 

Be,  have,  do, 

有 做 

Can,  must;, 

能 是必 

Let,  get. 

任 


Defective  不全完 


Present 

Preterit 

Can  ' 能 

Could 

May 可 

Might 

Must 必定 

Must 

Ought 富 

Ought 

Shall 將 來 

Should 

(未定 ） 

Will 擬 必 

Would 

(心向 ） 

Duoth  話 

Duoth 

'(笑 話用） 

Wis 想、 估 

Wist 

Wit 知, 郎云 

Wot 

VERBS. 活 字 （卽 虚字） 

A  verb  is  a  word  which  denotes  Being  or  Doincf. 

活字 之字乃 指出其 事受如 3t 或做 如此、 （ 郎 受行自 行也) 

Verbs  are  ： 一 Neuter,  Transitive,  Intransitive,  or  Auxiliary. 

藪頹、 如無 陰陽、 • 活動 （ 受 行也、 ) • 不活動 
(顋行 也、； 有 輔助，  • 


Npiftrr.  or  Substantive, 
無陰 陽或物 意活字 


Transitive: 
活 動活字 


To  be. 
係 

The  Verb,  Toie 

is  used  thr6up:hout 
话宇; To  l^e 此 乃常用 
see    its  moods  and 

字也、 見諸其 樣式及 

tenses  to  form  the  pas- 

其時期 千通向 活字 

sive  voice,  by  adding 

加過分 华虛實 

.the  past  participle  of 

字千上 則成一 

a  transitive  verb*;  as 

受命 之句； 如 

he  was  beaten.  In 

他被打 是也， 如. 

connection  with  a  pre- 

以 一現牟 虛實字 

sent  participle,  itlbrms 

而連 接之則 

a  progressive  tense  ； 

適時進 前之期 矣, 

as  ： 一 I  am  writing. 

如我 適寫、 


^他， I 我 •  • 活動 者可作 順行受 行之用 

II  不活 動者職 可作順 行不能 

J 打 ！^葡  雙作 受行也 

T  T 
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Verbs,  continued : — 


Have  and  had  are  used  to  mark  relative  past  time. 

有 並 已有是 常用而 記千時 已過、 

Do  and  Did  are  used  for  Emphasis,  Interrogation  and  Negation 

• 並已行 是用千 有勢之 辭盤問 之語並 椎解; £ 句也, 

Shall  and  will  are  used  to  form  future  tenses. 

必將 並擬將 乃用' 而成 後來之 時也、 

Would  is  used  to  express  the  past  of  will,  past  habits,  and 

會 字是用 而表出 擬將之 字已過 時常規 已邁現 

present  or  future  willingness  conditionally. 

時或 後來有 定限規 矩心展 許允之 意也、 

Should  is  used  to  express  the  past  of  shall,  future  contingency, 

應赏 字乃用 而表明 必將之 已通， 後來 偶過' 之 

modest  opinion  and  duty. 


Ought  is  a  stronger  form  of  expressing  duty 一 I  ouorht  to  go 

画富 字乃趨 重明斛 本份之 用也、 如我富 往>  ' 

May  belongs  to  the  potential  mood,  and  implies  liberty 

可 以字乃 s 千有權 之樣、 並 包含有 自主 之權、 

possibility,  piirpoBe  and  wish. . 

可 能之景 可爲並 可欲之 勢也， 

Might  has  some  used  as  may,  but  it  is  used  after  the  past  tense, 

或 可字是 同字用 意但用 于該時 已過之 接也, 

expressed  or  undersfand  and  also  used  after  a  present  tense,  when 

用 以^ 已 表明或 已知出 之意也  >      及 並如有 

doubt  is  expressed. 

思 疑已釋 者亦可 用之，  ， 

Can  expresses  power  and  possibility. 

能 字乃表 出有權 勢也， 
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Verbs,  cofittnued : ― 


Could  is  used  to  express  the  past  of  can  and  present  power 

已能 字乃用 而表明 字之過 時並現 時之權 

conditionally. 

不 定也、 

Must  denotes  necessity. 

必 字裙 其必須 之意、  • 

Let  is  used  as  a  sign  of  the  imperative,  to  permit  and  to  entreat. 

任字常 • 作無 令之號 有請淮 fir 懇求 之意， 

Get  is  how  in  good  used  as  an  auxiliary  in  passive  forms,  as 

得字 現多用 作助彼 受之辭 ，如 

to  get  acquitted,  beaten,  confused. 

得敏， 送打、 混 a. 

活字 音或活 字式列 


VOICE  OR  FORMS^  OF   THE  VERBS. 


Active, 
自爲式 

Passive. 
被受式 

Neuter, 
死物式 

I  punish  him. 
我 It 镯氣 

He  is  punished  by  me. 
他被我 责鬍， 

I  sleep  in. 
^  睡 

He  runs  into. 
他 走 、人 

Middle  voice  or  neither  active 
or  passive, 

活字中 音卽非 自爲被 受式也 

(To  get  dressed 導 
(To  get  drunk. 销 
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CONJUNCTIONS. 相連字 


Conjunctions  connect  words*  and  centences. 

« 連字乃 承上接 下相連 » 字或 » 句曾 H 也, 


Copulative. 

. 接謌詞 

Disjunctive. 
無實 據之解 

成語 會合辭 

As,  BO,  both. 

 雜然 

Ab  for,   As  if, 

如 两個 

becanse, 

Though  ... 

M  尙且 

翁及 • . 似乎 

As  to,   As  though. 

因 齓 

兩. 

與 a» 

至干， 

Either, 
或 

成係 

For  why. 

或不 

Not  only, 

不氣 

So   

但 

For  as  mnch  &e, 
因， 

So  then.  Not  only, 

坩 > 

Whether, 

或係， 

Ai   

卽如. 

-…. ,，  or, 

钟或， 

于 是》    非 fSt 

But  also, 

亦 %5t 

如. 

Ah   

则， 

彼、 雠彼 1 因此 > 

如、                           期>  所以' 

Bq|    also,    except,  leaL 
Unless,    save,  however. 

除 非， 免至, w  ^ 

Sfotwitbatanding,  fthan. 

at 然， at 係, 通干 > 

And  also, 

亦 常 > 

Ab  well  as. 
並》 兼, 亦然 

Note.  'That 
or  as  is  need 

•Note,  t  Than  follows  other, 
rather  and  adjectiveB  in  the 

娜 J，' 

！ i|  ■ 

今 曰 

Fie  I 
談 、嚕、 放展 

1 去^, 去驟 i 

|a 聊" 行喇 

IB! 

i  "IV  . 

. 1  TO 

Aloud! . 

大 m  、麟 

Ho! 呼 P 咸 
Holla  1 

14 整吓, 拿 

Hollo  J  1^. 
人不 記其名 

Soho  ！ 亞娥 

Calling  aloud. 

愛 《"《 

Strange  1 

■ 奇怪" S, 
竒 咚 

雄 1 

Welcome  ！ 

喜接之 g 

All  hail  I 
皆 樂> 

Hail  1 

因 W 喜 s 挪 

^1 

鶊『 

• 雜 m 

Wishing. 

1 願 欲 

1          1 睡 
Behold  ！ 
敏哉、 節 、看 
Loot  1 睇 
Seel 你 
'Hark  1 鍵 
So 坩 

請留 C、 

Oh  I 

哀哉 訝爱! SP 

Ah  ！ . 

SI- 

Oh  1 
愛呀， 
Ah  1  n 
Hah  I  n 

What !  1 
Indeed 

« 然 J 

1  Aha! 

' 嗟嗟 

Huzza  I 呵呵 
Hurra  ！  ' 
竭好、 竭號 

Exultation. 

■  Ha  ！ 呵呵 

Hal 呀 esf 

Laughter. 

可 '矣 1 

Hush  1 
勿聲、 静靜 

Mum  ！ 
默然、 滅口 

命舍, 》让 

.  INTERJECTIONS.  0-0  ^ 

Interjections  are  words  or  exclaitionB  thrown  in  to.expresB  some  sdden  elsotion  of  the  mind 

The  following  are  fhe  sterjectionschiesy  in  used  .. ―. of  . 
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自爲的 


•         PAST  • 昔 者 

FUTURE.     將 來 

PasL 
已 柱' 

Past  Progresftiw" 
昔至 今未完 

Future. 
將 來 

Future  prnqrensire. 
將來 未完的 

I  moved. 

. 我已 輕動， 

Thou  inoveBt. 

你已 輕動， 

He  moved. 

他已 輕動、 

I  was  moving. 

我静 動自今 q 
•• 

• 

I  shall  or  will  move. 

我 將 動、 • 

Thou  shalfc  or  wilt 

歸 e. 你 將動、 

He    shall  or  will 

顾 e 他% 動、 

I  shall  or  will 
beftmoving.  &c. 

我將 動之、 

• 

We  move. 

我們 已輕動 • 

You  moved. 

你們已 輕動、 

They  moved.- 

他們已 輕動、 

- 

We  shall  or,will  move. 

我們 將動， 

You  shall  OT  will  move. 

你們 將動， 

Thev  shall  or  will  move. 

他們 將動， 

■ 

1  Pluperfect. 
1 已十 分完全 

Progressive  Form. 
昔至 今未完 

Future  perfect 
將來 十全的 

Progressive  /orm. 
將來 未全的 

1  I  have  moved. 

我静 有動、 

1  Thou  have  moved 

卜你 # 有動、 

1  He  has  moved. 

I  have  been  moving. 
我静 有動、 

I  shall  or   will  have 
moved 我 將動之 
Thou  shalt  or  wilt  have 

moved 你 將動之 
He  shall  or  will  have 

moved 他 將動之 

I  shall  or  Vrill 
hav^  been 
moving,  &c. 

吾將有 p 之、 

1  We  had  moved. 

我們 # 有動、 

1  You  had  moved. 

他們静 有動、 

1  They  had  moved. 

有動、 

We  shall  or  will  have 
胃 ed 我 們將動 
You  shall  or  will  have 
moved 你 們將動 
They  shall  ,  or  will  haYf 
moved 他 們將動 

Emphatic  Form,  \  ^  ^ 

言之法 J  I  ^  m。Te 我要 
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的 


秦 


PAST,    昔 者 


FUTURE.     將 秦來 


Past 

昏 去 
曰  ^ 

Pvon VPHR i  1  'fi  fnvfti. 

昔至 今未完 

\  I  was  being  or 

我 奮襯動 

getting  moved. 

Future. 

將 來 

Ptootpsr  ivp  fnvtii 
將來 未了的 

I  was  moved.  ， 

我 番被動 

Thou  wast  moved. 

你 骨被動 

He  was  moved. 

他 骨被動 

I  shall  or  will  be 
mcmxl 我 將被動 

Thou  Shalt  or  wilt  be 
moved 你, 辨被動 

He  shall  or  will  be 
m。Ted 他 將被動 

I  shall  or  will 
be  getting  moved 
&c.'  • 

我 將被動 

我們 骨被動 

You  were  moved. 

你們 # 被動 

They  were  moved 

他 昝被動 

T¥  t5  BOA  Li  or  Wl*^Mv^  UW  ViTU 

我們 將被動 

You  ghall  or  will  be  moved 

你們 將被動 

They  shall  or  will  be 
moved 

他們 將被動 

、 

Pluperfect, 
久 完事的 

Pi 、oa / 'fiftft i tJfi  f() rfn . 

現行 惟未了 

I  h»(l  been»pret- 

我 骨有被 . 

ting  moyed 

Future  perfect. 

將來十 分完全 



I  had  been  moved. 

我# 有翻 

^  bf)u  nadst  been  moved 

你骨有 ^動 

He  had  been  moved. 

1  shall  or  ^11  have  been 
moved. 

我將 有被動 

Thou  shalt  or  wilt  have 
hoBn  raovod 

你將 有被動 

He  sball  or  will  nnve  beefi 
moved. 

他將有 

、  . 

•  We  had  been  moved. 

^們 # 有被動 

You  had  been  moved. 

^們静 有被動 

[They  had  been  moved. 

他們 有被動 

We  shall  or  will  have  been 
moved. 

我們將 有被動 

You  shall  or  will  have 
been  moved 

你們將 有被動 

mey  Huuu  Oi'  wm  xihvu 
been  moved 

他們將 有被動 
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PASSIVE  VOICE 


. PRESENT. 現 時 

Present. 
現 時 

Progress", P. 
現時 未案的 

I    may,"  can,  or  mnst  be 
moved 我 能 被動 
Thoa  may  St,  canHt  or  must 
be  moved. 你 能被動 
He  may,  can  or  must  be 
moved. 他 能被動 

1  may,  can  or  must 
be  getting  moved. 

我 能被動 

We  may,  can.  or  must  be 
moved.    液 M 雜称動 
. You  may,  can,  or  must  bfc 
丽 ed. 你 能被動 

They  may,  can,  or  must  b«<  moved. 

他們能 有被動 

•  • 

Perfect. 
十分 完全的 

Progressive, 
十 分完, 未了的 

I  may,  cn.n,  or  miuit  have  been 

moved. 我可 有被動 

Thou  mayst  &c.，  have  been 

moved. 缶可 有被動 

He  may  have  been  nioyetl. 
Ak     -=r    -A-  M 

m  PJ 有被動 

I  may  &c.，  have  been 
. getting  moved. 

我能 有被動 

• 

We  mav  &"，  have  been  moved. 

我們可 有被動 

You  may  have  been  moved. 

你們可 有被動 

They  may  have  been  moved. 

他們可 有被動 

毒 

f  L 


Singular.  一 


、 


2, 


3. 


Plural. 


衆 


ri. 


<  2. 


3. 


卢 


1. 


Singular. 

m 


I. 


2. 


3. 


Plural. 
衆 


1. 


乂  2, 


3. 


1^  UOtUdJ 
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被 受 的 


•    PAST.        昔  者 

書 

Past, 
昔 ，者 

Progressive, 
昔了 的 

I  might,  could,  would,  or  ehonld 
be  moved. 我會 能被動 
Thou  mightBt,  canst,   couldst  or 
u^ouldet  be  moved 你會 能被動 
He  niight,  could,  wonld  be  moved. 

他會 31 被動 

I  might,  &c.，  be  getting  moved. 
我會 能被動 

壽 

We  might,  conld,  would  or  should 

be  moved. 我 jPI 會 能被動 
You  might,  could;  would,  or  should 

be  moved. 你們會 能被動 
They  mighi;,  could,  &c.，  be  moved. 

他們 會能被 動，. 

• 

Pluperfect 

昔時t^^完全了的 

Progresst  ve. 
昔 時十分 完全惟 未了的 

I -might  &c"  have  been  moved. 

我會能 有被動 

Thou  migbtat  &c.，  been  moved. 

你會能 有被動 

He  might        have  been  moved. ， 

他會饞 有被動 

I  might  &c，  have  been  .petting 
moved. 我會， 有 被動 

We  mi^ht  have  been  moved. 

我 們會 能 有被 動 

You  might  have  been  mpved. 

你 們會能 有被動 

They  might   have  been  moved. 

他 Hi 會 能看 被動 

/r 
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ACTIVE  VOICE. 自爲的 

Prenetit 魂時 

Progressive, 

Emphatic. 

Subjunctive  Mood: 思 疑 法 

( 1  • 

Singular.  ]  ^ 

m  »  / ' 

V3. 

•/I. 

Plural.     ]  2 

衆數 / 

If  I  move. 

若 我動 

If  thou  move. 

若你動 

If  he  move. 

^   Vtt  SO 

If  I  be  mote. 
若 是我動 

If  I  do  move. 
若 我要動 

If  we  move. 

若 我們動 

If  you  move. 

若 你們動 

If  they  move.  • 

若 他們動 

• 

/I- 

Singular. ) 

<2. 

寒 m 

Plural.     ]  2 
V3. 

Past   必 fiS 

l^roa  revive. 

Emphatic.  \ 

M  醫 

If  I  moved. 

若 我骨動 

If  thou  moved. 

若 你番動 

If  he  moved. 

贫 龍發動 

If    I  were 
moving. 

若 我骨動 

If  we  moved. 

若我 們番動 

If  you  moved. 

若你 們#動 

If  they  moved. 

若他們 #動 

IMPERATIVE.     必 須的' 

Singular,  2. 
單數？ ^二位 

Move,   move   thou,   do   thou  move. 
動、 動你 》      要 你動。 

Plural,  2. 
衆數 第二位 

Move,     move   ye,    do  ye  move. 

動， 動你 h 要 你們 動。 
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鲁 


PASSIVE  VOICE. 被受的 

Present. 理 

Progressive. 現 時未了 

Singular. 
軍數 

i. 

2. 
'3. 

If  I  be  moved. 

若 我被動 

If  thou  be  moved. 

若你. 被動 

If  he  be  moved. 

若 他被動 

If  I  be  getting  moved. 
若我是 被.動 

• 

Plural. 

衆 m 

1. 
2. 
3. 

i 

If  we  be  moved. 

若我 們被動 

If  y.ou  be  moved. 

若你 們被勒 

If  they  be  moved. 

若他 們被動 

- 

P 朋 t. 昔 者. 

Singular. 
單 數 ' 

'1. 

9 
厶 

.3. 

If  I  were  moved. 

若我 # 被動 

If  thou  wert  moved.  • 

若你 # 被動 

If  he  were  moved. 

若他 肇被動 

• 

Plural. 
衆 教 

1. 
2. 
3. 

If  we  were  moved. 

若我們 # 被動 

If  you  were  moved. 

• 若你們 骨被動 

*  If  they  Vere  m^ved. 

若他們 靜被動 

IMPERATIVE.  必 

須 的 

Singular,  2. 

•  Be  moved,  be  thou  moved,  do  thou  be  moved. 

被 瓤被你 iik 耍你被 g。 

Plural, , 

JRSt 第 一 

2. 

：位 

Be  moved,  be  ye  moved,  do  thou  be  moved. 

被 被你 iiv 要你被 ri 動。 
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無     》  法 

iKfinitive  mood. 


ACTIVE  VOICE, 自爲的  PASSIVE  VOICE. 被受的 

•  Present. 現 時 

To  move. 動  To  be  moved. 被 動 

Presmt  Progressive. 現時未 '了局 
To  be  moving. 尙 動  To  begetting  moved. 

Perfect. 十分 完全的 
To  have  moved. 有動  *  To  have  been  moved. 有被動 

Perfect  Progressive, 十 分完全 未了局  • 
•    To  have  been  moving. 尙有動 丁。^^—  getting) 鳝成 有被動 


牟 活 責字法 

PARTICIPLE  MOOD. 


ACTIVE  VOICE. 自^ 的  PASSIVE  VOICE. 被受的 

Present. 現 時 
Moving. 動  Being  moved. 被 動 

•  P<^t. 昔者  ♦ 

Moved. 骨動  •  •    Been  moved. 骨被動 

Perfect. 十 分完全 
Hav  ng  moved. 尙動  Having  been  moved. 街襯, 

Perfect  Progressive, 十分完 余未了 
. Having  been  moving. 尙有動  gettin"      有被 g 
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To,  the   sign  of  the   Infinitive^   is   not  used  after  the 

無 R 式 活字有 T。 字在前 作爲表 翹者則 下判各 

verbs,  as  having  To  understood  : ― 

等 字不用 T。 字在 活字之 接因有 睹截也 一 


吩! ^fjbid  ― 

Bid  her  get  it  better. 

ftfir  dare  ― 

lie  dares  not  do  it. 

不 用 need  — 

You  need  not  bear  her  again. 

教 1 会 make  — 

▼ 職  醫' 

Make  them  sit  down. 

見 see  ― 

I  saw  him  go. 

ffl  hear  — 

I  beard  him  say  it. 

JOB    J.  ， 

覺 feel  — 

I  feel  it  pam  me. 

任由 let   1  — 

Let  your  first   waking  thoughts  be  given 
to  God. 

見 驁 perceive ~ 

Perceive  I  speak  sincerely. 

瞻 、視 behold  一 

- You  behold  him  run. 

observe  — 

•  We  observed  him  walk  off  hastily. 

有 have  一 

' I  have  left  much. 

知 know  ― 

•  I  have  known  him  divert  the  money. 
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JPRESENT  EMPHATIP: 

PAST  MMlpHivTIC  , 

PAST  SOGKESS   

EL  ^  ^  :r 

PEKFWOIT  INDIC  

I>}11KB-Ecrr  PROGRESS:: 

那  糸  T 


(1)  Negatively. 


I  do  not  move. 


I 


I 


I  am  not  moving. 

I  did  not  move. 

錄糸 #i & 

was  not  moving?. 

have  not  moved. 


INDICATIVE  Moop 


雜 * 掛 

I  have  not  been  moving. 

I  had  not  moved. 


(2)  Interrogatively, 


Do  I  move  ？ 

Am  1  moving  ？ 

Did  I  move  ？ 

"Was  I  moving?  ？ 

Have  I  moved  ？ 

^^趣 书 

Kave  I  been  moving  ？ 

Have  I  moved  ？ 


Negatively  i;  Interrogatively 


^  Do  I  not  move  ？  or  Do  not  I  move,  or 

~  Don-t  I  move. 

Am  I  not  moving  ？ 

Did  I  not  move  ？ 

Was  I  not  movirs  ？ 

Have  I  not  moved  ？ 

Have  I  not  been  moving  ？ 

雜 豫继书 

tLrve  I  not  moved  ？ 


Speciemen  of  a  Verb,  sntinued : I 


PRESENT   

現 時 

POTENTIAL  MOOD.       有權能 的法子 

PLUPERFECT  PROG .  •••• 

已輕通 時未了 

FUTURK  

將 來 

FUTtJRK  PROGRESS.  .  ■ 

後來 未了的 

FD  i  UKJ^:  PERFECT …… 

將來^ 全 

FUTUKK  PEKF.  PHOG... 

將 來完全 未了的 

I  may  not  move,  &c. 
我 不能動 

I  had  not  been  moving. 

我銜 未骨動 

I  Bhali  not  move. 

我 將不動 

I  shall  not  be  moving. 

我 將無動 

I  Hhall  not  have  moved. 

我將 不有動 

I  shall  not  have  been  moved 

我將 不要被 動 

Negatively. 
非字否 字之意 

翁^  式 

INDICATIVE  MOOD. 

Mav  I  move  ？  &c. 
我 能動乎 

Had  I  been  movhig  ？ 

我骨是 有動乎 

Shall  1  move  ？ 

我 將動乎 

Shall  I  be  moving  ？ 

我將 是動乎 

Shall  I  have  moved  ？ 

我將 有動乎 

Shall  I  have  been  moving  ？ 

我 將是有 被動乎 

Int^rrogativehj, 

稽 pa  ；$： 意 

Mav  I  not-  move  ？  Ac. 
我可 能動否 

Had  I  not  been  moving  ？ 

我尙朱 骨動乎 

Shall  I  not  move  ？ 

我將 ：？^ 動乎 

Shall  I  not  be  moving  ？ 

我將 不動乎 

Sh:ill  I  not  have  moved  ？ 

我將 無動乎 

Shall  I  not  have  been  mov- 

iug  ？ 我尙將 無動乎 

Negatively  A  Interrogatively 

否' 與 ra 意!^ 法 
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英文^ 活字 

TABLE  OF  THE 


Indicative, 
S  示的 

I  prftlse. 
我稱鳜 

I  am  praEaing. 

我是 現稻護 

Subjunctive. 

I 疑的 

(If)  I  praise. 
(楚） 我稩讚 

(If)  I  am  praining. 

(若） 我 a 稱讚 

Potential. 

r  n  '的 

I  may  praise. 
我 可以難 

I  may  be  prsisinjF. 
我可以 現稱鑽 

fmperafive. 

- 定要的 

Praise  thou. 

mmu 

Be  pi 

可 

Infinitive. 

To  praise. 
稱 讚 

To  bi 
尙 

Participle. 

實 有份的 

PraiB 

m 

Indicatii-p. 
f     示 的 

I  praised. 

我 #• 稱讚 

I  wat 

我》稱 讚未了 

Pol'fti  tial. 

r 勢 的 

1  might  praise. 

我 會稱讚 

I  might  be  praiainR. 

我會稱 at 未了 

Pa  Hiciple. 

s 虚 S 的 

Praised. 
稱  1 

Indicative. 

I  Bhall  praise.  | 

I  shall  be  pr^sinff.  | 

法式 全列下 

爾 GLISH  VERBS. 


Complete. 
周  全 

Pt^ogressive  Form • 
未 了局法 

Emphatic. 
說 話急切 

I  have  prained. 
我 有稱讚 

I  have  been  praising. 
我 骨尙有 稱讚; 

I  do  praine. 
我 要稱讚 

(If)  I  have  praised. 
(若） 我 有稱讚 

rif)  I  have  been  praising. 
( 若  >  我# 有稱讚 

(If)  I  do  praise. 
(若） 我 要稱讚 

I  may  have  praised. 
我可 有稱讚 

【 may  have  been  praising. 
我 營可以 有稱讚 

Do  praise. 
要稱讚 

To  have  praised. 

5ir  itt 
W  BH 

To  have  been  praising. 
# 有稱 讚 

Having  praised. 
有稱讚 

Have  been  praising. 
# 有稱讚 

I  had  praised . 
我已 有稱讚 

I  had  been  praising. 
我已尙 # 有稱讚 

I  did  praiHe. 

我静 要稱讚 

I  might  have  praised. 

I  might  have  been  prais- 
ing. 我會尙 有稱讚 

I  shall  have  praised. 
我將 有稱讚 

I  shall  have  been  praising 
我 將有稱 讚未了 
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7、 定規活 字列下 

TABLE  OF  IRREGULAR  VERBS. 


Past, 

Prut  partieiplf. 

Pre^nt  partieif^ 

or  perfect. 

or  ImperfKt, 

d 過法 

爭舉 

甘^ 法 

I  abide 

1       ，      ，           1  • ， 

abocie,  abid 

abode 

abiding 

" arise 

arose 

arisen 

arising 

,. awake 

awokcd,  R. 

awaked 

awaking 

1        ，  ，  * 

，, backbite 

backbit 

\  DACKultton 

( backbit 

backbiting 

., bake 

baked  R. 

baken  R. 

baking 

,， baste 

basted 

bastea  R. 

basting 

，， aui 

was 

been 

being 

，， bear 

bore,  bare 

bom 

bearing 

，， bear 

bore,  bare 

borne 

bearing 

，， beat 

beat 

beaten,  beat 

beating 

" become 

became 

become 

becoming 

T  .       I   —if  ，l 

It  befalls 

befell 

befallen 

be&lliiig 

1  beget 

begot 

begotten ,  begot 

batting 

11  begin 

began 

begun 

beginning 

，， begird 

begirt  B. 

begirt  R. 

begirding 

，， behight 

bchot 

behight 

behightin? 

，， behold 

beheld 

( beheld 

beholding 

,， belay 

belaid  R. 

TO 

Deiaici  K. 

belaying 

" bend 

bent  or  bended 

bent  R. 

bending 

bereft  K. 

Derexi  Jti. 

bereaving 

,， beseech 

besought  R. 

besought  R. 

beseecbing 

，， beset 

beset 

beset 

besetting 

，， bespit 

W  ，！^ ILf  U\7I»|Jl  bUOU 

bespat 

beep  i  t»  beapittod 
bespitten 

bespitting 

" bespeak 

bespoke 

bespoken 

bespeaking 

，， bestead 

bested,  bestead 

bested,  bestead 

besteading  ' 

" bestick 

bestuck 

bestuck 

besticlciDg 

，, bestrew 

bestrewed 

bestFown  R. 

bestrewing 

，， bestride 

I  bestrode, 
f  bestrid 

1  bestridden, 
1  bestrid 

bestriding 

，， bet 

betted,  bet 

bet  or  betted 

betting 

，， betake 

1  betook 
1  betatight 

betaken 

betaking 

It  betides 

betid,  betided 

betid 

betiding 

gnlar  Verb 照 本字加 （ed)    二 字 


B.  «  Redundant  or  re 

名曰有 次序活 字是也 


In  tin  ill  ro. 


限法 


T。  abide 居住。 等侯 

,， arise 起身 o 升上 
，， awaico  idjl 
back  I  >  t 

，， *局0燒0炎0'坑 
，， baste 打。 

" ^ 是 。乃。 
,, bear,  (^.o  bring  lorth) 

" bear,  (to  carry; 

,， .beat 打 

，， become 

befall 


" bestride 

，， ^  M 

,， betake  one's  self. 
" betide 臨。 及< 
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Infinitive, 
：；? ^跟法 


JrOSl. 

J\t8t  participle 

Present  participle 

or  perfect. 

or  Imperfect. 

現 tl 法 

已通法 

事畢法 

法 

I  bewray 



bewrayed 

1  bewrayed, 
1  bewruin 

bewraying 

" bid 

bid,  bade,bode 

bid ,  bidden 

bidding 

，， bind 

bound 

bound 

hiiidiiig 

，， bite 

bit,  bate 

bit,  bitten 

biting 

，, bleed 

bled 

bled 

bleeding 

，， bless 

blest  R. 

blest  R. 

blessing 

" blow 

blew 

blown 

blowing 

" break 

broke,  brake 

broken 

breaking 

" breed 

bred 

bred 

breeding 

，， bring 

brought 

' brought 

bringing 

，， browbeat 

browbeat 

f  browbjat 

f  uLv  w  i/oaiiou 

browbeating 

，， build 

built  R. 

built  R. 

building 

，， burn 

burnt 

burnt  B. 

burning 

，， burst 

burst 

burst,  bursten 

bursting 

，, buy 

bought 

bought 

buying 

,， can 

could 

" cast 

cast 

cast 

casting 

,, catch 

caught,  R. 

caught,  R. 

catching 

，, chide 

chid,  chode 

chid,  chidden 

chiding 

，， choose 

chose 

chosen 

choosing 

" cleave 

( deft,  clove 
1  clave 

cleft,  cloven 

cleaving 

,， climb 

clomb  R. 

clomb  B. 

climbing 

，, cling 

clnng,  clang 

clung 

clinging 

" clothe 

clad  R. 

clad,  clothed 

clothing 

，， come 

came 

come 

coming 

" cost 

cost 

cost 

costing 

，， creep 

crept,  crope 

crept 

creeping 

,， crow 

crew  R. 

CTOwen 

crowing 

" curse 

curst  B. 

curst  R. 

caredng 

，, cut 

cut 

cat 

cutting 

，， dare 

durst  R. 

dared 

daring 

" deal 

dealt  R. 

dealt  B. 

dealing 

" deem 

deemed 

dempt  R. 

deeming 

，, die 

died 

dead 

dying 

11  dig 

dug,  digg«] 

dug,  digged 

digging 
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Infinitive. 


不 


法 


" lie 

ift 出力。 
ghton  (2.) 

ligbt  (3.) 

load 


„  lose 
,, make 


尸 7  68€7ll* 

Past  participle 
or  perfeeV 

Prtsmipartietfii 
or  JmptrfeH. 

現行法 

己通法 

事難法 

w 次法 

1  heave 

nove,  Ji. 

hoven,  or 
hove  B. 

鲁 

heaving 

、     ， - 

，， help 

holp,  K. 

liolpen,  R. 

helping 

，， hew 

hewed 

hewn  B. 

hewing 

•  ，  *  ， 

，， hide 

hid  • 

hidckn,  hid 

mdiag 

，， hit  ,  • 

hit 

liitting 

" no  J  a 

nclcl 

lie             1  m\J U 

hoi  ding 

，  J 

" hurt 

hurt 

nurt 

hurting 

" hurtle 

hnrtleci 

nurinng 

" inlay 

lulaid 

«  M，  •  ^"1 

inlaying 

,， interweave 

interwove 

illlCl  W  \}\ Cil 

interweftTliig 

„  inweave 

inwove 

ill  WV>  1  Cll 

, inweaving 

，， keep 

.kept 

Kept 

keeping 

，， kneel 

.knelt  R. 

knit 

knit,  knitted 

&IJ  J 1  ,  A.IIiVl'^TU 

' Knitting 

，， kfcow 

， 

knew 

KuOWZl 

，， lade  (load) 

laded 

IfiHpn  IS 

lading 

,， lay 

laid 

laying 

，， lead 

，  ， 

led 

led 

leading 

,, lean 

leant,  lent,  R. 

leant,  lent,  R. 

Isaning 

，， leap  - 

1  leapt  R. 

leapt  R. 

leaping 

,， learn 

learnt 么 • 

，， leave 

left 

left 

leaving 

，  ， 

,, lend 

lent 

lent 

,, let  • 

let 

let 

letting 

，， lie 

lay 

lain  • 

,， lift 

lift  • 

lift  • 

lilting: 

.„  light 

lit  R. 

lit  R. 

lighting 

，， light 

ill  iv.  . 

lit  R. 

，， load 

lo&ded 

loaden 

lioading 

IobL  rorftn.  lom 

*lost,loren,loni 

losing 

，， umke 

made 

made 

making  • 

，， may 

might 

• 

mean 

meant 

meant       , . 

» 


n.)  To  lie,  to  bo  in  horizontal  position. 

(2.)  To  hgh't  on.  to  fall  on. 

'f3j  To  li^^ht,  to  kindle,  to  inflame. 
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Infinitive. 
不 限 法 


Presmt. 

Past 

Pott  oarticivlc 
ar  perfect. 

Present  narli^a  nl^ 
or  ImperfeeL 

現行法 

已通法 

言次法 
口  乂  V  iA 

I  meet 

met 

met 

meeting 

，， melt 

melt  K. 

molten  R. 

melting 

It  misbecomes 

misbecame 

misbecome 

misbecoming 

I  mificast 

miscast 

I  miscast 

miscasting 

，， misdeal 

misdealt  R. 

misdealt 

misdealing 

，， misdo 

mist  lid 

mi«loue 

misdoing 

，， misdraw 

misdrew 

misdrawing 

，， mlsfall 

misfell 

misfiillen 

misfalling  • 

，， misgive 

misgave 

misgiven 

misgiving 

，， mislieax 

misheard 

misheard 

mishearing 

，, mislay 

mislaid 

mislaid 

mislaying 

,， mislead 

misled 

milled 

misleading 

,， mifisvy 

missaid 

missaid 

niissajing 

，， missend 

missent 

naassent 

missendiDg 

" misshape 

misshaped 

misshapen. R. 

misshaping 

，， misspeak 

misspoke 

misspoken 

misspeaking 

，， misspell 

misspelt 

misspelt 

misspelling 

,， misspend 

misspent  • 

misspent 

misspending 

,， mistake 

mistook 

mistaken' 

mistaking 

,, misteaeh 

mistaughfe 

xnistaught 

Tuisteaching 

" mist  ell 

mist  old  • 

mistolet 

niistelling 

，， misthink 

misthoikght 

misthonght 

misth  inking 

miatmder- 
"  stand 

misunderstood 

misunderstood 

misunderstand- 

miswrite 

miswrote 

miswritten 

misw  fitting 

，， mow 

mowed 

mown  R.. 

mowing 

，， must 

' must,  mote 

，， need 

need 

，， ought 
，， outbid 

ought 
outbid 

outbidden 

outbidding 

，, outdo 

outdid 

outdone- 

outdoing 

" outdrint 

outdrank 

ontdrunk 

outdrinking 

,， outfly 

outflew 

outflown 

outflying 

，， outgive 

otttgavo 

outgiven 

outgiving 

Injinitive. 


不 


法 


Jrr68€jll. 

. Jrast, 

ar  perfecL 

orlmperkeL 

現行法 

已通法 

事^^ 

法 

[ 

,， outgo 

outwent 

outtfone  • 

" outgrow 

out  crew 

OttUrrown 

fill  tirmwiTi? 

，， outride 

outrode 

outridden 

outridixuf 

outrun 

outran  • 

outrun 

nnfmnntTMr 

，, outsell 

outsold 

outsold 

" outshine 

outshone 

ontsho'ne 

ontidiTninir 

VmiWIl  mm  "'K 

，, outspeod 

outHped 

oatsped 

* 

ontKDefidin? 

,, outspread 

outspread 

outspread 

• 

ontsDreadinfT 

，， out  stand 

outatood 

outstood 

oiitfitafidinf 

" outswear 

out  swore 

outflwora 

，, outswell 

outswelled 

outswollen 

OQtswelliDfif 

WW  ^^暴 4  •  Hk^k 

,， outwear 

outwore 

outworn  • 

ootweftriQiT 

,•  outweep 

outwept 

outwept 

* 

outweeDinir 

" outwork 

ou  t  wrouiyh  t  n 

oatwroaght  R. 

Oil  twnrkiiu;'' 

wUv  WW  V 暴 fcHIK 

••  overbear 

overborne 

„  overcast 

overcast 

OYercast 

oTercastmg 

,•  overcome 

overcame 

overcome 

oTercoming 

，•  overdo 

overdid 

overdone 

oreidoiug 

" overdraw 

overdrew 

overdrawn 

overdrawing 

overdrink 
"  [myself] 

overdT&nk 

overdrunk 

OTeidrinkinf 

，， ovei'freierht 

overfraughtjl.:  overfreighting 

，, overgild 

ovenarilt  R 

oveiigilt  B. 

oi«igildiDg* 

" oYerhaDtr 

"                      o 華 

overhung 

overhung 

OTcrtuuigiDg 

，， overhear 

overheard  • 

overheard 

oTerfaearing 

，, overlade 

overladen 

overladen 

dverlading 

overlay 

overlaid 

overlaid 

oTerlnyifig 

,， overload 

overloaded 

overloaden 

OTerlofidiDg 

,， overpay 

overpaid 

overpaid 

oTcrpajing 

„  overreach 

overraught  R. 

overraught  B.  i 

orerreaching 

，， overread 

overread 

overread 

OTerreading 

overriden 

overriding 

，, overrun 

overraa 

overraa 

OTemiimiiig 

oversee 

oversaw 

overseen 

OYeneeing 

" overset 

OTerset 

overset 

OTenettiog 

7 
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•  Infinitive. 


Present 

Past. 

ftui/  nartM.'nl/i 

or  perfect. 

or  Imperfect 

現行法 

已通法 

，，  UVClBllvWl' 

overshot 

oversnot 

• 

overshooting 

oreraleep 
，， [myself  J 

overslept 

oversleeping 

oyerspeak 

oversDoke 

OVGrBpOKen 

overspeaking 

oversDread 

overspread 

overspreaking 

，， overstrew 

overstrewed 

overscrewn  a. 

bverstrewing 

overtake 
"      二  *«〜 

overtook 

overtaking 

" overthrow 

OTerthrew 

0  verwi  rown 

overthrowing 

overwork 

ov6rwroiiffht  IL 

ovcrwrougiit  K. 

overworju  ug 

partake 

Dartook 

partaking 

，， pay 

，^J 

paia 

渗 ， 

paid  • 

paying 

,， 

pent  K. 

pent  R. 

penniner 

plead 

plead  R, 

plead 

pleading 

put 

put 

put 

putting 

••  quake 

quook  R. 

. nUit 

( quit  quitted 
J  [snej 

qui  I  qTuiiea 

quitting 

，，  丄" 

( quoth  [1,  he] 

k  ruff 

raffed 

ran 

rapped 

rapt  IV* 

rapping 

peach 

rauRht  R. 

rongbt 

reaching 

-. read 

read,  rad 

rccici,  rau, 

reading 

reapt  R. 

AT  • 

reaping 

" reave  • 

reft,  laft 

，， rebuild 

rebuilt 

，, recast 

recast 

ICVCIrOv 

recasting 

，， rehear 

reheard 

rehearing 

remfike 

remade 

rcmacie 

remaking 

.， rend 

rent 

rent 

氲 wiAUi  ilK 

，， repay 

repaid 

renaid 

repaying 

" resow 

resowed 

W^^A^x 譬 ■■  ■  k         mJ  龜 

reaowiij  u*  • 

resowing 

" rid 

rid 

ridding 

，， ride 

rode,  rid 

rode,  ！ J^l 
， ndden 

riding 

Timer  TAiifir 

rung 

ringing 

，， rise 

rose,  ri8e,TiB8e 

risen,  rist 

rising 

，， rive 

rove  R. 

riven,  jf 
roven, 

riving 

，， 《>t 

rotted 

rotten,  r 
rot,  • 

rotting 
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Innflitive, 
不极法 


Present.  • 
現行法 


Past 
已通法 


slit,  R. 
smart,  R. 

smelt',  B. 

smote, 
smitten 

snew,  R' 
sowed 

spoke,  spake, 
sped,  R. 
spent 
spelt,  R. 
spilt,  R. 
8pun,  span 

•B— 認 

- split,  R. 
spoilt,  R. 

Spread,  apred 

spnixig, 
eprang 

stood  • 
stove,  B. 
staid,  R. 
stole, 

stuck,  stack 
stung,  stang 

stink,  stank 

sthiwed, 
stre-^ed 

straught.  R.  • 

stride,  strid, 
Htrod 

Btruck,  strain* 
stroke,  s^rook 

Strang 
strove 
strowed 
surbated 

swore,  sware 

sweat,  Bwet, 
swat,  swate,  B. 


BcMt  participle 
or  perfect. 


法 


slit,  R. 
smart,  B. 
smelt,  R. 
Bmit  . 
snown 
sown,  R, 
*poken 
sped,  R. 
spent 
spelt,  R. 
spilt,  R. 
spun 

spitted,  spit, 
Bpitten 

fplit,  il.  • 

spoilt,  R.  • 

spread,  apred, 
sprad 

spiling 
stood,  stode 
stove,  R, 
staid,  R 
stolen,  stoln 
stuck 

*^ung,  stang 
stunk 

8trawed,strewn 
Htrowed, 

straught,  R, 

striddea 

8truck,8tricken, 
8tracken;strook 

Strung,  R. 
striven 

strown,  R, 

snrbeat,  sorbcft* 
sarbaten,  B 

sworn 

sweat,  swet, 
Bweaten,  -B. 


Present  parfkUpU 
or  ImperfeeL 

法 


slitting 

smarting. 

smelling 

smiting 

snowing 

sowing 

speaking 

speeding 

spending 

spelling 

spilling 

spinning 

spitting 

splitting 

spoiling 

'spreading 

springing 

standing 

staving 

staying 

stealing 

sticking 

stinging 

stinking 

strewing 

stretching 

stridiug 

striking 

stringing 

striving 

st  rowing 

Burbatihg 

swearing 

sweating 
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. Infinitive. 
不限法 


Present 


Past 


J\ui  parUcfpU 

or  perfect. 


現行法 已通法 事畢法 


underbid 
undeido 
njadergiid 
undergo 
" underlay 
,, underlet' 
,, anderrun 
" undersell 
,, underset 
，， nndentuid 
undertake 
underwork 
" underwrite 
,， undo 
" uftgiid 
" unlade 
" unload 
" unsay 
,, . unstring 


swept 

B^elled 
swmn,  swam* 

8WOD 
9WTing^ 

swang 
took 


orlmnerttrt 
香次法 
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Infinitive. 
不限法 


Present 
現行法 


nnswear 
unsweat 
unthink 
unwind 
upbear 
uphold 
" uplift 
,, upload 


Past 
已過法 


Ptiii  Participle 
or  Perfect. 

事畢法 


nnswore 

unsweat 

unthought 

unwound 

upbore 

i^held 

uplift  R. 

upled 

uprose 

upset 

woke  R. 

washed 

weft,  R. 

( woz,  woxe, 
I  wax,  B. 

waylaid 
wore,  ware 
wove 
wept 

wet,  wetted 
would 
won,  wan 
wound 
wiredrew  • 
wist 

wot,  wote 

withdrew 

withheld 

withstood 

wont 

wrought,  R. 
wroke,  R. 
wreathed 
wrung 
wrote,  writ 
writhed 


unsworn 

unsweat 

unthought 

unwound 

upborn 

upheld 

aplift  R. 

upled 

uprisen 

upset 

waked 

waahen,  R. 

weft,  R. 

wozen,  B. 
waxen, 

waylaid 
worn 
woven 
wept 

wet,  wette  1 


won 

( wound, 
I  wounded 

wiredrawn 
. wist 
wotten 

withdrawn 

J  withhold, 
I  withholden 

withstood 
wont,  R. 
wrought,  B. 
wroken  B. 
wreathen  R. 
wrung 

written,  writ 
writhen 


Pretent  Participle 
or  Imperfect. 

w 次法 


unswearing 

unsweating 

nnthinking 

unwinding 

upbearing 

upholding 

uplifting 

upleadiiig 

uprising 

upsetting 

waking 

washing 

waving 

waxing 

waylaying 

wearing 

weaving 

weeping 

wetting 


winning 

winding 

wiredrawing 

wising  • 

witting 

withdrawing 

withholding 

withstanding 

wonting 

working 

wreaking 

wreathing 

wringing 

writing 

writhing 


减筆 字唂列 

BBTICAEXT  AHHMTGSD. 


@ 


A.A.G.... 
A 丄 P.8. . 


A.A.8.S. . 


Abbr.  abbrsT, 
XB.C.F.M. 


AieMe,Bct 
Aoad. , 


Acres  ；  Answer  ；  America  ., 

In  commerce,  to   

In    commerce,  -t，  some-  f 


ABsistant  Adjutant  General, 
American  ABSOCiation  for 

the  Promotion  of  Science  ^ 
( Aeadtmiit  Amrrit-aiut  Soeiut.)  1 
Fellow  of  the  AmericKU  Academy  \ 


A  rtt  and  Seienrei 

SeeintO  Met 
Antiqwut 


guariana  Soeie-  j 
Member  of  tbe  ( 
IwtriMi  Soetetf... ) 
Baccataureut.)  | 


Able-bodied  Seaman  , 

Abbreviation  

American  Board  of  Commianoiicn 

for  Foreign  UiisioiiB   

Archbishop   

Abridgment  

American  Bible  Society.  

iAnte  CkrUtum.y  BefOn  CbtW  ; ] 

Arcb-CbuMellcn'-  j 

Account  

Academy  

▲ccoimt  i  Accent  


tend  Mamni 
Americu  OoloniiatioiiSociety 
iAnno  ZlmttMi.)  la  the  year  , 

■  ■  *  s 


After  date.... 


AdvertiBement  or  adrioe... 


爽 SUeig 。！ 。秀 B 
至。？ II' 生意 家用） 
在。 桉。 毎 , 間有 生意家 
作由 * 用） 

左 Mtttt 

細 

爽画工 舊格致 院擧士 

9$ 困傅 古會會 « 

財。 生 S,*  士 <#生 


贿練。 雄 上水手 

J  一 

9 


I 

€ ^院 o 中 flMSS 
tmott 目。 （BIS) 音 
鲥考 ti 會 


自某 B« 

先 » 。中 ¥ 
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Adjective  ！  Adjutant  

Adjutant  

All j  titan  t  -  G  enerat   

{Ad  libitum),  At  pleasure... 

Admiral  ；  Admiralty  

Admiralty  Court  

Ajdmiaistrator   

AdminiBtratrix   

lAd  valorem.')  At,  (or  on)  > 

the  value  \ 

Adverb;  Advent  ；  ailTocate;  f 

advertisement  ^ 

ijEtalU.)  Of  age.  Aged   

Africa,  Afric&n  

Ancitint  Free  and  Accepted  > 

IfaBona  、 

American  and    Foreign  ^ 

Bible  Society  5 

{Argentumy,  Silver   

ARCOUItUllt- 

'y "- Ou[icraI  ； 


Adjnta 

GenerAl  :  AUoriie;- 
Auditor-GcDersl. .. 


Agriculture  

American  GeograpUical  and  ^ 
Statistical  Society.  \ 


(j4nno  Hegiras.)  In  th«  > 
Year  of  the  Hegira   \ 

American  Home  Mimionary  > 
Society  \ 

AModate  of  the  Institute  of 
Actuaiiei ;  Awodatc  hi 愈 rta>  

Alaska  Territory  

Alderman   

Amwiean  Legion 
Alexander  ―.  


Honor. 


軍 。章 M 

中軍。 輦京 
恭領 

Mt 其便。 任意 

顔等水 BfStS" &軍 PI 

海 軍衙巧 

行 法者。 大憲司 So 管家 

:* 司理 者。: 赏家 

估價。 按 M 

代人辯 者。 出現 


t 

^利 加 洲成人 
• 會。 相 助&。 三合會 
天地 • 

笑國 及外國 會 
銀 

w 都 tui 司教務 。律攻 

司。 考數司 

8  Iff  0 農事 

鄉地 

代 a 人 

WIS 教王 之年 
細在本 土舰, 

騫 吏設立 所之 會友。 
工整 &友 

S 辣士 S 夷國 新舊士 

赠 

美 H 軍功 
埃及國 地名。 人名 


Aagmeatative  

(Aurum.)  Gold   

Austria,  Austrain  

Authorized  Verei(in  (of  the  y 

Bihle.)  S 

Average,  Avenne   

AToirdnpoia   


AssiBtatit  Warder   

Baae,  or  Baas,  in  music  :  ^ 
Bay,  Book,  British  、 


Bachelor  of  Arta  ；  British  \ 
America   ^ 

Balance  

Baltimore   

Barrel  

Bsixinet   

Barrel   

Before  Christ  ；  BritiMh } 
Columbia   \ 

Bachelor  of  Civil  Law  

{BaccalauretiaDivinitaUg,)  ^ 
Bachelor  of  Divinity …-. \ 

Bond  ：  Bonud  

Bandlefl   

Boards  {Bound  in.)  

Bill  of  Exchange   

benjamiD  

Brititili  Guiana   

Britiah  India   


a/L   Bill  of  Lading  , 


I 由建羅 in 城之年 

西歴 第八月 
增加。 添加 
金 

奥地利 £國 或其民 
准行 之聖害 

社針眉 ScM 盧 
、稻粗 物之杵 。一針 为 
i   兩  <  晏 士之杵 ' 

则司 兄弟 會魏守 H 

音樂诋 S  。海 股。 11*0 

英圆 fid 

生 

秀才。 北笑洲 （英 屬地 1 

平。 »爲 
类 圃地名 

/—f 桶 

I    ^生已 前>% 国屬 

It 卑 

律攻 院生具 

上帝道 jS 院： 
保結。 做保 

束 O^tj 

用搏敏 《成| 

潘単。 i 面票 
人名 

英 S 地名 
英 IS 印度 
§。《 行 

攝 貨媒。 fRUS 


Bqne. 


Bp. . 


Bachelor  of  Lawi 

Bales  

(Baecalaunus  Me 

Bachelor  of  Hed 

Bank  notes  

Board  Ordnantce,  Bnye 

Bark,  Barque  

Brother,  Bromine'  1 

BillB  Payable  

Bill  of  I^roels  .... 

Boston  

Botany,  Bought.... 

Bishop  

Bank  Pan  1>ook.... 
{Banco  Regis  or 
The  King's,  orQuee 
Bills  Receivable.... 
Brigade  ！  Brigadier 
Brigadier-General ., 
British.  Britain 
Britiah  HnMom.,,.. 

Brother   , 

Bachelor  t 
Bachelor  i 
Bill  of  Sal 
Board  of  ， 
Baronet  . 


Mary  {Bene  vaie) 
(.Centum.')  A  hnndre 
Cononl;  Onirency; ' 
(Congiuf.)  A  galloi 
Chartered  looonnta 
(Ca'«rw  pariiua.') 

things  being  eqoi 


774 


Ahhr, 


Cal  

Can  

Cant  

can't   

Cap.  or  c... 

Caps  

Capt  

Capt.  Gen, 

Cash  

ca.resp  

ca.  sa  


Cath  

C.  B  

C.C  

C.  C.  C.  •• 
C.  C.  P.  •• 
C.  E  

Cel.  or  Celt 

Cf.  or  cf... 
C.  P.  I.  ... 
C.  G  

C.  H  

Ch  •• 

Chanc  


English, 


California  ；  Calends 


Canon 


Canticles  

Can  not   

Capital  ；  Capital um  , 
{Caput,)  Chapter. 

Capitals   •  

Captain   


Captain-General , 
Cashier  


( Capias  ad  respondatdum.)  A  writ 
for  taking  and  keeping  the  defen- 
dent  to  answer  the  plaintiff  in  the 
action.    A  legal  writ  

(fiapias  ad  satisfaciendum. 、  A  writ 
for  taking  and  keeping  fhe  party 
named  until  he  gives  satisfaction 
to  the  party  by  whom  issued.  A 
legal  writ  一 

Catherine,  Catholic,  Cathe- ) 
dral   \ 

Companion  of  the  Brfth;  Communis 


Bancas,  Common  Bench 


Caius  College  ；  Account  Current  ；' 
County  Commissioner  ；  Two  hun- 
dred ； Chancellor  Commander.  •  •  • , 


Celtic. 


Corpus  Christi  College   , 

Court  of  Common  Pleas  

Canada  East  ;Civil  Engineer; ) 
Church  of  England   ^ 

s 

( Confer.)  Compare  

Cost  ；  Freight  ；  Insurance.  ... 

Commissary-General  ；  ) 

Consul-General   ^ 

Court-House  ；  Custom  House. 
Church,  Chapter  ；  Charles. … 
Chancellor  


Chinese, 


山。 美國 加簾芬 
日 

法錢條 


能 

京都。 大字。 簟句 

都司 

拿被 告到堂 解白票 

拿 柙勒令 賠铺票 

羅 馬教。 天主教 
各逋用 咸北银 


水脚 及保險 


0 


0' 


,o 


章句。 男人名 


何寺 C 
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(！ hap  

Chas  

Chem  

Chic  

Chin  

Chron  

C.  J  

Cld  

CI  

C.  L  

Clk  

C.  M  

C.  M.  G.  ••• 

Cml  

a  O  

Co  

C.  O.  D. ... 

Cochl  

Col   

Coll  

Colo  

Com  

Com.  Arr. 

Comdg  

Comm  

Comp  

Com.  Ver. 
Con  

Conch  

Cong  


Chapter. 
Charles. . 
Chemistry 
Chicago. . 


Chinese   

Chronicles   

Chief-Justice   

Cleared   

Clerk,  or  clergyman   

City  of  London   

Clerk  

Common  Meter;  Master  in  Surgery 

Companion  of  the  Order  of  f 
St.  Michael  and  St.  George.  \ 

Commercial  

Colonial  Office   

Company  ；  County   

Cash  for  collect.)  on  delivery. 

(Cochleare.)  A  spoonful   

Colonel  ；  ColosBians  

Collector  ；    Collection  ；   Colloquial  ； 
Colleage  

Colorado  

Commerce;  Committee;  Commen- 
tary; Commissioner;  Commodore: 
Common  ；  ComiQander  

Committee  of  arrangements.. 

Commanding  

Commentary   

Compare;  (Compound;  Compositor... 
Common  Version  (of  the  Bible,) . . . 

{Contra^  Against  ；  In  op-  ^ 
position  ^ 

Conchology   

Congress;  {Congim,)  A  gal- ) 
Ion   \ 


師 


權士 


活)^ 字人 


Chinese. 


名 

地： g 


1  i 吏城 

史察了 書圃吏 


0 


Corol  , 

Cor.  Mem. 


tinned   、 

Corollary  

Corresponding  Member  

Correeponding  Secretary  

Common  Pleaa  ；  Court  of  ^ 

Probiite    y 

(fVt(M  Prlvnti  SigUli.)  Keeper  of  I 

tbc  Frivy  Seal  I 

iCarohis  Bex.)  King  Chart ea 
{Gustos  Hotulorum.')  keep-  J 

er  of  the  Hulls  \ 

Creditor  ；  Credit   

Criminal     converBation  ；  > 

Adultery   \ 

Court  of  Ses^ons.  (Oui^n*  fOgilli,) 
Keeper  of  the  Seal  ；  Civil  Service. 
Co  ant  ；  Court  


{Codice   Tlieodosiano.)    In  ^ 
the  Theodosian  Code  ...  ^ 

iCupmin.)  Copper  

With  dividend   

Current,  This  mouth   

Canada  West   


X  hundred- weight.. . 
Cyclo^dia  


utriut  or  denarii.')  A  penn;  or 
Dce,  JMed  ；  IMviilend,  Dncha^cri 
Besertod;  Day;  Deputy;  Degree 


裁 $0 雌之 S 
信息相 通會友 
文案。 師爺 

審 案衙門 0^ 書衙 H 

中閣。 監印官 
杳利 士國王  _^ 
^國 會典籍 。官) M>og 

裙贿者 
傻主。 照去 

(犯赛 淫 
集議 錢掌 印官期 

衙 

V— 118 仙 七厘二  » 
i 多過一 « 曰仙士 
的澳都 難華 «文 

讓應尹 老本息 


英 JS 加拿 他之西 

f 英國重 [滑一 

j 百礞或 一百 二十瑰 * 
I 一百一 十二 资不等 
知樓麟 


辭 1。 举连。 Bof^ 員。 度 
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D.  C. 


DC  

DCC  

DCCC  

D.  C.  L.  ••• 
D.  D  


d/d. 


English. 


(fia  Capo.')  Again,  or  From  the  be- 
ginning ； District  of  Columbia  

(100  


700  

800  

Doctor  of  Civil  Law, 


(^Dirinitafis  Doctor.")    Doctor  of  / 
Divinity  ；  Dead   I 

Day's  date  , 


Dea   Deacon 


Dec. 


Deg 
Del 


Del  or  del 


Dep 


Dept. 
Deut. 


D.  P. 


Dftor  Deft. 
D.  G  

D.  G  

D.  H  

Diam  

Diet  

Dim  or  dim 

Dioc  

Disc  

Diss   

Dist  

Dist.-Atty.  • 


December;  Declaration;  De-  ^ 
clination  ；  Declension...  ^ 
Degree  or  degrees  


Delaware  ；  Delegate 


(Delineavif)   He,  (or  site)  f 

drew  it  、 

Deputy   


Department. 


Deuteronomy 


Dean  of  the  Faculty 


Defendant  ；  Draft   

(Deo  gratia.)  By  the  grace  ^ 

of  God   \ 

Deo  gratias,)  Thanks  to  God. 

Dead  Head  

Diameter  ,  

Dictator  ；  Dictionary   

Diminutive  

Diocese  ；  Diocesan  

Discount  

Dissertation  

District  

District-Attorney   


1 


Chinese, 


從頭。 再。 高林阜 之邑地 


( 文律 傅士) 
士。 死 


執事 。聖 


某某 # ^。他 畫之 


'0 


員 0 代理者 0 吏 貴 

省。 地方。 州 部。 


學院分 


铍告。 細展單 。箪稿 


霍 

子 S1 十矮 繊 S 

Jost  英  級赛 
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Div    Division;  Dividend  ；  Divide.. 


])•  L   Deputy  Lieiitnumt 

D.  M   Doctor  of  Mii  SIC  .. 

Do  or  do... I  {Ditto)  The  same  .. 

Dols.  or  dols.'  Dollars  

D.  O.  M... 


Doz... 
D.  P. 

Dr. .. 


D.  S. 
D.  Sc 
(l.  s. .. 
D.  T. 


Eccl  or  Eccle^ 

Eccliis  


Ed. 


Edm. 
Edw. 


E.  E  

E.E.&M.P. 
e.  g  


{Deo  Optimo  mcwif/io.)  To  ^ 
God.  the  beat,  the  greatest  ^ 

Dozen   

Doctor  of  Philosophy   


Debtor  ；  Doctor  ；  Drachm  ... 

(Bal  segno)  From  the  sign... 

Doctor  of  Science   

Day's  Bight  

{Doctor  Theologies)  Doctor  ^ 
of  Theology  or  Divinity  ^ 
{Deo  volente.)  God  willing... 
510. 

Pennyweight 
East,  Earl 

Each    

Errors  and  omissions  excepted 
Kast  by  South   

lOastcrri  Central,  QPostal  DiHHct, 
LmuhnC)  

EctleKiastes  ；  Ecclesiastical  ... 
Ecclesiasticns  


Editor  ；  Edition 


Edmund 
Edward 


Errors  excepted,  Ells  English 

Envoy  Extraordinary  and 
Minister  Plenipotentiary. 

{Exemjjli  gratia)¥ov  example 
{Ex  grege)  From  the  flock; 
Among  the  rest  


Chinese. 


攤 。分 


上 。一式 

上 帝乃至 
一個 打臣） 

畢士 。量檠 

趄計 


道畢士 

帝主張 

稱。 約 四分重 
伯爵 


坐 


(英 

教 


) 


歸錯鮮 

：炎 f 身 *。 假如 


類 。赵群 


天五 平東毎 
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Abbr, 


E.  I, 


E.I.C.,E.I,Co. 

E.LoD  

Elec  

Eliz  

Emb  

EncyorBncyc 

E/  N.  E. ... 

Enc  

Eng  

Engin  

Ent  


Env.  Ext... 


Ep  

Eph  

Eq  

E.  8.  E. ... 

E&q.,Esqre 
et  al  , 


Etc.,  etc,  ^ 
or  &c.... ( 

et  seq  


Ex 


Exc 

Exch  .... 
Exec.  Com. 

Execx  

Ex.  d  

Exec.orExr 
Exp  


East  Indies,  or  East  India 


East  India  Company 


East  longitude   

Electric  ；  Electricity, 

Elizabeth   

Embassador  

Encyclopedia  

East-North-East  

Enclosure  

England  ；  English.... 

Engineering  

Entomology   


Envoy  Extraordinary 


Epistle  

Epbesians  ；  Ephraim   

Equal ；  Equivalent  ；  Equity. 
East-SoTith-East  


Esquire  

(Et  alibi)  And  elsewhere... ) 
{Ft  alii)  And  others  5 

(Et  CoBteri,  et  Ofctera^  or  c(Btera、  \ 
et  cetera,  And  others  ；  and  so  \ 
forth  j 

(芯 "egwewfia.)  And  the  follows 
Example;  Exodus;  Exception. 


Excellency  ；  Exception 
Exchequer  ；  Exchange., 
Executive  Committee  • 

Executrix   

Ex  dividend   

Executor  

Export  ；  Exporter  


Chinese, 


Fcap.Fcp^ 
r  fcp.  i 


卿" ma  omi»>ons  i\tammmmi^i^mo 
««^pt«*  $1 錯 漏不; \ 此內 

Fahrenheit ;Franee ： Frencli  ) 量 寒尺名 ^ 法國 法國人 
Fellow;  Friday;  Franc:  } ：若 辈^ 禳 五。 g 國銀。 


Florin  ；  Farthing 
Free  and  Accepted  Uasoos.. 

Farthing   

Fellow   of  the  Antiquariau 

Society;  Fellow 


Foolscap   

Free  of  Capture  and  Seizure. 
(Fidei  Defensor,  or  De/m- 
ttUrix.)  Defender  o{  the 


«名<« 錢名。 尺。 1® 地 
規矩會 。相 助會友 
、英國 «M 價傕五 文£{ 
傅古會 

大張 文書紙 

«1« 不算' 如 洋面保 險 

典匾 s$ 多卿 。（保 
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Abbr. 


English, 


Flor.or  fla. 
F.  L.  S. ... 
F.  M  

F.  0  

F.  0.  B.  ••• 

Fo  or  fo  } 
Fol  or  f  0】 j 

For   

Fort  

F.  P.  S. ... 

Fr  


F.  R  A.  S. 

F,R.C.S.L. 

Fred  

P.  R.  G.  S. 

Fri   

P.  R  S. ... 

Prs  

F.R.S.E. … 


F.R.S.L. 

F.S.A. ….. 
F.S.A.E.  •• 


Florida  

Fellow  of  the  Linn aeaii Society. 
Field  Marshal   

Foreign  Cffi:e   

Free  on  Board   

Folio  

Foreign   

Fortification   

Fellow  of  the  Philological  ) 
Society   ^ 

.France  ；    Franc  ；    francs  ； 
French  ；  (Fragmmtum.) 

Fragment  ；  Francis  

Fellow  of  the  Royal  Astro- ) 
nomical  Society   ^ 

Fellow  of  the  Royal  College 
of  Surgeons,  London... 

Frederick  

Fellow  of  the  Royal  Geo-) 

graphical  Society  ^ 

Friday  

Fellow  of  the  Royal  Society. 

Frisian   

Fellow  of  the  Royal  Society,  ^ 

Edinburgh   ^ 

Fellow  of  the  Royal  Society,  ^ 

London  ^ 

Fellow  of  the  Royal  Society  ^ 

of  Literature   ^ 

Fellow  of  the  Society  of  Arts 
Fellow  of  the   Society  of) 

Antiquaries,  Edinburgh.  ^ 


Chinese. 


0, 


o 


片 

I  一。  皇大 

人 家 京士名 

英 人 


Qal.  or  gal. 


G.C.R 
Q.O.H  


Fellowof  the  Zoological  Society 

\  Guineas;  gallons  ；  gv 
(  Guide   

General  CsBembly.  

GalatiaoB;  Gallon,  gallon' 

Great  Britain   

Grand  Chancellor,    Grand  ^ 

Chapter   

Grand  Cross  of  the  Bath 
Grand  Cross  of  the  Hanover 
Grand  Grose  of  the  Legii 

of  Honor  ^ 

Grand  Encampment  

Genesis  ；  General   

Gentleman   

George  ；  Georgia   , 


Geology  ... 
Geometry... 


Grand  Lodge   

(fftowa.)  A  gloss  ... 

Grand  Master  

General  Order  

General  Poet  Office. . 

Qovemor  


Govemop-General  . 


尺。 《@憂 

、英國 花郞。 丈 量艱目 
卽一     路八 份之一 
生物學 # "傅士 
|堅利$^國。金錢名。毎 

員値二 十一個 司令。 
(加 1ft 。海角 。會 
龜會。 大 # 

、加列 典的人 。加翁 (tS? 

* 斤 pg 也） 
大奥國 

大舉士 。大 尙書。 大章 

第二 fil 相兼賤 
英國蝣 華功牌 

法 圃第一 等軍劝 

大營。 首營。 大營继 
創世^  。原由 。大著 。驄 
君子。 先&仁 * 
人名。 美 國地名 
地理誌 。地理 
成地 之理。 地《翁 
丈量 地法。 幾何學 
德國。 德國人 
大展 。« 舍。 大會堂 
讀。 傍註 
木 會長。 大師。 大先生 
大令 jsi 命 

害信 館。^ 局 
、紙 撫院。 巡齓 fiftg 
( 撫窶。 部接。 軍 

^«»cf  
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Gr, 


Gram  

Gro.  or  gro, 
Gtt  or  git. 

H.  or  h. ... 

h.  a  

Ilab.  corp. 

Ham  Coll. 


Greek  ；  Gross  ；  Grains. 


Grammar  , 

Gross  

(GiUtay  or  Guttce,)  Drop,  or  ^ 

drops  ^ 

Hour....  , 

{Hoc  anno.)  In  this  year  

{Habeas  Corpus.)  You  may  f 

have  the  body    ^ 

Hamilton  College   


1I.B.C   Hudson's  Bay  Company 


H.B.M -…" 


H.C  

Hdkf  

h.  e  

Heb.,Hebr. 

Her  

Hf-bd...... 

H.G  

Hg  


Hhd 


H.I.H  


Hist  

H.  J.  S. ., 


H.L. 
II.M 


H.M.C ••••• 
H.M.F 


His  (or    Her)    Britannic  f 

Majesty  ^ 

House  of  Commons   

Handkerchief  

(Hoc  est),  that  is,  or  this  is.., 

Hebrew  or  Hebrews  

Heraldry  , 

Ilalf-bound  , 

Horse  Guards  • 

(^Hy drarg y rum •)  Mercury  ... 


Hogshead. 


His  or  her  Imperial  High- 
ness   


History  

(Hie  jacei  sepuUm,)  Here  ^ 

lies  buried   ^ 

House  of  Lords  

His  {or  Her)  Majesty;  Hill's  ^ 

Manual  ^ 

llxsiorHer)  Majesty's  Customs 
His  {or  Her  J  Majesty's  Forces. 


Chinese. 


p 


六 Iw 

fid 

_ 法二 瘋 年 K 

IX 十 一 時本 


英 議巾係 

^< 大 下手卽 


784 


H.M.  P • 


H.M.S... 


s 


Hon  

HonM  "…- 
Hort  

H.P  

h.  P  

H.R  

H.R.E 

H.R.H -…" 

H.R.I.P.  •• 


H.S  

H.S.B.Co.. 


H.S.H  

H.S.S  , 

H.W.M.  ... 
h.  t  


h.  V. 


Hund  

I.  II.  III.., 

lb.  il>5  Ibid, 
or  ibid 

Ich.  Ichth. 
Ictus  


I'd  

Id.  or  id... 


Engl  ish. 

{Hoc  ？ nonnmentum  posuit)  ^ 
Erected  this  monument.  ^ 

His  (or  Her.)  Majesty's  Ship. 

His  (or  Her)  Majesty's  Service. 

Honorable   

Honored   

Horticulture   

Horse-power   

half -pay   

House  of  Representatives  

Holy  Roman  Emperor  

His  Royal  Highness  

{Hie  requiescat  in  pace:)  ^ 
Here  rests  in  peace   ^ 

(Hie  Situs.)  Here  lies   

Hill  Standard  Book  Company 

Hongkong  and  Slianghai  ^ 
Banking  Corporation  ^ 

His  Serene  Highness   


Fellow  of  theHistorical  Society 

High  water  mark  

(Hie 編 /t«.)This  title  

(/wc   titul^.)  In  or  under 

this  title   

(Jioc  verbum，)  This  word  ；  ^ 
{his  verbis:)  In  these  words. 《 

Hundred  

One,  two,  three,  or  First  ) 

Second,  Third  ^ 

(Ibidem.)  In  the  same  place. 

Ichthyology.....  

(J urisconsiiltus,)    Coun-  ？ 

selor  at  Law   ^ 

I  would   , 

(Idem.)  The  same  


Chinese. 


人 

尊趙 t 種 

皇尊 *! 藝匹小 

皇 令貴勵 一 
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I 


Abbr. 


Idaho. 

I.E  , 

I.e.  or  i.e 
I.G  


I.H.S.  ••• 


English, 


Chinese, 


I.M  

I.M.D. 

Imp  

I.N  

In  

incog  

Incor  

Ind  

Ind-Ter.  ••• 

Indef  

Inf  

in.  f  

In.  lim  

In  loc  

in  pr.  

I.N.RI …… 

Inst  

In  sum. … 


Idaho  Territory  

Indian  Empire   

(Id  est.)  That  is  

Inspector-General,  Inspect-  ^ 
or  General  of  Customs 一  ^ 

(lesus  (or  Jestui)  HominwmSaltator)^  \ 

Jesus  the  Saviour  of  Mea  

Jesus  :  the  first  three  letters  of  i 

I H  ja  0  r  s  ) 

Two  QmdicaL)  „^  

Illinois;  Illastriousjillnstrated 

Instructor  of  Musketry   

Indian  Medical  Department. 

Imperial  

Indian  Navy   

Inch  ；  inches   :  

ilncogmto,)  Unknown  

Incorporated   

India,  Indiana,  Index   

Indian  Territory   

Indefinite  

iln/ra.)  Benealhi  or  below  ... 
(/n  fine.)  at  the  end  of  the 
title,  law,  paragraph  q  loted. 
(//I  limim.)  At  the  outset  .. 
(In  loco.)  In  the  place  ；  on  ) 

the  passage  \ 

{In  principio.)  In  the  begin- 
ning and  before  the  first 
paragraph  oi  a  law  

(Jesus  or  Jesm  Nazaren  uSj 
Rex  JudoBorurn,)  Juses  of 
Nazareth, King  of  the  Jews. 

Instant,   of   this  month  ； ) 

Institutes.".  $ 

(In  summa,)  In  the  summary 


耶 麻救主 


'(船 曰 
始初。 及 律例段 首之先 


) 


0 


卽刻。 本凡 設堂。 館。 院 
見撮 要內詳 
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Ahbr. 


EmjUsh. 


Int  

Inter  j  

In  trans  ••. 

In  trod  

Inv  

I.  O.  G.  T, 

I.  0.  F. … 

I.  O.  O.  F. 

I.  0.  U.  •• 

I.  q  

Isa   

I  si  or  isl.., 
I.  S.  M  ... 

isa   , 

Ital   

Itm  

IV   

IX   

•J  

3   

J.  A  

Jac  

Jam  

Jan   

Jas   

Jav   


Interest/  , 

Interjection  , 

{In  transitu.)  On  the  passage 

Introduction  

Invoice  , 

Independent  Order  of  Good  ^ 

Templars  、 

Independent    Order     of  》 

Foresters  、 

IndepeDdent  Order  of  Odd-  ^ 

Fellows  ^ 

I  owe  you   , 

{Idem  quod.)  The  same  as  ••. 
Isaiah,  book  of   

Island   •  

(lesus  or  Jesus  Safvator 
mmhdi,)  Jesas  the  Saviour 
of  the  world  

One  &  half  ounce  


Italic  ；  Italian  ；  Italy 


Itinerant,  or  Itinerary 


Four  or  fourth  .... 

Nine  or  ninth  , 

Justice  or  Judge 
Justices,  Julius.. 

One  {medical)  

Judge-Advocate .... 

Jacob   

Jamaica   

January   

James   

Javanese   


地名 


i 人。 JBi 娃人 


Chinese. 


路上時 I 途次 
。小引 。舉麟 
。貨 價単 

會 
相助會 


益友會 

予^ 爾 （作欠 單用) 
iff 此, 卽如 


以; 
海 


息 

利嘆 (a 
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Abbr. 


English. 


Chinese. 


： Knight 爵名。 Q 蹰 @ 。勇號 也。 


J.  C.  D. ... 

J.  D. ..... 

Jno   

Jos   

J.  P  

J.  Prob  ... 

J.  R  

Jr,ir;Jun  | 
juii;Junr  > 
or  junr... ) 

J.TJ.D.  or  S 
J.  V.  D.  l 

Jud  

Jadg   

Judge-Adv. 
Jul   

Jul.  Per ... 

Jan  

Jus.  P 

Just  

J.  W  

K  

K.  A  

K.  A.  N. .. 

Kas  

K.  B  

K.  B.  A.... 


{Juris  Givilis  Doctor.)  Doc- ) 
tor  of  Civil  Law  ^ 

(Jurum  Doctor,)  Doctor  of  , 
LawB   ^ 

John  

Joseph  

Justice  of  the  Peace   

Judge  of  Probate   

{Jacobus  Rex.)  King  James... 

Junior  

(Juris  ntriusque)  Doctor, 
Doctor  of  both  Laws  (of 
the  Canon  and  the  Civil 
Law,)  

Judith  

Judges   

Judge-Advocate  

July  ；  Julius   

Julian  Period  

June  ；  Junius  ；  Junior  

Justice  of  the  Peace  

Justice,  Justinian  

Junior  Warden  

King  :  

•Knight  of  St.  Andrew,  (in  ) 

Russia)  y 

Knight  of  St.  Alexander  ^ 

Nevskoj  (in  JRu^sia). ...  ^ 

Kansas  

King's  Bench  ；  Knight  of  } 

the  Bath  (in  England),  $ 
Knight  of  St.Bento  d'Avis  } 

(in  Portugal)  1 


>土 
化 


iU  士 

書之官 。驗 領承辦 

英圃占 氏王名 
後生暾 。年輕 《1^。 少 t 第 


名名^ 綠之 

人 人掌? { 
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English, 


Knight  of  the  Black  Eagle 

{in  Russia.)  

King's  Council  ；  Knight  of 

the  Crescent  {in  Turkey) 
Knight  Commander  of  the 

Bath  (m  Great  Britain). 
Knight     Commander  of 

Hanover   

Knight  Commander  of  St. 

Michael  'and  St.  George. 
Knight  of  Charles  III.  of  Spain 
Knight  Commander  of  the 

Star  of  India  

Knight  of  the  Elephant 

f  in  Denmark  J  •  

Knight  of  Ferdinand  of 

Spain   

Knight  of  St.  Ferdinand 

and  Merit,  (in  Sicily).,, 
Knight  of  the  Garter  (in 

Great  Britain)  

Knight  of  the  Grand  (！ ross 

fin  Great  Britain.)  

Knight  of  the  Grand  Cross  of 
the  Bath  {in  Great  Britain), 
Knight  of  the  GoldenFleece 

(in  Spain  or  Austria)." 
Knight  of  the  Guelphs  of 

Hanover  

Knight  of  Gustavus  Vasa, 

(in  Sweden)  

Knight  of  Hanover  

Knights  of  Honour  

Kings   


Abbr. 

K.  B.  R  ... 

K.  C  

K.  C.  B. … 

K.  C.  H.... 

K.C.M.G... 

K.'C.  S  

K.C.S.I  ••• 

K.E  

K.F  

K.F.M  

K.G  

K.G.C  

K.G.C.  B.... 

K.G.  F  

K.G.H  

K.G.V  

K.H  


Chinese, 


依亂黑 雜資星 
軍^臣 。土 耳其國 

英國 四等第 二賓星 

德 國齡華 閣資星 

英國 六等笫 二賓星 
呂朱 齚利第 三蠻星 
英國 五等第 一蜜星 

丹麥 國依路 芬蟹星 

大呂 朱花顛 能資星 

施斯 路蠻星 及功牌 

英 國第一 費星 

英國 四等第 一寶星 

j 英國 四等從 一蠻星 

大呂 朱及奥 國費星 

德 圃资星 
瑞典 國蟹星 

德 國蠻星 

君王 (檳 多通一 位而養 
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Abbr- 


English, 


Kingd  

K.J  

K.L.;K.L.A. 
K.L.H  

K.M  

K.  Mess.  ♦ 攀. 
K.M.H "…- 
K.M  J 〜•• 

K.M.T  

K.N  

K.N.S  

Knt  

K.O.B  

K.P  

K.RC •〜• 
K.R.E  

K.S  

K.S-A ，…- 

攀 》 

K.S.P • …. 
K.S.G '…. 
K.S.H '…. 


Kingdom  、》•••»  

Knight  of  St.  Joachim  

Knight  of  Leopold  of  Austria. 
Knight  of  the  Legion  of  ^ 

Honour  (/n  France)  ^ 

Knight  of  Malta   •  

King^s  Messenger  

Knight  of  Merit  (in  HoJstein). 
Knight   of    Maximilian  ^ 

Joseph  (in  Bavaria)  ^ 

Knight  of  Maria  Theresa  ^ 

(in  Austria)  •  ^ 

Know-Nothing  

Knight  of  the  Royal  North  ^ 

Star  (m  Sweden)  ^ 

Knight  

King, 8  Own  Borderers  

Knight  of  St.  Patrick  (,in  } 

Ireland)  ^ 

Knight  of  the  Red  Cross  

Knight  of  the  Red  Eagle  } 

(in  Prussia)  \ 

Knight  of  the  Sword  (in  } 

Siveden)  ^ 

Knight  of   St.  Anne  («n  / 

Emsia)  ^ 

Knight  of  St.  Esprit  (in  ^ 

FraficeJ  ^ 

Knight  of    St.  Fernando 》 

(of  Spain)   ^ 

Knight  of  St.  George  (in  "j 

Russia)  ^ 

Knight  of  St.  Hubert  (in  ？ 

Bavaria).  …  ^ 


Chinese. 


c 邦 

n 蠻星 
法國 si^ 等資星 


昔 I 

德 駕费星 

澳 圃蟹星 
不知。 不識、 靈不知 

瑞典 通蠻星 

J 魯 。勇號 。男售 


俄 國資星 
德 國費星 


；乂' ： 


典國二 等貸虽 

十字杠 寶星^ 接賓星 
昔國杠 雜寳星 

瑞典 國资星 

俄 國蟹星 

法 國變星 

大 S 来黉星 
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K.S.J  


K.S.L 


K.S.M.  &  > 
S.G.  ...  \ 
K.S.P  

K.S.S  


K.S.W -…" 

K.T  

K.T  

Kt  

K.T.S  

K.W.  .• 

K.W.E.  ... 

L  

L.  £  or  1. 

L.  S.  B.  or 
£  S.  D. 
orhs.d. 

LA  

L.A,C  

Lam  


Knight  of  St.  Jananrias  ^ 
(of  Naples)  \ 

Knight  of  the  Sun  and  ^ 
Lion  (in  Persia)  ^ 

Knight  of  St.  Michael  and  St. 
George  (in  tJielonianlslands) 

Knight  of   St.  Stanislaus  ^ 

(m  Poland)  ^ 

Knight    of  the  Southern 

Star  (m  Brazil)  

Knight  of  the  Sword  (m  ( 

Sweden)  

Knight   of  St.  Wladimir } 

(in  Russia)  ^ 

Knight  of  the  Thistle  (in  ) 

Scotland)  ^ 

Knight  Templar   

Knight  

Knight  of  the  Tower  and  ) 
Sword  (in  Portugal).  ••••  J 
Knight    of  William   (in  ^ 

the  NetJierlands)  ^ 

Knight  of  the  White  Eagle  } 

(in  Poland)  《 

Fifty  or  fiftieth  (Liber.) } 

Book,  Latin  《 

(Libra  or  Libroe,)  A  pound  ^ 

or  pounds  sterling  y 

(Librce^    solid"  denarii),  ^ 
Pounds,  shillings,  pence.  ^ 

Ledger  Account  

Licentiate  of  the  Apothe-  ^ 

caries'  Company  ^ 

Lamentations  


義 國资星 


Q 斯 國資星 


S 


英國六 等费星 


俄國 波蘭地 方寶星 


巴納斯 及瓏典 圃寶星 


俄 國資星 


英國二 等蠻星 


0 


勇 


大西洋 國寶星 
荷蘭 國資星 

俄 國波蘭 lif 星 

五十。 或笫 五十錄 
辣 pj" 

一接金 。或 多過一 探金 

碟。 司零。 邊士 
來往數 jfig 藪 
藥家 傅士 

哀哭。 悲哀。 哀 g 
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Lb.orlb.ib. 


L.C.B  

L.O.J  

L.C.P  


Ijdp.  or  Lp. 


Legla. . 


Lie  at.  or  Lt. 
Lieat- Col- 
Lieut.  Qen. 
Lieut,  Govr- 


L 丄 .B  

L.L.D  


English. 


Latitude  ；  Latin  

{Libra  or  Libra.')  Pound  ^ 
or  ponnda  in  weight  … $ 

Lord  Ghancellor;  Lord  Cham- 
berlain; Lover  Canada  

Lower-csse  

Lord  Chief  Baron  

Lord  Chief  Justice   

Licentiate  of  College  of  ^ 
Preceptors  J 

Lady-Day   

Lord  ；  Limited   

Lordship  


Legialatnre .... 

LeTiticns  , 

Lexicon   

Life  Guards..., 
Long  Island  ( 


Librarian  

iLiber.)  Book  

Lieutenant  

Lieutenant  Colonel  .... 
Lieateoant  Qeneral  .... 
Lieutenant  Governor. . 
Liqnidation  ；  Liquor  . 
Literary  ；  LUeratnro.... 
Liberally  


{Legum    Bacealaureus^  ) 

Bachelor  of  Laws  

{Legume  Doctor  of  Lbwb^ 
' >T  B,  LL  V 


赚辣叮 

—碟。 或多一 碟重數 

s 律法大 學士。 內 大臣。 

i 下 好拿打 （在美 國) 
下等。 卑筆 
一等^ 爵 
—等 桉察。 絲法司 


春分 

君主。 天主。 必。 督有限 
主- 爲主。 爲諸侯 。大人 
使臣。 欽差 # 王使臣 


利 未曹約 律例記 
字典 》字» 
侍衛 

美國 海岛。 步兵。 步軍 
管理 書樓人 

書0册0 案 0 籍 。害 氣典籍 

守像 

軍門 

S 理大臣 
I 鷇目 。水。 酒 

―  Mci^ 

法圃 古银。 値 3£ 錢。 害 

律 法秀士 

律法 傅士。 律例師 
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D.,  Lond. 
L.R.C.r. 


Lt-orLient. 

LX  

T.-g-y  

LSXX.... 

M.  or  iS.011 
UJl  

Mach  

Mad  

Maj  

Maj.  Gen. 

March  

Marg  

Marg.Trai 
Marq.  一. 


(Loco  eUaio.")  In  the  place  } 
cited  \ 

Longitude   

London   

Licentiate  of  Royal  College  ^ 
of  FfaysiciaDB  \ 

Left  Bide  ；  (Zocus  tigiUi.)  ^ 

*  Flaoa  of  the  seal  \ 

Lieutenant  

Sixty  OP  Sixtieth  

Seventy  or  seventieth  : "] 
The  QeptuagintC  Version  [ 
of  the  Old  Testament).  J 

Eighty  or  eightieth  ― 

Monday  (Aferidies.)  Noon  "■ 

(Jftite.)  A  thousand  

{Monsieur.)  Sir  

Militaiy  Acadamy;  Master  ) 
of  Arts  \ 

Machiaery   

Madam  

Major   

Major  General   

March  ；  Maritime  

March  ionesa   

Margin  

Mai^nal  Translation   

MarqniB   

MABOtUine   

Mathenutica;  Mathematician. 
Maxim  


在 某處凱 問通。 在指明 

之虔 
徑線 

英圃京 城名。 效 
太 鹏財 

;feo 打印; e 處 
守傭 

7^ 十。 成第^ 

七十 r 成第 七十。 七十： t 

鏵曹聖 輕之稱 
八十。 或 第八十 

ii^ 拜一 C 正午。 午時。 

蓴 先 HB<ao^ 爺 
武僧院 。舉人 

梯器 

太太。 觀。 奶扔 
遊 9^ 

提督軍 

英 三月。 g 海的。 洋 
侯夫人 
M 邊。 裙 
傍關 薪在镑 
侯爵 

晃男氣 (W 
5 藪 學的。 算學的 。傅 g 
I    士。 暦东 一 
格曹。 ft 曹。 刺 霤。] SEiftSE 
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English, 


(MvsiccB    Baccalaureus.)  ？ 
Bachelor  of  Music  ^ 

{MagnaBritanniaGallia  et  \ 
Hibemia,)(jvei9X  Britain,  \ 
France,  and  Ireland  j 

Member  of  Congress  

March   

{MedicincB  Doctor,)  Doctor  ^ 
of  Medicine   ^ 

Merchandise   

Methodist  Episcopal;  Military 
or  Mechanical  Engineer  ••• 

Mechanics,  or  Mechanical  ... 

Medicine  

Memorandum.  (Memento^  ？ 
Remember   ^ 

Mercury  

(Messieurs.)  Gentlemen,  Sirs. 

Metaphysics   

Metallurgy  

Meteorology   

Methodist  

Mexico,  or  Mexican  

Metropolitan  

Magnesium  

Major  General   

Member  of  the  House  of  ^ 
Representatives  《 

Massachusetts  Historical  *| 
Society  ；  Member  of  the  > 
Historical  Society  J 

Midshipman   

Military   

Military  Academy  


Ahbr, 


M.B  

M.B.G.et.H. 


M.C  

Mch  

M.D  

Mdse  

M.E  

Mech  

Med  

Mem  

Merc  

Messrs  .orM  M. 
Met.orMetaph 

Metal  

Meteor  

Meth  

Mez.  orMezic. 

M.F.B  

Mg  

M.G  

M.H.R "…- 

M.H.S "…- 


Chinese. 


Acad. 


o 


傅古 會傅士 


d  1.  1. 

•1  .1  攀 1 

M  M  M 
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Abbr. 


Naut  

N.B  

N.K  

n.  e.  i  

Nem.  con.  of  i 
nem.  diss.. 

Neat,  or  neat 
New.  Test.  ^ 
or  N.  T.  \ 

N.F  

N,H  

N.H.H,a.. 

Ni.  pri  

N.  1.  or  n.  I 

N.L.,N.Lat 

N.  Mex  , 

N.N.E  "…. 
N.N.W. … 

N.O  

No  

Nol.  pros... 

Nona,  or  nom. 
Non.C!on.or 
non.con. 

Non.  cal... 


English, 


Nautical   

New  Brunswick  ；  North 
Britain  ；  North  British. 
{Nota  Bena.)  mark  well, 
or  take  notice   \ 

New  England  ；  North-East.. 

iNon  est  inventus.)   He  is  ) 
not  found   《 

{Nemine  contradicente,) 
no    one  contradicting, 
unanimoasly  •  

Neuter  (gender.)  


Chinese. 


New  Testament 


Newfoundland. 


New  Hampshire;  New  Haven. 
New  Hampshire  Historical  \ 

Society   \ 

{Nisi  prius.)  {lata)  

{Non  liquet.)  It  does  not  ap-  ^ 

pear;  the  case  is  not  clear.  ^ 

North  latitude   ^  

New  Mexico   

North-North-East   

North-North- West  •  

New  Orleans  

{Numero )  Number   

(Nolens  prosequi.)  iinwill-  ^ 

mg  to  prosecute  ^ 

Nominative  

Not-content;  t.  e.  dissenting  ^ 

{House  of  Lords)  ^ 

{Non  culpahilis,)  Not  guilty. 


行 船的。 行海的 

地名。 北英屬 

名。 安號。 批示。 待告 

美國 地名。 東北 
覔不着 他 

無辯墩 。同 

死部 
新約書 

>美 國北界 。颶 英國幹 

i  」 

口名 

S 考 史誌會 

律例。 律法 

不見。 無現出 。此 案不明 
北耩度 

國新 麥西高 

北僞北 
S 北偏北 
名 
藪目 

不展 迫究。 不告發 


797 


Ahbr, 


Non.Obst.  or  ) 
non.  obst.  j 

Non.Pro8.or  ？ 
non.  pros.  ^ 

Non.Seq.  or  , 
non.  seq.  ^ 

Nob.  or  nos. 

Nov  

N.P  


English, 


N.S. 


N.T  

N,u.  orn.u. 


Num  

N.W  

N.W.T.... 
N.Y.. .：.... 
N.Y.H.S.... 
N.Z.;N.Zeal 

0  

Ob.  or  ob. 

Obj.  or  obj. 
O.K  


(Non  obstante.)    Notwith-  ^ 

standing   ^ 

{Non  prosequitur,)  He  does  ？ 

not  prosecute  $ 

(Non  sequitur.)    It  does ) 

not  follow   ^ 

Numbers  

November   

Notary  Public  ；  New  Pro-^ 

vidence  ^ 

New  Style,   {after  1762.);'f 

Nova  Scotia  ^ 

New  Testament  


Chinese. 


Name,  or  Names  ；  unknown. 


Obt.or  obdt. 

Oct  

0.F  • 

O.F.P  

Old.Test.  \ 
or  O.T.  \ 
Olym  


Numbers  ；  Numeral  

North-West  

North-West  Territory  

New  York   

New  York  Historical  Society 

New  Zealand  , 

Oxygen  ；  Old   

(Obiit)  He  or  she  Died   


Objection;  Objective, 


A  slang  phrase  for  "All  ^ 

correct"   ^ 

Obedient  

October  

Odd-Fellow  or  Odd-Fellows 
Order  of  Friar  Preachers  


雖然 o 雖係 

他力 不追究 

從 隨之。 無見效 


而諭） 


百 < 
卜―月 

t 師。 英 JS 西印度 

一罕 i 百五十 二年後 
欽。 新詞。 地名 

新 

號。 無名字 。不 


北地方 

城名） 


Old  Testament 
Olympiad  


己歸 道山矣 

>杭柜0 烏部 0 

( (、外 

條語: 0" 是。 皆正安 " 
順從喊 


仙爵號 
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Or)g.or  orig 
Omitl ！…. 

O.S  , 

O.S.F -…. , 

O.T.  

O.U.A  

Oxf  

Oxon.  


Optica  :  Optical  ；  Optional. 
OfdclBl  Receiver  

OrdioBnce ;  Order;  Ordnance- 
Ordinary   

Original  ；  Originally  

Ornithology   

Old  Style  before  1762)  

Order  of  St.  FranciB  

Old  Testament   

Order  of  United  Americana, , . 

Oxford   

iOxonienais  Oxonii.J  of , 
Oxford,  at  Oxford  i 


捨在人 ，任人 


m 

令。 


1^ 


|例„ 法 。律。 次 第。， 

展 。大 始類。 
(依 3^ 序。 牧師長 
本原。 本來。 原木, 始初 
食學。 食獸總 I 食部 

S— 千七 百五十 二年前 

( :^古文法。古式。*^ 
聖 #1 稱司士 之功牌 
曹約書 

美洲合 衆國人 之劝牌 

惡士  » 。英幽 堆方名 

悪士佛 >tEo 在 于惡士  ft 
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Abbr. 


P.E  

P.E.I  

Penn  

Pent  

Per.  orPers. 
Per.  or  Pr. 
Per  an.or  ^ 
per  an.  $ 

Per  cent.,per  1 
cent,  P  ot.,  \ 
OP  per  ct. ) 

perh  

Peri  

Pet  

Pg  

P.G  


Phar. 
Ph.  B. 


Ph.  D. 


Phil 


Pila  

PhUom.  ... 

Philomatli. 

Phil.  Trans. 

Phren  

P.  H.S  


English. 


Paid 


Protestant  Episcopal.... 
Prince  Edward  Island 

PenDsylvania   

Pentecost  

Persia  ；  ot  Persian  ... 
By  the  


fPer  annum,) By  the  year... 

{Per  centumj  By  the  hun-  ^ 

dred  ^ 

Perhaps   

Perigee  

Peter  

Portngaese  

Past  Grand  


Chinese, 


納了。 填還了 
牧師 

打東 省島名 


g 神 降臨之 曰 
I 頭人 


毎年 
每百 


Pharmacy 


{PhiloaophmBaccalaurem). 》 
Bachelor  of  Philosophy.  $ 

{Philosophic^  Doctor.)  Doc-  ？ 
ter  of  Philosophy  ^ 

Philip  ；  Philippians;  Philo- 
sopher; Philisophy;  Phi- 
lemon   

Philadelphia  , 

(Philomathes.)   Lover    of  ？ 
Learning  ^ 

{Philomathematicm,)     A  > 
lover  of  the  mathematics  ^ 

Philosophical  Transactions... 

Phrenology  

PeDnsylvauia    Historical  > 
Society  ^ 


地 之處。 最卑豁 
得。 人名 


袼物窮 理秀才 

格物窮 理畢士 

人名。 小呂 宋人。 格物者 < 
格物窮 理舉。 人名 

費 獵的城 （美通 ） 

好文 畢之人 

樂數 孥者。 樂算 學之人 

Z 


0 


邊賠 雲輕古 
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Abbr. 


Phys  

Pinx"  pinx.,  I 
Pzt.i  or  pzt.  j 

Pk.  or  pk- 

PI  

PI.  or  plur. 
Plff   

P.M  

P.M.G  

P.O  

Poet  

P.0.0  

Pop.,  pop... 
Port  

Fob   

P.P  

P.P'C  

Pp.  or  pp... 
Pph.orpph. 
Pr.  or  v.... 

Pr  

Pr.  or  pr... 

P.R  


Ettffh'sh, 


Physics  ？  Physiology 

(Pinx^if.)  He  (pr  she) 


Place  

Plural   

Plaintiff   

{Post  Meridiem,)  Afternoon  ；  / 
evening  ？  Post-master  ；  \ 
Passed  Midshipman   \ 

Poet  MaBter-General;  Pro-  1 
fesBor  of  Music  in  > 
Gresham  College  J 

Post-Office   

Poetry  ；  Poetical   

PoBt-Office  Order  •  

Population  

Portugal  ；  Portagnese   

PoBition;  Positive;  PosBestiion. 

(Pater  Patrite,)  Father  of  1 
his  Country  ；  Parish  • 
Priest  ；  Popish  Priest...  J 

(Pour  prendre  conge.)  To  ^ 
take  leave   、 

PageB   

Pamphlet  

(Per.)  By  the  

Priest  ；  Prince  ；  Provincial... 

Pronoun  ；  Price;  Preposition. 

Porto  Rico  ；  Proof-reader  ；  j 
Prize  Ring  ；  iPopuhis  f 
Romania.)  The  Roman  ( 
People   •  ) 


Chinese* 


他撇之 《 推男或 ic) 


通— c 衆 


o 


下午。 午後 c 薛務 司。 

輕 考水師 生 

司 ciie 利士咸 j 
部傅士 

署 。繊局 1 


§  。祭師 。羅, 賴究 I 

告辭 。辭拥 

：根 f 推多錄 t 


碎 都禮高 魅細人 


0] 


t 

n 

•1 

a 

p 


t 


k 

p 
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English, 


Chines/', 


P.RA. 


P.R.C. 


Pref.,  pref. 

Prep  

Pres  

Prin  

prin  

Print  

Priv.  prive. 
Pro   

Prrc  

Prob.;prob. 

Prof  

Pron.,pron. 

Pros  

Prop.,  prop. 

Prot  

Pro  tern..  ^ 
pro  tern.  \ 
Prov....  

Prox.,prox. 

P.R.S  

Pras  

P.S  

P.S  

Ps  

Pt.  or  pt... 

P.T  


President   of  the    Royal  ^ 

Academy  \ 

{Post  jRoman   conditam.)  ^ 

After  the  building  of  Rome  \ 

Preface  ；  Prefix  , 

PrepoBition  

President  ；  IVesent   , 

Principles   , 

Principally  , 

Printing   

Private  

For  ；  in  favor  of  •  •  , 

Procurator  ？  Agent   

Problem  ；  Probably  

Professor  

Pronoun  ；  Pronounciation  ... 

Prosody   

Proposition  ；  Properly  

Protestant   •  

{Pro  tempore.)  For  the  time 

being  

Proverbs  ；  Provost  ；  Pro- 
vince  

{Proximo.)  Next  ；  Of  the 

next  month  

President    of  the  Royal 

Society  

Prussia  or  Prussian   

(^Post  scriptum.)  Postscript.., 

Privj  Seal   

Psalm  or  Psalms   

Part;  Pint;  Payment:  Point;  ^ 

Port;  Platinum ;Po8t-town  y 
Pupil  Teacher  


敏林 院主値 

建羅馬 城之後 
小引。 序。 澄先。 貼在前 

都>今 。目下 。在 
頭一個 。主 
大概 

密 

人 之惠意 


或者。 大約 


藉其時 。暫時 


S^W 。成語 * 俗語 長 r 如 


邑長 ） 省。 管轄地 e 職分 
來月。 第 二個月 


御 淮廣舉 會主席 
國。 昔國人 
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English. 


Please  turn  over  , 

Professor  of  Theology  in  ^ 
Gresham  College   ^ 

Publisher  ；    Publication  ；  ^ 
Published  ；  Public  $ 

Public  Documents  

(Pulvis.)  Powder   *  

Post-village  

Public  Work  Department  ... 

Pennyweight  (20  grains)  

{PinxiL)  He(or  Bhe)painted  it 

Queen  ；  Question  ；  Query  

(Quasi.)  As  it  were  ；  almost 

Queen's  Bench   

'Queen's  College  ；   Queen's  ^ 
Counsel   ^ 

(Quasi  dicaL)  As  if  he 
should  say.  iQicasi  dic- 
tum.) Afl  if  said;  (Quasi 
dixisset.)  As  if  he  had  said 

{Quod  est)  Which  is   

(Qttod  erat  demonstran- ) 
dum.)  Which  was  to  be  |. 
proved  or  demonstracted  J 

f  Qtiod  erat  faciendum. J  ^ 
Which  was  to  be  done...  ^ 

( Quod  erat  inveniendum. J 
Which  was  to  be  found 
out  I 

{Quantum  lihet)  As  much  ^ 
as  you  please  ^ 


Quartermaster. 


(QtiomodoJ)  How;  by  what  J 
means    i 


Abur, 


P.T.O  

P.  Th.  G.... 

Pab  

Pub.  Doc... 

Pulv  

P.  V.  or  p.  V. 
P.W.D  •••••• 

Pwt  or  pwt. 
Pxt.  or  pxt. 
Q.  or  Qii.... 

Q  

Q.B  

Q.C  

Q.d.  or  q.d. 


Q.e.  or  q.  e. 
Q.e.  d  


Chinese. 


Q.  1.  or  q.  1. 

Q.M  

q.m  


咸書院 內种道 
者。 公布。 印出 


或女 1 

曰。 專 P4 

刑部上 g 
律院。 參議 

倘彼 必云。 若云。 倘若 
彼已云 

彼是 

彼有 ft 據。 椎 論明白 

彼 成事了 
彼己 被察出 


喜 多則多 

， 
i 

何。 何意 


f 

0~ 


•1 


fi03 


English. 


Quarter  Ma8ler-G«n«ral   

iQitantum  placet)  As  much  } 

as  yon  please  ) 

Qnarter  ；  Quarters  ；  Quire,  } 
Quiree  :Farthing,FarthingB  \ 

Qoarter-seasi  one  

Qaarter-sectiOQ  \ 

(Quantum    sufficit.)  A  ^ 

BufBcient  quantity  \ 

Quart,  QoMitUy.  

(Quare.)  inquire,  qnery   

Quarterly  

QaeBtion  

(Quod  vide.)  Which  see  ； ] 
{Quantum  vis),  A.B  much  V 


Query   

Ball  way  ;  Rare  ；  (Bsci^w.)  "1 
Tabe.  (.B^na.)  Queen  ；  \ 
iBex.}  King   j 

River:  Rod  ；  Bood ;  Rises  ；  f 
Bead  J 

Royal  Academy  ；  Royal 
Academician  ；  Royal 
Artillery;  Rear  AdminJ. 

{Badix.}  Boot  ；  Radical   

Heseripium,    a    Rescript,  ？ 

rewritten.  ^ 

Royal  Engineers   

Recipe  or  Recorder  .... 

Received  

Receipt  

Recording  Secretary.... 


«e 押糧官 。纏理 軍需官 

多 IE 隨尊意 c^;?: 諭多小 

一骨 郎廿八 g 廿四張 
紙。 量重 名目。 英 國痢錢 

季蕃。 分四頃 之- 
足教 

斤 四兩。 若千教 

間話。 厂-― 
每季 


則見。 多云 則多。 多少 
任尊意 

間話 

火車路 。罕。 方用 （如藥 
方） 王后 。王 

树 0 量地 Ro~BlA^— 

'4  一 
力 


fr*  士 
S 等水 


減 。再寫 

軍工兵 

方子。 藥方。 記錄 
已收。 接了 
收軍。 收條 
寄史 
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i 


Abbf\ 


English. 


Chinese. 


Sam  

S.A.S  

Sat   : 

Sax   

Sax.  Chron 
S.C  


、 


Sc.  orSculp. 

Sc.  or  sell. 
Scan.  Mag. 


J 


S.  Clips.... 
Sch.  Schol. 

Schr  

Sci  

Sci.  fa ••••• 

Sclav  

Sculp  

Scot  

Scr.  or  scr. 

S.b  

S.E  , 

Sec  

SecLeg 
Sec.  leg  ...I 

Secreg  


Samuel  •  

(Societatis  Antiquariorum 
Soctus.)  Fellow  of  the 
Society  of  Antiquaries. 

Saturday  •  •  

Saxon  ；  Saxony  

Saxon  ；  Chronicle  

South  Carolina  ；  (Senatus 
Consultum,)  A  decree 

of  the  Senate  

{Sculpsit)  He  (or  she)  en-  ^ 

graved  it  ^ 

(.Scilicet)  Namely  

(Scandalum  Magnatum,) 
Scandal.  (Scandalum 
Magnum.)  Great  Scandal 

Small  Capitals   •• 

(Scholium,)  A  mote   •• 

Schooner  •• 

Sciener  

(Scire  facias.)  Make  known  } 

(legal)  \ 

Sclavonic  or  Slavonic   ••. 

Engraved  (see  Sc.)  … 

Scotland  ；  Scottish  ；  Scotch... 

Scruple  

{Salutem  dicit.)  Sends  health. 

South-East  

Secretary;  Second;  Section.. 

Secretary  of  Legation   

(Secundum  legem.)  Accord -  ^ 

ing  to  law   

(Secundum  regulam,)  Ac-  ^ 
cording  to  rule  ^ 


人名 

傅古 院奉士 


徨 國之北 


連 (地名 ) 


靖刻伊 )^ 之 
卽如 

雜緣 。太 讒曹 


傅 物之舉 
教 A 人皆知 （ 例號) 

I 名。 卽今澳 I 


i 地 並居民 
二十分 


人 。第二  S 


桉律 


S07 


Abbr. 


English. 


Sect"  sect.  Section  

Sem   (Semble.)  It  seems. 


Chinese. 


Sen    (Senate.)  Senator  ；  Senior 


Sep.  orSept. 
Seq.  or  seq. 

Ser.  •, 
Serg.  Serj. 
Serg.Maj... 
Serv.  Servt.l 
S.G.  •• 
Shak. 

aH.s. 


Sing.;  sing.j 
S.  Isl 
S.J. .； ―, 

S.J.C  

Skr   

8 丄  

S.Lat.;SX.| 
S.M  


S.  M,  Lond. 
Soc.  Cor. 


s.n. ，  


Sn  

Soc.  Isl. 


September  ；  Septnagint  . 
(JSequentia.)  The  following;  ^ 
(Sequitttr.)  It  follows  ...  ^ 

Series   

SerJe^eant;  or  Serjeant  ..... 

Sergeant-Major   

Servant  

Solicitor-General  .   

Shakspeare   

iSocietatis  HistoruBSocius,) 
Fellow  of  the  Historical 

Society  

SingQl&i*  

Sandwich  Islands  

Society  of  Jesus  or  Jesuits.... | 
Supreme  Judicial  Court  •• 

Sanscrit   •  

Solicitor  at  Law  (Scot,) .. 

South  latitude   

State  Militia;  Short  Meter;  ^ 

Sergeant-Major   《 

{Societatia  Medicos  Lon- 
dinerms  Socius  Correa* 
ponckns,)  Oorresponding 
Member  of  the  London 

Medical  Society  

(Secundum  naturam  Ac-  ^ 

cording  to  nature  ••  ^ 

{Siannum,)  Tin  

Society  Islands   


ifio— 連 


殺。 小价 


；也 


典 會傅士 


該國 短尺。 副翼長 


英京 5 舉會有 通間乏 
會友 


依 乎夭然 JI 其自然 
海离名 


Sol-Qea 
Sp.  or  Span. 
Sp. …- 


S,P  


S.P.Q.B. -. 

Sqit.;Bq.ft. 
Sq.iii.;Bq.in. 
Sq.M.iBqjn, 
Sq.r.orBq.r. 

Sq.7d-8q.7d  ,Sq' 


Society  

Solomon  ；  Solution  . 
Solicitor-General 圍… 
Sp^  ；  Spanldi  


Song  of  Solomon   , 

{Sine  prole.)  Without  iBBae... 
SocietatisPhilraopkica  Atneri- 
eance  Sociut.)  Member  fA 
the  American  FMoeopbical 

Society  

Society     for     PromoUoa ) 
Christian  Knowledge  ...  \ 
Society  for  the  Propagation  ^ 

of  the  GfiBpel  ―  ^ 

Specific  gravity  

(Senatm  Prapulutfue  Ai-'" 
man''.)  The  RoDLUiSenate- 

sud  people   | 

Square  foot  or  Bqnare  feet  '■ 

Square  inch  or  inches  

Square  mile  or  miles  

Square  rood  (rod,),  or  roodB. 

(rods.)  

[oare  yard..  ；  

Senior  

Sacrum  Romanum  Im- , 
perium.')  .  Holy  Botmui 

Empira   ■ 

(Soeielatia  Begia  Sodtta.) 
Fellow  of  the  Royal  Society 

San  day-school   

Baints   

iSciUcet.')  To  wit;  namely. ) 


# 狀師 

买呂 来圃, 大 g 宋 tt 
酒 

籠鬥曲 
無 tu 


培 道害室 
H [傳 s 眘 t 


丁方尺 

了方寸 

卞方盧 

»   , 有半 
丁 燕- 
先生。 前》 

聖親 A 天下 

御 准鼸擊 會人員 

禮拜騫 « 
爨人 


809 


S.S.C  

S.S.E  , 

S.S.W  

St  

Stat  

S.T.D  

Ster.;Stg... 
8.T.P  

Sa  

Subj.;  sabj. 
Sab8t.8abBt. 
Suflf.  ；  suff. 
Sun  ；  sand. 
Sop  

Sup.C  "…. 

Supt  

Surg  

Surg.Gen.. 
Surv  

Surv.Gen... 
S.v.  or  B.V. 

8.W  

8.W  

Switz  

Syn  

T.  or  t …- 


Solicitor  before  the  8a-? 

preme  Oonrt  (Scotland.).  ^ 

Soath-SoQtb-East  •,  

South-  South-West  "  •  • , 

Saint;  Street;  Strait;  Stone  ^ 

(舰） Let  it  stand   \ 

Statute  

(^Sacrca  Theologi<B  Doctor^  ^ 

Doctor  of  Sacred  Theology  ^ 

Sterling   , 

SacrcB  TJieologuB  Profsssor,) 》 
Pi*of essor  of  SecredTheology 《 

Sanday  

Subjunctive  

Substantive  ；  Substitute   

Suffix   

Sanday  ». 

Supplement  ；    Superfine  ；  ^ 

Superior   ^ 

Superior  Court   

Snperint^dent   

Surgeon  ；  Surgery  

Sargeon-Oeneral   •、"•• 

Surveyor  

Surveyor-General  

(,Suh  voce,  .or  verbo.)  Under  ^ 

the  word  or  title   \ 

Sonth-Weat   ：  

Sweden  ；  Swedish  

Switzerland  

Synonym  ；  SynonymouB  

Tuesday,  Ton  ；  Territory  ；  、| 

Town;TownBhip  {TtUH.) 

All  together   


桉察使 衙鬥大 


、石、 不用動 < 


J; 帝教 之秀士 
—樓。 英圃銀 。霣 。實 


上帝教 之傅士 


(文 法用） 


附張。 上幼。 項上 


外 生 


：地總 理官。 工務司 
字下。 銜下。 甩 " • 銜 


人 

釅意的 
、地 方、 
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Ahhr,  • 


T.  or  torn... 

Te....!  

T.E  

Ten.;Tenu. 

Ter  

Term.;term 

Tex  

Th.;Thurs 
Theol 
Tho\;  tho'. 
Thro';  thro' 

TO  

Tob  

Topog   

Tr  


tr  

Trans. 


Trav  

Treas   , 

Trin  

Tues.;  Tu. 

Turk  

Typ.;Typo 

Tj;...;.  

U.C  


English, 


U.E.I.C.  ... 
U.J.D  


Tome  ；  volume   , 

Tellurium  

Topographical  Engineers. 

Tennessee  

Territory  

Termination   

Texas   

Thursday  ^  •  

Theology  ；  Theologfical   , 

Though   

Through   

Turn  over   

Tobit  

Topography  ；  Topbgraphical 
Transpose  ；     Translator  ； 

Translation  ；  Treasurer. 

Trustee;  Trs.-Trustees... 

{Trillo.)  A  shake   

Translator  ；  Translation  ； 》 

Transactiona   ^ 

Travels  , 

Treasurer  ' 

Trinity  ••  

Tuesday  

Turkey  ；  Turkish   , 

Typographer   , 

Uraniam  , 

( Urbts  conduce,)  ；  Year   of  ^ 

Rome  ；  Upper  Canada … 〜 

United  East  India  Company 

Utrimque  Juris  Doctor.) 〕 
Doctor  of  both   Laws.  \ 
{Civil  and  Canon)  J 


Chinese, 


上帝之 道理的 


譁者。 雜譁文 。譯 w 

感 J 情 。行事 

額 《通 

s 國。 土 耳其的 
者 

馬年。 上英 B 奸拿打 

$  (東印 度合衆 <a ^司 ）^ 
文武律 法秀士 
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Ahbr. 


U.K  

Ult.  or  ult. 


Unit.. 
Univ. 
U.S.  •• 


CI. 8. 


U.S.A, 


U.S.M  


U.S.M.A  ••• 


U.aN  

U-S.N.A. .. 

D.S.S  

V  

V.  or  V.  •• 

VV  

V.  or  vid. 
V'or  v8  •• 


V.A. 
Va. 
Vat 
V.C. 


V.D.M  


English, 


United  Kingdom   , 

(Ultimo.)  Last  or  of  the  last  ^ 

month   y 

'Unitarian  

University   , 

United  States   , 

j^Ut  8vpra  or  uti  supra.)'^ 

As  above  ^ 

United  States  Army;  United  > 

States  of  America  ^ 

United  States  Mail  ；  United  ^ 

States  Marine  \ 

United    States    Military  ) 

Academy   ^ 

XTixited  States  Navy  

Un^^ed  States  Naval  Academy. 

^United  States  Senate  

Five  or  fifth;  Violin  ； Viscount. 
Verb:  Verse;  Village;  Volume 

Violins  ，  

(Vide.)  See  ••  

( Versus.)  Against  (  Veri" ) 

culo,)  Isi  such  a  verse  ...  ^ 

vice  Admiral  … 

Virginia  •  ••••  

Vatican...;  

Vice    Chancellor  ；    Vice  ？ 

Chairman  ^ 

(VerbiDei  Minisier.)MmiB'  f 

ter  of  God's  Word..  ^ 

Venerable  , 


Ven 


Ver.  or  vem  Verse  ；  Verses. 


Y.G  

V.G.  or  v.g. 


Vicar-General  

( Verbi  gratid,)  As  for  example. 


Chinese. 


上帝格 w 之教 

一的 （滅 師） 

ft^o 告  • 


衆 衆 

_c 合 合 


J 馬 

見 告 I  I 美親 
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Abbr. 


VI  

VII.  

VIII  

Vice.  Free  ^ 
or  V.  P.  J 
Vis,  or  Viae* 
Viz.  or  viz. 

Vo  

Vol.  or  vol 
V.R  

V.S  

VqI   

Vulg.;VTllg, 

w  

W.  or  w.... 
Wa8h..Ter. 

Wed  

West.Res  } 
Coll....  \ 
w.f.  or  wf • 
Whf.;  whf. 

W.I  

Wis.  Wise. 

Wisd  

Wk  ••  

W.lon  

W.M  

W.m  

W.M.S  

W.N.W.  ... 
W.S  


English. 


Six  or  Sixth   , 

Seven  or  Seventh 
Eight  or  Eighth... 


Vice-President 


Viscount   

( Videlicet)  To  wit;  namely;  ^ 

that  is  to  say  、 

( Verso,)  Left-hand  page  

Volume   

( Victoria  Begina.)  Queen  ) 

Victoria   、 

Veterinary  Sargeon   , 

Vulgate  iLatin  version  o/^ 

the  Bible.)   ^ 

Vulgtr  , 

West  ；  Wednesday  

Week   ••  

Waahington  Territory   

Wednesday  


ChineH. 


子爵 

如、 卽如、 如此云 
左手趙 


英皇 后欲號 

S 默者 

辣耀 字聖輕 


Western  Reserve  College  ... 


Wrong  font  

Wharf   

West  India  ；  West  Indies 

Wisconsin  

Wisdom  {Book  of.)  

Week.  

West  longitude   

Worshipful  Master...  

William   

Wesleyan  Missionary  Society. 

West-North-West  

Worthy  Satriarch  


s 方教化 》 人之 

院 

滅錯字 ott 錯人 ) 


傅道會 
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Abbr. 


English. 


Wp  

Wpful …… 

W.S  

W.S.W.  • 
Wt;wt..... 
W.  Va …., 
Wyo-Ter"" 

X  

XI  

XII.  

xiii  

XIV  

XV  

XVI  , 

XVIfc ….. 
XVIII "…. 

XIX  

XX  

XXX  

XL  

xc  ，. 

X.  or  Xt... 
Xma8.;Xin. 
Xn.;  Xtian. 

Xnty.;  Xty. 

Xper.;  Xr. 
Y.  or  Yr... 
Yd.  or  yd. 
Te.  or  ye. 
Ym.  or  ym. 
Tn.  or  yn.- 
Y^'  or  yf'". 
Tr  


Worship   • 

Worshipful....  

Writer  to  the  Signet. 

WeBt-South-Weat  

Weigllt  

West  Virginia  

Wyoming  Territory  , 

Ten  or  tenth   

Eleven  

Twelve  

Thirteen   •  

Fourteen  

Fifteen  

Sixteen...  

Seventeen   

Eighteen.  

Nineteen  

Twenty.,  

Thirty   

Forty   》  

Ninety  

Christ   •• ••••• 

GhriBtmas   

Christian  •  


(Christianity. 

Christopher. 

Year  

Yard  

The  ；  Thee 

Them   

Then  

Their  •,. 

Tour  


Chinese, 


拜 。祟拜 


黼 。生曰 
教。 耶 


人名 

五牙二 


1  二三 西五. K 七 八九十 ±. 

十十十 


！西类 十十十 十十十 
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Abbr. 


English, 


Chinese. 


Y*-  or 
Yt'  or  yt., 
Y.M.C.A... 

Yrs   

Zach  

Zech..  

Zeph  

Z.G  

Zool  

Zn  

&   

&c  


ThiB  

That  

Young    Men's    Christian } 
Association  ^ 

Years  ；  Yours  

Zachary   •  

Zechariah  

Zephaniah   

Zoological  Oarden  

Zoology   ••  

Zinc  •  

•  -  1 

And   \ 

.  J 
{Et  ccBtera.)  And  the  rest  ； , 

and  so  forth   《 


與 。也 。倂 c 
^^^^o 及 


等 o 其餘 o 及 


o 


Jl 


Messrs.  A  Man,  &  Co. 
50,  Beford  Street, 

New  York. 


Kwok  Wing,  Esq., 
care  of 
Messrs.  Tai  Fong,  &  Co< 
30,  Namking  Road, 

Shanghai, 


Per  "  FokierC 

Ip  Tin  Loi，  Esq., 

Merchant, 
Tamsui,  Formosa, 

China, 


[2] 


式 格面， 

Mr.  Kwok  Yuen-ting, 

North  Formosa  Government  School 

Twatulia, 
By  Politeness  of)       Tamsu" . 

Mr.  Limkoyu     j  Formosa, 

China. 


Favoured  by 

Wat  Kook  Po、  Esq. 


Mr.  Fung  Yat, 
at  Mr、  Lai  Kwang's 
19,  Cheong  Lok  Lane, 

Shanghai. 


Valued 

Ip  Tsze  ljim，  Esq., 

care  of 

Nam  Fung  Shop, 

.  12,  Queen's  Road, 

IT 尹 bOdolhrs)  Honffkong, 

to  himself.         f  o 

Haste, 

Ho  Yau,  Esq., 
in  his  absence  to 
^  •  Leong  Tsun,  Esq., 
翁, IM  \  Post  Office, 

January,  1891.  f  FoocW 


親 手牧敏 


廣東寄 


Per  Steamer  "Shame 


，， 


Mr.  Wu  Hsiu, 
Tsung-le  Yamen, 

Peking, 

With  a  parcel  of  Bocks.  China. 


呼稱內 

子 寄;^   Ronowed  father  ；  or  honoured  Sir.  jjjg^^  ； JjffQ 

岳^ 母， 毋翼， 舅毋 it 親 戚之尊 者皆用 

Honoured 字 冠之. 

  Honoured  mother,      寄毋同 • 

  Dear  child  ；  or  Dear  A  Sam. 

第寄兄   Dear  brother  ；  or  Dear  A  Tsoi. 

  Dear  sister. 

^   Dear  cousin. 

K 友 已字者 \  Madam; 較尊者 Honoured 

I  madam. 

Miss  ；  or  Dear  MiSH. 

 Sir;  or  Honoured  Sir, 慎寄 全同. 

 Mr.  Lim,  or  Dear  A  Sing, 主寄僕 同- 

^  "  .  Mr.  JohnBoa ；  Dear  Sir;  Dear  Mr.  Johnson ； 

Dear  friend  ；  my  deav  frksid  ；  Gentlemen  ；  or 
Mr.  G"  Smith. 

子自稱  Your  dutiful  Bon，  Y««r  affectionate  Bon^  or 

Youp  afiPeetionate  and  dntifnl  son. 
突 毋自稱  ，" Your  affectionate  father  or  mother. 


外倂書 壹包寄 

國北京 


敢 

西 火艄寄 


[4] 


兄弟 自稱 Your  affectionate  brother  ：  Your  loving  brother  ； 

or  Yours  ever. 纖 表兄 弟等皆 ftF 此. 
主自 稱  Your  affectionate  master. 

僕自稱  Your  obedient  servant  ；  yoar  humble  servant  ； 

your  obliged  Benrant  ；  your  affectionate  servant  ； 
your  obedient  humble  Bervant  ：  your  obliged 
and  obedient  servant  ；  yotir  afifectionate  and 
faithful  servant  ；  your  much  obliged  Benrant  ； 
your  most  obliged  and  obedient  servant  ；  your 
most  dutiful  servant  ；  yours  obediently  and 
faithfully  ；  or  most  obediently  yours. 與 

輩 皆通用 

卑 ll^ 自稱  Your  sincere  and  obedient  servant;  與上僕 

©稱皆通用' 

尊 辈自稱  Your  truly,  or  I  am  yours. 有與平 輩通用 

者 須期酌 用之. 

平 輩自稱  #   Your  real  friend  ；  yonr  faithful  friend  ；  yonr- 

sincere  friend  ；  your  obliged  friend  ；  your 
sincere  well  wisher  ；  your  affectionate  friend  ； 
your  truly  affectionate  friend  and  serTant ; 
your  faithful  and  affectionate  friend  ；  your 
faithful  friend  and  servant  ；  youra  faithfallj  ； 
yours  obediently  ；  yours  affectionately  ；  joxm 
affectionately ；  yours  sincerely ；  yoars  truly; 
youPB  respectfully  ；  or  your  truly  obliged.  有 

與 上尊輩 通用者 須淑酌 用之, 两識自 翳忠信 等字爲 鼸辭, 
故中外 之禱不 同也. 

錄 擇字筆 省內信 

Mr.  Master  or  Mister  男客之 通稱. 1  ( 寓國 話字稩 S^^l  ) 

Ehq.  Esquire  


Meaers.  or  M,  M.;  Messieurs  諸贫也 (本 法國字 •） 

Mrs.;  Mistress   客之 通稱' 

Ami.   Amount   數目也 

B.  C.  Before  Christ  耶麻未 降生之 前 

也 

Exc.   Excellency   大人 之稱也 

Hon.    Honorable   大老爺 之稱也 

Gent.    Gentleman'     ^ 翁之 稱也 

No.   Number   號數也 

Dr.   Doctor   8 生也 傅士也 

N.  B.   Take  notice  -   特 此報告 

R.S.V.P.   Answer  if  you  please   il 賜玉音 

E. &. O.E.  Errors  and  Omission  excepted   倘有錯 漏新爲 除 

之 

C.  0.  D.   Cash  on  delivery    現 银变貨 

0.  K.  All  right   安當。 ：^; 錯 

^^d.  Paid.—"  一… 完數, 淸吉 

Payt.   Payment   突銀 

Bal.   Balance  •  

Reed.   Received   Jfbt 妥, 收完, 接到 

Rec'pt.   Receipt  … 收象 

Per.  By   由, 搭相也 

m  By  the  way  of   順輕也 

Vs.  Against   Hfe 

♦Dollar     1^ 員馳 

Ct.  Cent   先士 

A.  At   以也, 該也 

ea.  Each   毎個也 

  及， 又 

Obt.  Obedient   遵教也 
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Hble.  Humble....  

Servt.  Servant  •  

Capt.  Captain  

Qo.  Company.  •••  

P.  S.  Postscript   

Per  c^nt.  Each  hundred  

St.  Street  

Viz.  Namely,  to  wit  

&c.,  and  so  forth  

Jan.  January   

Feb.  February.  

Sept.  September  , 

Oct.  October  < 

Nov.  November  

Dec.  December  •"  

Ins,  Instant  •  

Ult.  Ultimo  

Prox.  Proximo  

A.  M.  Before  mid-day  :  

P.  M.  After  mid-day  

£•  1'  or  £•  a  Pound,  Sterling  

lb,  a  Pound  weight  

c/o  Care  of  

Do.  Ditto  

A.  or  Ans.  Answer  

A.  C.  (ante  Chustam)  before  Christ 

Acct.  Account  

A.  D.  (Anno  Domini),  In  the  year  of  our  Lord.    耶新 降生也 


Position  of  the  Various  Parts 


The  following  position  of  the  several  parts  of  a  letter  should  be 
observed : 

1.  Write  the  Date  near  the  upper  right  hand  comer  of  the  sheet, 

2.  Commence  the  Complimentary  Address  on  the  line  next 
beneath  one  inch  from  the  left  side  of  the  sheet. 

3.  The  Body  of  the  letter  should  be  commenced  nearly  under  the 
last  letter  of  the  complimentary  address. 

4.  Begin  the  Complementary  closing  on  the  line  next  beneath  the 
body  of  the  letter,  one  half  of  the  distance  from  the  left  to  the  right 
(Bide  of  the  page. 

5.  The  centre  of  the  Signature  may  "be  under  the  laet  letter  of 

the  complimentary  closing. 

6.  The  name  and  address  of  the  person  written  to  ehoiild  come 

on  the  line  beneatli  the  signature,  at  the  left  of  the  sheet. 


Date. 

KalangBQ,  7,  Novmber  1891. 
Complifnmtary  Address. 
My  Dear  Friend, . 

Body  of  the  Letter. 

I  am  obliged  to  you  for  your  invitation,  bat  being  long  accustom- 
ed to  retirement,  which  I  was  always  fond  of,  I  am  now  more  than 
ever  unwilling  to  visit  those  noisy  scenes  which  I  never  loved,  and 
which  I  now  more  than  ever  abhor.  I  remember  you  with  all  the 
friend-ship  I  ever  professed,  which  is  as  mudi  as  I  ever  entertwied  for 
any  man. 

I  love  you  and  jonrs.  I  thank  you  for  your  continued  remem- 
brances of  me,  and  shall  not  cease  to  be  their  and  your. 

Complementary  closing. 
I  1 

Affectionate  Friend, 
Singnature. 
Kwok  Yuen  Chee. 

•  Name, 

Chew  Kong  Key,  Esq. 
Address. 

Amoy. 
China. 


From  a  uttlk  Boy  on  qnb  Papa,  wiiom  he  has  not  seen 


LATELY  OF  AN  EJVBNXNG  AS  FORMERLY. 

Queen's  Road,  Hongkong,  6th,  August,  1891. 

My  dear  Papa, 

I  am  obliged  to  go  to  bed  now  every  night  without  seeing  you, 
and  Mamma  says  you  cannot  get  home  in  time  because  you  are  bo 
busy.  I  am  sorry,  my  dear  Papa,  that  you  have  to  work  so  hard,  and 
when  I  grow  a  man  I  will  help  you  ；  but  do  try  and  come  home  early 
as  you  used,  and  ae'e. 


Your  loving  son 


I  10  ] 


A  UTTUE  BOY*B  FIBST  LBTTBB  TO  BIS  PaPA. 


The  Victoria  OoUcge,  Hongkong* 

20tlH  October, 廳' 

My  dear  Papa, 

Will  you  not  be  glad  to  find  lltat  I  «  able  lo  write  a  letter  F 
It  IB  not  a  very  long  one,  bat  I  hope  it  will  please  you,  1  will  aend 
jrou  a  nice  letter  by-and-by. 

Prom  your  lortog  «of^ 
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Fbom  a  little  Boy  who  has  disobbted  his  Parents;. 

Biird  Street,  Tuesday,  Evening. 

I2th，  February,  1891. 

Mj  dear  Rkrentff, 

I  am  very  sorry  that  I  was  so  naughty  to-dajr  in  doings  i^at  yoit 
told  me  not  to  do»  Bdt  if,  dear  Pftpa  and'  Mamma,  yoir  will  forgive  me^ 
1  will  try  to  be  a  good  boy,  and  never  disobey  you  again. 

Hopiqg  thak  yra  wiU  sooa  let  ooma  and  see  yatuia  the  dmw- 
mg^room. 

1  remaift. 

My  dear  parents^ 

Your  own  dutiful  sour*. 
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A  LITTLE  Boy's  sroond  Lbtter  to  his  Papa. 

The  Victoria  College,  10th,  December,  1891. 

My  dear  Papa 

When  I  wrote  you  my  first  letter,  I  promised  to  send  you  another 
in  a  short  time,  which  I  now  do. 

Although  it  is  not  very  long  since  I  wrote,  I  think  I  have  made 
pretty  good  progress,. and  I  hope  that  you  will  think  so  too. 

I  find  it  is  not  so  hard  to  form  some  of  the  letters  as  it  was  at 
first,  and  they  appear  to  me  to  be  better  shaped  and  more  distinct. 

I  will  go  on  trying  till  I  can  write  as  well  as  you  do,  and  my 

master  says  that  your  writing  is  just  like  copper-plate. 

With  kind  love, 

I  remain. 

My  dear  Papa, 
Your  datifnl  and  affectionate  son. 
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A  LITTLE  son's  FIRST  LETTER  TO  HIS  MAMMA. 

Hongkong,  17th,  January,  1891. 

My  dear  Mamma, 

You  see  I  can  write  a  letter.  I  hope  you  will  be  able  to  read  it, 
for  I  took  pains,  and  Tvas  a  long  time  over  it.  I  will  do  better  next 
time. 

Your  loving  child, 


[14] 


A  UTTLE  Boy' &  SBCON]>  Letter  to  his  Mamma, 

Hongkong,  28th,  February,  1891. 

My  dear  Mamma, 

I  hope  when  you  see  this  letter  you  wfll  say  that  it  is  a  great 
improvement  on  the  first.  It  was  as  much  ae  I  could  do  then  to  get 
the  letters  into  shape,  bat  it  seems  much  easier  now,  and  I  can  join: 
some  of  them  without  stoj^ing. 

I  remember,  Mamma,  you  said  that  a  son  ought  Uy  write  nicely, 
80  I  will  try  to  write  as  well  as  possible. 

With  kind  love, 

I  am,  my  clear  Mamma^ 
Your  dutiful  and  loving  aon» 
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Troh  a  little  Boy  in  Swatow  to  his  Sister 

in  the  Country, 

Swatow,  5th,  October,  1891. 

My  dear  Sister, 

Mamma  said  that  if  I  wished  to  write  a  few  lines  to  you  she 
i¥oald  enclose  the  note  in  her  letter  ；  so  I  mean  to  ask  yon  how  you 
like  the  country,  and  If  you  are  well  and  happy.  Mamma  will  let  you 
know  all  the  news,  but  I  am  sorry  to  tell  you  that  little  Fiddle  is  ill 
«iid  has  not  eaten  anytlimg  for  three  days.  The  doctor  ib  coming  to  see 
her  to-day,  and  I  hope  he  will  be  able  to  give  her  something  to  make 
her  well  again  soon. 

Hamma  is  waiting  for  my  note,  so  I  muBt  conclude,  and  with 
Idnd  tove, 

I  remain, 

My  dear  sister. 

Your  loving  brother, 
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Answbr  to  the  foregoing. 

Chew  yung.   8th,  October,  1891. 

My  dear  Brother, 

I  am  happy  to  say  that  I  am  quite  well,  and  am  enjoying  myself 

very  much.  The  country  about  here  is  very  pretty,  and  I  should  never 
get  tired  of  it,  if  Papa  and  Mamma  and  you  were  here  ；  but  I  must  not 
be  ungrateful,  for  everybody  tries  to  make  me  happy  and  comfortable. 

Poor  little  FidMe  ！  I  am  a&aid  she  has  eaten  something  that  hB9 
disagreed  with  her,  or  that  she  has  caught  . cold.  I  hope  you  will  take 
care  of  her,  for  I  should  not  like  to  lose  her,  and  when  I  am  away 
from  home,  too. 

I  have  no  news  to  tell  you,  so  I  close  my  note  with  kind  love, 

And  remain, 

Your  loving  sister, 
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From  a  little  Girl  in  thb  Country  to  her  Sister  ik  tiAKTON. 

Fat-shan,  11th,  May,  1891. 

My  dear  Sister, 

As  it  is  half-holiday  to-day,  I  thought  I  would  sit  down  and 
write  you  a  few  lines,  asking  you  how  you  like  Canton,  and  whether 
you  are  as  happy  there  as  you  were  in  the  country. 

We  are  all  quite  well  at  home.  George  has  gone  fishing,  and 
Esther  is  in  the  garden  attending  to  her  flowers.  I  will  take  care  of 
your  dear  little  canary  while  you  are  gone,  and  see  that  it  has  plenty 
of  seed  and  water,  and  that  its  cage  ia  kept  dean. 

I  hope  you  will  write  soon  to 

Your  affectionate  sister, 

P.S have  emslosed  a  bunph  of  violets  which  Esther  has  just 
brought  in  from  the  garden  for  yon,  with  her  love. 
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From  a  little  Boy  to  his  Unolb,  thanking  him  for  a  Present. 

6,  Bard  Street,  Hongkong,  16th  June,  1891. 

Dear  Uncle  George, 

Thank  you  very  mnch  for  the  fine  big  rocking-horse  yon  have 
been  so  kind  as  to  send  me.  I  shall  now  be  able  to  have  some  nice 
long  rides  without  going  out  in  the  cold  or  wet.  I  will  treat  him  well 
and  take  care  of  him  for  your  sake,  as  much  as  for  my  own. 

I  hope  you  are  quite  well,  and  I  send  you  my  love. 

I  am, 

Dear  Uncle  George, 
Your  loving  and  obliged  oephew. 
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Fboh  a  little  Girl  to  her  Auin ？，  with  Crochet-work, 

Takow,  May  2nd,  1891. 

My  dear  Aont, 

I  have  sent  you  a  small  parcel  of  crochet-work  which  I  have  done 
for  you,  and  with  which  I  hope  you  will  be  pleased.  I  thought  I  could 
not  employ  my  spare  hours  more  pleasantly  than  in  working  some  use- 
ful little  things  for  one  who  has  been  so  good  to  me. 

With  best  love 

I  remain,  My  Dear  Aunt, 

Your  loving  niece, 


From  a  littlb  Girl  to  her  Sister,  asking  to  be  taught  Knitting. 

Anping,  Monday  Afternoon. 

My  dear  Sister, 

I  write  to  ask  you  if  you  will  be  kind  enough  to  teach  me  how 
to  knit,  for  it  10  such  pretty  work,  and  I  should  like  to  knit  something 
for  mamma,  to  surprise  her. 

If  you  will  take  the  trouble  to  teach  me,  I  shall  be  so  much 
obliged  to  you, 

I  am. 

Your  affectionate  sister. 


妹寄姊 

某姐大人扭前敢者^!! 

有 一 事禀求 « 

教 穿鈔& 小妹有 

些 物件要 用穿衫 

之 霱以牽 母媒倘 

賢姐 >^ 棄愚拙 

敢 求惠賜 稽教俾 

知 率循則 感德無 

旣 矣此請 安好 

. ^妹某 某^ 袵 

辛卯 H; 日由 安平寄 
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From  a  littlk  Boy  to  his  Grandmamma. 

Shanghai,  9th,  September,  1891. 

I>ear  Orandmamma, 

I  send  you  my  likeness,  which  I  have  just  had  taken  with  mam- 
ma,eL  I  hope  you  will  be  pleased  with  it,  and  that  you  will  hang  it  op 
iu  your  room  by  the  side  of  your  other  pictures. 

With  kind  love  from  mamma  to  you, 

I  am. 

Dear  grandmamma 

Your  loving  grand  son. 
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From  a  little  Oibl  to  her  Grandmamma,  ihvitikg  her  to  pay 

thb  family  a  visit. 

TamgQi,  5th,  October,  1891. 

My  dear  Grandmamma, 

Ab  mamma  has  left  one  Bide  of  her  letter  for  me  to  -write  to  you, 
I  beg  and  entreat  you  to  come  and  see  us,  and  stay  a  long  time.  Do, 
there's  a  dear,  good  grandmamma. 

Although  we  live  near  Twatnting,  we  hare  a  pretty  haune  and  s 
large  garden  just  like  the  country,  00  that  yon  will  be  as  qaiei  here  m 
you  are  in  your  own  home. 

P^pa  says  the  railway  will  bring  you  to  Twatnting  in  two  honrt, 
and  he  will  be  at  the  station  to  meet  yoa,  and  bring  you  and  your 
l^gage  on  here  in  a  cab.  80,  my  dear  gFandmamma,  I  hope  you  will 
not  disappoint  us,  but  come  an  soon  as  you  can  to  see. 

Your  affectionate  gnmddanghter. 
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From  a  Gentleman  dbcliking  a  Walk  on  account  of  Ill-health, 

7,  Chinkiang  Road,  Tuesday. 

Dear  Mr.  Ma 

I  am  very  sorry  to  say  that  I  ahall  not  be  able  to  go  for  that 
pretty  walk  with  you  to-morrow,  as  I  have  caught  a  bad  cold,  which 
will  keep  me  indoors  for  the  rest  of  the  week.  If  you  could  come  and 
see  me,  I  should  be  very  glad. 

Yours  affectionately, 


From  a  little  Boy  to  his  Grandpapa. 

Hollywood  Road,  Hongkong,  4th  June,  1891. 
Dear  GRANDPAPA, 

How  do  you  do  ？    I  have  not  heard  from  you  few  a  long  time. 
I  hope  you  are  not  ill,  and  I  hope  too,  that  you  wUl  Boon  write  to  me, 

I  am, 

Dear  grandpapa. 

Your,  loving  grandson. 


孫 寄齟書 

孫兒某 某晚禀 

組^ 大人 膝下敬 禀者日 

朱苯家 書> ^勝鵝 甚恭 

維 大 人杖履 安康鼷 

與時增 符頌 禱尙求 

早賜音 書以慰 遊子之 

心： « 所厚幸 擔 此 

藏安 伏乞 

辛卯年 月 日孫 兒謹稟 

由番. ^荷李 活道街 
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Answer  to  the  above. 

Kiukiang  Road,  Wednesday. 

Dear  Clara, 

I  was  very  sorry  to  hear  you  were  so  poorly  ；  and  as  you  could 
Hot  come  with  ub,  we  did  not  go  for  the  walk  we  talked  about,  but 
have  put  it  off  to  another  day,  when  you  may  be  able  to  go.  I  will 
come  and  see  you  to-morrow. 

1  am， 

Yours  affectionately 

Ma. 


From  a  little  son  to  another  who  has  lost  his  Mamma. 

Hongkong,  6th,  February,  1891, 

My  dear  Eliza, 

It  has  grieved  me  very,  very  much,  to  hear  that  you  have  lost 
your  dear,  good  Mamma,  who  was  so  kind  to  every  body,  and  whom 
we  all  loved.  I  hope  thai  yoa  will  not  cry  very  much.  I  love  yon 
deadly,  and  will  do  all  I  can  to  comfort  you.  Mamma  and  I  will  call 
and  see  yoa  in  a  few  days;  and  believe  me, 

My  dear  Eliza, 

, •  Tour's  very  affectionately. 


敬覆 者刻後 

手 11$ 始知吾 兄 

有採薪 之憂想 

必不能 赴約吾 

傅所談 及者亦 

可作 8* 翁矣此 

遊請埃 諸他日 

可耳蓋 座無吾 

兄使人 不樂也 

. 明日 卽富造 

府 拜候先 此布覆 

敬請 ♦ 

痊安 
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Soliciting  A  share  op  patkdnaob  from  the  Captain  op  steavsr. 

Hongkong, 
No.  25  C^tral-  Market, 

8th,  October  1891. 

Sir, 

Being  informed  that  you  were  jnst  at  anchor,  and  presuming  you 
have  not  yet  settled  with  any  one  for  the  sttfipljing  of  provisions  for 
your  ship,  I  venture  therefore  to  Solicit  a  share  of  your  patronage. 

In  dealing  with  my  Castomers,  it  has  always  *been  my  endeavour 
to  merit  their  support,  by  giving  them  only  warranted  goods,  and  to 
charge  them  fairly  and  jaslly  ；  and  as  my  stock  is  always  fresh,  varied 
and  carefully  selected,  you  can  rest  assured  that  any  orders  intrusted  to 
me  will  be  carried  out  with  promptneBs  and  satisfaction. 

Captain  the  master  of  the  8.  S.  "  "  will  satisfy 

you  as  to  the  traBtworthinees  of  my  Bhop  and,  I  beg  to  refer  you  aiuo 

to  Captain  master  of  the  British  barque  "  ,，  both 

ships  are  now  lying  in  the  harbour.  , 

For  your  better  guidance  to  my  shop  I  beg  to  enclose  herewith 
my  business  card. 

I  remain. 
Sir, 

Your  obedient  servant, 

L.  M. 


To  Captain  "  

Master  S.  S. " 
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. Receiving  Orders  to  Insure. 

Hongkong,  25th, 'March,  1891. 

Sir, 

I  return  you  my  best  thanks  for  furnishing  me  with  the  state  of 
your  market  which  appears  so  favourable  that  I  intent  to  make  you  a 
small  consignment  per  S.  S.  "  Ningpo,"  Captain  Rayner,  expected  to  sail 
in  a  few  days. 

I  will  therefore  thank  you  to  get  insured  for  me  $5000  on  100 
Bales  silk,  at  $500  and  $700  on  10  Bales  Bicho-de-mar  at  $70. 

Hoping  this  produce  may  arrive  safely  and  meet  with  a  good  and 
ready  market. 

I  am,  Sir, 

Yours  very  respectfully. 
Man  Lee, 

Hongkong, 

P.  S.  The  Bill  of  Lading  is  herewith  enclosed. 
To  Tung  tai,  Esq, 
Shansrhai. 


[30] 


、       Effbcting  Insurance. 

Shanghai,  30th,  April,  1891. 

Sir, 

In  obedience  to  the  instructions  conveyed  in  your  esteemed  letter 
of  25th  March,  1  have  this  day  effected  Insurance  on  the  Consignment 
per  "  Ningpo, "  as  under,  which  you  have  had  the  goodness  to  make  me. 
For  this  mark  of  your  friendship  I  tender  you  my  best  thanks,  and  beg 
to  assure  you  that  in  the  disposal  of  your  property,  your  interest  shall 
ever  be  my  first  care. 

I  remain. 

Sir, 

Yours  very  respectfally. 
Tung  tai. 


Man  Lee,  Esq. 
Hongkong. 


[31] 


Receiving  Orders  to  Ship  Goods. 

Hongkong,  2nd,  April,  1891. 

Sir, 

Please  purchase  for  me  the  articles  as  noted  below,  of  a  good 
quality  and  tasteful  patterns,  and  ehip  the  same  in  5  packages  by  the 
first  vessel  for  Hongkong,  effecting  Insnrance  on  the  lowest  tc^ms. 

You  will  consign  them  to  Mr.  Tarn  Poi  iln.  Merchant  in  Canton, 
to  whom  you  will  encloBe  the  Invoice  and  Bill  of  Lading,  with 
duplicates  to  me. 

Expecting  Boon  to  receive  an  Account  sales  of  the  whole  of  my 
Sugar  and  Cotton  consigned  to  you  by  the  "China" 

I  am,  Sir, 

Your  most  obedient  servant, 

Man  Lee. 

Tung  tai,  Esq. 
Shanghai. 


[32  1 


Executing  orders. 

Shanghai,  13th,  June,  1891. 

Sir, 

In  conformity  to  your  favour  of  the  2nd  April,  I  have  shipped 
for  your  ac^connt  and  risk  on  board  the  Bark  "6》>cwmcr，"  Thos.  Seaman, 
Master,  for  Hongkong,  consigned  by  your  order  to  Mr.  Tarn  Poi  tin. 
Merchant  at  Canton,  goods  amounting,  with  charges  and  Insurance,  to 
$575  @  Invoice  annexed,  at  your  debit,  due  July  13th. 

As  every  attention  has  been  paid  to  the  quality  and  selection  of 
new  and  tasteful  patternes  in  this  shipment,  I  cannot  doubt  of  their 
gWiiig  you  satisfaction.   Waiting  your  further  orders, 

1  remain, 

Dear  Sir, 

Your  most  obedient  servant', 

Tung  tai. 

Man  Lee,  Esq. 
Hongkong. 


[33] 


Drawing  Bills. 

Hongkong,  21st.  November,  1891. 

Sir, 

I  had  the  pleasure  on  the  10th,  instant,  to  which  I  beg  to  refer 
you  ；  and  now  advise  that  I  have  this  day  drawn  on  you  in  favour  of 
Messrs  Cheong  Hing  &  Co.  for  $6,000,  and  that  of  Wing  On  &  Co. 
$500.,  the  former  at  30,  and  the  latter  at  60  days'  sight  to  which  I 
request  your  well  known  attention. 

I  need  scarcely  add,  that  farther  ConsignmentB  will  depend  on 
the  result  of  that  already  made  to  you. 

I  am,  Sir, 
Your  most  obedient  servant, 
Mow-Wo-Cheong. 

Toong  Tung  Tai  &  Co- 
Yokohama, 
Japan. 


t34] 


Accepting  Bills. 

Yokohama,  30th,  December,  189L 

"Sir, 

The  drafts  mentioned  in  yours  of  the  2l8t.  ultimo,  have  just  been 
prcBonted  and  which  I  have  this  day  accepted  viz: _ 

To  Ciwong  King  '&  Co.  at  30  days  @  $6,000 
„   Wing   On    A   Oo.  „  6©    „    ^  860 

at  your  debit  $6,500 

Yen  will  observe  from  the  encIoBed  prices  current  that  Sugars 
we  on  the  rise  ；  it  will  therefore  be  for  your  interest  to  make  me  an 
•early  aad  as  large  a  consignment  as  possible. 

We  remain.  Sir, 
Your  most  obedient  serrants. 
Toong  Tang       &  Co. 

Mow  Wo  Cheong)  Esq. 
Hongkong. 


[351 


Consigning  Goods  Abkoah^ 

London,  4th.  July,  1891. 

Rr， 

Annexed  you  lave  Invoice  of  Goods  shipped  @   the  "  Foment 
amount  £436.1  *3,  cottsigned  to  you  for  sale  mi  out  account. 

As  the  articles  are  all  foshionable  patterns,  and  of  a  superior 
quality,  we  trast  yoi»  will  find  little  difficulty  in  procuring  both  a  good 
and  a  ready  market  for  them.  We  leave  the  sale  to  you,,  convinced 
that  you  will  use  your  best  exert^s  for  our  interest. 


Wo  hftve  joflt  received  your  Invoice  of  the  Cotton  @-  ^he  ***Ann 
«Dd  hope  that  she  will  arrive  safe  in  a  few^  days. 

We  are，  Sir, 
Yonr  most  obedient  Servants" 
Simsony.  Monleatii,  &  Co> 

K.  Manford,  Esq^ 
Lisbon. 


[36] 


Advising  of  Goods  being  Lost. 

Hongkong,  31st.  January,  1891. 

Gentlemen, 

I  regret  exceedingly  to  have  to  announce  to  yoa  the  unpleasant 
intelligence  of  the  loss  of  the  '^Rona^  on  board  of  which  were  your 
goods. 

I  am  happy,  however  to  say,  that  the  Underwriters  by  whom 
they  were  insured  are  honourable  men,  who,  without  any  troable,  have 
agreed  to  pay  the  amount  on  the  24th.  proximo  ；  and  by  the  30th,  your 
Acconnt  Current  will  be  made  up,  and  transmitted  to  you  ；  meantime. 

I  remain. 

Gentlemen 

Yours  very  truly 

John  Marks. 

To 

MesBrs.  Hogg.  &  Co., 
Shanghai. 


[37] 


Arnoy,  14th.  August,  1891. 

Gentlemen^ 

Referring  to  a  shipment  from  London  of  1250  oases  of  Paraffin 
oil  per  S.  S.  "Teucer"  which  were  short  delivered  here  by  10  cases  on 
the  2nd.  January  last.  I  shall  now  be  glad  to  receive  from  you,  as 
agents  of  the  steamer,  the  cost  of  the  missing  cases  amounting  .as  per 
calculation  at  foot,  to  £8.  17.  0  equal  at  3/9  per  dollar  to  Spanish  $47.00. 

I  enclose  the  Bill  of  Lading  receipted  for  1240  cases  and  am. 

Gentlemen, 

Your  obedient  servant, 
K.  L.  K. 


Invoice  of  1250  cases  Oil. 

, Ex.  S.  S.  Teucer  £1109.  11.  5 
Cost  of  10  cases  missing  £8.  17.  0 


[38] 


Rendering  Account  Cukrent,  &c. 

Ningpo,  30tft.  July,  1891. 

Dear  Sir, 

Enclosed  we  beg  to  hsnd  you  an  account  current  of  sales  and 
charges  for  the  last  six  months^  which  we  believe  you  will  find  correct. 
Our  sales  daring  that  period  have  amounted  lo  ^00.  We  enclose  a 
cheque  for  the  sum  o€  $400，  the  amount  due  to  you,  and  desire  thai 
you  will  be  kind  Enough  to  send  a  receipt.  We  have  a  balance  of  your 
goods  in  our  warehouse  amounting  to  $130.,  which  has  been  placed  to* 
your  credit  in  a  new  account. 

Awaiting  fuHher  favoors^ 

We  are, 

Dear  Siiv 

Your，8  truly, 


Wo  Shing  &  Co 


On  a  Bill  being  dishonoured. 


Shanghai,  25th.  July,  1891. 


Oohn  Murray,  Esq. 


Sir 


We  are  sorry  to  inform  yon  that  your  draft  on  Kinnear  &  Co,  for 
$750,  due  the  20th,  is  returned  to  ub  under  protest  for  nonpayment,  and 
•amountB  with  Expenses  to  $763.22. 

Be  assured  we  have  used  every  exertion  to  procure  payment,  but 
without  success.  We  will  thank  you  to  remit  ub  for  the  same  by  return 
of  post,  and  are. 


Sir, 

Your  most  obedient  servants. 
James  Day  &  Co- 


Principal  &  Frotesty  

Com.  &  Re^exchange,  1^  @,  ct 
Postages,  


$750.  00 
11.  25 
1.  97 


$763.  22 


[40] 


Remitting  for  Dishonoured  Bill. 

Macao,  10th.  Angast,  1891. 

Gentlemen. 

I  am  just  favoured  with  yours  of  the  25th.  July  informing  me 
that  my  Draft  on  Kinnear  &  Co.,  due  the  20th.  ultimo,  has  been 
returned  you  for  non-payment. 

I  rest  satisfied  that  you  have  done  every  thing  in  your  power  for 
my  interest,  although  unavailing. 

Enclosed  you  have  on  Cabbell  Ransom  &  Co.,  at  20  days,  for 
$5,000,  which  covers  the  amount. 

I  am, 
Gentlemen, 
Your  most  obedient  servant. 

John  Murry. 

James  Day,  &  Co. 
Shanghai. 

淸 


[41] 

✓ 


Complaining  op  a  returned  Bill  of  Exchange, 

Hankow,  30th.  June,  1891. 

Mr.  KWOK  FOOK. 
Sir, 

I  am  maph  surprised  and  vexed  at  having  returned  to  me  the  bill 
1  tirew  upon  you  in  accordance  with  the  terms  agreed  upon  between  us. 
When  you  found  that  you  were  not  in  a  position  to  meet  the  bill,  you 
should  have  advised  me  of  the  fact,  bo  as  to  enable  me  to  make  some 
arrangement.  Your  not  having  done  this,  has  put  me  to  the  greatest 
inconvenience,  and  I  must  inform  you  that  imless  the  bill  is  acquitted 
within  ten  days,  I  shall  be  compelled  to  take  immediato  steps  in  tho 
matter. 

I  am， 
Sir, 

Yours  respectfully, 
Ho  Sau. 


I  42] 


The  AKswen. 

Hongkong,  6th,  Aptil,  IWL, 

I  received  ycmrs  and  am  extremely  «orry  to  hear  the  goods  Bent 
you  were  so  bad.  By  some  mistake  my  Berraats  hare  inadYertently 
fient  seme  goods  I  had  in  my  waarehonee,  not  intended  for  any  of  my 
customers,  for  ¥^icli  I  'am  extremely  eorry  ；  bnl  in  order  to  make  you 
amenda,  I  sent,  by  thiB  ds^,8  steamer  those  wbich  I  had  originally 
intended  for  you,  at  my  own  «xpenBe>  I  hope  you  will  excsse  thin, 
and  be  assured  you  ahall  Aever  be  served  in  eucb  a  maaaer  for  the 
future* 

I  am.  Sir,  &c. 


[43] 


Trom  a  Country  Bhopkbepbr  to  a  Dealer  COMypLAJNTNo  of 

THE  BAUNBSS  OF  HIS  GOODS. 

Canton,  5th.  Apyii;  1891. 
Sir,  . 

When  I  first  began  ta  correspond ,  with  you^  it  was  my  fixed 
resolution  to  act  with  integrity  and  honour,  expecting  the  same  hi 
ret  am.  I  mast,  indeed,  confess  that  the  goods  you  sent  to  me  some 
time  ago,  were  as  good  as  any  I  could  purchase  from  aniKrher,  and  so 
far  I  had  not  anj  reasoa  to  complain*  But  now  the-  case  is  quite 
different  ；  the  two  last'  parcels  you  sent  me  are  so  ba<l  that  I  dare  not 
offer  them  to  my  cuistoiners.  From  what，  sir^  does  thiB  proceud  ？  have 
1  ever  been  deficient  in  my  payments  ？  no，  y©u  dare  net  accuse  me  with 
any  thing  of  that  nature*  However  I  am  obliged  to  tell  you,  that 
unlesa  you  Bend  me  others  iot  their  room,  I  must  either  "withdraw  my 
eorrespondence,  or  shut  up  my  shop.  You  may  choose  which  you  pleaue, 
and  let  me  beg  to  hare  your  answer  by  return  of  poet,  as  I  am  in 
ImnKHliate  want  of  these  goods,  and  in  danger  of  loeisig  my  customera. 
by  a  delay. 


SOLICITING  THE  LOAN  OF  MONEY  FROM  A  FRIEND: 

Dear  Sir, ~ I  believe  that  ever  since  jovt  first  knew  me,  you  、ilF 
be  ready  to  acknowledge,  that  no  perBou  was  ever  more  bashful  iu  ask- 
ing favours  thau  myself.  Indeed,  I  have  always  considered  it  mor«^ 
pleasing  to  an  honest  mind  to  confer  than  to  receive  a  favour;  bat  an 
unexpected  afilicticm  in  my  family  obliges  me  to  solicit  your  assiBtance^ 
by  the  loan  of  about  ^100  for  six  months,  but  on  this  condition,  thai; 
you  can  spare  it  without  hurting  yourself  ；  for  I  would  by  ne  meand 
choose  that  my  friend  should  suffer  in  his  present  circamstancea  in. 
order  to  oblige  me.  Indeed,  Sir,  I  was  some  days  engaged  amengst  my 
acquaintances  to  raise  the  money,  befwe  I  could  prevail  with  myeelf  to* 
ask  it  from  you  ；  and  that  I  have  oot  done  it,  is  from  a  princifle  fair 
more  noble  than  any  lucrative  motive,  nor  indeed  would  I  haw  asked 
it  at  all,  were  I  not  morally  certain  of  paying  it  at  the  time  pctiposed. 
I  hope  this  will  not  give  offence,  and  as  I  said  before,  if  it  \b  any  wajc 
inconvenient,  let  me  beg  that  you  will  refuse  it. 

I  am,  Sir,  yours  with  the  greatest  sincerlfcy. 


A.  B. 


[47】 
THE  ANSWER. 

Dear  Sir,— I  could  not  hesitate  one  moment  in  answering  ycmr 
letter  ；  and  had  I  knoTm  that  my  worthy  friend  had  been  in  the  want 
of  the  snm  mentioned,  I  should  never  hare  put  his  unaffected  modefity 
to  the  blush,  by  suffering  him  to  ask  it  ；  no,  sir,  the  offer  should  have 
<?ome  from  myeelL  However,  the  sum  ib  sent  by  the  bearer :  but  let 
me  beg  that,  if  you  consider  me  really  as  your  friend,  yon  will  suit  the 
payment  to  your  own  circumBtances,  withoat  being  confined  to  a 
particular  time;  and  not  only  so,  but  that  you  will  like-wise  command 
nxj  assistance  in  every  thing  else  wherein  I  can  serve  you.  But  lest 
ytm  think  me  strictly  formal,  I  have  hereby  given  you  leave  to  draw 
on  me  to  the  amount  of  $1500,  or  for  any  less  sum,  to  be  paid  as  is 
most  suitable  to  your  circnmBtanceB. 

Yours  very  truly, 


C.  D 


[48] 


ANSWER  (UNFAVOURABLE.) 

Sir, 

Your  favour  on  the  8th,  inetant,  has  drawn  my  immediate  atten- 
tion, and  I  am  sorry  to  say  that  I  am  unable  to  obey  your  esteemed 
request  in  such  a  manner,  as,  I  think,  will  give  you  onsatisfactioii. 

I  venture  to  hope  you  will  be  kind  enough  to  excuse  me  the 
result,  80  I  save  nothing  in  my  pocket. 

I  regret  that  I  should  have  to  give  this  point  of  any  friend  ；  bnt 
since  yon  demand  it  of  me,  and  it  is  important  to  your  necessity.  I  am 
compelled  to  speak  the  troth. 

B.C. 

No.  50.  Queen's  Road  Central, 


10th.  October,  1891 

Sir. 

Please  receive  from  the  undersigned  13  articles,  (as  enumemknl 
on  the  other  side)  which  you  bought  of  as  this  day.  We  also  beg  to 
enclose  a  memo,  of  the  cost  and  aliall  feel  obliged  by  your  handing  us  a 
cheque  for  the  amount. 

We  remain 
―     Your'e  obediently 

I.  J.  Esq. 

K.  L. 


承僑 1^ 應 


鳙接 

敏餘知 

足下 急需孔 


無可贷 s 

悃 曲統希 


[49] 


Manila,  23rd.  December,  1891. 


Dear  Sir, 


I  beg  to  forward  yon  herewith  samples  of  the  sugar  I  have  con- 
signed, on  joint  account  to  you  by  the  "Laju"  and  whioh  I  trust  will 
arrive  safely  and  prove  a  remunerative  investment. 


I.  Macking,  Esq. 

H  Great  Halifax  Road, 
Lambeth, 

London. 


I  am,  Dear  Sir, 

yours  very  respectfully, 


No.  35  Lyndhurst  Terrace, 

18th.  October,  1891 

Gentlemen. 

Please  send  U8  two  boxes  of  Manila  Cigars,  the  cost  of  which  we 
do  not  wish  to  exceed  $8  each. 

,  Your  obedient  servants, 

Manila  &  Co. 

Meesrd.  Handson  &  Co. 


取货信 

通 字求取 s 

来 煙二箱 


洋 A 元方爲 

合式 見字新 

煩 尊紀变 

來可也 


[50] 


H(mgkong, 

29th.  October,  1891. 

Gentlenum, 

Please  to  .effect  in8nrance  on  my  account  for  $500.  on  the  good- 
enumerated  on  the  other  side  which  I  hare  this  day  shipped  for 
Shanghai  per  8.  8.  "Norna"  Bearer  will  hand  you  the  charges. 

Your's  faithfully, 
U.  V. 

The  Union  Insurance  Co. 


From  a  Hbrchakt  to  ah  Iksurakce  Co.  desirikg  to  Opbn  a  Policy. 

Shanghai,  2nd.  April,  1891. 

Messrs.  Bowigau  A  Co, 

AOBKTS  FOR  C.  T.  iNSURAirCE  CO. 

Sirs, — 

I  beg  you  will  pleiifte  to  open  a  policy  on  500  Bales  of  Raw 
Cotton  I  am  now  shipping  here  for  Amoy  on  board  the  British  steamer 
" Hoihow "  to  the  amount  of  Taels  4000.00,  against  all  liskB. 

I  am, 
Sirs, 

Yours  respectfully. 
Chii  Hoi. 


買 保除車 

豫者弟 今有 

棉花 五百门 

由海 口火船 

i 展門請 


1  SS 保本 

«四 千兩正 

沿途 一 切危 

餘俱 在其內 

此致 


頼首 


[51] 


From  a  Merchant  who  is  desirous  of  Sending  some  Goods  by  a 

Steam  Navigation  Co. 

Chefoo,  2l8t.  June,  1891. 

Sir, 

I  beg  to  inform  you  that  I  have  seven  htuidred  bags  of  Wheat 
which  I  intend  to  ship  per  your  steamer  "  Amoy  "  for  ，  Canton.  Please 
let  me  know  what  is  the  freight  per  picul. 

Hoping  it  will  be  moderate. 

1  am, 
Sir, 

Yours  truly, 

Tse(^  tai. 

賓 


Hongkong, 

30tli.  Oct(>ber,  1891. 

Gentlemen, 

The  S.  S.  "Japan"  on  which  we  shipped  the  goods  insured  for 
$1000  by  Policy  No  5540  at  your  office,  having  been  burnt  at  sea  with 
her  cargo  daring  her  voyage  from  Yokohama,  as  announced  by  her 
agents,  we  shall  feel  obliged  by  your  sending  us  a  cheque  for  the 
amount. 

We  are, 
Tour  obedient  servant, 
W.  X. 

The  Union  Insurance  Co. 


貨已 失求保 險-^ 

司賠慣 信 

敢 者頃餘 知日本 

火 艄因火 失事全 

船 赛燒遂 致從橫 

粟 來之貨 I 椒 

問諸 水新 弟所買 

之 保險第 五千五 

百四十 號値銀 一 

千元祈 賜通単 

以便收 取是荷 

於仁 保險^ 司照 

m〇〇 字親 
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From  a  Merchant  to  a  Fribnd,  rbcohmbnding  a  Friend  to  his 

GARB  AS  A  Stranger. 

Shanghai,  8th  March,  1891. 

Dear  Sir, 

Permit  me  to  introduce  to  you  my  friend,  Mr,  Lee  Wong 
established  in  this  city.  He  proposes  remaining  a  few  days  in  Shanghai, 
but  should  be  stand  in  need  of  any  aBsi stance  or  information,  you  will 
oblige  me  by  affording  it  to  him  with  your  Qsnal  friendly  attention. 

I  am  ever  truly, 

My  Dear  Sir, 

Yours  sincerely, 
Sayle. 


Requesting  Information  rbspbcting  Shipment  op  Goods. 

Hongkong,  6th.  November,  1891. 

Messrs.  Tait,  &  Co. 
Gentlement, 

I  shall  have  twenty  packages  of  goods  to  ship  Bhortly  for  Chefoo 
by  one  of  your  steamers,  and  I  will  thank  you  to  inform  me  if  there  ia 
at  present  any  vessel  bound  to  that  place,  or  any  soon  expected  here. 

I  am， 

Gentlemen, 

Yours  obediently 
Eang  To. 


鞠 照船期 

敏者 弟今有 

货二 十件欲 

付賓 行火船 

理往 山東不 

知卽 日可以 

有 船前往 § 

或 1^-5; 將有 

新爲 lis 

此致 

德記大 賓行照 

弟^ 道親首 
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From  a  Merchant  to  a  Friend  requesting  him  to  Sell  Some  60od& 

Muhn,  7th.  July,  1891. 

Pardon,  Esq. 
Dear  Sir, — 

I  send  you  by  the  Str.  "  Ningpo "  Thirty  packages  Prepared  - 
Tobacco  marked  (K  C)  which  I  beg  your  good  attention  in  disposing 
of.   Though  I  would  wish  to  make  as  small  a  sacrifice  ^  possible,  yet 
I  would  not  limit  you  as  to  price,  knowing  that  yon  will  do  the  best 
for  my  interest. 

I  am, 

Dear  Sir, 

Yours  respectfully, 
Hung  Hai. 


From  a  Merchant  to  a  Friend  requesting  him  to  Purchash 

some}  goods. 

Kiakiang,  19th.  March,  1891. 

Sir, — 

Enclosed  you  will  find  &  memorandum  for  sundry  articles  which 
I  beg  you  will  purchase  for  n^y  account,  an^  ship  to  my  address  by  an 
early  opportunity,  paying  strict;  attention  to  the  remarks  therein  con- 
tained. 

I  am， 
Sip, 

Your  affectionate  friend, 
Wing  Shun. 


相 友買貨 

敏者 弟今欲 * 

& 下代買 貸物數 

色莊^ §阜 

面送求 

足下早 日買^ 寄 

來至於 各货式 

何 業己列 

諸單內 

足 下留神 照辦可 

也此致 

o〇 仁兄 大人皿 

# 东 順頓首 
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The  Answer. 

Amoy,  30th.  July,  1891. 

Mr.  Ho  YaU. 
8ill, — 

Yours  I  received,  and  the  twelve  bales  marked  (A.  Z.)  were 
deliTered  at  the  Castom-hoase,  I  immediately  advertised  them  for  sale 
in  twelve  different  lots,  bat  they  were  all  purchased  by  an  eminent 
manufacturer,  for  dollars  nine  hundred  and  forty,  which  I  have  lodged 
in  the  bank  in  your  name.  I  have  likewise  shipped  on  board  the 
Dsspatch  the  different  articles  which  you  ordered.  There  ar«  twetty 
bales  marked  (B.  M.)  I  am  told  they  are  the  best  that  can  be  had  in 
Loildoxiy  and  I  doubt  not  of  their  giving  satisfoction. 

I  am, 
Sir, 

Your  humble  servant, 
Cheong  Mi. 


答 

敲覆者 前接來 

來糖併 湖絲 十二包 富郎呈 突栊驩 一 面將货 

拆 分十二 車招人 賈受旋 1»  1 大織 造局 貿去 

共計 價« 九百四 十元荣 歸 

吾兄名 下存貯 «行 兹乂承 

侖 由地士  1^治« 付上 货物共 二十包 j 

B 

此等 货物傲 邑所椎 爲最上 等吾 知其 必稱 

尊意 也此覆 

何友仁 兄大人 4C 覽  弟張 美頓首 

年月  m  由度 門 搣寄 
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From  a  Mbrchant  to  a  Manufacturer,  with  Ordbr* 

Swatow,  5th.  June,  1891. 

Mbssrs.  Watbrlow,  &  Co* 
Gbntlbmkn, 一 

I  have  the  pleasure  of  forwarding  you  an  order  for 一 ,as  per 
Bamples  enclosed.  In  executing  this  order  I  beg  of  you  to  be  particular 
as  regards  quality,  &c.，  as  I  require  the  goods  for  a  special  class  of 
customers.  In  the  event  of  your  being  able  to  execute  the  order 
partially  only,  or  not  being  able  to  execnto  it  at  all,  please  advise  me 
to  that  effect  as  speedily  as  possible,  so  that  I  may  acquaint  my  cor- 
respondents with  equal  promptitude.  Your  particular  attention  to  this 
matter  will  oblige. 

Gentlemen, 

Tours  truly, 

Ting  Yii  Cheong» 


【58] 


Answer  to  the  Foregoing,  exbcutikg  thb  Obdbb  PEKFcmr. 

Takow,  12th.  September,  1891. 

Mr.  Ip  Sing  Tong. 
Dear  Sir, 一 

Your  favour  of  the  5th  Jane,  1891,  has  received  our  immediatt 
attention,  and  we  are  happy  to  say  that  we  have  been  able  to  execute 
your  esteemed  order  in  snch  a  manner  as  we  think  will  gite  jon 
perfect  satiBfeu^tion.  In  order  that  there  should  be  sub  little  delay  ad 
possible  we  have  forwarded  the  parcel  per  rail  and  yoa  will  ibereforo 
receive  it  on  (he  16th  Inst. 

Holding  oareelTes  at  yonr  fitrther  dieposaly  and  Mmtring  <»£ 
our  desire  to  attend  to  your  interestAr 

W©  are, 

Dear  Sir, 

Y<m  TB  faithfully. 
EHes,  &  Co, 


[591 


ATOWBB;  intimating  a  PABTIAL  EXBCUTIOIT  OF  THE  ORDER. 

Swatow,  17th.  February,  1891. 

Messrs.  Abbot,  &  Co. 
Dbar  Sir, — 

We  regret  to  say  that  it  is  oat  of  our  power  at  present  execute- 
your  order,  received  per  your  favour  thia  day,  in  the  way  we  would 
wish.  For  this  class  of  goods  there  is  just  now  such  a  demand^  that  we 
are  unable  to  procure  them  fast  enough,  and  indeed^  we  have  been 
compelled  to  disappoint  others  of  our  correspondents,  besides  yourself. 

We  have,  however,  done  the  best  we  c<mld  to  joxxr  kind  order, 
and  shall  be  in  a  position  in  ten  day's  time  to  complete  it  without  fail. 
On  receipt  of  your  instructions  to  that  effect  we  will  immediately  for- 
ward you  the  goods  we  have  looked  out，  ory  if  you  prefer  it,  will  retain 
them  till  the  remaining  portioa  of  the  order  is  executed,  and  forward 
the  whole  together. 

Regretting  our  inability  to  comply  witk  your  reqtiest  in  this 
instance,  and  assuring  you  (rf  our  utmoal  endeavours  to  occasion  you  afi 
little  disappointment  as  possible* 

We  are, 

Dear  Sirs* 

Yours  faithfully, 
Ling  Sam. 
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From  a  Shopkeeper  (Desiring  to  open  an  Account)  to' a 

Wholesale  Dealer. 

Taiwanfoo,  2nd.  May,  1891. 

Messrs.  Wong  Wai  Wo.  &  Co. 
Sirs, 一 

Mr.  Ho,  a  gentleman  who  is,  I  believe,  well  known  to  you,  has 
frequently  spoken  to  me  of  your  house  of  business  in  terms  of  great 
praise,  and  has  strongly  recommended  me  to  make  a  trial  of  your  goods. 

On  this  recommendation,  I  enclose  you  a  list  of  goods  which  I  at 
present  require,  aad  will  thank  you  to  indicate  the  prices  against  the 
various  articles  enumerated.  If,  on  the  receipt  of  your  answer,  I  find 
the  quotations  reasonable,  I  shall  do  myself  the  pleasure  of  transmitting 
you  an  order. 

Be  good  enough  to  let  me  know  at  the  same  time  what  are  your 
terms  of  payment,  together  with  any  other  particulars  which  yoa  con- 
sider it  desirable  for  me  to  be  informed  of. 

Awaiting  the  favour  of  your  reply. 

I  remain, 

Sirs; 

Youra  obediently, 
Chun  Chow  Po. 
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Answer  to  the  Preceding. 

Twattttia,  Tamsui  7th.  May,  1891. 

Chung  Ping,  Esq. 
Sir, — 

In  reply  to  your  favour  of  the  5th  inst.,  we  beg  to  re-enclose 
(with  prices  annexed)  the  list  you  did  as  the  honour  to  send  us.  These 
prices  you  will,  we  are  persuaded,  find  most  reasonable,  and  we  guarantes 
at  the  same  time,  the  excellence  of  the  quality  of  the  goods.  Should 
you  favour  ub  with  your  orders,  we  flatter  ourselves  that  you  will  be 
enabled  to  confirm  by  experience  the  favourable  opinion  which  our 
friend,  Mr.  Chan,  has  been  good  enough  to  express  of  our  merchandize. 

With  regard  to  payment,  our  terms  are  5  per  cent,  discount  for 
cash,  or  a  bill  at  three  months,  and  you  are  at  liberty  to  choose  for 
mode  of  settlement  which  best  suits  you. 

Trusting  that  we  shall  be  favoared  with  your  commands. 

We  remain, 

Sir, 

Toura  respectfully. 
Dodd,  &  Co. 
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Reply,  giving  an  Order. 

Foochow,  13th.  May,  1891. 

Messrs.  Jardine,  &  Co. 
Dear  Sirs, — 

In  reply  to  your  letter  of  the  7th  inst.,  I  beg  to  say  that  I  am 
satisfied  with  the  list  of  prices  sent,  and  also  with  the  terms  of  payment 
mentioned  by  you.  Please  forward  as  soon  as  possible  the  articles 
detailed  in  the  enclosed  list  ；  and  if,  as  I  doubt  not,  the  goods  come  up 
to  my  expectations,  I  hope  to  have  the  pleasure  of  extending  my  re- 
lations with  your  house. 

Our  mutual  friend  Mr.  Chan  who  I  have  already  mentioned,  will 
cheerfully  afford  you  every  information  you  may  desire  to  have  respect- 
ing me  ；  and  should  you  require  additional  references,  I  can  fonsard 
you  the  names  of  two  or  three  foreign  houses  in  Hongkong  where  mj 
account  has  been  open  tot  some  years. 

I  will  duly  notify  to  you  the  receipt  of  the  goods,  and  you  may 
then  draw  upon  me  for  the  amount,  at  three  months,  agreeably  to  your 
terms. 

I  am, 

Dear  Sirs, 

Yours  truly, 
、  Cheoiig  Shung. 


[63] 


Hbfusal  to  execute  an  Order  owing  to  unsatisfactory 

Refbrencbs. 

Ningpo,  18th.  May,  1891. 

Mr.  Ho  Tin. 

Sir, "~ 

In  reply  to  yonr  favour  of  the  17th  inst.,  we  beg  respectfully  to 
say  that  we  must  decline  executing  the  order  you  have  transmitted  u» 
on  any  other  terms  than  cash. 

In  arriving  at  the  concIuBion,  we  trust  you  will  not  think  us  un- 
necessarily harsh  ；  but,  without  entering  into  particulars,  permit  m  to 
observe  that  our  means  are  too  limited,  and  the  profits  realized  by  the 
peculiar  class  of  goods  we  sell  are  too  small,  to  admit  of  our  opening 
accounts  in  the  settlement  of  which  there  might  be  a  want  of 
promptitude  and  ponctnality. 

If  you  think  proper  to  receive  our  goods  on  the  terms  indicated 
we  will  select  them  with  due  care,  and  forward  you  the  invoice,  and, 
on  receipt  of  cash  for  the  same,  the  parcel  shall  be  immediately 
deapatched  to  you. 

Yours  respectfully, 

Lau  Tsoi,  &  Co. 
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Complaining  on  Delay  in  thb  kxbcutiok  of  an  Ordeb« 

Kiokiang,  23rd.  January,  1891. 

Mb.  Cho  Tak. 
Dear  Sir, 一 

On  the  10th  but.,  I  forwarded  you  an  order,  requesting  yon  to 
execute  and  despatch  it  not  later  than  the  20th  inst.  The  23nl  of  the 
month  has  now  arrived,  but  the  goods  have  not  yet  come  to  hand, 
neither  have  I  received  any  tidings  of  them.  This  delay  has  put  me  to 
the  greatest  inconvenience,  and  has  compelled  me  to  break  my  futh 
with  some  of  my  best  castomero.  If  you  found  it  impossible  to  execute 
the  order  by  the  time  stipulated  for,  why  did  yoa  not  write  to  me  to 
that  effect  in  order  to  enable  me  to  advise  my  correspondents 
accordingly  ？ 

I  now  wite  most  positively  to  say,  that  unless  the  goods  are 
delivered  by  the  30th  inst.,  at  the  very  latest,  I  cannot  receive  them,  aa 
after  that  date  they  will  be  perfectly  useless. 

Trasting  that  you  will  use  every  effort  to  prevent  farther  disap- 
pointment and  delay. 

I  am,  Dear  Sir,  Ac. 
Boyd,  &  Co. 


[66] 


Answbb  to  the  Foregoing. 

Hankow,  24th.  January,  1891. 

Messrs.  Boyd,  &  Co. 
Dbab  8m, — 

I  regret  exceedingly  the  non-deliirery  of  your  esteemed  order,  and 
the  inconvenience  and  disappointment  occasioned  you  thereby.  I  can 
assure  you,  however,  that  I  am  in  no  way  responsible  for  the  delay, 
but  that,  on  the  contrary,  I  have  used  every  effort  to  eecure  the  prompt 
execution  and  despatch  of  the  order. 

It  happens,  anfortanately  of  us,  that  just  at  the  present  moment 
the  mann&ctorers  are  overwhelmed  with  business,  and,  in  a  juncture 
Bach  as  this,  there  is  no  help  for  It  but  to  wsit  patiently  the  execation 
in  dae  course  of  the  order»  sent. 

With  the  hope,  however,  of  {»reTaiIing  upon,  the  manufacturer  in 
this  particular  instance  to  use  a  little  extra  diligence,  I  have  written 
him,  by  this  evening's  post,  a  most  argent  letter,  and  1  feel  certain  that 
if  my  request  can  be  complied  with,  it  most  certainly  will  be.  So  aoon 
as  I  receive  an  answer,  I  will  write  or  telegraph  to  yoa  each  positive 
information  as  may  prevent  farther  disappointment. 

I  mast  apologize  for  not  having  written  to  yoa  previously  ；  but 
the  truth  is,  I  myself,  was  expecting  every  day  to  bear  some  tidings  of 
the  order  which  I  might  send  you. 

Regretting  the  trouble  and  annoyance  to  which  you  have  been 
put,  and  trusting  these  will  be  speedily  remedied. 

I  am, 

Dear  Sir, 

Yonrs  truly, 


Gho  Tak. 
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答 


首承 


自接 in 命 郎己布 g 稱稷 不還餘 力以爲 


此編務 蜂稱而 下醎有 無可. ijw 


«覆信後倘無再快之^*弟卽趣礼或由霄信報知可也此事未及奉告於前一.^敢譫非鄱 

人之 過其實 弟亦日 盼信音 W 轉達 


仁 «_~ 之計 耳是 农也累 

和 仁兄大 人《下 


0 


[67] 
Rbtubning  Bad  Goods* 

Newchwang,  Ttli.  May,  1891. 

Mbssbs.  Tait.  &  Co. 
Sirs, — 

We  beg  to  inform  you  that  four  of  the  twenty  bales  of  Grey 
Shirtings  bought  of  yon  yesterday  appear  to  have  suffered  confiiderable 
damage,  owing  to  which  we  cannot  expect  to  effect  an  advantageous 
sale.  We  hereby  return  them  to  you. 

We  are. 


Yours  truly 


Shiin  Cheong 


[68] 
Shipping  Goods. 

Canton,  4th.  November,  189L 

Capt.  Birlby. 
Sir,— 

Be  good  enough  to  have  the  accompanying  twenty  packages  ship- 
ped on  board  your  steamer  "Too  Nan**  for  Shanghai.  The  packages 
contain  glass,  chinaware,  and  other  fragile  articles  ；  please  thmfore  to 
recommend  particular  precautions,  and  we  trust  yon  will,  at  the  same 
time,  do  your  best  to  ship  the  whole,  as  it  would  be  a  coarse  of  greal 
disappointment  to  us,  ahoald  some  of  these  packages  be  left  on  shore. 

TooTB  obediently,  , 


Tang  Wha，  A  Co 


[69] 


Complaining  of  Want  op  Punctuality  op  Payment. 

Penang,  16tli.  February,  1891. 

Mr.  Tak  Leb. 
Sir, — 

You  wrote  to  me  a  month  since,  declaring  your  inability  to  settle 
your  aooount,  and  stating  in  the  most  positive  terms  that  a  aettlement 
should  be  made  on  the  2nd  of  the  present  month.  More  than  a  fort- 
night has  elapsed  since  the  day  named,  but  the  promised  settlement  has 
not  been  made,  neither  have  I  heard  from  you  one  word  respecting  the 
afiEair. 

I  am  now  compelled  to  write  to  you  in  more  'serious  terms,  and 
to  urge  upon  you  the  necessity  of  attending  to  this  matter  (without 
farther  delay. 

As  a  man  of  business,  you  mast  be  aware  that  these  irregalarities 
in  connexion  with  money  affairs  are  calculated  to  cases  not  only 
mistrust  in  yourself,  but  considerable  inconvenience  to  me,  and  I  mast 
tell  you  plainly  that  if  .all  my  customers  were  as  tardy  in  settling  their 
accounts  as  you  are,   I  should  soon  have  to  give  up  basiness. 

I  cannot  help  thinking  that  althongh  you  may,  as  other  men  do, 
experience  occasional  periods  of  pressure,  the  general  irregularity  in 
your  payments  arises  from  an  absence  of  consideration  for  others  rather 
than  a  want  of  means  ；  and  now  that  I  have  thas  placed  the  matter 
before  you,  I  do  hope  that  you  will  not  only  promptly  attend  to  the 
account  ontatanding,  but  that  you  will  endeavour  to  be  more  panctnal 
in  farther  engagements. 

I  am» 

Sir, 

Yours  respectfully. 
Tan  Lap. 


[71] 


I&SMINDINO  THE  CORRESPONDENT  OF  THE  STATEMENT  OP  ACCOUNT 

REMAINING  UNNOTICED. 

E-Chohg,  4th.  July,  1891. 

Gbittlbmbn, 一 

We  beg  to  remind  you  that  on  the  13th.  uU"  we  forwarded 
statement  of  acoonnt,  asking  you  at  the  same  time  either  to  transmit  us 
a  cheque,  or  to  give  ns  inBtrnctions  to  draw  upon  yon  in  the  ordinary 
way.  Not  having  heard  from  yoa  in  reply,  we  again  write,  begging 
your  immediate  attention  to  this  matter,  and  you  will  oblige. 

Gentlemen, 

Yours  truly,  &c. 
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To  A  CORRBSPONDBNT,  REQUESTING  THE  PATMBNT  OF  A  SUM  OF 

Money.  . 

Shanghai,  6th.  August,  1891. 

Sir, ― 

Although  the  balance  of  the  account  between  ns  has  been  of  long 
Btanding  In  my  fttvour,  yet  I  would  not  have  applied  to  you  at  present, 
had  not  a  very  unexpected  demand  been  made  upon  me  for  a  consider- 
able snm,  which,  without  your  assistance,  it  is  not  in  my  power  to 
answer.  I  hope  yon  will  excuse  me  this  freedom,  which  nothing  but 
a  regard  to  my  credit  and  family  could  oblige  me  to  take.  If  it  does 
not  suit  you  to  remit  the  whole,  part  will  be  thankfully  received  by. 

Your  humble  Bervant,  &c. 
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Request 腦 Payment  op  Account. 

Hongkong,  15th.  September,  1891. 

Sir, — 

We  shall  feel  obliged  by  your  settling  the  account  of  ($68.00) 
sixty-eight  dollars  due  to  us  for  the  sundry  articles  bought  of  during 
the  month  of  August  1891. 

We  had  hoped  that  onr  Decessities  would  not  have  compelled  us 
to  ask  you  for  this  amount,  until  you  might  have  made  the  payment 
perfectly  convenient  to  yourself  ；  but  our  engagements  compel  ub  to  call 
on  yon. 

Trusting  to  your  goodness  to  excuse  ua  the  freedom, 一 I  am,  &c. 


[74] 


From  a  Wholesale  Dbalbr  to  a  Tradesman  rbquestikg  the 

Earlt  Patmbnt  of  an  account. 

Saigon,  9th.  June,  1891. 
Watson,  Esq.     ,  * 
Dear  Sir, — 

I  trust  you  will  pardon  the  liberty  I  take  In  siting  to  yon  to 
ask  if  you  will  oblige  me  with  the  amount  of  your  acconnt  within  the 
present  week,  and  in  consideration  of  your  paying  the  same  before  it  \b 
due,  I  am  willing  to  deduct  an  extra  diecount  of  five  per  cent. 

1  assure  you  that  I  should  not  have  troubled  you  in  this  matter 
had  I  not  been  disappointed  in  the  receipt  of  cash  from  quarters  where 
1  confidently  expected  it;  and  I  thought  it  possible  that  the  deduction 
of  extra  discount,  together  with  your  general  wish  to  serve  me,  would 
induce  you  to  oblige  me  in  this  particular. 

I  am, 

Dear  Sir, 

Yours  truly. 
Vogel. 


[75] 


No.  50  Queen's  Road,  Central, 

28th.  September,  1891. 

Sir, 

We  find  we  have  a  small  balance  of  $13.  50  against  you  in  our 
books  for  articles  supplied  to  you  in  May  last,  for  which  we  now  send 
our  account,  and  shall  esteem  it  a  favour  by  your  handing  us  a  cheque 
for  the  amount. 

We  are, 

Yours  feithfuUy, 

Teap  Thiau-lye, 

Captain  Mohnham. 


No.  105  Scott's  Lane, 

22iid.  October,  1891. 

Sir, 

We  beg  to  call  your  attention  to  the  small  amount  due  us  for 
goods  sold  to  you,  which  account  has  been  long*  left  ansettled  and  to 
request  an  immediate  settlement  of  the  same. 

We  are, 

Your，B  obediently, 
M.  N.  &  Co. 

Geo:  Hunt  Vaq. 


催藤 

毛廒舟 師大老 爺閣下 致者 

昨 送葡車 該登 靑睞該 

數 尙 Ml 無多統 新早日 

娜下資 f 禱 此項 共银 

十三 元五角 乃前五 月份 

所 取各货 之價也 特此聲 

財安 

m 葉 天來镇 


敬 敢者前 

肇 先顧 

惟 是耽延 

tn 久幅項 

懸 懸見字 

想新早 m 

淸 tt 爲幸 
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Hongkong. 

24th.  October,  1891, 

Sir, 

I  have  to  apply  to  you  for  immediate  payment  of  the  amount  of 
your  Promissory  Note  now  overdue  or  legal  proceedings  will  be 
instituted  for  its  recovery,  a  recourse  which  I  regret  I  shall  have  to 
take  shoal (1  default  in  payment  be  again  made,  I  hope  however  you 
will  render  such  course  annecessary  by  its  immediate  liquidation. 

I  am, 

Your's  obediently, 
S.  T. 

E.  H.  Esq. 


No.  45  D'  Aguilar  Street, 

23rd.  October,  1891. 

Sir, 

Allow  us  to  call  your  attention  to  the  unsettled  debt  we  have 
against  you,  and  to  inform  you  that  unless  an  immediate  settlement  is 
come  to  we  shall  be  obliged  to  reaort  to  legal  proceedingB. 

We  remain, 

Your's  truly, 
N.  P. 


催賬早 ^否 

則輕 官通辦 

教 者所有 尊 

處前欠 欲項許 

久未蒙淸《^|| 

特報告 倘仍不 

肯如欽 娜 來則 

弟祇有 桉例迫 

^ 控惟乞 菊意爲 

E 

L 盼 

W 
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No.  39  Queen'a  Road. 
8th.  October,  1891. 

Dear  Sir, 

Enclosed  we  beg  to  send  our  bill  for  $29.  34.  for  provisions  sup- 
plied to  yourself  during  the  last  mouth,  which  amount  we  shall  feel 
obliged  by  your  sending  us  at  your  earliest  convenience,  as  our  new 
year's  day  is  approaching,  and  we  are  desirous  to  close  our  accounts  for 
the  year  now  nearly  completed. 

We  are,  Sir, 

Your's  faithfully, 
&c.  &c.  &c. 


催收 伙食賬 

敏者§歲底進支二sa^必淸完以滿」 年藤事 

上月肇 閣下取各伙食等貨^$|謹列車呈 is 

伏 望早日 B 下 爲荷箫 此敬請 

f 


【78】 

From  a  Tradesman  in  distressed  Circumstances,  Desiring  a 

Letter  op  Licence. 

Sir, 一 

It  is  now  above  ten  years  since  I  first  had  dealings  with  you,  and 
during  that  time  you  will  know  that  my  payments  were  regular  ；  but 
at  present  I  am  sorry  that  my  affairs  are  bo  perplexed,  that  it  is  not  in 
my  power  to  comply  with  the  jast  demaads  of  my  creditors,  nor  even 
to  pay  them  anything  until  my  affairs  are  settled  ；  for  that  reason,  sir, 
I  have  sent  to  you,  desiring  a  letter  of  licence  for  only  twelve  months, 
in  which  time  I  hope  to  be  able  to  settle  my  affairs  to  their  satis&c- 
tion :  but  if  they  will  not  comply  with  this,  I  am  utterly  rained. 
Your  answer  is  impatiently  expected  by  your  obedient,  humble  servant. 


[79] 
The  Answer. 

Sir, 一 

Yours  I  received,  and  am  extremely  sorry  to  hear  that  ydnr 
circumstances  are  bo  embarrassed.  In  order  to  comply  with  your 
request,  I  called  a  meeting  of  the  creditors,  and  I  doubt  not  but  thej 
will  agree  to  a  proposal  bo  fair  and  reasonable,  of  which  I  ehall  give 
you  notice. 

I  am. 


Yonr  real  friend. 


E.  F 


[80] 


From  a  Shopkeeper  to  a  Wholesale  Dealer,  requesting 

further  time  for  payment. 

Kiukiang,  2nd.  March,  1891. 

Chung  Loog,  Esq. 
Dbab  Sib, — 

I  am  compelled  by  unforeseen  circumstances,  and  much  agamal 
my  will,  to  make  a  request 一 the  first  one  of  the  kind  I  have  over 
preferred,  and  I  hope  the  last. 

Owing  to  the  unfavourable  state  of  the  weather  and  other  caaaes, 
bnainesB  has  latterly  been  so  bad  that  I  have  been  unable  to  realize  the 
funds  necessary  to  meet  my  engagements,  and  I  see  no  prospect  of  doing 
BO  at  present,  unless  it  is  by  disposing  of  my  stock  at  &.  great  sacrifice 
which  I  do  not  think  you  would  desire  me  to  do. 

I  have  a  number  of  good  accounts,  none  of  which  are,  however, 
due  for  three  weeks,  and  I  could  not  ask  for  payment  beforehand  with- 
out running  the  risk  of  offending  Bome  of  my  b^et  customers. 

I  trust  that  under  these  circnmstances  yon  will  extend  yonr 
indulgence  to  me,  and  suffer  my  account  to  stand  over,  say  till  this  day 
month,  when  it  will  be  punctually  met,  and  the  obligation  gratefully 
acknowledged  by. 

Yours  respectfully, 

Ha  Yub. 


[81] 


Another  Reply, 

Shanghai,  10th.  March,  1891. 

Drar  Sir, 一 

I  was  somewhat  embarrassed  by  the  receipt  of  your  letter  post- 
poning the  payment  of  your  accoimt,  for  to  toll  you  the  truth,  I  had 
partly  depended  on  tho  cash  due  from  you  to  meet  some  engagements 
of  my  own. 

I  do  not,  howeyer,  wish  to  appear  harsh  and  selfish,  and  I  shall 
be  content  to  allow  the  matter  to  stand  over  until  the  time  you  men- 
tion ； I  must  at  tho  same  time  request  you  to  bo  punctual  then,  as 
non-fulfilment  on  your  part  would  really  place  me  in  a  poditiou  of  some 
difficulty. 

I  am,  &c. 


Reply  to  thb  Foregoing. 
「       ―，  Shanghai,  10th.  March,  1891. 

Dear  Sir, 一 

In  reply  to  your  letter  of  yesterday'B  date,  I  beg  to  say  that  I 
most  cheerfully  accede  to  your  very  reasonable  request,  and  I  am  only 
sorry  to  find  that  business  should  have  been  so  bad  as  to  place  you  in 
this  awkward  position. 

I  trust,  however,  that  matters  will  shortly  improve  with  you,  and, 
aasaring  you  of  my  continued  desire  to  serve  you. 

I  am,  &c. 


答 


覆敏 者昨日 

來 

敏已悉 一 切近 

情之 請自應 

樂從 所惜者 

生意 如是其 

淸淡致 

翻下 受此苦 95 

耳然竊 料不 

將必與 K 

弟亦 东顧與 

翻下变 易請勿 

介懷 可也此 

複 

油然仁 兄大人 

爾下 

菊都 立賴首 


[82】 


Charterii^g  Vessel. 

Japan-  7th.  December,  1891, 

Mr.  Prick. 
Sir, — 

Being  informed  that  you  are  agent  for  the  British  Schooner 
"Anna"  which  is  now  in  want  of  freight,  I  beg  yon  will  let  me  lake 
charge  of  her  for  six  months  with  a  cargo  from  this  port  to  Amoj,  on 
reasonable  terms. 

An  anawcr  reBpecting  terms  &c',  is  requested. 

I  ami 
Sir, 

Yours  truly, 


Yee  Sung 


[83] 


From  thb  Successor  of  a  Deceased  Tradesman  to  a  Wholesale 

Dealer. 

Wenchow,  2nd.  February,  1891, 

Messrs.  Chbong  Loong,  &  Co. 
Gbxtlbmbn, — 

I  beg  to  inform  you  that  I  have  succeeded  to  the  business  of  the 
late  Mr. ― ,  and  in  order  that  the  trade  may  experience  as  little  inter- 
ruption as  possible,  my  desire  is  to  deal  in  precisely  the  same  class  of 
goods,  and  to  open  accounts  with  the  firms  which  have  hitherto  sup- 
plied them. 

By  way  of  reference,  I  beg  to  state  that  I  was  for  many  years  an 
aAsiatant  and  mauager  in  the  house  of  Meflsrs.— ,  and  I  flatter  myself 
that  these  gentlemen  will  cheerfully  afford  you  every  information  with 
regard  to  my  habits,  character,  &c. 

Should  you  feel  dispoBed  to  receive  my  orders  and  to  place  me 
on  a  footing  similar  to  that  of  my  respected  predecessor,  I  trust  that 
we  may  long  have  the  pleasare  of  doing  business  together,  resulting  in 
mutual  profit  and  advantage. 

On  the  other  side,  I  send  you  an  order,  which,  in  the  event  of 
your  being  satisfied  with  my  reference,  I  shall  feel  obliged  by  yonr 
executing  as  prompty  as  possible. 

I  remain, 

Oentlemen, 

Yoars  respectfolly, 
Hing  Tai. 


[84]  • 


Answer  to  the  Foregoing. 

Ohiiikiang,  CtL.  February,  1891. 

Lo  Yum  Ki,  Ruq. 
Dear  Sir, — 

I  replj'  to  your  favour  of  the  2nd.  inst.,  we  beg  to  say  that  we  are 
prefectly  satisfied  with  your  respectability  from  the  inquiries  you  have 
enabled  us  to  make  ；  and  we  shall  be  ready  at  all  times  to  attend  to 
your  esteemed  orders. 

We  have  executed  the  order  you  favoured  as  with,  and  have  for- 
warded it  per  Str.  "  Ghe-yuen"  Having  dealt  for  bo  many  years  with 
the  late. Mr. ― we  are  thoroughly  acquainted  with  the  class  of  goods  he 
required,  and  you  may  rely  upon  our  care  and  judgment  in  always 
selecting  for  you  the  articles  exactly  suitable  to  your  trade.  The  terms 
upon  which  we  do  business  with  you  will  be  precisely  the  same  as 
those  which  existed  between  qs  and  your  worthy  predecessor. 

Trusting,  with  you,  that  our  transactions  may  prove  mutually 
satisfactory  and  advantageous,  and  wishing  yon  every  success. 

We  arc. 

Dear  Sir, 

Yours  faithfully, 

Ewan  Chak  Tong,  &  Co. 


[85] 


Requesting  information  respecting  the  solvency  of  a 

Tradesman. 

Singapore,  4th.  April,  1891. 

Mr.  Turner. 
Dear  Sir, ~ • 

A  tradesman  of  your  town,  whose  name  is  written  on  the  enclosed 
paper,  has  just  forwarded  mo  a  large  order  for  my  goods.  Not  having 
had  any  transactions  with  him,  and  being  naturally  desirous  of  ascer- 
taining if  he  is  trustworthy,  I  should  esteem  it  a  great  favour  if  you 
would  give  mo  such  information  as  you  are  able  upon  this  point. 

I  must  apologize  for  the  trouble  I  am  giving  you,  which,  however, 
you  will  probably  exccuso,  on  account  of  the  importance  of  the  affair. 

I  am, 

Dear  Sir, 

Yours  truly, 

Smith. 
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Reply  to  the  Foregoing  (Favourable.) 

Chinkiang,  5th.  April,  1891. 

Mr.  Ch'ee  Sun. 
Dear  Sir, ― 

In  reply  to  yours  of  the  4th.  inst.,  I  am  happy  to  be  able  to  in* 
form  you  that  the  person,  whose  name  you  forwarded  to  me,  merits 
your  entire  confidence. 

Of  his  means  I  am  not  precisely  informed.  I  believe  them,  how- 
ever, to  be  adequate  to  the  requirements  of  his  trade  ；  but  of  his 
character  and  habits  I  can  confidently  speak  in  the  highest  terms;  he  is 
prompt  and  panctaal  in  all  his  transactions,  and  I  believe  no  pmoa 
ever  had  occasion  to  apply  to  him  for  his  account  twice. 

I  am  happy  to  be  able  to  send  you  these  aasurances,  and  trusting 
that  your  business  relations  may  prove  mutually  profitable  and 
advantageous. 

I  am, 

Dear  Sir, 

Yours  truly, 
Ip  Sun. 


[87] 


Reply.  (Unfavourable.) 

Chinkiang,  5th.  April,  l^JJl. 

Mr.  Ch'ee  Sun, 
Dear  Sir 

•  I  regret  to  say  that  the  person  whose  name  you  mention  is  totally 
unworthy  of  being  trusted.  He  has  no  capital,  and,  what  is  worse 
Is  wholly  devoid  of  principle.  He  is  well  known  to  have  been  in 
difficult iee  for  Home  time  past,  and  contrives  temporarily  to  bolster  up 
his  affairs  by  obtaining  new  credits,  and  systematically  anderselling  his 
goods.  Sooner  or  later  hie  failure  Ib  certain,  and  creditors  will,  I  am 
afraid,  get  next  to  nothing. 

I  am  sorry  that  I  should  have  to  give  this  account  of  any  brother 
tradesman,  but,  since  you  demand  it  of  me,  and  it  is  important  to  your 
interests,  I  am  compelled  to  speak  the  truth. 

I  am, 

Dear  Sir, 

Yours  truly, 

Ip  Sun* 


[88] 


Inquiring  into  the  Ouaractbr  op  a  Clebk. 

Bandakan,  7th.  October,  1891. 

Sir, —  • 

Mr.  Ting  Man,  who  reprceents  himself  as  having  been  in  your 
employment  for  three  years,  has  referred  me  to  you  for  his  character  ； 
and  as  I  have  Bome  intention  of  engaging  him,  I  Bhould  feel  obliged  if 
you  would  inform  me  ae  to  his  honesty  and  、  general  good  conduct,  aa 
to  hiB  fitucBS  for  the  post  which  he  seeks  to  fill  in  my  cstablislmient. 


Yours  reBpcotfallj 
Bush. 


I  am 


有了君 

請笫杳 

之果爲 

用與否 

甚此請 

〇〇 仁 
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Reply  to  thb  Foregoing. 

Kudat,  7th.  October,  1891. 

Sir, ― 

In  reply  to  your  inquiry  respecting  the  character  of  Mr.  Ting 
Man  I  beg  to  say  that  he  was  in  my  employment  for  three  years  as 
book-keeper.  During  that  time  he  served  me  with  fidelity,  and  conduct- 
ed himself  to  my  entire  satisfaction.  I  moreover,  consider  him  well 
fitted  to  undertake  the  duties  of  counting  house  clerk. 

I  am, 
Sir, 

Yours  truly, 
♦  Rose. 


Returning  the  freight  which  had  been  paid  in  England 


HongKong,  24th.  October,  1891. 

A.  B.  Esq. 
Dear  Sir, 

The  Parcel  Ticket  just  received  from  you  is  for  the  case  already 
delivered  to  3'ou  ex  "  Teheran  ,，  for  which,  acting  by  instruct  ions  from 
home,  we  charged  Freight  $7.20  which  I  now  beg  to  return,  as  I  see 
by  the  Parcel  Ticket  it  has  been  paid  in  England. 

I  am. 
Dear  Sir, 

Yours  truly, 


C.  D. 
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Rendering  an  Account  Current. 

Shanghai,  4th.  July,  1891. 

Bear  Sir, 

Enclosed  we  beg  to  hand  you  an  account  current  of  sales  and 
charges  for  the  last  six  months,  which  we  believe  you  will  find  correct. 
Our  sales  during  that  period  have  amounted  to  2.  600  taels.  We  enclose 
a  cheque  for  the  sum  of  2.  400  taels,  the  amount  due  to  you,  and  desire 
that  you  will  be  kind  enough  to  send  a  receipt.  We  have  a  balance  of 
your  goods  in  our  warehouse  amounting  to  130  taels  which  has  been 
placed  to  your  credit  in  a  new  account. 

Awaiting  further  favour, 

We  are, 

Dear  Sir,  &c. 


ExCLOSIXi;  STATEJfEST  OF  ACCOClfT. 

-Xingpo.  l£t.  Mav,  1891. 

GK5TLBVE5, — 

EncloMfd  we  bc-g  to  hand  roa  statement  of  account  of  the  jpasi 
month,  which  we  believe  von  will  find  correct.  We  shall  fet4  oUurvd 
by  yoar  examining  the  same  at  vonr  earliest  convenience,  and  ^lall  be 
happy  to  receive  your  cheque  for  the  amount,  instruct  ions  iu  draw  apun 
you  in  the  ordinary  coarse. 

We  are, 

Gentlemen, 

Yours  truly. 

Sit  Yut. 


[95] 


Enclosing  Bill  for  Accbptaxcb. 

Swatow,  2nd.  April,  1891. 

Dear  Sir, — 

Enclosed  we  beg  to  hand  you  bill  for  acceptance  for  Taels  652.0.0. 
the  amount  of  the  balance  due  from  you  to  ub  to  the  present  date. 
We  shall  feel  obliged  by  your  accepting  the  same  and  returning  it  in 
due  course. 

And  awaiting  further  favours. 

We  are, 

Dear  Sir, 

Yours  respectfully, 
FOONG  Lo. 


[ 96] 


Rbxdering  ax  Account  op  Sales. 

Hoikow,  24tlu  March,  1891. 

8lR,_ 

Your  20  bales  of  Silk  consigned  to  ns  on  the  19th  alt.  have  all 
\h*ou  diHpoBcd  of  for  cash,  agreeably  to  your  instruct ion& 

The  net  proceeds  are  Taels  1,960.1.0.  which  snm  has  been  paid 
into  the  bank,  and  we  await  your  draft  upon  ub,  when  it  will  be  paid 
at  sight. 

TruHting  for  further  favour. 

We  are. 


c 


r 

•1 
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A  Ship  Letter. 
Per  English  Mail  Steamer. 

Hongkong,  19th.  July,  1891. 

Dbar  Sir, 

Your  favour  of  the  4th.  June,  is  duly  received  enclosing  First  of 
Exchange,  Value  $400  @  60  days.  We  have  passed  this  amount  to 
your  credit  with  our  best  thanks. 

We  are  obliged  by  your  further  order  which  we  shall  be  able  to 
Ship  before  the  Slst.  Inst.,  and  by  next  Mail,  we  purpose  waiting  upon 
you  with  the  Bills  of  Lading. 

We  remain, 

Dear  Sir, 

Yours  faithfully, 
Son  Leb. 

To  Routh,  Esq., 


[100] 

Drawing  and  remitting  Bills  &c., 

Bombay,  19th.  November,  1891. 

Gentlemen, 

We  have  yours  of  the  20th.  ultimo,  and  now  advice  that  we  hare 
drawn  on  you  in  favor  of  Johnson,  for  $500  at  90  days  sight,  to  which 
we  request  your  attention. 

We  will  thank  you  to  purchase  articles  as  noted  below,  of  good 
quality,  and  ship  the  same  by  the  first  Vessel,  effecting  Insurance  on 
the  lowest  terms. 


Future  consignments  will  depend  upon  the  result  of  that  already 
made  to  you  per  the  "China,"  account  sales  of  which  we  wait  mo6t 
anxiously. 

Yours  faithfully, 

Shirling  &  Co. 

Messrs.  J.  Smith,  &  Co. 
Glasgow. 


權車信 

敬復者 頃接上 月二十 日發來 台 18 領 

悉 一 切茲 由晉臣 》 ^處付 上樋取 I  •  紙該 

銀 五百礞 約見羅 九十日 付支到 日祈卽 

査 照安收 再有懇 者煩將 下列之 货樺其 

美 者如薮 代辦； g 買使 宜保險 附搭快 

船來準 應用爲 要至本 準辦貨 一 事且看 

前 次由魅 拿火艄 附上之 貨如何 再爲商 

酌 並懇將 資货淸 軍早日 賜下不 麻 感擻 

翹企 之至恭 此敬復 

司搜大 賓行刿 位仁台 5!： 覽 

望買单 西 玲^ 司字说 


一 
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Acknowledging  receipt  op  Bill,  &c. 

Newchwangy  17th.  January,  1891. 

Sir, 

I  have  just  been  favoured  with  your  letter  of  the  12th.  instant, 
covering  Stewart's  Draft  on  Paul,  &  Co.  pro.  $550.  which  I  have  carried 
to  your  Credit  Canh.  9th  March. 

I  have  this  day  accepted  your  Draft  in  favour  of  Sti  rliiig,  at  three 
months,  pro.  $600  which  is  placed  to  your  debit,  due  April  20th 
1891. 

Waiting  your  farther  remittance. 

I  am, 

Sir, 

Your  moat  obedient  servant. 
Steven. 

Messrs.  Layson, 


Saigon 


[ 102  ] 


From  an  Employe  asking  Le!ave  of  Absbnce. 


Amoy,  26th.  August,  1891. 


Obntlbmek, —— 


I  take  the  liberty  of  reminding  you  that  I  have  now  served  you 
unremittingly  for  two  years,  without  having  been  absent  from  my  post 
for  single  day.  I  trust,  therefore,  that  you  will  not  consider  me 
presamptuous  or  inconsiderate  if  I  uow  venture  to  solicit  leave  of 
absence  for  a  week  or  ten  days. 

My  wish  is  to  visit  my  friends  in  the  country.  I  have  no  doubt 
that  the  relaxation  will  have  a  beneficial  effect  upon  my  healthy  and 
enable  me  to  return  to  my  duties  with  renewed  strength  and  energy. 

Trusting  to  your  kindness  to  grant  me  this  favour. 

I  am  &c.， 


告恨 

敬敏者 僕承事 資號兩 年於茲 矣未有 一 日相難 

左右^^特請假數日該 寶號必 > ^怪其 冒妹也 

都意 欲入鄉 訪友以 舒襟懷 而資調 養異日 Ig 來 

供嗷 則精醃 0 力赏 必洗刷 一 新 矣伏冀 垂仁 

俯允無 任你敏 

展 8： 煤 〇〇 字親 
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ASKIKG  LEAVE  ON  ACCOUNT  OP  SICKiniRSS 

Amoy,  11th.  March,  1891, 


Sir, 一 


As  I  am  suffering  from  a  severe  cold,  I  am  unable  to  attend  to 
my  duties  to-day,  but  I  hope  I  shall  have  the  pleasure  of  doing  so  in  a 
few  days  when  I  am  perfectly  recovered. 

I  am,  with  truth. 
Sir, 

Your  obedient  servant. 
Sassi  on. 

Moore,  Esq. 


沙 


Asking  Leave  gf  absbnce. 

Capsnimoou,  26th.  December,  1891. 


SIR,— 


I  regret  to  inform  you  that  I  received  a  letter  from  my  home 
to-day  stating  that  my  mother  is  very  ill,  and  my  father  wishes  me  to 
return  to  Canton,  I  must  therefore  beg  you  will  give  me  a  fortnight's 
leave.  If  you  are  bo  kind  as  to.  grant  me  this  favour,  I  shall  come 
back  as  Boon  as  posBible. 

I  am,  with  truth, 
Sir, 

Your  obedient  servant, 


[104] 


From  an  EMrLOTE  who  dbsibbs  to  Resign. 

Sir, ― 

Having  a  desire  to  visit  Wenchow  in  hopes  of  thereby  improving 
my  position,  I  beg  to  offer  you  my  resignation  at  the  end  of  this 
month. 

Trusting  that,  during  the  length  of  time  1  have  had  the  honour 
of  serving  you,  I  have  succeeded  in  giving  you  satisfaction,  I  venture 
to  request  you  to  favour  me  with  a  testimonial  of  my  conduct  and 
ability. 

I  am  with  respect, 
Sir, 

Your  obedient  humble  servant. 
Sing  Ngou. 


[105] 


From  a  Servant  who  has  received  Notice  op  Dismissal,  but 

desires  to  retain  his  situation. 

Shanghai,  4th.  December,  1891. 

I  trust  you  will  pardon  me  for  addressing  you  on  the  subject  of 
our  recent  misanderstanding,  and -that  you  will  be  pleased  to  receive 
my  sincere  expresnions  of  regret  for  the  hasty  and  unjustifiable  conduct 
into  which  I  was  momentarily  betrayed. 

The  long  period  that  I  have  had  the  honour  of  serving  you  is  a 
sufficient  proof  of  the  esteem  in  which  I  hold  my  employer,  and  the 
value  I  set  upon  my  employment,  while,  on  the  other  hand,  I  trust  that 
it  also  furnishes  some  evidence  of  my  having  faithfully  served  you. 
Most  painful  would  it  be  to  me  under  any  circumstances  to  terminate 
this  honourable  and  happy  connexion,  bat  still  more  painful  to  quit 
your  service  through  an  unfortunate  incident  which,  ever  since  its 
occurrence,  has  given  me  'ceaseless  uneasiness,  and  which  I  shall  ever 
regret. 

I  therefore  beg,  sir,  to  render  you  the  most  ample  and  heart  felt 
apologies  for  the  indiscretion  of  which  I  was  guilty,  to  express  to  you 
my  unalterable  esteem  and  respect,  and  to  assure  you  that  you  shall 
never  again  have  occasion  to  complain  of  asimilar  error. 

Trusting  in  your  leniency  to  forgive  the  fault,  and  to  ； your  kind- 
ness in  assuring  me  of  that  forgiveness. 

I  am  &c, 
*    •  • 


[106] 


From  a  Man-servant  on  the  same  condition. 

Shanghai,  6th.  August,  1891. 

8iU, — 

Being  fully  sensible  of  the  faalt  which  I  have  just  committed, 
and  having  a  resolution  to  make  every  reparation  in  my  power,  I  beg 
you  will  take  me  again  into  yonr  service.  If  I  should  be  so  happy  as 
lo  obtain  my  request,  I  promise  never  to  offend  you  again. 

I  remain, 

Sir, 

Yoar  respectful,  although  ojidntifnl  servant. 


• 


[107] 


Asking  permission  to  refer  to  a  Person, 

Hongkong,  4th'.  November,  1891. 

Mr.  Saunders. 
DsAR  Sir, — 

As  I  have  had  the  honour  of  being  known  to  you  for  some  years, 
during  which  period  I  trust  my  conduct  has  impressed  yo«  favourably^ 
I  take  the  liberty  of  soliciting  at  your  hands  the  following  favour. 

Messrs.  C.  &  Co.  are  in  want  of  a  clerk,  and  being  out  of  all 
manner  of  employment,  I  am  anxious  to  fill  up  that  vacancy. 

As  a  matter  of  course,  Messrs,  C.  &  Co.  desire  testimonials  as  to 
my  capacity  and  integrity,  and  as  you  are  in  a  position  to  speak 
positively  on  these  points,  I  have  written  to  ask  you  whether  I  may  so 
far  trespass  on  your  kindness  as  to  mention  your  name  by  way  of 
reference. 

Should  you  kindly  grant  the  request,  I  need  scarcely  assure  you 
that  my  endeavour  will  be  to  prove  both  to  Messrs.  C.  &  Co.  an<l 
yourself  that  you  have  not  been  mistaken  in  your  opinion  of  me,  while 
I  shall  ever  ieel  grateful  for  this  further  iu^ncB  of  the  interest  evinced 
by  you  in  the  welfare  of. 

Tour  truly  ol^iged. 


Shek  Ming. 


[108] 


From  a  Servant  to  a  former  Employer,  whose  name  has  beex 

GIVEN  AS  A  REFERBNCB. 

Canton,  31th.  December,  1891. 

Sir, 

I  b(*g  to  inform  you  that  I  have  a  prospect  of  being  employed  In 
the  establiehment  of  Messrs.  D.  &  Co.  I  had  an  interview  with  thoiie 
gentlemen  this  morning,  and  being  asked  for  a  reference,  took  the 
liberty  of  giving  them  your  name. 

The  length  of  time  that  I  had  the  honour  of  serring  yon,  and  the 
general  satisfaction  which  you  were  pleased  to  expreaa  with  my  conduct 
and  ability,  le<ad  me  to  hope  that  yon  will  speak  favourably  of  me,  and 
that  you  will  add  this  to  the  namerou8  obligation  already  conferred 
upon. 

Sir,  &c. 


[ 109  ] 


Recommending  a  Man-servant. 

Sir, 

The  bearer  has  served  me  with  integrity  and  fidelity  these  three 
years,  but  having  a  desire  to  settle  in  London,  he  left  my  house  about 
a  week  ago,  and  by  a  letter  received  from  him  this  day,  I  find  you  are 
willing  to  employ  him  on  my  recommendation,  and  it  is  with  the 
greatest  pleasure  I  comply  with  this  request.  His  behaviour,  while  with 
me,  was  strictly  honest,  sober,  and  diligent  ；  and  doubt  not  but  it  will 
be  the  same  with  you.    I   have  sent  this  enclosed  in  one  to  himself, 

and  if  yoa  employ  him,  I  hope  he  will  give  satisfaction  I  am.  Sir, 

your  humble  servant, 

•  I.  J. 


The  Answer. 


Sir, 

I  received  your  obliging  letter  in  recommendation  of  the  young 
man,  in  consequence  of  that,  have  taken  him  into  my  family.  I  doubt 
not,  from  what  you  say,  of  his  giving  satisfaction,  and  •  you  may  be 
assured  of  his  being  treated  with  humanity,  and  rewarded  according  to 
his  merit — I  am  your  humble  servant. 

B.  C. 


[110] 


Applying  for  a  situation  op  Clerk  and  Interpreter. 

I 

Hongkong,  6th.  October,  1891. 

Sir, 

Hearing  that  there  is  a  vacancy  in  your  department  for  a  Clerk 
and  Interpreter  I  beg  to  offer  myself  for  the  situation. 

I  have  had  some  years  experience  of  the  duties  of  both  posts, 
having  been  for  three  years  employed  in  a  similar  capacity  in  the 
Canton  Custom  House,  and  two  years  with  Mr.  •  •  *  of  this  place, 
whose  service  I  left  in  March  last  of  my  own  accord. 

Shoald  you  bo  glad  to  entertain  my  application,  I  shall  be  happy 
to  forvrard  you  my  references  and  testimonials  and  to  wait  upon  you  at 
any  hour  you  may  please  to  name. 

I  am, 

Your  obediently  servant, 
J.  K、 


L.  M.  Esq 


[Ill] 


Applying  for  a  situation  as  Clerk  in  the  Registrar  General^s 

Office, 

Hongkong, 
15th.  January,  1891. 

Sir, 

It  having  come  to  my  knowledge  that  a  vacancy  for  a  clerkship 
exists  in  your  department,  I  beg  to  apply  to  you  for  the  past. 

I  have  served  in  similiar  positions  to  the  one  I  now  apply  for, 
for  the  last  five  years,  and  I  beg  to  append  certificates  of  my  conduct 
during  that  period. 

Trusting  you  will  take  this  application  into  yonr  favourable 
consideration. 

I  have  the  honor  to  be, 
Sir, 

Your  most  obedient  servant. 


、 To 

The  Registrar  General 
Hongkong. 


[112] 


Ppplying  for  a  situation  as  Chinese  Iktebpreter  in  thb 

Supreme  Court. 


Sir, 

I  have  the  honor  to  apply  to  you  for  the  post  of  Interpreter 
which  has  become  vacant  by  the  resignation  of  the  person  who  formerly 
occupied  the  position. 

I  have  acted  as  Interpreter  for  the  last  ten  years  in  Tarions  Local 
law  offices  and  am  at  present  in  the  employ  of  Messrs.  Stevens  and 
Holmes ;  my  only  object  in  leaving  their  employ  being  that  of  im- 
proving my  position. 

I  beg  to  append  testimonials,  by  which  you  will  see  the  very 
high  estimation  I  was  held  in  by  my  former  eifiployers. 

Trusting  you  will  take  this  application  into  your  favourable  con- 
sideration, and  assuring  you  that  if  appointed,  no  efforts  on  my  pari 
will  be  spared  to  give  you  every  satisfaction. 

I  remain, 
Sir, 

Your  most  obedient  servant, 
C.  B. 

' To  His  Lordship 

Chief  Justice 
'  Sir  John  Smale. 

-  &c,  &c.  &c. 


、 


flecelv9(  、  「  ！ ！ t 
咖 Ma 


[113] 


Applying  for  a  situation  as  Chinese  Clbkk  in  the  service  of 

Custom  House. 

Canton,  15th.  January,  1891. 

To, 

The  Commissioner  of  Customs, 
Canton. 

Sir, 

I  beg  to  offer  myself  for  the  Chinese  Clerk's  situation  that  la 
now  vacant  in  your  Department. 

Having  been  Linguist  in  several  Local  offices  at  this  Port  for 
upwards  of  ten  years,  I  trust  I  can  give  you  every  satisfaction,  should 
you  employ  me  in  your  office. 

I  hold  several  certificates  regarding  my  character,  which  I  can 
forward  to  you  for  inspection,  if  required. 

I  have  the  honour  to  be, 
•  Sir, 
Your  most  obedient  servant. 

A.  B. 


In  Answer  to  an  Advertisement  offering  General  Employment. 


參 


十 


印 


Shanghai,  23rd.  July,  1891. 

SlEMSSBN  Esq. 

Sir, — 

1  hasten  to  reply  to  your  advertisement  in  the  Sin-Pao  of  to-day. 
I  am  a  young  man  (age,  21),  and  single.  I  have  received  a  good  com- 
mercial education,  and  am  versed  in  book-keeping  and  accountd 
generally.  In  other  respects  I  am  willing  to  render  myself  generally 
useful,  and,  although  I  have  not  hitherto  filled  a  situation,  I  doubt  not 
in  a  short  time  I  should  be  able  to  fulfil  any  duties  assigned  to  me. 

Ill  the  event  of  your  doing  me  the  honour  to  select  me  for  the 
proffered  employment,  I  could  furnish  yoa  with  satisfactory  testimonials 
as  to  character,  and  coald,  if  necessary,  provide  guarantees  for  fidelity. 

Trusting  that  I  may  have  the  honour  of  hearing  from  yon  in 
reply.  " 

I  remain. 
Sir, 

Your  obediont  servant. 


Hawes 


[117] 


Asking  Payment  op  Salary  in  advance. 


Shanghai,  4th.  February,  1891. 


Gentlemen, ― 


Being  in  want  of  money  to  spend  for  the  Chinese  New  Year,  we 
beg  you  will  please  to  let  us  have  the  salary  of  February  in  advance, 
and  oblige. 

Your  obedient  servants, 


The  Companions  &c 


[118] 


From  an  Employe  soliciting  an  Increase  of  Salary. 

Shanghai,  17th.  March,  1891. 

Gentlemen, — 

I  beg  to  remind  you  that  I  have  now  been  two  years  in  your 
employment  without  receiving  any  advance  of  salary.  Meanwhile,  I 
have  served  you  to  the  best  of  my  abilities,  the  business  of  the  depart- 
ment in  which  I  am  engaged  has  considerably  increased  and  I  leave  it 
to  you  to  determine  whether  the  improved  trade  is  in  any  way  due  to 
my  exertions  ；  an^,  if  so,  whether  my  services  are  worthy  of  a  propor- 
tionate augmentation  of  remuneration. 

I  have  delayed  troubling  you  with  this  matter  as  long  as  possible, 
hoping  to  have  heard  in  the  first  instance  from  you  ；  but  I  can  quite 
understand  that  your  multifarioas  transactions,  and  the  number  of 
interest  you  have  to  care  for,  may  cause  you  to  overlook  rather  than  be 
unmindfal  of  the  claims  of  an  individual,  serrant,  and  I  feel  satisfied, 
from  the  kind  treatment  I  have  uniformly  received  at  your  hands,  that 
now  I  have  ventured  to  call  attention  to  my  desire,  it  will  not  long 
remain  nnconsidered. 

Assuring  you  of  my  best  endeavours  to  serve  you,  thanking  you 
for  past  kindness,  and  trusting  thai  j'ou  will  shortly  favour  me  with  a 
reply  in  the  affirmative. 

I  remain, 

Gentlemen, 

Your  respectfully, 
Ho  Ling. 

Messrs.  Canny,  &  Co. 


[119] 

From  an  Employe  soliciting  an  Increase  of  Salary. 

Amoy,  30th.  December,  1891. 

Sir, — 

I  take  the  liberty  of  reminding  yon  that  I  have  served  you  for 
nearly  three  years  without  having  been  favoured  with  an  increase  of 
salary. 

I  should  not  have  ventured  to  apply  to  you  at  present,  were  it 
not  that  by  my  marriage,  and  resulting  increase  of  family,  my  expenses 
are  now  too  large  for  my  present  income. 

I  should  therefore  esteem  it  a  great  favour  if  you  would  kindly 
pay  a  little  attention  to  this  matter. 

I  am,  very  sincerely, 
Sir, 

Your  obliged  servant, 

Sing  Sang. 


Esq 


[叫 


From  ak  Employe  acknowledging  an  Increase  of  Salary. 

26th.  December,  1891. 

Gentlemen, — 

I  beg  to  express  my  sincere  and  heartfelt  thanks  for  the  increase 
in  my  salary  which  you  have  been  good  enough  to  notify  to  me  this 
(lay. 

Apart  from  the  mere  pecuniary  benefit  which  this  advance  of 
emolument  ensures,  there  remainB  to  me  the  gratifying  assurance  thai 
my  services  have  given  you  satisfaction  sufficient  to  induce  an  ex- 
pression of  your  goodwill  ；  and  I  will  endeavour  to  increase  the  value 
of  my  services  proportionally  with  the  estimate  you  have  been  pleased 
to  set  upon  them. 

Trusting  that  I  shall  have  th6  honour  and  happiness  to  serve  yon 
for  many  years  to  come,  and  with  the  most  sincere  wishes  for  the  con- 
tinued prosperity  of  the  firm. 

I  remain,  with  truest  respect, 

Gentlemen, 

Your  obliged  and  obedient  servant, 

Chin  Lin. 


Russell,  Esq. 


[ 121  ] 

Soliciting  a  fbibnd  to  Get  Over  a  Difficulty. 

Saigon,  26th.  June,  1891. 

Mr.  Fung  Yuh. 

Sir, —  • 

We  trust  you  will  be  able  to  get  over  the  difficulty  that  has 
occurred  at  the  Cnstom-House  relating  to  the  two  hundred  bags  of  whit« 
Sugar,  owing  to  the  officers'  misunderstanding  on  the  importation  (or 
exportation). 

Your  faithfully, 


Yuen  Yuen  &  Co 


1879  .  1891 

Silk  wedding 
Mr.  &  Mrs,  0,  N-  Wells- 
at  home. 

Friday  Evening,  February  3rd.  1891. 
Kulangsa.  Amoy. 


[122] 


MARRAIAGE  ANNIVERSARIES. 


中 
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THE  FORM  OF  INVITATION  IS  FOLLOWING  ：一 


娶 接十二 年用此 

請 帖法式 


第 


年年 


年 


紫 紫第第 


[123] 

式 信欽請 

. NOTES  OF  INVITATION  TO  PARTIES. 

June,  9th.  1891. 

Dear  Li, 

We  are  to  have  a  little  social  party  on  Wednesday  evening 
next,  incomplete  without  you.  Please  come,  and  bring  your 
coiisin  with  you.  He  will  not,  I  trust,  require  a  more  formal 
invitation,  as  he  knows  he  will  be  very  welcome. 

Your  friend, 
Ho  Lang  fard. 

Wednesday  Everning. 


式信餐    晚    8 薄 

INVITATION  TO  AN  EVENING  PARTY. 

Mrs.  Langfard  requests  the  pleasure  of  Mr.  and  Mrs.  Bell's 
company  on  Thursday  evening,  7th.  inst,  at  seven  o'clock. 

No.  7.  Street  Dec.  1st. 


信允答 

ANSWER  ACCEPTING  THE  INVITATION. 

Mr.  and  Mrs.  Bell  accept  with  pleasure  Mrs.  Langford's 
kind  invitation  for  Thursday  evening,  the  7th.  last. 

No.  8.  Street,  Dec.  2nd. 


信允； 答 

ANSWER  DECLING  THE  INVITATION, 

Mr.  and  Mrs.  Bell  regret  their  inability  to  accept  Mrs. 
Laagford's  kind  invitation  for  Thurday  evening,  the  7th  inst. 

No.  8.  Street,  Dec.  2nd, 


[124] 


信餐晚 

INVITATION  TO  A  DINNER  PARTY. . 

Mr.  Chun  presents  his  warm  regards  to  Mr.  Yii,  and  re- 
quests the  pleasure  of  his  company  to  dinner,  on  Thursday  next 
(18th)  at  5  o'clock.  Mr.  Chun  expects  the  pleasure  also  of  re- 
ceiving the  Mr.  Ho  of  West  Point. 

No.  44.  Queen  Road,  June,  16th.  1891. 


允 答 

ANSWER  ACCEPTING  THE  INVITATIO  N. 

Mr.  Yii  presents  his  kind  regards  to  Mr.  Chun,  and  accepts 
with  pleasure,  his  polite  invitation  for  Thursday  next. 

No.  17，  Street,  June,  17th  1891. 


謝辭答 

ANSWER  DECLING  THE  INVITATION. 

Mr  Yii  regrets  that  a  previously  arranged  business  engage- 
ment will  prevent  his  accepting  Mr.  Chun's  kind  invitation  for 
to-morrow.  Mr.  Yii  has  delayed  answering  until  to-day,  hoping 
t  o  effect  a  change  of  appointment,  but  has  learned  this  foreiioou 
that  no  changer  can  be  made  without  serious  disappointment  to 
(jthers. 

No.  17，  Street  June  17th.  1891. 


Yii  Wong  lum's 

Compliments  for  Monday  Evening,  Oct. 
31st.  1891. 

No.  44.  Street. 


